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Celeberrima erat Phocidis, secunda Italiue ; qnam €osiftiogreplius . 


locat inter Volscos, $aenam, atqué Sat'&érhibm'; et FEehi- vocati 
Cluverio Italiae antiquae lib. 9. c. 8. videtur eadciii; qudB^apud 
Stephanum. tertia erat Carine, Stephanó tautüm, quod' βοΐ μι), 
memorata: quarta Arabiae, cuins meminit Diod. Sicul.!lib. 32. 
Ecloga 1. ex Photii Bibliothecz. ^ Cáeterum Abae vocatae quogte 
fuere Abantia heutro plur. ut claret ex Hesychio, cujus sunt vétba: 


"λβαντα (lege ᾿Αβάντια) πόλις πλησίον Παρνασοῦ, ἔνϑα' -[ερὸν᾽ 


iMxollovog 1; e.-"fbantia, urbs: prope Parnasum , ubi :témplum 


zfpollinis. Opplidorum nominà pássim apud scriptores invehiun- 1 
tur mascul. foem. et neutro genere, et utroque numéro; ut opfime b 


éciunt, qui in eoratri lectione non sunt hospites; -Abae vero di^ 
ctae suht, vel ab Abante quodam, vel quod in lianc urbem non 
iügrederetur peregritus , ut testatur' Lycophrortis Sclfoliastes ad 
éius carmer: 1074. : ^4gai δὲ q ἀπὸ “ἄβαντὸς τινὸς, ἡ 0i τὸ μὴ 
βαίνειν ἐν αὐτῇ ξένον. mE IEEE 

-- Zoxóippoov.] ΠΙπὰ Lycoplitanis carmen irivetità? ii 6ius 
Poematio, cui Zflexandra nomen, v. 1074. opus orhfilul' Graeco4 
. gw Poernatum diíficilliamum. ὁ ὃ . out mma 
70 — Καὶ τὸ ἐϑνικόν. Vüriae sttht ethnicorum, seu gentilium 
fininationes apud Graecos, de quibtis nunc agit Stephanus : omni 
bue utumtur- Latini: sed quae in vog dekiniunt, vel Graetan: fermari 
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relinquunt, vcl in erste tramsferunt, ut Hslicarmesseus, vel Halicar- 
nassensis, de quorum formatione tractat adhuc in Bay et alibi saepe. 
2 — Αἱ δὲ Affes πόλις Φωκεῦσιν. Vox fa: invenitur apud 
& alios cum accentu 111 ültima, apud alios vero cum accentu in pen- 
ultima, quini etiam et purali, et singulari numero, eodem modo 
ac Thebaé, et Tliebe , fuven: Sát. 18. v. 6. - ΕΞ 
ZHtque vetus "Thebe centum iacet δρυΐ ρον δ." ὁ. 


— Ἔνϑα ἱερὸν ᾿“πόλλωνος. Ábis Phocidis erat Apollinis 
templum, et iss gne oradífüum JXdlplrico avítiquids j/quarum situs, 
auctore Geographó lib. 9. haud longe erat ab Helicone, et Mara- 
thone, non illo Atticae Miltiadis victoria celebri, sed Phocidis 

qué. oppiflulo,/ qduardm oraculi/meminit. Strabo; libro citato, 

nec non Herodotus lib, 8. cuius sunt verba, Καὶ 48og: ἔνϑα ἦγ. 
ἱρὸν ᾿Απόλλωνος πλούσιον, ϑησαυροῖσί τε καὶ ἀναϑήμασι πολλοῖσι 
κατεσκευασμένον, etc. 1. 6., Et “δας (incenderant, loquitur de Per- 
818) ubi erat delubrum pollinis locuples, et thesauris , et donariis 

. compluribus exornatum , in quo et tunc ct nunc est oraculum , hoc 
delubrum poptcaquam diFipuere; incenderunt. Idem. delubrum a The. 

"' banis post Medos iterum combuatum fuit, ut refert Pausan. lib. 10. 
Persas ut plerumque Payuaan. vacat Medos, ac notatu dignum est 

: decrevisse Graecos, templa a Persi& exusia non esae restituenda, 
quo per omie tempus extarent inimiciBae monumenta , quorum 

| plurima sua aetate, inquit ille, adhuc semiusta videbantur. Ete- 
nim..cam inter omnes politicas gentes et inter omues philosophos 
conveniret Dis templa construere, lersae nulla Deo constituebant, 
asserentes stultum esse, Deum, quem totus orbis capere non pos- 
set, domo velle includere. Quare cum bellum inferebant, quot- 
quot inveniebant Deorum templa, igne ferroque vastabant. Ex 
philosophis quoque Gargettius ille senex hoc fraudalBlat Deum ho . 
Lore, utpote cuius Deus neque bene pro merKis, capi, nequé ira . 

tangi, neque molestiam aliis, neque sibi facessere poterat, ocio— 

. sam prorsus vitam extra mundi partes agens, cui AoyoOsuQt- 
τος dicebatur, scilicet, quod ratione et mente tentum, non 
oculis concipi poterat; nihilominus tamen de pietate adversus 
Deos libros scripsit. Utrumque testatur disertissimus Romuli nee 
otum de. Natura Deorum lib. 1. cuius libet apponere verba: 7f4 
etiam de sanctitate, de pietate adversus Deos , libros scripsit Epi- 
curus ; at quomodo in. his loquitur ἢ ut Coruncanum, aut Scaevo- 
lam pontifices maximos te audire dicae, non eum, qui sustulerit 
omnem funditus religionem , nec manibus, ut Xerxes, sed. ratio- 
nibus Deorum immortolium templa. et aras evertit. Idem auctor 
| de Legibus lib. 2. inquit :. Deorum. elubra. esse in. urbibus: censeos 
nec eeguor Mágos Persarum, . quibus auctoribus Xerxes inflam— 
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aaese templa Srascoram dicitus, quid parietibus inchidelent eos, 
quibus omnia deberent esse patentia ao libera ,erumqae hic viua. 
dus 'omnis templnm esset. εἰ domus. Kateb-dogmots quaque Zeno- 
wis Cittiei- apud Biog. Laertium- in ei&$ vita unus etat; péss od; — 
μήτε δικαστηφιαὰ, uut γυμνάσια ἐπὶ ταῖς πόλεσιν olnodentie0a, id 
esi: Nec templa nec tribunalia, in. urbibus asdifichateso: Qua de 
causa a Cassio Scepsio apud eumdem Laertium eodent loco. me 
, rwo accusatur. Interpres Latinug. illorum verborum sensum non 
percepit, siquidéis ejtit, nec eapra ; nec iudicia pro neo tevpin, 
mec tribunalta. .Sacrá enitn etaudicia non aedificantur, sed tem» 
pla et tribumalia.:et urbs.et oráoulnm memoratur Hesychio hisce ἡ 
verbis: "des wsol τὴν. Φωκίδα τόκος, οὗ μαντεῖον ᾿Απόλλωνος Σα- 
βαίον, Σοφοκλῆς; τὰ δεῖ, γἴδαειοἶγοα Phociden locus, wbi Ora. 
culum ΑΜ ροζξῥηξς ϑαδαεὶ, Sophocles, pro Sabaei , legendum Abaci. 

«0 c enim: ex praecedenti dictione irrepsit, locus Sophoclis, quem 9 
ad testimonium voeat Hesychius invenitur in eius Oedipo Tyrauno b 
hec mode: . . Ξύ6ΞξΞςἈξΑΞΛ "E 
00508 7 0 Odxlu τὸν ἄϑικτον elus u 

* Y&g ἐπ᾿ ὀμφαλὸν σέβων 

Οὐδ᾽ εἰς τὸν ᾿Αβαῖσι vaov. — 
Non ad sanctum posthac eo. , - 
Terrae umbilicum vencrans 


/, Nec ad templum , quod. est 4Mbis. 


Notari debet, quod codem medo dicitur apud Graecos ναὸς eeu 
νεος, i. e. templum παρὰ τὸ ναίειν, i. e. ab habitando, quoniam 
in eo Dii videbantur habitare, ac apud Hebraeos rn2 baith, i. e. 
domue, Isa. c. 66. v. 7. etc, n'^gn ma »ma3, etc, i, e. Domus mea, — 
domus orationis vocabitur omnibus populis. Eisi non idem obser- 
vant etymon. Athenaeus quoque lib. 15. huius oraculi meminit, 
apud quem perperam scribitur εἰς " Tflav, i. e, in Hyblam , pro 
εἰς A4fav , 1. e. 15. “δανι. in Hybla enim nullum legitur fuisse ora- - 
"culum, ut annotavit Casaubonus in eundem Athenaeum lib. 18. 
-€. 4. in illis vero Sophoclis carminibus terrae umbilicus dicitur 
eracülum Delphicum, quod in medio totius Graeciase esset, ut 
refert Strabo lib. 9. Caeterum oracula, quorum celeberrima, 
Abaeum, de.quo nunc est sermo, Delphicum, Dodenaeum, et 
libri Sibyllini, quos ethnici maiori quam nos veneratione sacros 
presequebantur, fuere ex praecipuis ethnicae religionis futdamen- 
tis, ctsi ficulneis, Dies enim σοφώτατοι μάρτυρες testantur nihil 
aliud fuisse nisi meras Graecorum imposturas, seu mavis pias frau- 
des.vocare quae ian ante Ghristi nativitatem desierant, quod : 
 iguorant Reipublicae literariae proletarit, qui chronologiam non 
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ad. Steph eDpua ΤΟΝ ΟΣ ΠΣ, QD à. 
EZ Vmumi esu. v9]. Wirbaéécihaa, cuius s inter.alios merninit Cos- 
B. eap. s;cmb di béneena. pluratiyo jumexo dicitur. 


' Erde talenti Sari ptrepeeppidontn nomina et sig, et- plur. 
num. Θὲ messa. atfoega, eb neut. genere. usurpapt, seus rex.lon 

, euples eit tenia Goographus lib. 9;in/Bosotia, huissd olii Abacaer 

num vuzbem Siciliaé nobilem, cuius nanc nodum frestigia apparent, 

conetat ex. Dieq. Siculiilib. 19. quendoquidem Agathocles.cum ad 

eami divertitsek,; plures xn eius cives , quod ei adversarentur, iu« 
 gulavit. Quo Fuit in enusa , utAbacaenini ad. Amilcarem deficae 

rent , -ut.t£odety libro-tzedit, idem .Anctop: nimia: enun: crudelitas 
potiuá exacerhat subditos atque-sd ingum 'excutiemdum excitet 
quati obedientes. retinet ,. n£ quotidie expertuntur. reges.. Verba 
.. Diodork unt: Ὃ δ᾽ “᾿γαϑοκλῆρπαρελθὼν εἰς. ᾿Αβάκαινον πόλιν σύμ» 
! poqou,. ἑοὺς δοκοῦντας ἀλλοτρίως ἔχευν πρὸς αὐτὸν ἀπέσφαξεν ὄντας. 
φειλείους τῶν τεσσαράκοντα etc. id est, ““φξαιλοοῖες vero “μαραεπααδο 
urbem societate coniunctam. diuert«ns, plures xv adversari ipsi υὲ- 
aos iugulavit, Huius urbie: etymon. deducit Sam. Bochartus Partis 


9 Geograpli. Sacrae lib. 1... 27. a radice Hebraea 324 abac, quod. 


semel tantum in SS. apud 8. C. O. v. 18. invenitur in significatione 
elevandi, ficulneo motus argumento , quod Cluv. ex Fazello - et 
Bonfilio prope Tripim oppidum puinas cuiusdam magnae urbis ex» 
tare testatur , alque has Ábacaéni urbis cineres" seu vestigia 6886. 
auspicatur. ;Nimis: profecto violehta: sunt buinamogi étynia, ih 
. quibus praeter.modum Docliartus luxuriat, ac praeeipue: cum nog. 
constet habc-urbem a Cartlaginensibus seu Phoenicibus conditam 
fuisse , eius incalae dicebantur Abacaenini , "ut Acraganti . Lreon- 
tini, ethmica Siculis.valde usitata: — 
$8 ^ 5.5— "Teorvrivos.]. Lege Tagevsivoc. Sic. legitur apud nostrum 
uL. suctorem in 'Τάρασ. i en 
AB ανεὶς, 3 A! Bow J: Abantis, seu Abantias vocata fuit Eu- 
 Bdea, quod in sa Abantes οὐκ ἐλαχίστη, μοῖρα,. . i. &. nen minima 
portio fuerint , ut inquit Herodot; lb. 1. Notat .Eust. :ed Iliad. 9. 
v. 138. Homerum, cum: Euboeam: noverit, ac:eam saepius hoc 
. Womine: vocaverit, Aamen;nünquam eius incolas EvBossig, 1. €. 
Euboeenses; «6l. semper 2fbantes appellasse, eodem. etium modo, 
; eum Troiam ssepe. Hion appellet, eius incolas nunquam ' ILieig, 
j. e. Jüienses , sed semper Τρῶας; i. e. Troes .vocasse.: . Mea qui- 
dem ;&eéntenBa jd fecit poetarum parens, quod faibosius nomen 
erat Tegieg εἰ “ἥβαντες, quam" Iasig ct Εὐβοιεῖς, i. e. Iüenses et Eu- 
bocenses, üdem Abantes ab.eodem. eadem Il, v. 549. vecantur ὄπε- 
| ιν. πομονεές, i. e, retro eomou, quoniam in posteriore capitis 
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perse cepapm nutrighant,.. Síq pou. Eia) γί 


manus conserere; et ob eandem causam legibus . 
καρ Sim aiteriore ΄ 


guum iussisse milites radi. Namc 


MS parteccomam gerant, facile ab. Bostibus impediri possunt. 
Ὡς Helodog ἐν Ap. - ies peint ὦ uctor Hesio- 


egere, uod jnter fit men- 
de Sea, Vend ἂρ Quis Graecis aia μῃραηΐᾳ 
δι 9. qui Hesiodi: & recenaept; cac M ipe, p Libro. Wy Y 
decimo. discimus jllud fnisse Aegimion yaooitm, cuiua auct r fik | 
vel Hegiodua vel | Cercnps Mileajus,..quaxe pro. ἦν, Altre dA 
dim d» iplo. . iU LU 
— "᾿Εκλήϑη. δὲ, ἀπὸ βάβαντος 7 Nomen. deptam füisqe Éa- 
boram: ab Abente heros inquit, scilicef, ἜΡΗΜΑ Ábantis d Jes 
batur, ut et incola Abas eodem nomine, (ὁ heros Ábos , 8, "m 
o et geus nomen accepit. 
200 o9 TO χοητιπὸν, Vflavsuos.]. Possesa. Abantius 1 per ἂν ἐν dr- 
mari inquit ac idgo semper produci innuit, e Sue regula yide 
érmen, apud Apollonium. et et Legat apud Hó ^ 
ες τ 7 ᾿Απολλώνιος i» 19.]. Lege oque ὧν td y. 
lib. 8. Àpud ἃ ollonium enim Árg üoneuticorum 1 "tib. 
v, 1241. invenitur bemistichium. illud, ubi loguitur de Neptupo, , 
cui sacra erat urbs. Boeotiae Ünchestus: de RE loce δὶ 1 
entegrnm appono carmen, | 


Pe 


Soda —— ἢ ὅγε 4iovns She locut 
abut "Tag, gjixar ἄλφος" Ταντιαν. Οχγχηφιοῖο. EL 
EE — , aut c éd. Tae soa tes] 

quam, »: ut ad lucum Hyastü chesti. , 


Apbetz -. - Ἢ nagd λόγο dg.) Hemistic iüm 3llu, " quod ex debo: 
minato posta affert, invenitur. apud. peni ystem. 0t, 34 
v. 190. cuius, integer ejvus est, . 
naro. ES δὲ 9 τήτην ἢ πριῤνεϊῷ den ife, MEE 

Benz au autem Philocitetem Poeantium 

V queo locum Eust. . Τὸ δὲ. Ποιάντιρν δὰ pores οὐ. signi 
| χκραφῆναι, ᾧς κτητικὸν, ἀποβολὴν ἔπαϑε τοῦ e διὼ μι Mr 
fium vero, cum deberet per diphihongum scribi, u f posensime ab 
i n propter, metrum... 

e ς ἀπὸ τοῦ Δέοβος , “Δεσβὶς, “Δεφβιάρ "Non sibi co s 4 
iu formafiona nominis Abantia et Abantias. priusa genitivo 'ABaU- a 
wwog fapnat Abantias, et a genitivo" 4Bovzag deducit entis. 

Deinde i inquit: quemadmodum aLesbos, Lenis, Lesbias, sic etiam 

e dici Abantis, Abantias, 

— ᾿Αχαιῖς, ᾿Αχαιϊάς.] Eodem m doi iunyit dici Achaeis, 
Achacias, ac Ábantis Absnlias, Illud 1 ium qud silent 
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, epa | 421 νὰ 
^ voee ghéspeit T" ORAN τ ἢ ΤῊ ΤΕ 
dures * Eirim dm ν᾿ δερκιηοέια Afchaciádum. olde — 
7 | ondaho 7. . indutarum. 


"s Ὅπερ "gl ι fngfieselr εὐοπὴν, etc;] Inquit Abshtiazi 

pé irbaram Yo) B in p Amantiani quoque vocati; 

noy videtur fuissd bir Mme mutatio; quandoquidem ab Anti 

ἐθιο ju Periegési Matédohíca et a Callimacho, cuius mox affert 

versiculum; Ἂς vocatulfint. quin etiam apud: Etyrologici^ in d 
quy Amantes , sedi Fohosam, nde wem vocati Ἢ 


fol. &7 us ὥκισαν , 1. e. mies n 13 bis 
"o "MBagvog, πύλίς; καὶ χώρα ἄκρα τῆς Ilagurpne,] 1n his 
verbis , pro καὶ χα Lui lege εχ δ mim in ea-, 
dini dictioue , καὶ χώμὰ, καὶ ἄκρα, 1. e. et regio et promontorium, 
eigo iuxta nostruri Autctarem Abarnus faüt'urbs, et regio, Spe pre- 
nmiontorium Pari&riae, ^ Parlata vero seu Paríane fuit regio 
& poit , sic dénominatà ab utbe Parion, cuiüssub loco meminit epi- 
b torlator nostet, Plinius lib. 14. c. 11. ^Puribitàr coloniám nieiio-. 
rat, scilicet ab 'eadem urbe, quam Adrastiam ab Homero" vecad 
refert lib. 6. c. 89. Homerus vero Ádrastiam celebrat Iliad. 2. . 
* . w.8928. omnes autem, qui ab Abydo ad Adrastiam usque habita- 
bant, erant Troes, teste Strabone lib. 13. atqui Pariani erant eius. 
dem regionis circa Hellespontum , ut tradit Pausanias lib, 9. 
"e 'Heooboroc δὲ dy τεεάρτῃ φησίν. Falso citat Herodot, 
& elu» libro quarto, ^dpud- quem nulla Bt Li urbis ἐς 


— .Τὰ γὰρ εἷς 3. εφιλῃδεῖ τῷ “τῆς d^ Haec verba 'sünf 
corrupta; ratio cláqat sic esse legenda, λ, εἷς ες φιληδεῖ τῷ 
ems τύπῳ, ὡς (pi6, ᾿“Μεμφίτης, i. e. Quo] enim in is desinunt, 


udent ites forma ; uf Memphis, Memphites. Praecedit eniti! «d 

᾿ “ἢ ydus cuüiás. | etlinics quaerit, quae! lectio etiam confirmatüs 

/. €x eodem Stephano in “Μέμφις. " 

4 — ᾿Απολλώνιορ.] Versiculus ille Apollosi Rhodii iivenitày 

B apud eum Árgonautic. lib. 1. v. 982. — | 

4 7C Τοῦτο δὲ ZogóxAic. ] De huius ufbis fabuloso etjino; 
duod ex Sophocle affert epitomator nóster ,' diffuse admodtirh agit 
pollonii Scholiaétes ad Carmen lib. f. v. 989. in praecedenti fibta 

citatum, Nobis non lacet i in putidis Graecorurp fabulis irthoráfij 

qu μά historiae cordi i sunt. Sophocles ille fuit unus ex tribus 

po ai Rhodii Sthüfiastis ex quibus contiutata fuere sei 
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Mia, quae extantin hunc poetam: hi vero fnere Ludillus Tar- 
rhaeus, Sophocles e& Theo, auctore Anonymo quodam Graeco ad 
Apollonii opus addito, 'de quo videsis" Tractatum nostrum Áu- 
| cram » duos ad testimonium vocat Stephanus. | 
.UMdogvol] Populi Arabiae sunt Abaseni, forsitan ip- 5 
sissins qui vrenc Afbasin? dicuntur, οἱ aliquid valet nominum si- « 
Xrahtudo, de quibus est zltum apud alios silentiun. . | 
^oC—'H χώρη τῶν" Αβασηνῶν σμύρνην φέρει, καὶ ὅσσον, xal 
ϑυβίαμα, καὶ κέρπαθον.)  Abasinorum regio ferebat myrrham, 
oss0n , thymiama, éerpathon, quatuor aromatum species, quorum 
ósson sst intópnitum, reliqua sunt nota. Myrrha enim, quae 
Graecis ὑμύρνη dicitur, est nomen corruptum, seu deflexum ab 
Hébraeo * mor. Sic eriim apud Hebraeos myrrha dicebatur, ut 
patet ex Exodo c. 80. v.23. et aliis SS. locis. Cerpathon vero vel 
Arabes a Graecis, vel Graeci ab Arabibus accepere. Apud Hero- 
dotum enim lib. 8. haec leguntur, Τὰ δὲ κάρφεα ταῦτα, ἃ ἡμεῖς 
ἀπὸ Φοινίκων μαϑόντες καλέομεν κιννάμωμον, i. e. haec carphea, 
1.-e. festucas istas, quas nos a Phoenicibus edocti Cinnamomon vo- 
tamus, Kerphah vero apud Persas et Arabes significat Cinnamo- 
mon sylvestrem, quod testatur Teixeira oculatus testis in suis Re- 
Jationibus Regum Persarum c. 35. cuius appono verba: Llamanle 
[a ia eanela] Persios, y zfrabes a la de Seylan dar chiny Sey-! 
fany , que es palo de los Chins de Seylan, porque los Chins la tra- 
hían de Seylan α Harmuxo , Keis, y a la Persia, quando navega- 
van'aguel mar, y tenian aquel comercio, a la canela del mato, 
PHaman con esta palabra Kerfah. Quod etiam confirmat Schind- 
lerus in suo lexico pentaglotto in radice ^" Karaph cuius sunt 
verba, *2* ΜΌΝ ΠΕ Karphah aldar tsini, cortex exterior arbo- 
fis tini, id est Chiuensis. Sic enim Arabibus dicitur, quae vul- 
go canela , quia Chinenses, seu Sinenses eam asportabant, ut in- 
quit Teixeira; thymiama vero κατ᾽ ἐξυχὴν dicitur thus, quod re- 
centioris Latinitatis Auctores incensum vocant, ut inquit Salinas, 
in Solin. fol. 500. &hus autem deducitur a verbo Graeco ϑύω; 
f. e. sacrifico. Antiquitus enim solis odoribus accensis Dii propi- 
ciabantur, ac postea ubj victimae mactari coeperunt, id abusive 
de victimis usurpatum est, quod testatur idem Auctor in Solinum 
fol. 951. nunc sacrificiis cruentis abolitis a religione Christiana, : 
incensum relictum est; de osso vero mihi incognito, vide Bochar- 
tum Geographiae Sacrae lib. 9. c. 18. fuere etiam aliae aroma- 
tum species incognitae nobis, quas affert Arrhianus in Periplo 
maris Erythraei. - | 
— Γεωργοῦσι δὲ πορφυρὴν ποίην εἰκέλην αἵματι Τυρίου xo- 
χλέεω.} [τ his verbis pro πορφυρὴν ποίην i. e. purpuram herbam, | 
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lege. πορρυρέῃν. “τοίην. 1. 6." porphyream seu purpuream Merbam, 


quod ratio clamat, Purpura enim non erat herba, sed cruor ex 
Tyriis. conchy]iis; at purpura fiebat etiam alibi ex herbis,: De 
hac purpurae specie loquitur Stephanus, quam. in agris colebant 
; Ábeseni similem Tyriae purpurae seu sangujni Syriae. conchae, ut' . 
ó loquitur epitomator noster, epud quem etiam.pro Ῥυρίου xogi ue. 
b lege Tvoíov κοχλίου. Haec enun sunt verba Stephani , qui lingue 


, fommuni scribit, in qua non utuntur illis genitivis. |! cor] 
| "4leunvoi. Legendum ᾿Αδαρηνοὶ. Ax. ipso. Steplgao in 
άβαρα. τος ovi! 


"Af 8q ρα] Duas huius nominis urbes memorat , prünam, 
(Thraciae; secundam Iberiae, Abdera Thraciae dicitur neutro pla- 
rali , ut Phalera, Cythera, Gadira, Hierosolyma, et 9lia huiusmodi 
sexcenta , quam Tei , relicta patria, quam ceperat Arpagus Per- 
sarum dux, condidere, auctore Herodoto. lib, 1. cuius appono 
verba : ' Eafavrtg πᾶντες. ἐς τὰ πλοῖα οἴχοντο πλέοντες ἐπὶ τῆς 
Θρηϊκίης, καὶ ἐνθαῦτα ἔκτισαν πόλιν ἴΑβδηρα, eic. id est, Ονιπεὰ.. 
(loquitur de Teis) conscensis navibus traiecerunt in Thraciam, ἐδι- 
' demque. urbem dbdera condidere, cuius prior. fundamenta. iecerat 
Clazomenius Timasius, qui nullo propterea emolumento accepto 
α Teis expulsus fuit, nunc tamen colitur ut heros 4dbderis ab 
ipsis Teis.. Fuisse vero urbem potantissinam, ef maritimam con« 
. atat ex Diodor. Sicul. lib. 13. eius sunt verba: Μετὰ δὲ ταῦτα πλεὺ- 
σας sic "Αβδηρα, προσηγάγετο πόλιν ἐν ταῖς δυνατρτάταις οὖσαν 
τότε τῶν. ἐπὶ Θράκης, 1. e, Post haec navigans “Αδάογα ad partes 
"uas adduxit civitatem tunc. temporis potentissimam. omnium, quae 
in Thracia. Ex Excerptis ex lib. 7. Strabonis, patet sitam fuisse 
ad orientales partes fluvii Nessi. eii vero relicta Teo non feren; 
tes Persarum contumelias migraverunt Abderss que. de causa il- 
lud vugo ἃ dicebatur 

| "Αβδηρα καλὴ Τηΐων ἀποικία. 
"bdera pulchra "Teiorum colonia 
Quo. significatur non.deesse quo confugiamus, si nobis. con- 
tumeliae inferantur, ut fccere Teii, sed hoc non semper feliciter 
solet evenire. 
οὐ: ' fx ᾿Αβδηρίτου τοῦ υἱοῦ ᾿Ηρίμον,. ' Hossléowc ἐρωμένου 
Nomen accepisse Abdera innuit; ab Abderita filio Erimi, Herculis 
amasio ; at cum ratio clamet ab Abderita non deduci- "Ábdera, pro 
ἀπὸ "Αβδηρίτου sine dubio legendum est ἀπὸ ' Αβδήρου, i: e. αὖ 
e dero... Sic onim vocabatur amasins iste Herculeus5 , ut constat 
ex Apollonii lib. £I. apud Salmas, in Solin. fol. 160. Solin, c. 16. 
ait ab. Abdera Diomedis sorore conditam nomen accepisse. 
NES ^ ταύτης γὰρ καὶ 4ημύκριτος. 1 Doanocritum insignem phi- 
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logpphlm fuisse Abderitum ex Abderis Thraciae ihquit, ex. cuiua 
fontibus hortulos.suos rigavit olim Epicurus; quod fortunae in- 
constantiam rideret, P poii: vocatus fuit;. quod nomen apud 
Meatialem Epigram. Iib, 7. Epigram. 24. sumitur pro illa forma, 
qnae in facie rideptis spparet. , ες | ^4. 
Hart. Neo cibus ipse. iuvat morsu fraudatus aceti, 
MEN JVep graia. est facies, cui gelasinus abest. 

Diogenes Laertiua non Abderitam inquit fuisse Democritum, sed 6 
Milesium, apud quem habes eius vitam, nec non apud Illustrium & 
de.Philosoph. Democritus fuit primus, qui atomos excogitavit, 
per quas postea Epicurus celebris evasit, ex quibus quatuor ele- 
menta , solem et lunam et reliqua omnia Composita fuisse assere- 
bat, ac remota fide S8. cui.omnes fidem adhibere debemns, quae 
Peal. 33. nos,docet, etc. *wyasto-nu na» 5233. i. e. J'erbo “ἀοπαὲ 
€oeli facti sunt, et spiritu oris eius omnis exercilus eorum. : Eiua 
opinio plurimis τῶν ἐν “«ταιδεύσει vero similior. ac probabilior vi- 
detur.quam reliquorum Philophorum, qui cum de rerum crea; 
tione diesentirent, tamen inter omnes conveniebat ex nihilo ni- 
bil posse fieri. at cum hominibns de omnibus rebus Andabatarum 
more depugnandum sit,.optimum est contra ignorantiae ictus au- 
ctoritate SS. se tanquam scuto protegere. Quid cst enim clarius? 
quid, aceto notius ? tamen nescimus, quid sit lux, quid sit acetum 
nos latet, quare non possum non ridere, cum video quendam . 
philosophastrum adeo loquacem, ut Dodonaen tintinnabula superet, 
ac lunae laboranti succurrere possit, de Deo, et.aliis rebus dise 
serentem, quae excedunt aciem ingenii humani. Sed iterum 
ad Stephan. | mE ΝΣ 

.  —*H δὲ δευτέρα, πόλις τῆς  Ifyolag.] Altera Abdgra-(hu- 
insmodi nomina foemjn. etiam genere, ac num. singul. proferun- 
tur) fuit Iberiae, Hispanige civitas post Exitanorum urbem à 
Phoenicibus condifa, ut tradit Geograph. lib. 3. erat vero mari- 
timumi Baeticae oppidum , quod nunc vulgo Ad lmeria vocátur. Sic 
.9pinatur Mariana Hist, Hisp. lib. 10. c. 18., Nonius c. 23. anuo 
Cbristi 1147. Mauxis ab Hispanis erepta fuit, sociis Genuensibus, 
quibus praemii loco datum est vas ex solido smaragdo,, quod in 
Genuae thesauris servatur, ut referunt Auctores citati , etsi aliter 
Ligurum Annales rem narrant. Noster Auctor prope Gadira eam 
locat ex Artemiüdoto, Scito posthac nihil nobis de Auctoribus, 
quos ad testimonium. vocat. Auctor noster, dicendum esse, quo- 
niam xle.omnibus agendum nobis est in Tractatu. peculieri ad cal- 
can buius. operis addito, | ΕΝ D 

Ὡς dilíaiosos δὲ ᾿Αβδηρίται.) Abderitaetanquam stupidi male 

audiebani, unde apud Ciceronem Epist, ad Attic. lib. 7, Epist. 7. 


' 
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ἐὸ ^ ABfiorxóv pr Stultum accipitü£.::*) oléyoc 
cebat. qui nreras nügás loquebatur; sed -támen: habubré' viros 
insignes, qubs refert Aüctor noster, iter. quos | Protagoras, quibm 
Athenienses urbé et: agro extermiiiarunt ,. et eius libros cómbiáz 
sere , quod de existentia Deorum in eis dübitarat, ex quohsahng 

6 ad hanc sententiam prófifeudam 'tarttiores facti went ; quippe cum 

. b poenam ne'dubitátió quiderti^effugere potuisétt, tmetore Harpinate 

* Philosopho de Nátura Déorum lib. 1. Fuitetiàm Anaxarchtis pe 
᾿ς ἢ Iosbphus Abdérita; teste Laertio in eitis vitai. ^ | 
' — "Oy Εὔδοξος στορεῖ τὸν ἥσσω. καὶ “κρείσσω λόγον "as 
σποιηκέναι.] Haec verba nihil aliud sibí volint nisi quod Profa4 
goras docebat discipulos de quacumque ré in utramque partem 
disserere ut ex eius vita claret apud Diog. baertium, 
οὖν "4 íikg.] Erat urbs ludaeae ad Iordanem fluvium iuxta Ste. 
phani sententiam, quàm etiam confirmat loseph. Antiquit. lib. δ᾽ 
c. 1. ubi inquit a lordane distare sexaginta stadiis, Hebráice. di& 
citur no2w 2dbelah. Hujusnominis diversas-moriorat Iacobus Iu2 
stis Hebraeus 'in Descriptione Terrae Sanctaé,: Iosépho de Bello 

: Yüdaico lib. 5. c. 8. Abila neutro plural; "dicitur (iam te monuirfius 
nomina oppidorum neutra plur. foem, queque gen. δὲ numi, sing. 
apud Auctores inveniri, ut Hierosolyma, orum, et Hierosolyma, ae) 
ex Abila fuisse Elisaeum prophetam, tradit losephus Antiquitatum 
lib. 8. c. 7. memoratur lib 2. Regum c. 90. v. 14. 

. — Ἔστι δὲ καὶ ἄλλη πόλις Φοινίκης" Αβιλα.} Abila neut, plur. 
fuit urbs Phoeniciae, ex qua inquit noster Auctor fuisse Diobenem 
celeberrimum Sophistam; at huius Abileni philosophi nulla apud 
alios, quod sciam fit mentio, urbis meminit Cosmographus lib. 5. 
c. 15. cui Zfbila Lysami dicitur, atque eam inter Coelesyriae op- 
pida locat. L. Holst. in Annot. Geographicis fol. 193. inquit val- 

go dici Bellinas. fides sit penes Auct. ME 
| ἤΆβιοι, ἔϑνος Σκυϑικόν.] Abii fuere populi Seythici, 
quod conatur probare noster Áuctor éx Homerico versicule; qui 
legitur |l. Ν v. 6. Sed ex Homericis cárminibus apparet fuitxe 
potius Thracicos populos quam Scythicos. sic enin Hom. Il. ci- 
tata de eis loquitur: 
^o—— Θρηκῶν καθορώμενος αἷαν 
Μυσῶν τ ἀγχεμάχων, καὶ ᾿Δγαυῶν ἱππημολγῶν ᾿ 
Tloxrogéyov, Αβίων τε δικαιοτάτων ἀνθρώπων. ᾿ 
racum despiciens ierram 
Mysorumque cominus pugnantium je 4fgavorum: Hippe- 
molrgorum- 
^ Lacie vescentium | Mbiorumque iustissimorum heminum. 
ad quem locum Eust; diffuse admodum agit du eorum etymo,.catus 


“ 


΄ 
f 


xalipquo verba; no prolixitate sua fastidium pariant Jectori. , Non 
desunt qui dicant,:9 ᾿Αβίων spud Homerum non esse gentis no- 
mw), sed Agavorum epithetum, ut testatur epitomator noster. . 
-aididra ᾿ΑΜξανδρος.} Diversa Abiorum nc minis etyma,referun- 
£oz, Etenim , si ἀπὸ τοῦ. βίος, e. a yita λὰ nominis deducatur, 8 
significat pavpenem,. οἱ παρὰ τὸ βιὸς, 1. e. arcus, significat inermem, 
h, e- sine arcu, δὶ πρρὰ &0, βία, id est wiolentia, significat eum, 
AN unllam. Anígrt i iniuriam; ad quod videtur alludere Honierus. 
Si τὸ a sit particule intensiva , significat eum cui nihil deest ad 
AXitum., X ς. divitem, in qua significatione usus est ÀAntipho ,;:au- 
-stexe Harpocratione i in" fioc, quemadmodum Hom. Il. II. v. 156. 
.Noegvit ἄξυλον sylvam, i. e. πολύξυλον, de quibus populis, si forte 
fuere populi praeter.auctores ab auctore nostro citatos, et Stra-. 
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bonem , qui ex Homero. eos memorat, nullus, quod sclam., egit. | 


bo — yefüw.] Lege ᾿Αγαυῶν ex "Hom. carmin. sup£a citatis. 
2 "ABegiy i» a5). Aborigines fuere populi ex antiquissimis Ita- 
line, ut constat ex Elinii Jib. 8. c. 5. et ex eius simia Solino c. 8. de 
quibua consule sis Cluv. Iteliae Antiquae lib. 8. et lib, 4. c. 16. 
so — Τὴν ἀρχαίαν Αβοριγίνην διέσωξον.] To ᾿Δ4βοριγίνην pro-.2 
ουὶ dubio est lectionis monstrum. Id nominis nec est Graecum, 
nec Latinum; sic vero legenduu esse existimo: τὴν ἀρχαιολογίαν 
᾿Αβοριγῖνες διέσωζον, idest, “γοβδαεοϊζορίαπι Zdborigines servarunt. 
Praecedit enim, usque ad bellum Troianum. atio videtur con- 
firmare nostram coniecturam. 


b 


— ᾿Αλλὰ Διονύσιος ὁ “Αλικαρνασεύς. Locum, quem ex Dio- 


nys. Halicarnaseo advocat noster auctor, invenitur epud eumdem 
auctorem Antiquit. Rom. lib, 1. Obiter notandum, Dionysius sem- 
: per de homine  Dionysus semper de Deo dici, 


--- Ἔχει δὲδ χρησμὸς οὕτω. Huius oraculi carmina quae affert. 


noster » ἃν oraculo Dodonaeo Pelasgis reddita fuisse tradit Diony- 


sius Ántiquit, Rom. lib. 1. quae L. Mamius vir non obscurus apud - 


eundem auctorem libro citato ait 86 vidisse Dodonae in Iovis tem- 


- 


plo antiquis literis insculpta in quodam tripode eorum, qui inibi . 


suspensi erant. Macrobius etiam Saturnal. lib. 1. c. 7. eadem af. 
fert, apud quem in quarto versu pro Κρονίδη scribitur. " Adg- 
— δεκάτην ἐεπέμψατε.} Lege ἐκπέμψατε, secundum enim s 

pro s per incuriam irrepsit. 
.ODC0 Καὶ τῷ πατρὶ πέμπετε gura.) Τὸ φῶτα est aequivocum, 

Significat enim et virum et lumen, seu lucem. Qua de causa Her 
cules cum per [toliam ex Hispania reverteretur, et incolae huga- 
nas Diti et Saturmo sacrificarent illis carminibus persuasi a tam 
nefanda et impio sacrificio eos abduxit, ac persuasit , ut oscilla 
quaedam ad humanam effigiwn formata accensis luminibus offér- 


! 
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fent. Quia t. φῶτά non solum tiri ; «ed etiam umen et fuos 
:wigmiflcat, dc sic elüsit oraculi crudelitatem. ampiam.: Quid'hon 

. euadebunt sub religionis praetextu liomips hominibus etsi, erut- 

' dele? quandoquidem homines quoque Βαο σαν Die setr potius 
Dáeisókibus persuasere,- Vade merito camit Lucretius lb, 1. — : 

saepius olón 77007 

Mo Falligio p eperit scelerosa aigue implzfeota. 6-- 

-— 4 βρ εττίνη, Pipe Μυσίας. Abrettine Epitomater nostro, 
Mbietene. Strabeni; Abrettáne Suidae,'erat Mysiae regio; cnits 
regionis incolas 'Abretanos celebret Plinius ΗΒ. 5. c.-30 quorum 
Beus Tupiter Abrettenus , cuius sacerdos factus fuit Cleo: quidam, 
qui prius praedotium dux fuerat, ac'ab Antonio defecit ad Augu- 
stum',:4 quo multa aceepit beneficia, ut rerum monumentis tré- 
dit Geographus lib. 18. ou 

s f1-8545:6 Βρεττίας Νύμφης. ab. Abrettia Nympha. inquit 
epienfiler noster nomem accepisse Abrettinen regionem Myso-— 

8 rum, ὁδᾷ non bene deducitur ab Abrettia Abrettine ; potius. de- 

h duceretur Abrettiane; 

i000 — Τὸ ἐθνικὸν, ' ABorrervóo.] Lege ᾿Αβρεττινὸς ; τὸ ἢ pro 

: s irefisit per incuriam. Ab ÁAbrettine- enim'deducendum est geti. 
"le Abrettinus ; noB Abrettenus. 

"A806 trovo ν.} .Abrotonum fuit eivitàs Libyphoenicnm, Me- 

| meriti 'Gecgropho lib; 17. Plinio-lib. 5. e. 4. 

— Στράβων δὲ ἐν ἑκκαιδεκάτῳ]. bege dv ἑπτακαιδεκάτῳ, id | 

est lib: 17. Strabo enini lib. 17.  Ábrotoni civitátis facit nrentio- ὦ 
Hem, non lib. 16.: ut inquit noster. sed huiusmodi παροράματά 
apud Stephanum multa reperiuntur. | 

— Καλεῖται δὲ xal Νεάπολις.) Abrototnum civitatem Vota: 
tam quoque fuisse Nenpolin ex Ephoro testátur; at apud Strabonem 
pt Phnium Hüibris citatis Abrotonum οἱ Neapolis sunt diveksàé 
"Africae urbes; Ecce illius verba ex lib. U7- supra citato: καὶ μετὰ 
᾿φαύφην ! Moórovov πόλις, , καὶ: ἄλλαι τινὲς, συνεχῶς δὲ Νεάπολις, 
kal fbit» καλοῦσιν, id est, Et post hanc (paludem) Z4brotfonuri 
abs ct aliae. qiaedam , 'tontinuóo autem est Neapolis, quam Leptin 

᾿ς tovant. Idem.testatur Mel& lib. 1. c7: 

C8 Hue, Τὴ d6vixo9 odi ἔστιν dv χρήδει Abrotoni urbis ethni- 
"cum non esse jn usu inguit, sed posse ex arte h, e. secatidum 
:Orahimaticaé regulas fofmori,scilicét Abrotoneus; iam te monui— 
aids ; ; tattinos ufi omnibus Bihnicoruin forinis qae apud Graecos 
zdit'sh " usd. 

"OU NO dotes iii wing] tres memojat- huius nommis urbes, 

9 quas'Mi Hofadi e: colonias inquit. Celebetrima omnium'furit 

8 Ábydos Hellesponiti-; in'euius littore sita erat ad: Asium.e' Tegione 
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Sesti, quae erat in advérso Fittore ad Europarh. Utfeque amor 
commercio insiguis, Erus scilicet. et Leandri; illa Sestias;' hic 
Abydenus erat, quorum amores Musaeus et Ovidits cecinerés . 
at multo magis illustrat Abydon Xerxes ille Persarüm-rex, qui ad 
eius okgtn , Ásiam et Europam freto illo divisas (ingerfs et admis 
randum facinus) ponte ausus est iungere, atque mare pedibus 
peragravit, ut legimus 'apud Herodot, Ctesiam , Eust. :ad Bio 
nys. et alios. Memoratur Andino Poetae Geórg. lib. τον: 207)» - 
| .— Praeterea tam sunt frcturi sidera nobis ἮΝ 
Hoedorurique dics servandi , et lucidus anguis. ^ - 
τς Quan quibus in patritm ventosa per aequora vébtie 
᾿ Pontus et ostriferi fauces tentantur ὀγάϊ, — ^: 
Ex quibus 'cárminibus patet fauces Abydi esse perieufosas navi- 
gábtibus; nec propterea assentior .Casaubono, qui ad Athenaei 
lib. 13. c. 6. deducit huius urbis etymon ab Hebraeo verbo: 42 
abád, id est, periit, propter situm ad mare periculosum. : Eadem 
de causá nrulto melius ei conveniret nomen Hebraeum vt aba- 
don, id est; perditio; sed Graecae eiitatis eiymon a lingua He- 
braea petere est quoddam dementiae genus, nisi fdrte velimus imi- 
fadi Lyshmachüm Historicum ,' qui apud: loseph. cont. AÁppion. 
lib. 1. Hierosolymae etymologiam a lingua Graec. deducit, ut hao 
ir? re una cunr eo deliremus.. ABydi igitur etymon apud Graeces 
guaerendum est. Alii aliud adducent . mihi illud apud: Hésych. «e 
ffert, ' ABv8Os βαϑύ, i. e. dbydon, profundum, quod accipiendum 
est illo sensu , qua apud Aesehylum dicitur ἄβυσσον πέλαγος, id 
est, ità prófundum, ut sine periculo navigari nou possit, nom 
quod mare, quoniam sit profundum, sit magis periculosum ;' sed. 
quod abysntus importet secum periculum. In huius urbis gymna- 
&io adhuc FN aetate colebatur lapis, qui de coelo cecidisse 
Pfodebatnur , uf ilem Auctor refert. lib. 9. c. 58. Talis enim fuit 
Βοπήπαπι &iisadia, ut ior solum 'hnimantia bruta ,"3ed etiam lapi: 
des adorarent, , Solus jnter ethnicos Gargettius ille senex μος cog- 
δούϊε puerofüim. délitamentum ; ad' quód videtur alludere Lu- ': 
érét Eb. δ. 5 0o 0 MEME 
05 Nep piett? ulla est velatum saepe videri 
08 Verte ad lapideh. ^ ^ xi MEME | 
Sed de quscánque Deürnm status intelligendum est. Innuit enim 9 
Romanorum consuétudrpem, qua.Deéos adorabant, dextrorsum: se b 
vertentes. Unde iocus ille apud Plautum Curculione Act, 1. 
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Sc. 1. v. 69. MM . 
Phaedr... -ο- guo me vorttm , nescio. LEE 
"Paras.' — - SiDeos salutas; dextrorsum censeo. 


Has Ethnicorum caeremonias una cum eorum sacrificiis &bolevit 
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Chrisiana religio, magno Ethnicorum dolore , ut videre.-est apud 
. Eunapiumig vita Aedesii, de quibus consule sis Politicum lib. 9. 
€. B. ad primam Livii Decadem, Sed lis relictis opus est ad ca- 
atra, h. e. ad Stephanum redire. Nolo enim nec emansor, nec de- 
serlor £$5e. - | “ 
ou δὸς Διονύσιος. Versiculus ille; quem ex Dionysio affert, 
legitur.apud eum v. 516. ad quem locum inquit Eust. 4fbydon a 
Dario. .Xerxae patre fuisse combustam. 
^ — Καὶ ἡ καὶ 4lyvxzov.] Memorat etiam Epitomator noster 
Abydon Aegypti urbem, quam Milesiorum quoque fuisse coloniam 
inquit, atque ab Abydo quodam nomen accepisse. Fuit antiqui- 
tus Memnonis regia, ac Osiris templo inclyta, de quibus adisis Geo- 
grephum lib. 17. Plin. lib. 5,.c. 9. quod oppidum erat vir x. 
' €cGoc. pass, in Libyam remotum a flumine, auctore eodem Pli. 
nio libro capiteque citato; de hodiern. nom. non convenit. | 
200 — Καὶ ἡ κατὰ τὴν ^lexvylav.] Celebrat etiam Auctor no- 
ster Ábydon lapygiae h. e. Italiae in Peucetiis, de qua ne hilum 
quidem apud scriptores, quod sciam; quam Ábydon neutro ge- 
nere dictam fuisse tradit. | " 
(0 — Εἰ μὴ δ᾽ εἰκῆ τὴν" Αβυδον πατεῖν.) De qua Abydo hoc 
adagium diceretur iuxta Auctoris nostri sententiam non convenit, 
de quo videsis Erasmum, qui id adagii hoc modo affert: Ne ἐξ. 
mere «4 γάοη. . ' 

— Τὸ ἐθνικὸν, Αβυδηνός. Abydeni tanquam calumniatores 
male audiebant; unde forsitan habuit originem paroemia illa prae» 
cedentis notae, nisi etiam ad,huius urbis periculosum portus in- . 
troitum sit allusio. 

«00 — lyrsas δὲ καὶ τὸ ᾿Αβυδηνὸν ἐπιφόρημα.} Est alia paroe« 
mia , Zfbydena illatio, de qua consule sis Erasmum; apud alios 
scribitur ' 48vónvov. ἐπιφώνημα, id est /fbydena. acclamatio , ac 
sic debebat scribi apud Stephanum, quoniam inquit dici hoc ada- 
gium ἐπὶ τῶν ἀηδών. 
10. ᾿αΑβυδὼν, ὥνος, χωρίον Μακεδονίας. Ábydon, onis, re- 
ἃ gio, seu locus Macedoniae, Eust. δά Il, 9. v. 849. dicitur Paeoniae 
urbs, quod Hom. lliade citata inquit, Paeones hinc ad Troiam 


- 


auxiliatores venisse; at ex Excerptis ex Strab. libri septimi fine — 


constat fuisse Abydonem, quam Hom. loco citato Amydonem vo- 
cat,.ad Axium fluvium non longe a Pella Macedoniae olim pri- 
ynaria urbe, atque Alexandri Magni natalibüs celeberrima. | 
— Ὡς Στράβων.) Ut Strabo, legendum est δὸς “Ὅμηρος, μέ 
Homerus. Nam statim ad fenimorium vocat eius versiculum, 
quod est μνημονικὸν σφάλμα. Eumdem errorem errat Suidas in 


, 


"Αβυδῶν. ἮΝ 
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o Talódr] Est versicnlus Homericus qui iuvenitur-T174; 
v. 849. at Stephanus debebat: etiam apponere eius praecedentem 
versum. - Pertinet enjnz, ad; huius urbis antiquitatem. Uterque sic 
se habent ll. wersuque etedor — 

Αὐτὰρ Πυραίχμης & ἄγε Παίονας, ἀγκυλοτόξους ΕΝ 
Τηλόϑεν di^. Αμνδῶνος, cx: Alo εὐρὺ ῥέοντος. ' 
» Pyrakchses 4lusebat Faecones curvis arcubus utentes. — 
Ex remota regione, em fmydone, ab icio lite fluente. - 
"4f vàiloi:)] Abylli, populi ad Troglodyticen,. i. e. ad re- 
gionem Troglodyticam prope Nilum. Apud Athenae. lib. 15. ce- 10 
lebratur civitas &bylon, sed. nac. de populis , nec de urbe affert b 
aliquid. memoratu dignumi. - | 
Αβώνου stiyos.) Aboni tielios fuisse Arbem- parvam ad 
Euxinum Pontum inquit. Τὸ τεῖχος apud Graecos absolute dictum 
significat castellum munitum , vel muro.cinctum, de quo nihil 
memini me legisse. 
"Aca aon , πόλις Διγύων,, 7 Kelsdv.] Agathe, vel Agatheia 
"ατὰ παραγωγὴν; quod est tralatitium in huiusmodi lerminalione, 
quam Timosthenes, ut inquit noster , ᾽᾿4γαϑὴν τύχην, id est,. Bos . 
nam Fertunam vocavit, Cosmographo Geogrespbiae lib. 2. c. 10. 

,Δγαϑὴ πόλις, id est ,; dona urbs appellatur, qnam inter Narbo- 
Sinn Galliae oppida locat. Auctori nostro Ligurum, vel.Celta- 
ruin urbs dicitur. Scymno dicitur Phocaensium urbs , scilicet eot 
τσ, qui Massiliam condidere. Ipsissima est uxbs, quam. nescio .: 
qua auctoritate. fretus: Const. L'Empereur ad -Beniaminis itinera- 
rium pag... l. 9. esse inquit, quae nunc vulgo Gallis dicitur Mon» 
pelliere ,. Latinis mons Pessulus. . 

20007 Eus καὶ νῆσος ᾿᾿Δγάϑη- A4vxíac.]  Agáthem Lyciae inse 
lani celebrat, de qua altum P pud. aljos est. silentium, Cosmogra« 
phus Geogreph. libro capiteque. citato celebrat. insulam cum. cà- 
vitate cognorbine ,. quae-subjaaebat Galliaé .Narbenens&, 5^ 6 
'"Aya00) Δαίμονος νῆσος. Agathu Daemonbs, 14- est, JBoni 11 
Daemonis insula, .Locatur Aucteri nostro in. mari Alidico, Cuius a 
nulla, quod sciam , apud alios fit mentio. Huius nóiminis flavium 
mremorat Ptolemae, Geogreph. Bib..4. jam quanda in huius nomi-- 
nis mentionem. incidimus ; ac nihil, quod ad Geagraphiam. perti- 
neat, inveniebam , liceat diéere, quae ad erüditionem spectant; 
᾿“γαθοῦ Δαίμονος dicebatur apud. Graecos poculum quod pere 
acta coena bibebant. Quare, qui non audebant multum vini bi- 
bere, :petebant, ut poculum: ἀγαϑοῦ Δαίμονος ipsis deretur. Ideo 
ἀγαϑοδαιμονίσται apud Hesych. sunt, qui perum vini bibunt; ac 
quia n convivis « statim post ἀγαθοῦ Δαίμονος poculum mensam 
auferebant. Hinc iocus Dionysii Tyramü; qui. ctum vellet 
Stephanus Vol. IV. moy 3 B 4 : 


- 
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Jinié' merisam argenteum. auferre, .Deo. ὠγαϑὸῦ zfeluotoc peculum 
propinavit , ac eensam auferri jussit ;:qdut»de re videsis Aelian. de 
Var. Hist. lib. 1./€:.20. cuius. locatas interpres Latitrus non. intel^ 
lexit, qui ad hanc consuetudinem aHudit. idem refért Arpinas 


, Philosophus de Nat: Deorum lib; &::circa calcem. 


^Ay4Ovoca, πόλις Xixslíagi] Ágathyrsa , urbs Siciliae ex 
Polybii lib.9.fcuius libri non extant, nisi-sopex(loAal , Agathyrsum 


' dicitur Straboni dib. 6. Agathyrium Ptolemaeo Geographiae lib. 8. 


Ur 


c. 4, Agatyrna Livio lib, 27. e. 14. idem fuit Siciliae :oppidum, 
leet diversis: nomifibus ab scripteribaé vocetur, ab Agathyrno 


| quodam conditum, ut rerum monunientis tradit Diodor. Siculus 


Biblioth. Hist. lib. 5. cuius sunt verba: ᾿γάϑυρνος δὲ βασιλεύσας 
idc νῦν ὀνομιξόμόνης 4γαϑυρνιείδος χώρας ἔκτισε πόλιν τὴν ἀπ᾽ 
αὐτοῦ κληθεῖσιεν ᾿“γάϑυρνον. id est:: Agathyrnus Gutem , cum i& 
legione nume Afputhyrnitlde nominata regnaret, condidit urbem, 
'guam ab se Zsathyrnum vocavit, Eius nunc vix exstát vestigium, 
auctore Faxello Decad. 1. lib. 9, c: 5. Ghuv. Sic. Antiquae lib.2 c. 5. 
cod 0vg.00:i, ἔϑνος ἐνδοτέρω τοῦ Αἵμου. Agathyrsi fuere 
populi Asiatici ,: et Éuropaei, ut.et beri, et Ligyes. Agethyrsos 
Europaeos.Ptolemuae. Geograph. lib. 8. c. 5. in Sarmatiae Europae 
situ locat ;.Ágatiryrsos vero Asiaticos tabula septima eodem libro 
infér Séythiae populos, qui erant intra montem Imaum ,: Án, 
'"MercelI, lib. 29. ans cum Gelonis eos descripsit, apud quos ,-in- 
quit, esse adaumantis lepidiw'copiam; at si hoc essct. verum, met- 
catores eorum regéoxen huius preciosissmi lapidis causa frequen- 
tarent, qui lucri' cupidine avia terrarum loca peragrant, nu/Z/ius 
anté trita solo, ut cum Lucretio loquar. - Agathyrsorum mores de- 


. seyibit Herodot; lib, κα, ᾿Αγάθυρσοι δὲιβρύτατοι ἀνδρῶν elus, καὶ 


χρυσοφόροι τὰ μάλιστα, etc. id. est, fgathyrsi duterh. sunt. viro- 
rum. pulcherkimi, δὲ excultissimi, et aurum maxime gestant, in com- 
mune cum mulieribus fniscentur, ut inter se permani vint, ac dome- 
stict ovines , niil negue livoris, neque odii mutuo. exercentes , in 


. eeteris ad. "Thracum. consuetudinem ' accessere, Plin. lib..4. c. 12. 


caeruleo capillo Agsthyrsos vocat, non quod nascerentur, sed 
quod . eapillos: tingerent: Ideo.àb Andimo Poeta Aeneid. hb, 4; 
v. 146. picti vocsntür, ubi Servius: Picti üutem won étigymata ha-. 
bentes, sicut gens ἐπ Britannia, sed. pulchri, h. e. cyanea: a0 má. 
pacentes. In novo orbe aliquae gentes diversis coloribus pingé- 
bant corpora ,'cnitis partes solebant etium perfotare varii coletie 
pluris insertis ad, venustatem et.elegattiam. Apud nes.,etfagm* 
foeminae perforsnt'auecs a tenoris annis, ex quarum orí&eii$ vay 
garitas: et adamentes pendentes gerunt. Hebraéae etiam foerninae 
antiquitus pro orientis consuetudine non solum aures , sed ettam. 
" i 
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nates. perforshant , ex quilius rpargaritas gerebant pendettes, ut 
claret .ex Isai, i 8. v. 21. Caeterum de Agathyrsie: adisis. Mela 
lib. 2. c, 1, Solin. c. 20. : 

— Μέγαρσος, πόλις Σικελίας. 1.  Megarsus;. urbs. Siciliae, 
lege Meyábdog, πόλις Kilaxlag , 1.6. Magarsus , urbe. Ciliciae. 
Magarsua;amni:non .fuit urbs; Siriliae,. sed Ciliciae, üt l&eraram 
monumentis tradidit Plin Jib. δες. 27. Eam quoqiie noster Áuctor, 

auo: loco. memorat , sed ei non.uxlis sed μέγιστος ὄχϑος dicitur. 
— Oleza δὲ ᾿Δίδημος.]. Lege asibvpos. Est enim impressori: 
ancüria. ——— 

'" Aya uii !à ἢ τόπος περὶ Ida» τῆς Δίσβον. ἢ Agntnede 1 
«us circa Pyrrham Lesbi.. Z0 τόσος significat lotum, i.& oppidum, 
Pyrrha enim.-et Agámode fuere oppida Lesbi; Pyrrha hausta fuit 
maari, Ágamede obiit. Non seliun enun, homines, sed: urbes etiam 
et regna moriuntur; j prius testatur Plinius lib. &. c. 81. posterius 

dies sapientissimi μάῤτυρος tésfentur 
oc Eeni sni non vs] dd yapsjón. l Fuisse. quoque dontis nomen 
inquit ex. Nicolai nono, cuiuamula apud :alioa, quod sciam, fit 
znentio ; ac fuif momen foeminae ;eb . veneficia illustris, cuius ine- 
minit poetarum parens Il, 4. »;.789. nec non Euat. ad Periegetac 


v. 898. Celeberrimae enim ἀμφὶ ἐπῳδὰς καὶ φάρμακα fuere Me. | 


dea , Circe, et Agamede , auctore Eust. ad Carinen citatum. 
o. ᾿4γάμεια; ἄκρα sei λιμὴν περὶ. τὴν Tooíéni-]. Agumen, δε 
Agamiaá.(nomiris enim apud Gftaecos in sie , Latini per ea, vel por 
ia proferunt) fuit promotiteziuhi et portus circa Troiam ex Hel- 
lanici lib. 2. cuius nulla apud βίον. quod sciam, fit mentio. 

— "Aiyttas δὲ καὶ᾿ Ayspn ]- Agit nunc Auctor noster de for- 
matione nominis ᾽᾿4γάμη et "Myapaa, quae est. valde tralatitia iu 
huiusmodi nominibus, Fit enit vel ποτὰ παρογωγὴν. ut oum, 
παρὰ τὸ yc ; fit ' Ayausia, vel καεὰ συναλοιφὴν, ut cum παρα 
τὸ ᾿Μγάμεια.ϊ " Aya. | Sic se babet Ζέλη, Ζέλεια, Πηνελόπη, 
Πηνελόπεια, et alia huius farinae sexcenta. Ὁ 


- 
ta 


- 
* 


(0. AqupBc, πόλις περὶ  Hoasinay.] Agamus urbs circa lfe- 
 racliam Ponticasm, sio dicta ab antiqua regina, quae se amavit vir» ἡ 


ginem, et venatricem, qua de. causa dyauog, i.€ lanupta perman. 
sit; de qua ürbe. altum apud alios est. silentiug. ;... 

— HH στέρξασα παρϑένον, χὼ πυνηγὸν αὐτήν} Τὸ αὐτὴν pro 
ἑαυτήν. Solent. enim Graeci: utt ioc mmodo illo pronomise, ut ev- 
τὸν οὐ τρέφων κύνας τρέφεις, d. a eum ipsam. i, e. te ipsum ale 


non possis , James alia. Quare nullo asterisco: notande esse dlla ver- | 


ba existimo, — . : 


τι "4yfa 10920, πολέχνιον: Xvoluc.].  Agbatana  urberola $y- ; 


tiae. «x Herodot lib..8. apud quem libro ab Stephano citato c. 62. 
B 2 
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Syriae Bobstups;mon Agbatbusyut inquit noster, -voosiüej Wráp0,1. e 
ectate Stepha Batanea dicitur. Id. nomiris prooul dubio corrup- 
tum est ab Hebraeo 10*3 bethan ] i, e. palatium, pérvh «d Grae: 
cam terminatione: deflexiones.: M ua 


— Ζημήτριος δέ φησὶν. ᾿ἀγβώκανα. διττὼ; eto;] Duas huios 
rominis urbes ex'Demetrio. imquit fuisse, alterám Mediae; alteram 


Syriae, 'DecSyziae Agbatanis in: .prüecedeati -annotationg egimus; 


Mediae Yero Kpbatana iussu Deiocisiprimi Medotmm regis aedifi- — 


cata fuere; ubi: postea obiit Cambyses. .. Utrnmque;. narzat: Herodot. 


Jib. 1. inemoratur etiam Geograplio lib, 11. Cosmographo Geo- 


graph. libe. i E fcr ao NO 


τ — "By τῷ". AdyBa, τὰ Sexto. ]: ;Sunt verba corrupta, quae ᾿ 
nec Coüs donex. Sine aliorum codicum ope eanitali restituet, Pha- 
vorini: Ay usb y. quod; ipse.ex: Wesgch. babet, mihil- ónumune 


: cum hoc habere exisetuno,. | ^^ à 25 ὁ m 


— Παφαιταμηνοῦς. ] Lege. ex: Herodoti lib. 1. e 401. Πα. 
ρητακηνοῦύς: Hi;etim 'eraut Mediaepopuli, non ῬἩαρουνθαμηνοί. 

᾿φγγἐλὴν δῆμος τῆς Πανδιονίδος φυλῆς. - Angele νοὶ 
Angela (Latini pro libitu uominma:Graeca in ἡ vel pet δ᾽ vel per 
a proferunt) fuit populus Pandiezidis tribus Athepiensium Hesych. 
'memoreatus ;. de quo nihil memoratu: dignum memini vie egisse. 

᾿4γη45 ὃς 'πσόλες Θρῴάπης.} Agessus urbs; Thraciae ; quae 
Zfgasus dictut -Wlinio lib, 3. c. 1$. 4Agassa: vocatur Làyio lib. 44. 
c, 7. séd Ma&&dorilae assignetury eadem;fuipurbs. Macedonia enim 
et Thraciá erant confines, Idext Liviwa ib. 45. c. $7. Ágassas nu- 
mero- plurativo vocat. Utrumque tretislstivum est apud: :Scriptos 
res, et regionum: 'cónfinia miscere, et eppidorum nomina, numeroy 
genere et termidatione variare, - " 

"Ayiov, τόμου Σκυθίας Agium locus Scythiae, i in quo As- 


18 clepius colebatnr.. Auctor nostér iu φευδαρτάκη » ὅρος ἅγιον, i. e. 
b mohtem Hagion, i.e. Sanctum vocat ; qui antiquitus Soytkae, nunc 


T'artari dicuntur. | ? 
"Ayxvoa, πόλις Γαλατίαξὶ οἱ δὲ φρυγίας.]. ἀπογτα, urbs 
Galatíae. seu Phrygiae. . Hae enim regiones: erant finitimae ; “πο 
gonim- runc dici inquit Paul. Iovius Histor. lib. 13. 
— ᾽᾿Απολλανιος δέ.} Ex historia illa, , quam ex Apollonio r re- 


fert, deducit etymon Ancyrae civitatis ἀπὸ τῆς ἀγνώρας; i. e. 


ab anchora. Pausanias lib: 1:'anctor est conditam fuisse .a: Mida 
"Gordii filio, cuius adhuc aetata, m 3pae. vefert,in. lovis sacello 


arichora illa a couditore inventa permmisérat. Livio lib..88. c. 
est nobilis ugbs Tecfosagum Gallorum in Asia, quorum regio Ga- 
latia dicebatur; 'Galli vero illi-Tectoeages fuere, qui in Graeciam . 
et Delphos celeberrimam illam :expeditionei fecere, Cosmogra- 
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plio Geograph. lib, 5. c. 6. dicitur es4e metropolis Tectosacarum 


in Ásia. Tectosacae vero, et Tectosages. iidem sunt Asiae populi, 
qui a Tectosagibus Galliae originem trahebant; euctóre Geogra- 
plo lib. 12. . e eT 

| — Τὸ ἐθνικὸν,  Aysvpayog.]. Gentile, Ancyxanus.. Suidas au- 
ctor est Àncyrae incolas sua aefate yocari, qui olim. Hellenogala- 
iae, »eu Graeco-galli dicebantur, et anchoram, a qua civitas no- 


14 


men accepit, fuisse inventum Anacharsidis Scythae Philosophi, : 


qui Croesi tetaporé floruit. Fides sit penes Auctorem. 
— Βύσπορον. Lege Βοσπόριρν. Mens enim Stephani hoc in 


nomine est , quemadmodum ἃ Parion, Parianus, sic a Bosporion, 


dicendum esse Bosporianus, . .. .. ᾿ 

᾿Αγκυᾳφὼν πόλις Αἰγύπεον.} Aneyron, onis, vel Ancyro, 
onis — Utroque enim modo Latini nomipa Graeca in ov proferunt, 
Fuit urbs Aegypti nomen adepta ἀπὸ τῆς ἀγκύρας, i. e. αὖ an- 
chora; quia Latomiam habebat, ex qua anchoras faciebant. : Ve- 


teres enim anchoras lapideas tantum habebant, postea ferreas fe—.— 


cere, ut nunc ; at urbis nulla apud alios ,.quod sciam, fit mentio. 

Ayr v, πόλις Πικεντίνων. Ancon, vel Anco, juxta regu- 
Jam praecedentis dictionis, vel etiam Ancona, ut Xosuov, Cre— 
mona ; fuit urbs Picegtinorum in [talia, quae adhuc hodie nomen 
servat, celebris vino, tritico, et purpurae tinctura, et olim morte 
Lucii Cornelii Cinnae, qui hao in urbe ob nimiain crudeljtatem 
ab exercitu lapidibus occisus est. À Syracusanis couditam fuisse 


testatur Strabo lib, 5. cuius appono verba: Πόλις δ' ᾿Αγκὼν 'EÀ- 


ληνὶς Συραχουσίων κτίσμα, τῶν φυγόντων τὴν Διονυσίου τυραν- 
νίδα. "κεῖται δ᾽ ἐπ᾿ ἄκφας λιμένα ἐμπεριλαμβανούσης τῇ. πρὸς τὰς 
ἄρκτους ἐπιστροφῇ, σφόδρα δ᾽ εὔοινός ἐστι καὶ εὐπυροφόρος, id 
est , Urbs autem incen Graeca a Syracusanis condita, qui Dio- 


nysii tyrannidem fugerant, sita. vero est in promontorio, quod por- 


tum complectitur suo ad septentriones veflexu, vini autem, εἰ tritici 
est valde ferax. Idein conlirmat Solinus cap. 8. Plin. lib.8. c. 13. 
Cosmographus Geographiae lib. 3. c. 1. eam inter Picenorum oppida 
numerat, Piceni sunt idem, quos Epitomator noster Picentinos vo- 
cat, quorum regio hodie vulgo ltalis est La IWarca d' 24ncona. 
Huius urbise£ymou ἀπὸ τοῦἀγκῶώνος, i. e. a cubito deducitur ; cuius 
descriptionem apposite expressit Mela lib. 9. c. 4. audi eum lo- 
quentem: Hinc illa in angusto duorum promontoriorum ex diverso 
Coenntium sinu, inflexi cubiti imagine sedens , ac ideo a Graiis di- 
cta /4ncon , inter Gallicas, Italicasque gentes quasi terminus interest. 
— Εὐφυεῖς γὰρ πρὸς μυλώνας ἔχει λίϑους.) Auctor noster 
inquit his verbis, Anconam urbem nomen δἀθρίδιη esse, quod 


15 
b 


haberet optinius ad pistrina lápides: ἀγκὼν enim Graece rupium, 
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wet petrarum. sinus etiam:sigaificat ; eed praestat. lioc in etymo 864 
oli Melam , cuius verba in praecedenti annotatione apposuimus. 
Caeterum-si: plura::de hàc: rire scire desideras; vide Cluy. Ital; | 
Autiquae lib. 9. c. 11.: 
αν !dyvvvosp,-&gnec ἐν τῇ Asini] Agnus , untis, populus in 
Attica: Dimettiadis tribtis Auotori:nostro, Acamantidis Suidae, 
Attalidis Phryhicho, Keolidis Hesychio, apud quem corrupte le- 
ailur ' Ayyéc pro ' AyvoUe. 
δος — Τῆς ᾿Ατταλίας. ἢ Lege τῆς Aral Boc. ' Accedi enim, non 
| ᾿Ἰσδολία. dicehatur, Aucfére nostro in ᾿Ατταλές. E 
o c ᾿Ξ πλήϑη δὲ ἀπὸ vio dv ide φυομένης ἄγνου. ] Agnuntem 
populum Atticae sic vocatum fuisse inquit ἀπὸ τῆς, etc. a vitice. 
quae ibi hatcebutür, Eius forma ,'ut quae ab aliis plantis deduci- 
tar, est frequentissima, quarum exempla affert, quibus eddito Ces 
roaus, Rhomnus, 
᾿ς 'Ayyüveia, πόλις Θράκης] Agnonia, urbs Thraciae juxta 
Amphipolim ah Agnorie Athenienéium duce condita, cuius memi 
nit Thucydides lib. 1. et 2. nulla urbis facta mentione. 
"Myvérec, ἔθνος Κελτικῆς παρὰ τὸν fixeavyóv.] Agnoter, 
uut, populi Celticae prope Oceanum, Galli olim Celtae, Gallia 
Lelfica dicebatur;.quae nomina multas comprehendebant gentes 
Europae: Agnotes véro sunt ipsissimi populi, quos Plinus lib. 4. 
c. 19. Zfnagnutes vocat, atque eos inter Aquitaniae populos mu. 
merat; Aquitania Nero erat pars non ignobilis Galliae. 
N “ς΄ ᾿Αγορὲ, πόλις ἐν Χεῤῥονήσῳ.) Agora urbs in Chersoneso, 
8 per cuius medium Xerxis terrestres adversus Graeciam copiae 
1éunsiere, atque hinc deflectentes fluvium Melana ebiberunt, re— 
ferente Herodoto lib. 7. quod in historico non probandum, in 
γυεῖα laudandum est. Poefa quidam Hispanus graphice depingens 
Wilitumr maltitudineni, et eorum sitis magnitudinem, canit ; 
De nuestra sed la puente fabricamos | 
Bebimos todos, y despues pasamos. 
Agorae civitatis meminit quóque Scylax in Thracia; nomen sonat 
1. atine forum. 

'Ayoguíoy τοῖχος. πόλις Evedmgg iv “Ἑλλησπόντῳ. ] 
Agoraeum tichos, id est, Ágoraeum castrum, vel castellum. τὸ τεῖ- 
(oc enim apud Graecos non solam murum, sed etiam castellum, 
$"u casirum muro munitiim significat, ut iam alibi annotavimus, 
- * Ágoaraeum vero tichos fuit urbs Europae i in Hellesponto, cuius nulla 

epud alios, quod acjam , fit mentio. 

" 4yoa, καὶ ᾿ἄγραι, χωρίον. Agra, numero singul. et Agrae 
mum. plurali. Sunt enim plurima oppidorum nomina, quibus utro-- 
«ue numero utuntur scriptores, ut iam alibi annotavimus. Est 
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oppidum, "Quod tanquam per aversionem nobis γον Stephanus, 
ét hac coudifione opus est id emere; cuius nominis diversa fuere 
oppida , sed celeberrimum fuit Agra Leanuitarum, seu potius Aela- 
nitarum Arabum regia. Sic vero Árabes hi dicebantur ab Aelans 


urbe in illis regionibus celeberrima, Utriusque, et Ágràe et Ác- . 


lanae, inter alias meminit Plinius, quos ego nunc tanquam per aver- 
sionem laudo, nec cedaim Stephano, | ἮΝ 
"Ἔστι καὶ τῆς ᾿“Φττιοὴς πρὸ τῆς πόλεως.] Haec verba. sunt 


manca; sic butem legenda sunt: "Ecrt καὶ τῆς «Ἀττικῆς πρὸι τῆς 


"Δίσσου πόλεως. i. ὁ. Est εἰ Jftticae ante Jissum urbem.. Alium 
errorem errat eljam Stephanus. Nae vocat Ilióésum urbem , «un 
fuerit fluvius. Utrumque apparet ex Pausaniae lib. 1. cuius. dppona 
verba, ᾿Εϑέλουσι δὲ «ἀϑηναιοῖ vel ἄλλων ϑεῶν (toov εἶναι sov Ei- 
λισσὸν, καὶ Μουσῶν βωμὸς ἐπὶ αὐτῷ ἔστιν Εἰλισσίάδων. ἃς paulo 
infra : "hopes καὶ τὸν ΕΔλισσὸν, yeoíov ᾿“γραι καλούμενον, καὶ 
ναὸς ' Aygotégag ἐστὶν ᾿Αφτέμιδος; ἐνταῦϑα "ἄρτεμιν πρῶτον ϑη- 
ρεῦσαι λέγουσιν, ἐλϑοῦσαν ἐκ Ζήλου, j. e. Ilissum dahenienses el 
alis Dis , et Musis sacrum pufani ; quarum in eius: ripis ara est 
llissiadum IMusarum dicta, non longe ab co locus. ostenditur , ubi 
Peloponnesii Codrum Melanthi filium, Zftheniensium regem interfe. 
cerunt. Ubi lissum traiecceris, locum offendes, gui 4srae dicitur 
et venatricis Dianae fanum. Hic enim. primum venaiam fuisse di- 
cunt, cum ex Delo venisset, etc, 


* 4yoaior, ἔθνος ᾿Αράβιον.} Agraei, populi Arabici, sic di- 


cti ab urbe Agra eorum regia, de qua suo loco egimus. Periegetae 
dicuntur ,Ayeise , i i. e. 4fgraei v. 956. 

᾿Αλλ ἤτοι πρῶτοι μὲν ὑπὲρ κλιτὰν “ιβάνοιο 

“Αφνειοὶ ναίουσιν ἐπωνυμίην Ναβαταῖοι 

"Ayp δὲ Χλαβλασιοι τε; καὶ ᾿Αγρέες. 

Sed primi quidem ultra declivitatem Libani 

Divites habitant cognomento Nabataei, 

|"... Prope autem Chloblasiique , et ddarei, 

Àd quem locum Eastath. sic loquitur: Μετὰ δὲ Ναβαταίους Χλα-- 
βλάσιοι, καὶ ' Ayeltc, ovg ὁ τὰ ἐϑνικὰ γράψας " Ayoalove λέγει. 
1d est, Post vero Nabataeos. CAlablasii, et “Ιρτεὶ, quos Ethnico- 
rum scriptor (Auctorem nostrum sic plerumque vocat) 4graeos 
΄ appellat. lidem populi Paralipomenon lib. 1. c. 6. v. 10. vocan- 
tur, t2e332 Aa. Hagreim, quod septuaginta senes non bene trans- 
ferunt Asareni. Ex eodem libri capite constat ad orientem Galaad 
habitasse, pecoribusque fuisse ditissimos, Rubenitae enin ab eis 
abegerunt quinquaginta camelorum millia, et ovium 250 millia, 
de quibus consule sis Hottingerum Hist. Orientalis lib, 9. c. 4. 


C — Ὡς iv ἑκκαιδεκάτῳ Στράβων.) Verba Strabonis ex eius 
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lib. 16. ab Stephano citato, sunt quae sequuntur :..zfed δὲ τοῦν rta» 
paxtipéyov ᾿Δραβίων ἐϑνῶν, Ναβαταίων ve, xal Χαυλοταίων, καὶ 
᾿Αγφαίων, i. e. Propter adiacentes “ἀγαδιιπι gentes, Nabataeos, 
Chaulotaeos , εἰ /4pracos. Ὁ | | 
" Eovi καὶ ἕτερον ἔθνος πλησίον ᾿Ακαρνάνων.} Celobrat 
alios Agraeos prope Acarnanes ex Thucydidis lib. 8.. cuius sunt 
verba :, Καὶ ἐπέβησαν τῆς ᾿Δγραίων οὐκέτι ᾿Ακαρνανίας, φιλία δὲ 
σφίσι, 1. e. Et ingressi sunt in zfgraeorum agrum , non iam «οατ- 
haniae , sed ipsis amicorum. 
^^ — Τὸ θηλυκὸν ἐπὶ τῆς χώρας, "4yoato.] Foem. de regione, 
Agraea , Thucydidi libro tertio dicitur '74ygaí;. Eius appono ver- 
ba: Of δ᾽ ἄλλοι διέφυγον dg τὴν 4γφαΐδα, ὅμορον οὖσαν, i.e. Cae-- 
teri vero diffugerunt in “ϑναίάοηι, quae finitima erat. mE 
'"Ajyoavàn, δῆμος Αϑήνῃσι τῆς Ερεχϑηΐδος φυλῆς.) Agrau- 
le populus Erechteidis tribus Athenis. ' Aliqui Agryle sine a scri- 
bunt, at per a AÁgraule scribendum est id nominis. Nomen enim 
accepit ab Agraulo Cécropis filia. Duplici invenitur accentu vel 
jn ultima, vel in antepenultima. Ágraulum Cecropis filiam me- 
morat Harpocration noster, Cum autem Epitomator noster impro- 


——— 


| bet lectionem τῆς ᾿Αγφαυλῆς sine e; tamen in subsequentibus tan- 


quam canis redit ad vomitum, ' 
— Τρεῖς δὲ σαν, ἀπὸ τῶν αὐδόντων τοὺς καρποὺς ovoned-- 


“μέναι. Tres fuisse filias Cecropis inquit, quibus nomen inditum 


a rore, Erant vero Pandrosos, Herse, Agraulos. δρόσος. enim 
Graece et ἕρσῃ, significat Latine rorem, ἄγραυλος vero in agro 
pernocians Wicitur, ac quia ros fructus agrorum crescere facit, 
1deo inquit Cecropis filias ab augentibus fructus nomen habere. Id 


. videtur exigere ratio, aliter Auctoris nostri mentem accipere non 


possum. “ 

— Δέχεται δὲ δύο τόπους. Lege δύο τόνους scilicet, quod 
τὸ ᾿“γραυλὴ duplici accentu notetur vel in penultima, velin an- 
tepenultima , ut nota quarta praecedenti notavimus. 

"Ay olas, ἀρσενικῶς, ἔϑνος Παιονίας.] Agriae, populi Pae- 
oniae, qui Ágrsii quadrisyllabice, nec non Agrianes, et Agriani 
dicuntur, quorum regio /42rianice dicitur apud Hesychium, luxta 
epitomatoris nostri sententiain erant inter Haemum et Rhodopen. 
Paeonia vero erat eadem regio, quae Pannonia, ab hac incolae 
Panuonii ; ab illa Paeones vocabantur, hodie vulgo Hungari di— 


—. cuntur, Nomina illa antiqua Agriae, ÁAgraii, Ágrianes, Agriani ab 


Ungariae urbe Zgria, quae hodie vulgo Erlaw dicitur, auctore 
Buuoue ad Cluveriüi Introduct. Geograph. lib. 4. c. 2. habuisse 
verosimile est, Arrhianus Anabasecs Alex. lib. 1. diversos facit 


Agrianos et Paeones, eius sunt verba ; Αὐτὸς δὲ ἐπ᾽ ᾿Αγριάνων, 
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«αἱ ΖΙαιόναν προὐχώρει, id est, Tpse vero (Alexondez): in a(gria- 
nes et Paeones: procedebat. Eorum rex tunc temporis erst. Langa-. 
rus, cui Álexander sororem suam Cynam in uxorem promisernt,. 
quam Langárus morte praereptus:obtinere non potuit. Eos quaque. 
inemorat Herodot, lib. 5. Liv. 1. 88. c. 2. 

— Ei Νεαπτόλεμος, etc.] Est epigramma quoddam in 
Neoptolemnm Pisidam, quod nec divinus senex sine aliorum co- 
dicum ope sanitati restitüét, 

"Ayeog, τὸ χωρίον. ' Ayooc Graece dicitur Latine ager. La- 
tini erm nomina Graeca in , gog per er proferunt, ut ἀγρὸς , 9gery 
᾿Αλέξανδρος, -lexander,' àygog vero, de quo. nunc agit noster 
. Auctor, ac si fuisset oppidum quoddam, Sonpgt Latine grum, 
campum , rus, villam , praedium , εἰ regionem , de cuius deriva— 
tis agit, 

.00 — Kal ἀγροικηρὴν φύσιν. Legendum existimo καὶ ἀγφοικῆρι 15, 
eos φύσις. Antecedentia enim id videntur innuere. 

"Ay vià, τόπος δηλῶν τὴν ἐν τῇ πόλει, etc.] Locus qui osten- 
dit viam ; quae ducitin urbem, upde Apollo Agyieus, seu, Àgyia- 
tes, qui praesidebat viae , alio nomine Éphodios dictus, ac.si di- 
ceres qui est ad viani, Erant etiam agylae statuae dicatae, vel 
Apollini, vel Dionyso, id est Baccho, vel Mercürio sine pedibua 
et manibus in viis positae, de quibus consule. sis Harpocxgtionem, 
Hesychium , Suidam, qui diversa huius nominis e etyma afferunt, 
eius vero forma est ut παρὰ τὸ ἅρπη, i. e. falx,' A4onvia, 1. e. 
Harpyia , id est raptrix quaedam Dea, eiusdem formae , ac ogé— 
γυια; unde ogyvia, id est orgyia, mensurae genus, a verbo ὀρέγω, 

1, e. porrig 80, extendo. 

Αγύλλα, πόλις Τυῤῥηνίας,) Agylla , urbs Tyrrheniae, fuit 
urbs antiquitate , divitiis, iustitia, potentia, fluvio, thermis, et 
oppidanorum multitudirie i insiguis,. adeo ut renuerit Tullio lham. 
regi obedire propter eius generis humilitatem, Delphis thesaurum 
consecravit, qui Agyllaeorum vocabatur (eius enim oppidani gyl^ 
laei vocabantur) ut rerum monumentis tradit Geogrephus lib. 5, 
cuius sunt, quae sequuntur verba: Παρὰ δὲ τοῖς “Ἕλλησιν εὐδο-- 
κίμησεν ἡ πόλις αὕτη, διά τε ἀνδρίαν, καὶ δικαιοσύνην, ve». τὰ 

ἂρ λῃστηρίων ἀπέσχετο, καίπερ δυναμένη πλεῖστον, καὶ Iu9oi, τὸν . 
AyvMaloy καλούμενον ἀνέϑηκε ϑησαυρόν. i. e. «pud Graecos 
vero ipsa urbs (Agylla) celebris fuit ob fortitudinem , et' iusticiam, 
etenim a latrociniis abstinuit , etsi potens valde foret , et apud PDy- 
thium Zpollinem thesaurum consecravit, qui 44gyllaeorim vocaba- 
tur. Eius conditores Pelasgi, primi in Latium literas intulisse di- 
cuntur , quod etiam gloriam ei addit, ut referunt Plip. lib. 7. c. 56. 
Solinus c. 8. distabat a mari quatnor. millia pass. Àuita. Plinius 
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.— ubi habebat süumnavale, auctore Strabonelibro citato. Eius quo- . 

^ que felicitatem et, civium multitudinem celebrat Dionysius Ánti-- 
quitat. Bom. lib. 1. fuit sita saxo, ac Mezentii regia. a Lydis anti- 
quitus habitata, duod'testatur Mantuanus vates Aeneid, lib. 8. v. 478. 


os 


. . Haud procul hinc saxo. incolitur fundata vetusto 
Wirbésifeyllinae sedes, ubi. Lydia quondam .. 

18. . .... Gens belio clara iugis insedit Etruscis. : 

b Hanc multos florentem annos rex inde superbo 


το τ 05s BIepesio , et saevis tenuit Mezentius armis... 
Quod etiam confirmat Livius lib. 1. cuius postea apponemus ver- 
ες ba. Huius tantae urbis iani aetate Strabonis vestigia tantum re- 
manebant. Civitates enim , et regua etiaip moriuntur, hanc legem 
omnium rerum artifex rebus omnibus imposuit. Ea enim, quae 
principium habuere, finem tandem habitura sunt. Strabonis verba 
ον τ - ex libro eupra citato sunt, quae sequuutur: Ἢ δὲ οὕτω λαμπρὼ, 
— κκαὶ éxigavrje πόλις ἴχνη σώζει μόνον, i, e. ddeo splendida, et il— 
lustris civitàs vestigia iantum servat. Celebris etiam fuit ob aquas 
calidas, quas valetudinis causa frequentabant, Auctore eodem, 
'eodem bro, quae postea "fpollinares dictae fuere, Stillanas nuno 
, vulgo vocant, teste Clav, Ital. Ántiquae lib. 2. huius nobilissimae 
— rbis navale Pyrgi dicebatur, ubi erat fanum valde opnlentum, 
quod Dionysius expilavit referente Diodoro Siculo lib. 13. cuius 
ecce verba: zfiovvoioc χρημάνων ἀπορούμενος ἐστράτευσεν ἐπὶ 
Τυῤῥηνίαν, ἔχων τριήρεις ξξήκοντα, etc. i.e. Dionysius pecuniae ἐκ 
| opia laborans in Hetruriam expeditionem suscepit habens sexaginta. 
^ "riremes, pracie.ctus erat , ut piratas everteret, sed verior causa, ut 
v fanum quoddam sanctum, multisque donariis refertum exmilarei ; 
| situm hoc erat in navali 44gyllae urbis "Tyrrhenidis, 1. e. Hetruriae, 
navale autem vocabatur Pyrgi. Quod Graece sonat turres. Plinius 
lib. 8. c. 5. celebrat eius fluvium, nec non Andinus vates, cuius 
postea apponemus carmiha, hodie F/acina fiume vocari testatur 
Cluv. It, Antiquae libro citato, Caere etian) vocata fuit, de quo 
nomine suo loco agemus. 
(00 — Δυκόφρων.) Versiculus ille Lycophronis invenitur in 
eius poematio , duos praecedentes versus etjam apponam, ut fa- 
cilius eius mentem percipias: B 
«Αὖθις δὲ κίρκοι Τμῶλον ἐκλελοιπότες 
Κίμψον t£, καὶ χρυσεργὰ Πακτωλοῦ ποτὰ. 
᾿Αγύλλαν “ὐσονῖτιν εἰσεκώμασαν.᾽ | 
Deinde accipitres Tmolum relinquentes 
Cimpsumque , et aurifera Pactoli fluenta 
Jn fgyllam fusonitim irruerunt. | 
.. Quare opud Stephanum pro.sigexepacsv lege εἰσεκώμασαν. 


σ 


f 
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(6c " Egit δὲ κτίσμα τῶν ἐκ Θετταλίας Πελασγῶν.Ἶ Yd testanA 19 
tur diversi Scriptores iriter quos est Strabo, cuius ex lib. 5. sur, 8 
verba : "4yvAla ἐλογίξετο τὸ πρότερον ἡ νῦν Keige, καὶ λέγετὼς 
Πελασγῶν κτίσμα, τῶν Jx Θετταλίας ἀφιγμένων etc. i. e, «ἴηγίίω, 
prius. reputabatur , quae nunc Caere, ac dicitur. .Pelasgorum: tese 
Opus, qui ex "Thessalia illuc pervenerunt. Id etiam affirmat Dio- 
nys. Antiquit. Rom. lib. 1. et lib. 8. Nec non Solin. c: 8. . ^" 

— ΙΜμετωνομάσϑη δὲ Kaigr.] Agyllam urbem postea Caerq 

dictam fuisse inquit, quod inter alios'confirmat Dionysius Romi« 
nar. Àntiquitat. lib. tert, cuius sunt verba: ' nl τῶν Koigusuvé? 
 fulav ἦγε τὴν δύναμιν, ἣ πρότερον μὲν "Αγυλλα ἐκαλεῖτο, ᾿"Πνλὰλ 
“γῶν αὐτὴν κατοικούντων, ὑπὸ δὲ Τυῤῥηνοῖς γενομένη Καίρητα 
μετωνομάσϑη, id est, Ad Caeretanorum urbem duxit exercitum; 
. quae prius Zígylla vocabatur, Pelasgis eam incolentibus, posté 
quam autem in. potestatem Tyrrhenorum venit, Caereta nomitatá 
fvit. Eandeni huius nominis seu historiam , seu etymologiam tre- 
dit Strabo lib. 5. ' 000 

— Τὸ ἐθνικὸν Καιρετάνοι, ὡς Σεράβων. Oppidani a Caere; 
dicebantur Caeretani , et Caerites; ab Agylla vero, Graecis ' fyvl* 
λαῖοι, Latinis /gyllani dicuntur, Cabrites primi a Bomanis sine 
suffragii iure bello Gallico municipes facti sunt pro sacris: recee 
ptis et custoditia. Tunc temporis enim virgines Vestales aetere 
num ignem sécum ferentes ad eorum urbem confugere, ut cone 
stat ex Livii libro quinto c. 50. at Cerites tabulae dicebantur: in 
quas Censores referre inbebant, quos notae causa suffragiis. prie 
vabant, ut asserit Gell. lib. 16. c. 13. Hinc apud Venusinum νὰ» 
tem Cerite'Cera. digni dicantur, qui ob igneminiam notabantun, 
cuius originem Acron et Porphyrion eius interpretes a Ceriturà 
lustoria deducunt, qui cum rebellarent aliquando Romanis, post-- 
ea bello subacti suffragii iure multati fuere, et prohibiti, ne les ^ 
ges, aut ederent, aut haberent, nomen vero Caere apud Lat 
nos et mdeclinabile, et declinabile invenitur, scilicet Caere, etis, ^^ 

Livius lib. 1. Turnus Hutulique diffisi rebus ad florentes Etruscé-. .. 

rum opes IMexentiumque eorum regem confugiunt , qui Caere opu 
dfento tum oppido imperitabat. Virgil. Aeneid. libro citato v. 597. 

Est ingens gelidum lucus prope Caeritis amnem. 
Hunc amnem Plin. libro, capiteque citato vocat Caeretanum. 

᾿Αγύρηνα, πόλις Σικελίας. Agyrena, urbs Siciliae, di- 19 
verso modo reperitur apud Scriptores, 7fgurium dicitur Cosmo- ἢ 
grapho Geographiae lib. 3. c. 4. 7fgyrinensis civitas vocatar.a di- 
sertissimo Romuli nepotum in Verrem lib. 3. Orat. 8. ubi inquit. 
honestam fuisse civitatem hominum locupletium ,  summorumque 
aratorum , Plinio lib. 8. c. 8. Agywni eius oppidani memeqante. 
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' : Ágyrion etiám dici, nescio ex quo Dionysio ;-inquit roster Àu- 
. « etor, Fuit oppidum. illustre, non solum Diodori Siculi n&talibus, 
ut ipse in prooénsio sui operis testatur , ' sed etiam antiqüitate et 
diviüia adeo ut tyrannos etiam habuerit, qui post Dioriysium, 
secundum in Stcilia Jecum habuere, ut apparet ex ipsius'Diodori 
Siculi Bibliotl Historicae libro tertio et qüarto. perperam apud 
ipsum Diodorum in prooemio sui operis scribitur d£'5foyvolov 
pro ἐξ 'Myvoíov. Ultimdm confirmatur ex nostro Auclore, ex 
Ptolemaeo loco citato ;-et ex aliis; de qua urbe consule sis Cluv. 
Siciliae Antiquae lib. 9.: c. 6. qui inquit, hodie vulgo "*rocari B 
Philippo d'dgyrone. — 
co ᾽ἾΑγχιάλῃ, πόλις Χιλικίας.] Anchiale, urbs Ciliciae condita 
&b Ánchiale lapeti filis, ἃ qua nomen accepit. Fuit civitas mari- 
tima non longe 8 Tarse; celebratur inter alios Plinio lib. 5. c. 27. 
Periegetae v. 876. cui. ᾿Αγχιάλεια per paragogeti dicitar; alia 
Sardanapalo conditam fuisse dicunt, de quo: infra. 
— ᾿“γχιαλέα τὸν παρακείμενον ποταμόν.] Innuit Anchialeum 
Buvium aquas devolvere prope Anchialen, cuius fluvii nulla apud 
alios , quod sciam, fit mentio, Eustathium excipio ad Periegetae 


carmen 875.. qui ex nostroAuctore habet. Caeterum verba. Ma, . ᾿ 


quae ex Diodoro Grammatico videntur esse, nullam habent cum 
praecedentibus, neccum subsequentibus connexionem, nec Gram- 
znaticae regulas observant. Cydnus vere fluvius qui nomen acce- 
pat a. Cydno Anchialae íillio post Anchialen urbem aquas exonera-- 
bat in mare, auctore eodem Eustathio ad Dionysii carmen Cita- 
' tum. Eius sunt verba: Ταύτης τῆς ᾿Αγχιάλης υἱὸς Κύδνος, dp | 
oU Κύδνος ὃ ἐν Ταρσῷ ποταμὸς. οὗ ἐκβολαὶ μετὰ τὴν ’““γχάλην 
(lege “γχεάλην) πόλιν, id est: Huius “Απολίαϊαε filius Cydnus, a 
9uo Cydnus prope Tarsum fluvius, cuius ostia post Znchialen ur- 
6em.. Noster inquit Cydnum genuisse Parthenium, a quo urbs 
quoque Parthenia vocata fuit. 
90. : --- Τὰἀρσὸς ἐκλήϑη.] Ínquit noster Àuctor, sed sine Auctore, 
a Amchialen postea a Parthenio Cydui filio vocatam fuisse. Parthe- 
niam, ac cadente hoc nomine. Tarsum appellatam fuisse, cuius 
xei apud alios altuin est silentium. 
— Τινὲς δέ φασι Σαρδανάπαλον δύο πόλεις κτίσαι ᾿Α4γχιά- 
λην σὺν Ταρσῷ.) Cum prius affirmaverit Ánchialen urbem con- 
1 ditam fuisse ab Anchiale apeti filia, nunc ex aliorum opinione 
. .iquit, Áuchialem una cum. Tarso a Sardanapalo conditam fuisse, 
quam sententiam confirmant inter alios Strabo lib. 14. Arrhianus 
-Anabaseos Alex. lib. 9. qui eam vocat znchialum. 
| — Ov ἔστι καὶ τὸ ἐπίγραμμα ᾧδε.} Si mei. arbitrii res fo- 
ret, pro gs legerem τόδε. Epigramma illud Sardanapali, quod 
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sili Epitemitor noster, legitur. etiam;i&pud -Strabonem et.Ar- 
xhisnunilibris.citatis, Bec non: apud Athenaeum hb. 12... quod 
£'cero Tuscul. Qpaestienamdib, 5. Latium reddit. hoc, medo::.:; 
(^0 sS ddtec habeo ,- quae edi, quaeque exsaturata libido... . 
o Uucteulleuserat , illa iacent multa e$ praeclara relicta... ^. . 
Féiallié Saidanapalum.opinjn. diecdum enim illa:quae.ederat,, ha- 
bebat. faeterum epigranunn illud apud Suab, lib. 44.. ex &ex con- 
stat carminibus, nd 
.— »«Σαρδανάπαβος. ὄ Κυνδαρῴξεω παῖς». ete] Haec  Sardana- 
peli insoyiptio extat etiam-.spud Strabonem :lib...14.: Quam aliquí 
Assyriie litteris conscrjp&&m fnisse dixere, ut refert idem Auctor . 
libro citato, 44 confirinst Arrhianus de Expeditione Alex. : lib;;, 
fuit Sardanapslus 4 Assyriorum regum ultimus Messelina Cl. Caesa- 
ris uxore libidinosior; qua: de:causa ab. Arist. de Morib. lib. 1. 
c. 3..stylo proscinditur: ab.Eusebio in Chronicis vocatür TAonos 
cencoleros; ad qued: nomiwis. monstrum dobellandum alio.Hen 
cule opus est. 
(0000 — ἥγεται δὲ nal ' Aisdasa, ὡς Διονύσιος. Dionysio Pe 
riegetae v. 876. dicitur.-Anehiale. κατὰ magayoyrjv Anchialia, 
quod in huiusmodi nominibus :tralatitium est ,..ut. Θεσααλονέοῃ, 
6«ooclovi&ia Εὐρώξη » Zvetxsa, Βερομίνη; Βερενίέκεια, Kol- 
λιόπη, Καλλιόπεια y et. alia huius farinae sexoontá y "t iam alibi 
annotavimus. 007 ας 0} 
(T Ege; δὲ xal Βλυρίας ἄλλη » xvlqua. Παρίων] Anchialegs 
Mlysiie 'à Pariis conditam celebrat noster Ánttez,.ased aine au- 
€tare, cuius nulla fit spud alios, quod sciam, :anentio: forsitam - 
est eadem ; , quae Ptolemaeo Geographiae lib. 8. c.11.:dicitur 4fn-- 
chialns: et. Thraciae adscribitur, : Auctores .enim.:sasepe. regionum 
confinia. miscent, et: Dalnmatia, .Hlyria, Macedonia, et Thracia 
erant injer se Bnitimae. Kodém etium modo oppidorum. termiua- 
tionem , genus, et numerum, Árrhiano de Expedit. Alex, lib. 2. 
utasupta observavimus, Anchialus dicitur; :quae aliis zfnchiade. ὦ 
lam quaado in Anchiali mehtionem incidimus, non ab re fet ^" 
éxistimirimus agere de quaestie:e illa, iter Criticorum fllios.ad 
Setraétichor, illud Μανία θ᾽ fhcetiséini- poétarum ex Epigram. 
lib. 11. in Iudaeum quemdam poétam, qui Martialis puerum pae- 
dicabat, cuius tetrastichi dio ultima carm. sunt: | 
^ KEcbe negas; jirasque sili per: templá: Tonamtis .. 54 30 
Non credo: iura. V. erfe, per. "Inchialum. |. 000 b. 
Ad quar. locum,. Dii;boni, quse deliria effutit Domitius, pre- 
culdubao nec.caruerabfebrie. eo nec caenaverat,. üb apud Plautuin 
Curc. Ac.:1..Sc..1. v. 17. lepide.aicatur. Pálin. servus. Inter alie 
enim inquit: iura per 4Anchialum , i. e. per. xumen. Sardánapalb, 
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"le gévdtólie, πόλις Περσιπή.} Adarbpole, i. 6; 4fdari 
 éivitas , urbs Persica: ex Marciano in Periplo simus Persici; me. 


| moratur etiam Ptolemaeo Geograph. lib.;6. c. 6. necnon Nigro 
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Geograph. Asiue'Comment. 6. de qua nihil memoratu digaum pro 
ratióne institati nostri inveniebam. 
au^ opp δὲ καὶ " 46aga οὐδετέψως, , κώμη μεγάλη! Celebrat 


a dare neht. pltri; pagum magnum tertiae Palaestinae. ^ Tertiam 


HS 


Palaestinam vocat Auctor noster 7frabiam Petraeam , ut alibi an- 
notamus, Ádru perpéram scribitur apud Ptolemaeum Geograph, 
lib 5.:€.47. pro-Adaru, Erat vero sita (nomina oppidorum nent. 
plur. possunt foem. gen. et num. singul. proferri, uf Hserosolyma 
et alia dstifus farintie , ut janmi-alibi amotavimus) infer Chiaracmo- | 
bam ; οἵ ÀÁriüpolin, ut inquit Auctor noster. 
ice Ἴρη Παλαιδτίνης.]" Legenüum, Τρίτης Παλαισοίνης: 
"481a βηνὴ, χώρα μέση ' τῶν 'ποναμῶν.] Adiábene, regio 
medía- i&tér" duos: fluvios , "Euphratem et Tigrim, eum. fefellit 
opinio. ' Regio- enim , quae érab &élainter duos. illos fluvios , di- 
Xitür- Mesopotüria , quae néstro: Auctori suo loco dicitur Μίση 
iiy πυταβῶν, 1.6. IMedia fluviorum; at ipse ex Quadrato existi- 
fiebat essi -eeindem regionem- Mesopotamiam et Adiabenen. lon. 
ge aliter se habet res, Adiabene enint olim vocitata-fuit Assyria, 
aMBtoHBite PHAib Jib. δ. e. 19: Àmm. :Marcellino lib, 23. cuius 
writ werba ; quae sequuntur? Tuta bunc éircuitum:zddiabena est, 
4dssyria priscis temporibus vocitata , longaque assuetadine ad. hoo 
tianslata:tocabulum , ea re, quód inter Oenam, εἰ Tigridem sita 
TiGvireros fixvios , “αἰεὶ vado πωπφμανι: potuit. transire enim, δια- 
βαίνειν dicimus Graeci ; nos: autem didicimus, guod ín his terris 
'anines sunt duo perpetui, quos et. trensivimus, Diuves: et: ddia - 
vas, iuncti navalióus pontibus , ideoque intelligi fdiavenam. cov 
gnominatam, ut'a fluminibub maximis, Jfegyptus Eiqmero eucto- 
ve, ét India] vt Euphratensis antehac Commagena , ftidem Iberia. 
ez ἴδέτο, , nuno: Hispania ; et'&:Baeti amne insignis provincia. 
Baetica, in hac /4diabena Ninus est civitas. Huc usque. Ápxinia- 


ms. obiter notabis nomen fluvii Adiavas corruptum esse a Chal- 


daeo 3*11-hadiab , id est Jupus, qui fluvius Graece dicitur Ly- 
cos. Hadiab enim Chaldaice et lycos. Graece sunt nomina ἰσοδύ-- 
ψαμα. Apud Strabonem etiam lib. 16. Adiabene et Mesopotamia 
sunt diversae regiones. Dion Cassius lib. 68. inquit: Adiabenam 
esse partem Assyriae ad Ninum pertinentis; incolae dicebantur 


:"ldiabeni, quorum reginam Helenam; celebrat losephus Antiquit. 


Fudaic. lib. 20..c. 2. quae religionem Iudaicam, relicta ethnica, 


| Secuta fuit ,.atque Hierosolymis regiam et sepulchrum construxit 


22b memorabile, cuius eliam meminit Pausanjas in.Árcadicis, οἱ id 


d 
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cum Mansoleo Halicarnassi comparat , quod priscis temporibus 
fuit celeberrimum , aquo postez huiusmodi sepulchra JMausolea 
vocata fuerunt , idem Ioseph. de bello Iudaico lib. 6. c. 6. et 7. 
juxta versionem Latinam, regiam, et.epulchrum eiusdem regi- 
nae celcbrat. 

—" Hie καὶ Μεσήνη ovopacro.] Auctor noster, ut in prae- 
cedenti'observatione annotavimus, existimabat ex Quadrati Hi- 
storia Adiabenen et Mesopotamiam fuisse eamdem regionem; id- 
eo nunc inquit Adiabenen vocatam quoque fuisse ZVesenen, i. e. 
Mediam , scilicet inter duos fluvios, Euphratem et Tigridem. 

"Αδουλις, πόλις Αἰϑιόπων. l Adulis, urbs Aethiopum, 
Cosmographo lib. 4. c. 7. dicitur Ádule, Plinio lib. 6, c. 29. 
Aduliton, et Adulitarum oppidum, fuit urbs Aethiopiae ad mare 
rubrum in sinu quodam ; qui ab ea Zfdulicus vocitatur; erat em- 
porium illarum regionum celebre, in quod asportabatar ebur 
optimum, inde Zfdu/icum dictum; unde in reliquas regiones in- 
vehebatur, ut rerum monumentis tradit Arrhianus in Periplo 
maris rubri, cui ovid dicitur, ad quem. locum consule: sis 
Stukii Scholia. 

— Οἱ 6i Πανὸς νῆσον αὐτὴν καλοῦσι. Inquit Ádulum 
Aethiopum urbem ab aliquibus vocari Panos: insula , at perpe- 

. Nam Ptolemaeo Geographiae lib. 4: c. 8. Πανὸς νῆσος di- 
versa est ab urbe “δούλη, quam eodem libro c. 7. in Adulico 
sinu locat, ac Ptolemaeus hac in re maiorem meretur fidem 
quam reliqui. 

— Καὶ τὰ Μυσῶν βιβλία "Ἄδουλι, δίχα τοῦ c] Quinam 
fuerint isti Mysorum libri jngenue fateor me nescire. 

᾿Αδραμύττειον, πόύλις τῆς κατὰ Kaixov Mvocíag.] Adra- 
myttium fuit urbs Mysiae iuxta Caicum, Caicus vero erat Mysiae 
éiusdem fluvius, teste Plinio lib. 6. ο..30. qui urbis quoque me- 
minit, Ptolemaeus Geographiae lib. 5. c. 2. eam inter Phrygiae 
maioris oppida memorat; Phrygia vero maior finitima erat Àeo- 
lidi , quae /jysia quoque 'quondam appellata fuit, Erat Adramyt- 
tium urbs memorabilis, Atheniensium colonia, habebat portum, 
et navium stationem, ut memoriae prodidit Strabo lib. 18, ex 
qua fuisse Xenoclem i jusignem oratorem inquit, 

— Κέκληται ἀπὸ ᾿Αδραμύτου κείστου. Adramytium nomen 
accepisse db Adranryto conditore ,..Alyattae Lydorwm regis fülio 

Croesique fratre tradit. 
| — Τινὲς δὲ ἀπὸ Eguavoc τοῦ “Τυδῶν βασιλέως, τὸν γὰρ 48. 
“Ἕρμωνα “1υδοὶ" ἄδραμυν καλοῦσι, Φᾳυγιστί.) Aliquos, inquit, & 
nomen accepisse Ádramyttium &b Hermene quodam Lydorum 
rege, quem Lydi vocabànt. 4dramyn. Phrygum lingua , ecilicat | 
Suphanus Vol. IV. 
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quia Lydi utebantur Phrygum lingua; hanc etymologiam sequi- 
tur Hesych. et Scaliger Can. Isagog. lib. 8. in regum Lydiae Dy- ' 
' mastia, sed eam pace Scaligeri explodit Epitoinator noster ex He- 
rodiano, etinérito. Τὸ Adramys enim non habet litteram τ, quae 
est in nomine urbis. — b 
. M8Bgavg, πόλις Θρακική.] Adrane, urbs Thracica ex Theo- 
. pompo; altum est apud alios, si bene memini, de hac urbe si- 
Jentiam. 'Theopompi opera sunt deperdita. | mE 
. πο Πολύβιος δὲ διὰ τοῦ ἡ τὴν μέσην λέγει. Inquit Adranen 
urbem Thraciae Polybio lib. 13. dici Adrenen. Liber tredecimus 
Polybii.non extat. — — | | 
. "Αδρανον, πόλις Σικελίας ἐν τῇ AMitvy.] Adranon, sive 
΄ Adranius, urbs Siciliae in monte Aetna cum fluvio eiusdem no- 
minis; olim condita fuit a Dionysio, ac nomen adepta a teinplo 
quodam msigni, cuius rei Auctor est Diodor. Siculus lib. 14. cu- 
jus ecce verba: Τούτων δὲ πραττομένων, Διονύσιος μὲν ἐν τῇ 
Σικελίᾳ πόλιν ἔκτισεν ὑπὸ αὐτὸν τῆς Αἴτνης λόφον, καὶ ἀπό τι-. 
voc ἐπιφανοῦς ἱεροῦ προσηγόρευσεν αὐτὴν" “Φδρανρον, i. e. Hia 
autem pestis, Dionysius quidem) in. Sicilia urbem condidit, sub 
"detnae collem, quam ab insigni quodam fano dranum appellavit, 
Civitas nunc vulgo dicitur z£derno, et fluvius Fiume d'-4derno, 
auctore Cluy. Siciliae Antiquae lib. 9. c. 8. - ΄ 
᾿Αδράστεια, μετὰξὺ Πριάπου, καὶ τοῦ Παρίου. Fuit no- 
29 men urbis, et regionis inter Priapum, et Parium, quae pertine- 
b batad Troadem, habebat subiacentem campum eiusdem nominis, 
in.quo erat Orsculum Apollinis Actaei et Dianae, nomen vero 
. accepit ab Ádrasto rege, qui primus Nemesi templum posuit, ut 
inquit Auctor noster, et testatur Callisthenes apud Strabonem 
lib. 18. unde Epitomator noster sua, sed confuse transscripsit, 
Audi eum loquentem: ' ExaAziro δ᾽ ἡ χώρα αὕτη ᾿Αδράστεια. καὶ 
᾿Αδραστείας πεδίον, etc. id est, F'ocabatur vero ea regio “ἀνα-- Ὁ 
stea , εἰ, ddrasteae Campus, móre quodam eorum, qui unam re— 
gionem duplici nomine vocant, ut ct Theben, et Thebes campum, 
et Mygdoniae campum; | Callisthenes vero. inquit. fdrasteam ab 
"fdrasio rege vocari, qui primus Nemesis templum constituit. Sita 
est. urbs inter. Priapum. εἰ Parium. habens subiacentem campum 
eiusdem nomsais, in quo etium Üraculum fuit Jpollinis 4fctaei 


., et Dianae. ͵ 
: — Ἔστι δὲ' καὶ ὙΤρωΐᾶδος ᾿Αδράότεια τόπος ἀπὸ, etc.] In- 
αὐ Adrasté&m Troadis locüm: tomen accepisse ab Adrastea Me- 
he fiia; supra inquit urbem ab Adrasto rege nomeén acce- 
pisse. tnhil mirandum, si:fabnlae' inter se non conveniant. Ipsis- 
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e« ANNOTATIONES.:. . — , aa- 
simum enim accidit aliquando historiis hodiernia: de familie fa— 
mnigeratis. ι ΝΣ 
— Μελίσδου τοῦ" ]δης.} Lege Μελίσσον τοῦ τῆς" 1δης. — . 
00 —— Τὸ δ᾽ αὐτό ἔστε χωρίον, καὶ ἐϑνικόν. Mens Stephani est 
τὸ ÁAdrastea esse nomen regionis, et gentile foem. h, e. et nomen  : 
foerninae et regionis.  — τ ; ED 
' 4dógía, πόλις, καὶ παρ᾽ αὐτὴν κόλπος ᾿Αδρίας, καὶ sowt- 98. - 
μὸς ὁμοίως. Adria fuit urbs Picentjum, set Piceuortun, auctore a 
Cosmographo Geograph. lib. 8. c. 1. Noster oblitus est dicare, 
cuius regionis fuerit nrbs; satis οἱ visum fuit dicere, ab ea Adri- 
am sinum et fluvium accepisse nomen: scribitur eius nomen cus ^ 
aspiratione, etsine ea. Fuit Tuscorum oolonia, qui ante Hom. 
HMnperium terra marique dominati fuere, ut rettüüm monumentis 
tradidit Livius lib. 5. c. 38. cuius ecce verba: Tuscornm amte 
Romanum imperium late serra, marique opes patuere, mart su- . 
pero, inferogue, quibus [talia insulae nodo cingitur, quantus 
potuerint; nomina. sunt argumento, quod alterum Tuscum come 
muni vocaliulo gentis , alterum 4ddriaticum mare ab Adria, Tusco 
Pww colonia vocavere Jialiae gentes. Graeci eadem Tyrrhenum 
atque Adriaticum vocant. Ab hac urbe Adriani Gaesaris raio- 
pes originem trahebant, ut tradit Aelius Spartianus in eius vita, 
eadem urbs postquam oblivio Tuscum sepelivit imperium ἃ Ro3- 
zjanis etiam facta fuit colonia, ut videre est ex Livii lib. 11. epi 
tome. mare, quod Graecis dicitur 44ügiassxóv πέλαγος, seu 
᾿ἡδρίας κόλπος, Latinis dicitur 4fdriaticum , seu Adrianum, Poe- | 
fae ;ddriacum vocant, quod antiquitus vocabstur 4triacum , u$ 
et urbs Zftria , referente Plinio lib. 3. c. 16. hisce verbis: Omnid 
ed flumina fossasque primi Zfsagi fecere Tusei, egésio amnis im» 
petu per transversum in Jdtrianorum paludes,,. quae Septem IMarid 
eppelluntur , nobili portu oppidi Tuscorum “για, .a quo Áttiam 
ticum mare ànte appellabatur, quod nunc «fdriaticum. Loquitup 
Plinius de Pado fluvio, quem Graeci Éridanum «cant,. qui tvi- 
ginta flumina secum inmarg Adriaticum deferébat. utrum Atria. 
et Adria fuerit eadem civitas, viderint doctiores; Auctor noster 
diversas fuisse existimavit, Utramque enim su0:]oco celebrat, δὲ 
ipsé plerumque ex und, éademque urbe duas solet facete, ut 
alibi annotamus. E 2 
2 Ὡς dig τίκτειν τὸν ἐνιαυτόν.) In. his verbis procul dubio 94 
deficiunt haec verba: τοὺς αἶγας. i. e, capras. Loquitur enim de p . 
earum partu; de quo agit. Arist. de Hist. Animal, lib. 6. c. 19. 
ac ultunum ríxzsy delendum est... 6 5 | 
S00 — Kal τὰς ἀλεκτορίδας δὶῤ τίκκειν.Ἶ Loquitur de gallinarum 
partu Ádijanarum, quasmemorat Árist, Hist. anim. lib. 6. c. 4. 
4 | | 2,9 | 
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hoc sevo Ánatomici invenere, omnia animantia ex ovis penerari, 
. hominem quoque. Non omnia Naturae Daedalae mysteria vete- 
res nobis revelarunt; adhuc occulta manent plurima. In omnibus 
détet eius summum artificem venerari, nec cuiquam vitio verti 
debet, quod eum suo modo colat. 
: " 4óootra, οὐδετέρως χωρίον ἐν “υδιᾳ Huius maritimi - 
t? oppidi Lydiae pulla, quod sciam, epud alios: fit mentio; Sui- 
; dam in Euesépiog. excipio, sed nihil de eo memoria dignum .re- 
' fert. | 
 —— Τῶν yde εἷς α οὐδετέρων. Lege τὸ γὰρ εἷς α οὐδετέ- | 
euo». Id enim clamat ratio, 
^ ᾿Αδρύμης.. ᾿Αδρύμητος, Διβύης πόλις Adrymes, etis; 
vel Adrymetus, id est, priori forma mascul. foemin. et neuir. ge. .ge- 
nere dicitur. Fuit urbs Libyae, memoratur Plinio lib. 6. c. 4. pt 
hb. 6. c. 84. Straboni lib. 17. vocatar '4ógvum. Fuisse oppi- 
dum munitum patet ex Diodori Siculi Biblsoth. Historicae lib. 20. 
quandoquidem Apathocles id obsidione cinxit; eius.sunt verba, 
Graecis relictis, Latina appomo: Dum Àaec geruntar, 44gatho— 
cles iam campestria in potestate habens castella vicina Carthagini 
( wi cepit, urbiumque alias metu, alias odio Carthaginensium-ad 
suas partes adduxit, castris vero prope Tunetum munitis et suf 
&ficienti relicto praesidio ad urbes mari vieinas movit, primaque 
vi capta nova urbe, cum victis clementer. se gessit. unde. versus 
| "ddrymeten progressus eam obsidione cinxit. ΄ 
. 95 ᾿δαρχέδαι, Aifvxov ἔθνος.) Adarchidae, Libyci populi 
a ex Herodoto, quem nobis tanquam per aversionem leudat, cui 
. ' Rb. 4. c. 168. Adyrmachidae, non Ádaxchidae, ut habet noster, 
. dicuntur, Eodem etiam modo Ptolemae. lib. 4. c. 5. Scylax iu 
Libya Adyrmachidas seu 4ddyrmachifas vocant. Quin etiam lit- 
terarum orde exigebat, ut sic apud Stephanum dicerentur;. de 
quorum etymo consulesis Bochartum. Ptolemaeus libro capite- 
que citato éos locat inter Libyae supra mare Nomos, 
ες ΄δάΑερέα, ἡ Αἴγυπτος, παρὰ τὸν ἀέρα.) Aeria, Aegyptus ab 
 aére dicta aliquando fuit: quod etiam testatur Ául. Gell. Noct, 
Attic. lib. 14..c. 6. Quin etiam Creta sic vocata fnit, eodem au- 
' etore libro capiteque-citato; nec Bon Thessalia apud Apollo- 
nium Argonautic. lib. I. V. 580. 
(0 — Καὶ γὰρ ἠερόεσσαν αὐτήν φασιν. Heec verba concoque- 
. ré non possum.. lnnnit enim Áegyptum Aerian. vocatam ἂν aére, 
— qubd esset tenebrosa; Scholiasta Apollodori ad eiusdem Argo- 
nautic. lib. 1. v. 580. inquit, Thessaliamy vocatam fuisse Áersiam 
παφὰ τὸ μέλαιναν εἶναι τὴν γῆν, id. est; guod terra esset nigra. - 
De quibus tuum esto iudicium, nec meam spectes sententiam, 
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Ego enim δείχω, €um nost. in Αἴγυπτος dicat nomen: accepisse a 
Rege huius nominis Beli, ex Aéria filio. | 

— "Ecnt xal Κελτικὴ πόλις ᾿Αερία.) Celebrat. civitatem. Cele - 
ticam, id eft, Gallicam "Airian , cuius in Gallie-Narbonensi me - 
snimere Plin. lib. 8. e. 4. Strabo lib. .4. euius 6008 verba: Εἰσὶ δὲ. 
ἂν τῷ μεταξὺ πόλεις “ὐενιὼν, καὶ ᾿“φαυσιὼν ᾽ καὶ ᾿Δερία, τῷ ὄν- 
τι, φησὶν ᾿“ρτεμίδωρος, 'Aegla, διὰ τὸ ἐφ᾽ ὕψους ἐδφύσασθαι ᾿ 
μεγάλου, "1ἃ est: In medio sunt urbes venio , et drausio, e$ Mo- 
riG, wre, ut ait Zritemidorus, feria, quod i in excelso loco site 
45266. 


-- Ἔστι καὶ ἄλλη Κρήτης οὐκ ἄσημος] Celebrat aliem un. : 
bem Cretae feriam non obscuram , CUiuA null inveniebau. ^pud 
alios memoriam. . 

— "H ἐλέγετο νῆσος "Δερία, καὶ ^ [Baia , οἷο. Haec verba 95 
de insula Creta intelligenda esse existimo, quae .eria vocata b 
fuit, ut inquit noster, et confirmat Gell. Noct, Attic. lib..44. - 
c. 6. Idaeam etiam dictam fuisse inquit Anctor. noster, scilicet 
vela monte, vel a Nympha huius nominis;. nec:non Dolichen 
propter longitudinem. “Ζολιχὸς enim significat idem, quod apud 
Latinos, longus «eu prelixus, Hac pominis.. de aliis, etiam insula 
dicebatur. | 

"Atavla, μέρος τῆς ᾿Δρκαδίας ἀπὸ ᾿“ζανοῦς. ] Agania pare 
Arcadiae nomen adepta ab Azanone foemina Arcade, QUius nOo- 
Tuinis mons celebratur Statio Theb. lib. 8. . ts 

. Idaeis ululatibus aemulus 4dxan. 
Asania etymon a verbo ἄξω, id est sicco, deducit Eust. ad 
1. v- 24. 

-— Ἔσει δὲ & τῆς ᾿Αρκαδίας ᾽Δξανίᾳ.)} Esse partem 
Arcadiae Ten δὲ μοῖρα i ác ye dd in tres partes divida, 
hoc est, in Parrhasios, Ázanes, Trapezuntios; fuisse vero Áza- 
nes .Graecorum vetuetissimos , tradit Strabo. lib. 8. «euius suot. 
verba: oxsi δὲ παλαιότατα ἔϑνῃ εἶναι τὰ " doxadisa τῶν. ' Elle, 
yy εἰς. id est, Jidentur autem "frcadiae gentes vetustissimae 
Graecorym , ταπεο εἰ Parrhasi, εἰ aliae huiusmodi, de quibus 
consule sis Pausan. in Arcadicia, 

'" Atavol, Φρυγίας πόλις. Azani, arum, urbs Phrygiae ͵ 
, ex Strabonis lib, 12, cuius affert verba mutila. Sic vero apud - 
eum leguntur: Τῆς à ᾿Εαικτήτου Φρυγίως ! Atavol. τέ εἰσι, xal 
ἹΝακόλεια, καὶ Κοτυάειον, καὶ Midajov, καὶ Δορυλάϊον πόλεις» 
καὶ Kaóovr τοὺς δὲ Κάδους ἔἕνιρι τῆς Μυσίας φασίν, id est, 
Epicteti vero Phrygiae sunt 4Ízani,, et Nacolea , et Cotyaeium, et. 
AMidaium , εἰ Doryloism civitates , et Cadi: Cados vero aliqui 
Mysiac aiunt. 
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— 'H ϑωϑιωνὸς ἐν πρύτῃ. etá.] 'Lege.' Hoodtevóc: περὶ τῆς 
καϑύλου b. πρώτῃ συλλαβῇ διὰ τῆς αν λέγει. Sic. debent concipi 
Ems j Hérodian, enim scripsit librum, quem περὶ τῆς κα- 
ὃ , 

906 ^" Ἑρμογένης δὲ φήσιν, oU δεῖ οὕτως, etc.) Hermogenes 
. & inquit non wecandam esse Ázanos Epicteti Phrygiae civitatem, 
nec AÁzemjum, sed Exuanum, Hoc nominis apud Phryges sona- 
' bet idem, ac apud. Graecos ἐχιναλώπηξ, id est, eckfnovulpes, 
wxuanum vero. corruptum videtur.ab Hebraeo by ϑοκλαῖ; 1. δι 
vulpes, ἃ quo nomen etiam Suel oppidi Hispaniae, cuius merai- 
nit Plin, lib, 8. c. 1. Mela lib. 2. c. 6. Suel. enim et Malacca sunt 
Romina Phoenicia. Phoenicum vero lingua erat Hebraeae velut 
det. quaedam. Reliqua, quae affert, fabulas Poetarum re- 
ι΄ delest | 
(00 0 — Ὥστε dà ὅμοιον τώ Βυϑηνίῳ etc.] Inquit Azanion dich, 
07 sicat Bythenion ,' at pro βυϑηνίῳ lege Βιϑυνίω. Est enim incu-  , 
.— fia vel trensscripteris, vel impressoris. Ipse enim. suo loco me- 
morat Bithynium oppidum Bithyniae. Bota ' 
“ Αζειῶται, ἔϑνος τῆς Τρωάδος.) Azeotae, seu Atl, po- 
pul Troadis, qui "fires,  Aziotae dicuntur Hesychio: quis 
vero ex quo corrigendus sit tuum esto iudicium, de quibus πὶ. 
, hil memoretu digaun inveniebam. . :. “" 
IM P i invie, cà Πλωϑιὰ, etc.) Axenia, ut Plothia, Lüsia, 
war in Attica Hippothoontidis tribus, celebratur Hesychio, 
midae, Harpoerationi, sed nihi] de eo memorabile referunt. —. 
$5 πζ-. ἰἣὩὸς ἀρχιεὺς.] fnquit popularem populi Arzeniae dici Ázé- 
Ὁ niensem, ut Árchiensem. ac pro ἀρχιεὺς lege ' Epyievg , 1. e. Er- 
'— thiensis. Erchig enim, nou Archia fuit populus Aegeidis tribus, 
ut est apud Hesychium, et apud Harpocrationem, ex quo po- 
xo fuit Xenophon Philosophus, Historicus, et Dux, auctore 
logene Laertio in Xenophonte ;  epud quem etiam perperam 
woribitur 'oyiróg, üt prius annotavit Meursius de populis: At- 
ticae. — 
(07000 fiae, πόλιρ Διβόης.} Azilis, urbs Libyae,' Herodotb 
. Wb. 4, dicitur Aziris, Ptolemaeo lib, 4. E 5. Axylis; de quà 
nihil memorabile inveniebam. 
Ν — Οἱ δὲ περὶ Σαλούστιον, οὐ πόλιν, ἀλλὰ τόπον: Anctor 
noster non vocat ad testimonium Auctores Latinos, nisi Grae- 
- eiue iure donatos, Ttaque' proculdubio Salustium in Graecum ser-^ 
monem translatum advocot,- sed eum tanquam per aversionem 
nobis vendit. 
. "Atvooc, πόλις “Πελαγωνίας, οἱ" Azorus urbs Pelago- 
nlae Tripelitidis, Erat vero ὁ Pelagonia stiperioris Macedoniae re- 
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gio, Tripolitis dicta, quod tribus urbibus constaret, quarum 
una fuit Azorus, auctore Strabone lib. 7. Ptolemaeo Gcographiae 
lib. 8. c. 13. cui Azorium dicitur et inter Pelasgiotarum oppida 
numeratur. — a . 

"Aioroc, πόλις Παλαιστίνης.) Azotus, urbs Palaestinae, 
celebris teznpplo Dagonis, cuius fit mentio Samuel. 1. c, v. 4. nec 
non norte ludge Macchabaei, circa quam obcubuit, auctore Io- 
sepho Antiquil. lib. 12. c. 19. apud quem perperam legitur i9 


pro 'Aforov, ut apparet ex Macchab. lib. f. c. 9. v, 15. postea, 


Ionathas Iudae Macchabaei frater eam cepit, et una cum templo 
Dagonis incendit, referente Iosepho Antiquit. lib. 18. c. 8. Mac- 
. chab. lib. 1. c. 10. v. 84. Eam antiquitus cepit Thartan duxSar- 
gonis regis Assyriorum, quem Sepnacherib interpretantur He- 
braei, ut petet ex Isaiae c. 90. v. 1. Fuit munitissima urbs, si- 


quidem per undetriginta, annos obsidionem Psammetichi regis. 


Aegypti sustinuit, quam tandem cepit, ut rerum monumeutüs 
tradit Herodotus lib. 2. Nec obstat, quod eam Syriae magnam 


urbem vocat. Namque sub Syria comprehendebatur Palaestina, 


Iudaea, Phoenicia, et Idumaea, quod sciunt, qui nondum aere 
lavantur. Fuit etiam celebris Arabicis mercibus, quarum erat 
emporjum , ut refert Mela lib. 1. c. 10. Eius quaque meminere 
Ptolemaeus Geographiae lib. 5. c. 16. Plinius lib. 8. c. 14. (^ 

— Καὶ ἀπὸ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ " Aag ὠνόμασεν, 0 ἐστι etc.] 
Nugatur Áuctor noster, ut plerumque amant facere Graeci ig 
eruendis. etymis. Inquit enim Azotum urbem Palaestinae condi- 
tam fuisse a quodam exule redeunte a mari rubro, a quo nomen 
ei impositum de nomine eius uxoris Àzas, quod eignificabat qa- 
pram. Azotus est nomen parum deflexum ab Hebraeo ru “45: 
doa, memoratur Reg. lib. 1. c. 5. v. 5. ubi septuagipta senes 
vertunt"4forov, cuius foeminae Nehem. c. 18. v. 28. vocantur 
rmv zisdodioth, i. e. 4sdodiothides, quas ludaei in uxores 


accipiebant , ac earum filii Azotice loquebantur, ut patet ex eo; . 


dem capite v. 24. at Hebraice Y ez significat capram. Unde Graeci 
potuere deflecterc Azan, sed nullo inodo dici potest de urbe Ázo; 
to, Eius enim nonien est corruptum ab Hebraeo. rwn "dsdoih, 
ut supra dixinus.  . " ΝΞ 

A9 euavía, χωρα ᾿Ιλλυρίας, οὗ δὲ, Θεσδαλίας.Ἶ Athama- 
nia, regio Illyriae; alii vero, Thessaliae. Fauces, seu angustiae 
quacdam eam dividebant a Thessalia, auctore Livio lib. 32. cu- 


jus regem Aminandrum. celebrat. eodein. libro. Μεμιογαίαν quo- 


que Straboni lib. 7. et 9. 


"donat, πόλεις (κκτὰ μὲν ἾΩρον) πέντε.] Athenae, iuxla . 
Horum quinque, iuxta Philonem sex , sed novem cclebrat Auctor 27 b 


- 
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noster. Omnium celeberrimae fuere Athenae Atticae, quas per 
, excellentiam dicebant ἄστυ, astu, id est, urbem. Quo nomine, 
si bene memini, usus est "Terentius in Eunucho, Eodem etiam 
modo Rofnani Romam vocabant urbem; quod etiam de Alexan- 
dria et Ilio dictum alibi annotamus. -Ex Athenis Atticis huma- 
nitatem, doctrinam, relipionem, fruges, iura, et leges ortas, 
atque in omnes terras distributas esse existimabant Romani, ut  . 
testatur disertissimus Romuli &nepetum pro Lucil. Flacoo, Unde . 
Lucretius de Rerum Natura lib. 6... - 
| Primae fFugiferos foetus mortalibus ae 
Dodd endum praeclaro Vis A 
Et recreaverunt vitam , legesque rogarunt 
Et primae dederunt solatia dulcia vitae. 
Eas vocavit Thucydides Angeniose “Ελλάδος "Ελλάδα, id est, 
' Graeciae Graeciam. Alii “Ελλάδος μουσεῖον, id est, Graeciae 
museum, nunc Barbariae museum. vocare possumus. ]lline enim 
abhinc multos annos inigrarunt 7Musae, id est litterae j in Latium, 
Galliam, Belgium et Hispaniam. Ipsae vero sub Turcarum ty- 
yannide gemunt, de.quibus vide librum eruditum et singularem | 
Joannis Meursii, cui epigraphen fecit Fortuna 2íitica, in cuius 
calce inquit, ne nomen quidem incorruptum urbi mansisse, sed 
Sathines nuncupari, ceu Σαϑήνας ,.ac si εἷς "Aoi vag diceres; 
sed procul dubio eum fefellit opinio. Sathines enim est pagus qui- 
dam prope Athenas, ut ex Graeciae accurata charta Geographi- 
ca mihi ostendit ὁ γνώριμος ἐν τῇ παιδεύσει Guilielmus Brouk- 
huysius. Idem mihi affirmarunt duo eruditi Graeci, Nicolaus τᾶν 
tus Constantinopoli , et Ecclesiae Constantinopolitanae Sacella- 
4, Pius, Daniel Κρὴς Hieromonachus Ordinis Divi Basilii, qui Athe- 
nis aliquando fuerat, et adhuc nomen servare inquit. 

— Συνοίκια ἑορτὴν κατεστήσατο.) Synoecia festum consti- 
tuit Theseus in honorem Minervae, et in immemoriam sui ipsius, 
quod ipse primus , cum Attica ante oppidatim incoleretur, caete- 

tl rorum oppidorum curias et magistratus sustulerit , unaque curia, 
et magistratu constituto in Athenas coegit, ut rerum monumentis 
inter alios prodidere Thucydides ]ib. 2. Plutarchus in Theseo, un-. 

de festo nomen Synoecia. Locum Thucyd, infra p. 28. appone- 

musa, 

. 8 — Ὁ πολίτης, ᾿Αθηναῖος, καὶ ϑηλυκὸν, ' Aoqvalo, ] Civis - 
ἃ dicitur Athenaeus, el foemina Athenaea, utrumque nomen, cum 

. dioltur de cive Atheniensi, vel viro, vel. foemina, habet accentum 
circumflexum in penultima, atprius cum siguificat nomen proprium 
viri, habet accentum in antepenultima , ᾿4ϑήναιος. Sic vocatur, 
qui scripsit libros Dipnosophistrarum. Seoundum nomen, cum si- . 
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gnificat Deam , hoc est. Minervam , habet — tonum in pen- 
ultima, ᾿Αθηναία, "f thenaea., id est, Minerva, in quibus per in- 
curiam aliqui errant, ut et in nomine Dionysius, et Dionysus, 
Prius enim dicitur de homine; secundum de Deo, id est Libero 
Patre. Dicebantur etiam viri Áttici, et foeminae Atticae, et re- 
gio Attica , quin etiam cives vocabant ἀστοὺς, id est urbanos. - 
| — ^" O8tv καὶ τὴν ἀκρύπολιν αὐχῶν etc.] Cum anteádicat Athe- ^" 
vàenses urbes, seu civitates invenisse ,. nunc inquit ideo eorum 

acropolin , id est , arcem , πόλιν, id est urbem, proprio nomine 
vocasse. Sed vero similius videtur iudicium Thuoydidis, qui lib. 2. 
inquit: Kel Ξυνοίκια ἐξ ἐκείνου ᾿Αθηναῖοι ἔτι καὶ νῦν τῇ Θεῶῶ ἔορ- 
τὴν δημοτελῆ ποιοῦσι, τὸ δὲ πρὸ τούτου ἢ ἀκρύπολις ἡ νῦν οὔσω, 
«ὅλες ἦν; καὶ τὸ ὑπὶ οὐτὴν πρὸς νότον μάλιστα τετραμμένον, id. est, 

Et festum (nomine) Xynoecia ab illo tempore seu mense Mihenien- 
ses adhuc et nunc. Deae publice faciunt. Ante enim illud (tempus) 
quae nunc est arz, erat urbs, et ea pars maxime, quae sub ipsam 
ad austrum vertitur. 

-— ᾿Αϑηναῖοι δὲ Κοδρίδαι, καὶ Κεκροπίδαι etc.] Inquit Athé- 
nienses quatuor habuisse nomina patronymica forma, quae maiori 
in honore habebant, quam quae ἃ patria sumebant. Vocabantur 
enim Codridae, Cecropidae , Thesidae , Erechtidae, a quatuor eo- gg 

rum regibus celeberrimis, scilicet Codridae a, Codro, qui pro pa- b 
tria mori non timuit, Unde Venusinus vates carm. libro tertio 
od, 19. v. 2. canit: 
Quantum distet αὖ Tnacho 
Codrus ,;pro patria non timidus mori 
Narras, mE 
Cecropidae a Cecrope,*a quo etiam urbs et regio diota ni Ce- 
cropia. Poetarum Princeps Aeneid. lib. 6. v. 21. 
Tum pendere poenas 
Cecropidae jussiec 
Thesidae a Theseo, cuius supra mentionem fecimus, Idem Poetá 
Georgie. lib. 2. v,.383. 
—— —— Εἰ compita circum m 
Thesidae posuere. ' 
Erechthidae ab Erechtheo, cuius nunc nullum occurrit exemplum. 
J. Herodotus vero lib. 8. c. 44. auctor est sub Erechtheo rege 7fthe« 
nienses vocatos esse, cum antea sub, Cecrope rege Cecropidae vo- 
earentur, Gloriabantur quoque se esse αὐτόχϑονας, id est, indi- 
genas, ac ideo congestos in conum capillos aureis. cicadis loco fr . 
bulae adstrictos gerebant, quod capillitii genus'in viris dicebatur 
κρώβυλος, in foeminis xógvgfoc, in pueris. σκορπίος, ad quae 8 i 
ludunt carmina illa , quae Vjsgilio adsoribuntur; 
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KErgoomnis cano residebat. cura capillo 

^ furea golemni comptm , quem fibula ritu 

n | Cecropiae tereti nectebat dente cicadae, 
o —— ddtvsíQa, πόλις “ῳιωνική. Secundo loco ab Athenis At- 
ticis memorat Athenas Laconicas , de quibus a]jtum apud a alios est 
silentium, — 

29.  — πέμπτη, ' Inca. Quinto loco ab Athenis. Atticis cele- 

^ brat Athenas Haliae, quas Livins hb. 45. c. 16. vocat Minervium 
P ul nam quae Graecis " A0qvala, seu ' 405r, diciturLatinis 

inerva , ac sicut ab illa apud Graecos deneminantur Athenae, 

sic ab hac apud Letinos vocatur ZMinervium , simili etiam modo, - 
promontorium ; quod apud Graecos dieitur Afrtemisium, apud La- 
i&inos vocatur Dianium , huc a Diona, illud ab Artemis. Sic enim 
a Graecis appellatur Diana. | 


CUL "Exi, Evfofog, 2flavrog κτίσμα. Ἱ Sexto loco ab Áthe- 
ili Atticis memorat Athenas Euboene Diades a Diante condi- 
tas, at sibi non constat. Nam in Zfiov mutat sententiam, et ab hoc: 
óppido nomen accepiase inquit. ' Utrumque potuit esse, nec bene 
argumentatur Scaliger in suis ad Euseb. Chronic. Animadvers, ad 

..N. 486. contra auctorem nostrum dicens: si verum esset a con- 

: ditore Diante Athenas cognominatas fuisse, non Diadas, sed Dian- 

^ tidas oportuisse dici. Quid enim obstat, si Dias vocabatur condi- 

tor; sed ipse innuit a genitivo conditoris earum nomen deducen- 

dum esse et quare a nominativo formari non potest ? Strab, lib. 10. 

inquit ab Àtheniens, conditas fuisse Athenas Euboeae, ac a Dio 
eiusd. Euboeae oppido Diadas vocatas fuisse innuit. 


— 'O πολίτης ᾿4ϑηναῖος.] Civis, dithenacus Graecis, fthe- 
niensis dicitur Latinis. Innuit omnium Athenarum oppidanos sic 
vocari. Nam supra pag. ΟἽ. de Athenarum Atticarum cive fan- 
tum loquitur, Caeterum tot sunt, quae. de Athenis Atticis dici po 
ferant, et de Atheniensibus, ut exactiorem calamum quam meum 
desiderent; nec adhuc pro rerum magnitudine his fecit satis Meur- 


sius. Mantissae loco esto duodecim fuisse urbeg , 1 non undecim, . 


ut inquit noster, quas Theseus in Athenas coegit, Eae vero erant: 

29 Cecropia, 'Tetrapolis, Epacria, Decelea, Eleusis , Aphydnae, Tho- 

b ricus, Brauron, Cytherug, Sphettus, Cephissia, Phalerus; referente 
 Bümbone lib. 9, 

"4014 Bio, πόλι Αἰγύπτου. 7 Athilibis, seu Athrybis, (utroque 

enim modo scribitur) urbs Aegypti, a quo Nomos Athribites di- 

& uu Aegyptus enim iu Nomos, id est praefecturas ; dividebatur. 

^ Xius incolae adorabant mygulem , id est, murem araneum. Ea 

enim fuit Áegy ptiorgm insania in religione , ut non solum beatias, 
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tam utiles, quam notias hominibus in Deos consecraverint , sed 
etiam olera. Unde lepide Tuv. Sat. 15. lib. 5. v. 10. 
Porrum , et cepe nefas violare, et frangere morsu, 
O sanctas genies, quibus haec nascuntur in hortis: - 
Numina. "od PEE 
Caeterum Athlibis memoratur Strab. lib. 37. Herodot. lib..9. 
* A0uo'*$ov, οὐδετέρως, δῆμος τῆς Κεκροπίδος.} Athmonium, 
neutro genere, populus Cecropidis tribus Atheniensium, cuius me- 
rinere Suidas, Harpocrat. Hesych. apud quos differenti termina- 
tione: scribitur. 8ed hoc apud Scriptores est tralatitium. ' Incolae 
dicebantur 4fthmonei, seu mavis 4fthmonienses, quos Dinam Ama- 
rysiam ooluisse tradit Pausan. lib. 1; 
| "49vyufloa, πόλις Καρίας πρὸς Μαιάνδρῳ.) Athymbra, urbs 
Cariae ad fluvium Maeandrum, memoratur inter alios Straboni, 
sed nihil de ea memorabile inveniebam, At Maeander ex. omüibus 


fluviis est, qui pluries εἰς favróv παλινδρομεῖ. Unde flexus et — 


gyri Meeandri dicuntur, quem graphice inter omnes describit Sul- 
mon. vates Met. lib. 8. ΝΕ 
Non secus ac liquidus Phrygius Maeander in undis 
Ludit, et ambiguo lapsu refluitque fluitque 
Occurrensque sibi venturas respicit undas: 
—. Et nunc ad fontes , nunc ad mare versus aperium 
Incerias exercet aquas. 


"A9 voag, ἐπίνειον, xal ποταμὸς περὶ τὸ εἰς. Athyras nhva- 55 


le, et amnis circa Byzantium, memoratur inter alios Plinio Na- 
tur. Hist. lib. 4. c. 11. cuius ecce verba: Promontorium Chryso- 
ceras. id est, aureum cornu, in. quo oppidum Byxantium Jiberae 


conditionis ante Lygos dictum, abest a Dyrrhachio septingentis une — 


decim millibus passuum , tantum patet longitudo terrarum. inter 
Adriaticum mare, εἰ Propontidem , amnes Bathynias, Pydaraa, 
et Athyras. Flüvius Athyras memoratur etiam Ptolemaeo Geogra- 
pbiae lib. 3. c. 11. in Thracia. 

" A9 o c, ὅρος Θράκης ἀπὸ 40r γίγαντος. Athos fuit mons 
Thraciae celeberrimus ab Atho gigante nomen adeptus. Erat inter 
Macedoniam, et Thraciam. Quamobrem alii Macedoniae; alii Thra- 


ciae adscribunt. Hodie Hagion oros, Sanctus mons, Turcis Man- 
stir dicitur, auctore Ortel. in Thesauro Geographico, Eum dici-- 


tur olim petforasse Xerxes Persarum rex celeberrimus , qui Hel- 
lespontum inter Abydon, et Sestum, qua dividitur Asia ab Euro- 
pe, ponteiunxit. Unde Iuv. Satyra 10. 
creditur olim 

 F'elificatus 4thos. 
Atque cum haec fuerint opera tanto Rege diga, quae gloriae am- 


- 
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bitibne fecisseiudico; eorum tamen nulla fit mentio in Pérsaram 
historia, quam Teixeira ex Tarik Mirkond excerpsit. Exat hic mons 
tantae altitudinis, ut per trecenta stadia umbram diffunderet in 
Lemnum:usque jusulam , quae ab eo 72 millia pessuum distabat, 


. Unde proverbio locus: άϑως καλύπτει πλευρὰν “Δημνίας βοός: 


s 


Athos! operit. latera JLemniae bovis. In eos:.dici. solitum, qui.glo- . 
rlam.alicuius ohscurent, Simulachrum enim bovis erat.in Lemno 
insula:oandido factum lapide, quod Athos umbra sua obscurabat, 


atque;eGam in Myrinae urbis Lenjni forum solstitio unbram eia- 


culabatur, ut rerum monumentis tradit Plin. Nat. Hist. lib. 4. c. 12. 
Itaqüe adeo sublimis erat, ut.crederetur altius, quam: unde im- 
bres cadunt, surgere, testibus.Méla lib. 9. c. 11. Solino c. 91. de 
quo coniulesis Herodotum lib. 7. c. 22. Solin. c..14. 

v "Qo. Νίκανδρος πέμπτῳ τῆς Εὐρωπείας.] Europia fuit 
quoddam. Nicandri opus, cuius meminit etiam Athenaeus lb. 7. 
c. 12. ad quem locum Casaubonus pro Europia emendat " Estgoi— 
ουμένων, quod nunquam, inquit ille, Europiaca Nicandri nomi— 
nantur. Ecce nunc nominantur abStephauo, Sic magni viri pru- 
vigine ci cerrigendi aliquando: 'corrigunt quae corrigi. non debent. 

Kaí xig" 400 τόσον ὕψος ἰδὼν, etc.) Sunt Nicandri ex 
eius Europinci carmina corrupta, quae nec divinus aenex sanitati, 
puto, restituets quod conatur Vossius ad Melae hb. 9. c. 11. [n 


.., Red. voti compos ; non est factus, ὥς γέ μοι δοκεῖν. Nimis enim vio- 
lentum est pFo ὑπ᾽ ἄστροις lég. ἀπ᾿ ἀγροῦ. 


* 


— "Og ἀναποῦν χείρεσσι.) Lege ὃς ἀνασπῶν. Seqmor enim 
Vossii coniecturam, quae mihi videtur essc verissumna. 

— Τὸ ronixóv"49w0g χωρὶς τοῦ ε elc.] Inquit τὸ " 4ómog 
eine iota sübscripto esse locale, eiusdem montis; al ἀϑῷος cum ' 


accentu circumflexo et iota subscripto significare τὸ ἀζήμιον, Le e 


damni expers. 

| —"Ecni δὲ xol" 4006 πόλις ἐπὶ s" 400. ] Celebrat ÀÁuctor 
noster Áthon urbem in Atho monte, quae Zfcroathon , ac si dice- 
ceres Summum - Zfthon dicitur Melae lib. 2. c. 9. ubi dimidio lon- 
gior, quam in aliis terris aetas habitantium eràát, ut refert' idem 
Auctor; at noster Acrothynos urbem suo loco in vertice montis 
Atho memorat. utrum sit eadem, an alia ab ea, quam nunc me- 


minit, tuum esto iudicium. 


Ala, πόλις Κόλχων, sclopa-Aljvov.] Aea, urbs  Colcho- 


rum, quam circumfluebant amnes Hippos et Cyaneos. . Et ur- 


bem et fluvios, celebrat Plin. lib. 6. c. 4. hisce verbis: Maxime 
inclaruit ea XV. IM, pass. a mari, ubi Hippos εἰ Cyanos vasti 
amnes e diverso in eum (Phasin) confluunt. Obiter corrigendus est 


ruunt apud quem. perper am legitur Cyauos pro Cyaneos, quae 


| 
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lectio non solum ex Auctore nostro confirmatur, sed etíam ex Pto- 
lemaeo, qui Geograpbiae lib. 5. c. 10. et Cyarei et Hippi fluvii 

. κβολὰς in Colchide memorat. Fuit AÁea Colchorum urbium ce- 
leberrima, quare ab Homero Odyss.9. v. 32. Circes vocatur 2fegea, ' 
quod esset ex Cólchide, ut testatur Eust, ad c»rmen Homericum 
citatum, cuius ecce verba: Τὸ δὲ Alaín , «ἀντὶ Κολχικὴ κατ᾽ ἐπω- 
ψυμίαν τοπικὴν, ilo γὰρ πόλις Κολχίδος. id εεἰ, “Ἴεαεα (sumitur) | 
pro Colckica per eponymian localem. dea enim erat) civitas Co-- ' - 
chidis, Quod etiam imitatus est Virgil. Aeneid, lib. 8. v. 386. 


4fcacaeque insula, Circes, . 
' Passim etiam apud Apollon. Rhodium Medea vocatur Aenea, et ab 31 
Ovidio Metamorph. lib. 7. 7feactias. 4 


Concipis interea validos Jeaetías ignes. 

Scilicet quod esset Aeaetae filia, qui Colchide | regnasse dicitur, 
auctore Strabone lib. 1. Fuit antiquitus Aeae Colchicae regio non 
solum auro et argento, sed etiam caeteris metallis dives; quae 
expeditionis causam Iasoni praebuerunt, atque Phryxum ante-Ia^ 

' sonem ad eandem navigationem inmipulerant. Quae sunt Graeco- 
rum antiquissimae expeditiones multo ante Troiana tempora , quis 
Poetae velleris aurei fabula involventes in maius, ut solent, au- 
xerunt, de quibus consulesis Strabonem libro citato. Mirum .vi- 
detur Ptolemaeum nullam fecisse huius urbis hoc nomine men- 
tionem. Quamobrem vera mihi videtur sententia Auctoris nostri - 
in Ζιοσκουριάς, cum inquit Dioscuriadern , quae etiam Sebastopo- 
lis dicta fuit, prius 74feam dictam fuisse. Ptolemaeus enim iu Col- 
chide primam huius regionem urbem memorat Dioscuriadem ,seu  “ 


Sebastopolim. 


— "Ἔοικε δὲ τοὐναντίον, i αὐτῆς ὁ Αἰήτης εἶναι.) Cum prius 
dixisset Aeam urbem conditam fuisse ab Aeeta, inquit nunc , 
contrarium videri. Nam ab Aea denominari debet Aeetes, ut ab 
Asia, Ásiatea, sed priorem sententiam videtur confirmare Strabo 
libro primo, cum inquit Aeaetam Colchide regnasse, a quo prae- 
cipuae Colchidis urbi 2feae nomen inditum fuisse verosimile vi-- 
detur; quandoquidem legimus Cecropem Athenarum regem et 
urbietregioni nomen aliquando dedidisse. Cecropia enim dicta 
fuit Attica, et ipsae Athenae, ut supra cum de Athenis egimus an-. - . 
notavimus pag. 28. | 


— Τὸ ἐϑνικὸν, Αϊαῖος, εἴς.) Gentile Áeaeus, et foem. Áegea, 
Sic Circes, et Medea passim a poetis vocantur, ut pag. 80. ob- 
.servavimus. 

Alays vq. ὡς Osgáviog ἐν Αἰακιδῶν δευτέρῳ. ] Legendum 
existimo, pro ἐν “ἰακιδῶν )᾿᾿Αραβικῶν.. Uranius enim Arabico- 


΄᾿ . | 8 
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vum , σὴ Aeacidarum libros scripsit, ac infra in Αϊανῖτις citatur - 
Arabicorura secundo. ᾿ DE MON 

Αἱβοῦδαι. νῆσοιπέντε τῆς Βρεταννικῆς). Aebudae Stepha- 

,. . mo ex Marcio sunt Britanniae quinque insulae, quae Ptolemaeo 
Geographiae lib... c. 2. dicüntur Ebudae; Solino c. 85. Haebu- 
des. Audi eum .loqüentem: Ultra Thulen pigrum esse et. concre—. 
tum mare , inde a Chalidoniae promontorio Thulen petentibus bi— 

δ1 πὶ navigatio «st, excipiunt Haebudes insulae quinque numero, 
quarum incolae nesciunt fruges, piscibus tantum, et lacte vivung, 
rex unus est universis. Nam quotquot sunt omnes angusta inter— 

. Fuvie dividuntur. Hex niil suum habet, omnia universorum, ad 
aequitatem certis legibus stringitur, ac ne avaritia divertat a vero, 
discit paupertate iustitiam, utpote cui nihil sit rei familiaris , ve— 
rum akitur e publico , nulla illi foemina datur propria , sed per vi. 
cissitudines in quamcunque commotus fuerit , usurariam sumit, De 
earum situ, numero, et nominibus non convenit inter recentiores 

et veteres, ut videre est ex Salmasio in Solinum fol. 248. et ex 
Ortelii Thesauro Geographico in Ebudae. Quam diversae sunt 
hominum opiniones in eis, quae nec videri, nec demonstrari di- 

* — ito, possunt! ; ac sanenullae sunt incertiores, quam illae, quas ma 
ximá pars ut certas amplectitur. Quae singula, ut cum Plinio lo- 

|. . quar, improvidam mortalitatem involvunt, solum ut inter ista 
/ '  ecertum sit, nihil esse certi, nec miserius quicquam homine, aut 

;,  superbius. ΝΕ ΗΕ 

AU ov oa, πόλις ᾿Ιβηρίας, ὡς Στράβων. Ἶ Aebura Auctori 

^ nostro. est urbs Iberiae ex Strabone, apud quem inemoratur lib. 8, 
at per e psilon et accentum circumflexum in penultima. ᾿Ε βοῦρα, 

quam locat prope Baetim fluvium, cuius situs non abludit ab Ebo- 

ra Melae quam lib. 3. c. 1. Castellum in littore vocat. Eandem 
celebrat Topographus suo loco. Diversa ergo fuere Hispaniae op- 

pida, Ebura, et Ebora, ab hac gentile dicebatur Eboreus, i. e, 
Eborensis , ab illa, Eburaeus ; at ego fidem adhibéo' Livio, qui dé 

Ebura Carpetaniae lib. 40. sic loquitur: Q. Fulvius Flaccus eam 
obtinebat provinciam :: is quia armare iuventutem Celtiberos audie- 
rat, et ipse quanta poterat a Sociis auxilia contraxerat, sed ne— ὁ. 
quaguam numero militum hostem dequabat, Principio veris exer— 

citum in Carpetaniam duxit et castra locavit ad oppidum Eburam, 
modico praésidio in urbe posito. Ex quibus vetbis patet Eburami 
fuisse oppidum Iberiae in Carpefaniu, inter cuius urbes locatur 
Libora a Cosmographo Geographiae lib. 2. c. 6. Dibora urbs, quam 

loan. Mariána Rer. Hispan. lib. 4. c. 13. opinatur esse eandem cum 

Ebura Livii, quae nunc vulgo Hispanis dicitur Talavera de ἴα 

—— Heyna; «t harum nulla potest esse, (Situs enim obstet) Ehora Lu- 
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sitaniae, totius regri dempta Ulysippone celeberrima , quam no-, 
stra aetate Ioannes Austriacus filius nothus Philippi Hispaniarim $82 
regis , huius nominis quarti, armis expugnavit, sed brevissimo die- 8 
. rum spatio eam recuperarunt Lusitani (gens inter Hispanos ét ar- * 
mis et litteris et navigátione egregia) quae hberaálitas fulia, vel ut ' 
annotat L. Holstenius, in Orteliutn ex numo Tiberii Colonia Iulia, 
Liberalis -fugusta dicta fuit. | ! | | 


Alyásqg, Αἰολίδος ἄκρα, ὡς Στράβων.) Aegates Topo- 
grapho est Aeolidis promontorium ex Strabone, apud quem non. 
Aegates, sed Áegan cum accentu circumflexo in ultima dicitur, 
Eius sunt verba ex lib. 13. 4vz7 δὲ μέχρι τῶν ᾽Δργινουσῶν διήκει; 
καὶ τῆς ὑπερκειμένης ἄρας, ἣν “ἶγά τινες ὀνομάζουσιν ὁμωνύμως 
τῷ ζώφ᾽ δεῖ δὲ μακρῶς τὴν δευτέραν συλλαβὴν ἐκφέρειν Alyàv, ὡς 
᾿Αχτᾶν, καὶ ᾿Αρχᾶν, οὕτω γὰρ καὶ τὸ ὄρος ὅλον ὠνομάζετο, 
νῦν Κάνην, καὶ Kavag λέγουσι. i. e. Ea autem (Canaea regio) us- 
que ad. Jrginusas pertingit, εἰ superiacens promontorium, quo 
“εξα aliqui nominant eodemi nomine, ac animal (capram). Opor- 
tet vero secundam syllabam longam proferre 4egan, ut dctan ct 
Zfrchan, Sic enim quoque totus mons nominabatur, quem nunc Ca- 
nam , et Canas dicunt. Quare pro Aiyavgg, «Αἰολίδος ἄκρα, lege 
ex Strabonis verbis allatis 4lyàv τῆς Αἰολίδος ἄκρα, i. e. Jfegan 
Zfeolidis promontorium. Articulus enim τῆς qui pertinebat ad di- 
ctionem sequentem , per incuriam adiunctus est dictioni praece- 
denti , ac eadein incuria adempto « factum est Zlyargg. 


«4ἐἰγαῖον πέλαγος, λέγεται xéletc.] Aegaeum pelagus , seu 
Aegaeus pontus. Est sinus maris interni a Sunio Átticae promon- 
torio usque ad Hellespontum extensus, diversa pro diversis regio- 
nibus, quas alluebat, nomina sortitus, hodie vulgo 2frchipelago 
dicitur. Erat mare caeteris periculosius propter frequentes sco» 
pulos, et insulas , tum Cyclades, cum Sporades, unde adagio lo- 
cus, τὸν “ἰγαῖον πλεῖ, id est, [egaeum navigat. Dici solitum de 
€o, qui in magno periculo versatur. De eius efymo non convenit 
inter auctores. Plin. lib. 4. c. 11. et eius simia c. 15. (sic Solinum 
solent vocare.) παρὰ τὴν .dlya, id esta. capra , deducunt, quae 
Graecis dicitur “2 ξ, y0g, id est, ex, fegis. Strabo lib. 8. ab 
Aegis Euboeae oppido nomen adeptum fuisse inquit. Alii aliasaf« 
ferunthuius nominis etymologias, quas sciens pruetereo, de quocon- 
sulesis Const. Porphyrogen. Them. lib. 1. c. 16. Eust. ad 1]. 2. v. 41. 

— " [Ἔστι xal Αἰγαῖον πεδίον, συνάπτον τῇ Klüóg.] €elebrat 

munc Topographus Áegaeum campum prope Cirrham. 'Cirrha ve- 
fo fuit urbs antiqua sub Parnasso monte Apollini sacra, a qua .- 
Apollo Cirrhaeus vorábatur, unde Iuvenal. Satyr. 7.0. 65. inquit: 
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Quis locus ingenio nisi cum se carmine solo .- 
| F'exant, et dominis Cirrhae Nysaeque feruntur. 

82. Apollinem et Bacchum vocat Satyricus dominos Cirrhae et Nysae, 
quae erant duo Parnassi montis iuga iuxta Boeotiam, in quibus 
colebatur Ápollo et Liber Pater, de qua videsis Pausan. lib. 10. 

(o— Μέγεται παρὰ αἶγα, ποτὰ φερομένην ἀπὸ τοῦ περὶ τὸ Πύ- 
ϑιον ὔρους. Sunt verba mutila, quae ex Eustathio ad Periegetae 
v. 181. sic sunt legenda: μδέγεται παρὰ τὸν Alyav ποταμὸν φερό- 
μενον ἀπὸ τοῦ πεῤὶ τὸ Πύϑιον ὄρους, ep ov, etc. id est, Dicitur 
αὖ /4ega fluvio , qui delabitur a monte circa Pythium, a quo cam- 
pus -degaeus nomen habet. Nostram correctionem non solum con- 
firmat Eust. sed etiam Stephanus, cum inquit ἀφ᾽ ov xol τὸ πε-- 
δίον Δἰγαῖον, i. e. a quoet Campus. "fcgaeus ; quod praedicari non 
potest de nomine αἶγα, cum capram significat. Tunc enim est 
foem. gen. sed cum significat fluvium. Tunc enim est mascul. ac . 
eadem de causa pro φερομένην legendum est φερόμενον. ΝΣ 
000 Aly al πολλαὶ, πόλις Κιλικίας.) Perperam τὸ πολλαὶ scribi- 
tur maiusculis litteris, ac 81 esset nomen quoque urbis proprium. 
Jenge alja ést Stephani mens. Innuit enim esse multas huius no- 
minis “ρας urbes, Primo loco locat  Aegas Ciliciae urbem, quae, 

- ὥς yé uos δοκεῖν, omnium fuit celeberrima, templo Aesculapii o OVEl- 

θοπομποῦ; quod erat in hac urbe ἐπισημότατον, καὶ σεβάσμιον 
τοῖς πάλαι, ut inquit Sozom. lib. 9. c. 4. quo plurimi confluebant 
credentes Aesculapii insomniis illic homines morbis, sen malis 
liberari: quod templum diruit Constantius Constant. Magni filius, 
cuius meminere: Libanius in Oratione ad Theodosium Imp. pro 
templis Gentilium, Philostrat. in vita Apollonii lib.1. c. 5. Const, 
Porphyrog. de Them. lib. 1. c. 13. Plin. lib. δ. c. 27. 

-— «Μακεδονίας, ἥτις xal ἹΜηλοβότεερα.) Celebrat nunc Àe- 
gas Macedoniae urbem, quae IMelobotira quoque dicta fuit, ut 
inquit noster , scilicet ab ovibus quas pascebat. Id enim aonat id 
nominis, Fuere vero Áegae Macedoniae, antiquorum huius re- 
gionis regum. 3edes, in. quibus eos sepiliri mos erat, refe- 
rente Iustino Lb. 7. c. 1. et 2. Plinio lib, 4. c. 10. Solino c. 14. 
Quae urbs, cum prius 4fedessa vocaretur, Caranus Macedoniae 
rex gregem caprarum secutus eam occupavit, ac 7fegeas, popu- 
lum .fegeatas vocavit, ut narrat lustin. libro capiteque citato, 
etsi Cosinographo Geographiae lib..3. c. 18. Aedessa et Aegaea 
sunt diversae Emathiae Macedóniae regionis urbes. In hac urbe 
inquit Iosephus Antiquit, lib. 1. c. 8. Philippum Alexandri M, 
patrem a Pausania Cergstae filio ex Orestarum gente occisum fuis- 

. 8e, Nec praetereundum, Perdiccam filio praefatum fuisse, regnum 
in familia mansurug quoad Áegis posterorum reliquiae conditae 


1 
4 


* 


4 
- 
d | 


. ANNOTATIONES. . οι 49 
forent, et ob. superstitionem creditum fuerat extinctam in Ále- 
xandro stirpem , quia locum sepulturae mutaverat, ut rerum mo- 
numentis tradit idem Trogi breviator libro supra citato. | 
00 — Kai ἡ ἐν Mvóólvg, ἐν τῇ Αἰολίδι.) Memorat alias Aegas 88 
in Myrinaea Aeolidia regione, Sic enim logenda sunt illa ex eodem & 
Steph. in Μύρινα, sc. Καὶ ἡ ἐν Μυριναίᾳ τῆς Μυρίνης ἐν τῇ ὶ 
«“ἰολέδι. De qua urbe nil memoria dignum inveniebam. 

— Kal Evfoíac, ἃς “Ὅμηρος ἐν τῷ v.] Plerumque Topo- 
graphus laudat Homerum tanquam per aversionem , nunc citat 
eum ἐν τοῦ v. Sunt verba corrupta, quae sia legenda censeo: oc 
“Ὅμηρος dv τῇ Di. v. id est, ut Homerus Il. y. hoc est, 13. ubi 
memorat Jegas Euboeae v. 21. a quibus opinatur Strabo lib. 8. 
nomen accepisse zfegaeum pelagus, etsi Eust. ad eundem locum 
aliter sentit. : 

— Τὸ ἐϑνικὸν, ἀπὸ μὲν δισυλλάβου ete.] Innuit duplici 
modo scribi ÁAegaruim urbis nomen , et dissyllabum Aegae, vel tri- 

 syllabum Aegaeae. Quamóbrem gentile a disyllabo, Aegaens, a . 
trisyllabo vero Áegeates , ut scribitur apud Iustin. lib. 7. c. 1. 

-— ' Ano δὲ τρισυλλάβου εὕρηται καὶ οὕτως “Αἰγεάτης. ] Haec 
"verba sic legenda existimo: ὠπὸ δὲ τρισυλλάβου, Αἰγεάτης, id ἐδ, 

α trisyllábo, Megeates Id enim ratio clamat, atque ex antece-  - 
dentibus confirmatur, reliqua παρέλκει. -- 

- “ἴγειρα, πόλις ᾿“χαΐας.) Aegira fuit urbs Achaiae in Pe- 
loponneso juxta Corinthiacum sinum inter Aegium et Sicyonem 
eiusdem regionis urbes. Sita erat in quodam colle aspero et dif- 
ficili ad. Parnassum vergens, a mari distans &irciter. septem stadia, 
auctore Polybio suae Hist. lib. 4. Cuius etiam nteminit Ptolemaeus 
Geograph. lib. 3. c. 16. Navale habebat eiusdem cun urbe nomi- 
nis, teste Pausania in Áchaicis, quod distabat ab urbe. duodecim 
stadia ; sed de loci distantia non convenit inter Polybium et Pàu- .. 
saniam, Strabo lib. 9., inter Achaeerum oppida secundum habere :. 
locum inquit, in quem Aegarum incolas ab Achaeis translatoé 

— fuisse refert, . : 
— Παυσανίας δὲ £ ἔχτω λέγει, τὴν "χπιρησίαν “ἤγειραν. pria» ᾿ 
νομάσϑαι. ] Inquit Topographus Pausaniam dicere libro sexto Hyd 
peresiam , postea mütato nomine vocatam fuisse. Áegiram ,. cuius 
affert verba interrmpta, ut solet. lntegra vero.ego ..bi propine; 
Aliter eninf Stephani mens percipi non : potest. Ea vero sunt χ᾽ 
Pausaniae libro septimo, non sexto,.ut inquit nosten, quae hoc: 8g 
. modo ,^9se habent: ' Ezi ϑαλάσσῃ μὲν δὴ Alytigsmaig. οὐδέν jer, b 
ἐς μνήνην, ὁδὸς δ᾽ ἐκ τοῦ ἐπινείου δύο͵ σταδίιον καὶ. δέκα. δίς. τον 
ἄνω πόλιν, “Ὁμήρου. δὲ ἐν ταῖς ἔπεσιν ᾿ Ὑπερησία ὠνόμααται, T 


δὲ ὄνομα τὸ νῦν ἐγένετο ᾿Ιώνων ἐποικούντων axo δὲ ἐπὶ αἰτίᾳ 
Sephanus Vol, IP. ^ ua 
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τοι ὅδε. Σικυωνίων ἀφίξεσθαι c ὄτρατὸς ἔμελλεν αὐτοῖς πολέμιος ἐς 
τὴν. γῆν, οἵ δὲ (οὐ γὰρ ἐδόκουν ἀξιόμαχοι τοῖς “Σικυωνίοις εἶναι) 
ἀϑροίζουσεν αἶγας ὁ ὁπόσαι σφίσιν ἦσαν ἐν τῇ χώρᾳ; συλλέξαντες δὰ 
:* ἔδησαν. πρὸς τοῖς κέρασιν. αὐτῶν δᾷδας; καὶ ὡς πρόσω νυχτὸς ἦ ἣν 
9 ἐξάπτουσι τὰς δᾶδας. “Σικυώνιοι δὲ (ἰέναι γὰρ συμμάχους τοῖς Ὑπε- 
! — θῇ σιεῦσεν ἤλπιζον, καὶ εἶναι τὴν φλύγα ἐκ τοῦ ἐπικουριποῦ πυρὸς) 
οὗ μὲν οἴκαδέ ἐπανήφχοντο, , " Ὑπερησίας δὲ τῇ πόλει τὸ ὄνομα τὸ 
νῦν μετέϑεντο ἀπὸ τῶν Alydv. id est, Nihil vero in maritima ora 
habent 4fegiratae memoria dignum. A navali superior-urbs studia 
ubest x11 in. Homeri carminibus Hyperesia nominata fuit , nomen 
vero, quod nunc inditur , obtinuit, cum Jones eam tenerent. colo— 
niam. Obtinuit autem ex huiusmodi causa, cum Sicyonii comparato 
exercitu eorum regionem invasuri essent, intelliserentque Hypere- 
sienses nullo pacto se pares Ulis numero et viribus futuros , capras 
omnes, quae intra eorum regionis fines erant, in unum coezerunt, 
adligatasque ad. cornua faces , intempesta nocte accendere , hostes 
. ignes eos esse ab auxiliaribus Acziratarum suspicati, venturos enim 
in, eorum auxilium socios sperabant) domum rediere; a capris ita- 
gue (quas Graeci αἶγα; vocant) mutato vetere nomine ur rbs-Aegira 
est appellata. 
00 πα Ἣν" Ομήρος" Ὑπερησίην φησί] Homerus meminit urbis 
Hyperesiae, quae postea mutato nomine-vooata fuit /fesira,, I]. 2. 
v. $78. ad quem.locum Eustath inquit sic vocatam fuisse ab Hy- 
perete Lycaonis filio; 
΄ τ Αἀἠϊγείρουσα, πόλις τῆς Μεγαρίδος: Aegirusa , urbs Me- 
garidis ex Strebone., quem tanquam per aversionem "'mobis, seu 
'wendit, seu laudat, apud quem lib. 18. non Aegirusa, sed Afgi- 
o FuS, nec Megporidis urbs , sed Methymnaeac pagus dicitur; sed ni- 
 hil.de. eaumemorabile memoriae prodit. 
€ 7— λέγεται καὶ Αἴγειρος, ὡς Θεόπομπος.} Dicitur etiam. Ae- 
girus Theopompo. lib. 56. Eodem etiam modo dicitur Straboni 
ib.. 18. E 
84 -- "Εστικαὶ Αἰολίδος πόλις Αἰϊγείρουσα. ] Celebr atnunc ex He-- 
a Fodoto urbem Aeolidis Aegirusam, apud quem lib, 1. eius fit men- 
tio.* Sed nihil de ea memoratu dignum memoriae prodit. 
Αἰγεσταῖοι; oí Θεσπρωτοὶ ἀπὸ τινος Αἰγέστου.] Aegestaeos 
vocatos fuisse Thesprotos, inquit noster Auctor, sed, sine auctore. 
sae Prot vero fuere. incolae Thesprotjae regionis Epiri, Chao- 
^ni$e proximae , nobilis fluvio Thiyamide, Lacu Acherusia, ex. que 
“ profluebut Acheroa amnis, qui in Glycim portum influebat r ecipiens 
plgrimos fluvios, sic, ut dulcis sinus aqnae fieret. Superiacebat 
huic,simui. GCichirus Thesprotorum civ;itas, quae: olim Ephyra dice- ^ 
- batum, referente: Btrabone: lib. 7. Plin; lib. 4 c. 1. 
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— Ὡς ᾿Αμυμναῖον, ἀπὸ ! ἀμύμνου.] Amymnnei seu Ámy- 
mni fuere populi scu Thesproti, seu Epirotici, ut inquit Epito- 
mator noster ex Rhiano in Apypvos qui nomen accepere ab Amy- 
mno duce, 

Αἰγηῖς, φυλὴ τῆς ᾿ττικῆς , ἀπὸ etc.] Aegeis una ex Atti- 

ἐ cis tribubus npmen adepta ab Aegeo Pandionis, quorum genealo- 
" — gia, ut et Atheniensium regum, est valde confusa, de quibus con- 
»ulesis Meursium de Pop. Attic. et de Regib. Atheniensium, 
“ἰγηλοὶ, ἔϑνος Μηδικόν.] Aegeli, populi Medici, id est, 
e JMediae. Medos et Persas confundunt scriptores veteres, praeser- 
^ Gm' Pausanias, et Ammian. Marcellin. apud quos plerumque Me- 
di usurpantur pro Persis. Ideo Amm. lib. 22. c. 11. inquit, Athon -. 
montem pervium fuisse ccc navibus Medicis. Pausan. lib. 10. lo- 
| quens de Abarum oraculi incendio ab exercitu Xerxis et Thebanis 
inquit: Ζεύτερον δὲ οὗτοι μετὰ Μήδους, ἔδοσαν πυρί. id est, Se. 
cundo vero hi post Medos (Persas) igni dederunt. Quare suspicor 
nostrj Auctoris Aegelos, quos ipse Medicam gentem vocat, esse 
Aeglos Persarum apud Herodotum, quos ipse in duodecima eorum 
Satrapeia numerat. Satrapeias vocat praefecturas, quas Darius 
Hystaspis filius instituisse inquit, ut apparet ex eius lib. 8. c. 92. 
lam quando in huius,Darii mentionem mcidimus, non extra in- 84 
stituti nostri metas esse existimavimus dicere, esse aliquos, qui b 
dicant hunc fuisse Estheris maritum, qui in eius 25*35, megilah, ' 
id est volumine, (sic vocant Hebraei Jibrum Estheris) Achasveros 
vocatur, quod Herodotus duas huius uxores celebrat Artystonam, 
et Átossam, in quarum noniünibus aliqua apparent vestigia etsi 
corrupta Estheris et Vasti reginae; sed id totum corruit , cum 
Herodotus affirmet Artystonam et Atossam Dorii uxores fuisse so- 
rores et Cyri filias, Mirum sane esthistoriae Esther nullupi extare 
vestigium , nec apud Persas, nec apud Graecos, Sed desine mi- 
ran. " Multo enim celebriores fuere expeditiones Darii et Xerxis in 
Graeciam, quarum tamen in historiis Persicis nulla fit mentio; 
in illius memoriam misera gens suam dilapidat pecuniam, vino, « 
cibo, et comessationibus , in his quam simillima Romanis in Sa- 
turnalibus,-et Bacchanalibus; sed quae gens est quae aliquatido 
non ineptiat? cf sunt, qui nunquam cessant ineptire.  . 
Al γιαλό €, μεταξὺ Σικυῶνος etc.] Aegiaxlus fuit inter Si- 
cyonem et Buprasium locus, cuius nulla fit, quod sciam, epud 
9s mentio, [d nominis sonat Latino serunone tts. 
oc Ἔστιν ἕτερος «Ἰϊγιαλὸς προσεχὴς τῷ Flóvto.] Celebrat 
aliam Aegialum prope Pontum post Carambin: promontorium, qui 
habebat pagum cognominem , cuius meminit Poetarum parems Il. 9. 
v. 856. «ex qua benistichium illud, quod affert, ad quem notat 
b 2 . 
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noster in. aliquibus exemplaribus scribi Grobialon, non Zfegialon, 
qhod etiaf annotavit Strabo Geographiae lib. 9. 

— Κρωμναν x * Alywlov ve. ] Est hemistichium Homericum, 
apud quem invenitur 1]. 2. v. 855. ut. praecedenti nota annota-. 
vimus. | 
— Γράφεται ói.] Yide quae ibidem annotavimus. 

«ἰγικόρεως, οὐκ ἔστι δῆμος τῆς ᾿“ττιχῆς.]} Αοσιοοῦρωβ 
non est populus, h. e. oppidum Atticae, etc. $ed una ex quatuor 


" Atheniensium antiquis tribubus , quae Aiyixogig dicitur aliis, de - 


quibus in ' sry) egiinus. 

— Αἱγοκερεῖς. Lege Αἰγικορεῖς, idque ob: σφάλμα Chalco- 
graphi, vel librarii errorem. 

Alyskla, δῆμος τῆς ᾿Αντιοχίδος φυλῆς.) Aegilia oppidum 
Antiochidis Atheniensium tribus, cuius caricae celebrantur Theo- 
crito Idyllio primo. 

o Αἰγιαλεῦς.] Lege Alysatsg. Est enim popularis a tribu 


 Aegilia,. ἃ quo noinine non potest deduci Áegialeus, sed Aegilieus. . 


. —"Ecti xoi νῆσος μεταξὺ Kore, καὶ Πελοποννήσου. Aegilia 
fuit étiam insula inter Cretam, et Peloponnesum Styreoruin, cuis 


. meminit Hérodotus lib. 6. c. 107. apud quem scribitur ZiyíAeio, 


* 


ac eodem modo debet scribi apud nostrum, non Δίγιαλεια, quod est 
vel impressoris, vel transscriptoris παρόραμα. Litterarum enim 
' ordo id exigit... 

Aly lap, πλησίον Κροκυλείας τῆς ᾿Επείρον.] Aegilips Epi- 
tomatori hostro est locus: prope Crocyliam Epiri, ut ex Homero 
. conatur probare, cuius affert carmen, quod legitur Il. 2. v. 633. 
Contrarium affirmat Eust. ad eumdem locum; eius ecce verba:' Ev 
δὲ τῷ Aiyllixa τρηχεῖαν, ὄνομα μὲν τύπου ἡ Τραχεῖα, ᾿ἐπίϑετον 
δὲ τὸ αἰγίλιπα. id est, in ἐϊϊ58 verbis «Αεριϊρα "Trachean, nomen 


loci est Trachea , epithetum. vero aegilipa. Quam ab Homero ἀερί- . 


lipa vocatam fnisse inquit, quod caprae pingues redderet. Id enim 
sonat nomen αἰγίλιψ. . 

— Kai τῶν ὁμοίων. ] Sic concipiendus est hic locus, καὶ τῶν 
ὁμοίων συνήϑης ὁ τύπος, vel ἡ χρῆσις. Sic enim amat loqui Ste- 
phanus, nec dantur genitivi absoluti sine verbo; vel legendum 
κὰδ τὰ ὅμοια. 


μἰγίμορο 6 νῆσος Λιβύης ] Aegimoros, insula Libyae, quae | 
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. sinum claudebat , in quo Carthago, a qua triginta ferme millia di- 
stabat, ut refert Liv. cuius ex lib, 80. c. 24. sunt quae sequuri- 
^ tur verba : Ónerariae (naves) pars rnaxima αὐ degimeurum insu- 


lam (ea sinum ab alto claudit, in quo sita Carthago est) triginta 


consule classem Carthaginensium cecidere, auctare- Kloro.lib, 2. 


ferme millia ab urbe. Ad hanc msulam Romani "Fabio. Buteona 
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Plin. lib. 5. c. 7. plurali numero usus est, ac scopülos verius, 85 
quam irisulas esse inquit, Nihil refert qudd a Livio 4fegimurus, b 
ab Auctore nostro Zfly(uogog vocetur, ipsissima est insula. | 

“ἴγιναι, votie-] Tres esse Aeginas inquit; sed unam tan- 
tum celebrat huius nominis Cycladum insulam aere Áeginetice 
ideo dicto insignem; auctore Plinio lib. 84. c.2. Ab Aegina Ásopi 
fllia nomen adepta est, cum antea QOenone diceretur, ut inquit 
noster; seu ut alii, Oenopia et Myrmidonia, cuius descriptio- 
nem videsis apud Pausan. lib. 2. Aliquando maris imperium obti- 
nuit, et bello Persico in navali praelio ad Salaminem de primatu 
cum Atheuienéibus. disceptavit, ut rerum monumentis tradidit 
Strabo lib. 8. Fuit olim celeberrima ob Aeacum, Achillem, Pa- 
troclum , Aiacem , Neoptolemum, ac denique ob Paulum Aegine- 
tam medicum i insignem ; ac cum non amplius ferret huiusmodi vi- 
ros , fecit proverbio locum: Τὴ πρῶτ᾽ ἀρίτστους παῖδας Aly. ἐκ. 
τρέφει, id est, Primum optimos pueros 4fegina alit, dici solitum 
de eis, quae optimis principiis incipiunt, ac paulatim i in deterius 
vergunt, ut solent τὰ ἀνϑρώπινα, Lepide Demades Orator apud 
Athenaeum lib 8. inquit: 4Heginam esse Piraei gramias. 

— ὁ πολίτης Αἰϊγινεὺς etc.] Eius incola Straboni dicitur 
antea /fezineus. Aliis 4fezinetes , ante IMyrmidones vocati fuere; — 

non, ut ést in fabulis, quod magna oborta peste formicae Áeaco - 
votis id impetrante in ᾿ homines mutatae fnerint, sed quod formi- ᾿ 
carum more terram fodientes , (erat enim saxosa) seminarent , qui 
primi argenteam monetam excudisse feruntur, ut referunt Strabo 
hbro citato, Aelian. de Var. Hist. lib. 12. c .10. 

— Ὁ δὲ τοῦ Αἰγινήτου φόρτος, 5j δοῦλος , «Αἰγινῆται. In 
his verbis pro Ayivijzos legendum existimo Αἀἰγεινητικός. Sensus 
enim id exigit. Ínnuit enim , servum Jfeginetae dici Zdegineticum, 
guemadmoduma Bhodius, FRihodiacus. Infra enim inquit, Aeginaeum | 
dici de incola, cui opponere videtur Áegineticum, 

—"H κέρμος. ] Lege κέραμος. 

— Ἔστι δὲ τρύπανον αἰπολικὸν κεραμιήτης. Est vero tere- 86 - 
brum pastorale Ceramietes. Haec verba mutila.et corrüpta esse a 
suspicor, Nullam euim habent cum praecedentibus, nec cum sub- 
sequentibus connexionem, Nec apud alios, quod scia, τὸ κερα-᾿ 
μιήτης siguificat terebrum pastorale, nedum fortasse invenitur :. 
plane nescio, quid edicat Stephanus. 

Ailylviov, πόλις ᾿Ιλλυριῶν, ὡς Στράβων.] Aeginium ly- 
riorum esse urbem, ex Strabone tradit, qui eius menlionem fe- 
cit lib. 7. Thessaliae assjgnat Livius, cuius ex lib. 82. c. 15. ecce 
verba: Phaleria incensa: ac direpta est, inde 4dcginium petit, quem 
looum , cum vel modico praesidio tutum , ac prope inexpugnabi- 
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ες dem vidisset paucis in stationem proximam telis coniectis dd Gom- 
phocum regionem agmen vertit. Loquitur Livius de Quintio con— 
sule. Phaleria vero erat prima urbium Thessal. ut idem Livius 
tradit eod. lib. Caesar de Bell. Civ, lib. 3. Obiectum , oppositum- 
que Thessaliae fuisse inquit. 

«Αἴγιον. xolg - 


᾿Δχαΐας.] Aegium, urbs Achaiae ex Eudoxo, . 
" cuius meminerunt Pausan, lib. 7. Livius lib. 88. Strabo lib. 9. 
Ptol. Geograph. lib, 8. c. 16. Fuit urbs insignis, et jam inde ab 
antiquis temporibus post deletám eluvionibus Helicén reliquis 
Achaiae urbibus gloria et potentia praecellebat, cuius agros prae- 
terfluebat amnis Phoenix, ex septem vel octo pagis συνεπολίσϑη, 
. ut inquit Strabo lib. 9. In ea Achaeorum conventus aetate Pau- 
saniae adhuc celebrabantur ; quemadmodum ad Thermopylas et Del- 
phos Amphictyonum, ut refert idem auctor libro supra citato. 
Apud Livium quoque lib. 86. c. 47. Antiochi Aetolorumque lega- 
tis a Quintio consule Aegii concilium datum datum est. | 
— 'O πολίτης Δἰγιεὺς, ὡς ὁ χρησμός... Oppidani Aegü 

Achaiae urbis, de qua in praecedenti nota egimus, dicebantur 
Aegiei, (Latino ore zfegienses) iuxta oraculum ipsis redditum, 
. cuius unum tantum apponit versum Auctor noster, alii duos hoc - 
modo: . μος 

“Ὑμεῖς δ᾽ Αἰγιέες, οὔτε τρίτοι, οὔτε τέταρτοι, 

Οὐδὲ δυωδέκατοι, οὔτ᾽ ἐν λόγῳ, οὔτ᾽ ἐν ἀριϑμῷ. 

Vos autem JAegiei , nec tertii, nec quarti 
| Nec duodecimi , nec in ratione , nec in numero. 

Quae locum adagio fecere, dici solitum in homines ignavos et con- 
temptos; alii Megarensibus redditum fuisse existimant, Erasmus 
ad adagium Primum Zfegina optimos pueros alit ; Aeginensibus red- 
ditum fuisse inquit: sed eum fefellit opinio ex similitudine nomi- 
. nis Áegiensium et Aeginensium. 

4 o4Aiyóc9tva, πόλις Μεγαρίδος. οὐδετέρως. Aegosthena 
neutro plur. urbem fuisse inquit Megaridis ex Pansania, apud 
quem lib. 1. Aegisthaena dicuntur. Eius ecce verba: Ἢ δὲ ὀρεινὴ 
. τῆς Μεγαρίδας τῆς Βοιωτῶν ἐστι ὅμορος, ἐν ἡ Μεγαρεῦσι Πηγαὶ 
πόλις, ἑτέρα δὲ Αἰγίσϑαινα ᾧκισται, id. est, οπίαπα IMegaridis 
pars Boeotiae finitima est, in.ea Megarensibus Pegae urbs, alia 

. vero Zfegisthaena habitata fuere. Ex Pausania quoque corrigendus 
^ est Plinius apud quem lib. 4, c. 7. perperam legitur Megosthenien- 
ses pro Aegosthenenses, atque Pagaei pro Pegaei, Illi eraut Àego^ 
*sthaenorum, hi Pegarum incolae. - 

Aly 0c ποταμοὶ, πόλις ἐν ' EAMganóvro.] Aegos potami, urbs 
in Hellesponto. Id nominis sonat Latine caprae-fluvios. Plin. lib. 4. 
c. 9. flumen Zfegos vocavit; nec propterea existimandum eat fuisse 


f 
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fluvium. Ámmian. Marcellin. lib. 99. c. 19. utpote Graecus 2fe- 
gos polamus vocat, quo iu loco, inquit ille, lapides, casuros éx 
coelo praedixit Ánaxagoras,. cuius mermpinit quoque Euseb. iu 
Chronic. Fuit urbs maritime, ut apparet ex Pauseniae lib. 9. et 8. 
apud quam Lysander Lacedaemoniorum dux Athenienses vicit 
classe maritima. Alterius etiam praelii ad hano urbem memimt 
Strabolib. 6. Numero etiam &ngulari utitur Herodotus lib. 9. c. 118. 
ubiinterpres Latinus perperam vertit “4 ἰγοσποταμοῦ 4degosfluenta, 
existimans essenomen fluvii, cum sit urbis, 

Αϊγουσα, νῆσος Λιβύης etc.] Aegusa, insula Libyae, Li- 
bybus dicebatur Katria, pro quo legendum esse Capraria conten- 
dit Cluv. Sic. Antiq. lib. 2. c. 15. quod Graecis Aegusa idem est 
ac Latinis Capraria, pro quo Gorruptum. esse ἃ Libybus. Katria 
etislimat ; at, si verum est, quod inquit Auctor noster, iuxta Li- 
, byes dictam, fuisse Catriam, scilicet ab ipsis, ut et verosimile, 
nomine imposito, non habét locum coniectura Cluverii. Quin 
etiam Latinis non Capraria, sed Aegates, et Aegades plurativo 


7 


& 


numero dicuntur. Quamobrem iudico illud nomen Katria nobis : 


ignotum esse, Quicquid dicat Bochartus de Colon. Phoen. lib. 1. 
c.27. Insulas quasdam fuisse, ad quas Romani C. Luctatio, A. 
Postb. consulibus Carthaginensés duce Hannone navali praelio vi- 
cerunt , inquit L. Florus lib. 2. c. 9. Nec inaior in mari pugna, in- 
quit ille ; de quibus cons/ilesis Melam lib. 9, c. 7. Liviuu lib. 30. 
c. 24. Strabonem lib. 6. Plinium lib. 8. c.8. Non soluin 274fegusa, 
sed etiam xfeihusa dicitur. 0007 
Αἴγνπτος, καὶ ἡ χώρα, καὶ ὁ ποταμός.] Acgyptus, et re- 
gio , et fluvius, nomen adepta a rege huius nominis Beli filio ex 
Aeria, quae verosimile est Aegypto quoque aliquando dedisse 


nomen ; quandoquidem sunt, qui dicant Aegyptum vocatam fuisse 


"feriam , inter quos est Auclor noster iu'44eoío, ubi quasi sui ob- 
litus Aeriam dictam fuisse inquit παρὰ τὸν ἀέρα. Alii dicunt Ni« 
Jum fluvium Zfegyptum antiquitus vocatum fuisse, a quo regio 8 
recentioribus Áegyptus quoque vocata fuit. Inter hos.est Gram- 
malticorum eruditissinus Hesychius, cuius sunt verba: Aiyvzrog 
ὅ Νεῖλος ὃ ποταμὸς, aq οὗ καὶ ἡ χώρα ὑπὸ τῶν νεωτέρων 4ἴ-- 


γύυπτος ἐκλήϑη, id est, Zeeyptus, Nilus fluvius , a quo regio a re- 


centioribus /fegyptus vooata est, Pre quibus facit Poetarum pa- 


rens, cui Aegyptus dicitur, qui reliquis scriptoribus Nilus. evi- ] 


denti argumento suo aevo nondum vocatum fuisse Nilum. [ἃ no— 
minis corruptum videtur cx Hebraeo 533 naal. Nam quemadmo- 
dum Graeci ex by3 baal, fecere Βῆλον, sic verosimilé est ex bn3 
naal fecisse Nsilov; de quo vide quae suo loco annotamus. Áe- 
gyptus vtro regio Hebreice dicitur t2*sX*D mitsraim ; unde ab Eu- 
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sebio Chronic. lib. 1; £Mestraea dicitar. Hlud vero nomien accepit 
a Mitsraim filio secundo Chami, qui celebratur Genes. c. 10. v: 6. 
quod Iosephus Antiquit. lib. 1. c, 7. ad Graecam linguam defle- 
ctens Mesren, Aegyptum, JMesraeos Aegyptios vocat. Eius sunt 
verba: ᾿Ἐτηρήϑη δὲ καὶ Μεσραίοις ἡ κατὰ τὴν προσηγορίαν μνήμη. 
Τὴν ye “Αἴγυπτον ΣἈΠέσρην, καὶ ΜΜεσραίους τοὺς Αὐγυντίους & ἄπαν- 
τες οὗ ταύτην οἷποῦντες καλοῦμεν. idest, Servata etiam est 7Mes- 
raeis iuxt& appellationem: memoria. Aegyptum enim Meeren, Mes- . 
| raeos "fegyptios vocamus omms, qui hano regionem incolimus. 
Caeterurni regio notior est, quani utindigeat referri, cuius descrip- 
tionem habes apud Plin. lib. 5. c. 9, Mel. lib. 1: c. 9. Strab. lib. 17. 
Ptolem, lib. 4. o. 5. et alios. 

— Βήλου παῖς ὧν καὶ 'Asolag; τῆς. καὶ Ποταμίτιδος, Iu- 
quit Aegy ptum regem, a quo Aegypto regioni nomen, filiam fuisse 
Beli ex Aérià, quae etiam Potamitis dicta fuit; a- qua: Aegyptus. 
«ferio , et Potamitis dicta, ut pauló inferius inquit Auctor no— 
ster, etsi in Atola tanquam sui oblitus ait Aegyptum Jferiam 
vooatam fuisse παρὰ τὸν ἄερα. 

— To ἐϑνικὸν Αἰγύπτιος.Ἰ Gentile Aegyptius ergo pro ra- 
tione instituti nostri aliquid delibandum nobis est,; dummodo tibi 

2 nort pariat fastidium, sed' τρόπος ἐν πᾶσι κάλλιστος, quem obser- 
vare, seu tenere conabimur. Fuere Aegyptii vafri, .et imposto- 
res, unde verbum αἰγυπτιάξω, id est, mores, linguam, et dolos 

. "lesyptiorem imitor. Quod etiain confirmat carmen illud. iam- 
beum, quod affert noster ex Aeschylo, ut puto, atin religioni- 

: bus fuere non solum ridiculi, sed etiam insani. Non contenti . 
enim Solem, Lunam, et Astra adorare, animantia efiami bruta, 

$7 et olera coluere. Scarabaeps quoque pro, Dis habuere, curiosa 
b Appionis Grammatici irterpretatione, qua colligebat Solis ope- 
rum similitudinem huic animali esse ad excusandos gentis suae. 
ritus, ut inquit Plinius lib. 80. c. 11. de quibus operae pretium 

est audire [uvenalem Satyra 15. 


Illic 

Oppida tota canem venerantur , nemo Dianam. de 

| Porrum, εἰ cepe nefas violare , et frangere morsu. 

O sanctas gentes, quibus haec nascuntur ín hortis 

JNNumina, lathatis animalibus abstinet omnis 

Mensa , nefas illic foetum iugulare capellae, | 

Carnibus hunranis vesci licet. V 
Qnae confirmat Diodorus Siculus oculatus testis Bibliothecae Hi- 
storicae hb. 1. Graecis relictis, appono Latina: Qui de bestüs 
illis sponte aliquam inter emerit, capite plectitur, excepta felis 
et ibidis caede, quos si quis vel volens, vel invitus. occiderit ad. 


Í 


" ANNOTATIONES.. " - " ὅ 


mortem proreus ἃ multitudine contürrentium abrepius crudelissime 
interdum. etiam: absgue iudicii sententia tractatur." Hic metus facit - 
ut qui id. genas animal extinctum forte conspexerint,: procul ab, 
sistentes moriuum 846 invenisse. hóc. cum lamentis et attestatione 
proclameut.. /ddeo vero animis kominum ista animalium .religio 
impressa est, et iara obstinatum. ad- ea venerandum: guisque affe- ᾿ς 
ctum gerit ,' ut- etiam , qno ttmpgore Ptolemaeus vex* a. Homanis. 5 
nendum amicus erat denunpiutus ,' et.plebs omne studéum  confe- 

rebat, ut ex: lialia eo profectas:obsequiose coleret , uigue eis nul- 

dam eriminis ,: aut belli ansam praeberet ,' οὗ, metum: contenderet : 

J'ele tamen. a Homano quodam interfecta, populique ad aedes. eius 
concursu facto ; nec proceres a Bage: ad. deprecandum missi, πιεώ- 
communis Homae terror homiánem:pornae eximere valuerit ; quam. 

vis citra voluntntem id fecisset. Quod non auditu perceptum refe- 
rimus, sed ipsi in peregrinntione ad. Acpyptum coram vidimus. δὲ . 
Jide maiora fo bulisque similiG. iam memorata appürent, longe in- 

* solentiora dehinc memorapda videbuntur. Cum. enim fames ali- 

quando Zezyptum premeret, multos ad mutuam inier. se. carnis 
humanae depastionem adactos ferunt, sed nemc de. sacrosanctis 
animalibus vel degustasse aliquid accusatus est. Nec mirum hoc, 
δὶ credebant Deos esse. Optime enim, inquit Harpinas Philoso- 
phus de Natura. Deorum lib. 8. Ecquem tam: amentem . esse pu— 
tas, qui illud, quo vescatur, Deum credat esse? Αἴ non onmes 
Aegyptii eosdem habebant Deos. Apis enim Memphi, Mnevis He- 
liopolt, Crocodilus alibi, Ichneumon alibi colebatur. . Allium et - 
caepas inter Deos in iureiurando habuisse, testatur Plin. lib. 19, , 
c. 6. Blitum certe infelix fuit, quandoquidem in horum Deorum 
collegium non recipiebatur, quando vero Apis reperiebatur. Bos 
enim erat, non quicunque, sed certis signis notatus, maxima 
erat contentio inter populos, omnibüs studiose certantibus, apud 
quem deberet locari, quod aliquando turbas creabat, ut acci- 
disse refert Ael. Spartianus in Adriano, eum Adrianus unpera- 
ret; si vero scire desideras signa,! quae Apis debebat habere, ' 
consules Herodot. lib. 8. c, 28. Notatu dignum est nunquam fas 
fuisse Aegyptiis Deos placere pecudibus, aut sanguine, sed pre- , 
cibus et thure, ac ideo cum Ptolemaeorum tyrannide pressi Sa- 
turnum, cui hostiae mactabantur, recepissent, fana eiextra po- 
moerium locaverunt, ne urbana templa pecudum morte pollue. 
rentur, cuius rei testis est locuples Macrobius Saturnal. lib. 1. 
€. 7. Atque si non satis aestimari potest, ut inquit Plin. lib, 80) 

c. 1. quantum Homanis debeatur, qui sustulere nionstra, in qui- 
bus hominem occidere reljgiosissgmum erat, wandi vero etiam 
saluberrimum ; non satis etiam aestimari potest ,. quantum Chri- 
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etiànae religioni debeatur, quae tot religionem monstra sustulit. 
Aegypti pyraraides adeo sunt notae, ac earum auctores ignoti, 
iustissimo cagü obliteratis tantae vanitàtis auctoribus. Áliqui.pro- ) 
 didere in.raphanos, allium, et caepas. mille octingenta talenta 
erogata...Heguim :pecuniee é&iosa ac eLulta ostentatio, ut cnm 

88 Plinio. hb..36: c. 19. loquar, non. mürabor, si aliquis dixerit. 

a ,Hebraeos ,- cum in Aegypto essent, in huiusmodi pyramidibus 
potuisse laborare. .Josephus. enim Antiquit. lib. 2. c. 5. meam con- 
iecturam- ;expressia verbis. confrmat. 

—  Exlq0t καὶ Maga. ἡ χώρα ὑπὸ Φοινίκων,. etc.] Voca 
tam fuisse Aegyptum a Phoericibus Myaran, et Aeriam, et Po- 
famitidem inquit. In primo nomine aliqua etsiobscura valde ap- 
parent vestigia nominis Mestraea, seu Mesraea ad dialectum Grae-, 
cam deflexi, Aériem dictam fuisse. ab Áeria Aegypti regis matre 
verosimilius existimo quam ab aére, ut^inqnit noster in "tola, 

. ac quia eadem Aéria vocata quoque fuit Potamitis, ut supra in- 

quit, Aegyptus etiam Poiamitis dicta fuit. Sic enim legendum est, 
non ποταμίτης, quod est impressoris inertia. 

— ' Aa καὶ Syvyla ἐκαλεῖτο, etc.] Vocabatur etiam Orgy- 
δία, scilicet propter antiquitatem, Hermochymios, . scilicet a 

ercurio et Chao, quemadmodum ab eius filiis Chus ei Mit- 
sraim,; quorum fit mentio Genesecs capite decimo. À Chamo 
emm Chemia, cuius etiam meminit Plutarchus in libro de Iside, 
vocata fuit, cuius nominis exstant cineres apud Diodorum Sicu- 
]utn Bibliothecae Historicae lib. 1. apud 'Thebaidem enim erat 
urbs, quam incolae Chemmin vocabant, quin etiam Hebraice 
Eom y*M eretz Cham , id est terra Cham, dicitur Psalm. 105. v. 98: | 
et 97. et Psalm. 106. v. 21. qua de causa etian ab Hebraeis 
vocatur ton *33 no4« admath benc Cham, 1. e. terra filiorum 
Chami, Eust. ad Dionysium v. 232. inquit Aethiopiam quoque 
' vocatam fuisse, Aethiopia vero et Chus sunt. nomina ἐσοδύναμα. 
5v Chus enim Estheris volumine v. 1. est Aethiopia et haec est 
omnium pene Rabinorum consentiens opinio. Melambolos. vero 
dicta fuit a nigris glebis, et Hephaecstia ab igne, 1. e. calore. 

' —áÀ" Ectt δὲ xol ἄλλη «Αἴγυπτος μικρά. Est et alia Aegyptus 
8g parva. Innuit Topographus Aegyptum ab aliquibus in maiorem 
(p etminorem divisam fuisse. Scriptores enim regiones suo quisque 

modo solent dividere, de quo vide Auctores p. 87. a. citatos. 

: Alyvg, πόλις ᾿Μακωνική!] Aegys, urbs Laconica, cuius ' 
oppidani Ziegytae. dicuntur Pauéaniae, apud quem lib. 3. haec 
leguntur : ᾿Επὶ τούτου Zaatóatuóvios πολέμῳ κρατήσαντες πόλιν 
τῶν περιοικίδων ἠνδραποδίξοντο Alyvv, ὑποπτεύσαντες ὡς οἵ 
Αἰγύται φροκοῦσι τὰ ᾽᾿Μρκάδων. id est, Lacedaemonii sub hoc 
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(Archelao) bello ἐμδαοίαπι urbem 4degyn unam de finitimis i in ser- 
vitutem redegerunt suepicantes, quod. “εξ γίαε partes /Árcadum sc- 
| guerentur. Ubi interpres Latinus perperam, verlit, exciderunt. 
pro in servitutem redegerunt. Fuit sita prope Arcad. "ut inquit no- 
ster in Kagvoróg , de qua videsis Strabonem lib. 10. 

— Koi πᾶντα 1150500. οὔνεκ Αἴγυος κυνός, etc.] Sunt car- 
mina Lycophronis de Helena Laconica intelligenda, quam vocat 
canem /fegyam , i. e. Laconicam. Quia Aegys erat urbs Laconi- 
cae, jn primo carmine pro τλήσεσϑ᾽ οὔνεκα lege τλήσεϑ᾽ εἵνεκα. 
Sic enim apud eum legitur; sed etiam Lycophro ex nostro Áu- 
ctore corrigendus est, apud quem legitur "Aeytlag πυνός, i. e, 


Zfrgivae canis pro Aiyvag κυνὸς, j. e. "fegyae canis. mE 
Αἴδηψος, πόλις Εὐβοίας, Στράβων ἐννάτῳ.ἢ Aedepsius, | 


urbs Euboeae ex Strabonis lib. 9. cuius ipsissima affert verba, 
quae apud eum libro citato leguntur, Ptolemaeo Geographiae 
lib. 3. c. 15. dicitur 2edipsus, sed harum vocalium μεταβολὴ 
haud insolens est, Euboea vero tam modico interfluente Euripo 
Boeotiae avulsa erat , ut poute iungeretur, teste Plinio Hist. 
Natu, lib. 4. c. 12. v 

— [Ὅπου τὰ ϑερμὰ λουτρὰ ' HocxAfovg] Haec verba sunt 
Strabonis ex eius lib. 9. apud quem lib. 1. inquit Demetrius Ca- 
latianus, qui de terrae motibus Graeciae scripsit librum, quem 
citat Slrabo, calidas illas Herculis Thermas terrae motu quodam 
per triduum colibitas, rursus fluxisse aliis erümpentes fontibus, 
quod etiam Thermis ad Thermopylas accidisse refert. Spiritus 
enim sub terris, si vehementer irascitur, subvertit terras, iacu. 
latur mare, evomt iusulas, quod periculum magis subest Italiae, 


89 


quam Belgio, etsi προγνώστης ille Boterus in suis Helationibus 


parte prima lib. 1. inquit: Jan Olanda si tiene, che innanzi a ot- 
tocento anni, sia. staia sopra fatta. del l'Occano: dal quale si e 
andata a poco, a poco riscotendo. Sed Holandi septis, Oceani 
impetum, magna adhibita cura, coercentes Boteri πρόγνωσιν 
non curant. His. relictis ad Spartam nostram redeamus, 
Αἰδούσιοι, σύμμαχοι “Ρωμαίων etc.] Aedusii, , socii Ho- 
manorum prope Celticam Galatiam, h. e. Galliam Celticam, ex 
Apollodori Chronicorum lib. 4. horum hoc in nomine altum est 
silentium apud Scriptores. Quare pedibus eo in sententiam Bo- 
berti Stephani ad Dionis lib. 38. qui opinatur Aedusios esse He— 
duos, quorum fit mentio apud Liviuin lib. 5. et apud. Caesarem 
lib. 1. et7. qui primi omnium exterarum gentium ius Senatorum 
in urbe adepti sunt, auctore Tacito Áunal. libro undecimo, cap. 
vigesimo quinto, apud quem zZfedui vocantur. Quare fratres po- 


puli Homani a Marco Tul. Cic. vocantur Epist. ad Brutum 16. 


i 


^ 


60 ΄ THOMAE DE PINEDO . 


^ Carolus Stepharus in suo Lexieo, δὲ Ortelius in suo Thesauro 
Geographico Burgundiones quos nunc vocant esse existimant. 
' ^— A4i9Oala, πόλις “ακωνικῆς.) Aethaea, urbs Laconicae. Una 
de centum ex Philochoro , .et Thucydide lib. 1. apud quem .At- 
| ϑεεῖς, dethees, seu ore Latino 2fetheenses sine diphthongo in pe- 
O3 nultima memorantur, de quibus nihil memoratu dignum refert. 
Si extaret Polemonis lliensis opus:de Urbibus Laconicis ,: aliquid 
exoptati forte inde disceremus; : at vetustas nobis hoc pariteF at- 
que alia multaiividit. ZEN 
Αἰϑάλη, νῆσος Τυρσηνῶν. Aethale, scu Aethalia Graecis, 
quod in huiusmodi nominibus est tralatitium, Latinis JJjva dici- 
$9 tur, auctore Plinio lib. 8. c. 6. cuius ecce verba: Ilva cum ferri 
b metallis, circuitu centum millia, a. Populonin , a Graecis 4de— 
ihalia dicta. Memoratur etiam Andino vati Aeneid, lib. 10. 
| "dst iva trecentos —— 
(c Insula inexhaustis chalybum generosa metallis. 
. Ád quem locum inquit Servius: Cum in aliis regionibus, effossis 
^ metallis terrae sint vacuae, apud Jlvam hoc esse mirum, quod 
sublata renascuntur, et rursus de eisdem locis effodiuntur. Quod 
etiam confirmatur auctoritate Geogrephi. Sic enim ipse teslis 
ὐτύπτης inquit Geographiae lib. 5. Εἴδομεν δὲ καὶ τοὺς ἐργαξα- 
“μένους εἴον id est, Vidimus etiam, qui ferrum ex: dHcthalia αἰΐα- 
Aum elaborarent. Non enim ea in insula fornacibus liquari potest, 
sed. statim perfertur ex fodinis in continentem. Porro hoc parado- 
tron habet 4eihalia, et quod fossae, unde ferrum eruitur, rursus 
tempore implentur. 
" ---- Ἔοικε δὲ κεκλῆσϑαι διὰ τὸ etc.] Optime interpretatur 
Auctor noster ἀπὸ τῆς αἰϑάλης, id est, a fudisine uomen insulae 
' Aethaliae inditum fuisse, quibus '"accinit Diodorus Siculus Biblio- 
. thecae Historicae lib. 5. Id nominis explicat Suidas suo loco τὸ 
Ex καμίνου μέλαν, id est, ex camino nigrum, quod nilil aliud 
est quam fuligo, | 
— Τὸν iv Αἰϑάλῃ. Lege vov ἐν αἰϑάλῃ sine littera maiu- 
scula. Hoc enim nomen nunc non.accipitur de insula, sed fuli- 
gine, a qua insula nomen accepisse videtur, quia in cauuinis; 
ubi ferrum elaboratur, fit plurima fuligo. 
| — 4ύο yag ἦσαν οὗτος μὲν Σάμιος.) Cum prius dixerit 
JLemnim insulam a Polybio lib. 34. 24ethaliam vocatam fuisse, . 
ac ex ea fuisse Glaucum, unum ex eis, qui compactionem ferri 
. invenit, nunc inquit duos fuisse, hunc Samium οἱ alterum Le- 
innium. In quibus verbis inest manifesta contradictio, aut pro 
L4 ? . . E . 
οὗτος μὲν Σάμιος, id est, hic-quidem Samius, legendum est εἷς 
piv Zajsog, id est, unus quidem Samius, Tunc enim benc se- 
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quitur ὁ δ᾽ ἕτερος “ήμνιος; id est, alter vero Lemnius. Alii di- . 
cunt unum tantum fuisse, qui primus compactionem ferri ἐξεῦρξ, 
cuius opus celebre fuit patera parva ex ferro compactilis, quam 
dedicavit Ályattes Lydus cum ex morbo convaluisset, ac erat 
spectatu digna inter omnia , quae fuere Delphis donaria, ^ üt re- 
rum monumentis tradidit Herodotus lib, 1. c. 25. 

| — " Qaric καὶ ἔργον ἀοιδιμώτατον ἀνέϑηκεν ἐν Δελφοῖς, ὃς 40 
ἩἩρύδοτος.] laquit Glaucum Samium, qui compactionem ferri a 
excogitavit, Delphis celeberrimum opus dicasse , ut Herodotus 
inquit, at fallitur. Herodotus enim lib. 1. c. 98. inquit Glaucum 
Chium, qui μοῦνος δη πάντων ἀνθρώπων ferri compactionem ex, 
cogitavit, fuisse, qui pateram parvam ex ferro compactilem fe- 
cit, quam Alyattes Lydus, quum ex morbo convaluisset una 
cuim alia argentea apud Delphos dedicavit. 

Αἰϑαλίδαι. δῆμος vijc “εοντίδος φυλῆς.] Aethalidae, | poe 
pulus, seu oppidum Leontidis tribus, memoratur Suidae et ἢ 
Harpocrationi, Hesychio dicitur Αὐἰϑαλιὰ, sed puto ex nostro et 
reliquis corrigendum esse 4ἰϑαλίδαι. — Consulesis Meursium de 
Populis Atticis, 

Αἰϑὴρ, ὁ ὑπὲρ τὸν αἰϑέρα πεπυρωμένος τόπος. Aether lo- 
cus supra aetherem ignitus. Proculdubio tunc aut febri labora- 
bat Stephanus, aut non coenaverat, quando etherem, sic ex- 
plicabat. Melius Hesychius. Inquit enim: 4/999 ὁ ὑπὲρ τὰ νέφη 
τόπος, id est, “4εἰλεν, supra nubes locus. Nec etiam in Geogra- 
phiia aether habet locum, siquidem non habitatur; at ego ἐπέχω, 
Sunt enim, qui dicant non solum in aethere, sed etiam in igne 
animantia quaedam vivere. Nec defuere etiam, qui credidere Lu- ^ - 
nam quoque habitari. Quare de omnibus perdifficilibus ἐπέχειν — 

optimum censeo. 

Χιϑικία, ὡς Κιλικία.] Aethicia, fuit regio Thessaliae, 
cuius incolae 24cthices dicebantur, ac in Pindo monte habitabant, 
ut iuquit Auctor noster. Memorantur Poetarum parenti Il 2. 

v. 744. Àd quem locum Eust. sic loquitur: Αἴϑικες δὲ Θετταλι- 

κὸν ἔθνος ὑπερκείμενον τῆς ᾿Ηπείρου, κατὰ δέ τινας, Μακεδονι- 

κὸν, κατὰ δὲ ἑτέρυυς, Πεῤῥαιβικόν. περὶ τούτων δὲ καὶ ὁ γεω- 
γραφος φησίν. id est: Aethices vero, Thessalici populi supra. 
FEpirum siti, secundum alios vero, IMacedonici secundum . al jos, 
Perrhaebici, de quibus et Geographus loquitur. Sic vero de es " 
loquitar Geographus lib, 7. ᾿Ηπειρῶται δ᾽ εἰσὶγ) καὶ ᾿Αμφίλοχοι, 

καὶ oí ὑπερκείμενοι; καὶ συνάπτοντες τοῖς ᾿Ιλλυρικοῖς ὄρεσι, τρα- 
χεῖαν οἰκοῦντες χώραν, Ἰολοττοί τε, καὶ ᾿άϑαμανες, καὶ Αἴϑι- 

κες) καὶ Τυμφαῖοι. id est , Epirotae vero sunt, et "fmphilochi, 

e; gui supra. siti, ei Illyricos aitingenics montcs, asperam. inco 49b | 


e 
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t , ᾿ i 
- lentes regionem, | Molossique, εἰ Jthamanes, et 4fethices, et 
TTymphaei, | 
|^ «ἰϑίοψ, ὡς ΚΕἰλιξ. Duplici modo dicitur apud Graecos 
Aethiops, scilicet “ἰϑίοψ, et Αἰϑιοπεὺς, ut annotat Eust. ad 
Odyss. 1. ex Editione Basileae fol. 13. v. 1.. Aethiopes vero di- 
' eti sunt, ut inquit idem auctor ad eandem Odyss. - fol. 19. v. 50. 
' δὰ Homericum ν.. 98. ab' Stephano citatum διὰ τὸ ἐπικεκαῦσϑαε 
^ δὴν ὄψεν ὑπὸ τοῦ ἡλίου etc. id est) quod faciem adusti sint a 
sole, qui, ut aiunt, cum ad perpendiculum sit in , Aethiopia, 
imagis adunrit, Hebraice vocantur t2*t5. Chusim , a Chuso, filio 
£lhami, ut testatur Ioseph. Antiquit. lib. 1. c. 7. cuius ecce ver- 
ba: Τεσσάρων. γὰρ "Xauov παίδων γενομένων, Xovcaiov ἐὲν οὐ- 
δὲν ἔβλαψεν ὁ ἀρόνος. “ἰϑίοπες γὰρ; ὧν ἦρξεν ἔτι καὶ νῦν ὑπὸ 
ξαυτῶν τε, καὶ ἐν τῇ ᾿Ασίᾳ πάντων Χουσαῖον καλοῦνετνι etc. id 
, est, Quatuor enim cum fuissent Chamo liberi, Chuso nihil detri- 
menti tempus attulit. "fethiopes enim , quibus imperdvit adhyc et- 
dam nunc, et a se ipsis, et ab omnibus , qui in Zfsia habitant, 
'Chusaei vocantur. Notatu dignum est, in Aethiopia solem solito 
' vehementiorem, rege Atheniensium Cranao, totam incendisse 
Aethiopiam, üt rerum monumentis, tradit Eusebius Chronicorum 
lib. 1. Unde Phaethontis fabula apud Poetas decantata originem — : 
habuisse videtur, 5ub qua hoc incendium latebat. Nec incredi-  . 
8118. est Hispaniae siccitas inter Hispanos scriptores. Natura 
tnim volventibus annuis prae nimia. humiditate diluvium;. prae 
mimio calore siccitatem et incendium mortalibus denunciat. , 
Unde opinio de totius'orbis conflagratione, At nihil satis est, ut 1 
 3mproli fiant boni, cum boni sint boni, non supplicii timore, 
mon praemii spe, sed'suapte natura atque solo Sumini Boni amo- 
re, Nullum aliud incendium memini me legisse praeter hoc. At 
diluvia diversa celebrantur apud Scriptores Ethnicos, Sub eodem 
Cranao fuisse in Thessal.: Deucalionis diluvium inquit idem autor / 
loco citato. Ethnici omnium hominum primos extitisse Aethiopes , 
affirmant, naturalibus causis persuasi, ut videre est apud. Diodo- 
rum Siculum Biblioth. Historicae libro tertio statim in principio. 
Quare ab eis αὐτόχϑονες vocati füere, Áegyptios eorum colonos 
41 fuisse, multis argumentis conantur probare apud Diodor. Sicul, 
a libro citato, apud quem, et Strabonem lib. 1.. Herodot. lib. 7. 
bifarie dividuntur, scilicet in. Aethiopes trans Aegyptum, sive 
ab ortu solis, qui ἰϑύτοιχες. 1. e. rectos crines habentes vocantur 
ab Herodoto, et in Aethiopes ex Libya, qui eriepissimos omnium 
hominum capillos habent, eodem Herodoto auctore, '.quod. et 
quotidiana experientia confirmat, οὐλόξατον τρίχωμα eorum cri- 
spissin?tüm capillamentum una cum Herodoto possumus votare, 
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Nunquam Aethiopes ab externis: regibus subacti: fuere. Pliiloso- | 


. phi propter solis nimium ardorem, quem caéteri homines per- 
ferre non possunt, ipsi propter. suem. in Dets pietatem jd. aeci- 
disse interpretabantur, etsi Herodotus lib. 2. asserit, Sesostrim 
Aegypti regem: regno Aethiopiae potitum fuisse, ac lib. 8. affir- 


inat Cambysem Persarum regem. Aethiopes Aegypto conterminog. 


Bübegisse, qui tertio quoque abmo adhuc sud áetáte munera 


Persarum regibus portabant, quod de illa Aethiopiae parte Àe-- 


gypto vicina intelligendum est, non de tota Aethiopia. Pudenda 
circumcidebant, more inter aliquos Asiae populos recepto, ut 


patet ex eodem "Herodoti lib. 9. Idem lib. 8. Auctór e&t, eos ge- 
nituram, non albam, ut caetéros homines, sed atram emittere, 
quod optime refellit Silagirita Philosophus de Hist. Animal. lib. 3. 
c. 29. cuius sunt verba: 414 “Ἡρόδοτος διέψευσται γράψας τοὺς 
“ἰϑίοπας προΐεσθαι μέλαιναν γονήν, etc. i. e. Sed Herodotus 
mentitus est, gui scripsit "Aethiopes 5 eenituram nipram emittere, 


Genitura enim spuma quaedam est; omris aritem fere spuma est 


alba. Quare Ethoici , qui sub fabulis , ut Árabes et Hebraei sub 
allegoriis omnia tegebant, Venerém vocarunt" 4gooÓítiy ab spu- 
'ma, quae Graecis ἀφρὸς dicitur. Quaerunt Criticerum παῖδες» 
quare Homerus Il. 1. v, 462. ᾿αἴθοπα οἶνον, id est, aethiopem 
vinum vocaverit, ad quem locum Eust. duas affert cgusas, vel 
quod adustum sit facie, vel nigrum, vel rubrum, vel quod ca- 
lidum et adurens sit, quod ultimum confirmat Hesychius cum at. 
ϑοπα οἶνον explicat ϑερμαντικόν, id est, calidum. 


— αἰϑίοπες, voi διχϑὰ, etc.] Lege Ai8Íorag in accusativo 


casu, non in nominativo, Est enim versiculus Homericus, apud 


. quem sic legitur Odyss, 1. v. 93. in quo Poetarum parens 24e- 
thiopes vocat ultimos hoininum , de quo videsis Geograph. lib. 1. 
qui Homerum hac in re defendit. 


— Τὴν γὰρ 4ἰϑιοπίαν. γῆν πρώτην. φασὶ παγῆναι Aethio- | 
piam primam terrarum compactam fuisse affirmat. Ethnici enim. 


omnium hominum primos, extitisse Aethiopes. existimabant, ut 
videre est apud Diodor. Siculum lib. 3. statim in principio; fere- 
bat Aethiopia ebenum, et gossypium , etsi illud Mantuanus poe- 
ta Georgic. lib. 2. v. 116. Indiae tantum tribuit ul 


sola India nigrum 


Fert. ebenum, 


Audi Herodotum loquentem lib. 8. Αὕτη δὲ χρυσόν TÉ φέρει πολ- 
λὸν, καὶ δένδρεα πάντα ἄγρια, καὶ ἔβενον, i. e. Haec vero (.4ε- 
tiopia) et aurum multum fert, et arbores omnes agrestes , et ebe- 
num, Quod etiam confinnat Lucanüs lib. 10: | | 
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exor Με dee ar MÀ ebenus Mareotica vastos ' “ 
— . A Nen. operit. postes, sed stet pro robore vili.: | 
Goessypium. wexo ferre canit Ándinus vates Georgic. "libro. citat. 
V. 120. - 

Quid n nemora. 3 Aethiopum molli canentia lana ὃ 

| JY clfexaque., πῇ foliis depectant tenuia Seres? 
Descrjptioneg., yeteris Aethiopiae habes apud Diodor. Siculum 
lib. 8. Strabonem lib. 1. Herodotum lib. 6. et apud alios; ho- 

. diernae apud Froaciscum Álvarez testem. oculatum, qni eius iti- 

nerarium scripsit:lingua Lusitana, illuc ab Emanxele Lusitaniae 
rege missus, et apud Osorium Hist. lib. 4. et 9. et apud alios, 
Omnes, eam dividunt in orientalem et occidentalem. Mantissae : 
loco esto, Jastitutiones zdethiopicae linguae primum typis man- 
dasse J'alerium Doricum Romae anno Christi 1559. postea J/- 
Ahelmus Sehickardus Ultraiecti evulgavit eiusdem: ljnguae Gram- 
maticam. , εὐ ^. 

— loros καὶ ϑεοὺς ἐτίμησαν, etc] Primos Aethiopes co- 
luisse Deos, inqui Dreviator noster, cui etiam accimt Diodor. 
Siculus hbro tertio:sub eorum persona, φασὶ δὲ παρ᾽ αὐτοῖς 
πρώτοις, etc. zipud. se omnium primos Deos colere, sacrificiorum 
pompas , et conventus solemnes, et alia, per quae homines Deo 
honorem impendunt , inventa aiunt. Ad quae videtur alludere/Ho- 
mnerus Il. 1. v. 428. ubi fingit Iovem una cum reliquis Diis in Ae- 
thiopiam ad sacrificia , el epulum communé profectu, 

"us - dktei, δ᾽ ἄμα πάντες ἕποντο. 
——  Dü vero simul omnes sequebantur. 
᾿᾿Αἰϑιόπιον,. χωρίον “υδίας, etc.] Aéthiopium Auctori 
nostro est locus Lydiae ad Hyllum fluvium; Harpocrationi et 
Suidae est locus, seu oppidum Euboeae. Apud Aethiopium Ly- 
αι diae colebatar Diána nomine "Acthiopia , cuius diversas affert 
etymologias, Inter alias et παρὰ τὸ αἴϑειν, i. e. urere, ardere, 
— fülsere, quemadmodum etiam Minerva : apud Lycophronem dici- 
tur “ὔἴθυια; auctore Eust. ad Odyss. prim. ex Basileae editione 
fol. 13. v. 5. de cuius nominibus videsis Coel. Rhodig. Antiqu. 
. Lect, lib. 14. c: 18. 
^2— Οἱ δὲ ἑὴν αὐτὴν τῇ σελήνῃ] Pueri , qui nondum aere la- 
vantur, sciunt Dianam, Lunam, JHecaten, Proserpinam eam- 
dem fuisse Deam. od 
49 Αϊκαλον, φρούριον τῆς "καλίας.]  Aecalon, 'castellun 
a Italiae ex Dionys. Antiquit. Ron. lib. 16. ,qui desideratur, Latini 
vocant Afeculanum,, de quo vide quae in"4gxàog. - '1 
"Ailavov, πόλις ' Agafiíag.] Aelanum: (sic scribendum exi- 
stimo) fuit urbs Krabiae prope.Egram ad Aclanitem, ajnum, Οὐ 


e 
E . 


r0 


; ANNOTATIONES.- | 68. 
nomen dedit, auctore Plinio lib. 6, c. 28. audi enm loquentem: | 
Sinus intimus, in quo Leanitae, p nomen ei dedere, Biegia eo- 
rum “ἄρτα, et in sinu Laeana , vel, ut alii, 41ejana, nam et ipsum 
sinum nostri Ziclaniticum scripsere , alii Jelenaticum , drtemido- 
rus Zfleniticum, luba Laeniticum. Haec nominis differentia pro- 
cedit a diverso urbis nomjne, quod apud scriptores invenitur, 
scilicet 4felat, Elana, 4ilat, zfhilat, 4iloth, Ela, Eilat, Fi- 
lam, Hailay dila, quae omuia ab Hebraeo 7 *5*& 2dilath deduci 
videntur, cuius fjt mentio Deuteron, c. 2. v. 8. Rcgum 1. c. 9. 
y. 26. ubi ras: “Ποιὰ dicitur, Sita vero fuit iuxta Esion- ga- 
be?, ubi Selamoh rex classem fecit, quae erat in littore maris 
- Bubri ip ora Idumaeae,. Quare a lacobo lusto Hebraeo in descri- 
ptione terrae Sanctae, quam: CAristiano, huius nominis Quarto, 
Daniae Hegi dicavit, Jdumaeae urbs dicitur, qua erat ab [udiis 
ad Aegyptum transitus, Eius quoque memimt Iosephus Antiquit," 
. lib. 9, c. 12. tempore Achaz filii Iothami regis ludah. Erat sub 
potestate Iudaeorum, quibus sub eodem rege Resin Syriae rex. 
eam eripuit, et Syriae restituit, ut apparet ex secundo Regum. 
c. 16. v. 6. Full. Miscell, Sacr. lib. 4. c. 20. eamdem inquit esse 
cum Albo Pago Strabonis et Arrhiani; ded locus Geographi Ara- 
bis, quem affert Bochartus secunda parte Geographiae Sacrae 
non facit pro Fullero. Regum lib. 4. c. 14. v. 22. dicitur Aza- 
riah rex fehudah aedificasse Aelath, et eam restituisse regno 
Iudaeae. | " 
ΔΑἴλια, πόλις Παλαιστίνης, ἡ πάλαι “Ἰεροδόλυμα. Aelia. 
Áuctori nostro urbs Palaestinae, quae olim Hierosolyma; ab Ae« 
lio Adriano Imperatore sic vocatam fuisse Hierosolymam inquit. 
Epitomator noster, Dio, Historiae Romanae ΠΡ, 69. auctor est, 
4feliam Capitolinam ab Adriano cognominatam fuisse, eum eam 
evérsam iam instaurasset, scilicet, a se Zfeliam, a templo Iovis 
Capitoliri, quod eo in loco, ubi veri Dei templum fuerat, aedi- 49 
ficavit, Capitolinam; ium antea Antiochus rex cum conaretur p 
extinguere religionem Iudaicam, templum, quod erat Hieroso- 
lymis, Olympii lovis, et quod erat iu monte Garazim lóvis Pc- 
regrim , id est, Hospitalis, templum appellavit, auctore Euse- 
bio Chronic. Canone num. 1840. Deus enim, ut loquuntur He- 
braeotum παῖδες, est t^5M "M, id est, longus naribus, Audi . 
Dionem loquentem, et hanc humanarum terum catastroplien con- 
templart. Sic enim ille hbro citato, 'Ec δὲ τὰ “Ιεροσόλυμα mó- 
λιν etc. id est, Quum autem in. Hierosolyma urbem eversam du- 
2risset. coloniam (Adrianus) quamque Aeliam Capitolinam momi- 
navit, et in loco, ubi templum Dei fuerat , templum lovi aliud 
aedificasset , bellum haud parvum, et diuturnum motum est, Tu- 
Stephanus Vol. IF. E 
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dacis graviter ferentibus , quod exterae nationes in urbem suam 
habitatum vemrent , quodque alieua templa in ea aedificarentur. 
Ubi interpres Latinus non percepit mentem Dionis: siquidem ἱερὰ 
ἰδρυϑῆναι, quod est templa aedificari, vertit, sacra fieri, quia 
τὸ ἱερὰ est aequivocum. Apud Graecos enim siguificat sacra ct^ 
templa, Sed verbum ἱδρυϑῆναι, id est aedificari, adimit amphi- 
bolologiam. Sacra enim non aedificantur, sed templa. Fuit hoclIu- 
daeorum bellum crüentumn, ut solent esse quae religionis: causa 
suspiciuntur. Eorum Wux fuit Gochebas 1116 celeberrimus auda. | 
cia, qui sibi titulum ZMesiach tribuit, ac se vocavit Barcoche« 
* Bah, id est filium stellae, alludens ad illad Num. c. 94. v. 17. 
5p»*n 29 "3 darac cochab mejahacob, id. est, procedet stella ex 
lacob. Postea Jud&ci eum vocarunt «2*5 13 den coxiba, id est 
filium mendacii, ludentes in nomine; Dormitabat Hieronymus, 
cum interpretaturus: illa Eusebii Chironic. libro posteriori ex ,edi- 
tione Iansonii fol. t66. Μέχρι τῆς κατ᾽ ᾿Αδριανὸν ' Iovóalov ἀπο- 
στασίας, id est: Usque ad Iudaeorum contra Adrianum rebeliio- 
nem. lpse vertit, usque ad eversionem, quam ab J4driano per- 
pessa est Hierusalem. Hierosolyma enim non fuit eversa ab'Adria- 
no, sed instaurata, uL apparet ex Dionis verbis. De. Hierosoly- | 
. mis vero vide qae suo loco annotauius. ᾿ 
43 — Εἰ γὰρ παρὰ τὴν Αλεξάνδρειαν ctc.] Inquit, Gentile Ale- 
ἃ Xandreus, non deduci ab Alexandria, sed ab Alexandro, ut et 
nomen urbis, Quare, st res foret arbitrii mei, pro ᾿Αλεξανδρεὺς, 
legerem ᾿Μλεξανδρειεύς. Sic enim videtur ar gumentari: Alexan- 
dreus non dicitur ab Alexandria. Sic enim dicer etur Alexandri- 
eus; atqui dicitur Alexandreus; ergo ab Alexandro dicitur, ut 
et Alexandria. . | 
Alyovía, ἡ Θετταλία, ἀπὸ Αἵμονος. Zdlemonia, . fuit vo— 
cata Thessalia ab Aemone, Thessalia vero fuit regio Graeciae. 
celeberrima , nomen adepta a Thessalo Aemonis filio, de qua vi- 
. de suo loco observationes nostras; nec non Strabonem lib. 9. ubi. 
diversa eius nomina refert. De Aemonia: vero sic loquitur Plinius 
lib, 4. c. 7. Seguitur mutatis sacpe nominibus 4femonia, eadem 
Pelasgicum 4irgos, Hellas; eadem Thessalia et Dryopis, semper 
a regibus nomingta , ibi genitus rex: nomine Graecus , a quo Grae-. 
. cia, ibi Hellen, a quo Hellenes, hos eosdem Homerus tribus no- 
minibas appellavit, IMyrmidonas, et Hellenas et 24chaeos. Cae- 
jterum Aemonius adiectiv. ut plerugique a Poetis sumitur, | pro 
Thessalicus. Sic Ovid. Trist. lib. 4. Elegia 1. v. 185. 


Fertur et abducta Lyrnesside tristis Achillis TUS 
Haemonia curas attenuasse byra. | 
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Ubi Haemonia lyra est Thessalica. Scribitur enim cum aspiratio- 
ne et sine ea. | 

— Τὸ Τεῦκρος, ὡς τριγενὲς etc.] Locutus de Ethnicorum 
accentibus ex eorum regula excipit τὸ Teucrus, quod habet tres 
generationes, hoc est, tria genera, Teucrus, a, um, "s 

— Koi Αἰμονία, σόλις ᾿Δρκαδίας etc.) AÀemonia, urbs Ár- 
cadiae, nomen adepta ab Aemone Lycaonis filio ex Paus. ]. 8. 
cuius aetate iam non extabat, nisi vicus, ut ipse refert eod. lib. 

Mp og, ὅρος Θράκης.) Aemus, vel Aemum, hoc est masc. 4$ 

et neut, gen. Scribitur etiam cum aspiratione et sine ea, Fuit b 
mons Thraciae, cuius meminit Maro Georg. l. 1. v. 492. 
Nec feit indignum superis bis sanguine nostro 
"femathiam εἰ latos femi pinguescere campos. . EE 
Vbi Servius inquit, fuisse montem Thessaliae, sed eum fefellit 
opinio. Strabo énim, Plinius et Mela Thraciae montem esse affir. 
mant. Poetarum Princeps illic ὑπερβολικῶς loquitur , ut occiso- 
rum in illis praeliis multitudinem ostenderet, inquit non solum 
Aemathiam, sed etiam Áemi campos, eorum sanguine pingues 
redditos fuisse. 

ATv eia, τόπος eojsns., ὡς Αἴπεια.] Aenca, locus Thra- 
ciae, ut Áepea, pro τόπος , id est locus, lege πόλις, id est urbs, 
]d enim ratio clamat, quia inquit, ὡς Alszia, quae ab eo szolig, 
id est urbs, vocatur suo Joco. Quin etiam statim subdit Θέων Ai-- 
ψειάδας ταύτην καλεῖ, id est Theo «ἀεπεαάας hanc vocaj, quod 
referri debet πρὸς τὸ πόλις. Fuit vero Aenea, urbs ab Aenea con- 
dita in Thraciae peninsula nomine Pa//ene, in qua navigationis 
pertaesos reliquerunt, quae ad Cassandrum usque Macedonum 
regem permansit, quo regnante dirutis pristinis sedibus: Aenea- 
tae eius incolae "Thessalonicam recens conditam cum aliis multis 
 habitatum ivere, ut refert Dionys. Hal. Antiquit. Roman. lib. 1, 
Quod etiam confirmat Strabo in Epitome lib. 7.. In hac urbe quot- : 
annis conditori Áeneae sacrificium cum magna caeremonia fieri 
solebat, ut rerum monumentis tradit Livius lib. 40. Ex verbis 
'Theonis in Lycophronis ab Auctote nostro allatis apparet Aeneam 
in hac urbe a se condita sepelivisse patrem Anchisen. ' 

— Θέων Αἰνειάδας ταύτην καλεῖ.] Theon Jeneadas vocat 44 
quam alii appellant 24feneam urbem Thraciae ab Aenea conditam. a 
Maro etjam. ut Theo plurativo num. usus est Áen. l, 8. 

Et littore curvo 
Moenia prima loco, fatis ingressus iniquis — 
«feneadasque meo nomen de nomine fingo. 
Ubi Servius non audiendus est, qui putat Poetam de Áeno Thra- 
cia quoque urbe lic fuisse loquutum, quae erat ab hac diveraa, 
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. ut claret ex nostro Auctore, de qua vide quae suo loco anno- 
^ tamus. M | 
| 4lvía, διὰ τοῦ 1, πόλις Πεῤῥαιβῶν.] Aenia, per iota, 
urbs Perrhaeborum , de quibus suo loco. Aeniae incolae, zfenia- 
.nes et Zfeniei, seu Latino ore zfenienses dicebantur; qua de urbe 
audi Liv. loguentem, cuius ex lib. 44. c. 10. sunt verba, quae 
sequuntur: Jievocatis igitur in naves militibus, omissaque Thes— 
salonicae oppugnatione, 4feniam inde petunt. Quindecim millia . 
passuum ea urbs. abest, adversus Pydnam posita, fertili agro. 
Liv. Macedpniae adscribit et lib. 40. c. 5. 4feneam vocat, per 
incuriam transscribentis existimo; ipsissima enim erat urbs. 

— "'Exalo)vro δὲ ὡς Μηλιεῖς.] Vocabautur verfo ut Melien- 
ses. Existimo haec verba superabundare, Iam enim dixerat ,“έ- 
γονται δὲ xal Αἰνιεῖς, id est: Dicuntur vero et 7fenienses. 

(o Στράβων δὲ iv τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ.) Inquit 'Topogra- 
phus Strabonem lib. 14, alios Aenianas in Ponto locasse, qui suo 

. tempore Pársü vocabantur. Tria commisit Auctor noster παρο-- 
ράματα. Strabo enim non libro 14. sed 11. nec in Ponto, sed - 
iuxta mare Caspium Aenianas locat, nec Parsios, sed Parrhasios 
vocat. Eius ex libro citato sunt verba: Φασὶ δὲ Παῤῥασίων τι- 
ψὰς etc, 1. e. fiunt quosdam Parrhasiorum habitasse cum zfnaria- 
cis, quos Parrhasios nunc vocari, zdenianes autem. in Vitia mu- 

nivissé urbem , quae nunc Jfenidna vocatur. 

| καὶ Καὶ Γυναικῦς.] Lege καὶ ᾽“χαϊκός. [ἃ nominis enim ana- 
logiam quandam habet cum '4je«c, cuius exemplum: proponit. 
44 Steph. quam correctionem accepi ab amico meo Theodoro Hil- 
/ b densberzio, qui una cum iuris peritia 8 linguar. cognitionem con- 
iunxit, Tria olim Ennii corda mirabatur antiquitas, quod sciret 
Latine, Graece, Osce. Cecrops ille Atticae Rex διφυὴς vocaba- , 
tur, quod Graecam et Aegyptiam linguam calleret; Theodorus - 
quanduim linguarum diapason confecit. | | B 

Αἶνος, πόλις Θράκης. ψυνϑος καλουμένη,) Aenus. quin-. 
que huius nominis urbes memorat Auctor noster, celebrior erat. 
Thraciae vicina. Macedoniae 4fpsynihos dicta, nec non Poltym-: 
bria, vel Poltobria, quam celebrat Poetarum parens ll 4. 


v. 590. | | | | | 
" | - βάλε δὲ Θρῃκῶν ἀγὸς ἀνδρῶν 
᾿ Πείρως ᾿Ϊμβρααίδης, ὃς ἄρ᾽ Αἰνόϑεν εἰληλούϑει. 
. percussit autem "Thracum dux virorum 

Piros Imbrasides, qui ex - deno venerat. 

Thraces enim Troianis auxiliaturi venerant ex Àeno urbe, au- 
ctore Eust. ad Homericum carmen citatum. Sic vero vocata fuit 
ab Ulyssis socio illic sepulto, ut Euphorio, et Callimachus apud 
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Servium ad Aéneid. lib. 3. v. 18. qui fallitur, cum scribit Ἀ6-- 


num urbem fuisse ab Aenea conditam, motus fortasse auctoritate 

Melae, qui lib. 2. c. 2. inquit Aenum ab Aenea profugo condi. 

tam. Áenia emm, non Acnos fuit ab Aenea condita, ut suo loco 

'annotavimus, Αἱ illos nominis παρονομασία decepit. Fuit Aenos 

sita prope Maroneam, auct. Liv. 81. c. 16. cuius sunt verba: Et 

Maroneam quidem primo impetu expugnavit; fenum inde cum 

magno labore, postremo per proditionem Ganymedis praefecti Pto- 

lemaei cepit. e d ' 
-— Στράβων [.] Advocat Strabonem ex librü?séptimo. Hic 
hber Strabonis integer non extat; at ex ejus frápBiento apparet 

Aenon Poltiobriam vocatam fuisse, . ac si diceres Polti - civita- 

tem. Quippe Bria Thracum lingua civitatem significat nostro Au- 

ctori in Μεσημβρία, sed διὰ τὴν εὐφωνίαν dicitur quoque Pol- 

tymbria , ut Sellembria, Mesembria. | o 

Aibovía, πόλις Mayvyolac.] Celebrat Topographus Ae- 45 — 
xoniam, urbem Magnesiae. Magnesia vero erat. regio iuxta flu- a 
vium Maeandrum,; de qua urbe altum apud scriptores sjlentium. 
^— — "Econ καὶ Αἰξωνὴ δῆμος Χεκροπίδος φυλῆς.) Aexone 

Cecropidis tribus oppidum celebrátur, cuius oppidani carpeban- 

tur apud Athenienses tanquam maledici, ut inquit noster; nec 

non Suidas, Harpocratio. Coel. Rliodig. Lect. Antiquar. lib. 18. 

c. 25. ldeo αἰξωνεύεσϑαι significabat maledicere et accusare; quo 

verbo usus est Menander; et Plato Philosophus, non Cotrnicus, 

ut inquit Erasmus in αἰξωνεύεσϑαι ex Harpocratione. Nan Plato, 
quein citat Harpocratio illo loco, est Philosophus, non Comicus, 
quandoquidem eius de Fortitudine librum laudat Harpocratio, 
Ai oALa, νῆσος Alo1ov.] Aeolia, insula Áeolt, ex Home— 
ro, apud quem invenitur illud hemistichium Odyss. 10. v. 1; cü- 

. ius integra carmina sunt, quae sequuntur: ^ E 
ΑἸολίην δ᾽ ἐς vrjaov dquxópsO , ἔνϑα δ᾽ Évogav 
“Αἴολος ᾿Ιπποτάδης φίλος ἀϑανάτοισι ϑεοῖσι 
Πλωτῇ ἑνὶ νήσῳ. ' | 

In ;deoliam vero pervenimus , ubi habitabat 

* — 4eolus Hippotades charus immortalibus Dis 

Navigabili in insula, ᾿ | 

Quae Andinus vates imitatus est Aeneid. lib. 1. v. 56. 

Ventorum in patriam. loca foeta furentibus austris 
| 4" feoliam venit. ᾿ . 

Ad quem locum Servius: Novem autem insulae, quae sunt. circa 

fretum Ciliciae (Siciliae) vocantur 4feoliae ab Acolo rege. Hippo- 

tae. filio, licet propria nomina habeant, Plinius lib. 3. c. 8.. Se- 
pier inquit fuisse, Citra vero: Siciliam ex adverso Mctauri am- 
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, oc wWisxn (xv) millibus ferme pass. ab Italia septem Acoliae appel- 


atae , eaedem Lipargeorum , et Hephaestiades a Graecis , a nostris 
4 ulcani "eoliae, quod Jfeolus lliacis temporibus ibi regnabat. 
Hae vero insulae zàcoral, id est navigabiles dicebantur, quoniam 
undequaque ad eas navigari poterat, ut testatur Periegeta v. 466. 
45 quod etiam confirmat ad eundem versuui Eust. Qua de causa ego 
b in tertio illo Homeri carmine πλωτῇ ἐνὶ νήσῳ verti navigabilt in 
insula, cum interpres Latinus secutus Aristarchi opinionem ver- 
| tat naianti in insula; sed male eius pace et Aristarchi. 790 πλω- 
/ τὸς enim nop. significat natantem , sed navigabilem. De earum no- 
minibus non convenit inter auctores, Plinio libro capiteque ci- 
tato sic nominantur, Lipara, Hiera, Strongyle, Didyme, Eri- . 
cusa, Phoenicusa, Euonymos; quarum maxima erat Lipara, 
. 8 qua, tanquam a parte eminente omnes Lipareorum insulae dice- 
bantur. Lipara vero olim JMeligunis quoque vocata fuit , referente 
Eustathio ad Periegetae carinen citatum. Apud Liparam Duellius 
consul] primus Romanorum navali praelio Carthaginenses supera- 
vit, ac primus maritimum egit triumphum, auctore Floro lib. 1. 
C, 9. Inter has insulas sola Lipara hodie habitatur. 
— Τὸ ἐϑνικὸν ὁμοίως etc.] Nomen gentile est idem ac con- 
ditoris; ut Thessalus, Italus. Quibus verbis innuit vb Aeolo in- 
 sulam 4feoliam nomen accepisse, et Graece et Latine dicitur ea- 
dem phrasiologia, quod negat Scaliger Ánimadvers. in Euseb. 
fol. 37. num. 594. Non solum enim dicitur condere urbem, ut 
, Scaliger putat, sed etiam vondere gentem, condere Parthós, quo 
. αν Curtius lib. 6. c. 29. nec non Solinus c. 8. inquit: Quis 
ignorat lapyzas αὖ Tapyge Daedali filio conditos. Nescio quoto 
do eruditissimo viro non occurrebat illud Maronis ex Aeneid, 
lib. 1. v. 87. 


7Tantae molis. erat Homanam condere gentem. 


In omnibus rebus dubiis intricatisque τὸ ἐπέχειν est melius , quam 
affirmare, seu negare. Noster innuit Aeoliam insulam ab Aeolo 
nomen accepisse, quod eam seu condidisset, seu in eam colo- 
niani deduxisset. Plinius libro capiteque supra citato, auctor est, 
sic vocatam ,. quod in ea Iliacis temporibus Aeolus regnasset. a 

. quo Aeolides vacatur Ulysscs Maroni. Aeneid. lib. 6.— 


Comes additur una. 


Hortator scelerum ;feolides. 


Sollicet , quod esset nepos Aeoli ex eius filio Sisypho. m 
.46 AMiznsia, πόλις “Δακὼωνικῆς.] Aepea, urbs Laconicae, cu- 
a ins memiuit Homerus in illo hemistichio ab Stephano citato. Eius 

integer. versus legitur I]. 9. v. 192. hoc udo: Dohoa 
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Καλήν v Αἴπειαν, καὶ Πήδασον ἀμπελόεσσαν. 
Pulchramque, Aepeam ,| Pedasumque vitiferam. 
llaec erat una ex septem urbibus, quas Ágamemnon apud Home- 
rum Achilli pollicebatur, de qua, quae sequuntur, sunt Strabo- 
nis verba ex eius lib. 8. us 4inza νῦν Θουρία καλεῖται, ἣν 
ἔφαμεν ó ὕμορον Φήραις, ἵδρυται δ᾽ ἐπὶ λόφου ὑψηλοῦ, ἀφ᾽ οὗ καὶ 
τοὔνομα. id est, 7fepea autem Thuria nunc vocatur, quam fii- 
timam Pheris diximus; ; sila vero est in sublimi colle, a quo et 


-. momen habet. Scilicet, quia Graece αἰπεῖα Latine dicitur sublimis - 


seu alta.. Nec alia est differentia, cum est nomen adiectivum, ac 
cum est nomen urbis, nisi in accentu, Nam cum est nomen ur-- 


bis, liabet accentum in antepenult, Cum vero ést nomen adiectiv. 
. babet accentum cireumílexum in penultima. Nihil de hac ürhé 
memoratu dignum memini me legissc. Si extaret Polemonis Ilien- 


sis opus de urbibus Lacon. aliquid inde expiscari possemus, sed 


id vetustas, seu temporum calamitas nobis invidit. 

— Οὕτω καὶ ἡ Κύπρου etc.] Sic et Cypri. Si res foret mei 
arbitrii, legerem , δευτέρα Κύπρου, id est secunda Cypri. Sta- 
Um enim sequitur τρίτη Κρήτης, id est tert?a Cretae. Aepea igi- 
tur urbs Cypri, quam secundo loco celebrat Áuctor noster, con- 


dita fuit a Demophonté Thesei filio ad Clarium montem, quam 


postea Philocyprus rex Cypri suasu Solonis in subiacentem et 
pulchrum campum transtulit, ac in honorem Solonis Solos vo- 
cavit, ut rerum monumentis tradit Plutarchus in Solone. : 

Ainv, πόλις Mtooqvíag.] Acpy, urbs Messeniae celebra- 

tur Auctori nostro, Messenia vero erat Peloponnesi regio. Illius 
meminit Strabo Geograpliae lib. 8. At nihil de ea memoria di- 
᾿ gnum tradit. 

— Kai Θρύον, etc.] Est versiculus Homericus, quem in- 
nominato Auctore Auctor noster advocat, reperitur I Il. ὁ. v. 698. 
ad quem locum inquit Eustathius, aliquos in τοῦ εὔκτιτον Αἶπυ 
Momnerico, quaerere, utrum utrius sit epithetum, qui dicunt, 
τὸ εὔχτιτον esso epithetum , τὸ αἷπυ vero esse nomen urbis, quae 
0X0 τοῦ συμβεβηκύότορ sic fuit vocata, iuxta Strabonem, quem 
plerumque Geograplum appellat. Strabo vero Eustathii senten- 
tiam conlirmat libro Geographiae octavo. id nominis sonat Latine 
sublime. 

— 'Axó τῆς ἐρυμνότητος Αἷπυ καλουμένη. Aepy, urbs 
Messeniae sic vocata fuit, iuquit noster, ἀπὸ τῆς ἐρυμνόνητος, 
i. e. quod munita esset; sed fallitur, Nomen euim accepit quod 
esset sublimis, h. 6. ex celso loco posita , ut observalione prae- 
cedenli apparet ex Eustathio et Strabone, Αἴ verum est olim mu- 
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nita oppida in altis collibus, et praeruptis locis aedificari, no-- 


Ly 
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men vero, cum significat urbem, habet accentum cireumflexum 
iu penultima, cum est adiectivum, habet accentum gravem in - 
^" ultima, ac tunc significat altum seu sublirhe. Ád quod alludit Sta- 
tius libro quarto Theb. cum inquit: 
et summis ingestum montibus epy. 
Alobun, πόλις Θράκης.) Aesyme, urbs Thraciae ex Ho- 
mero, apud quem legitur carmen illud Il. 8, v. 804. ad quem 
' lecum nihi] memoratu dignum affert Archiepiscopus Thessalo- 

, Micae, 

4 ἴσων, πόλις Θεσσαλίας d ἀπὸ, εἴς. Aeson, onis, urbs Thes- 
^ saliae dicitur ab Epitomatore nostro , nomen adepta ab Aesone Ia- 
sonis patre, quam poetico more Apollonius Rhodius Argoantic. 

, lib. 1, v. 411. -desonida vocat. 
Κλῦϑι ἄναξ Παγάσας τε, πόλιν τ Αἱσωνίδα νἀάίων.. 
. Audi rex, qui Pagasas, et urbem dcesonida habitas. 
Ad quem locum eius. Seholiasta inquit, “ἰσωνὶς πόλις τῆς Μαγνη- 
: σίας ἀπὸ τοῦ πατρὸς ᾿Ιάσονος, ὡς καὶ Πίνδαρος φηδι, καὶ Φερε-- 
xvógc, id est, Jfrsonis urbs Magnesiae a patre lasonis, ut et Pin- 
darus inquit, et Pherecydes. Eadem est urbs etsi Apollonii Scho- 
liasta ,.nt vides, Magnesiae, noster Thessaliae adscribit: Magnesia 
enim et Thessalia erant finitimae inter se. 

— Ὡς ᾿Βοίοδος, τὸ δὲ Αἰσονίδης ἀπὸ * τοῦ Αἴσονος, ἡ δὰ 
Φέρητα αἰεί. .] Sunt verba lacunosa , quae sic corrigenda st sup- 
E "o, rog mo ὡς ᾿Ησίοδος; τὸ δὲ Αἰσονίδης, ἀπὸ τοῦ “ἴσονος, 

θ06, 
levé e v ἠδὲ Dion, ᾿Αμυϑάονα ϑ᾽ ἱππιοχάρμην 
id est, ut Hesiodus “Τ6εονίες vero αὖ -desone, ut Homerus: 
.Adesonaque, atgue Phereta, 4f£mythaonaque equis g eaudentem. 
Etenim Hesiodus in Theogonia v. 998. meminit "Aesonidae, 
. ^ quem locum subintelligit Epitomator noster, In reliquis Jatebat 
. versiculus Homericus , qui legitur Odyss. 11. v. 257. 

(πο δὸς τὸ κρύτων βαρύνεται. Apud Graecos, τὸ κρότων, est ἡ 
aequivocum , atque vel significat animalculum, quod Latini rici- 
"num vocant, vel est nomen urbis, de qua suo loco.. 

- Πάντων ἡ κλίσις διὰ τοῦ 42.1 Egit de accentu, quo de- 

bent notari nomina urbium in ὧν, ac de eorum exceptione, 86 

inquit , omnia declinarj per o mega, non eadem potest dari regula 

nominum virorum, Nam alia servant semper in reliquis casibus 
9 mega, alia amittunt, quod ex usu observandum est. 

Αΐϊτνη, πόλις Σικελίας ἀπὸ Κατάνης "Ιέρωνος κτίσμα. 

. Aetne, seu Latino ore “είπα, urbs Siciliae, a Catana, Hieronis 

οὐ epus, inquit Breviator noster, cuius verbis ucem praebet: histo- 

ria huius urbis, quan narrat Geographus lib. 6. Inquit enim, Ca- 
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tener utbem pristinos expulisse incolas, deductis eo aliis εἶν Hie- 
rone , qui nomertetiam Cataáiiae in ketnam mutavit; at mortuo Hie- 
rone Catanenses postliminio reversi eos expulerunt, qui loco ce- 


dentes Innesam, quae in Aetnae montanis erat, indaluere, enmque - 


locum vocaverunt zfetnam distantem a Catana stadiis 1xxx eius- 
que conditorem pronunciaverunt Hieronem. Sed praestat eum au- 
dire loquentem : ᾽Απέβαλε δὲ τοὺς οἰκήτορας τοὺς ἐξαρχῆς ἡ Ka- 
τάνη, κατοικίσαντος ἑτέρους ᾿Ιέρωνος τοῦ Συρακουσίων τυρᾶν-; 
νου; καὶ προσαγορεύσαντος αὐτὴν Αἴτνην ἀντὶ Κατάνης, ταύτης δὲ 
καὶ Πίνδαρος κτίστοῤα λέγει αὐτὸν, ὅταν φῇ, | 
Ζαϑέων Ἰέρων ὁμώνυμε πατὴρ κτίστορ “ἔἴτνης. 

Κατὰ δὲ τὴν τελευτὴν τοῦ ' Ifomvoc κατελϑόντες of Καταναῖοι. τούς 
τε ἐνοίκους ἐξέβαλον καὶ τὸν τάφον ἀνέσκαψαν τοῦ τυράννου, etc, 
id est, Pristinos autem habitatores Catana expulit deductis eo aliis 
ab Hierone Syracusanorum tyranno, quieam Aelham pro Catana ap- 
pellavit , cuius etiam conditorem eum Pindarus dicü , cum inquit: 

Divorum Hieron cognominis pater conditor Aetnae, 

mortem vero Hieronis Catanaei reversi inquilinos expulerunt, 
et tyranni sepulchrww effoderunt; 4Aetnaei autem loco cedentes: In- 
nesam /fetnae montanam partem incoluerunt, atque zfetnam opps- 
dum appellárunt , etc. Nisi fuissct Strabo, qui rerum monumentis 
hanc Aetnae et Catanae historiam tradidit, divinari noh poteram, 
quomodo intelligenda erant illa Stepbaui de hac urbe; Diodor, 
Sicul. Bibliothecae Historicaelib.14. id tribuit Dionysio. Sic enim 
ille libro citato: Ὃ δὲ Ζιονύσιος, ὁ τῶν Συρακουσίων τύραννος, etc. 
i. e. Dionysiusvero Syracusanorum tyrannus Campanis, qui Catanam 
incolebant , persuasit, ut in cam , quae nunc vocatur Aetna, mizra- 
rent, quotl essct castellum munitum, Atépitomator noster sequutus 
est Strabonis sententiam , qui Hieroni id tribuit ; quid tempus non 
consumet? cuius non extinguent memoriain vertentes illi Macro- 
. bii anni? haec civitas non solum aevo cessit; sed etiam de eius 


$itu non convenit inter auctores, Optime etsi.assa voce canit Àn- "ἢ 


dinus vates: | ! 
Tantum aevi longinqua valet mutare vetustos. 
Aivolía, χώρα, ἀπὸ «Αἰτωλοῦ, etc.] Aetolia, regio Gráe- 
. ciae inter Ácarnes et Locros, auctore Scylace in Aetolia. Eius 
etymon petit Epitomator noster ab Aetolo Endymionis filio, qut 
profugus a Salmonio Pisatarum Rege 4fetoliam de suo nomine 


vocavit, cum antea, Hyantis diceretur; quod confirmat Plimus' 


Yib. 7. c. 56. Strabo lib. 8. apud quem lib. 10. in dues dividitur 
pertes , quarum altera, antiqua, altera; ἐπίκτητος, i. 6. adquisita 
dicebatur Eims praecipuae urbes fuere, Calydon, ct Pleuron aevo 
Strabonis liumiles, at olim: Graeciae πρόσχημα, i. c. decus et orma- 
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mentum , ut ipse inquit. ΑΒ illa nomen habet Calydonia sylva, 
ubi Meleager mirae magnitudinis aprum interfecit, quem Poetae 
Calydonium ideo. vocant, et maxime cebrant, ut solent Graeci, qui 
suas res ad sidera usque extollebant. . 
48 — Τὸ ἐϑνικὸν καὶ Mivollc, καὶ ΑΑϊτώλιος. Ὁ Gentile foem. 
ἃ. Aetolis, Mascul, Aetolius, sed etiam, ut infra inqnit, est Aetolus 
adiectivum, et possess. Áetolicus. Ergo Aetoliae incolae diceban- 
tur Zfetoli, sive 7fctolii, qui umbilicum Graeciae incolere dicun- 
tur apud Livium hb. 85. c. 18. - Hi primi Graecorum Romanos in 
' Graeciam adduxerunt , unde totius Graeciae servitus: sed durio— 
rem experiuntur hodie sub Turcis, nec puto aliam esse gentem 
sub coelo infeliciotem (Hebraeam excipio) etsi ipsa se omnium fe- - 
. licissimam existimat , atque si felicitas ab. opinione propria depen- 
. det, non ab aliena, vero felix est, quamvis errore suo. 

— Ἔστι xal Αἰτωλὸς ἐπίϑετον παρὰ ῥῆμα τὸ αἰτεῖν.) Inquit. 
adiectiv, Aetolus παρὰ τὸ αἰτεῖν i. e. a petendo deduci , cuius le- 
pida paronomasia seu potius παρομοίωσις est apud Aristophanem 
in Equitibus paulo post principium; at apud Latinos amittit lepo- 
pem. [llic Aristoph. proscindit Cleonem, tanquam, qui nunquam 
cessaret a petendo, et furando, ac sic inquit; — 

Τὰ χεῖρ᾽ ἐν Αἰτωλοῖς, ὃ νοῦς δ᾽ dy Κλωπιδῶν. 
| Utraque manus in /detolis , mens vero üpud. Clopidas. 
Lepos est in τῷ Αἰτωλοῖς, εἴ in τῷ Κλωπιδῶν, in priori nomine 
alludit ad verbum αἰτέω, i. e. peto, in secundo, ad nomen κλοπὴν 
i. e. furtum, cum Aetoli sint incolae Áetoliae, Clopidae, oppidani 
populi cuiusdam Atheniensium , quod dici potest in eos, qui cum 
non possunt | petendo consequi, furantur, 
“Δκαδήμεια, γυμνάσιον ᾿Αϑήνῃσιν.) Academia, gymnasium 
. Athenis quoddam ab Academo quodani nomen adepta , ubi philo- 
sophi docebant, unde.fcademici dicebantur. Dicebatur etiam Eca- 
' demia, de qua suo loco. | 
48 ᾿ ᾿Ακακήσιον, πόλις ᾿Αρκαδίας. Acacesium, urbs Árcadiae 
b nomen adepta ab Ácaco Lycaonis filio ex Pausaniae lib. 8. cuius 
sunt ex libro citato verba, quae sequuntur: “Ὑπὸ τούτῳ δὲ τῷ λό- 
, φῷ πόλις τε ἦν "ἀκακήσιον, etc, i. e. Infra eum collem civilas erat . 
mm Mcaeesiam , et Mercurii 44cacesià e marmore simulacrum, nostra 
etiam actate in colle est, enutritum illic IMercurtum puerum, et 
— Zzfcacum Lycaonis filium eius. nutritium fuisse, zfrcadum serfíno 
vulgavit. 

— ᾿Ακαλησσεὺς, ὡς Τυμησσεὺς, ἢ " ᾿Ακολήσιος. In lis ver- 

bis suspicor esse mendum. Itaque pro ᾿“καλησσεὺς lege .Axaxij- 
^ cevg. Inuuit enim gentile Àcacesiu urbis, non solum dici Axaxtj- 
' 6106, 5ed eliam ᾿Ακακησεὺς, ut Τυμησεὺς, ac ᾿Δκακήσιος, αἱ dxa- ᾿ 
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λήσιος. pro quo 1656 “κέλησιος, quod est gentile ἀπὸ τῆς ᾿Δκέ- 


λης Lyciae, cuius paulo infra meminit. nihil certius nostra con- 
lectura. 


᾿Ακαμάντιαν, πόλις τῆς μεγάλης Dovylag.] Acamantium, 


urbs Magnae Phrygiae, de qua apud Geographos altum est silen- 
tium, nisi ferte sit, quae Athenaeo lib. 1. Camantium dicitur, quam 
Cyrum Persarum primum regem Pytarcho Cyziceno dono dedisse 
refert. 


«- τῶι συμμαχήσαντι πρὸς τοὺς Σολύμους τὸν τόπον δέδωκε. ' 


In hisverbis videtur deficere aliquid, scilicet, qui dedit hunc lo- 
cum suo auxilatari adversus Solymos quod ego divinare non 
possum. 

— 'Exalsito xal φυλὴ ' Axauavrlc.] Celebratur ab Epitoma- 
tore nostro Acamantis Atticae tribus memorata Suidae, Hesychio, 
Harpocrationi. Sic vero dicta fuit ab Acamante Thesei filio, Me- 
moratu digna nullam ob aliam rem, nisi quod fuerit Periclis pa- 
tria , auctore Plutarcho in eius vita. 

"Axavooc, πόλιρ Θρᾷάκης ἀκάνϑαις etc.] Ácanthus, Stephano 
urbs Thraciae, de cuius etymo sibi non constat, Scylax in Mace- 


donia, Plinius lib. 4. c. 10. Cosmographus Geographiae lib. 8.c. 13. 


49 


Macedoniae, non Thraciae adscribunt. Macedonia enim erat Thra- | 


ciae vicina. Euseb. Chronic. lib. 1. auctor est conditam fuisse ab 
Argaeo Macedonum rege. 


"AxavO9oc, Míugióog ἀπέχουσα] Haec verba separanda non . 


erant a praecedentibus, quod per incuriam factum fnit. Id enim ar- 


guunt illa quae praecedunt, ἔστε καὶ ἐν Αἰγύπτῳ, 1.8. est et in. 


Legypto, scilicet Acanthus, quae ἀκανϑῶν πόλις dicitur Diodoro 


"Siculo Historicae Bibliothecae: lib. 1. quam ultra. Nilum locat; 


trecentis viginti stadiis a Memphi distore inquit Epitomator noster, 
— Δευτέρα, Tfc' “κάνϑης τῆς Θηβαϊκῆς ἄλσος. Haec verba 


sic legenda esse existimo; δευτέρα, τῆς Θηβαϊκῆς, καὶ ἄλσος y etc. 


id est, Secunda , scilicet Acanthus, erat urbs 'Thebaicae regionis, et 
lucus. magnus, id est, cum luco magno. Genus phraseologiaeapud 
Stephanum haud insolená, nec non apud Scylacem, ut πόλις, καὶ 
λιμήν. h. e. urbs εἰ portus, id est, urbs cum poriu. 

— Τὸ. ἐϑνικὸν τῆς ᾿Ακάνϑου, ᾿Ακάνϑιος, ete.]. Acanthi, ci- 
vitatis gentile est Ácanthius, unde " AxdvOtog τέττιξ, 1. e. fcanthia 
cicada, paroemig quaedam de mutis dicisolità. Huius enim regio- 
nis cicadae erant mutae. Meminere adagium Suidas et Erasmus; 
at apud eruditissimum. Grammaticorum “ἀκανϑίας est cicadarum 
species, sic dicta, quod. ἐν ταῖς ἀκάνϑαις, id est inter spinas reso- 


net. Sic etiam Arístot, Hiat. Anim, lib, 5. c. 30. maguas cicadas ἃ ae. 


τας vocat, ac sl dicer 68 resonanics, 
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4 ..-- Τῆς ον Ἀκάνθου, ᾿Ακανϑοπολίτης:Ἱ In his verbis. aliquem 
b errorem latere suspicor. Videtur innuere: gentile Acanthonpoleos 
, urbis Aegypti (sic enim vocatur Diodoro Siculo lib. 1.) dici Acan- 
thénpolites et Acanthapolites. Nostram coniecturam videntur con- 
firmare quae sequuntur, ὡς “Ἵεοντοπολίτης»] 1. e, ut Leontopolites. 
᾿Ακανναι, ἐμπόριον περὶ τὴν ᾿Εουϑρὰν ϑαλασσαν.] Acan- 
nae, emporium circa mare rubrum Ptolemaeus Geograph. lib. 4. 
c. 7. id locat in Aethiopia, quae sub Aegypto; at Aethiopia quae- 
dani habebat ad mare rubrum emporia. A pud. Arrhianum in Peri- 
plo maris rubri Zfcannae est fluvii nomen, quem ipse alio nomine 

, vocal Dapknenta magnum , in cuius regione thus peraticum praee- ᾿ 

, 8tantissimum nagcebatur, ut ipse refert; 


' c5. "4xagvavío, χώρα κεχωρισμένη τῶν Κουρήτων. Acarna- 
ι hia Epitomatori nostro regio est separata a Curetibus prope Ache.  , 
loum fluvium. Quare Curetes , ait ille, κειρόμδγοι; i. e. tonsi, 
Acarnares vero ακούρευτοι i. ἃ. intonsi vocabantur, At Pausanias 
in Arcadicis inquit, zfcarnanes dictos fuisse ab Acarnane, Alc- 
maconis filio; cum antea Curetes dicerentur. Fuit autem Acarna- 
^ mia regio Graecjaé, cuius meminere Scylax in Ácarnania, Ptole- 
3mae, Geographiae lib. 18. c, 15, Strabo hb. 10. Pliniuslib.4.c.1.. 
Thucyd. lib.'9. Pausau. lib, 8. et alii, apud quos eius descriptio- 
nein reperies , hodie Despotato dici inquit Mar. Niger, - 
— Ἔνιοι δὲ ἀπὸ ἥρωος τοὔνομα ἔχειν, etc.] Nunc agit de 
Curetum nominis etymologia , de quibus suo loco agemus. 


0 —''Tzxo Περσέως. 1 Fidenter lege ὑπὸ Περσῶν. [4 enim 

Leonidae historiae , cuius fit mentio, clamat. 

000 Τὸ ἐϑνικὸν dxogvav.] Gentile, Ácarnan.  Acarnanes pro- 

pter mollitiem et lasciviam male audiebant. Hinc paroemia Por- 

cellus 7" Ácarnanius dici solita de lascivis: at eoruin equi, ut exi- 

mii laudabantur. Unde in proverbium abiere ᾿Ακαῤνικοὶ ἵπποι, 
i, e. “Δοαγπῖοι equi. Ànnum sex mensibus explicabant, seu com- 
putabant, ut inquit Macrobius Saturnalior. lib, 1. c. 12. génüle : 
4dcarnan invenitur apud Maron, Aeneid, lib. 5. v, 298. 


᾿Δκέστη, πόλις Σικελίας, ὡς. "Aytora. ] Áceate, urbs Si- 
ciliae, ut Agesta, pro Mytose, lege ' Eyéara. Ipse enim suo loco 
celebrat Egestam, at non Agestam. Diversos Siciliae urbes existi 
mat Epitomator noster fuisse ÁAcestam et Egestqm: at Serv. ad H- 
lud Maronis ex Aeneid. lib, 5. v. 718. 
Urbem appcllubunt promisso nomine /fcestam ; | 
Unam eandemque fuisse urbem Acestatn et Segestam inquit. Ege- 
sta autem propter euphemiam dicta. füit Segésta ; de quibus vide 
quae in' Eyéüzo annoLamus. | 


ἱ 


, 
LI 7 i 


ANNOTATIONES. . | 7 


* Ax, πόλις. Φοινίκης.) Ace, seu. | Latino ore.Áca, urbs Phoe- ᾿ 


niciae, Hebraice dicitur *3y Haco. Id nominis Graeci et Latini ad 
corum linguae proprietatem , ut solent, deflexerunt. Postea a rege 
Ptolemaeo Ptolemais dicta fuit. Eius fit mentio variis SS. locis, 
ac praecipue Iudic. c. t. v. 31. Machab. lib. 1. o. 10. v. 1. c. 11; 
. v. 8. c. 12. v. 45. lib. 8. eapite ultimo sub calcem vocatur Pto- 
lemais Rodophorus a natura loci: civitas vero Accaron, uf haec 


obiter notemus, quam memorat Ánonymus belli Hierosolymitani 
Seriptor, non est eadem, ut existimat Ortelius in δὺο Thesauro: 


Geograplico. Haec enim Hebraice ΤΥ Hecron dicitur, Unde Ae; 
caron paruni corrupto scu deflexo nomine fecerunt; quaé etiam 
memoratur ludicum libro capiteque citato v. 18. haec enim erat 
iuxta Ascalonem. Acho autem, quae 7fca iuxta Sidonern, ut con- 
stat ex eadem Iudicum libro capiteque v. 31. 4fcad: dicitur Thu- 
delensi in suo Itinerario, cuius descriptionem videsis apud Tose- 
phum de bello Iudaico lib. 9. c. 9. Nec te ynoveat, quod a lose- 
pho appellatur Galilacae civitas. Illa enim Galilaeae pars ad Phoe- 
niciam pertinebat. Phoenicia aüteim et Palaestina sub Syria com- 
prehendebantur, unde scriptores earum oppida tum huic, cum 
illi adscribebant. Celebratur etiam a Plinio libro 5. c. 19. cuius 
ecce verba: luxta Colonia Claudii Caesaris Ptolemais, quae quon- 
dam “4.6. In veteri maituscripto esse scriptum con , annotat 
Dalecamp. quod adhuc minus deflectit a primitivo Aclio. Ἐ uit urbs 


antiqua et magna, qua ütebantur Persae pro ὁρμητηρίῳ adversus. 


Aegyptum auctore Strabone lib. 16. Inter hanc et Tyrum erat lit- 
tus arenae tumulis obsituin, qui vitrariam arenam ferebant, quo- 
rum meminere locis supra citatis Strabo, Thudelensis, Iosephus, 
. cui Iudaic. Antiquitat, lib. 5. c. 1. Vocatur Zfrce et Jdctipus , quae 
penitus explodenda esse; ac si fuissent verborum moristra, inquit 
Fullerus Miscellaneis sacris lib. 4. c. 15. Sic Criticbrum παῖδες vel 
corrigunt quae non sunt corrigenda, vel explodunt quae non suntex- 
pledenda. Árce enim etiam dicta fuit, auctore Iusto Hebraeo in 33 
"co, litera gutturalis negligitur, zo ἢ in nomine huiusurbis conside. 
rari debet, utet in Damascus, quae Hebraicepe 3 Damasek, et punt 
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Darmasek dicitur, Áctipus vero deducitur ex Hebr. «m»2 Kepitha, - 


quae erat pars urbis Aco, ut apparet ex Thalinud. Hierosolymi4 
tano tractatu m?»v c, 6. ubi, guae sequuntur verba leguntur i. e. 
15»3:m5 *2* Mne*3 1o p5o 355 4n«on Habí huh be Αολο chama 
chad bar nas Selak min. Kepitha, i, e. Fabi (Jehuda hanasi, i. e. 
princeps, quem per excellentiam sic vocant) erai in 4fcho vidit quem- 

m hominem ascendentem ex. Kepitha. Hinc formavit Iosephus 
nomen Actipus, a quo etiam deflectitur Ecdippa Plinio lib. 5. c. 19, 
varia olim fortuna tum Aegypti, cum Syriae regibüs, deinde Ro- 


N 
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ι 


manis, postea Arabibus, deinde Christianis obediebat, nnuc sub 


. Turcorum tyrannide gemit. - 


—' Κλαύδιὸς δὲ " Iovioc ly πρώτῃ Φοινίκων, etc.] Affert To- 


- pographus fabulam illam Herculis, ex Claudio Iulo, qua, ut ipsi 


videbatur, probabat urbi Acae nomen ab Hercule impositum fuisse, 
quod ibi ἰάϑη, i. é. curatus fuerit , sed haec sunt Graecorum nu- 
gamenta, qui ex lingua Graeca. Phoeniciae urbis etymon eruere 


.. éonantur. Sunt homines, quos huiusmodi fabulae delectant, Ni- 
" colaus Leonicus de varia Historia lib. 1. c. 100. totam hanc fabu- 


* ^ jam ex Auctore nostro transscripsit, tanquam occultum thesau- 


rum detegens. 


|—*He ὁ καρπὸς, ἢ τε ῥίξα, etc.] Suspicorlegendum ἧς Ó καυ-- 


λὸς, etc. id est, cuius caulis, etc. sequitur enim ἥ τε (ifa, i. e. 
radixque. | | 
κολοκάσιον μέν τι, εἴς. | 

— οψιν lóíav.] Legendüm opinor, ὄψιν ἡδεῖαν, 1. e. adspec- 


b tumiucundum, de quibus videsisSalmas. in Solin.fol. 969. et Casau- - 
bon. in Atlienaeum lib, 3. c. 1. quin alter alterius meminerit. 


i^ 


—'H ài περὶ τὸν Βῆλον.] Belus nunc non est Dei nomen, 


. sed fluvii, euius inter alios meminit Plin. lib. 5. c. 19. quem vitri 


fertiles arenas habere refert, atque e radicibus montis Carmeli 

profinere, u JL mn 
5 1 ^ , 0v δ € , 
Δκκαβικὸον τεῖχος, moli περὶ τὰς ᾿Ηρακλείους στήλας.) 


. Accabicon tichos, seu Latino ore Áccabicus murus, τὸ τεῖχος, i. e. 


murus, in huiusinodi nominum compositione denotat castellum mu- 


nitum, urbem .circa Herculeas columnas fuisse iuquit Eihnico- ἡ 


graphus, cuius altum apud alios est silentium. | 

(0 — "Hv ἔκτισαν Καρχηδόνιοι, ὡς ἐροῦμεν ἐν τῷ περὶ Σαλ-- 
μύης.] Civitatem Accabicontichos prope Herculis columnas ab 
Carthaginensibus conditam fuisse inquit. De qua promittit se di- 
cturum in de Salmyce, ubi sui oblitus de hac urbe ne gry quidem. 
pro ἐν τῷ περὶ Σαλμύης lege ἐν τῷ περὶ Σαλμύκης. Est enim in- 
curia vél transcriptoris, vel impressoris, Salinyca enim, non Sal- 


mya, fuit urbs circa easdem Herculis columnas, ut ipse suo loco , 


testatur. 


| — "Jg εὐρήσομενυ ἐν τῷ ΧΙ] Legendum, ὡς ἐροῦμεν ἐν. 
“τῷ X, ut dicemus in ch id est in χωλὸν τεῖχος, quo in loco stat 
|| promissis. | | 


" ᾿Ακμόνια, πόλις Φρυγίας.) Àcmon, urbs Phrygiae a con- 
ditore, ut ex Alexandro Polyhistore inquit noster, nomen ade- 
pta, cuius meminit Ptolemaeus Geographiae lib. 6. c. 2. quam 

! 
M 
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— Κολοσαῖον μέντοι καλοῦσι τὴν ῥίζαν.) Legendumexistimo  . 


8, 
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inter Phrypiae maioris trbes locat, Ciceréni in Orat, pro L. Flacco 


dicitur ÀAcmonensis civitas. 

— Ἐπειδὴ τὰ εἰς ευς ἀπὸ τῆς οϑ᾽ γενικῆς γίγνεται) Inquit eth- 52 
nica εὺς a genitivo nominis in 04 formari, ut ’Δλεξανδρεὺς, ἐκ Ὁ 
Tuc ᾿Αλεξάνδρου γενικῆς; at expressis verbis inquit 1 in de Ale- | 
xandria. - 

— Ἔστι xal ἄλλο " Axpóviov. ἄλσας, εἴς. Celebrat Acmo- 
nium nemus circa Thermodontem ex Apollonii lib, 8. qui eius- - 
deg libri versu 994. id nemus memorat , atque libri citati v. 992. 
Amazonüm originem ex Marte et Harmonia , quaur nunc celebrat 
Epitomator noster, 

"O8sy δὲ κέκληται, εἰρήσεται ἐν τῷ περὶ ^ Tovro πεδίῳ. : 
Promittit se dictárum, cum de Doeantibus egerit, quare ᾿Ακμό- 
vtov ἄλσος circa Thermodontem sic dictum fuerit, ubi promissa 
adimplet; j quare pro ἐν τιῦ᾽ περὶ " Tovroc fidenter legendum iv 
τῶ περὶ Δοιάντων, iri Δοίάντες enim id inquit. 

"Axovai, πολίχνιον πλησίον ᾿Ηρακλείας. Aconae , arum, 
urbs própe Heracleam, scilicet Ponticam civitatulam, seu urbecu- 
lam , seu oppidulum. vocat auctor noster. Portum veneno aconito 
dirum vocavit Plinius Nat. Hist. lib. 6. c. 1. quod fuerit celebris 
aconito herba venenosa, quae ab' hac urbe nomen accepit; adver- - 
sus cuius potionem remediuni erat rutam ante comedere, ut ex 
Athenaei lib. 8. refert Epitomiator noster, cuius infra apponemus 
verba. 

— Οὕτω yaQ τις νῆσος, διαφέρουσα μὲν τῷ πανευφήμῳ Ila- 
soixig.]: Memorat Topographus Aconas insulam e regione. urbis 
Chalcedonis nomen adeptam a lapidibus, qui ibi fiebant πρὸς ἀκό- 
vac, 1. e. ad cotes, celebrem laudatissimo Patricio; atque omnium 
sapientissimo Magistro Petro, nec horüm virorum, nec insulae 5g 
apud alios inveniebam memoriam, mgenue-fateor me ὁ nescire, quod » 


. mescio. und 


— “έγεται καὶ ἀκόνιτον δηλητήριον φάρμακον, etc] Cele- 
brat nune Topogr aphus acdhitum, nocivum pharmacum, quod 
fiebat ἐκ τοῦ κωνείου, i. e. ex cicuta, sic dicta, quod in loco Áco- 
nae nomine nasceretur, qui locus erat circa Heracleam, quod ex 
Athenaeo refert, adversus quod remedium erat rutam ante com- 
edere. Verba Stephani lucem lucrantur ex Athenaei verbis, quae 
apud eum lib. 3. sic leguntur: Ov προήεσαν τῶν οἰκιῶν πρὶν φαγεῖν 
πήγανον. Τοῦτο γὰρ τοὺς προφαγόντας μηδὲν πάσχειν πίνοντας τὸ 
ἀχόνιτον" ὃ κληϑῆναί φησι, διὰ τὸ φύεσϑαι ἐν τόπῳ ᾿ΑΙκόναις xa- 
λουμένω, ὄντι περὶ τὴν ᾿Ηράκλειαν, id est, Non progrediebantur 
ex aedibus , priusquam. comederent rutam. Qui enim hanc. ante 
comedunt , nihil mali patiuntur bibentes acónitum, guod sio appel- 


/ 
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fari inguit (Theopompus). quia nascatur in loco. qui dicitur Aco- 
nae circa Heraclea, 
— -ἴὩᾶὴδὲνπο ἄρχειν, ἐκ. τοῦ, κωνείοι!] Nihil patiunzur ex. cicuta, 
id est, ex venenata poliong; ἋΣ aconito. Sic Causaubonus i Aithe- 
nee. lib, 8. cap. $. interpretalyr; jllud.e« τοῦ κωνείοῦ χοραϊ Δυ- 
ctoris, a cuius selitentia discedere relligio mihi" est. " 
Οὐ κούτεϊα; πόλις Ifnglog, καϑὰ Στ ἀβ $-]. 'Acütia, urbs, 
Jberjas , hoc est ,, Hispaniae ὁ x Strabonis ib. 3. 3. ἃ pud quem: non 
' | Acutia sed, "Keqntia. legitur. eam: praeterfluebat paras fHuViüs, . 
| Fuit Vaceaeorum urbs ,. Auctore eojleim ; libro Citatd, cuius apud 
reliquos Scriptores altum est silentium,  . 
58 4 KQdyavtzgy, πόλεις. πέντε] Acragarites, "quinque huiüs 
- 8 nominis. urbes celebral Ethnicographus. Omnium celcherrima fuit: 
| Siciliae, quae singuJ. nuin. Acrages, Ácragas, et Acragantinorum urbs 
dicitur apud Graecos, apud atinos veró, ut plerumque. 2ígrigen-- 
fum, Auctore Plinio lib. 3. c. δ. cuius. ecce verba: Oppidum 
- 4dcragas , guod Agrigentum hostri ' dixere. Post Scyracusas, fuit 
rima ἃς valde populos? , el omnium fere Graecarum in Sicilia 
civitatum ditissima , utpote. quag: yiginti hominum anytiadas, id 
" est ducenta liominum millia; habuerit, ut rerum monumentis tra- 
dit Diodórüs Siculus Bibliothecae Historicae lib. 4 Octuaginta 
myriades , id est. octingenta millia habüisse refert Diog. Laértius 
Fc in Empedácle, Deliciis. adeo, diffluebat , ut ipse Empedocles eius 
civis dixerit, ᾿Ακραγαντῖνοι τρυφώσι, μὲν ὡς ἀὔριον ἀποϑανούμε-- 
90i, οἰκίας. δὲ κατασκευάζονται, ὡς πάντα τὸν χσύνον βιωσόμενοε, 
id est, darigentini delitüs ita vácant, ac 8i. cras, moruuri, domos 
, dta exstruunt et adornant , ac si perpetuo victuri. . Hanc illustrem . 
civitatem dup etiam flumina illustrabant , quae juxta praeterílue- 
; bant: Acragas, aquo nomen accepisse verosimiliug est, ut ex Du- 
ride inquit Anctor noster, et Hypsas, nec non lacus.uíahu factus 
septem stadiorum ambitu, ac viginti cübitorum profunditate , ubi 
derivatis aquis magnam omnis generis piscium copiain, ne qtiid ad 
delicias deesset , habebant, Auctore eodem Diodoro Bibliotli. Hi« 
Storicaelib. 18. Fuit etiam celebris. 'halaris tyrannide et crude- 
htate, qui aeneo bovi inclusos homines torquebat , prius Perillo 
huius inventi auctore, et artifice,ej indito, iusta de causa, ut tam.- 
. €rudelis inventi dolores primus experiretur ; at magis, hang urbem 
nobilitavit Empedocles Philosophus, qui de rerum riatura libros 
55 carmige conscripsit, quos vetustas, seu temporum calamitas no- 
b bis invidit, etsi pro eis sex Lucretii libros eiusdem argumenti, sed 
iuxta Epicuri dogma suppeditavit, cuimemoratur lib. 1. hisce carm. 
Quorum -dcragantinus cum prinis Empedocles est | 
ansulo , quem triqueiria 4errarum ges in oris, 
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E .ANNOTATIONES δι. 
Hanc tam divitem ; populosem, et antjquam urbem Himilcar Car- 


thaginensium dux vi cáptam diruit, ac, diripuit, ac tandem aevo 
cessit, ne solus homo de mortalitate sua queratur, cum regna 
quoque et urbes. moriantur. Audi Diodorum Siculum loquentem 
Bibhoth. Histor. lib. 8, Κατὰ δὲ Σικελίαν ' IplAxao ἀρχομένου τοῦ. 
ϑίρους τὴν μὲν τῶν ᾿Αἰχραγαντίνων πόλιν κατέσκαψε οἷο. id. est, 
In Sicilia vero Himilcar iueunte.yere. dgrigentinorum urbem fun- 
ditus evertit, templis autem, qae non prorsus ab igne vastata fue - 
rant sculpturas , et exquisite elaboraia abscidit. De reliquis huius 
nominis urbibus nihil inveniebam, quod referri mereretur. - 
᾿Ακρφαιφία, πόλις Βοιωτίας, etc.] Acraephia, urbs Boeo- 
tiae, quae altis Ácraephion; Paésaniae vero lib. 9. 4fcraephnion 
dicitur, sita fuit in monte Ptoo, ubi quoque Apollinis Ptoi erat 
templum, et mons et Àpollo nomen accepere ἃ Ptoo Athamantis et 
Themistus filio, ut ex Ásio Poeta tradit Pausan. in Boeoticis, qui 
eodem libro ait, se compertum habere confugisse illuc, hoc est 
in Acraephnion profugos e Thebanis homines, quo tempore The- 
bas Alexander evertit, ibique esse quae' spectentur digna, Li- 
beri patris aedes et signein. e ot om 
— Kol ὅρος κληϑῆναι ἀπὸ IIrojov.] Deficit in his verbum 
φασὶ, quod supplendum est, ut oratio constet, et Ptonm montem, 
et Apollinem Ptoum a Ptoo nomerssaccepisse; testatur Pausanias 
in Boeoticis, cuius etiam meminit Iulianus Áurelms de'cognomi- 
nibus Deorum. ' EL 
"4sn9sila, πόλις Σικελίας, οὐ πόῤῥω Συρακουσῶν. Acrilla 5& ᾿ 
urbs Siciliae haud procul a Syracusis, cuius nedum vestigia ex- a . 
stant, Livius lib. 24. c. 35. Plutarchus in Marcello memorat Ac- 
cillas. utrum hi ex Stephano, an Stephanus ex his corrigendus sit, 
tuum esto iudicium ; ego existimo tandem fuisse urbem." — — 
᾿Ακρόϑυνοι, πόλις ἐπὶ τῆς ἄκρας τοῦ " 40o.] Acrothyni, 
orum, urbs in vertice montis Àtho; quo in monte aliani etiam ur- 
bem eiusdem nominis cum monte celebravit. Utrum sit eadem 
urbs an alia, tuum esto iudicium, Videsis quae in "40og annota- 
vimus. | ΕΞ ΕΞ | 
2o" Ean δὲ παρὰ τὸ Koo, πόλις δέ ἐστιν ' AgaBov. To ἐθνικὸν, 
Κρωΐτης νόμος, διὰ τοῦ &.] Est vero παρὰ τὸ Κρῷς, id est, a 
Cros. Urbs vero est Árabum. Gentile, Croites Nomos per. 0 mega, 
quae sunt verbe mutila, ac sic ex eodem Stephano in ρος cotri- 
genda: ἔστι δὲ Κρῷς, πόλις Αἰγύπτου. Τὸ ἐϑνικὸν Konfryg xol 
ψόμος Koofrgg διὰ τοῦ e. ἔστι καὶ Κρωῖς ᾿Αραβων πόλις, i. e. 
vero Cros , urbs Jdegypti. Gentile, Croites, εἰ ΝοπιοἊς Croi- 
fes per 0 mega. est etiam Crois $rabum urbs, De quibus extra li- 
Stephanus Pol, ὦ}. ὁ 7 2n 


' 
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terarum ordinéin eft Epitomator , , sed hoc ipud eum non est 
insolens. 

| ngón áo iwbec, ἀῤῥενικὸν, etc.] Acrocorintirus, mascu- 
linum. Nomen sonat arx Coriritki, quae etiam Epope dicta fuit, 
ut suo loco testatur Áuctor roster. De que, videsis quae in Go- 
rinthus aiinotaVimus.: 


(00 MxooxsAcia, κεῖται ἐν τῷ 5Κ Acrocjlià; facet i in K. quid 

sit Ácrocylia ofnittit dicere, sed lectorem remittit ad noniiria, quae 
incipiunt per K. ubi Crocylion inquit fuisse vocatam insulam Iiha- 
cam , et eius. tertiam partem, ut illic videre licet, 


.— Mxoénolie, zólg «Διβύᾳς,, ἔστι δὲ καὶ «ἀἰτωλίαρ.]. Àcro-^ 
polis, urbs Libyae, et Aetoliae, de quibus nihil memoratu dignum 
 Anveniebam , αἱ Zforepolis “κατ΄. ᾿ἰἀξοχὴν. dicebatur Athenarum arx, 
quemadmodum, Athenge jpsae πόλις et ἄστυ, 1», 6. urbs gt astu, 
, quo ultimo usus est Terentius in Eunuch. 44a in astu venit ? i. e, 
an ja urbem, venit i sed adeoinsolens est , ut apud alios non reperia- 
tur, Quatuor v&roin orbe civitates, gavjsae sunt appellatione πόλεως 
seu urbis per antonomasiam, Roma, Athenae, Alexandria, et Ilium, 
| ut igm alibi annolavimus. . IZ 
. 54 λΑκοώρεκα:, ἄκρον ὕρους᾽" dvd ᾧ οἵ ὶ οἰκοῦντες, ἀκρωρεῖται.1 « 
, b Ácrorie;; summan montis, in;$no qui habitabant z7fcroritae dice-, 
bantur, μάγου, quippe partes "dividebant Graeci Amontem, quae. 
apud eos dicebantur, ἀκρώρεια, 1. 8. vertex , ὑπώρεια; i. e. món, 
. ss iil ἔρμα i» e, extremum montis, ut testatur eruditisssimus. 
mmalicarum i in ᾿Ἀκρωρείαις, et Suid i in ἀκρώρεια. o. 


—  f—. Οὕτω δὲ παρὰ Σικνωνίαις ἐτιμᾶτο. ] Iu his verbis. deficit. 
uomen Dei ;.qui apud Sicyonios nomine Jcrorites , apud Metapone-, 
tinos nomine £riphius. colebatur. Αἱ cum sit incognitus, tamen ὦ 
. non est ἄγνωστος. ille Pauli, nec incertus ille Lucani, cuius dedita. 
' — — Sacris Iudaea erat. Ethnici pro Dis habuere illos, a quibus magna 
| tilitas ad vitae cultum esset inventa, ipsasque res uliles et sa- 
ütareg Deorum vocabulis nugcuparunt; ac cum matura sui.sit - 
- blanda conciliatrix οἱ quasi lena, et omnibus animantibus prae- 
scripserit , ut nihil pulchrius, quam suam gpeciem putarent , binc 
factünt fuit, "ht Deos in hoinimum effigiem fingerent , aut consilio 
ijuódam »epientum, quo facilius wnimos imperitorum ad Deorum 
tulfum a vitáe. pravitate converterent, aut superstitiode id sua- 
dente, tít essént simulachra, quae venerantes Deos j ipsos se adire 
iledererit; quae ih maius duxere Poetae, Pictores et Opifices ; ut: 
testathr dilertissimus Romuli nepotum hb. 1; de Natura Deorum. ᾿ 
Quin etiam quidquid in rerum, natura erat thirábile; id vocabant 
Deiri duod püme expréssit Prudentius in Sydtuhi Y. 880. 
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123.20 ' Ouidgs id humus , pelagus, coelum mirabile figni EE 
Jd d rere Deos , colles, freta, e flámmas, . "^ ἱ 


C ἩΒεὸ eibi per Varias formata elementiv, fghiras : 
7 — "Ügnstituere patres , HominumqQue vócabala- zfultis. s cos Terri 
Scripserunt stütuis , , vel Néptunum Vocilantés " ur |J 
Oc«anum. LEN 


Nos hos Deos tzi***o3 »5pb leobde pesilim, 1. e. colentibus scul 
, ut loquuntur Hebraeoruni παῖδες, relinquamus, ac ad Spar-. 
tan nostram Fevertaniuéz | 1 


| "A X71, οὕτως. ἡ ᾿ἀττριὴ ἀκαλεῖτο, ἀπὸ. δ Ακταίου τινός.].56 
Acte, sic Attica vocabatur a quodam Áctaeg, unde: apud Lyco--. a 
phronem, auctore Eustathio ad Dionysii v. 423. Attici- /fttoei ap-. 
pellati fuere. Alii vero dicunt, sic vocatam fuisse, quod eius ma-. 
gna pars pertingeret in mare, ut ex Apollodoro etiam confirmat Áu-, 
ctor noster , in cuius rei testimonium placet etiam. vocare Harpo-. 
crbtionem nostrum. .Sit hoc ei inter blattas et tineas "solatium, 
"Jam quendo blatteam vestem ipsi induere. nequivimus, cum ci-, 
vem Romanum fecerimus: ᾿Ακτὴ ν inquit ille, est maritima quae. 
dam «Ἵπῖοας; pars Hyperidi i in. Orat. περὶ ταρίχους , unde et. acti- 
tes lapis , sic autem vocabant ei dtticam , ali, quidem a quodam, 
rege ,, alii verp , quod maior regionis pars esset maritima, Idem te- 
statur Euseb. Chronic. lib. 1. Κέκροψ ὁ Διφυὴς τῆς τότε ᾿Ακτῆρο, 
νῦν δὲ Δττικῆς, etc. id est, Cecrops Diphyes nomine regnavit ann., 
Lin €x, qguaetunc dicebatur Acte, nunc vero Áttica etc. Notatu, 
dignum est, quod. paulo infra inquit, scilicet, Cecrope regnante, 
in Attica , tunc in Zfcroppdi, id est in arce Athenarum primum, 
olivam ortam 6888, ac Cecrá] em bovem saprificasae, Antiquitu 
epim primum farre et sale » deinde thure Deos colebant; cuius rel . 
enge testis est Naso Fastorum lib. 1. v. 387. 


. nie , Deos homini quod conciliare valeret 
Far erat , εἰ puri lucida mica salis, ᾿ 
Nondum pertulerat lacrymatas cortipemyrrhas n 
(«| “σία per aeguoreas hospita navis.gquaa — . ! 
, Thura neo. Euphrates, mec misera India. Qosium 2E 
JNec fuerant rabia cognita fila ογοο. -. a 
de dabat J'umos herbis contenta Sabinis. ᾿ | ἢ 
E non exiguo laurus. adusta sono, ΕΝ 
is erat, factis prati de flore coronis | ; 
Ses possét uxelas. addere; : divee' erdt. - - 
Postes consetudo sacrificandi pecudes inolevit, quam: Christimma 55 
religio penitus abolevit, magie Ethnicorum dolore; de quibus vi- 
desis lectione Hiniodiae: 'Soan. Georgii Graevii amiel' auatri inter 
F2 
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eruditissimos, Sed ne emansores, seu degertores simus, ad castra 
nobis redeundum est. . . .— — ᾿ | 
— Δὲ üg τῶν ix) Κέκροπος φυλῶν τεττάρων οὐσῶν etc] Qua- 
tuor fuisse sub Cecrope Atheniensium tribus inquit, quarum duas 
tantum nominat Áctaeam et Paraliam, reliquae duae erant Cecro- 
pis et Áutochton, auctore Polluce lib. 8. c4 9. Sect. 31. Sub Cra- 
nao vero mutato nomine vocatae: fuere Cranais, Atthis, Mesogaea,. 
Diacris; sub Erichtonjo autem, Dias, Athenais , Posidonias, He- 
phaestias; sub Erechtheo Teleontes , Oplitae, Aegicorei, Ergadéi: 
tandem sub Alcmagone factae decem, atque vocatae fuere, Eredh- 
theis, Cecropis , Aégéis ,'"Pandionis, ÁAcamantis, Antiochis , Leon- 
' tis, Oeneis, Hippothoontis, Aeantis, aucfore eodem, libro citato. 
(o 'EE ov τὸ ᾿Ακτίτου πέτρα ἕν τῇ τραγῳδίᾳ ἀντὶ τοῦ ᾽.4τ--! 
^ φεκοῦ.] Ratio suadebat hàec verba sic esse legenda: ἐξ οὗ τὸ ἀκτίτης 
" s$érga ἂν τῇ τραγῳδίᾳ ἀνεὶ τοῦ ᾿Αττικὸς, i.e. ex quo actites lapis 
in Tragoedia pro “οι, sed cum hoc sit ex "Tragoedia petitum, 
üae suas habet allusiones, nihil aususfui mutare. Similis enim 10-- 
quendi modus epud Latinos etiam reperitur. Sic Livius lib. 8. c. 18. 
Asturae flumen, lib. 43. c. 4. flumen Loracinae, Maro Aeneid. lib. 1. 
Troiae urbem, Plin. lib. 12, c. 14. thuris arborem dixit, et alia. 
sexcenta, quae nobis nunc non occurrunt. | m 
Co "A4ussia, πόλις ᾿Ακαρνάνων, ἀπὸ τοῦ, etc.] Actis, orum, 
meutro plur. et singul. etiam Actium, apud Latinos et apud: Grae- 
cos utroquenumero dicitur. Fuit Acarnanum urbs, iuxta quam Áu- 
gustus Caesar Ántonium et Cleopatram navali praelio devicit, et ur- 
bem condidit, quam a victoria Nicopolin nominavit, ut memoriae 
rérum tradit Plutarch. in Antonio, Dio Cass. lib. . in qua agonem 
Actiacum instituit, qui ἀκτεὼς Iosepho ἁλώσεως lib. 1. ᾿ 


$6 ^ --- Ἔν ταύτῃ ᾿Απόλλωνος γυμνικὸς ἀγὼν, καὶ ἱππικὸς, xal — 
a πλοίων etc.] Actii fuisse Apollinis gymnicum certamen et eque- - 
stre, nec non, navigiorum contentionem per eingula triennia inquit, 

. quorum exemplo Áugustus Caesar in Áctiacae victoriae memoriam 
Nicopoli Áctiacos ludos in bonorem Apollinis instituit, sed quin- 
quennales, ut refert Suetonius in Áugusto; cuius sunt verba : Quo- 

ue /Áctiacae victoriae memoria celebrátior in posterum esset, urbema 
Nicopolim apud . /fctium condidit, ludosque illic: quinquennales 
constituit et ampliato vetere /fpollinis templo, locum castrorum, 
quibus fuerat usus, eaornatum navalibus spoliis, Neptuno ac IMarti 
consecravit. | | ME | 
— ““ἔγεται sol Αἰκταῖος ᾿Απόλλων; καὶ ᾿Αχτιακός.) Ab Áctio 
urbe dicebatur Apollo Actaeus et Actiacus. Poetarum pringipi' , 

- Aeneid, lib. 8. v. 704. dicitur Actius: 0. Ὁ | 

| "ctis haeo c«rnena aroum intendebat «pollo... ..., 
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παν Alpi sal lining Θηλυκόν.] Pro quilii lügenduin 


confidenter λέγεται xal '4xraigng ϑηλυκόν. ^| 7: , 
ΕΝ ᾿Ακῳλήϊα » πόλις Ἰταλίᾳς.] Aquileia, urbs Italiae, scribi-'*. 
für etiam ápud Graecos “κυλία et ᾿»πιουιληϊαι, Eaiti iieihorat Stra-* 
bo Geographiáe lib. 5$. aca Romanis conditam fulsse tradit. Fuit 
olím opulenta, auctore"Mela lib; ὁ, quam expügttatit, ét diruit At- 
εἴα, quem flagellum Dei vocarunt, dum mercaturae studio florüit 
diyes εἰ populo frequens;, sed caput exserentibua Venetils oimyih 

DL Namque ubi floret" mercatura, sunt divitiae; ubi petii 
ompi&in deterius vergunt. Ex hàc urbe füit lufinus D. Hierq- 
zymii σύχχρόνος, qui primus Lose hí de Bello Iudaico libros Latii 

 3ure, dónavit. Fuit olun impérátorum Augusti, ét Tiberii veluti 
zedes , i qua a milibus occisum fursse Maximinum iiriperatorérf 

, &uotor ést Eüsebius Chronic: Tib. 1. deinde redeuntibus annis pa- 
friarchàs habuit quorum auiplissimae fuere facultates, de quibus 
videsis Leatdrum Albértum'iü Italiae regione decia octava, ct 56 


" 


Clpv. Ital. Antiq. libro prímoc.90. ^". 


«τ t. 


ἭΝ ΝΣ Í Σ 
: Axosásia, ἐπαρχία τῆς Κελτικῆς Γαλατίας.]. Aquitaniam 
fuisse eparchiam lh. 6.. praefecturam Celticae Galatiae, h, e. Οαἱν 
Jiae, unam ex quatuor, inquit Topographus ex Marciano, in.eius- 
dem Periplo, Idem confirmatur ex Ptolemaeo Geograp iae Iib, 9, 
. €. 7. qui Celtogalatiam jii quatuor quoque dividit eparchias, sciy 
licetim Aquitaniam, Lugdunensem, Belgicam, Narbonensem. Agni 
ι tania verà Gallis. nunc dicitur Guienne, alis Guascoigne ;.. Ptole 

maeo dicitur Celtogalatia ; Epitomatori nostro Celtica Galatia lcu | 

descriptionem habes apud Ptolemaeum et Marcianu Joco. «jtag, — 
.. "dwerog, vsenc. ταρὶ Κυδωνίαν τῆς. Κρήτης. ) Acytos, wi 
sula circa Cydoniam Cretae, cuius variauomtina: recenset, Pliniu$ 
Hist. Natur: lib.4, vrigisceiee ecce verha: Melo» .oüm oppido, 
quam .fristides Byblidé. appelldt , 4iristóteles Zephyriam, Calli 
machus IMimalyda , Heraclides Siplinum., ct. fcyton;. haec:énsue 
larum rotundissime, egt. «i. MM 608 27 VU MY TNT aai ) y hans. TUA 

εὐ 0s9oag; nókg μία τῆξ Δωρι»ῆτ' ceiibizikion ] AeypBast. 
antis, urbs una ex Dorica tetrapoli, quae alio nominé Pindus '&id 
cebatue, üt éradit Scribo Iib. 9. “Ὑπέρκέιταν δὲ δ᾽ Πίνδος, etc. id 
est, Supra sitit est Pondiie] Qui in Cephissuse exit-moh' procul Li- 
Aca ^ Notinulli vero Acyphàábtém dieat Piidum; ^" ο΄ .« 1€ 


^i 8 2 ρος ἃ - 2^); t UA TPMEMMG i6 ἡ. ΗΝ ul 

. 8 χη vol » ἔθνος ABB: Ἀοϑιοι, populi Arabiae ex . 

Urailir lib. 4.  Aralicürüüi, ἃ eos lócàt ad [auces, seu angus ic 
maris ruled» ut inguit oorr: ffchitae os ΚΝ Plülemace AD, "n 

graphiae lib. 6. c. '7. qui eóg inter populos Arabiae Felicis recen | 
M are volantui lisio Histor. Natui. lib. 6, €; 68. Nullu2 4 e 
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dubito eosdem faisse Arabiae. pepnles. »dde quibus pill memoratu. 
dignum inveniébam. : 

$7. “-- ᾿ἀλάβανδᾳ, πόλις Καρίας, 5 ποτὲ ᾿Αντερόχε ie.] Ála- 
a banda, urbs. Cariae , quae aliquando 4ntiochia dicta fuit; subia- 
| cebat duobus tumulis, seu, collibus utrinque in acclive surgenti- 

— bus ita ut speciem aselli οἰ εἰ τα insirati:referret: regio vero erat 
lena scorpils. Unde non i llepide A ollpnius Malacus apud Stsa- 

jo onem libro decimo. qnarto inquit: labandam esse asellum scor- 
dis onystum, , Duas huius nominis. Carum. civitates celebrat Aü- 
"ctor noster, cum apud reliquos scriptores una tantum celebretur, 

| Alteram, inquit, nomen adeptam esse ab Alabando Caris ex Cal- 
lirrhoe filio, qui post equestrem victoriam 4flabandus vocatns est, 
Cares énim sua lingua ela equum, benda vero victoriam yocabant, 
quem Alabandeis (sic huius urbis Cariae oppidangs vocat Cic. Epist. 

τς ad Memm,. lib.. 13. E ist. .66.)- pro Deo coluere, auctore eodem de 
τι Nat. Deorüm lib, 3. ubi eosdem "dlabandos appellat. Libet eius 
unt enim eius omnia auro contra, chara: Nee 

vero , inquit ille, vu/si, atgue imperitorum: inscitiam despicere pos- 

Wish "curn δα considero , , quae dicurttur à "Stoicis. ' Sunt enim illa 

ibiperitorim , piscem. Syri venerantur, omne fere genus bestiarum 

zHferyprit consecraverunt, Tam vero in Graecia multos habent δὰ 

Kominibus Deae, 4labandum 4labandi, Tenedi Tenen, Leuco-- 

Yheam, quae fuit Ino, et eius Palaemoneri filium , cuncta Graecia 

ΩΝ ; Jfesculapium, Tyndaridas, BRómulum nosti , altosque 

complures; guos quasi novos et adecriptitios civeis dn coelum' res 
6iptos "wa Apud eundem libro cifato non inurbane Stratoni-. 
cix, dui quidam εἰ nielestus Alabatrdum 'suae urbí$ cóntditoreni 

Deum: ésse'confirmaret, Herculem negaret: rao, inquit, miki 4fla- 

bandüs , tib$- Hercules sitiratus.^ ^ 5 dq amm ris 
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cem USgrk καὶ τέρα πόλις ορῶν "εὖ γεστώτη᾽, eto]. Memo: B 


rat Tópographeés aliani-Carum. urbem Δὲ ndam felicissimam, 'a 
qua.paroeinia , ut jpsé inquit, ' MM Bavda "Κἀρῶν εὐτυχεστάτη͵ i.e. 
4flabanda Carum fortunatissima. De qua:paroenns wide ἔνδεὶ 
mum. Ὁ ciritajeng. fuv Sat. 3. v. 70, ut. luxui. he deliciig dedi- - 
Uo ῥοϊουπελ εν. ΝΣ ΤΗΝ 
(o Hie dindro stg Samo, hic Trallius, avt dMlabandin. ἢ ἫΝ 
quilins , dicumgue petunt. κα viflinficollem.. e. (1) 


Sed non idóéo sequitur ;: fuisse: n nds Carine. aixiiates, n& 
uit. Augtor 1 peter : t :Hegodot. 95. et Jib, fuisse 
Apis 1 bandam i in Gara, e Tib. 8. e p a beige porum 


BARS er s talligat Tüvenal. 5. di "T » id 
m oy Rey, καὶ παρὰ irn ἄγδον. τὴν ψίχῃγ aal». ] 
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nunc, inquit, inde, quoque. apud Bomanos Bandum victoriam di- 
cunt, séd egm utpote Romanae linguae ignarum, fefellit opiuig. 
᾿ς $uidas inquit Romanos signum militare vocasgse bantlum ; sed non 
wicloriam, Eius ecce tibi verba: ,.Bevóov, οὕτω καλοῦσρ Ρωμαῖοι 
τὸ σημεῖον τοιὲν πολέμῳ id est, Bandum, εἰς vocant Romani si 
gnum in bello. Etiam Suidas fallitur, sed potuit aetate Suidae sic 
vocari inter aliquos ppepulos Romanis obedientes. Nemo enum etsj 
infrunitus negabit signum militare ,'quod.Hispani voaant óapdera, 
ab. hoc norpine bandum deduci, quig etiam bando vocant. decre- 
tumrmilhtore per praeconem promulgatun, ac cuin quis sequitur 
partes vel Caesaris, vel.alterius, dicunt ,; Szgue el bando de Cesar, 

ac si dixeris , sequitur vexillum Caesaris, | mE 

. — ἜΣ o9 aci." AlaBavdioxóg σολοικεσμὸς, etc. ] Inquit ab 
 Alabendis. dicisolüecismum olabandiacum , quod erat cum quis 
ne prohibitivo, ntitar pro non negativo, üt est in versiculo illo, 
quem innominato auctore affert, qui. invenitur 11.15. v. 41. Illud 
vero adducif ex Philoxeso in Odyssóani...Nec mirum, cum Ala- 

. banda sit' Carum.civitos, quos Baeffapogtvovg vocat Hem, Il..2. ᾿ 
v. 867. Eiusdem farinae est ἀλαβανδιανὸν σύγγραμμα, i. 6. 41α-- 
bandiacum eyngramma , i. e. opus, do:quo.sis vide Erasmum in 
Adagiüs.: : BE uh 2r 
^7 "Alk&Buotoe, πόλις Φρυγίας. Alibastra, nrbs Phrygiae 

, ex Herodoto, apud queri nulla huius urbis fit mentio, sed Ala- 
bandae Phrygiae, quarb memorat lib. 8. c. 136. ideo suspicor fuisse 

μνημονικὸν ἁμάρτημα cx nominis similitudine: Alabastra vero urbs 

Phrygiae nerhini, quod sciam, praeter Steplianum menoratin. 

— 'Év ταύτῃ λίϑος διάσημος.} Innuit Alabastrae urbis Phry- 
giae, esse lapidem celebrem , h. e. alabastritem, ab liac urbe no- 
men adeptum ; at cum Alabastram Phrygiae, urbem nemo praeter. 
Stephanum celebret, et Ptolemae. Geographiae lib. 4. c. 6. me- 
moret Álabastram Aegypti urbem, et Alabastrinum montem, ve- 
rosunilius est vel ab urbe, vel a monte Aegypti Alabastritem la- . 
Jen uomen accepisse; quod etiam videtur .confirimare Plinius 

at. Hisi- lib. $0. c. 22. ubi "llabastritem 4feg yptium vocat, quem 
libro citato c. 8. circa Thebas Aegyptias, et Damascun) Syriae " 
nasci asserit, Est genns lapidis candidi , quem Hispani adabastro 
vocant , cuius frequens in regiis templis ct palatiis usus. Caete- 
rum xidiculi mihi videntur, qui alabastrum vas a verbo Graeco 
dapfiavio , 3. e. capio, et ab a privalivo deducunt, cum a lapide, 

ex quo fit, possit denomiuari, Ὁ 


᾽4λαβὼν, πόλις, καὶ ποκωμύς.] Alabon Steph. est urbs et 58 
fluvius, sed. ubi terrarum sik, mdbis diviuandum relinquit; nos ἃ 


b 
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vero a formici edocti, quas vaéua.horsóa hos: isirehtj- "Mio dr- 
vertgmus , atiolis hanc drbqm et. flhviüm xelinqueates,.— . - 
᾿4λ ato. 'Kovog 9; OMoQoy τοῖς Σκύϑαις. Ἶ Alazon est nomen 
gentis Scythis. finitimae,, quad quad Ὁ mega servat jn obliquis, ut ab 
adiectivo ἀλαζὼν , i 1 δ. ἀνγοβαπσ » 0stentator, differat.. Huiusmodi 
gens inter opmes g invenitur,.gaae eb Aeofo ventorum rege 
originem . pine, dubio trahunt. De íllis agit Eust. ad: B. 2» v. 856. 
quos Ham. . alikoses. wocat IL versiquég, citato... «^. 
| ' Alal, πόλισμα Βοιωτίας " δαυσανίαρ, πέμπτον. JMálee, op- 
pidulum Boeotiae ex , Pausaniae libro quinto, Eius«neminit Pau- 
san. lib. 9. b. ἃ, in ;Besoticis, non lib. 5..hoc están Elacis. Ecce 
eius verba: Ev δεξιᾷ δὲ τοῦ ποταμοῦ Βοιωτῶν ἤσχατοι ταύτῃ" ΓΝ 
λισμα. οἰκοῦσιν “Δλὰς ἐπ). ϑαλάσσῃ, ἣ τὴν “υκρίδα ἤπειρον ἀπὸ τῆς 
| Ἑῤβοίας διείργει. i.e. dd dexteram fluminis (Platamii) Βοεοίονιε" 
extremi hic oppidulum Halas inhabitant , ad mare, guod Loero- 
. rum continentem αὖ Euboea. dividit. .— E 
58 - Krone Κιλικίας. ] . Bossessio Cilicise.. Quod si. malueris 
b: legere κείσμω Kiaxlag* .i.:€. opus Ciliciae, per me Tiens ac po- 
steriore saepe utitur Epitowetor noster. 
"Alalxopíviov,. πόλις Βοιωτίας. }. Alalcomeniam , urbs . 
, Boeotiae Epitomatori nostro, vicus dicitur Pausaniae in Boeoticia 
geu lib. 9. ac num. plur. et foem. gen. Audi eum loquentem: ᾿Αλαλ- 
κομεναὶ δὲ, κώμη μέν ἐστιν. οὐ μεγάλῃ, etc. id est: «“αἴσοπιεπαε ^ 
vero non; m us est vicus, iacet vero ad imos pedes montis haud 
valde '00 nomen datum ab «flalcomene viro indigena, sub 
. Quo incruam enutrilam fuisse ferunt. Dixere alii 4flalcomeniam 
Osysi filiam fuisse, ulterius a vico plano ín loco factum fuit Mi. . 
nervae templum , εἰ signum antiquum ex ebore etc. Ὁ. 

) ydg παρὰ τὸ ἀλαλκεῖν, ὡς ᾽Δρίσταρχος. 90 time ar- 
gumentatur Epitomator noster adversus Aristarchum de Minervae 
Alalcomeneidis nomine, de qua videsis loseph, Scaliger, in Euseb. 
Caesariens. Chron, Num. 229. et Iulianum Aurelium de cognomi-- 

c mihus Deorum, | 
. 69 - Τιμᾶτει. Lege τιμᾶται. Irrepsit enim vitium vel incuria 
a impressoris , vel inertia transcriptoris.. 
| * Jap avol, ἔδνος Γερμανοῖς πρόσχωρον. Alamani, gensGer. 
manis finitima, quae toti Germaniae nomen dedit, quandoquidem 
nunc de eius nomine 4fZemannia dicitur, de cuius elyrho non conve ^ . 
nitinter Criticorum filios. Servius ad Georgic. lib. 4. v. 971. inquit: 
Alemanos dici populos habitantes iuxta Lemannuüm fluvium, apud 
quem pro Lemannum fluvium , legendum est, 4lemannum fluvium. 
- düiter eoim parononasia non cohaeret. Idem error reperitur etiam 


| *pod Ιελδον Orig lib. 9. $8. A&gathias vero lib..1;ex Asinio Qua- 
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drato videtas em tohijdtià ach tetighel " huglit énfm, esset homi 
cetivenas et p'ermistos , et lioc valere apnd €os &brum nomeu Ale-. 
manni ,. quod corfuptePest ex vulgari 'éflemanhen, quod sent. 
ονὴπὲν 'howtines apud os." ἘΣ eodem fete'fonte e&t etiarg Germa- 
πόσοι norben. Guermartiién erim sénat belli hommes, hombres de 
guerra: dicunt Hiepahi , vetsi/Btrabo lib. 7. inquit. & Romanis Ger- 
mamos votatds'fuisse," chny éos^fratres esse Gallofürà vellent 
ostendere. Tacitus ir auréó/ iio de Germofis libello existimavit 
αὐτύχϑανας esie. : Sios&nim 5Ile : Quis por?é praeter periculum hors 4 
ridi δέ ig&otirmarié , 4fsia , ud MICA eut Italia relicta Ger- 
samníam- petetet ? "informem ferris , üiperdin tóeló, tristem cultu, 
ailspeotwgue , Wisi. οἱ bütrit sit. Caesar Belli Gallici Comment, 7. . 
auctor est.suo aevo Deoruriívtumero solos'duxisse, quos cernes - 
bent, aut:quotunt! opibus Bperte juvabdritur,4$olem, οἱ Velca- 
num et Lonam, Unde Cluv. Germaniae Antiquae lib. 1. c. 29, οὐ 
natur probare eos ugnovisse Catholicae Triadis mysterium. Eadem 
phrenitide D. Toari. de 1a Portilla Daque in libro, 'qü&m de Cru- 
ce, Hispanica lingua conecripsit, conatur probare Iacobum Pa- 
triarcham, et Pseudoprophetam Mahomederá crucem adorasse. 
Qaae quando uterque illorum scripserant, "pace eorum dixerith; 
vel dermitabant, vel delirabant. Quasi huiusmodi delirámenta 
religioni Christianae vires adderent, quae'sua adolescentia ad- 
eo fuit robuita, ut omnis religionum moristra suátulerit, At illé 
Cluverii, ae: D. Ioanris de la Portilla magis mevent risum, quam 
stomachum. De .Germania vero videsis Taciti auteum libellum de 
situ, moribus et populis Germaniae, et Cluver, German. Àn- 


quam. ^. MM 

, ᾿4λαρύδιοι, ἔϑνος περὶ τὸν Ilóvzov.] 'Alarodii, popu 
circa Pontum , ut Herodotns inquit, sed fallitur." Herodotus enint . 
hb. 8. célébrat Alarodios una cum Mantienis et Smspiribus; ubi  ' 

nulla Ponti fit mentio; at lib, 7. c. 79. inquit Alarodios et Saspi 
. xes eodem, quo Colchi' ornatu. militasse, ' 3deo- verosimile vide- 
tur fuisse populos prope Colchos; sed quia Colchis terminabatur 
ab occasu Ponti Euxini parte, auctore Ptolemaeo. Geographiae 59 - 
. lib.'6. c. 10. ideo inquit Auctor noster, Alorodios populos esse $/ 

gentem eirca Pontum, ZEE MM 

"A4av0g, ὅρος Δοματίας. Alanus, mons Harmatiae;' pro . 

ὅφος ““ρματίας, lege ὄρος Σαρματίας,. i. e. mons Sarmatae; 
Qui error Typographo vel transscriptori referri debet; qui sigme 
praecedentis dictionis. stb»eequenti etiam adhibuerunt pronuncia- 
tione, Traneslatitius quippe error in huiusmodi dictionibus, eum 
eadem litera est ultima praecedentis 'dictienis et^ primà subse- 
quentis, Alanus vétó mous nemini, «quod sciam, celebretur. 


- 
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Ptolemaeus Geogxaphise lib. 6;€. 14. cplebrot. Alanos 
thiac. intra lx inontem,. quee ab occasu. Safmatia. Asistica 
erinirabatur ;. utiden est, auctor libwo;capateque citato. : ,, 
DM a, πόλις 'dcaMes, ete. )- Alba , urbs. Kaliae -olin cele- 
Berrima,. utpote. quàe su0s: habuerit Beges,..ac. cum stetiasgt per 
quadringentorum superum spatium /tupdem eversa: fant 6.1. Ho- 
, Stil; Rom rege, ac.eius cives.Romam treduct, quae tuuc tam 
^ poexis eius ruinis crevit. ut refert Livius lib, 1.0: 99. Non. pos; 
sw nan laudare. Romanos, qui ἐκ. hostibus: devictis. -a96i0s. . ac 
cives faciábant.. Hispani, expellendo, Cjves-suog indigenas ex sua 
Arábia £elici.desgerteun Amtbiem fecere.. Epitomator noster inquit, 
Albam comndidisse-Latinof: a Lavinio osundos, qui Troes, i.:e. 
Troiani erent. Livius-libto. citato auctor est, Ascanium Aeneae 
12.5 'eius conditores fuisse, quem sequitur. Virgil Aeneid; 
we ΄ . 7T. a4 c5 4d 
mm Mscaniud , longam v muris cum: relais «dlbam . ....- 
|o Reti, et priscos docuit celebrare Latinos. «΄. ... Yos 
coo πὸ "ESO καὶ σσοταμὸς Αλβας, 0 vy λεγόμενου Tiro] Eth- | 
picogrspho. fluvius 4bgs dicitur qui pestea Tiberis, alludit ed, 
uomen Latinum z/bala. Sic enim prius dicebatur, antequam Ti, 
bbrinus rex , ut inquit noster, in eo morus fuisset, a quo poét« 
eá!bomen accepit. Utrumque testatur Ovidius East. lib... v. 589. 
᾿ fibula, quem Tiberim mersus Tyberinus: upumda 4. 0? 
n. Beddidi: Aibernis farte twmebat aguis. Corsa ee 
Yádesie ,. ,quae in Tjberis anmotamus, ;- 

— Ὡς xal οἶνος ᾿Αλβανὸς, ἡδύς ve, καὶ χαλός ] Vinum Ala 
banum celebrat etiam. Strabo Geographiae lib, 5. Plinius ἀν. 14. 
qe T7.: 

"d —— “Δἰγεταὶ καὶ ᾿Δλβαμὸς ἐν ᾿Καλίᾳ τόπος: Locus. iste. "» 
Italie dictus 4d banus, ini quo sacrificia fiebant, non fuit ajjus, 
. nia/mons Albanus; abi . exat templum. lovis Latialis, cuisacrif 
eis: illa fiebant; quo'Latini.quofaunis ad ferias Latinos convenipt 
. bant, de quo vide. Diónys;. Rom. Hist. hh. 4., ., .. oo da 
(069 0 c Kel Sififiavic.) Pale; Ajbanig, Latinis. dicilursLdt . 
a Cus "banus, ut'móns Albanus, nemus Albaaum; αἱ Làsus-fesí 
. Vrmnempgi., ut apparet ex Livii liby 6, c 15. 3i dates pyodigia 
| (quao: Llavius plus quat reliqui 4 omnes Higtariei) uefert. 2be5 
quit diibano: nemore sime ullis caelestilyue &ghnás causave Qua 
alis quas reu mirsculo eximerel , .nalMitudiuem insolitheger 
VM. or aoifio *eottisDAB ὁ τ᾿ Fo f Qm ΠΥ ΤΙ 
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Kegio: Ererig,, m Hispa- 
A die i pi grin ren ad pce oge.- fib. ., habita 
bant inier Iberos, prientalsa «t mare Caspium. .Α}} ine is. ἀϊβαηίᾳ 


nunc vocatur , ab aliis. arena » quod, erppicinae. eius 
inpolae sint intenti, Nn. qnos, nos, inquit Niger .in. eiusdem de- 
scriptione , .aruspices xacamus, Hebraei Garezegor exocant, F al- * 
litur honua yir In, rebus frogophich » sedin.li Δ Hebraica 
suam ignorantiam patefecit. Haruspices possunt : ci ehraice | 
t210 gazerim , & Xerbo Ἢ gazar, id, est secuit, eid 4s jac 5i 
— diceres; segtores, quorum fit mentio. Daniel.c.9; v. 97. Krgo si pa- 
ronomasi& observanda eát, Gazareni. vocandi erant, non .Gara- 
ina Neque. ideo. Albaniae àneojarum, nomen a..liggua Hehraea 
dum est,. quae mihi] cup, Albania - nen cum eius incolis 
em inne hab to Eius descriptionem habes. spud Ptolemaeum 
Geographiae 1b, 5. c. 1. 

'AMB ly, τῇσος Βρεττανμιή!, Albion, onis, ; insula Bretta. 
nica, id. est Britannica , de qua videsis, quae quo loco anno- 
tamus. I 

^4 iyd. ας, πόλις ᾿Ιαλίας.. Algidus, uxbe. "ftalise ». quae. 
Stxzaboni lib. 5. dinitur. zflgidon ac uxbecula vocatug;,, Memoratux 
etíam eodem nomjne Dionysio Antiquit. Roi. lib. 10. ΑΒ Algiz 
dus ἤθη aolum fuxt urbs Italiae, sed, etiam mons, cujus nomen exc - 
Vas flus: etymon. [aque vd "]gidus non lepide dicitur 

enus, Po&taé: carm. 1.:1 2 
(c... Quaecungue. qut, deli algido, CSIb)b itus 
ΝΣ :. , JNigris Gut. Erymanthi 0045 aer 
Js Sylis, aut ujridis Cragi.. ETE 
᾿»“λεξάνδρεια, . πόλεις ἀκτωκαίδεκα. j..0 dus liuius 
nominis urbes memorat πε νη parker. ΠΝ xobis "Aera , ti- 


e τ ἢ 


diam leesset , eius locum per somnium Alexandro. M erigmetumd 
fuisse fabulabantur, "Haec gpius qyat. veterum. Ethuicorum .con- ;, 
suptudo,. ut. urbium et gentis prim i dja ad Deos deferrent, quo ἃ 
augystiora. felicjoraque essept, «qnae quamvis poéliris fabulis ! 
, quam simillima forent, pro veris tamen Jaabita sunt., , Tanta fuif 

et fts nemioas UN. t hominu. coljigitgs.. Fuerunt djyersa eidem 


indita nl og solum eniri XÓpata fuit dlexandria «ἀφ γριία, 
sed etjam 3 Ἔν ;Bhacotis,. Pharos, Leontopolis, quod (Qlym- 
piadis, venter. £pnis 3magine potaretur », 1d, quod jd, Algxandyi 


gloriam fini Tae ine ip. » igguapi. can. 3 vogavgre 4dusu- 11a 


"o ΝΣ THOMAN με PINEDO a 


i" Claididm,: 9^ de ii "inp. dü- 
d 'a' raec eds Cien posean , ^. ser ! ὑχὴν UA 


Ie. urbs, su apa -geqüat, ur io dene, , et , quae lioc 
nlcind per à omasiam - Wir 1 Aphd . 
' Homeri "Rr 

Alekar ord 30: sic Ἁ P refert. us t. 
ad Il, 9i Ἧς ebérri ' 
habuit pf artis. era 
témplum. E quoqne' ppa ees 


Qude δὲ SÉ ioni hà i abcbat. "HecüraNits at illam 
enr Sit Δ ἢ cetébléd κ ΔΉ υδδ er 'tapieittis, viti, [M civis, 
 dufer- qiios" Blplendéscufit"PHIIS "füdaeus, de quo p afGelliia illa, 
aut PAdu"piMilibhizei , dui" Pláto inii: qa Appio graihmatibus, 
quer "filertub Ckesür Cymbalu linigs publicae fün 
iym aum vocavit ; Didymüs. Cramimaficus iudius * 
ihaets ; 'etiialii huie Pelusiumi patriam fuisse dixeré; ΕἾ pianus 
Histüriedi idet Alexàndrintdà'dietus'; Origenes, dà quo fértur il- 
lud: Ubi bene, nemo melius, ubi male, nemo peius; Clemens 
Hlesendrigus Storatum aüctot; Afhanasiüs, "Cyrillus , ; Didyinus 
éaécüs ,' ét alil , quorum diómia Hunc nifhi noi otcurrunt. 'Ho- 
die Andr dria! a Turcis, sub quoFüm Imperío' gemit, vocatur 
Scanderfi, corrupto nomine: éx Alexandri nomine , cuius cada- 
ver ek Momphi- huc tramsHtunr fuisse narlát Quint. Curtius 
lib. 10. c. 10. quod in urbis qudque gloriam cEsdit;" Bibliotheca 
Ptolemaei adeo celebris," , dum sub lulio Caésáfe diripitur urbs, 
, conflagravit, auctore Amm. Makcellino Jib. 22. c. 41. Fuisse olim 
totius orbis axjimum emporfüm testatur Strabo lib. 47. ad cuius 
portunt- Pto eióáeus (alit id'tribuunt Cleopatraé regihàe) extogita- 
. vit turrini excefsum, quae Pflarós ab ipsula eiusdem normiris pio- 
e Alexandriam vocata foit ;-praelütendi navibus 'noctármja: βαρ 
jereía ministeria; a'gua hüffüsmodi* turres iti 'posterünt eodem 
homine ἐπεὶ ἔα fuerunt. Vigente in oriente religione Christiana, 
Patriarchatüis sede insignita fuit Alexandria, de quo vi videsis quae 
in Antiochia annotamus. ' 
61 " -—— ᾿Ελέγετο δὲ κατ "ito v aug, etc.] Klexitidria : Aegyptii. 
w^ per excellentiam dicebatur X01ig, 1.8. urbs. Quatuor"arbes prae 
; éipüe' hoc privilegio favisaé lant ; de quibus vide, quae in Witz 
praecedenti &linotavimus. . MN 207 
^o χε ῥα ήϑη δὲ ἐπὶ τῶν Ὁ yigreni Σιβασίὴ "eto. ] Sub Ro! 
victis "vocktà 'ü *Sebasta “ἴῃ a, Fulia, Claudia, Do- . 
mitiánh | « δ: lóminiBus Vrperstcrut. Augusti, juli, Claudii,. 
BDomitiald, git áupra "annotavinus; sed noi'credo ἃ Romanis 
δι vocatinz Miled ee iterigm; ut iti quii noster; Bio quo legen- 
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dum "χαίξητηοαν, 3. e. Mlexitirlam , h. "és arcaptemmmrla, ac 


remedia. pea 


κα δεκάτη, ἦν Makigniwg , ἣν παραῤῥεῖ, ete. Re- 


censet t To ogrüplrus tertiam decimi. Alexandriam, in Macarena - 


regione: at cum huius regionis nemo praeter Topogrephum mes 
münerit, atque Isid. €hiüracenus celebret civitateim' Alexandriam 
im, Sathsenà ἢ Peine, diné'dubio pro ἐν Maxaguyg . Tegndunm .est 


ἐν mes "4 jud , etilari confirmat Salmasius in So]jn, fol, 794." 


κάτη, ἐν τῇ £o γδιαν seod. Πωφοιφανισώ-- ge 
dat] Memorat É im, ἐν τῇ i Σδχδιανῇ. decimam Alezundriam à 


in regiotie Ségdiana prope Paropamisadas. Pro Παφοπαν!σώδαις 
enim legendum est Παροπαμισάδαιρ. Jic quippe apud: alios legi- 

tür id nominis. Pliiius Nat. Hist, lib. 6. c. 16. inquit-am ulti- 
mis | Sogdianoruin finibus 4exandriame ab Alexandro Magno con- 


ditam, jbigne ab ipso, Hercule, libero patre, Semiramide ef. 


Cyro, quos Alexander aémulabatur,' aras constitutas ftissb ;; sed 
praestat, eum audire sua ipsius lingua loquentem:. U/tra Sogili- 
ni; oppidum Panda, et in ultimis corum finibus Jflexandria, 

"flexandro Magno (eppidum) conditum ; “τας ibi sunt: ab Ir 
cule; ac Libero patre consiitulae , item Cyro εἰ Semiramnide, at- 
gue Alexandro: finis omnium eorum. ductus ab illa e erra 
rum, includente fümine Jaxarte, quod. Scythae Oilyn: vocónte 
adlexander, militesque eius, "Tanaim putaverunt esse, Transcen-a 
dit eum amnem. Demonax: Seleuci et díntiochi regum dux, quem 
mazime sequimur in ds, arasque "fpollini !Didymaeo: staiuit. 


Apud Plinium forsitan nomen illud oppidi Panda comruptum est, 


pro quo apud Ptól. Geogr. lib. 6. c. 12. inter Sogdianorum oppi- 
da metnoratur Vandabanda. | 


τ κ΄ "Ὡς ἐν τῷ τρίτῳ Ππολεμαῖος ἀποφαίνεται "Ut'in tertio 
scilicet libro Ptolemaeus ostendit. Híc Ptolemaeus, de quo Yo-' 
-quitur noster, forte est Ptolemaeus rex successor Alexandri, qui 


eius historiam scripsit. Nam Ptolemaeus Cosmographua Alexan-' , ' 


drism Sogdianorum Geographiae libro 6. c. 12. non 1}. 8. ut in-, 
quit noster, celebrat. 


—, Νικάνωρ δὲ ὁ Ἑρμείου ἐν τῇ περὶ ' Auteviqelag ete] e 
Memoratur ab Epitomatore Nicanor Hermiae filius, qui fuit Ale- p 


xandrinug et Stigmaiias dictus, auctore Suida in Νικάνωρ. 
— Ἔστι xal ᾿Αλεξάνδῥειᾳ βοτάνη, xol φυτόν.) Est Alexan-. 


dria etiam herba et planta, quae ab ahis Alexandra, dicitur, ex. 


qua coronabatur Alexander in certaminibus. Haec erat laürus 


Alexandria, . teste Dioscoride lib. 4. cuius ecce tibi verba: 4d-. 


9» ᾿Δμεξάνδρεια, ete, b, e. Laurus Alexandria, quam ali dde- . 
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5 Aledese, »olie Τρωάδος χώρας. Aliearna, urhs Troa- 
B dis regionis, quae. JHaliserne dicitur Plinio lib. 6. €, 80. alia Ali-- 
. sarna in Ceria memoratur Straboni lib. 14.- 
| VMixopsugl zilig ἐν ᾿Ιϑάτῃ τῇ νήσῳ.) Alcomenae, arum, 
urbs in Ithaca insule, quam Plutarch. in Quaest. Graecis 
comenas vocat, sic dicfa ab 4flcomeneo Boeotiae oppido, ubi 
Anticlea Ulyssem peperit. Qüare Ulysses 4ficomeneus dicitur ab 
^ Alcomenis Ithacae praecipua urbe, ut inquit noster, 


5 cufldélia, πόλις. dv Κύρνῳ vj νήσῳ.) Allalia, urbs in Cor- 
sica insula ex-Herodoto ,, apud quem lib..1. c. 165. memerutur. 
Hanc Phocenses vaticinio condiderunt, ac viginti post annos in , 
eam se contulerunt, relictis suis sedibus Molorum servitutem 
metuentes, sed ea iterum relicta in Rhegium migrarunt,. ut, re- 
rum.monumentis fyadit idem Auctor libro capiteque citato : apud . 
, quem per unum à tantum scribitur 'A4leMy. — 
20i: MAÀegia, πόλις τῆς Κρήτης.) Alleria, urbs Cretae , cu-—- 
.a JUS nulla apud alios. quod sciam, fit mentio, praeter litterarum 
ordinem locum occupavit. 
᾿ἁλμήνη, πόλις πρὸς τῷ Εὐξείνῳ. móvrp.] Almene, urba 
. δὰ Egxinum Pentum ex Árrhiano, qui in Periplo Ponti Euxini, 
elus meminit, sed Harmene, non ZfÍmene ab eo vocatur, Pprae- 
es litterarum ordinem locum obtinet. 
Ii λλόβρνυγε e, ἔθνος δυνατώτατον T'elotixóv.] Allobry-- 
pm seu Allobriges, seu Allobroges, fuere populi Galatici, h. 6. 
Gellici potentissimi, de quorum situ non convenit inter scripto- 
res. D. M. Niger Geograph. Comment. 4. eos inter mediterrangos, 
-^ Galliae populos desoribit, in regionis parte, quae nu "de E 
, natus vocatur, ac P'iennenses hodie appellari inquit. idri- 
. musin suo Geographico. Lexico, Sabaudos esse affirmat. Ptole- 
maeus Narbonensi provinciae assignat. Strabo Alpium convalles 
colere asserit; alii aliter sentiunt, Sio omnes pene res humanae 
proéedunt. De omnibus lis est; ; nihil certum inter nos, nisi nior's. 
Et miraniur Carneadem de omnibus dubitasse; égo etiam meurn' 
ἐπέχω amo; cum nihil luce clarius sit, ac tamen non convetiit, " 
quid Lux sit; nec inter plerosque medicos, quid Acetum; sit. 
66  ᾿Δλμωπία, χώρα τῆς Μακεδονίας.) Almopia, x6gio Mace-' 
b dóüiàe, quam UE re Almopes, ex Lycophroné, "apud" quem 
AfImonia , non ΑἸΪπιορία legitur; &c etiam eius Scholiastae Alz' 
^ gnonium, urbs Mscodoniae , non Pegiv dicitur, Eam inter Mice— 
doniae civitates! memorat Const. Porphyrog. dé Them. lib;.g, 
Then. 2.-utrum!vero roste» ex Lycopbrone, an Lycopliron ex. 
nostro Auctore coxtégendus uit; 'tuuntsto Lector, iudicium, : 


( 
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' AS soto Tele Tovrov, Vay:4 i UevBealkék] Cem: dual 
urbes, altere Thefasliae , elteser cd liene nomine Alopen 6e 
lebraverit, tertidri unc «Alopen urbém Ponti -eelebraf, ex qua, 
ut inquis. fait Potsthesilea illacépud Poetas décaitieta ,- dbi pro 
Τόντου le, Πόντου. E SeMsbaema uo ennt o ἘΠ 

(0 —Nagov: di ionge, $5- " “μαβονίδωνιγένορβυ ει, Epi- 
tomator xiosier. carmán istud :ex -komjero, agc-:siressel /Hoineti- 
cum, apud quem.non. inveniiur ; /forte eret. ex. imi" quati «Arii 
starchus ex Homeriris expunxit. Noster in ,guindem erxorep 8. 
xit Éustothium ad 1l. 2. y. 689. qui eius meminit, δα δὲ enset Hol 
mericam , neg pon Salmasium i in Solinum fol. 810. in quo pré 
ὅ8᾽ lego or. Djctio enim quae sequitur spiritu aspero non no- . 
tatur, sed legi, Hoc Horeric. carhíen sic, conabatur legendum 
Ephorus. apud Strab, l. 12. 

— “Ἔστι δὲ καὶ ᾿Δλπεύς. Lege ten δὲ xal grionsdc. Deest 
enim o veli inrpressoris inertia, vel transscribentis incuria, .-- 

“Ἡλόνησος, “περὶ ἧς Φάιππος, καὶ ᾿Αϑηναῖοι διεφέροντο.) e 
Halonesus, ac si diceres maritima insula. Duas huius nominis & 
insulas celebrát; aMéram, de qua Philippus et Athenienses de- 
certarunt , quae ubi lócotum fuerit, silentio práeterit ; alteram 
Ioniae, quam Strabo lib. 18. Mela lib. 9. c. 7. nieniorat.- Eam. 
aliquandó , maribus cdesid foeminae tenuisse dicuntur, auctoré 
Mela libro capiteque citatis, 

* 410 6, πόλις ᾿Δχαΐας, καὶ Φθιώτιδος. Alos, urbs Achaiae 
et Phthiotidis. Achaia et Phthiotis eadem erat regio. Sunt verba 
illa desumpta ex Strabonis lib,. 9^. Audi eum loquentem: Ὃ δὲ 
Φθιωτικὸς "Alog ὑπὸ τῷ πέρατι κεῖταε τῆς "Οθρυος ὄρους “πρὸς 
ἄρκτον κειμένου τῇ Φϑιώτιδι ;: eic. id est, Phthioticus vero «4708 
iacet sub fi nem φιμγον montis versus septentrionem imminentis 
| ΠΥ ΜΙ ἢ cohtermini vero TTyriphresto monti et Dolopibus, il- 
linc vero pertingentis ad vicina lMaliaco sinui loce, distat vero 
"flos (utroque genere effertur et mascul. et foem.) ab Ifono circiter 
LX stadia: condidit vero /thamas lon. Superiácet autem caris 

po Crocio, alluente eius muros. mphrysso amne, Sub Cróvio 
. campo Thebae sunt Phthietides , et. ipsa'resio dicitur PhtAiotie et 
afchaica. Quare non possum non mirari Vossiun ad Melae lib. Qi. ΄ 
δ. & v. 56. qui sollicitat nostri Auctoris verba illa ὑπὸ τοῦ πέρατι ^ 
τοῦ Οϑρυος, ac illa conatar suo módo legere, cum eint ipsis- 
suma Strabonis, ac nullo additamento. indigeant, utintelligantur. 66 

— Δύο δὲ Παρμενίσκος ἄλους ξατορεῖ᾽ τὸν μὲν, εἰς.] Duos ἢ 
Alos ex Parmenisco refert, alterum Maliacum sub Achille, cuius 
nota praecederti'fit mentio; alterum vero: sub Protesilao , cuius 
etiam meminit, Strabo libro 9.: utérque- erat Phthioticus. Nam 

Siphanus Vol. IF. G ! 


ecl ᾿ 


΄ 
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Phtbii dierhentue,,. » quisub Aclülle, sub: Pratetilan &h Pio. 
. cteta erant, qui ad Troiam ip. Graecorum wuxilium iepe; — —— 
— Δίγεται καὶ ἀρφενικῶς, καὶ Qgivxoc.] Urbs Alos-et ma« - 
scul. ,et foem, genere. dicitur, quod. ex. Suaboni lib 9.. habst, 
cuius verba.paulg ante attulimus. 
— Kal dita ὅρη, xol" 41Bia.] Alpini, , seu Albini mon- 
— tes, qui Latinis dicuntur. Alpes, sui satis noti, et adhuc hodie 
' ' — pgogen retinent, qui [taliam a Germaniaet Gallia, tanquam mu^ 
re:quodaio separant, sic dicti a nivium candore. Olim enim Sa- 
bini &purt dixere, quod,Latini album, auctore Festo in Álbum, 
. de quibus vidé Strabonem lib, 4. et alios. : . 
0 ᾿Αλπῃνοὶ, κώμη πλησίον Θερμυπυλῶν, etc.] Alpeni Au- 
ctori riosira plur. num, est. pagup prope Thermopylas, et Locrg- 
rum metropolis ex Herodoto , qui lib. 7. inquit: 4f/penos esse pa- 
gus prope Thergpopylas, αἷ Loororum metyopolim «fipenum vo- 
cat, quam. versis Melieuses locaf. 
| ᾿Αλυβας, ταῦτόν οἱ μὲν Μεταπόντιον ἤκουσαν τῆς ? Ira- 
a Meg] Alybas iuxta alios est Metapontium Moliae, iuxta. aliQs 
est Thracigé urbs. Priorem sentegtiam confirmat. Tagizes Chilia- 
.. de 12: N. 404. cuius sunt vetba: *4iífeg δὲ ᾧ Μετάπογτος nd- 
TE Aug IvaMag, i. e. "Alybas vero. esá IMetapontus vrbs Italiae: 
deni inodo Latini Scriptores, Plinius et.alii, Olim Metabum dice- 
᾿ς batur; nütic Torre di mare, auctore Cluy, Ital. Antiquae lib. 4. 
aliquod mendum suspicor esse in Stephani verbis. Non solet enim 
uti. illa phrasi, Si res foret mei arbitrii, sic illa legerem: "Aw ᾿ 
βασὶ τοῦτον οἵ μὲν 'ΜΜεταπῤγτιον τῆς IsgMag λέγφασι, ἢ καλοῦσι; 
΄ vig δὲ, etc. h. e. fiybas, huno al& quidem IMetapontium [ta 
Gar. vd uel. dicunt , vel vocant, aliqui wro, eic. alio etiam modo 
poterartlegi; ut phrasis illa. Auctori nostro insolens evitaretur; 
ied hoc est Andabatarum more pugnare, dum novi codices vec 
rum lectioném nohindicant, 

"4i βῳ.1 Alybe, quae regio,. et ubi locorum sit, - nobis, 
ut solet ; divinahdum relinquit, ac affert carmen illud inmomi- 
Hato àuctore; quad invenitue apud Homerum. IL 9, v. 857. dis. 
crepantas aunt aucioruum.sententae circa regionem, et lectionem 

67 caritjnis; wt videre est ex Strabenis lib. 19. et ex Eustathio ad 
b idem carmen, neo non apud. Anctorem nostrum, ut annotavimus - 
| praecedentium. 1 noterum .pag. 65. Eustathius has. habet : 5 
Pre ἐξ ind ἐκ Xais fov, ἐξ ᾿Αλύπης» ἐξ ἤδλόβης, dn 
EE υβις. ec € 
| ᾿ ὉΡ ταύτην. οἰκοῦντες, etc,] Fallitur Epitomator , cum 
ex Strabone inquit 4flybes vocatos fuisse, qui nune (λα 
Nam Strabo lib. 19. axqnit Ghalybes antiqnis vocatos fuisse 
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qui nünb (λαζάαει, Eius sunt verba: Of δὲ νῦν Χαλδοῖοι, Xd- 
λυβὲς τὸ παλαιὸν ὠνομάζοντο, id est, Qui nunc Claldaei, Cha» 
 dybes antiquitus nominubantur. MENS 

— “Ὅστις μὲν κέλζην, εἴς.) Est versiculus Euphorionis, 
ubi pro κέλχην lege, κελέβην.. i, e. poculum. Id enim exigit epi- 
graphe fabulae Euphorionis ab Stephano citata ποτηριοκλέπτης, 
- à e. poculi - lairo, in qua quaerebatur, qui abstulerat poculum — 
illud ex 2flybe, i. e. argenteum, ubi erant argenti fodinae, iuxta 
fiomeri sententiam, — | 

᾿Αλώνη, νῆσος πρὸς τῇ Κυζίκῳ, etc.] Alone, iusula pro- 
pe Cyzicum, quae Neuris et Prochone vocabatur, quam memo. 
rat Plin, Nat. Hist. lib. 2. c. 87. iuter eas, quae repente appsa- 
ruere. Fuerunt vero Delus, Hhodus, Melon, Anaphe, Nea, 
᾿ς "λλλῳκέκη, δῆμοι τῆς "Avuoyldog. φυλῆς. Alopece, seu gg - 
. Alopecae, arüm; populus, i. e. oppidum Antiochidis tribus Sui- a 
dae, Harpocrationi et aliis membratus , nullagi ob aliam rem: ée- 
lebrendus, nisi quod fuerit patria Socratis, auctore Laértio in 
Socrate. Quum semper in animo habuerim ea referre, quae no- 
.tstu digna sunt; dummodg non fuerint ὠπροσδιόνυσα,, iam quan 
do in Socratis mentionem incidi, non possuin nón referre, quaa 
de eo notatu digna mihi visa sunt. Fuit igitur Socrates, Pythiaq 
testimonio, omnium sapientissunus, cum semper in ore haberet, 
e£ tanium Unum scire, se Nihil scire, Atque cum nihil memorata ᾿ 
dignum scripserit, tamen fuit omuium Philosophorum celeberris 
mus, 1468 quidem sententia, quod Plato in suis dialogis eum 
frequenter introducit loquentem. Eum Ethnicj miris extollebant 
Jaudibus; nec illi obfuit aversae Veneris amor, cum Archelae 
magisiro, uxoris, cum Alcibiade,. mariti officiis functo. Duaq. 
habuit uxores, Xanthippén et Myrtqnen Aristidis Iusti filiam: 1]ls 
ab omnibus decantatur, baec parum celebris est. Nominis enim 
^ fama fortunae quoque ludibrio est. Adversus eum conscripsit .... 

Aristophanes celebrem llam comoedia&m, qnae nunc extat, cui . 

epigraphen fecit Νεφέλαι, i, 6, Nubes, in qua ab eo. Melius ve 
catur; qua de re in Magog agemus. Primus Philosophorum. da- 
mnatus fuit iudicum 281. sententiis; eiuy accusatores fuere Àüy- 
tus et Melitus, Lycone oratore. Crimen fuit, quod, quos Athe- 
nienses crederent esse Deos, ipse nop crederet, Αἱ postea Athe. 
nienses poehitentia ducti eum aerea ifnapine publice honorsrunf, - 
ex accusatoribus Melitum morte, reliquos exilio inultarqnt, Sed 
ad Spartam nojtrám redeamus, hia relictis, | 


— 'donasájds , ᾿Δἀλωπεκῆς.) Pro Vinilo lege-' A41eos- 
" ; 9 . 
DN 
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κήνδε; pro ᾿Δλωπεκῆς lege. ᾿λωπεκῇσιν. Haec: enim est horum 
localium forma, ut videre est in ᾿Αγγελὴ, et alibi saepe. | 

"Alonsxía, νῆσος" Στράβων ἑνδεκάτῃ.) Alopecia, in- 
| p sula ex Strabonis libro undecimo, qui eam locat ad. Maeotim pa- 
Judem, quae etiam Ga/aros et "Alopeconesos, id est vulpium — in- 
,sula vocat fuit, ut refert noster in Calaros, ubi eius etymon de. 
ducit & ἀπὸ τῆ ἀλώπεκος, i.e.a vulpe ex quadam fabula. 

᾿Δλωπεκόνησος, πόλις. τῆς ᾿Ελλησποντίας Χεῤῥονήσου. 
Alopeconesus, urbs Hellespontiae Chersonesi , quam Scylax inter. 
, civitates Thraciae Chersonesi locat. Id nominis sonat vulpis τέως 
sulam. vide not, praeced. 

— Τὸ ἐθνικὸν, ἀλωπεκονίσιος.} Lege ἀλωπεκονήσιος., est 
enim vel typographi, vellibrarii incuria. Huiusmodi παρρράματά 
frequenter reperiuntur apud Stephanüm. 
ἐν "Alogog, πόλις Μακεδονίας. Alorus, urbs Macedoniae; 
quáe sita erat inter Áxium et Peneum amnes, auctore Mela 
hb. 2. c. 8. 

| μα ξόνισν, τόπος ly τῇ ᾿ἀπικῇ, ἕνϑα, ete] ΜΝ 
mium, locus in Attica, ubi "Theseus vicit Ámazones. Loti et belli 
meminit Plutarch. in Theseo , cuius festum celebrabant Atlie— 
nienses mense Boedromione. Phidias ille celeberrimus sculptor. 
fácta- Athenis Minerva cubitorum 96. in eius scuto intümescertte 
&mbitu parmae caelavit hoc praelium Thesei adversus 7fmazones, 
eiusdem concava parte Deorum et Gigantum dimicationem; in 
soleis vero Lapitharum et Centaurorum, ut rerum monumentis 
tradit Plinius Natur. Histor. Jib. 86. c. δ. néc non Pausan. lib. 1. 
|—."Ayufóveg ἔθνος γυναικεῖον πρὸς τῷ Θερμώδοντι.) Àma- 


/ 


Sauromatidas vocant, inquit Ethnicorum collector, quae tam 

Historicis, quam Poetis valde decantatae fuerant, adeo ut in- 

credulitate Carneadem superaret, qui eas fuisse negaret ; nihilo- 

ininus tamen Strabo lib. 11.. Arrhianus Arabaseos Alex. lib. 7. 
. 69 harum historiam fabuülosam existimant; ad Thermodontem flu- 
& vium habitasse, ac suo aevo Sauromotidas vocari inquit, quod 

in Sauromatica Scythia habitassent; 4fmazxones vero vocatae fue- : 

re duplici de causa, vel quod unam tantum mammam haberent; 

dexteram enim ab infantia inurebant, ne sagittandi artem impe- 

diret, vel quod tion mazis, sed ferarum carnibus alerentur, ut 

marrat Eustath, ad Periegetae v. 828. ad quod videtur sllusisse 

Andinus vates Aeneid. lib. 1. v. 496. 

| - Penthesileg furens, mediisque in millibus ardet 

Aurea. subnectens éxsertae cingula mammae 
sta Bellairis, audetque viris concurrere virgo. 


zones esse gentem muliebrem ad Thermodontem, quas nunc 


J 
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. Sententiam Auctoris nostri de Ámazonibus videtur confirmare 
Cous senex libro de aéribus, aquis, locia, capite, seu sectio- 
ne 43. cuius hbet apponere verba: 'Ey δὲ τῇ Εὐρώπῃ ἔστιν ἔϑνος 
Σκυϑικὸν, ὃ περὶ τὴν λίμνην οἰκεῖ Μαιῶτιν, etc. Id est, Zn 
᾿ Europa vero gens est Scythica, quae circa paludem IMaeotim ha— 
bitat, differens ab alüs gentibus , Sauromatae appellantur, horum 
foeminae equitant , et sagittant , et iaculantur ex: equis, εἰ pu- 
gnant cum hostibus, dum virgines sunt. Herodotus lib. 4. c. 110. 
Auctor est ab Scythis vocari aioQzara, i. e. aeorpaia, quod in 
lingua Graeca valet ἀνδροκτόνοι, h. e. viricidae, Ephesi Dianae : 
templum construxisse referunt Solinus et Mela; aliter sentiunt . - 
Plinius et Pausanias, Idem templum ab eisdem incensum inquit 
Eusebius in Chronicis; et mirum videri poterit, quare suae fa- 
bricae non pepercerint, cui Xerxes propter magnificentiam, re- 
. liquis combustis, pepercit, sed foeminae sunt viris crudeliores, 
et in reliquis quoque animi passionibus viros excedunt, de qui- 
bus consule sis Iustin. lib. 2. «Οὐ. Curtiun lib. 6. Diodorum 
Siculum lb. 8, et 5. Atque quamvis ego, mi. Gaspar Hispanorum 
eruditissime, in plurimis rebus amem τὸ ἐπέχειν, tamen in his 
circa Àmazones divini Senis sententiam tanquam verosimilem se- . 
quor; de earum vero profectione ad Alexandrum et Troiam ἐπέ- 
χω. Historiae etiam nobis suppeditant quasdam foeminas, quas 
ego 4fmazonidas soleo vocare, non quod Amazonibus editae 
fuerint, sed quod Ámazonces factis superaverint; cuiusmodi fuit 
illa Volsca Camilla apud Poetam nullius ertis expertem Aeneid. 69 
lib. 7. v. 803. | | b 

Hos super advenit V olsca de gente Camilla 

Zfgmen agens equitum, ei florentes. aere catervas 

Bellatrix : non illa colo, calathisve Minervae 

Foemineas assueta manus, sed praelia virzo 

Dura pati, cursuque pedum praevertere ventos, ——— | 
ἂς relictis. antiquis Deboris, Iudithis, Zenobiig, una pro omni- 
bus sufficiet virgo illa Galhca, quae floruit rege Galliarum Ca- 
rol. VII. atque vulgo Gallis dicitur La puccile d'Orleans, cuius 
historiam sciunt, qui nondum aere lavantur. | EE 
νος — " ExaloUvro δὲ xal Σαυροπάτιδες, παρὰ τὸ σαύρας πατεῖν, 
καὶ ἐσϑέειν. Haec verba suspicor esse corrupta, ac ex Eustathii 
ad Periegetae v. 898. verbis corrigenda existimo hoc modo: àxa- 
λοῦντο δὲ καὶ Σαυροπατίδες διὰ τὸ σαύρας πάσασϑαι; 0 ἐστι ytv- 
οσασϑαι, τοιούτων γὰρ ἤσϑιον κρεῶν, vel τὸ ποτεῖν opud Steph. 
pro γεύεσθαι, i, e. gustare, accipiendum est; qua significatione 
usurpat flerodot. lib, 2. c. 47. πατέονται τῶν χρεῶν, 1. e. eorum 
carnes gustant , pro quo saepe eodem libro utitur verbo yevopat, 
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id est iwsto, ephà Hesych. etiam legsnus Heslovro, iolvoveé 
. (lege ἐγεύοντο.) Saurometidae vero vocari potuere, quod habe- 
rent ὄμματα τῶν σαυρῶν, h. e. acertinos oculos, Sed hoc omni- 
bas septentrionalibus populis erat commune, quod gra phic ex- 
pressit Iuv. Satyr. 18. v, 164. | 
U πενμῖρ quis etvpuit Germani lumina? Flavam 
Gaesariem , et madido torquentem cornua cirro 
Nempe, quod haec éjlis natur& est omnibus una, | 
Itaque non dictu facile est, utrum Sauromatidae dictae fuerint 
necne, yel quod lacertinos oculos habuerint, vel quod in Sauro- 
! matica Scythia habitaverint, ut αἷς Epitomat. noster. | 
, « "A4 pa9a, οὐδετέρως τῆς ᾿Δραβίας χωρίον.) Amatha, orum, 
Arabiae, seu appidum, sen regionem inquit fuisse, cuius ety- 
mon praeter, vel potius contra rationem deducit ἀπὸ τῆς ψαμ- 
μου, i. e. ab arena. Sic enim Psammatha appellandum erat, non 
"«fmatha, qnis quaeret praeter Graeculos Árabici oppidi etymon 
in lingua Graeca; hnius oppidi, nullam apud alios inveniebam 
memoriam. ᾿ 
| 429 ᾿Αμάϑῃ, πόλις Φοινίκης. Amsthe, es, aeu ore Latino 
a Àmatha, ae, urbs Phoeniciae, quae condita fuit ab undecimo 
Gbanaan filio, qui Genes. c, 10. y. 18. vocatur Chamathi, septua-- 
ginta senes vertunt Zfmathi, D. Hieron. 4fmathaeum, [Iosephus 
Anfiquit. lib. 1. c. 7, 2mathum vocat. Audi eum loquentem: 
᾿Αμάϑος 03 Αμάϑην κατῴκησεν, etc, i. e, Z£mathus vero Afnathen 
habitavit, quae adhuc exiat, et ab indigenis adhuc hodie Amathe 
socatur, lMacedones autem eam Epiphaniam 95 uno ex Hegum 
eorum posteris cognominaverunt. Hujus urbis fit mentio plurimis 
SS. locis. cuius nomen interpretes et scriptores diversis pro- 
nunciant modis, scilicet zfmath, Hamath, Emath et Hemath, 
nec non Chamath et Chammath, quae omnia ab eodem fonte He- 
braep, hoc est, a nomine conditoris sho Chamathi, procedunt, 
apposita, ve] neglecta, μὲ solet fieri, littera gutturali. Diversae 
-wero videntur fuisse huius nominis urbes, ut videre est apud 
Adrichomium in suo Terrae Sanctae Theatro, et apud Iacobum 
Iustum Hebraeum in sua Terrae Sanctae Geographica charta. 


— "Ecc καὶ Σικελίας.) Memorat ethnicorum collector Ama- 
. then quoque Siciliae urbem, cuius apud alios altum est silentium ; 
at ᾿Δμαϑαίπων, monstrum lectipnis mihi videtur; non sum Oedi- 
pus, nec Hercules adest. — | 
^ ᾿Αμαθοῦς, πόλις Κύπρου ἀρχαιοτάτη.} Amathus, urbs 
^. ΟΥρτῇ antiquissima, celebris tritico, ut Hipponax apud Strabo- 
. nem lib.:8, testatur hoc carmine, | 
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 ecylac 
pri descriptione , Constant. Po yrog. de "hem. lib, 1. in'Práe- 
fectura Cypri; Phoenicum mre fuit opus , «t eius nomen 
denotat, ab Amatha Phoenicum- urbe, . cuius ríota praecedenti 
. meminimus. Phoenices enim in plurimi maris, Méditerranei oris 
commercii causa óppida cóndiderudt, quod écinnt etiam Reipu- 
- blieae litterariae proletariiy hodie Lémiseo. vocari inquit. Phil. Ys 
Adex. in suo. Lexico Geographico. ZEE 
(0 ᾿Αμαληκῖτκε; ἔθνος “Ββροίκόν Amalecitee, gens He- 
braica, inquit Epitemator noster, verius dixisset, gene Hebraeis 
inimica, cuius memoriam t2*pué ΠΩ, pntü—tackat hajamaim, 
i e. de sub coelo iubet deleri fünquam satis ]audatus Moseh Deu- 
teron. c. 26. v. 19. quod in:exitu Ierael ex Aegypto [sraeliterum 
extremum agmen percusserint, quo praecepto nunquam eorum ὦ, 
memoria delebitur. Verum wt illud praeceptum adimpleret Saul 
rex, Regum lib. 4. c. 15. ducit! advefsós eos ducepta hominum 
millia. Saepe in SS. occurrit eortifi nomen. 
᾿Αμάμασσο $ πόλις Κύπρου, iv ἢ τιμῶταὶ, ete.]- Aumes c 
sus, urbs Cypri, in qua colebatur Apollo Hylates, cuius nulia 70 
extat apud alios, quod sciami, m*eimoria. Dionysius Bassarico- b 
rum lib. 8. apud Stephanum i iu ᾿Ερύσϑεια vocat eam εἰναλίην; ͵ 
* unde coniicitur fuisse maritimam urbem. — 
, ἌΜμανον, ὅλος πρὸς oj Κιλικίᾳ. Amanon, mons ad Ci- 
liciam a Tauro monte descendens, ideo a Geographo lib. 19. 
vocatur ἀπόσπασμα τοῦ Kiexiov. Ταύρου, i. e. jrusium avulsum 
Cilicis Tauri. Niger etiam. Geograpbi. Ásiae Commen. Áma- 
num montem vocat partem Tauri, cuius incolae Ányenitae; at 
. disertissimo Romuli nepotum Epist. ad C, Curionem et alios lib. 2. 
Epist. 10. dicuntur zfmanienses, quos jpse vicisse refert, ex qua 
victoria apud. Issum Ciliciae urbem Imperator appellatus fuit ,ut - 
Aem verum momnürmentis tradit loco citato, 
— ᾿Ιστυροῦσι δὲ τὸν ᾿Ορέστην. Innuit montem Amarum no- 
men adeptum faisse, quod illic Orestes a mania, h. e. furore li- 
beratus foerit. Graeci promiscuo pnonune et insaniam, et furo- 
reu vocant manían , qua in re Latini eos excedunt, cum in aliis 
plurimis nominibus ab eis vincantur. Sunt enim feliciores, guam 
Latini impottehidis rebus nominibus. Huiusmodi furore celehra- 
ἴον nen solum Orestes, sed etiam Hercules, Athamanies, Alc- 
maeon et Aiax. 
ες ὑπ Ὃ δἰκήτωρ ᾿Μρανίτης} Mentis Απιδηὶ ἰηδοία, Momonis 
. 444. dácihur , inguit Epitarater inostet, at.a Cicerone ,fmonien 
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ses eius, incolae vocantur, ut modo notu praecedenti annota- - 
Vinus&, .. .* | SE TET 
(Fo Ἐέσὶ soi! Δμμανῖται, διὰ δύο μμ γένος, etc.) Sunt etiam | 
Ámmenitae per duplex: m genus. Nabataeorurà Arabum, ex Io- 
sepho, qui eorum meminit et; 9$. variia locis. Fuere vero. Am- 
minanitae, quos noster Ammanitaa.vocat, filii Loti ex minori filia, 
Hehraice dicnntur jor ^33 Pene 4f rion , qui una cum Moabitis in- 
colebant, Coelen Syriam,.teste Iasepgho Antiquitatis Iudaicae lib. 4. 
€» 122. eorum regia .urbe-ominabatur Flaboih. bene 7f£mon Deute- 
ron. c. 8. v. 11. ubi erat lectus ille ferreus Og gigantis regis Ba» 
san, qui eolus.ex gigantibus remanserat, adversus quos gessit Da- 
vid, bellum duce; Ioabo , sd quem eo in bello perduxit lriag epi- 
atolem illam, quae in proverbium abiit. Etymon gentis refertur 
Genesis c, 19. v. 88, *nv 13 svi mom, F'atrica semo ben ami, 
hoc est, et-vooavit nomen eiys ben ami, bh. e. filius popuK: mei, 
Mota modestiam et verecundiam foensnae, quae in nomine filio 
᾿ς inposita, quenr ex patre.genudrat, dedecus et ignominiam dissi- 
' — Qmulavit ,. eum vocans ben ami, h. e. filium populi mei; at eius. 
. soror sine ullo pudore in filii nomine eversam pudicitiam osten- 
"tabat, eum vocans IMoab, 1. e. ex patre, ac si diceret, ex pa. 
:tre meo eum conoepi. Loti historia et filiarum e&ius cum eo con- ὁ 
- v Cubitus sunt quovis notissjmo notiora.  . BEEN 
J1 "4uayabéa. Atyoyzo καὶ "Ἄβαντες... De Abantibus vide quae 
& suoloco ahnotavimus, scilicet in ' 4avzlg. 
'"4hakavvsta, δῆμος τῆς  InxoOonvtldoc,] Amaxantea, 
populus Hippothoontidis tribus, memoratur Harpocrationi et He- 
&ychio, de quo nihil memoratü dignum inveniebam. 
, ^ [Καὶ ἀμαξίανδε.) Lege καὶ ἀμαξαντείανδε, Id enim ratio 
Bominis exigif, — m | | | 
"duello, πόλις τῆς τραχείας Κιλικίας. Amaxia, urbs as- 
, perae Ciliciae ex Strabonis lib. 14. cujus sunt, quae seguuntur,. 
verba: Μετὰ δὲ τὸ Κορακήσιον Συδρὴ πόλις, 819 “«Ἱμαξία, etc. 
^ "id est, Post vero Coracesium Sydre urbs, deinde Hamaxia in coll: 
eppidum quoddam navale habens, ex quo materia navibus fabri-- 
candis educitur , cedrus autem est plurima, cuiusmodi lignis ista 
loca videntur abundare, quamobrem -ntonius ea (leopatrae tri 
o. buit, quod ad parandam classem essent idonea. faros sus 0} 
"Auabis o, πολέχνιον τῆς Τρωάδος.) Amaxitus fnit oppi- 
dulum Troadis. ex Strebonis lib. 18, 4pud, quem libro citato. eius 
fit mentio, iuxta quod erant Salinae Tragesaeae, nbi sal sua 
^ sponte cogebatur apirastibus Etesiis, ut imibi refert 4dem auctor, 
Eiu» qnoque meminit.Scylax in Troade,.prope.guod fniead in- 
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quit templi. Apollinis ,' , "ubi Ghryyes ille Héómericus escra cele- 
brabat, ἭἍι.; ^ us 


' dudo, lovoc * Toxeváy ἐγγύς. Amardi, gens prope 71 


Hyrcanos ex Strabonis lib. $$. cuius sunt.verba: Κύκλῳ δὲ περὶ 
τὴν ϑάλατταν μετὰ τοὺς “Ὑρκανοὺς ᾿Αμαρδούς τε, etc. i. e. In-or- 


bem vero circa, mare post canos , /«£mardos , et 4fnariacas, et 
Cadusios et 4dibanos, et. Caspios, et Cuintids , acfortasse etiam 
alios habitare usque ad. Scythas. 


7 — Εἰσὶ καὶ Περσῶν ΜΜαρδοὶ, T ποῦ a.] /Sunt etiam Per- 
sarum Mardi sine:a inquit Epitomator noster , sed:suo' loco id ob- 
litus tradit esse Hyrconorum3gentem. Strabo.lib..11. Auctor est 
ex N earcho Mardos Persis finitimos esse, atque praedando vivere, 


'"4uaovvOoc, νῇσος Εὐβοίας. Amarynthus est insula . 


Euboeae Epitomatort nostro ex Pausaniae lib. 1. at, Pausanias nou 
| inquit esse insulam Euboeae, sed oppidum, cuius incolae 2fmary- 
siam Dianam colebant ,: cui, etiam Athenienses diem festum age- 
bant. Audi eumoquent&m: ᾿Αϑμονῆς δὲ τιμῶσιν ᾿Αμαρυσίαν "4ρ- 
τεμιν, zvvOavoutvog δὲ σαφὲς οὐδὲν, 1. e. Jdthmonenses vero “Ἵπια-- 


rysiam Dianam colunt, de gua percunctatus neminem nancisci po- 


tui, gui manifestam eius nominis causam explicaret, quantum vero 
ipse coniectura assequor, est /marynthus in Euboea. Etenim, qui 


b 


€ - 


P 
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— Wlic habitant Amarysiam Dianam colunt, et ipsi etiam Zfthenien— - 
ses "fmaryiaes Dianae festum celebrant nihilo quam Éuboeenses mi- 49 
nori celebritate. Strabo etiam lib. 10. Amarynthum tradit esse pa». a 


gum in Euboea. Huiusmodi παροράματα apud Epitomatorem no- 
᾿ strum frequenter inveniuntur, : 

᾿Αμάδεια; πόλις Ποντικὴ, ἀφ᾽ ἧς Σιῤάβων, eto.) Ama- 
sia, urbs Pontica, ex qua erat Strabo Philosophus Stoicus, fuit 
urbs amplissima et totius regiohis optima, auctore eodem Strabone 
eius alumno Geographiae lib. 12. Suidas suo loco memorat Stra- 
. boném ét Stratonem, ütrümque Philosophum, et Geographum, 
quamobrem Franciscus Patricius existynavit Geographum, quem 
omnes Strabonem vocant, Stratonem dici oportere, üdversus quem 
Casaubonus in Contment. et Castigat. ad Strabonem stetim in prin- 


cipio ubi agit de Strabone et eius scriptis promittit librum, quem 
"^ videre mihj nondum contigit ; quod etiam improbat Gerard.Ioan, - 
Vossius de historicis Graecis lib. 1. c. 20. Nec obstat, quod ali. 


quarmmul]ta Strabonis loca, quae citat Iosephus Antiquit. libris 


apud Strabonem non inveniantur. Strabo enim conscripsit etiam - 


Pd 


historicos commentarios, ut ipse. refert Geographiae lib. 1. quo- 


rum meminit Plutarchus in Luóullo, ubi refert hàzus ducis ad- 
versus 'Tygranem pugnam.,: quae fuit.una ex admirandis et in- 
credibilibus, quae leguntur. Quinqüe enim. ex Romanis tantum 
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ses eius, incolae vocantur, ut-modo nota praecedenti annota- *, 

vimus, . : on : 

o. Εἰσὶ sed! Δμμανῖται, διὰ δύο μμ γένος, ttc.] Sunt etiam Ὁ 

Ammanitae per duplex-mw genus Nabataeorurà Arabum, ex Io" 
sepho, qui earum meminit et$$. variia locis. Fuere varo. Am, "t 
Imanitae, quos noster Ammanitaa vocat, filii Loti ex minori fili," 
Hebraice dienntur yop 533 Dena fron, qui una cum Moabitis iy à 
colebaat, Coelen Syriam,:teste Jasepho Antiquitatis Iudaicae lib. * 
9. 18. eorum regia urbawominabatur Hadath. bene "mon Deu, V, 
ron. c. 8. v. 11. ubi erat lectus.ille ferreus Og gigantis regis La, 
san, qui solus ex gigantibuà remanserat, adversus quos gessit | a, 
vid bellum duce. Ioabo, ad.quem eo in bello perduxit Urias q& ὦ 
stolam illam, quae in proverbimp abiit. Etymon gentis refe  &. ἡ 
Genesis c. 19. v. 88, io» 13 sour nom, P'atrica semo ben. "^ 
lioc est, et-vooavit nomen eius ban ami, h. e. filius popuk "e, 
Nota modestiam et verecundiam foeminae, quae in nomin, 9, 
inposita, quem ex patre genudret, dedecus et ignominiam " .. 
xnulavit ,. eum vocans ὅση ami, h. e. filium populi πιεὶ αἱ Ὁ 
soror sine ullo pudore in filii nomine eversam pudicitiam 

"tabat, eum vocans Moa, i. e. ex patre, ac si diceret, “Ὁ 
:tre meo eum conoepi. Loti historia et filiarum eius cum e 


- 
εν eubitus sunt quovis notissimo notiora. E 
γι "4uaysba, Λέγονται καὶ "Αβαντες.]. De Abantibus vic. -— 
8 suoloco ahnotavimus, scilicet in ' Afavzic. - 


"“βαξάντεια, δῆμος τῆς ᾿Ιπποϑοωντίδος.] Am: 
-populus Hippothoontidis tribus, memoratur Ἠαυροογβᾶοι. 
Sychio, de quo nihil memorata dignum inveniebam. 
Το τς Καὶ ἀμαξίανδε] Lego καὶ ἀμαξαντείανδε, 1d er 
nominia exigif, ,' - H 
"P 4uebla, κόλις τῆς τραχείας Κιλικίας. Amaxia, 
, perae Ciliciae ex Strabonis lib. 14. cujus sunt, quae $.. 
verba: Μετὰ δὲ τὸ Κορακήσιον Συδρὴ πόλις, el. "ape 
^ "id est, Post vero Coracesium Sydre ws, deinde Hamax 
eppidum quoddam navale habens, ex quo materia nav... 
candis educitur , cedrus autem est plurima , cuiusmodi 
loca videntur abundare, obrem fntonius ea (leo.. 
. buit, quod ad parandgstallligkem csient idonea. |... 

' Auabisóg,- ς Τρωάδος.) Amaxitus 
dulum Troadis. ex . 18, spud, quem Jibpo 
fit mentio, iuxta » t Salinae Tragesaei 
sponte cogeba! Etesiis, ut iibi role. 

ius ἂμ Troade, ; 


— 2 07 est Plinius 
—— τς ΄. t7 pendo primi 


ΒΒ | 2L . capiteque ci-' 


— ^u, .. pictme, quibus 


.-- m , quam caeterae. 


i ^ 2 ,ue Romam fuere, 

ZU Jidissent, referente 
.- - - -- - 1 suam Nicopolin δὰ 
ὌΝ -- . quoque, et prius Pa- 
T T ἡ Enovfa, Aristoteles de 


— LL V ^ E o il buius urbis tytanrum 


coz 77 x." — puerum, quem amabat, fa 

-———1—— ^ niuriarum dicam scriberet Epi- 
N qui fides ὀπέκρουσε κατὰ χεῖρα 
"am instrumentum invenit a se ἐπ͵- 
m quoque celebrarem civem Ám- 
is iure civitatis donatum, ut referunt 


E 
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desiderati sunt , ex barbaris vero cecidere centum:nsiliia peditum, 
et quinquaginta millia equitum. Itaque illa Strabonis loca, quaé 
^ advocat koseph. variis in locis Ántiqtfitatum! sine dubio eunt ex 
: historicis Strabonis commentariis , q&ae nobis iniuria temporum, 
ut etalm multa, invidit. . 

"Apaetoic, πόλις Παφλαγονίας] Amnatris , urbs Dapbhe- 
goniae , quae prius Cromna dicta fuit, inquit Epitomator noster καὶ 
sed eum fefellit opinio, ut infra patebit; nomen vero adepta fuit 
αὖ Amastride filia. Oxyathrae fratris Darii eius, qui contre Ale- 
xandrum belium gessit infeliciter, auctore Strabone lib. 19. Fa- ὁ 
Jrdstro nunc. vocari.inquit Philip. Fer. Alexandrin, à in suo Lexi- 

| οὐ Geograph. 


7e ᾿«-- Χρώμναν v, Αἰγιαλόν τε, eto-] Versiculus iste, quem in- 
b &ontindto poeta affert noster inveitur spud Maeonium vatem Il. 2. 
. v; 855. aptid quem sic legitur: 
Κρώμναν τ᾽, Αἰγιαλόν τε, καὶ ὀψηλοὺς "EovOlvove. 
" Oromnasique , 4tegialumque, et altos. Erythinos. 
(o. — "nó γυναικὸς Περσίδος ᾿Αμάστριδος, etc.] Amastris urbs 
| Paphlagoniae nomen adepta est ab Amastride Perside, ut rerum 
monumentis tradit Strabo,lib. 19. a quo uoster sua transcripsit, 
, cuius ex libro. citato sunt verba, quae sequuntur, Μετὰ δὲ sov 
 Hag0£viov ποταμόν ἔστιν "Δμαστρις, id est, Post fluvium vero 
Parthenium est 4dmastris urbs eiusdem cum conditrice nominis, sita, 
in Peninsula, cuius isthmus utrinque portum habet. Fuit autem A4ma- 
"stris uxor Dionysii Heracleae tyranni , filia. Oxyaihrae,. qui Da-—- 
rü frater fuit, eius, qui contra Alexandrum bellum gessü.. lila ἡ 
iur e quatuor Peg urbem composuit, Sesario, Cytoro, Cromna 
(quarn etiam in Paphlagonum recensione meminit Homerus) ac 
eio. Ex quibus verbis apparet, Amastrim urbem non fuisse prius 
vocatam Cromnam, sed ex Cromna, et aliis pagis ab Amastride 
compositam. | 
,͵, !AÀuB &60v, , μητρόπολις τῶν Φρυγῶν.] Αμίβαδυαι, metropo- 
bis Phrygum, infelix profecto metropolis, cuius apud alios altum. 
est silentium. " 

— άφμβλαδα, σεόλιρ Hiec.) Amiblada, urbs Pisidine ex 
Strabonis lib. 19. cuius affert trunca verba; integra. vero sunt: 
Jio δὲ τοῖς | Govll» 6 ὅμοροι, καὶ τῇ Καρίᾳ Tiafa, καὶ Σίνδα,. «οἷ 
"ρβλαδα, ὅθεν καὶ ὁ ᾿Αμβλαδεὺς οἶνος. ἐκφέρεται soc διαίεας 
δωτρικὰς ἐπιτήδειος, 3. e. Sunt vero Phrygibus ieismi, ei Cotiaé 
Ζίαδα, et Sénda ct Απιδίαάα, unde et 44 mb vinum exira- 
hétur ad. diactas medicas aptum, Memoratur οὐρα inr alios ὧν: 
xxograplo Geograpluas lib. δ. c. 4. mE ΠΣ 


«- 
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᾿Μαβφακία, πόλις Θεσπφωτίας.] Ainbracia, vrbs Thespro- 78 
tiae in Epiro, de qua praestat audire loquentem Strabonetmi, cu- ἃ. 
jus ex lib. 7. sunt γεγῦα: "Ὑπέρκειται δὲ αὕτη τοῦ μυχοῦ μιπρὸν,᾿ 
etc. i. e. Superiacet ipsa (Ambracia) adiquantulurme supra. sinus ul-. “ἢ. 
timum recessum condita a Tolgo Cypseli filio, eam praeérlabuur ^ 
4Írackthus amnis, qui ex mari ad urbem sursum navigationempau- 
cerum stadiorum habet, profluens ex: Stympha monte, et ex eis la; 
teribus. Haec urbs antiquitus prosperrima fortuna est πο, sinus 
igtur hinc nomen habei, maxime autem eam. exornavit Pyrehue 
rex regia. hac ufus , Macedones vero poétea , et Bomani, et hano, 
et alius continuis bellis propter. rebellionem. confecerunt. Ex hae 
urbe fuit Cleombrotus ille, quem ideo z£mbraciotam vocat diser- 
tissimus Romuli nepotum Tuscul. Quaest. lib. 1, qui, lecto Pla- 
tonis Bbro de animae immortalitate, ex muro Ámbreciae-i mare — « 
praecipitem se dedit, in quem extat | lepidum Callimachi epi- 


'" gramma; 


Εἴπας ἥλιε χαῖρε; Κλεόμβροτος. ὠ᾽ μβρακιώτηφι, 
"Har ἀφ ὑψηλοῦ τείχεος εἰς ᾿᾿ἴδην, 
"Ἄξιον οὐδὲν ἰδὼν ϑανάτου κακὸν, ἀλλὰ Πλάτωνος — , 
"Ev τὸ περὶ ψυχῆς γράμμ' ἀναλεξάμενος. o. 
i, Sol, vale, Cleombrote o 4£mbraciota, 
Desiliit ab excelso muro in Orcum, 
Dignum nihil malum morte videns, sed. Platonis 
De anima librum cum legisset. 


Fuisse Ambraciam operibus Dipoeni refertam auctor est Plinius 
hb. 36. c. 4. Dipoenus vero et Scyllis marmore scalpendo primi 
omnium inclaruere, auctore eodem auctore, libro eapiteque ci-- 
tato, cuius signa aenea, marmoreaque, et tabulae pictwe, quibus 
ornatior Ambracia,; quia ibi Pyrrhi regia fuerat, quam ceeterae 
regionis urbes erant, sublata omuia, avectaque Romam fuere, 
€um AÁmbracienses M. Fulvio Consuli se tradidissent, referente 
Livio lib. 38. c. 10. eius cives ÀÁugustus πὶ suam Nicopolin ad 
Actium deduxit, teste Pausania lib. 5. Epuia quoque, et prius Pa- 
radia vocata fuit, ut tradit noster Auctor in ' Exovía, Áristételes de — 
Republ. lib. 5. c. 10. miemorat Periandrum buius urbis tytanmrum 
adeo impudentem, ut interrogaret puerum, quem amabat, fm 
esset ex: se praegnans. Merito mihi iniuriarum dicam ecriberet Epi- 
gonus ille Musicus peritissimus, qui fides ἐπέκρουσε κατὰ χεῖρα 
sine plectro, ac musicum quoddam instrumentum invenit a se dsa- 
γόνειον denominatum, nisi eum quoque celebrarem civem Ám- 
braciotam, ac ab Sicyoniis iure civitatis donatum, ut t referuns 
Pollux lib. 4. Athenae, lib. 4. 
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' as -Bügrftat καὶ διὰ τοῦ s, ἀντὶ τοῦ βι] Anmpracia camp pro ὅ 
' apud Thucyd. lib. 2. passim invenitur ; noster in huius rei testimo- 
nium nullum advocat testem, Mirum: est non memorasse sinum 
. 78 Ambrzaicum , qui ab hac urbe nomen accepit, cuius meminit iuter 
b alios Plinius Nat. Hist. lib. 4. c. 1. Polybius Historiarum lib. 4. 
"Md uBoaxoc, πολίχνιον τῆς Hnelgov.] Ambracus, oppidu- 
.^ ]um Epiri diversum ab Ambracia, de quo audi Polybium loquen- 
tem Historiarum lib. 4. 'O γὰρ " AuBgexác ἐστε μὲν χωρίον εὖ κατε- 
σκενασμένον , καὶ προτειχίσμασι καὶ τείχει. κεῖται δ᾽ ἐν “λίμναις, 
μίαν axo τῆς χώρας στενὴν; καὶ χωστὴν ἔχων πρόσοδον. ᾿Επίκει-- 
ται δ᾽ εὐκαίρως τῇ τε χώρᾳ τῶν ᾿Μμβρακιωτῶν καὶ τῇ πόλει. id est, 
Est enim “ἀπιδτασις locus probe instructus cum castellis, promoe-. 
nibus , tum muro ipso: situs est in paludibus , aditum a circumia- 
cente repione unum habens, eumque angustum, et eX apgesta terra 
manum factum: jmminet opportune et regioni Ambraciotarum, et 
urbi. Hoc oppidum cepisse Philippum obsidione, traditidem auctor. 
᾿ ᾿Αμέριρν, πόλις  IraMag.] Amerium, urbs Italiae, Lati- 
nis, ut plerumque dicitur Ameria foem. gen. fuisse urbem anti- 
'quissimam, constat ex Catone apud Plinium lib. 3. c. 14. cuius 
. sunt verba: zfmeriam sypra scriptam Cato ante Persei bellum con- 
. ditam annis ncccr xiu prodidit. Servio ad Georgicor. lib. 1. 
v. 265. dicitur Amerinum oppidum, Z$merina retinacula, iuquit 
- Mle, virgas , de quibus vites religantur, quae virgae abundant circa. ᾿ 
merinum oppidum Italiae , cuius crebram i in Hoscina facit Ci— 
cero mentionem. Gentile et Graecis et Latinis est eiusdem for- 
mae, ÁÀmerinus, ex hac urbe fuit Roscius ideo zfmerinus "dictus, 
pro quo Cicero aetatis annum agens 27. celebrem illam orationem, 
| quam supra Servius Jlosciagam vooat, conscripsit, auctore Gel- 
ho Noct. Attic, lib. 16. c. 98. Huius urbis conditorem Festus in ' 
"dmeria vocat /fmirum, cuius altum silentium apud reliquos scri- - 
ptores. Temporis enim caliginosa nox eum sepelivit. Adhuc etiam no- 
minis fama fortunae ludibrio est, et inhis, ut etin aliis plurimis inique 
se genit. Huius oppidi facit mentionem inter alios Strabolib, 5. Fron- 
tinus lib. de Coloniis , Ptolemaeus Geographiae lib. 3. c. 1. cui 
"Mutola more Latino dicitur. Ptolemaeus enim ut plerumque se- 
quitur Latines in oppidorum nominibus; Ámerina salix celebra- 
tur Plinio Net. Hist. lib. 94. c. 9. ex cuius semine fiebat psilo- 
 thrum, id est depilatorium, huiusmodi virgultum, Graeci (sunt 
verba Plinii ex eedem libro capiteque) Zygon vocant, alii agnon, 
quoniam matronae thesmophoriis /ftheniensium, castitatem custo- 
dientes, his foliis cubitus sibi sternunt. Caeterum Ameria hodie 
perum corrupto nomino 4£mclia vocatur, dc Episcopali sede gau- 
det, auctore Cjuv, Italiae Antiquae lib. 4. c. 7. 
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᾿“μήστρατος, πόλις Σικελίας.) Amestratus, urbe Siciliae, 
ex Apollodoro, tres huius pene.nonminis diversas urbes scribit Au-- 
ctor noster suis locis, cum una tantum fuerit , sed.diversis nomi- 
nibus, ut solet fieri, ab Scriptoribus insignita, scilicet Amestratus 74 
ex Apollodoro, Mytiserata ex Philisto, Mytistratum ex Polybio, & 
᾿ quod suo loco oppidulum circa Carthaginem vocat, cum Siciliae 
fuerit oppidum , ut illic ex eodem Polybio ostendemus, sed huius. 
. modi incuria saepe laborat noster Áuctor, Sic Tynes Africae ad- . 
scribit Siciliae, sic Bucinnam insulam, Sitiliaé oppidum inquit. 
. Amestratus hodie Mistretia appellatur, Auctore Fazello Decad, . 
lib. 10. Fuisse antiquitus urbem satis munitam, claret ex Excer— . 
ptis Diodor. Siculi lib. 283. quoniam Romani tertium-obsessam tanc 
dem ceperunt, soloque aequarunt , si forte Phoenices condidere, 
quod me latet, in eius nomine latent Deae Zfstharoth, i. e. "star. 
fes vestigia , ac pi diceres Mnant/P tv am astartha , dee. populus 
"hstarthes , Amastra dicitur Sil Ital. lib. 14. : 
| comitata Nemacis H 

VF. enit 4E mastra viris, et parvo nomine" Thisse. | 
᾿Αμικουσία, νῆσος ἐν τῇ ᾿ξρυϑρὰ ϑαλάσσῃ.]. Amicusia i in- 
sula in mari Rubro Epitomatori nostro, a cuius nomine deducit. 
gentile per periphrasm ex Ámici insula, vel Amiconesites , quae 
innuunt protototypum esse corruptum ao dicendum ἀμικούφησος; 
vel ἀμικόνηδορ. Sic enim huiusmodi nomina solent proferri ,. ut. 
᾿“λωπεκόνηθος, at huius insulae nemo, quod sciam, fecit men- 
tionem. Id nominis est Latino-Graecum, Forte fuit aliqua insula ' - 
Herculi sacra, qui amicus dicur Horat, Satyr, bb. 2. Sat. 6. v. 12. 
quod thesauris inveniendis credebatur praeesse. ( 
— ut illi 
Thesauró invento, qui mercenarius agrum 
. JHllum ipsum mercatus aravit , dives amico 
Hercule. 

Non iguoro Ámycum fuisse Neptuni filium et Bebrycum. regem, 
sed hoc in loco locum ei dare non lieuit, Eum enim exploditlht-. ἡ 
terarum ordo. | 

ἼΜκιλος» πόλες ᾿“φκαδίας» etc.] Amilus est urbs Arcadiae 
ex Pausaniae lib. 8. qui eam inquit esse χωρίον, ac aligriando 
fuisse πόλιν, sed de ea nihil memoratu dignum prodidit . | : - 
" — "4uií06a, πόλις Γερμανίας.) Ámissa, urbs Germaniae; quae. 
40 misia dicitur Ptolemaeo Geographiae lib. 8. at lib. 9. 44mesia, 
nomen videtur habere ab Ámasia fluvio, quem celebrant Ptole- 
maeus Geographiae lib. 2. c. 11. Strabo lib. 7. in quo inquit Dru 
sum vicisse Dructeros Germaniae pepulos, De qua consulesis Clu. 
Germ. Antiq. lib. 8. c. 18. TE Pops ; 


- 
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| co '4duscle, πόλις ἀξιόλογος, etc.) Amisus, urbs in Ponto, 
74 quae. a Sinope distabat 900 stadia, ut inquit noster, at Árrhianus . 
' b iu Periplo, cui maior fides debet adhiberi, ab Amisso ad Sinopen 
. 1090 stadia numerat, fuit urbs Graeca Atheniensium colonia ad 
. mare gita, auctore eoderg auctore in Periplo Ponti Euxini. 
| "Anpovia, ἡ uscoynog «“ιβύης:]. Ammonia Libyae regio 
mediterranea, et tota Libya sic dicebatur ab Ammone, inquit Au- 
ctor noster. Ámmon vero est idem, qui Chamus, Hebraice dici- 
tur t2n CÀam , ex quo Ámmon factum est. Litterae enim guttu- - 
rales pronunciatu difficiles saepe in versionibus πῃ, E Quin 
etiam /£mmun Aegyptii Jovem vocabant, ut prodidit Herodotus 
lib. 1. € δῷ. ᾿ἡμμοῦν γὰρ Αἰγύπτιοι καλέουσι τὸν Ζία. etc. i. 6. 
4fmmun enim 2fegyptis vocant Jovem? quod etiam confirmat Dio- 
dorus Sieulus lib. 1. unde Lucenus lib, 9. cant: — s 
^. Quamvis Jeihiopum populis, /frabumque beatis: 
Gentibus, atque Indis , unus sit Iupiter /£mmon. . 
Eadem eliam nomiüis etymologia invenitur in nomine tà3 Chim 
spud Hebraeos, atque in nomine Ζεύς, i. e. Jupite? apud Grae- 
eos. tom Cham enim Hebraice sonat calidum , sen fervidum, a. 
verbo tobn Ghamam , i. e. valuit, intaluity Ζεὺς, id est, Iupiter, 
apud Graecos nomen habet παρὰ τὸ (4o , i. e. ferveo. Risuma mihi 
movet Coel Rhodig. Lectionum Antiquarum lib. 98. c. 88. qui 
fretus Pausypiao auctoritate Ammonis etymologiam deducit a pa. 
, storis nomine, a quo illi primum erectum simulucrüm est: Sicuti 
Babyloniorum (inquit ille) Belus αὐ 2fegyptio yuodmm. Belo cre— 
. ditur. wancupatus; cum tam certum sit Belum a Chaldaico 5y»3 
becl, quod sonat dominum (ac Hebraice 5»3. Baa? dicitur) quam 
Ammon ab Hebraico cn Cham deduci, de quibus ne Carneades 
quidem dubitaverit. Sed huiusmodi plurima effütiunt, qui lingua- 
rum cognitionem non liabent, etsi ,alüs in rebus sint vixi docti. 
Ammonis Oraculum füit apud Ethnicos valde celebre ,. biius erat 
cornibus ara, seu potius hara, frequens, de quibus alibi, et de 
Libye etigm sto loco agemus.. nunc sufficiet dicere cum Martiali: 
' — Nec Trwiae templo molles laudentur honores | 
^ ' — Dissimuletque Deum cornibus ara. Jreguens. | 
' fusi60g, πόλις. Κρήτης. Ab τούτου νύμφαι εἰς. Ne du^ 
bites legendum esse 'Mpusicog, slug, καὶ ποταμὸς Κρήπης, id ent; 
aÍmnisus , urbs , et asinis Üretae, Quàe enim sequuntur verba, of 
τούτου νύμφαι ᾿Αἰμνισιάδες nóstram coniecturam conlinmant. Tà 
τούτου enim mon περὸς τὸ σόλὶς, Sed πρὸς τὸ ποταμὸρ rsferri de- 
bet. Nynrphae etiam non civitatum, sed fluviorum, fontium, et 
 afberum Nymphae dicuntur. Αἱ ne nostrae coniecturae auctoritas 
75a desit, audi loquentem Didymum in Homertun ed Odyss, 19. v. 18 
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" price ttoloc se) ποταμὸρ Κρφήνης. id est, niens, ,wrba et fiv- 
vius Cretae. Quem locum me admonuit amicus meus "Theodorus, 
quem saepe in his observationibus homoris causa. nomino. Est. 
enun absolute eruditus. Fuit igitur Amnisus, uxbs , ek fluvius Cre-, 
tae celeberrimus, ad cuius oras Εἰλείϑυιαν natam fuisse fabula; 
bantur, ut refert Pausanias lib, 1. unde ab Heaychio 4fmnisia vo- 
catur. Memoratur etiun Poetarum parenti loco citato, Peneger 
tae v. , 498, Apollon. Rhod. Argonautic, lib. 8. v.876. - 
᾿4μοφγὸς» νῆσος pla τῶν Κυνλάδων.] Amorgus insnla una 

Cycladum, TYipolis dicitur ab Scylace in Cycladibus, quad trea 

urbes baberet, quas noster quoque memorat a rcesinen, 
. Mujus insulae etymon Criticorum παῖδες ab. Hebraica 
1023 argaman ; id sonat Hebraice purpuram , deducunt , qued 
emorginae tunicae , οἱ vestes apud Comicos celebrentnr , at amor- 
gos erat species lini similis bysao, ex quo amorginaeillae vestes 
confjciebantnz, cuins meminere Harpocrat, Sáid, et Hesych. Quod 
nihil πρὸς τὸ (o1" qrgadman Hebraicum attinet, Amorgue véro 
insulae celebris fuit Simoride iamborum poeta, utrefert noster,quod 
ex Strabonis lib. 10. babet, qui eam inter Sporades insulas celebrat, 
eed frequenter : scriptores Sporades et Cyclades insulas confudunt. : 
— Τὸ à Αμόργινος χιτὼν, χρώματος ἴδιον.) De Amorgise 
tunica gt colpre vide quae nota praecedenti annotavimus, Á, 
“μόριον, πόλις τῆς μεγάλης Φρυγίας.) Amorium, urbs 
magnae Phrygiae ex Strabonis lib. 19. Sed apud Strabonem nom 
Vocatur urhe. Audi eun libro citato loquentem: ' Twio δὲ vijc' Ex 
am(sov ρὸρ νότον ἐστὸν. 1 μεγάλη Φρυγία, λιποῦσα ἐν ἐριστερᾷ 
vie Πεσινοῦντα, καὶ τὰ περὶ ᾿Ορκαυφυκοὺς καὶ «φυκαονίων" ἐν. à 
b δὲ Meloveg, καὶ Λυδοὺς, καὶ Κάρας. ἐν ἢ ἔσεῃν ἥ ἣ τε παριῦ 
θειος λεγομένη Φρυγία, καὶ ἡ πρὸς Πισιδίαν, καὶ νὰ περὶ ' 49 
φίον, καὶ Expavíaw, «αἱ Συννάδα etc. id est, Supra Epictetum 
(Phrygiam) vgreus notum , id. est , meridiem est magna Phrygid, 
uens ad. sinistram. Pesinunie n , et quae sunt circa Üroaoryoos 
et Lycaoniam ; ad. dextram Maeones, εἰ Lydos , ei Cares , in qua. 
e31, quae parofios , id est, ad montana adiacens , dicitur Phrygia, : 
€! guqe ad P'isidiam, εἰ ad ea, quaé sunt circa moriam εἰ Éume- " 
niam , et Synnadem, deinde /4fpamia quae dicitur Cibotos, et Lso- 
dices, quae sunt maxjnae. Phrygiae urbium. 

. "AMunslog, πόλις τῆς “Λιγυστικῆς. -Ampslus, urbs. ligu. 7 75 
riae ex Hecatagi Euxepa, ]d nominis sanel vitem, sed eius nec fo. b 
lum quidem xemensit inter Scriptores, Cluverium etiam latuit 
baec Stephaniurhbs. Aliqui Scriptores imitati Poetas, qui Chimae- 
ras Hippocentguros, et id genus alia finzerupt, quae Daedalu. na 
tura in lucem nupqyuam protgit, tun ipai. Me ἐλ διε viae 


mare Erythraeum , id, et , 
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tur, finxerunt loen, regiones; urbes, quae'nullibi | gentium jnve- 


miuntar, Huiusmodi existimo fuisse hanc Ligüriae urbem, quam 
Hecataeus in sua Europa videtur somniasse, 'aut profecto nimis 
infelix fuit, quandoquidem nulla eiüsupud sériptores, qued sciam; 
exetat memori. . - 

| 5 Ἔστι καὶ Éxga Τορωναίων" "ἄμπελος λεγομένη. Promon- 


torium Toronaeorum zfmpelos nomine Italis dicitur Capo Canistro. 


Celebratur ab Herodoto lib. 7. quod ipse ἄκραν Τορωναίην, pro- 
montorium Toronaeum vocat, quod nauticus Xerxis exercitus, 


. fossa in Atho depressa navigata, praeternavigavit, et Ampelos 


promontorium, et Toróne urbs in Paraxia Macedoniae memoratur 
Ptolemaeo Geograph. lib. 8. €. 13. Toronaeum sinum meminit 
Ihstoricorum πολικότατος Annal. lib. δ. c. 10. 

oc — "Een καὶ ἑτέρα ἄκρα τῆς Σάμου. Ampelos promontorium 
Sami memoratur inter alios Straboni lib. 14. 
νον — Καὶ ἄλλη dv Κυρήνῃ.) Sine dubio legendum ἐν τῇ Κυρη- 
ψαία, id est, ἐπ Cyrenzea. Ampelos enim promohtorium, de quo 
hic sermo erat in Cyrenaea: Áfricae regione, non in urbe. Cyrene 
vero fuit Áfricae, seu Libyae urbs, de qua suo loco. Cuius pro- 


 montorii incolae apud Scholiasten Aristophanis i in Pluto, et apud 


Suidam delatum Delphos Silphii caulem confecrarunt, apud quos 
vocantur 4Zmpeliotae praéter Stephani sententiam. Silphium au4 


— tem erat herba quaedam πολυτίμητος apud antiquos, quandoqui- 


dem ex'Cyrenae regione Delphos "honoris causa Apollini conse- 
cranda deferebatur, cuius usum et id genus alia, quae apud ve- 
teres erant in honore, tempus abolevit, cuius est in res subluna- 
res despoticum imperium. Causam vero, quare haec pretiosa herba 


defecerit, invenies apud Strabonem lib. 17. Idem balsamo acci- 


disse spud Iudaegs. alibi: annotamus. 
«Ὁ τὰ P Eon καὶ ᾿Ἰταλίας ἄκρα, καὶ λιμὴν, καὶ πόλις. Infelix 


'promontorium, portus, et urbs, cuius nulla apud alios, quod 


sciam , fit mentio. Ampelos iste Italiae et alter Liguriae forte me- 
morabantur i in diphtera Iovis. 

— Tuv δὲ λοιπῶν», δυνατὸν ἀμπελήτην εἶναι. In his verbis 
& pro ἀμπελήτην lege ἀμπελίτην. Forma enim ethnicorum , quae de- 


ducitur a finitis in og est ἀμπελίτης ,ut ἀωρίτης, et ἀλωρίτης, dé 


quibus agit suo loco. Dicebatur. etiam dptadite ,ut videre est 


: Obsertatione praecedenti, | 


" Aun, πόλις ngog τ Ἐρυϑρῖ. 'ϑαλάσσῃ. ] Ampe, urbé ad 

ubrum, ex Herodoti lib. 6. qui libro 
ab.Stephano. citato .c.20, eius facit mentionem hisce verbis: 'Eys 
τεῦϑεν oj: ζωγρηθένειῃ τῶν Μιλησίων ἤγοντο ἐς Σοῦσα" βασιλεὺς 
- ogni Δαρφεῖορ Seco). eiii ἄλλο ποιήσας, κατοίκισε ἐπὶ τῇ ᾿Ερυ- 


- 
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S93 καλεομέκῃ θαλάσσῃ ἐν * Aui, πόλι, παρ΄. ἣν E: ρῆς ποταμὸς 
θεῖ πεῖσον τ ϑάλασσεν dbíes , id est, Hinc , gd Tiyong mei μὸς 
capii sunt Susa perducti fuerunt, quos rex Darius nullo alio sup- 
plicio afficiens collocavit ad mare, quod Rubrum vocatur in urbe 
"mpi , quam fluvius Tigres praeierfluens exit in mare, Apud He- 
rodot. ut vides, scribitur " 4uz., Uternam véro illoruin corrigen- 
dus sit, tuo permitto iudicio. 

"A uvód v , πόλις Hoivíag.] Amydon, onis, urbs Paeoniae, 


ex qua missi sunt auxiliatores Troianis, ut claret ex Maconide | 


poetarum parente ll. 9. v. 849. 
«Αὐτὰρ Πυραίχμης ἄ ἄγε Παίονας ἀγκυλστόξους . 
Τηλόϑεν ἐξ ᾿Δἀμνδῶνος. | 
Sed Pyraechmes ducebat Paeonas curvis arcubus utentes 
Procul ex 4fmydone. | 

Ubi Eust. "4uvógv δὲ ἡ κατά swag ᾿Αβυδὼν, πόλις Παιονίας etc. 


id est, ““πιγάοπ vero, quae secundum quosdam | bydon , urbs 


Paeoriaeetc. At StephanusAbydonem urbem Macedoniae suoloco. 


inquit fuisse, Amydonis etiam mentionem fecit Iuv. Sat. 8, v. 69. 
Hic alia. Sicyone, ast hic 44mydone relicta. 

. Eius etiam meminit Strab. in Excerpt. ex 1. 7. Varie legitur no- 
men huius urbis apud Hom.* ut in ᾿Αβυδὼν annofavimus, 

"Aybxiai, πόλις “ακωνικὴ τῶν Éxaróv.] Amyclae, arum, 


fuit urbs Lacorüica, unà ex centum, quas haec régio habuisse di- 


citur. Eam condidit Amyclas Lacedaenionis filius. Eadem refert 
Pausan, in Laconicis et Eustathius ad ll. 2. v. 585. Erant Amy- 
clae zfpollini sacrae, cuius Templum fuit omnium in Laconica 
celeberrimum , sed Amyclaei non solum colebant Apollinem , sed 
etiain Bacchum , quem Psilam cognominabant. foc nomiuis so- 
nat apud Dorienses alas. Hominibus enim, inquit Pausanias in La- 
conicis, vinum effert et extollit animum, non minus quam alae ex- 
tollunt aves. Poetae etíam Baccho cornua tribuunt, vel quod cor- 
nibus veteres pro poculis usi sunt, ut patet ex Athenaeo, vel 
quod bibaces sunt plerumque pugnaces, ut inquit Torrent, ad 
Venusini vatis Carm. lib. 2..0d. 19. Ex Pausaniae Laconicis appa- 
ret, bis eversas fuisse Amyclas, primum sub Teleclo Archelai 


fh lio, secundum a Dorienaibus, ex quo vicus tantum permansere 


Virgilius Georgic. lib. 8. Afmycleum canem vocat canem Laconi- 
cum ; quia Àmyclae erant ex praecipuis Laconicae urbibus, 
"fmyclaeumque canem, Cressamque pharetram, 
Memorantur - etiam Poetarum parenti: l.2. v. 585. 
Ot ἄρ᾽ 'AuvxAag εἶχον, Ἕλος v ἔφαλον πτολίεθρον. 
Quique “ιν οἷα tenebant, Helosque maritimam urbem. 
Ad quem locum Eustath. celebrat AAmycltides calceamenti .quod- 
Stephanus ] Vol. IY. — H 


. LI 


b 
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᾿ dam genus Amyclis excogitatum; at Amyclae memoratae Poetskuín 


' principi nullius artis experti Àen. libro 10. quas :acitas vocat, 
fuere oppidum Italiae inter Caietam εἰ. Terracinam constitutum 
a Laconibus, qui comites Castoris et Pollucis fuerunt, et cum 
Glauco fitio Miriois in Italiati venerunt, aüct, Serv. ad Aen. lib. 
cifatum, ubi meminit adagii ex Lucilio, Mihi necesse est loqui. 
Nam scio. /4myclas taceudo periisee, Ad quod videtur alludere 
| posta. Aen. lib. citato: 
'et tacitus regnavit Amyclis, 


Ác illius epitheli alias affert opiniones, etsi ad Spartam nostram . 


non attinent. Satis enim existimavimus cam referre ad quam no-- 


| bis videtur alludere Virgilius. 


—. Κλίνεται δὲ xol ᾿Αμύκλα, εἴς. Ostendit duplici modo 
declinari Amyclarum conditoris nomen , να] ᾿“μύκλας, &, formà 


| toU Θωμᾶς, ἃ, ᾿Αννίβας, a, vel ᾿Αμύᾳλας, avtogy quod eitamà 
. confirmat Eustath. ad Homeri locum supra citatum, 


US —"Ésn πόλις ᾿Αμύκλαιον ἐν Κρήτῃ, καὶ ὅρμος. Celehrat 


eliam Ámyclaeum urbem in Creta cum portu, cuius nulla apud ὦ 


alios fit mentio, Eustathium oxcipio ad Il. versumque modo cita- 
tum, Id enim ex Auctore nostro habet. 

"Auvpuvor, ἔϑνος ' ειρωτικόν.] Ámymnos fuisse genter 
Epiroticam inquit. Ingentem gentem fuisse antiquitus Epiroticam, 
argumento est Strabonem lib. 7. ex Polybio referre, Paulum Ae- 


. milium eorum 70 urbes, evertisse, atque in servitutem abduxisse 


$50 hominum millia, Ac'mirum «est. cum eorum multos celebret 
populos, nullam Amymnaeorum merttionem facere. Locum illum 
lacunosum iíullo modo potui supplere, Coo seni rehnquo, ut 
eum pristinae vitae restituat , quam nisi ex hovo codice redituram 
non credo, 


᾿Αμύνται, ἔϑνος Θεσπρωτικόν.] Strabo lib. 7.  Thesproti- 


hemistichium illud nescio cuius sit poetae. Ego enim divinare 
non possum. . 


"Auveooc, πόλις Θεσσαλίας.) Huius urbis, nhlla apud alios, 
quod sciam, fit mentio; Hemistichium illud , cuius integrum cur- 


' men paulo post affert ex Hesiodo, est ex aliquo eius opere, quod 
non extat. Ν 


— Kol πο .....] Suspicor hunc locum supplendum essc hoc 
modo: Kol ποταμός. Ámyrus enim non solum fuit urbs Thessa- 
liae, sed etiam fluvius, quem celebrat Valer. Flacc, lib. 2. Ar- 
gonautic, . 


"d 


E 
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--JIntrantemque zfmyron , curvas guaesita per oras 
Zfeguorá. S. | | 
Memoratur etiam Apollonio Arpgonantic. lib, 1. v. 696. 
E . ᾿Αμύροιο ῥέεϑρα. 


- ' ----ὀ  ^fmyri fluenta, | 
Ubi eius Scholiasta. inquit, "A4uvoog Θεσδαλίας ποτα ιὸς ἐκρέων,Ἠ,  - 
μετὰ τὴν Μελίβοιαν κείμενοφ᾽ προσαγορευόμενος ἀπὸ ᾿“μύρου 
τοῦ υἱοῦ Ποσειδώνος. " Eovt καὶ πόλις αὐτόϑι. id est, 2f myrus ftu. | 
vius ex. Thessalia ef/luens , post Meliboeam sacense eognominatus 
ab Jdmyro Neptuni filio. Est et urbs ibi. mE ΄ 
— Εὔπολις δὲ ᾿μύρους αὐτοὺς λέγει, πλησιοχώρους τῆς Mo. 
λοττίας. Ἔκ τούτου καὶ ᾿Αμυραῖοι λέγονται.) Verba inteigo, men- 
tem non percipio, ingenue fateor me nescire, quod nescio. Inquit 
enim Ámyraeos dici, quod Molossiae finitimi essent, quod verum es- 
set, si ἄμυρος significaret finitimum, vel aliud quippiam simile, At 
, ἄμυροι apud Hesychium sunt loca humida et valde.fluentia ἀπὸ 
τοῦ pvQsiv, id est fluere. Unde poetarum parens Odyss. δ. v. 460. 
vocavit Phaeaca ποταμὸν ἀλιμυρήεντα, id est fluvium in, mari in- 
fluentem ; ac forte eadem metaphora noster Amyros vocatos fuisse 
Amyraeos inquit , quod eorum regio veluti fluvius influeret Molos- 74 
siam , Áoc est intraret. b 
“π᾿ Σουΐδας δ᾽ ἐν ταῖς γενεαλογίαις, ὅτι οὗτοι ete] Suspicor — ' 
legendurn esse Z. δ᾽ ἐν τοῖς Θεσσαλικοῖς vel iy Θεσσαλικοῖς, quoniam 
ab Schol. Apollonii Rh. ad eius Argonaut. l. 1. v. 554. sic citatur ;. 
nec non ab Strabone sub libri septimi calcem; atque noster eum 
advocat in testimonium Ámyraeorum, qui erant Thessaliae populi, 
nec apud alios citatur Suidas in Genealogiis, quae omnia simul 
iuvant nostram coniecturam. Hic Suidas vero diversus est a Le-- 
xicographo, ex illo vero inquit noster Amyraeos 'vocari. Eordos; 
mc postea Lelezes, etc. De quibus eonsulesis Strabonem lib. 7. 
᾿Αμφαναὶ, πόλις Δωρική.) Amphanae, urbs Dorica et 
Hecataeo, quae Theopompo dicitur 4£mphaneu , cuius apnd alios 
nulla, quod sciam, fit mentio, Hecataei vero et Theopotnpi opera 
non extant. . mE mE 
| "Esau xol χωρίον Θετταλίας.) Amphanas inqnit etiam esse 
oppidum Thessaliae; apud Scylacem Caryandensem Amphinaeumi 
inter maritimas Thessaliae urbes numeratur. Ídern fuisse oppi 
. dum vix dubito. | ᾿ | 
'" Ang "Αξιον, δύο μέρη Aoyov.] Amp? Áxion, sunt duae . 
orationis pertes, ac si diceres circa Axion, AÁxius vero fult am: 
nis Paeoniae , qti illam regionem incolebat, dicebatur Amphori- 
4es , et regio Amphaxitis ; imemoratur et fluvius et regio.in Excer« 
ptis ex Strabonis lib. 7. | I H C. ' 
| - | H8 — 
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κάμφεια, πόλις Μεσήνης:" Παυσανίας τετάρτῳ. Ib Adophea 
urbs Messeniae ex Pausaniae lib, 4. qui libro citato ihquit fuisse 
oppidum Laconicae finitimàm , non magnum, sed alto colle situm, . 
quod aquarüm perenmes fontes habebat; id cepere Lacedaemonii 
iuramento se obstringentes in bello, quin id Messeniis, ut solet fie- 
78 ri, denunciarent, ex hoc oppido'capto exarsit bellum inter Mes- 
a senios et Lacedaemonios celeberrimum, quod nomen accepit non 
. & Lacedaemoniis, qui prius arma intulerunt Messeniis , sed a Mes- 
seniorunt clade Messenicum. vocatum fuit, Eodem modo usus per- 
vicit, uL Troianum Bellum appellaretur, quod .Graeci ad. Ilium ^ 
gessére. Celebritatem etiam ei addidere duo celeberrimi seripto- 
res, alter soluta oratione, alter carmine id referentes, Myron 
Prienensis, Bistoricus ,' et HAianus Benaeus F'oeta , qui, Messenio- . 
rum ducem Aristomenem suis carminibus adeo exornabat, ac Ho-- 
merus Iliade zfchilem , cuius lectione adeo delectabatur Tib. Cae- 
sar ut eius imaginem et &cripta publicis bibliothecis inter veteres - 
€t praecipuos auctores dedicaverit, prout huius rei auctor est 
Suetonius in Tiberio c. 70. Nec non Pausan. lib, 4. citato, ΄ 
^ — "Augiyévesé, πόλις Μεσσηνιακή.] Amphigenia, urbs Mes- 
^  seniaca ex Strabonis lib. 8. apud quem libro citato urbs Macistiae 
dicitur, cuius quoque meminit Poetarum parens Il. 2. v, 593. ad 
quem locum nihil memorabile effert Archiepiscopus Thessaloni- : 
censis, tantum inquit z£mphigenium quoque dici. . Memoratur Sta- 
- tio Theb. 4. 


/ Quos feriilis ZImphigenia 


Planaque Messene, monianaque nutrit Zihonc. 


"Au gíxain, πόλις Φωκίδος elc.] Amphicaea urbs Phoci- 
. dis ex Pausaniae Jib. 10. qui eam etiam 4£mphiclaeam dixit, in- 
quit Epitomator noster, at eum fefellit memoria. Haéc enim urbs : 
a Pausania Amphiclaea. tantum, ab Herodoto lib, 8. Zmphicaea 
-  wocatur. Et fuit una ex cis, quas Xerxis exer citus concremavit, 
ex qua calamitate notior facta fuit, quam antea erat, auctoribus 
Pausania libro citato, Herodoto eodem libro cap. 33. 'Hanc Hero- 
- . dotus, inquit Pausapias, veterem formam sequutüs OpAiteam vo- 
cavit; sed nihil tale apud Herodotum legitur, pace. Pausaniae, qui 
eodem libro auctor est, hac in urbe Orgia Lióero patri fieri. et 
sacrificulum divino afflatu instinctum, de futuris consulentes cer- "ἡ 
tiores facere, quidnam magis admiratione dignum sit, an sacrifi-  , 
culi astutia , an consulentium credulitas, an Pausaniae hac. in re 
leve iudicium , haud facile dices. 


'" dugliogos, καὶ ᾿Αμφιλοχικοί. ] Amphilochi, et Amphilo. 
chici dicebantur, qui ex Argis ÀAmphilochicis erant, quod condi- 


N 
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disse ferunt Amphilochum Amphiarai filium in sinu. Ambracico, 78. 
quod de patriae suae nomine Árgos ac a se zfmphilochicum voca b 
vit. Fuit urbs celebris, ac potentissimos habuit cives, ut rerum 
monumentis, predidit Thueyd. lib. 9. Audi sis eum loquentem: 2 
* Agyog τὸ ᾿Αμφιλοχικὸν καὶ Augiloyley τὸν ἄλλην ἕχτισε μετὰ τὰ 
Τρωϊκὰ οἴκαδε ἀναχωρήσας , καὶ οὐκ ἀρεσχόμενος τῇ ἐν" ,Aeyt xa- 
ταστάσει, ᾿Φμφίλοχος ὁ ᾿άμφιάρεω, ἐν τῷ "Munoaxix d πύλπω. ὁμώ- 
γυμον τῇ ξαυτοῦ πατρίδι" 4eyog ὀνομάσας. Καὶ ἦν ἡ πόλις αὕτη ^ 
μεγίστη τῆς ᾿Αμφιλοχίας, καὶ τοὺς δυνατωτάτους εἶχεν οἰκητορὰς ctc. 
id est, 7$rgos Amphilochicum, et reliquam «ἰτωρἀϊοολίατη, /fm- 
] philochus 4Ímphiarai filius , post bellum "Troianum , domum rever- 
sus cum rerum status, qui τρία crat , ei non placeret, condidii in 
sinu ^fmpracico. urbem, de eodem patriae suae nomine Argos. Et. 
erat haec urbs omnium AAmphilochiae regionis maxima, et poten- 
tissimos habebat incolas. 

᾿Αμφιμάλλιον, πόλις Κρήτηςἢ Amphimallíon , urbs Cre- 

tae, a qua "h μφιμαλῇς sinus Ptolemaco Geogr. lib. 8. cap. ultimo, - 
qui "Sophizno dicitur Golfo di Suda, ab apceSuda in scopulo sita, 
quae Venetis obedit. 

e “ἔγεται καὶ ᾿Δμφίμαλλα. Arhphimallion; urbs Cretae, 
de qua nota praecedenti. Dicitur etiam Amphimalla. Sic etiam 
vocatur a Plinio Nat. Hist, lib. 4. c. 19. ' 

: ᾿Αμφίπ ολις, πόλις Μακεδονίας. ] Amplitpolis ; urbs Mace- 
doniae iuxta Thraciam, quae Novem viae, Crademna , 4dnadrae- 
mus dicebatur, μὲ inquit noster, Herpocratio ex Marsya in Maz 
cedonicis in ' duginolug auctor est prius 4fcram vocatam fuisse, 
ac postea Zfmphipolin, eo quod circumhabitaretur locus ille; ex 
Thucydidis lib. 1. et4. apparet, quod prius ᾿Εννέα ὁδοὶ, id est, 
TNovem viae vocata fuit, sed ab ÀAgnone Atheniensium duce capta 
"fmphipolis dicta fuit , quod a fluvio, Strymone utrinque alluere- 
tur, quod confirmat Har pocrationis sententiam, Postea CAristopo- 
lis, dicta fuit, vulgo Christopoli, et "Turcis Emboli. Memoratux 
etiam Constantino Porphypog. inter Macedoniae urbes. ' 

— Κεκλῆσθαι δὲ Μυρίκην, καὶ Hiova, etc.] Vocatain fuisse 
Ampbipolin 7Myricen , et Eiona inquit noster, pro Μυρίκην lege 
Mvovxiwov. Sic enim scribitur apud Thucyd. 1l. 4. cuius etiam no« 
ster suo loco meminit, sed ex Thucyd. libro citato claret IMyrci- 
ton et Eiona: diversas fuisse urhes ab Amphlipoli, quaniobrem mi 
ror oscitantiam Epit. nostri in legendo. T hucyd, 

— ἼἜστι καὶ πόλις Συρίας πρὸς τὸ Εὐφράτῃ etc.] Memora- 79 
tur quoque Epitomatori nostro Amphipolis Syriae ad Eupliratemg a 
a Seleuco condita, quae a Syris; ut inquit, Turmeda vocaba- 
tur, quo in nomine latere videntur cineres seu Hebraeicae, seu 


- 
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Syxiacae lingaad, ^Y tsur enim Hebraice est rupes, ex quo per 

. gaetathesim litterarum x iu Ὁ fit nn tur, quod apud Chaldaeos 

sonat mohtem. mmn tiráh etiam Hebraice et Chaldaice. significat : 

castellum, seu. arcem. tb lMidak vero et Hebraice et Chal- 

daice significat tributum. Ergo Turmida erit vclut. castellum tri- 

. butorum, scilicet in quo congregatur tributum regi, 5n 715, 

 midath hamelec, quae verba leguntur Nehem. 6. 4. Huius urbis 
nulla apud alios, quod sciam, Bit mentio. 

- — .  "4ugi00n, πόλις ᾿Οζύλων “«οκρῶν. Amphissa, urbs Ozo- 
lorum Locrorum, maxima et celeberrima, distabat a Delphis 
120 stadia, nomen adeptà ab z£mphisso Macarei Àeoli filia, quam 
Ápollo adamavit , cuius monimentum adhuc aetate Pausaniae erat 
in ipsa urbe, ut ipse refertlib. 10. Noster eius etymologiam de- 
ducit per paragogen, quemadmodum ab aviifit"jdvrioo&, εἴ ὁ 
ini," Emioca, sic ab ἀμφὶ ΓΛμφισσα, quod ego non probo. Am- 
phissám Commigrarunt Áetoli.ab Augusto Caesare sedibus pulsi, 
auctore eodem auctore librqcitato, Eius merminereinteraliosScy- 
lax, et Strabo lib. 9, neo non Constantin. Porphyr. sed hic Hel- 
lade eam non ]ocat de Them. 6, (eadem erat urbs). nec non Pto- 
]eni, lib. 8: c. 15. qui eam Locris Ozolis adscribit, 

- Ἔστι καὶ χώρα τῆς μικρᾶς ᾿“ρμενίας ᾿ἀμφισσήνη. ] Ατ- 

79 phissene, regio minoris Ármeniae memoratur Stephano ex Stra- - 

b bonis lib, 192. apud quei bullam. inveniebam ejus mentionem, nec 
, spud alios, quod, sciam, eius fit mentio. 

|^— ἤΑμφρυσος; πόλις Φωκίδος.) Amphrysus, urbs Phocidis, 

' ab sliquibus zmórysus dicitur. Erat sub ipso monte Parnasso 

ita. romen ab Ambryso Heroé impositum fuisse putant , quam 

, Thebani hello. contra Macedonum regem PAZippum duplici iuro 
rinxerunt, ut refert Pausan. lib. 10. 

| -— "Ecc xal ποταμὸς Μαγνησίας.) Est etiam fluvius Mague- 
'siae, ad cujus oras qui habitabant, dicebantur zfmphrylü, in 
cujus confirmationem advocat Lycophronis versiculum, sed apud 
Lycophronem et eius Scholiasten fluvius dicitur Ziphiusus, inco— 
: lae 4dphrusii. Sic enim iste ad eumdem locum loquitur, ᾿ἄφρου-- 
eíov, Μαγνήτων. ᾿Αφρουσὸς γὰρ ποταμὸς Μαγνησίας, i. e. Zfphru- 
siorum, AMasactum. /dphrusus enim fluvius IMagnesiae. Erat etiam 
Amphrysus Thessaliae fluvius, auctore Servio ad illud Virgilii 
᾿ Geargic. lib. 8, v. 9. 
Pastor ab /fmphryso: 
h» e, 44pol/o , ad huuc enim fluvium Admeto regi ar menta pavisse 
fabulabantur. eadem de causa ab eodem Poeta Aeneid. lib. 6. 
v. 898. vates Amphiysia vocatur Sibylla, quae. Áeneam ad infe- 
TOS ducebat, οι 
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Quae contra breviter fata est VÉ mphrysia. vates. | 
Ego existimo eumdem fuisse fluvium, quein noster et Lycophro- 
. mis Scholiasta Magnesiae, Servius Thessaliae adscribit. ac Magne- 
sia erat Thessaliae adnexa. Quamobrem verosimilior mihi videtur 

Stephani lectio, quam quae,spud Lycophronem, siquidem a Vir-' . 
gilio carrbine allato confirmatur. — | 

"Avataefa, πόλις Xinlag.] Anazarba, urbs Ciliciae, quaq 80 
a Suida suo loco 4£nazarbos dicitur; sic vocatam inquit Stepha- a 

nus a praeposito, . vel ab Azarba, lege ab Anazarba conditore, . 
Id enim clamat ratio Verba Stephani lucem Jucrantur ex Suida, 
loco citato, ubi inquit: Nervam Imperatorem , terrae motu co]- 
lapsa Diocaesarea, Senatorem nominé 4fnazarbam ad eam instau- 
randam misisse, qui instauratam ex suo nomine zfnazarbum eam 
vocayit, cum olim Kyinda, postea Diocaesarea voearetur. Ex hac 
urbe fuisse Diosceridem medicum auctor est auctor noster. utrum 
idem sit, an alius qui a Suida Phacas vocatur διὰ τοὺς ἐπὶ τῆς 
ὄψεως φακοὺς, i e. propter lentes ἐπ fücie appérentes, qui 
vixitapud Cleopatram sub Antonio, viderint doctjores. Nam si i hic, 
ut verum est , vixit sub Antonio, et civitas zdnazarbos id nominis 
sub Nerva accepit, qui potuit ab urbe znazarbeus vocari? Qua 
in re Suidas a se ipso discrepat. Celebrat etiam noster ex hac 
urbe Asclepiadem celebrem medicum, de quo videsis Tractatum 
nostrum auctorum quos in testimonium vocat Stephanus. 

— ἀπὸ Δζάρβα.) Lege ἢ ἀπὸ ᾿Αναζάρβα, 

00 κα Τὸ ἐθνικὸν, ᾿Ἀναξαρβεὺς ὡς ZxeQvavütvg.] Pro Σκα- 
ουανδεὺς lege Καρυανδείς. Scaryanda enim urbs a nemine, quod 
sciam , memoratur, Caryanda vero, ex qua erat Scylax, quare 
Scaryandeus vooatur, a plurimis celebratur , de qua suo loco, 

"Avaía, παροξυτόνως, οὐχ ὡς “Δίλᾳια.] Anaea, accentu 8o 
acuto in penultima, non in antepenultima, ut solet lruiusmodi for- b 
ma, fuit urbs Cariae e regione Sami. memoratur Thucydidi lib 4. 
neutro plurali, at lib. 8. foem. singulari. Huiusmodi enim nomina, . 

ut saepe alibi dicimus, utroque gaudent, ut Hierosolyma, orum, 
et Hierosolyma, ae. 

— Τὸ éOvixov' Mvoiog.] Gentile, Anaens, unde Menelaus 
peripateticus Philosophus et magnus Historicus dictus est 4fnacus 
quod esset ex hac urbe, de quo apud aliqs altum est silentium, 

᾿Ανακτόρεια. ᾿Ακαρνανίας πόλις οὐδετέρως. Anactoria, 
neutr. plur. Acarnaniae urbs Corinthiorum colonia, scilicet cum 
a Corinthiis capta fuisset illic colonis Corinthiis collocatis, auctore 

Thucy dide lib. 1. quam postea Athenienses et Acarnanes per pro- 
ditionem ceperunt, auctore eodem, auctore lib. .4. nunc P. Qnizsa, 
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— Τὸ θηλυχὺν ᾿Ανακτεόριος., etc.]. Lege τὸ ῥϑνιπὸν, etc. εἴς. ἢ 

enim est frequens modus locutionis apud Stephanum, et ratio id 

exigit. Sequitur enim '4vexsóQioc. oppidani dicebantur zfnacto— 

rii,quo8 Áugustus Caesar ad habitandum Nicopolun, qüoam jn 

memoriam victoriae ad' ÀÁctium, contra Antonium aedificaverat, de- 

, duxit colonos, ut rerum memoriae prodidit Pausan. lib 5. Thucy- 

. dides libris citatis Anactorium num. singul. et per iota inquit. 

| 81 — '4dvagiánq, πόλις πρὸς τῇ Κασπίᾳ εἴς. Anariace, urbs 

...8 ad mere Caspium ex Strabone, quilibro undecimo memorat ur- 

bem Nabarcen in regione Ánariacarum , apud quem pro Nabar- 

cen legendum ex Stephano Anariacen, ài tibi placet. Ego enim 

. ἐπέχω. Scio namque Auctoris nostri incuriam. Audi loquentem 

Btrabonem: ᾿Ενταῦϑα δὲ xal πόλις Ναβάρκην᾽ ἐν ἦ, qaot, ósíx- 

ψυται μαντεῖον ἐγκοιμωμένων, καὶ ἄλλα τινὰ ἔϑνη, etc. 1. e. Ubi 

et urbem Nobarcen: in qua, aiunt, monstratur Oraculum indormien- 

tium , et esse alias gentes ibi latrociniis εἰ militiae magis deditas 

guam agriculturae. In Strabonis verbis pro δείκνυται existimo ex 

Stephano legehdum δεέκνυσθαι. Anariacarum meminerunt Plin. et 
Bolin, Ainariacae dicuntur Ptolem. 6. c. 9. 


| — Μαντεῖον κοιμωμένων, Lege ex Strab. verbis nota prae- 
cedenti allatis, μαντεῖον ἐγκοιμωμένων : 1, e. Oraculum indormien- 
flum. Solebant enim Ethnici Deorum templjs indormire, ut per 
insomnia quid sibi faciendum esset, ostenderent, | 
| "Avata, πόλις Φρυγίας, ὡς ᾿Ηρόδοτος. Anava, neutro 
plurátivo, urbs Phrygiae ex Herodoto , apud quem 110. 7. eius no- 
men legitur, sed de ea uihil memorabile refert, quod in nostros 
hortos derivare possinus, | 


᾿Ανάφη, νῆσος μία τῶν Σποράδων. Anaphe, insula una 
Sporadum, prope Theram, quae Membliaros vocabatur, Argo- 
nautis dicta fuit znaphe , quod eis apparuerit, a verbo ἀναφαί- 
γειν, 1, e. apparere , quam Plin. lib. 2. c. 87. inter insulas, quae -' 
enatae sunt, numerat, Erat Therae Cyrenaeorum metropoli vicina, - 
ab. Aegletac Apollinis templo celebris, ut tradit Strabo lib. 10. 


B1 ὀ 4veglvatoc, δῆμορ τῆς ᾿Αντιοχίδος φυλῆς, etc.] Ana- 
b phlystus, populus h. e. oppidum ntiochidis tribus Atheniensium 
homen adepta ab Anaphlysto heroe ex Pausaniae lib. 2. cuius 
sunt verba: Τροιζῆνος δὲ of παῖδες , ᾿Αἰνάφλυστος καὶ Σφῆτος με- 
τοικοῦσιν ἐς τὴν ᾿Αττικὴν καὶ of δῆμοι τὰ ὀνόματα ἔχουσιν ἀπὸ 
τούτων. i. e. Troexenis vero filii, 44na hlystus εἰ Sphetus migrant 
in Jtticam , et popull , hh. e. oppida αὖ his nomina. habent. Say- 
 Jax etiam inter Atticae oppidà locat Anophlystuui murum cum pore. 
10; eius quoque meminere 3uid. et Harpocratio, 
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' 4»8 evía, πόλις “Μεσσήνης, εἴς. Andania, urbs Messe- 


niae eiusdem .cum regione nominis. Messeniam eriim inquit quo— 


que zfndaniam vocari, Fuit vero Ándauma Polycaonis Lelegis filii 
regia: qui regionem illam de uxoris nomine JVesseniam vocavit, 


referente Pausania in Messenicis statim in principio, nec non Stra- 
bonelib. 8. “ ; 


τ. "Ex ταύτης ᾿Μοἰστομένης ἐγένετο, etc.] Ex hac urbe fuit 
Zfristomenes celeberrimus Messeniorum dux, qui adhuc aetate 


Pausaniae inter Heroas apud Messenios colebatur, cuius natales 


illustrabant memorantes Genium , vel Deum sumpta draconis for- 
ma cum eius matre'Nicotolea concubuisse, ut de Olympiade Ma- 


cedones, de Zfristodama Sicyonii referebant. Magnis enim viris - 


solent horines'aliquid supra mortale genus excogitare, ut ab Diis 
genus trahere credantur; de quibus aliqua notatu digna leguntur 
apud Pausan. lib. 4, unde Poetarum los Aeneid. lib.1. v. 381. 


canit: 


1——  etgenus ab Tove.summo. 


Hunc zfristomenem Rhianus Poeta in Heroem sui poematis assum. 


psit, sicut Hoinerus ;4chillem ; quem adeo exoruabat carminibus 
ac Homerus Achillem, cuius poetae lectione Tiberius Caesar de- 
lectabatar, ut supra ex Suetonio annotavimus. | 


"άνδειρα, πόλις οὐδετέρως, οἷο. ÁAndira, seu Andera 
néutro plurali, Utroque enim modo scribi potest apud Latinos, 
qui Graecorum e& per ;, vel per e in. Latinum sermonem aimant 
transferre, ut γυναικεῖον, μουσεῖον, ἀριστεῖον, καλλισνεῖον et 
alia huius farinae sexcenta: Ándira vero cuius regiónis fuerit 


urbs, Epitomator noster omisit dicere. Strabo lib..13. ex quo 


noster sua iransscripsit, nos docet fuisse urbem Lelegum, quo 
m libro refert, .quae noster de lapide illo, qui plures formas 


| quam Proteus. videtur accipere, nec non de Ándirena Deorum 
matre, Áudi eum loquentem: Mesa. δὲ Σκήψιν᾽ "Ανδειρα, καὶ 


Ihovia, xai ἡ Γαργαρίς. Ἔστι δὲ λίϑος περὶ τὰ "Ανδειρα, 0g 
καιόμενος; σίδηρος γίγνεται, εἶτα μετὰ γῆς τινος “καμινευϑεὶρ 
ἀποστάζεε ψευδάργυρον, ἢ προσλαβοῦσα χαλκὸν τὸ καλούμενον 
γίγνεται κρᾶμα, d. τινὲς ὀρείχαλκον καλοῦσι. i. c. Post. Scepsin 
vero sunt Απαάϊνα, εἰ Pionia et Gargaris , est vero lapis circa dn- 
dira, qui ustus, fit ferrum ,. deinde cum terra quadam in. camino 
ex'coctus stillat pseudargyrum i. e. falsum argentuni, quac acci- 
piens aes, temperamentum fit, quod aliqui orichalcum vocant. 
Utrum igitur Strabo ex Auctore nostro, vero Auctor noster 
ex Strabone corrigendus eit, mum esto iudic 


lus ἐπέχω. 


* 


Eo. 0s ιν 
, 


cjiüm; ego enim de | 


(n ; ᾿ 
122 THOMAE DE PINEDO 

“- Οὕτω ydg bxalstvo ἡ μήτηρ τῶν Θεῶν. duei-]  Andirena 
mater Deorum vocabatur apud Andirenos, quod testatur Strabo 
lib: 18. bisce verbis : “Ὑπὸ δὲ τοῖς ᾿Ανδείροις ἱερόν ἐστε μητρὸς 
Θεῶν ᾿Ανδειρηνῆς ἅγιον; etc. i. 6.. Sub ““παεγία vero. fanum. est 
JMatris Deorum Andirenae sacrum, etc. 

"Ανδρος, νῆσος μία τῶν Κυκλάδων, eic.] Andros, in- 
sula una Cycladum. Cyclades vero insulae dictae fuere, quod 


circa Delum in orbem sitae fuerint, cuius rei locupletem habeo 


testem Plinium lib, 9. c. 12. Nat. Hist. Ándros vero nomen ac- 


. cepit, ut inquit noster, ab Andro Eurymachi, vel Ànanii fratre, 


quam primam Cycladum ex Myrsilo Cauron, deinde ntandron, 


. ex Callimaoho Lasiam, ex aliis Nonagriam , Hydrussam, Epa- 


grin cognominatam fuisse affirmat Plin. libro capiteque citato. 
Dignum est pro instituti nostri ratione, ut referatur lepiduig il- 
lud Zfndriorum apophthegina ad "Themistoclem, qui cum ad eos 


'ab Atheniensibus pecuniae cogendae causa inissus esset, duabus 


se Deábus comitatum ad eos venire dicebst, Suada et Violentia, 
Andrii satis urbane, alias duas se habere Deas dicebant, Pauper- 
7atem et Impotentiam. Memoratur Ovid. Metam. lib. 7. | 

^ “τε non Oliaros, Didymeque, et Tenos et “πάνοσ. 
Iuvenali Sat. 3. v. 7. 

Hic alta Sicyone, ast hic Amydone relicta, 

Hic Zndro, ille Samo, hic Trallibus,. aut 44labandis 

Esquilias , dictumque peiunt α vimine collem. 

— Τῶν Οἰνοτρόπων.) Qui fuerint hi Oenotropi, nedum Án- - 


 tisthenis, vel Diogenis lucerna quaesitos inveniri posse' existimo, 


Legesis Oivored Qv. 
᾿Ανεμώρεια, πόλις Φωκίδος, ἡ νῦν ᾿Ἀνεμώλεια. 7 Ane- 


"moria, urbs Phocidis, quae aetate Stephani, vel Epitomatoris 


dicebatur "Ínemolia, Praestat de ea audire loquentem Geogra- 


| phum lib. 9.'H δ᾽ ᾿Ανεμώρεια ὠνύμασται ἀπὸ τοῦ συμβαίνοντος 


σάϑους" καταιγίξει γὰρ εἰς αὐτὴν ό καλούμενος Κατοπτήριος Oz | 
eos, κρημνός τις, ἀπὸ τοῦ Παρνασσοῦ διήκων" ὅριαν δ᾽ ἦν ὃ 
τόπος οὗτος Δελφῶν καὶ Φωκέων, elc. i, e. «fnemoria vcro πο-- 
minata est αὖ eventu: etenim procellas cum impetu immittit in 
eam , jocus nomine Catopterius, praeceps a Parnasso eo pertin— 
gene. Terminus vero erat locus hic Delphorum et Phocensium, etc. 
Κατόπτηριος χῶρος dicitur Straboni, qui nostro Κατοπτήριον 
χωρίον." 

| — Of τ ᾿Ανεμώρειον, elo.] Est Homericus versiculus , qui 
invenitur Il. 9. v. 691. ubi scribitur OZ v ᾿Ανεμώρειαν, ac sic 
scribendum est. Mirum est Strabonem libro supra citato asserere 


ZÍnemoriam , quae ab aliquibus 24nemolia dicebatur, postea 
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polim vocatam fuisse, cum utramque tanquam diversam in 
hoc versiculo celebret Homerus. 

— Koi “νκόφρων, etc.] Affert versiculum ctiam Lyco- 
phronis in quo pro ᾿Ανεμωρείας πέδον lege ex ipso Lycophrone 
€» ᾽ΔΑνεμωρείας πέδον. Ad quem locum eius Scholiastae verba 
sunt, Δίλαια, καὶ ᾿Ανεμώρεια, etc. i. e. Lilaea, et "fnemoria, 
el "mphisa et “δας, urbes sunt Phocidis, Jncmoria vero sic vo-' 
cate fut. guod essel frigida. et ventosa, 


— ᾿βινόμασται, ἀπὸ τοῦ συμβαίνοντος.} Anemoria dicta est 88 


| ab accidente, i. e. ἀπὸ τοῦ ἀνέμου. i. e, a. vento, 
— * Teeoxelptvov γὰρ αὐτῆς τὸ καλούμενον κατοπτήριον χω- 
. olov, etc.] Sunt verba haec et praecedentia ex Strabonis lib. 9, 
paulum immutata, quae, ut apud eum leguntur, pag. 82. 
attulimub., 


᾿Ανϑάνα, πόλις “Μακανικὴ ; μία. etc jJ Ánthanh, urbs La- 
conica, una ex certum, quas Laconica habebat, memoratur in- 
ter alios Thucydidi ljb. 5.' Plinio lib. 4. c. δ. apud quos nihil 
de ea quod referri mereatur, inveniebam. 

- ἔάνϑεια, πόλι; Πελοποννήσου, etc.] Anthia, urbs Pelo- 
ponnesi, quae erat una ex septem, quas Àgamemnon apud Hom. 
11. 9. v. 149. promittit Achilli. Memoratur etiam Straboni lib. 8. 
quam nonnulli eandem esse, ac TAuriam intelligebant, ut idem 
" tradit libro citato. 


--- Ἔστι καὶ ᾿Ιταλίας, Ρώμης πλησίον, etc.] Anthia: est - 


etiam ltaliae urbs prope Romam, quae zfniion postea vocata 
fuit, de qua videsis quae in" 4vzeta annotamus. 

᾿Ανϑεμοῦς, πόλις Μακεδονίας. Anthemus, untis,' urbs 
Macedoniae memoratur inter alios Plinio lib. 4. Nat. Hist. c. 10. 


— Koi Συρίας , ἀπὸ ᾿Ανϑεμοῦντος. Anthemus etiam fuit 
urbs Syriae, quam Tacitus Ánnal, lib. 6. c. 41. Zjnthemusiada 
vocat, Ptolem. lib. 5. c. 18. Anthemusiam Mesopotamiae regio- 
uem memorat, in qua verosimile est fuisse Ánthemuntem urbem, 


quam Traianum cepisse referunt Sextus Rufus in suo Breviario, Ὁ 
et Paul. Diaconus Hist. Miscellae lib. 10. cui zfntemusium dici- 


tur; nihil interest, quod alii Syriae, alii Mesopotamiae adacri- 
bant. Nam Syria comprehendebat Mesopotamiam; eadem fuit 
urbs. Regionem Mesopotamiae Antlemusiam hodie Aliduli dici 
dicunt. 


(—"Esu xal' Av8tuovolc λίμνη, etc.] Anthemusia palus 
Mariandynorum, quam Apoll. Árgonautic. lib. 9. v. 796. vocat 
"AvOsgoticida ; Mariaudyni vero erant populi 6. 0450901 Παφλαγόσι, 
auctore Apollonii Scholiasta ad versum citatum. 
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"4»8980v, πόλις Βοιωτίας. “Ὅμηρος. Ἀπιμεάοπ,, urbs 

' .. Boeotiae ex Homero, apud quem invenitur illud Hemistiéhium 
N Il. 9. v. 508. ubi Eustathius: Ἢ δὲ Ἀνϑηδὼν καλεῖται μὲν oi οὕτω, 
εἴς, i. e. Zfnthedon vero sic quidem vocatur propter eius florida; . 
ve] αὖ dnthedone, vel Anthio Neptuni pronepote. Incoluerunt eam 

J'races, quare Lycophro "Threiciam nthedona inquit. Eam 

etiam celebrat Strabo lib. 9. et ipsissimum Homeri Hemistichium 

affert. Audi sis eum loquentem: ἹΜετὰ δὲ Σαλγανέα ᾿Ανϑηδὼν 
σόλις λιμένα ἔχουσα, ἐσχάτη τῆς Βοϊωτικῆς παραλίας τῆς πρὸς 

Εὐβοίᾳ, καϑάπερ καὶ ὁ Ποιητὴς. εἴρηκεν, eic. i. e. Post ϑαῖρα-- 

meum Znthedon urbs est portum. habens ,. ultima Boeotici littoris, 

quod ad Eubocam, quemadmodum et Pocta dixit: 

mE "fnthedonaque ultimam. 

— "nó ἀνϑηδόνος, τοῦ Δίου, to?" 4vOov, τοῦ ΙΠοσει- 
δῶνος, » etc.] Multo diversa est haec Anthedonis genealogin ab: 
il quam ex Eustathio attulimus nota praecedenti, sed nihil 
mirum, Adhuc etiom hodie in nobilissimis familiis res eodem imo- 
do.se habet. 

84$. “--ς- Συνῴκισαν δ᾽ αὐτὴν Θρᾶκες, ὡς Δυκόφρων! Anthedo- 

g nem incoluisse Thraces, inquit, ex Lycophrone, cuius affert 

versiculum, ad quem eius Scholiasta sententiam nostri Àuctoris 
confirmat. 

— Ἔστι xal ἑτέρα πύλις πλησίον Γάξης, etc.] Fuit alia 4fn-- 
thedon prope Gazam, cuius nomen rex Herodes in Jfrzrippia-: 
dem mutavit, ut memoriae prodidit Iosephus Antiquit. lib. 18.. | 
c. 2f. cuius etiam ineminit Euseb. Chronic. Can. apud quem pra 
᾿Αγρίππειον legendum est ᾿“γριππιάδα. Agrippium enim non fuit 
nomen urbis, sed domus cuiusdam regiae, quam Herodes aedi- 

ficavit, ut apparet ex Iosepho de Bello Iudaico lib. t. c. 16. | 

ὶ | — 'O 'πολίτης τῆς προτέρας, ᾿Ἁνϑηδώνιος.) Cum duas me- , 
moraverit huius nominis urbes, scilicet ÀAnthedonem Boeotiae ct 
Anthedonem Palaestinae ; prioris ethnicum inquit esse Antlhe-- 

. dónius, posterioris Ánthedonites, seu ore Latino Anthodonita; 

- sed hoc non adeo exacte solet observari. ' 

"Avon, κώμη" ᾿Ηρόδοτος ἑβδόμῃ.) Anthele, vicus ex 
Merodoti lib. 7. apud quem non vicus, sed urbs vocatur, de 
qua nihil memoratu dignum meuroriae prodidit. ) 

"Av610v, πόλις ᾿Ιταλίας.) Vide sis quae de hac Italiae 
urbe in " dvv&i« annotamus. 

* AvOvAÀla, πόλις Αἰγύπτου, "Heoódoroc δευτέρᾳ. Anthyl- | 
la, urbs Aegypti ex Herodoti lib. 2. cuius allfert mutila verba, 

. integra vero sunt: Τουτέων δὲ ἡ μὲν "νϑυλλα ἐοῦσα λογίμη πό- 
λις ἐς ὑποδήματα ἐξαίρετος δίδοται: τοῦ αἰεὶ βασιλεύοντος Αὐγϑατου | 
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τῇ γυναικί, etc. i. e. Harum vero. urbium Anthylla, quae ést in- 
᾿ eigmis urbs, datur peculiaris in calceamenta uxori semper eius, qui 
in Jdegypto regnat, quod factum est, ex quo degyptus fuit ditio- 
nis Persarum. Noster pro ἐξαίρετος legisse. videtur ἐξαιρέτως... 
"Avva, πόλις τῆς lovóalag, ὑπὲρ “Ιερουχοῦντα.] Ànna, 
urbs Iudaeae supra Hierichuntem (pro “Ιερουχοῦντα lege "]ερι»" 
govvta) ex Iosepho, haec Iudaeae urbs non vocatur a Iosepho 
ÁÀnns, ut inquit noster , .sed Ainan. Áudi eum loquentem lib. 
Antiquit. quinto, cap. primo: Πέμπει τρισχιλίους ὁπλίτας ᾿Ιησοῦς 
εἷς Aivav πόλιν, εἰς. i. e. Mittit Jesus in Ainan urbem supra: Hie- 
richuntem sim iria. millia armatorum. Haec urbs Hebraice di- 
citar * Hai [osue c. 7. v. 2. Septuaginta senes vertunt Gai. 
Nam * litteram gutturalein 70 senes per pg amant vertere, ut 
mb» 2fmorah , Gomorra, nt!» Àza, Gaza; ex eodem Iosue c.8. 
: v. 29. constat filios Israel sub eodem duce cepisse lianc urbem et 
eam combusisse, eius rege suspenso. 


a" 


— To ἀθνικὸν, ᾿Αννανίτης, ὡς Ἰώσηπος. Gentile mrbis 


AÀinan, non dicitur Iosepho Annanites, ut inquit noster , sed Ai 
naites. Eius enim oppidanos vocat "]finaitas, qui Hebraice Iosue 
capite citato v. 20. dicuntur *yn *wax anse ha Hai, i. e, viri | Hai; 
incoles enim urbium Hebraei vocant viros seu homines addito ur-" 
bis nomine, unde ludas Iscarioth, i. 6. vir Carioth, i. e. incola 
QCarioth, a quo factum est Iscariotlhes. 
᾿Ανταιούπολις, πόλις ἐν Aiynvo.]Antaeupolis,seu Ántaeo- 
polis, ac si ἀϊσογο8.“πἰαεὶ civitas, quam memorat Plutarchus in 
libro de solertia animalium, ac. mirum quid refert, quoda Philino 
quodam oculato teste audierat, scilicet in hac urbe se vidisse ve- 
tulam cum crocodilo dormienters. 
* Av za vópooc, πόλις ὑπὸ τὴν Ἴδην. ctc.] Antandr os, urbs 
'sub Ida monte prope Mysiam Aeolidis, quae tria nomina innuit 
habuisse Epitomat. noster. Ea vero erant 2ntandros, Edonis, 
Cimmeria. plura inquit Plinius, audi eum loquentem lib. 5. c. 30. 
Rursus in littore z4ntandros, Edonis prius vocata, deinde Cim- 


meris εἰ “45505, eadem 4fpollonia, Strabo lib. 13. Auctor est 


"flexondriam quoque vocatam fuisse, quod ibi a Paride, h. e, 
"dlexandro Deae iudicatae fuerint, ab Alcaeo apud eundem au- 
ctorem libro citato Lelegum urbs dicitur. eam quoque memorat 
Poetarum Ílos Aeneid. lib. 3. v. 6. 

classemque sub ipsa 

Antandro et Phrygiae molimur montibus Idae; 

Ubi Servius: Est autem civitas Phryg exe dicta Autandros, vel 
guod de ZIndro insula eam condiderunt coloni , quasi ἀνεὶ av- 
ὅρου, vcl guia Graeci uenientes per. Thraciam ceperunt ,Polydo- 


.-—- 
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vum, pró Cuius pretio kane ἃ accepere civitatem , guae ex facto nc- 
men accepit, "fniandros, id est, ' propter virum data, Ne mire- 
ris Servium dicere, fuisse civitatem Phrygige, ac Epitomatorem 
nostrum fuisse aub Ida monte prope Mysiain Aeolidis. Mysia enim 
Aeolidis erat in-Troade, cui finitima erat Phrygia. Áuctor etiam 
noster eius nominis etymologiam deducit ab Antandro Aeolensium 
duce ; ac Servius alias affert,quod m huiusinodi rebus est tralotitium. 

" άντεμν d, πόλις Σαβίνων etc.] Antemna, . urbs Sabino- 
rum, una ex illis, quae Romulo restiterunt. Subintelligit. bellum, 
quod memorat Dionys. Halicarnass. lib. 2. Latinis ut plerumque 


dicitur numero plurativo Antemnae, id nominis tántundem est,. 


"c ante amnem positae, turrigeras vocavit, qui omnes omnium , 


Poetarum laudes meretur, Aeneid. lib. 7. 
zn Quinque adeo magnae positis incudibus urbes 
ttn Tela novant, Mftina potens, Tiburgue superbum, 

^drdea , Crustumerique, e$ turrigerae J$ntemnae. 
Xbi Servius Turrigerae Zfntemnae, bene muratae, 4ntemnae au— 
tem dictae sunt, quod eas amnis praeterflueret, quasi ante amnem 
posttae. 


liae fuit, quae quia variis modis scnbitur, scilicet." Avena, 
"ZvOzi0 , κἄνθιον, " Avtiov , noster ex singulis nominibus singu- 


las civitates fecit, cum ltaliae, tum Sabinorum, Liv. lib. 6. 
Volscorum füisse urbem tradit, quae antium plerumque dicitur 


Latinis. Íncolae Antiates. Fuit urbs maritima. -Nam eius naves, 


cum oppidani devicti fuissent a Itotenis, et eis interdictum .ma- 
ri, partim incensae fuerunt, rostrisque earum suggestum, in foro 
exstructum adornari placuit, FHostr 'ague. templum appellatum, 


referente Livio libro octavo, capite vigesimo quarto, hoc oppi- 


νν dum illustrabat Fortunae equestris celebre templum, ad quam 


est illa Venusini vatis Ode carm. libro primo Od. trigesima quin- 


᾿ ta, in qua obsecrat Fortunam Deam, ut Caesarem servet iturum 


85 
b 


in ultimos orbis Britannos :, 


O diva, gratum yuas rejris demum. . Τὺ ^ 


Cuius templum fuit maxime celebre, multorum etiam principum 
*irorum donis exornatum, ut inibi narrat eius vetus Scholiasta. 


n hoc templo depositum fuit dorum illud, quod voverunt equi- 


tes Romani pro valetudine Augustae, ut rerum monumentis tra- 
dit Tacitus Ann. lib. 8.'it quo etiam sortes fuisse auctor est Sue- 
ton-in Cáligula e. 571, JMonuerunt et soriés 7ntiatinae , ut a 
Uassió caveret. Hic Cassius fuit, qui occidit Caligulam; . sed hu- 
Íusmodi res facile post eventum excogitantur, 

“-- ᾿Επλήθη δὲ ἀπὸ Κίρκης παιδός. Antia urbs Italiae vo- 


" 


? Avtetd, πόλες ᾿Ιταλίας, ὑπήκοος "Ρωμαίων. Antia, urbs: 


ἴω 


U4 


| 
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cata fuit ab Antia filio Circes et Ulyssis. Sunt Graedorüm nuga- 
menta. Graeci enim ut hanc sibi gloriam acquirerent, ttes Ulys- 


sis ex Circe filios finxere, Homum, .4ntiam, Jfrdeam, de quo- . 


rum nominibus nomen Romae, Ántio, Ardeae, urbibus Italiae 
impositum fuisse fabulabantur. ' 

— Ἔστι καὶ "ντιον, πύλις οὐδετέρως etc.] Antion neut. 
gen. urbem, post Lorentum Italiae celebret. Eadetn erat urba, 
ut supra annotavimus, quae .ntium dicitur Latinis, in 
quam antiquitus colonos Romanos missps fuisse testatur Liv. lib. 3. 
4Íntium , propinquam , opportunam et maritimam urbem coloniam 
deduci posse ,. iia. sine querelis possessorum plebem in agros Mu— 
vem; civitatem in concordia fore; haeo sententia acoepta est ; 
Triumviros agro dando creat T. Quintium, A4. Virginium, F. Fu- 
fium. lussi nomina dare, qui agrum accipere vellent , fetu sta— 
tim, ut fit, fastidium copi, adeoque pauci nomina dedere, ut 
ad explendum numerum coloni, :F'olsci adderentur. Sub Nerone 


etiam vef&erani in eius colonos adscripti sunt, qui, Natam sibi ^. 


(surit Taciti verba ex Annal, 185. c. 20.) éex Poppaea filiam 


Nero ultra mortalium gaudium accepit,  appellavitque 2u— 


gustam , dato et Poppaeae eodem cognomento ,,,loous puer- 


perio colonia Antium , ubi ipse generatus erai, Strabonis. 


aetate erat dicata Principum otio et vacationi ' civilium 
eccupationum; ubi multa ideo erant magnifica aedificia ad 
huiusmodi ixibnpíag , ut memoriae prodidit idem auctor lib. 6. 
cuius sunt verba: “Εξῆς δ᾽ ἐστὶν" Ἅντιον, ἀλίμενος αὶ αὐτὴ σεύ-- 
λις  ἴδρυται δ᾽ ἐπὶ πέτραις διέχει δὲ τῶν ᾿Ωστίων περὶ σξ΄ στα- 


δίους.. Νῦν μὲν οὖν ἀνεῖται τοῖς ἡγεμόσιν, εἰς σχολὴν καὶ ἄνεσιν 


τῶν πολιτικῶν etc. id est, Deinde vero est. ntium imporiuosa et 
ipsa urbs, saxis sita; distat autem ab Ostia cc 1, x stadiis. Ho- 


die dicatur principum otio et vacationi civilium occupationum, cum 


occasionem capiunt, ac propterea sumptuosa illic sunt aedificia 
. permulta. Mirum est. omuia ' tempus consumpsisse, quandoqui. 
dem eorum nedum vestigia remanent, de qua, si plura deside- 
ras. vide Leandrum Albertum in suo Latio, Cluverium Ital. An- 
tiq. lib. 8. c. 7. 

᾿Αντιγόνεια, πόλις Xaovlag iv ' Hxtlom.] Antigonia, urbs 


^ Chaoniae in Epiro, memoratur Ptolemaeo lib. 4. c. 14. Inter ci- 


vitates Epiri mediterraneas Chaonum. 
— Ἔστι καὶ πόλις ᾿Αρκαδίας, ἡ πρότερον ἹΜαντίνεια.] Αη- 


tigonia etiam erat nrbs Arcadiae, quae prius JMantinea diceba-. 
. tur, memoratur Ptolemaeo lib, 8. c. 16. utroque nomine; sed 


Plinio Nat. Hist, lib. 4. c. 6. Antigonia et Mantinea sunt diversae 
Arcadiae urbes, dc quibus vide quae in Mavrívsss annotamus. 
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o . olm, Μακεδονίας, ᾿Αντιγόνου κτίσμα, τοῦ 5 Tovírov.] 
Tertia Antigonia. erat Macedoniae, urbs, ab Antigono Gonatae 
filio condita , cuius. meminit Plinius Nat. Hist. lib. 4. c. 10. 
— Πέμπτη ἐν τῇ Συρία, πλησίον ᾿Αντιοχείας.] Quinta An-* 
boo erat Syriae prope Antiochiam, ex qua Ántiochus Nicator 
ntiochiam a se conditam habitatores traduxerat; haec vero ÁAn- 
 tigonià condita fuit ab Antigono Philippi lilio; " utriusque testis 
est locuples Strabolib. 16.  . 
᾿Αντικονδυλεῖς, of ἐν. Βοιώτίᾳ Κόλοι Φρύγες. Lege. 
Κοῖλοι Dovysc, qui videntur esse ex populis Phrygiae, qui aevo 
M cesserunt, ut Beretyntes, de quibus Strabo sub lib. 12. calcem. 
᾿Αντέκυραι, πόλεις δύο, etc.] Memorat duas huius no- 
minis urbes, alteram P'hocidis, alteram apud Malienses, de qui- 
bus praestat audire loquentem Strabonem, cuius ex lib. 9. sunt 
quae sequuntur verba: Εἶτα ᾿Αντίκυρα, ὁμώνυμος τῇ κατὰ τὸν 
' ἹΜαλιακὸν κόλπον, καὶ τὴν Οἴτην. Καὶ δή φασιν ἐκεῖ τὸν ἐλλέβο- 
ρον φύεσϑαι τὸν ἀστεῖον, ἐνταῦϑα δὲ σκευάξεσϑαι βέλτιον " καὶ 
διὰ τοῦτο ἀποδημεῖν δεῦρο πολλοὺς καϑάρσεως καὶ ϑεραπείας χά- 
e, etc; id est, Deinde Znticyra, eiusdem. nominis cum ea, quae 
αὐ sinim Maliacum et Oetam.; et dicunt illic elleborum nasci ur- 
banum, i. e. optimum, hic vero melius apparari: et propterea 
proficisci huc multos purgationis sanitatisque causa, Nasci enim 
in Phocica Ánticyra medicamentum quoddam sesami simile, quo 
Oetaeum elleborum apparatur. Aulus Gellius lib. 17. c. 15. εἰ 
Plinius Nat. Hist. lib. 25. c. 5. memoriae prodidere, Carneadem - 
Academicum elleboro stomachum purgasse scripturum adversus 
ZLenonis Stoici decreta, et Livium Drusum tribunum plebis cum 
comitialem morbum pateretur Ánticyram navigasse, etin ea in— : 
sula.elleborum bibisse, atque ita morbo liberatum. Profecto si . 
- hoc pro comperto haberetur , plurimi ad hauc insulam naviga- 
vent, ut Medicis medium possent ostendere dígitum. llinc ex- 
.istimo ortum esse adagium, .Naviget 4Ínticyras, quo usus est 
Horat. ad notandum quemdam Stoicum insanum Sat, lib. 9. 
Sat. 8. AÁnticyra sumitur pro elleboro ipso apud Iuvenalem 


Sat. 13. V. '97. 


[4 


pauper locupletem opiare podagram 
Nec dubitet Ladas, si non eget 4Íniicyra, nec 


Zfrchigene. 
$6 Eadem significatione usurpatur etiam a Persio Sat. 4. v. 16. 
b c —— 4Ínticyras melior sorbcre meracas? ' 


Αντινόεια, πόλις Αἰγύπτυν, Antinoca; vel Antinoe, vel 
Anünoia, vel Ánünoi civitas. Sic enim eius nomen repetitur ᾿ 
apud scriptores, Fuit Aegypti civitas, nomen adepta ab Antinog 
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4 
- Adriani imperatoris catamito , quae etiam ab ipso Adriano Zdria- 
nopolis dicebatur, quam condidisse im Antinoi honorem refert 
Amm. Marcell. lib. 99. c. 40. et eam in Aegypti Thebaide regione 
locat. Audi eum loquentem: ' Jeitur Thcbais multas inter. urbes, | 
clariores aliis Hermopolim habet, et Coptum et Zntinoon, guam / 
Adrianus Caesar in honorem ^fntinoi ephebi condidit sui. Anti- 
noon vocat Àmm. quae Pausaniae lib. 8. dicitur 2fntinos. Fuit 
Antinous ex Bithynio Bithyniae civitate, quem adéo deperibat 
Adrianus, ut eum in Deos referret, et in eius honorem non so- 
Tuin templa et sacerdotes, sed etiam prophetas et agonem insti- 
tuerit, et urbem condiderit, ut rerum monumentis tradunt Pau- 
san. libro citato, Sparüanus in Adriano, Dio Cassius lib. 69. 
Euseb. Chronic. libro posteriore, Casaubonus in Spartianum in. -- 
Hadriano, Scalig. in Euseb. Chronologica ad N. 2140. Libet 
. Pausaniae apporiere verba: ᾿Ενομίσϑη δὲ καὶ ᾿Αντίνους ogíew « 
εἶναι Θεὸς, ναῶν δὲ iv Μαντινείᾳ νέώτατος ὁ τοῦ ᾿Αντίνου ναὸς 
οὗτος, etc. i. e. Sancitum vero fuit ipsis (Mantinensibus) Zntinum | : 
esse Deum , templorum autem IMantineue recentissimim cest. Antini ' 
templum, guod eximie Imperator Adrianus exornavit. Eso eum 
cum hominibus adhuc existentem non vidi, sed in statuis, et in 
picturis vidi, Habet et alibi honores , ei'ad Nilum urbs Zegyptio- 
rum de cius nomine Ántinus appellata est; colitur IMantincae ob 
huiusmodi causam. : Genus eius erat ex Bithynia supra Sangarium 
amnem , Biühynenses vero 7frcades et Mantinenses antiquitys fue, 
runt. Horum causa divinos ei honores Iantineae constituit 2mpe- 
rator, magna festaque per singulos annos, et quinquennalem 
agonem. Domus in gymnasio est. Iantinensibus, in qua ntini 
signa servantur, tum reliquis ornümentis, tum [lapidum nobili- 
fate , um vero pictis /fntini imaginibus insignis, Notatu eliam di- 
ggpa sunt verba Dionis ex libro eius supra citato. Graecis relic/is, 
ne nimium excrescat Jiber, Latina appono: Zn 2degypto quoque 
civitatem aedificavit /ntino; nomine. Erat Zntinous ortus ex Bi- 
thynio, civitate Bithyniae, quam Claudiopolim appellamus, Hic 
"friinous, cum in deliciis eius fuisset, in Jfegypto mortuus esf, 
sive guod. in Nilum ceciderit, ut Hadrianus scribit, sive quod 
immolatus fuerit, quod verum est. Nam cum, Hadrianus maxime 
curiosus esset, ut supra dixi, tum vero divinationibus utebatur, 
et magicis artibus cuiusvis generis. Ttaque Antinoum, qui vel ob 87 
amorem ipsius , vel.ab aliam causam voluntariam mortem obierat ἃ 
(nam “ἀγίαπο ad ea, quae parabat, opus erat anima voluntaria) 
tanto honore affzcit ut ut urbem in eo loco, in quo ille obierat, 
colonis adductis aedificasset , et ab eius nomine nominasset et illius 
statuas, in omni, ut ita dicam, orbe habitato , seu potius simu- 


Stephanus Vol. IV. n ᾿ 
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lacra dedicaverit, sidus etiam Antinoi ipse se videre' dicebat, li- 


benterque auscultabat eos, qui dicerent, vere ex ntinoi anima 
Stellam. factum fuisse, et tunc primum apparuisse, sed Adrianus 
ob hanc causam irridebatur. Ea fuit Graecorum adulatio, ut An- 


᾿ tinoum, volente Adriano consecraverint, oracula per eum dari 


'asserentes, quae Adrianus ipse composuisse iactabatur, cuius rei 
testes sunt Spartianus in Adriano et Hegesippus apud Eusebium, 


. qui Prophetas etiam habuisse zfntinoum inquit. | 


— ᾿Εκλήϑη ἡ πόλις καὶ ᾿Αδριανούπολις.] Ántinoea, quae 
in Ántinoi honorem, de qua praecedenti nota egimus, ab Ádria- 
no in regione Aegypti Thebaide aedificata fuit. Vocata est etiam, 
Anquit noster, ab ipso Ádriano Zfdrianupolis, 1. e. 4fdriani civi- 
ies. Fuit enim Adrianus maxime gloriae ambitiosus, ac multas 
civitates Hedriamopolis appellavit, "ut ipsam Carthaginem et 
Athenarum partem, etsi titulos in operibus non amaret, ut nar- 


' rat Áelius Spartianus in eius vita. 


᾿Αντιόχεια, δέκα πόλεις ἀναγράφονται. Elol δὲ πλείου;.] 
Agit de Antiochia Epitomator noster, cuius nominis tredecim me- 
morat urbes. Omnium celeberrima fuit Antiochia Syriae, huius 
regionis caput, quae sub se comprehendebat plurimas civitates, 
et regiones, utpote Phoeniciam, Palaestinam, Iudaeam, Meso-, 
potamiam et^alias. Eius cives dicebantur Jfntiochenses, quos 
Adrianus Caesar ita odio habuit, ut Syriam a Phoenicia separare 
voluerit, ne tot civitatum metropolis 2fntiochia eorum civitas 
dicerelur, ut refert Ael. Spartianus in Adriano. Strabo lib. 16. . 
Áuctor est eam condidisse Seleucum Nicatorem , et a patris no- 
mine zfntiochiam denominasse. ab Anonymo, quem lacob. Go- 


 thofredus edidit, vocatur totius Syrtae primaria urbs, ubi domi. 
nus τῆς οἰκουμένης, inquit ille, sedet, Roman. Imperatorem in- 


telligens. Romani enim Imperatores cum ad Syriam perveniebant, 
Antiochiae sedem habebant. Dio Cassius lib. 53. tradit rerum 
monuments , Imperatorem Traianum in ea hyemasse, cum ce- . 
lebris ille terrae motus accidit, ex quo per fenestras ex aedibus, 
in quibus erat, effugit. Strahoni libro supra citato dicitur Te- 
trapolis, quod ex quatuor urbibus constaret, quae et singulae 
suo, et omnes communi muro circumdarentur; Hebraice dicitur 
ron Chamath Num. 34. v. 8. ut Rabi Selemol, Jarchi (quem He- 
braei per rase theboth , h. e. per literas eis nominis initiales Has 


87 vocant) celeberrimus iu S3. commentator eodem ]loco asserit 
b wmeareoM w non Chamat xw 44atochia, id est, Chamaih, haec, 


h. e. quae 2fntiochia; ego existimo hanc non esse Antiochiam Sy- 
riae metropolim; meam sententiam confirmat lustus Hebraeus in* 
sua Tabula topographica Terrae Sanctae: verosimilius est eam. 
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esse, quae Ámos c. 6. v. 2. dicitur »33 nbn Chamath Haba, 
i. e. Chamath magna ; at si Antiochia cóndita fuit a Seleuco Ni.- 
catore, nullo modo potest esse ea, de qua agit ÀÁmos, nec ea 
de qua agitur Num. capite citato, Tllae enim jam ante Seleucum 
erant. Sed potuit instaurare eam Seleucus; et Scriptores urbium 
instauratores vocant eliam conditores: ac Hebraei, quod esset 
sita in regione illa , quae Hebraice dicitur non yw erets Chamatk, 
h. e. terra Chamath , ideo eam vocarunt Chamat^. Eius etiam 
meminit Beniamin Tudelensis in suo Itinerario; nec non [oan. ' 
Tzetzes Hist. Cbil. 7. Hist, 118. Plinius Nat. Hist, lib. 5. c. 91. 
auctor est Epiphanem. cognominatam fuisse, Straboni lib. 15. 
Antiochia y ixi Δάφνῃ » i. e. ad Daphnem dicitur, ubi Nicolaus 
Damascenus vidit legatos Indorum, qui ad Augustum Caesarem 
venerant, ut refert idem Strabo libro citato. Theupolis quoque 
vocata fuit a Iustiniano post terrae motum, ut tradit noster in 
Θεούπολις, et Eustath. ad. Periegetae v. 917. 

— Τρίτη, Μεσοποταμίας, Μυγδονία καλουμένη, etc.] Ter- 
tio loco memorat Antiochiam Mesopotamiae, quae Mygdonia, 
inquit ille, vocabatur, sed fallitur. Mesopotamiam enim seu Adia- 
benen Macedones. Mygdoniam dixere a similitudine Mygdoniae 
regionis Macedoniae, in qua regione erat Àntiochia, quam Nisi- - 
bin vocabant, ut apparet ex: Plinii lib. 6. c. 18. 

' — Τετάρτη. Πισιδίας. Antiochiam Pisidiae celebrat quar- 
to loco, quae colonia Caesarea dicta fuit, auctore Plinio Nat, 
Hist. lib. 5. c. 97. memoratur Straboni lib. 19. Ptolem. lib. 5. c. 4. 

| --- Πέμπτη, μεταξὺ Κοίλης Συρίας, etc.] Memorat quinto 
loco Antiochiam inter Coelen Syriam et Arabiam,, quam Plin, 
Nat. Hist. lib. 5. c. 24. Arabiae adscribit, ac Edessa dicitur, 
quondam, inquit ille, Zfntiochia dicebatur. 

— ᾽Εννατη, ἐπὶ τῷ Ταύρῳ, dv Κομμαγήνῃ.] Nono loco 
memorat Antiochiam ad Taurum in. Commagena regione, quae 
Ptolémaeo Geographiae lib. 5. c. 15. dicitur Antiochia neos Ταύ- | 
ee oper, i. e. ad Taurum montem, ὑ 

— 'Evótxarg, Καρίας, ἥτις καὶ Πυϑόπολις ἐκαλεῖτο. Un- 
decimo loco celebrat Antiochiam Cariae, Pythopolis etiam dicta, - 
᾿ quae memoraiur Plinio Nat. Hist. lib. 5. c. 99. Ptolem. lib. 5. c. 9. 

— Τρεῖς γυναῖκες ἐπέστησαν 0 ὄναρ etc.] Legendum existimo . 
ἐπέστησαν xav ὄναρ. id est, inter somnia. adstiterunt, Hic enim 
est consuetus loquendi modus, vel supplendum est τὸ κατά. ς 

— "Ano δὲ τῆς μητδὸς ᾿Αντιοχίδος , ᾿Αντιόχειαν.) Inquit Àn- 88 
tiochum Seleuci filium a nomine 1inatris suae Antiochidis urbem ἃ 
Antiochiam condidisse, de qua vide, quae annotavimus obser 
vatione pag. 70. at nunc tanquam mantissae loco addimus , fuisse 
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Antiochiam Syriae Patriarchatus sede insignem. Nam tunc tem- 
poris, cum religio Christiana in oriente florebat, quatuor fuere 
Patriarchae, quorum singuli in sua dioecesi summam habebant 

" auctoritatem. [i vero fuere Patriarcha Hierosolymitanus, Alexan- 

^ 'drinus , Antiochenus, Constantinopolitanus, e 
(00 —/ Avnoyle οὖν ὄνομα καὶ τῆς μητρὸς etc.] Antiochis est 

vel nomen proprium matris Antiochi, vel gentile foem. urbis Àn- 
 tiochiae, vel nomen tribus Atheniensium, quae memoratur Har- 
pocrationi et Suidae. o : | 

.— Ζυοκαιδεκάτη iv τῇ Μαργιανῇ Παρϑυαίων, περὶ ἧς 

Στράβων πεντεκαιδεκάτῃ.] Duodecimo loco celebrat Antiochiam 

in Margiana Parthyaeorum (sic saepe vocat Parthos) ex Strabo- 

nis lib. 15. sed fallitur Epitomator noster. Strabo enim non libro 
decimo quinto, sed libro undecimo hanc 2fnitiochiam Margianae 

memorat, ut Ptolem, quoque Geographiae lib. 7. c. 10. , 

| — 7ρισκαιδεχάτη, ἡ Ταρσός. Decimo tertio loco memo- 

rat Antiochiam, quae Tarsus dicebatur, ut ipse suo loco inquit. 

| — Τὸ ἐϑνικὸν πᾶν etc.]' Lege τὸ ἐϑνικὸν πασῶν, id est 

/ gentile omnium, scilicet civitatum , huius nominis est Àntiocheus,. 

seu'ore Latino, Antiochensis , et Antiochaeus, et foeinininum An-- 

tiochis. Latini utuntur etiam forma in enus. 

0 ᾿Αντιπατρὶς πόλις" ᾿Ηρωδιανός εἰς. Antipatris, urbs 
memoralur Epitomatori nostro ex Herodiano, condita sub Anto- 

nio Caesare; sed cuius regionis fuerit urbs, qui fuerint Antonius 

- Caesar et Herodianus, divinandum nobis reliquit. sed losephus 

Antiquit, lib. 16, c. 9. nos docet Ántipatridem fuisse urbem Sa- 
mariae, quam aedificavit Herodes in campo nomine Capharsaba, 
et de nomine patris Zfntipatrida vocavit. Herodianus vero ille 
fuit Grammaticus, qui sub Antonino Imperatore floruit, auctore 
88 Suida, qui frequenter ab Epitomatore nostro citatur, non Hi- 

' b storicus. Nam apud hunc nulla Anüpatridis urbis fit mentio, in 

eius octo Historiarum libris , quos habemus, Ántonius Caesar au- 

.. tem sub quo Antipatris urbs ab Herode condita fuit, nullus alius' 

est nisi Marcus Ántonius, qui CJeopatram Aegypti reginam, re- 

pudiata uxore [ulii Caesaris filia, in uxorem duxit, quem Caesa- 

rem vocat, quoniam diviso veluti imperio cum Augusto Caesare, 

toto oriente imperabat , ac familiaris fuit Herodi Antipatridis con- 

ditori. Memoratur etiam Antipatris ab, occasu lordan. fluvii inter 
Iudaeae urbes: Ptolem. lib. 8. c. 16. o 

^o ἾΑντίσαρα, ἐπίνειον zarívev.] Antisara, navale Datino. 

! |^ yum ex Herodiano memoratur, ac cum apud alios Datinorum 

nulla fiat mentio, et noster suo loco celebret Daton Thraciae ur- 

bem et ejus oppidanos, suspicor pro Zfazívov legendum Ζατηνῶν. 
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"Ἄντισσα, πόλις. Δέσβου cte.] Antissa, olim insula fue- , 
rat a Lesbo divisa, postea arenarum aggestione Lesbo insulae ad*: 
iuncta fuit. Ovid..Metamorph. lib. 156. ᾿ 


Fluctibus ambitae fuerant /J4ntissa, Pharosque "f 
Et Phoenissa Tyros , quarum nunc insula nulla est. 


. Id etiam confirmat Plin. lib. 9. c. 89. loquens de insulis, quae 
continenti adiunctae sunt, primo loco Ántissam celebrat, Rur- 
sus abstulit, inquit ille, insulae mari, iunxitque terris, ntis. 
30m Lesbo. ' ' 
(0 — 'BEgihijc τῷ Σιγρίῳ. Sigrium promonterium memoratur 
Ptoleniaeo Geographiae lib. 5. c. 9. apnd quem Zíyygiov ἄκρον. 
scribitur. Ergo vel noster ex Ptolemaeo, vel Ptolemaeus ex no- 
stro Áuctore corrigendus est. Sed Ptolemaeus inter Áegaei maris. 
: ansula& una. cum Lesbo Antissum quoque celebrat. 

᾿ντέφελλος, καὶ Φελλὸς, χωρία “νκίας.] Antiphellue, 
et Phellus Lyciae oppida memorantur Epitomatori nostre, Áuti— 
phellus vero inter Lyciae oppida iuxta Lycii maris littora. nurtie- 
ratur a Ptolemaeo Geographiae lib. 5. c. 3. Phellus vero eidem 
Auctori libro capiteque. citato locatur inter Lyciae civitates ad 
Masicytum montem. - 


"Αντίφρα, πολίχνιον ᾽Αλεβανδρείας ἐγγὺς, οὗ πολὺ «e 89 
τέρω ϑαλάσσης, etc.] Antiphrd, oppidulum prope Alexandriam, , 
non looge a mari, sunt pene ipsissuna Strabonis verba ex eius 
Iib. 17. apud quem fntiphrae numero plurativo scribitur, cuius 
verba sequenti observatione apporio. 

— Ovx εὔοινον᾽" τὸν δ᾽ οἶνον παλοῦσι «Διβυκόν.} Sunt 
trunea Strabonis verba ex eius lib. 17. quae sic apud eum le- 
guntur: Ei ,᾿Αντίφραι, μεχρὸν ἀπωτέρω τῆς ϑαλάσσης. ἅπασα . 
μὲν ἡ χώρα αὕτη οὐκ εὕοινος ,: πλείω δεχομένου; τοῦ κεράμου ϑά-. | 
λατταν, 7. οἶνον, ἡ ὃν δὴ καλοῦσι /fifuxov' ᾧ δὴ καὶ τῷ [voo τὸ | 
πολὺ φῦλον χρῆται τῶν ᾿Δλεξανδρέων " σκώπτονται δὲ μάλιστα αἱ 
; ᾿Αντίφραι. id est, Deinde zíntiphrae paulo lomgius α mari, tota 

aec regio non est vini | ferax, iesia. plus maris, quam vini reci 
piente , quod Libycum vocant, quo et zytho, gens Alexandrina 
utuntur ; carpuntur vero mexime Jdntiphrae, 


"d ντρῶν, πόλις Θετταλίας, etc.] Ántron , onis, urbs Thes- 
saliae, sic dicta fuit, quod haberet rove τόπους ἀντρώδεις, i. e. 
. doca cavernosa , Mela de situ orbis lib. 2. c. 8. ZfÍntroniam vocat, 
atque in .Maguesia locat, quia Magnesia crat Thessaliae annexa, 
nullam ob aliam rem celebrandam , nisi ab asinos inusitatae ma- 
gnitudinis, unde in proverbium abiit, /4ntronius asinus, dici so- 
litum de isagnis corpore et stolidis mente , ubi etiam lopides mo- 
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lares ingentis magnitudinis invenieliantar, quos Graeci quóque 
. ὄνους, 1. e. asinos. vocant. 


"4vocig, πόλις Αἰγύπτου. Anysis, urbs Aegypti, memo- 
ratur Herodoto lib. 2. c. 157. nomen vero est Hebraicum ad lin- 
guam Graecam deflexum ὍΣ) chanes, seu Àanes. Litterae enim 


gutturales saepe negliguntur, ut iem alibi annotavimus. Eius Ὡς 
mentio Isai c. 80. v. 4. 


— "Atla. "Ἔστι καὶ πόλις ᾿Ιταλίας. Cum paulo superius me- - 
moraverit ÀAziam Locrorum Ozolarum civitatem, cuius apud nul. 

. lum, quod sciam, fit mentio, nunc memorat Áxiam Italiae ur- - 

bem, quam Cicero in Orat. pro. À. Caecina Castellum vocat, Ec- 

89 ce eius verba ex eadem Oratione: Caecina cum amicis ad diem 


b venit in castellum zdxiam: & quo loco fundus is, de quo agitur, 
non longe abest, 


"Abog, πόλις Κρήτης, ὡς ᾿Ηρόδοτος ἐν τετάρτῃ. Axus, 
Urbs Cretae memoratur ex Herodoti lib.*4. apud quem legitur- 
"Qatoc ,.non"zftoc, ut inquit noster, cui etiam suo loco "Oa£og 
celebratur. 


'" AEovultge, ἀρσενικῶς, μητρόπολις Αἰϑιόπων. Axumi- 

tes, mascul. gen. metropolis Aethiopum, cuius oppidanus Αχίι- 

— mites etiam eodem modo dicebatur , celebratur Arrhiano i in Peri- 
plo maris Erythraei hisce verbis: ᾿Απὸ δὲ ταύτης εἰς αὐτὴν τὴν 
μητρύπολιν τὸν ᾿“ξουμίτην λεγόμενον, etc. i. e. .4ὁ λας vero (lo- 
quitur de Cabe urbe) ad ipsam metropolim Axumitem nomine, 
aliarum quinque dierum via, h. e. iter est; Arrhiani testimonium 
nostri Auctoris sententiam copfirmat. Quare uon audiendus est 
Salmasius ó πάνυ in Vopiscum pag. 990. 23. qui putat pro Àxu- 
mites legendum esse Axumis. lam enim alibi ex Strabonis aucto- 
ritate ex eius Bib. 9. in Boeotia diximus, scriptores civitatum et 
oppidorum nomina, et diverso genere, et numero et termina- 
tione usurpare; sic haec Aethiopum, metropolis, quae Epitoma- 
tori nostro, eb Arrhiano Áxumites gen. mascul. dicitur, a Pto- 
lemaeo Geographiae lib. 4. c. 8. Axume, foem. gen. appellatur, 
i» qua inquit esse regiam. Pluruni orientalium navigationum 
scriptores eamdem esse dicunt, quam nunc Caxumum , seu Cha- 
zumum, seu Cassumum appellant, iuxta quam Aethiopiae rex, 


* qui vulgo Presbyter loannes vocatur, sub tentoriis solet habitare. 


— 'O πολίτης. ᾿Δξουμίτης.] Oppidanus, Axumites, et ore 
Latino Áxumita. Áxomitas eius oppidanos tanquam ab Axomites 
vocat Vopiscus in Aureliano, quos inter captivos gentium barba- - 
rarum in eius triumpho ductos fuisse refert, de quibus videsis 
loseph. Scal. in nolis ad Computum Aethiopicum, Paulus Diaco- 
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mus Hiet, Miscellae lib. 16. c. 99. 4fuxumitenses appellat , quo- 
Yum regem debellasse Iustinianum i imperii sui anro 16. inquit, 

" 4ovec, ἔϑνος Βοιωτίας, ἀφ᾽ ὧν 5 .4ovía.] Aones, po- 90 
puli Boeotiae, a quibus Áonia regio, celebrantur Epitomatori a 
nostro. Strabo lib. 9. auctor est, Boeotiam prius a barbaris Ào- 
nibus habitatam fuisse, antequam Phoenices cum Cadmo eam 
occupassent; at Pausanias lib. 9. Aones indigenas Boeotiae, non 

 adveras fuisse existimat, unde a Poetis Aonius pro Boeoticus 
usurpstur. 
— Καὶ ων, τὸ ἔθνος; καὶ ᾿Δόνιος, etc.] Non solum Àon, 
nis, sed etiam Aonius, et foemina Boeotiae, Àonia, ut et regio 
dicebatur. Quin etiam fons Boeotiae Aganippe, 4fonia dicitur 
ei, qui omnes omnium Poetarum laudes meretur, xal πρὸς Érs, 
Eclog. 10. v. 12. Satyricorum princeps etiam (/uvenalem intel- 
. ligo) Set. 7. v. 59. Musas Zfonides vocat , Periegetae v. 476. '/4o- 
vío σιδήρω dixit, pro Boeotio ferro , ut testatur ad versum cita- 
tum Archiepiscopus Thessalonicae, cuius sunt verba: * Aowiov δὲ 
σίδηρον λέγει, ὡς ἐάν τις εἴποι Βοιώτιον. "δονες γὰρ ἔϑνος βάρ- - 
βαρον, οἰκῆσάν ποτε ἐν Βοιωτίᾳ, ἔνϑα, etc. i. e. /fonium vero 

vrrum dicit , ac si diceres Bocotium: ones enim, gens berbarb, 
quae aliquando habitavit in, Boeotia, ubi Neptunus colebatur, et 
ubi sane optimum est 4fonium ferrum. 

"Aogv»og, πόλις, ἀρσενικῶς καὶ θηλυκῶς. Aornus, urbs, 

xnascul. et foem. gen. memoratur Áuctori nostro,, sed cuius re- 
gionis fuerit urbs, oblitus est dicere; ex Arrhiáno de Alexandri 
expeditione lib. 3. didici fuisse urbem in Bactrianorum , regione, 
quam Alexander cepit. Sed Arrhianus eam num. plur. "Aógvovg ' 
vocat. Aornus vero petra, (hoc nominis sonat avibus inaccessam 
petram) erat alia ab illa, quam etiam idem Auctor 1. 4. cepisse 
Alexandrum refert. 

"άορσοι, ἔϑνος, περὶ οὗ Στράβων ἑνδεκάτῃ. Aorsi, gens 
ex Strabonis lib. 11. apud quem sunt populi, qui habitabant in, 
ter Maeotim paludem et mare Caspium, quorum rex Spadinus 
ducenta equitum millia mittebat ad bellum, maximam partein 
erae maris Caspii obtinentes, praecipue Tanaim accolebant, ut 

. refert idem auctor eodem libro, in quibus, si verum est, quod 
Strabo narrat, ne Carneades quidem dubitaverit, potentiam - 
multo maiorem fuisse, quam famam; sed fotuna etiam in famam 
imperium habet. | 

᾿Απαισὸς, πόλις κατὰ τὴν Τρωάδα. Apaesus, urbs iuxta 
Trosdem ex Homero, quae etiam Paesus dicebatur, de qua ope- 
rae pretium est audire Strabonem Geographiae. libro 18. ' E» δὲ 
τῷ μεταξὺ Δαμψάκον καὶ Παρίον Μαισὸρ ἦν πόλις, καὶ πο- 


N 


RI 


ob τὴν πρώτῃν συἰλαβὴν, 
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ταμός" — δ᾽ 3 πόλις" “οὗ ài IlawnvoY: μετῴκησαν εἰς 
“Δάμψακον, “Μιλησίων à ὄντες ἀποικοι; καὶ αὐτοὶ, καϑάπερ καὶ οὗ; 
“Παμψᾳκηνοί. ^O: δὲ ποιητὴς εἴρηπεν ἀμφοτέρως, καὶ προσϑεὶς: 


καὶ δῆμον. ,ἀπαισοῦ 
b χαὺ ἀφελὼν, vo. Dl 2 
| ——. 0gó0 ἐνὶ Παισᾷ. 

 Νααῖς πολυκτήμων. 
id est, Inter Lampsacum et Parium  Paesus erat urbs. et.amniss . 
diruta, uero uit urbs, Paeseni autem commigrarunt Lampsacum, Ὁ 
cum essent. IMilesiorum coloni et ipsi, sicut etiam. Lampsacenis. 
Poeta vero dixit utroque modo, et addens primam syllabam, 
et populum -dpaesi, 


εἰ adimens, FC 1 
- gui in oppido. Paeso 
Habitabat multa possidens, 
Huc usque Strabopis verba ex eius Geographiae lib. 18.. citato. 
— “Ομηρος, etc. ] Versiculus Homnericus, qui sequitur 
E 9. Y. 828. sic legitur: 
Οἱ δ᾽ ' Aügriozeiav c * εἶχον xal δῆμον ᾿Απαισοῦ. 
Qui vero “Τἀνεθαπσιε habebant , et oppidum «ἀραεεὲ. 
* Aà quem locum Eustathius nihil novi affert, praeter. Strabonis 


locum observatione praecedenti citatum. 
"Oo 


Q ἐνὶ Παισῷ.} Est hemistichium Homericum, cu- 
ius integer ver sus invenitur apud eum 1l. δ. v. 612. hoc modo: - 
Καὶ βάλεν" Augiov Σελάγονυ υἱὸν, 0c δ᾽ à Hed 
εἶναῖε πολυκτήμων, πολυλήϊος ᾽ ἀϊλά é μοῖρα 
*Hy ἐπικουρήσοντα μετὰ Πρίαμόν vs καὶ υἷας. 


ΕἸ percussit 4mphium Selagi filium ; qui in oppido Paeso 
Habitabat multa possidens, locuples; sed eum faium 
Duxit auxiliaturum ad Priamumque et filios. 
"Ad quem locum etiam Eustath. nihil novi praeter dicta affert. 
— Ὅμηρος etc.] Homericum hemístichium illud legitur 
Il. 5. v. 44. cuius integra carmina sunt: 
᾿Ιδομενεὺς δ᾽ ἄρα Φαῖστον ἐνήρατο Mijovoc υἱὸν 
Bogov, ὃς ἐκ Τάρνης ἐριβώλακος εἰληλούϑει. 
. Idomeneus vero Phaestum interfecit IMaeonis filium, 
Bori, qui ex Tarne plebosa venerat. 


0 —"Ecu καὶ τῆς Δαυνίας πόλις Παισὸς, κατ᾽ ᾽Δργυρίππα. 
Celebratur Epilomatori nostro Paesus, urbs. Dauniae prope Ar- 
gyrippa.. Daunia vero fuit ropio Italiae nomen adepta ab urbe 
Daunio, cuius noster meminit in Ζαύνιον, sed urbis apud alios 
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rmulla, quod. sciam, fit mentio; cum Árgyrippam multi celebrept, 
Lxiter quos etiam est ÀÁuctor noster, qui eain celebrat suo loco. 


᾿Απάμεια, Συρίας πόλις, ἀπὸ 4mapag etc,] Sex huius 91 


JXuphratem iuxta Zeugma urbem celebrem , auctore Isidoro Cha- 
zraceno, cuius sunt verba: Ζιαβάντων τὸν Εὐφράτην κατὰ τὸ. 
“ΖΖεῦγμα πόλις ἐστὶ ᾿Απάμεια, εἶτα Δαίαρα κώμη. id est, Transeun- 
zibus Euphratem iuxta Zeugma est urbs “ραπιῖα, deinde Dacara 
αξι5. Erat una ex eis, quae propter concordiam dicebantur so- 
rores: eae vero fuerunt, zfntiochia ad Daphnen ,' Sefeucia-in Pie-, 
xia, /fpamia, et Laodicea, quas omnes condidisse fertur Seleu-. 
Cus Nicator, ac eis nomen imposuisse , acilicet zfntiochiae ab eius 
patre Antiocho, Seleuciae a se. ipso, 2fpamiae ab eius uxore, 
Laodiceae ab eius matre, Erant iuxta Apampiam prata quaedam 


pascendis equis et bubus amplissima, in quibus erant. plus quam. 
trigiata equarum regis millia, auctore eodem auctore libro citato. 


᾿- ᾿Εκλήϑη xal Χεῤῥόνησος, ἀπὸ τῆς περιοχῆς τῶν ὑδάτων. 
Àpamia Syriae vocata fuit etiam Cherronesus ; id nominis sonat ter-. 
restrem insulam, scilicet, quod aquis circumdata esset, quod ex. 
Strab. lib. 16. eumsit: Καὶ δὴ καὶ Χεῤῥόνησος ἐκλήϑη, inquit 1116, 
h.e. Et Gherronesus: (Apamia) vocata est ab accidente, scilicet, 
quod Orontes fluvius pene eam circumdabat, 
— Koi Πέλλα, ἀπὸ τῆς ἐν Μακεδονίᾳ.) Apomia Syriae urbs, 
Γεΐα etiam vocata fuit a Macedoniae Pella. [d ex Strabonis lib. 16. 
"unpst, cuius ecce verba; "Exaàsizo δὲ xal Πέλλα ποτὲ ὑπὰ τῶν 
ἄρώτων Μᾶακεδόνων, διὰ τὸ τοὺς πλείστους τῶν Μακεδόνων iv-, 
ταῦϑα οἰκῆσαι τῶν στῥατευομένων" τὴν δὲ Πέλλαν ὥσπερ μητρύπο- 


ΚΊ ominis urbes memorat. Omnium celeberrima erat A pamia Syriae, δ᾽ 
kaomen adepta ab Zfpama Seleuci regis matre, ut inquit Aucton 
ax0ster; at Strabo lib. 16. auctor. est, conditam fuisse a Seleuco 
JNicatore, ac Zfpamiam ab uxore sua Ápama vocasse. Sita fuit post. 


lv γεγονέναι τῶν Μακεδόνων τὴν Φιλίππου καὶ ᾿Αλεξάνδρου ma- 


τρίδα, id est, -fliquando etiam vocabatur Pella a primis JMacedo- 
"wu, propterea quod plurimi Macedonum qui in Asia militave- 
7?^i, hic habitaverc.. Pellam vero veluti metropolim fuissc IMacc- 
^um Philippi et Alexandri patriam. | ! 
᾿Ξ Ἔστι καὶ ἄλλη dy τῇ Μμεσηνῶν γῇ etc.]. Est et alia Apa- 
là in Mesen. terra circumdata fluvio Tigri , qui illic in duo bra- 
Chia dividebatur, quorum cui ad dexteram Delas erat nomen, cui 
ad sinistram Tigris eiusdem nominis ac antequam divideretur. Mé- 
σὴν, seu Mzospv vocant Graeci regionem meüiam inter duo flu- 
mua, ut videre est apud Auctorem nostrum in JMéor, et iu Mto- 


δῆνῃ, quam Latini interamnem appellant. Epitomator noster di-- 
Vra inquit fuisse Apainiam Mesen. ab ÀApamnia Syriae; at Auun, 
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Marc. ub. o8. har eandemque fuisse urbem inquit, quam in As- 
syria-locat; verum Ássyriam et Syriam saepe confundunt scripto 
res: Ethnici ,'cüm in S. Script. Syria semper ta"? aram, Assyria 
semper wy Lfssür dicatur. Verba ex Ámmiani libro citato sunt:: 
᾿ς In omni autem "dssyria multae sunt urbes, inter quas /fpamia emi-' 
net Mesene cognominata, εἰ Theredon, et ,4pollonia, et Volo— 
gessia. 
"7 τ Ποταμὸς Alloc, etc.] Ex duobus brachiis Tigridis fluvii 
' alterum vocabatur De/as, alterum nomen Tigridis conservabat, 
Sulmnas. ir suis Plinian, Exercit. in Solin, inquit, in librig, quos 
ipse vidit scriptos mianu, legi Σέλλας; fides sit penes auctorem. 

(00 -οἰ Ὁμωνύμος τῷ μεγάλῳ! Alterum ex Tigridis brachiis de. 

. "quibus egit dicebatur Tigris eodem nomine cum magno ; hoc est, 

cuin fluvio Tigride, antequaur divideretur. 

91  — Τὰ ἐθνικὰ, Χεῤῥονησίτης etc.] Cum Apamia Syriae vocata 
. p füerit Cherronesus, etPella, eius oppidanus etam dicebatur Cher- 
rhonesifes, et Pellaeus, et Apameus, seu mavis ore Latino, Cher- 
ronésita, Pellanus, Apámensis. non possum non mirari Cl. Sal- 
masium; qui urbis Apamiae etymologiam in Solin, fol. 698. deducit 
ex Hebraeo, 55 aphaph, id est, circumdedit, et t2« em, id est, 
znater, hoc est metropolis, quoniam aquis circumdata esset , ut 
supra inquit Epitomator noster, sed nullo modo audiendus est, 
fum quod sit consentiens auctorum opinio Seleucum 4pamiam 
condidisse, ac ei de nomine seu matris, sen uxoris nomen impo- 
΄ suisse, tum quod ,Graeci et Macedones non a lingua Hebraea, 

sed a Graeca, nec de nominibus Hebraeis, sed de Graecis nomina 
urbibus imponebant, quod inter omnes nationes est valde frequens. 
"Ἔστι καὶ τῆς μικρᾶς Φρυγίας, ἥ vic ἐκαλεῖτο,Ἵ Celebrat 

etiari | Ethnicographus ÁÀpamiam Phrygiae minoris, quae alio no- 
mine vocabatur Kelaenae; sedfallitur, Etenim Antiochus Soter ex 

. Kelaenis transtulit-eives Apamiam, cuia matre zfpama ipsenomen 
fecit, filia Artabazi, quae nuptum data fuit Seleuco Nicatori, 

— hinc procedit error " Stephani, quem te monuimus paulo ante. 
U iusque vei testem produco Strabonem ex eius libro 12. "249- 
gei δὲ ἀπὸ Κελαινὼν λόφου τινὸς , ἐν εὖ πόλις ἦν͵ ὁμώνυμος 
τῶ λόφῳ» ἐντεῦϑεν δ᾽ ἀναστήσας τοὺς ἀνθρώπους ὁ 0 Σωτὴρ᾽ "fytlo- 
406 εἰς τὴν νῦν " ᾿Απάμειαν τῆς μητοὸς ἐπώνυμον τὴν πόλιν ἀπέδει- 
ΠῚ ἔεν "Anápag * ἢ ϑυγάτηρ μὲν 4 ἣν ᾿Δρταβάξου" δεδομένη δ᾽ ἐτύγχανε 
τς φρρὸς γάμον Σελεύκῳ τῷ Νικάτορι. id est, Oritur (Maeander flu- 
vius) a Kelaenorum quodam tumulo , ubi urbs tumulo fuit cogno- - 
fninis, atque hinc cives transtulit "fntiochus Soter in eam. » quae 
nunc Ápamia, cui a matre /fpama ipse nomen fecit , quae quidem 


erat filia 4 rtabazi. Daia vero fui dn nuptias Seleuto Nioatori. 
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Àt pro Auctore nostro stat Plinius, qui Nat. Hist; lib, δ: sie lo-. 
quitur: Tertius "fpamiam vadit, ente appellatam, Celaenas , deir 
(boton, sita est in radice montis Sigmae, circumfusa. Marsya,. 
1 Obrima , Orga , fluminibus in Maeandrum cadentibus. Straboni. 
-j etiamzfpam:a Phrygiae libro citato Cibotos dicitur, ut et Ptole- 
i maeo Geographiae libro quinto cap. secundo hoc nomíüiseonat ar- ' 
, Cm, at scriptores nullam huius rei redduut rationem. . ^ 
-- [Ἔστι xal Βιθυνίας, κτίσμα Νικομήδους τοῦ: Ἐπιφανοῦς 

εἰς) Memorat ctiam Auctor noster kpamiam Bithyniae avitajem; 
quam conditam fuisse inquit a Nicomede Epiphane, id est, sdustri, 
cun prius ZMyrlea ; vocaretur. Nicomedes iste , ni fallor ;: fuit ifi 
liut Prusiae regis Bithyniae, sed fides in rebus. Geographitis. ad- 
, hibenda est Straboni, qui hac in re ormmem omnium veterum di- 
ligntiam superavit. Ille vero Geograpbiae lib. 12. inquit Prusiamy. 
eIdtetas e ruderibus Cium et Myrleatn nrbes, Cium.Prfisiadem 

ἃ ie, Myrleam ab uxore Apameam deneminasse, Legesioeins verba: 
᾿βαϊαβὼν δ᾽ ἐκεῖνος ἐκ τῶν ἐρειπίωὺ αὐτὰς, ἐπωνόμασεν ἀ eg. fav- 
τοῦ μὲν Προυσιάδα πόλιν" τὴν Κῖον, τὴν δὲ Μυρλείαν. ᾿Απάμειαν 
᾿ ἀπὸ τῆς γυναικύρ" οὗτος Ó ἐστὶν o Προυσίας ὁ 0 καὶ ᾿Αννίβαν δε-- 
ἔάμενος, d ἀναχωρήσαντα δεῦρο Μετὰ τὴν ᾿Αντιόχου ἥτταν.. id est, 

m illee ruderibus excitaret eas, Cium Prusindem a se; IWyr- 
' lam ab uxore "4pameam denaminavit : hic es? , qui ; fhnilialem re- 
ΕΒ 0pit, cum is ad i, ipsum fugeret post 4fntiochi c 
|| — Τὸ ἐϑνικὸν Μυρλεανός.) Ethnicum Apamiae urbis ΠΣ 99. 
,' Mie non solum erat Apamensis; sed etiam Myrleanus, quia haee a 
᾿ Ubs prius ZMyrlea vocabatur, ut nota praecedehti ansotavimus., 
ἔχ hac urbe videtur fuisse "sclepiades ille Myrleanus, quem Stra- - 
' belib, 3. ait in Hispaniae regione Turditania docuisse gramnma- | 
-| tian, ap déscriptionem quoque edidisse gentium quae eis in ter- 
Hi ennt, ' 
p — Ἔστι καὶ τῆς Περσαίας, ' Εδέσης πρὸς ἄρκτους] Celebrat 
,: dum Ápamiam Persidis ad Edesae septentrionem , non quod es- 
.| Stinregione Persidis, $ed quod esset sub Persis, sicut ipsi di— 
po durSua, urbs Persica, quare pro τῆς Περσαίας legendum cen- 
8e0 τὴς Περσίδος. Apamiae vero in regione Babylonia mentionem f e- 
dit Ptolemaeus Geographiae lib. 5. c. 20. sed nescio, cur eam Epi- 
lemator noster ad Edesae septentrionem locet, quae fuit etiam 
Persica urbs, hoc est , ditionis Persicaé. non ignoro ethnicon Π3ρ- : 
Φοῖος͵ ab urbe Persa, cuius suo loco meminit Auctor noster, sed 

in loco ei locum dare non ausüs sum. 
᾿Απασιακαὶ, Μασσαγετῶν ἔθνος, εἰς. Apasiacae, Massa- 

&earum populi Stephano memorantur ex Strabonis libro undeci- 
19, apud quem non zfpasiacae , ut inquit noster , sed 4fspasia- 


^ 
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irae dicubtub; Eius sunt verba: Καθάπερ xol Boso, xol ὥστι 
gov δὲ ᾿Δρσάκὴς τὸν Καλλίννκον φεύγων εἰς τοὺς ᾿“σπασιάτρα 


 ἐχώρησε.. Sicut et Bessus, ac postea “ἴνδαοε8 Callinicum fugiens a 


"fÍspasiatrae se: contulit. Ad quem locum Casaubonus pro 'zfozce 
σιάτρὰς legit ex Auctore nostro ᾿Απασιακάς. | 


οὐ μι αὶ Πολύβιος δεκάτῃ» etc.] Advocat noster ἐπ testimo 


. nium Polybium, cuius ex lib. 10. affert verba, sed apud Pol« 


b 


bium.;popüli 3sti Massagetarum y-de quibus agit Epitomator nc 
ater ,'hog. vocantur 4fpasiacte , nec. Nomades, ut inquit noste: 
sed'dspaiiné; Ecce eius ex libro citato verba: Of à ᾿Ασπασίε 
κατοικοῦσι bv ἀνὰ μέσον" Ofov; etc. i. e. zfspasiae vero habita: 
inter Üsrum .e* Tanaim. Árrhianus: etiam de Expedit Alex. lib. 4 
Aspasios Indiae pepulos celebrat,: ad. cuius locum Nicolaus Blar 
cardus.'àit Apasiaé esse. nostri. Auctóris Ápasiacos, qua' de 1 
δπέχω. Nám Aspesii eFant Indiae populi iuxta Arrhianum; Ape 
siacae vero-iuxta Stephanum erent.Massagetarum.. ὦ 


|92-. '4Axétoegov; τὸ τῆρ ᾿Αφροδίτης ἱερόν.) Celebrat Brevia 


tor.nostér J/eneris templum in.urbe Phanagoria ex Strab. libro 11 
cuigs verba, aliter enim ab Epitomatore nostró transscribuntu1 
sunt: "Eari.08 καὶ ἐν τῇ Φαναγορίᾳ τῆς ᾿Αφροδίτης ἱερὸν ixlonuo 
τῆς ᾿Αποτούρον" ἐτυμολογοῦσι δὲ τὸ ἐπίθετον τῆς ϑεοῦ μῦϑον τινι 
σοροστησώμενοι, ὡς ἐπιϑεμένων ἐνταῦϑα τῇ ϑεῶ τῶν Γιγάντων 
ἐπικαλεσαμένη τὸν ᾿Ηρακλέα, ἀρύψαι ἐν κευϑμῶνί τινὶ, εἶτα τῶι 


^ Σιγάντων. ὕκασεον δεχομένη καϑ' ἕνα, τῷ ᾿Ηρακλεῖ παραδιδοῖ dolo 


, φονεῖν ἐξ ἀπάτης. i. ε. Est vero. in civitate Phanagoria Venen. 


zemplam insigne. dpaturi: etymologiam deducunt αὐ epitheto Ded. 
fabula sumpta, ibi locorum Venerem, cum eam Gigantes adoríren 


— dur, Herculem accivisse, inque spelunca quadam abscondidisse, 


deinde singulos Gigantes excepisse, et. Herculi unum post alium 


: && ἀπάτης h. e. per fraudem necandum praebuisse. Inter. oppidi 


Bosphori Cimmerii memorat Plin. Natur. Hist. lib. G. c, 6. Phana 
goriam, et pene desertum Ápaturuin.- | 

τς — Ἑκαταῖος δὲ κόλπον οἷδε τὸν ᾿Απάτουρον, etc.] Inqui 
Hecataeum celebrasse sinum nomine zfpaturum in ÁAsia,: Sine du: 
bio erat mare ,ab.2fpaturo oppido nomen adeptum. Apaturus enin 
memoratur:Plolemaeo Geographiae lib. 5. c. 9. Tabula secund: 
Asiae, in Sarmatia Ásiac.. δ Ὁ 

, go » MEE 003» , 

oo adémÉvusov, ὄρος διὰ μέσης ᾿Ιταλίας τεταμένον.]  Apen 
xinus mons dicitur Latinis,' qui Graecis! Απέννιον ὅρος. de cuiu 
etymologia meras nugas effutiunt Grammatici , ut videre est apu: 
Cluv. Ital, Antaqu&e lib. 1. c. 4, Mons est celcberrimus, cuius va 
riae repeniuntur. apud Scriptores descriptiones. Noster sequitu 
sententianr, Beriegetae. Scite. vocatur ab Andino vato Aenei 


/ 
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. Wb. 12. v. 708. Pater, quod apud veteres erat nomen. religionis, 
unde non solum Neptunus, Iupiter et Apollo. dicebantür Patres, - 
t sed etiam fluvii et montes, Audito Poetarum florem eanentem: 
Quantus “4109, aut quantis Eryx , aut.ipse:coruscis ' 
| Cum fremit ilicibus, quantus gaudetque mwali 
| Vertice se attollens Pater Zfpenninus ad auras. |. 
. Τὴν μέν ve μέσην, elc, .7 Sunt duo hemistichia , que- 
rum integra carmina leguntur. apud Ferieget. Y. 840. quo sequun- 
P tur modó: — 
^| . Μίέσση δ᾽ ἀμφοτέρων παραπέπταται Αὐσονὶς αἷα 
) Πουλυτενὴς, τὴν μέν τὸ μέδην ὄρος ἄνδιχα τέμνε . 039 
᾿Ορϑὸν, ἅτ᾽ ἐκ στάϑμης ἐθυμμένον. (ovx a ἂν ἐχεῖνο A a 
.lügic μωμήσαιτο σοφῆς ὑποεργὸς ᾿ϑήνης) 5“, -- 
"Qv ῥα τε κικλήσκουσιν ᾿Απέννιον, ἐκ, δὲ' βορείης ἘΞ 
"Ἄλπιος ἀρχόμενον Σικελὴν ἐπὶ πορϑ ϑμίδα λήγει. 
Media autem ambarum panditur -dusonis terra 
Longe-extensa, quam mediam mons bifariam. secat 
. Rectus , velut ab &mussi directus (non lum 
Peritus reprehendere posset sapientis minister Minervac) 
Quem vocant Apennium, ex septentrionali vero 
"zllpi incipiens Siculo in freto desinit, n 

"Anícng, ῦρος τῆς Νεμέας, etc.] Apesas, antis, mons Ne- 
meae, memoratur inter alios Pausaniae lib. 2. Καὶ ταύτῃ καὶ ὄρος 
Δκέσας ἐστὶν v ὑπὲρ τὴν Νεμέαν" ἔνϑα Περσέα Ζιΐ πρῶτον ϑῦσαε 
lyovotv ᾿“πεσαντίῳ, etc. i. e. Et hac mons etiam ;dpesas est su» 
| m Nemeam , . ubi Perseum. ovi primum sacrificasse "pesantio 
; Ütcunt, | 
0 4g οὗ Ζεὺς ᾿Απεσάντιος.] Iupiter Ápesantius, celebratur 
Pausaniae lib. 2. cuius verba nota proxima praecedenti attulimus. 

— Kai οὐχ ὡδαρείων τῷ ᾿Απέσαντι, etc.] Est versiculus cor- , 
Tüptus ex Callimachi iambis, quem.si res foret mei arbitri, sic 
Corrigerem : 

GQK οὐχ ὁ Δαρεῖος ᾿Απέσαντι Διὶ ἔϑυσεν 

᾿Αρκάδας ἵππους | 

ΕἸ non Darius Zfpesanti Iovi sacrificavit 

"frcades equos. | 
Sed ego nolo tollere tibi risum, neque debere ludibrium; ; tu cor- 
Tife, quomodo placuerit, 

Απία, οὕτως gi νεωτέροι τὸ " Moyog, etc.] ^dpia récentio- 
ribus /frsos civitas dicta fuit, et oppidani, Zfpidones, non solum 
Vero Argos, quod erat Peloponnesi urbs, sed. etiam ipaa Pelo- 
ponnesus “ρα vocata fuit, üt tradit Eustathius ad Periegetae car- 
men 415. et Athen. lib. 14. vel ab Apide Phoronei filio, ut ex 98b 


- 


- | J 
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Rhiszno noster , vel a pyris, quas apios vocabant , at ex Istro in 
Argolicis inquit Athenaeus libro citato. 

— * ᾿Ημετέρη voi τέκνα, etc.] Sunt carmina ex x Rhiano ex 
Achaic. 2. quihus manus medicas adhibere ausus non sum, quo- 
niam Eustathius ad Periegetae carmen 415. ex his carminibus tan- 
tum quae sunt Sana adscribit reliquis relictis, sed apud eum 
(0 perperam "tóótavóc pro ' P«vüg scribitur. Rhianus enim fuit poe- 

. ta, Arrhianus, historicus. 

— ᾿Απιδόνες δὲ καὶ of ᾿Αρκάδες, etc ] Apis Phoronei filius ex 
Epiro veniens, relicto Peloponneso propter serpentes, circa Ár- 
cadiam habitavit ; ἃ quo tota Peloponnesus zfpia olim vocata fuit, 
et Arcades "fpidones ,. auctore Eustathio ad Periegetae v. 415. | 

— "H τοῦ υἱοῦ Φορωνέως ᾿Απιδόνος.] Filius Phoronei di- , 
cebatur 2fpis, non :dpidon. Sic enim yocatur in '44zía, ab eodem : 
Stephano. ' 

— Δημήτριος δὲ κοὶ ποταμὸν " Anilavóv τῆς, ete.] Ápidanus | 
fluvius eliis Troadi ν aliis Thessaliae adscribitur; tarde admodum 
fluebat, unde a Lucano 1l. 1. vocatur nunguam celer: 

U gurgite vasto 
"fpidanus nunquamque celer , nisi mistus Enipeus. 
Ideo ab Ovid. Metam. lib. 1. v. 580. lepide vocatur senex, - 
et irrequietus Enipeus 
"fpidanusque senex, lenisque "Ámphrysos et deas. 

— Φησὶ δὲ xal τὰς ᾿ἀχράδας, etc.] Achradas ab externis ὃ 
"pias vocari quod in pia regione nascerentur, h. e. in Laconica: | 
ex Istro inquit Epitomator noster; atqui non solum externi, sed 
etiam Lacones sic vocabant. Hesych. ᾿Αχράδα, Gmiov “Λάκωνες, 
h. e. Zfchrada, apion Lacones. Sic vero dicebatur, quod primum ^ 
in Peloponneso, cum Apia diceretur, arbor haec visa fuerit, ut in- 
quit Plutarch. in Quaest. Graecis, quod nomen Latine interpré- 
tari possumus pyrum , et arborem et fructum. ^ ] 
94 "Aníola, πόλις ᾿Ιταλίας. Apiola, urbs Italiae, ex cuius 
a praeda Capitolium inchoasse dicitur L. Tarquinius, plur. num: 

usus est Plin. Nat. Hist. lib. 3. c. 5. cuius sunt verba: Praeterea - 
auctor est /1ntias oppidum Latinorum Zfpiolas captum a L. Tar-. 
quinio rege, ex cuius Praeda Capitolium is inchoaverat. Dionysins ' 
Halicarnasseus Rom. Antiq. lib. 8: auctor est hanc urbem a L, Tar-. τ 
quinio rege direptam et combustam fuisse, 'et eius moenia diruta- ἢ 
Haec urbs effugit ex Italia Leandri ^et Cluverii, 7i 
᾿Αποβοιωτοὶ, ὡς Βοιωτοὶ, ἔϑνος Αἰτωλίας. Apoboeotie | 

ut Boeoti, populi Aetoliee, ex T hucyd. lib. 3. apud quem, noz» 
4fpoboeoti , ut inquit noster , sed "fpodoti vocantur. Ecce eius9 
verba: ᾿Επιχειρεῖν δὲ ἐκέλευον “πρῶτον μὲν ᾿Αποδώτοις, ἔπειτα 


J 
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᾿Οφιονεῦσι, h. 6. Jubebant autem, ut primum ínvaderet Apodo— 
tos, deinde vero Ophionenses , atque post hos Furytanes. Ad quem 
locum Thucydidis Scholiasta nihil, adnotat; utrum vero Stepha— 
nus ex Thucydide, an Thucydides ex Steph. corrigendus eit, tuum 
esto iudicium. ] | s | 
᾿Απόκοπα, οὐδετέρως κόλπος lv τῷ ᾿Αραβικῷ μυχῷ.) Apo-. 
copa, neut, plur. sinus in Árabico recessu ex Marciani Periplo, 
cuius sunt verba: Καὶ πρῶτος μὲν τῶν ἐπισήμων κόλπος ἐστὶν àv. ; 
αὐτῷ ὁ καλούμενος Απόκοπα. i. e. Et primus quidem insignium , 
Sinus est in ipso , qui vocatur 4fpocopa. Barbarico de, sinu loqui- 


tur Marcianus, ut et Árrhianus in Periplo maris Erythrai, cuius |." 


sunt, quae sequuntur verba: Koi μετα ταύτην, τῆς γῆς ὑποχωρού-. 
σῆς τὸν vorov, etc. i, e. Et post hanc , terra vergente versus mo— ' 
tum, aromatum emporium εἰ promontorium ultimum Barbaricae 
continentis versus orientem /pocopon. Non est audiendus Salimma- - 
sius, qui in suis Plinian. exercit. in Solin. fol. 798. pro ' 4s0xo- : 
"xov, quod esi nomen proprium , legit ἀποκόπων, quod est parti- 
cipium a verbo aszoxonzo, i. e. abscindo, Idem Arrhianus paulo 
post memorat alia duo Apocopa. | 
᾿Δπολλωνία, πρώτη πόλις lAvolag, etc.] Viginti quin- 
que huius nominis urbes memorat Epitomator noster, quibus Or- 94 
telius in suo Thesauro Geographico alias septem addit; nescio b 
sane, quomodo me ex tot Apolloniis expediam. De omnibus enim 
aliquid effatu dignum invenire ἀδύνατον existimo; sed salva res 
edt, seu Tragicos, seu Comicos Poetas imitabor. Ámabant enim 
. ili, cum se ex intricato fabulae argumento extricare non poterant, 
ad Deum aliquein confugere, qni fabulam solveret et extricaret, 
unde proverbio locus factus est, Sicego ad Apollinem Capitolinum 
confugio, ut tibi aliquid notatu dignum propinem, quem M. Lu- 
cullus sublatum ex Apollinis fano, quod erat Apollouiae Ponti, in 
"Capitolio dedicavit, unde Capitolinus vocatur a Pliniolib. 4. c. 18. 
|... quilib. 84. c. 7. inquit, fuisse opus xxx cubitorum, quare Co— 
, — lus Zfpollinis dicitur Straboni Geográph. lib. 7. Appianus circa 
y calcem libri , qui JHyricus inscribitur, Romam ex Gallià a Lucullo 
adductum fuisse inemorat, apud quem pro ex Gallia legendufn est 
ex Gallatide. Callatis enim non longe ab Apollonia distabat, ubi 
erat Apollinis fanum, ut patet ex Strabonis libro citato, ubi etiam , 

- tus artificem Cadamidem memorat, qui eodem libro aliam cele- 
brat Illyridis 4fpolloniam prope Aoum fluvium Corinthiis et Cor—. 
Cyraeis conditam , ubi Augustus studiis vacavit, auct. Suet. in Au- 

. guste. ' 
— [Ἐνδεκάτη Φωκίδος, ἣν “Ὅμηρος Κυπάρισσόν φησι, etc.] 
Clebrat Epjtomator noster undecimo luco Apolloniam Phocidis, 


- 


* 
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quam ex Didymo inquit ab Homero Cyparissum vocari; Homeru s 
vero Il. 2. v. 519. Cyparissum Phocidis urbem memorat, ubi Eust-- 
Τὴν δὲ ῥηϑεῖσαν Κυπάρισσον, ἀπὸ Κυπαρίσσου φασὶ καλεῖσϑακ a 
υἱοῦ Μινύου, ἀδελφοῦ Ορχομενοῦ, οἵ δὲ ἀπὸ πλήϑους τῶν ἐκεῖ Kv— 
παρίσσων etc, i^e. Dictam Cyparissum aiunt voeari α Cyparisse» 

fdio IMinyi fratre Orchomeni. lii vero a. Cupressorum, quae illic | 
nascuntur, multitudine ; guarum etymologia ex carmine petita, sc£- 

Jicet quod κύει παρίσους, i. e. gignit aequales Cypressorum ra— 
mos, haud valde antiqua est. Voeubant, eam etiam Cyparissunta, 
et Apolloniada. zfnfiquitus vero et Erannon per duplex n. 

95: -“ς-- Εἰκοστὴ τρίτη, Κρήτης ἡ πάλαι Ἐλεύϑερα, etc.] Vige- 
& simo tertio loco memorat Apolloniam Cretae, nullam, ob aliam 
rem celebrem, nisi quod fuerit patria Diogenis physici, qui ideo 
ἃ Diogene Laertio 4fpol/oniates dicitur 1n Diogene, nec non Cliniae 
Musici et Philosophi Pythagorici, qui si quando ad iram provo- 

. earetur, sumpta cithara motus animi leniebat , ut refert Aelianus 
de Var. Hist. lib. 14. c. 23. ego non tantam experior in Musica 
vim ut animi perturbationes sedare omnino possit, Itaque huius- 

' modi omnia, quae de veteribus Musicis leguntur, hyperbolicós 
accipienda esse existimo , de quibus latius in Commentariolo no- 

. stro Áuctorum quos ed testimonium vocat Stephanus in 7i- 

 motheus Milesius agemus. ᾿ ΝΞ - 

22s — Κλίνου zasoíc.] Lege, Κλεινίου πατρίς. Clinias enim di- 

. cebatur Musicus iste, ut videre est apud Aelian. de Var. Historia 

. hb. 14. c. 23. | | 

Vixolkovog πόλις etc.] Apollinis urbs. Tres huius nomi- 
nis civitates celebrat Epitomator noster, duas in Aegypto, ter. 
tiam in Aethiopia. ex duabus prioribus prior vocabatur Z4pollinis 
civitas parva, secunda, .4fpollinis civitas magna. haec memora- 
tur Cosmographo in Hermonthite, illa in Copite Nomo, utraque 
lib.4. c. 5. quarum etiam meminit Geographus lib. 17. Quae erat 
in Hermonthite Nomo fuit Crocodilis inimica, ut refert idem au- 
ctór'eodem libro; quod magis mirari debes, cum in aliis Aegypti 
urbibus haec béllua pro Deo coleretur; adeo iusani et ridiculi 
fuere Aegyptii in religionibus, si tam preciosum nomen merentur 
huiusmodi superstitiones, de Apollonopoli vero Aethiopiae nulla 
apud alios, quod sciam, fit mentio, pro ᾿Απόλλωνος πόλιες ἐν .Ai- 
γύπτῳ legendum existimo 'zxoAAovog πόλις, πόλις ἐν Αἰγύπτῳ... 
Sunilis enim phrasis est in Vfiog πόλις. | 
"Angog, ϑηλυκὸν, πόλις Opoxne.] Apros, foemin. gen. urbs 

Thraciae, ex Theopompi libro 26. cuius alfert verba: "44x90: co- 
lonia dicitur Ptolemaeo Geographiae lib. 8. memoratur Pliniolib. 4. 
c. 11. hisce verbis: Célonia, quae a Philippis abest centum octo— 
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pinta ocio mill; pass. Postea. TAeodosiopolis dieta fuit, auctore 
zedreno. ΝΕ ΝΕ | 

ο ΑἿΜ πτερα, πόλις Κρήτης ἀπὸ τῆς etc,.] Memoratur Aptera, 
irbs Cretae num. singul. et neut. 2fpteron dicitur ,Plinio Natur. 
list. lib. 4. c. 12. et zdpteria Ptol. lib. 4. c. 17. nunc Pp/acocastro 
rocari aiunt. Cuius nominis etymologiam deducit, noster a fabula 
juádam Musarum et Sirenum, in qua immorari non placet ; vero- 
amilius est, quod inquit Eusebius Chronicorum libro posteriorum 

Num. DX. quod puto non contradicturum Georgium Syncellum, 

scilicet, koc tempore in Creta regnavit ZÁpteras ,| qui, et urbem con- 

didit. Quod etiam confirmat Pausanias lib. 10. cuius sunt verba: 
᾿Απὸ τούτον δὲ τοῦ Πτερῶ καὶ πόλὶν Κρητικὴν προσϑήκῃ γράμ-- 
ματος ' Arstonlovg φασὶν ὀνομάξεσϑαι. i. e. 4b hoc vero Ptera et 
eivitatem, Creticam. addita littera. Apteraeos aiunt vocari. De qua 
videsis Ausoniapas Scaligeri lectiones, et haec de hoc, Cretico op- 

pido dicta sufficiant. Nolumus enim imitari Sophistidion illud seu — 
potius tentinpabulum Complutense, quod in omnibus rebus mira. - 
sua loquacitate tisum potius nobis, quem stomachum movebat, 
nos vero lectori nostro, neque loquacitate risum, nec longitu- 
dine stomachum moveré volümus, ' m. toon 7 
᾿ς Affe πλησίον νῆσοι, Zivxaly etc.] Ab illa fabula Μα-- 
sicarum et Sirenum, quam refert, inquit, proximas Cretae insulae : 
insulas Leucas vocatas fuisse, etsi id noiinis alii accepisse refe- 
runt, ait idem, a Glauto Cyrenaei fifio. Leuce insula contra Cy- 
doniam Üretae urbem ac duae Budorae memorantur Plinio Nat. 

Hist. lib. 4. οἱ 19: cuius appono verba: E: latere septentrionali, 
dextera Cretam habenti contra. Cydontam  Leuct :et'duae Budo- 
rte, Forsitan hae tres insulae sunt, quae. eb auctore nostro vo- . 

, antur Leucae. Nam contra Cydoniam Cretae una tentum insula ,- 
nomine Leuce celebretur , quae nunc vulgo nautis Itelis 8. TÀeo- 96 
doro dicitür, auttore Mich. Ant, Baubrand. ed Philipp. Ferr. Ale- a . 
Xadrini Lexicon Geographicum, cuius ecce verba: Leuwce, insula — 
P?rw Cretae, in ora Boreali, nunc S. Theodoro dicitur. Habet 
G'cen in- monte satis muniiam. et cognominem , quae prima expu - 

"aic fuit a, T'urcis anno 1645. octo, milliaribus distat a Cydone ᾿ 
M occasum , et vix: uno aut altero milliari àáb ora Grétge insulae. 

.— "A4gafllo, ἡ χώρα, ὡς Ai8tonla,]: Agit nunc de Arabia, quae - 

ab eoin duas dividitur partes, altera ἀρωματοφόρος, 1. 6. aroma - 

fifera, quae ab aliis εὐδαίμων, h.e. feliz dicitur, inter Persicum 

et Árabicum mare instar peninsulae 1uclusa, altera óvrix;, hi e. 

accidentalis, versus occasüm Aegypto, versus septentrionom Sy- 

riae finitima ; alii vero in tres partes, dividunt Árabiam, scihcet ' 

Ῥείγαεαπι, Desertam.' Felicem , Hebralcó dicitur 23» zfrab, vel 

Stephanus Vol. IF. K ΝΞ 
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quod eius párs qühedam dléserta it; vel qnod rniáti popali in em 
habitarent, quorum celeberrimi fuere Nabataei, et Sabaei, unde» 
Thus Safacum ab Andino vate Aeneid. lib. 1. pro thüre Árabice 
sumitur, Jete Servio, ad brum citatum v. 419. ^^ ^" 
Ipsa Paphum sublimis ábi sedesque Pevisib:-— 
Laéta' suas: ubi témplum illi, centumque Sabaeo 
Thüre cülent arae. ' 
Mons δέμας in SS. celebratur, ubi Moses ruriquam satis laüdatts 
Iudaeis suas dedit leges , ethnicis Scriptoribus Casius mons dici- 
, tur,ideo Solinüs c.46. "vocal Arabés mobiles morite Casio , in que 
^^ fuit templuri Totis, qui indé 'Casius vocabatur, àt &eintde. D. Ca- 
tharinaé sepulchrum €htistianormn devotiotte celebre; dà eo quo- Ὁ 
que Magni Póinpen-corpus' iacebat, referente. Strabone lib, 16. 
cuius tumulum maghificentlus- exstruxit Adrianus; ut Ael, Spar. 
tianus memorat in Adrigzno;: forsitan motus, αι erat eruditus 
^ Adnanus, illo disticho celebéitimo: E 
€ Marniore Licirtds tumulo legitur: Cato parvo; ^. 
νος .. Pompeius hulló credimus esse Deos Conon Κα de 


Non mé latet alium quoque faisse hinius nominis montem Syriaé, 
quod est causa alicuius apud. Scriptores confusionis ; et hàec de 
Arabia sufficiant ; si plürg'i desidérad, consule Stràbonem , Ptole- 
maeurii , Plinium, et Bernatduári Aldretum ín libro , Cui "titulum 
| fecit Va drias  Antiguidades de Ésparina, Africa, y otràs proviricias. 


! — Τῆς δ᾽ ἂν ἔδοις εἰς,] Sunt carmina ex Dionysio Periegeta, 
in quibus graphice depinxit Arabiam ; quae qnia aliter apud e eum 
leguntur, ac apud nestrum, ljbuit appomere: ,- ... 
Τῆς οδηἄν ἴδοις προνέρω,) Ψοτιώτερον. ᾿φἔμονὶ ὁδεόαν,᾿ 
— "Aóéefiiko etóknov μύχατον κόρον, ὅστε μεσηγὺ ᾿ 
— £lito -. Zelte: τὸ παὶ ᾿Αῤῥαβίης ἐρατεινῆς Y C 
ψυτϑὸν ix ἀντυλέην τετραμμένος, ἄχρι Βελανῶν.. 
Hane autem videbis verius, magis australem viam per-. 
| ens 
 aMrabiei: sinus intime: misc bum (πόρονλιφωὶ inter ik 
Volvitar Syriamque et. drabiam amabilem : EE 
— "Posh ad chien: tonteréus usque ad Selanos, ᾿.-. 0. 
— Zoos μὲν gol 'eteT Est versiculus quidám, 'qui sine - 
auctore cifcümfertur, diti &olitum de Arabico tibicine, arterm 
vero tibia cáfibridi olim Greci tahquiam sordidam contemnébant: 
: postea placeré coepit aded, üt'indoctus haberetur, quisquis eius 
esset expers, tatidem Alcibiides : oris de formitste xd" speculuri 
conspecta. tibias abiérit, Aue ἃ ar$ iterum viléscere, ut antea, 


, coepit 
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κάῤαβις, ἀτοΐαμὸφ᾽ Ἰνδικῆς ἐν αὐτονόμῳ. vien] Arabis, 
llüvius lridicae terrae iu regióne autonomo: ἢ. e . libera, Quod de- 
sumpéit ex Árrhiano de expeditione Alexandri lib. 6. e£ libro 
Rerum Indicarum, cui "Agafita: ἔϑνος avzüvouov'dicuntür, qui 
hébitebanb citea fluvihm Árabin , et fluvius et incolae triplici gau- 
dent hotnine, fluvius enim dicitur Arabis, Arbis,' Árabius, Jit. 
colas : Afabitae, Arbitae, 'Arabii, Arabitae et fluv." Arabius.et 
civifas Árbis memoratur Ptolem. Geograph. lib. δ. €. 21. in Ge- 
ürosia regione Indiae. finitima, . 005 τῷ 


?4 ράβυ ξα; πόλις τῆς Καυκωνίδος ete] Mrabysa ürbs, quae 1 

' $ü& hetete Pesints vocabatur, a: nemine, uod sciam, celebra- 

tur. Pro Πεσινῆς legeridnm suspicor Πεσινίς. Sed ego jn cerri- 

, gendo Stephano Masorethas Tiberiadis potis, quam "Criticorum. 
fifios àutlates Imitari v6lo. ' | 


"A oudoc. νῆσος Φοινίκης. Aradus, insula Phoeniciae He- 97 
braice dicitur 53 «frvad, memoratur Exech. 97. v. 8. Ὁ rb a 
ToO ns qrmx sous aw ἢν e. Tosebe isidon et /drvad khaiu. satim làé, 

i. e. Habitgtores Sidonis et zfrvad fuere remiges tibi. Loquitur Pro- 
pheta contra Tyrum urbem, ubi D. Hieronymus ct septuaginta senes 
afradii inter pretantur, gà ] Iosebe ^rvad. Erat in hac insula urbs eius- 
dem nominis, ex qua Ty ro etSidone conflata est 'l'ripolis, teste Ste- 
phano in Τρίπαλις. Paría etiam dicta fuit Aradus, ut refert Plin. 
Nat. Hist. lib. 5. c. 81. In Phoenicio mari est anie loppen Pariá, 
7oía óppidum in qua. obicctam 4ndromedam belluae ferunt, iam 
dicta Arados, inter quam ct continentem quinquaginta cubita alto 
mati, μὲ auctor est Mutianus c fonte dulcis agua , tubo coriis fd- 
cfío, usque ad vada trahitur. Et eius ét fontis mentioríem facit 
Strabo fo 16. übi inquit, a quibusdam exsulibus Sidoniis conditag 
fuisse; Parianos vero meinofat Iosephus Antiquit. lih. 14. €. 17. 
et de bello Iudaico lib. 8. c. 16. celebrat z4ndromedae catenaríüm 
' signá extantia circa Ioppae scopulos. Aradus tero Alexaíidro 
Macedoni dedita est, ut referunt Quint. Curtius lib. 4. c. 4. Ar 
nus de expeditione. Alexandri lib. 9. 


᾿Αραιϑυρέα, οὕτως ἡ Φλιοῦς ndlew] Araethyrea foit r rfr 
giouis.npmen in Achaia, quae Strabonis aetate PAliasia dicebatur; ut 
ipse tradit Geographiae lib..8,. cuius appono ver ba: ᾿Αραιϑυρέᾳ 
δ᾽ ἐστὶν. ἡ νῦν καλουμένη Dacia, etc. i, e. Vfraethyret est, quae 
» munc vocatur Phliasia, πόσοι habebat regioni cognominem. 
montem Coclossen, pastea rynigratum. inde est et triginta ultra. sta- 
düs wrbs condita, quam appellaverunt ,Phliuntem. Phliuntem 
vero Jfrantiam vbcatam fuime, auctor est noster Auctor τὰ 
“μανία. ΝΞ 4 EE 
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-— " Ouneoc. Hemistichium illud'in quo raetkyroint. Smyr- 
naens vates.amabilem vocat, invenitur Il. 9. v. 571. ad quem .lo- 
'cum Archiepiscopus Théssalonicae nihil effatu dignum affert. .. . 
en. Παυσανίας δευτέρῳ περιηγήσεως Ελλάδος. Saepe Epito- 
3nator doster advocat Pausaniae libros. hoc titulo, et nunc ex. fima 
Corinthiacis verba affert, quae apud. eum sic leguntur, Nam iAu-- 
;etor noster raro fidi Iranscriptoris fpunere fungitur ; "ἄφαντος δὲ 
οἷὸς Ἥορις, καὶ ,ϑυγάατὴρ ἐγένετο᾽ «Αφαιϑυραία. Τούτους φασὶ Φλια- 


97 610: ϑήρασαι τε ἐμπείρους γενέσθαι, κἀὶ τὰ ἐς πόλεμον. ἀνδρείους. | 
b “Προαποϑανούσης " δὲ ᾿Αραιϑυραίας, Vogue ἐς μνήμην τῆς. ἀδελφῆς 


μετωνόμασεν ᾿Αφαιϑυραίαν τὴν χώραν᾽ καὶ ἐπὶ τῷδε" Ομηρορ "eus 
«Ad yapipyovoc ὑπηκόους καταλέγων τὸ ἕπος ἐποίησεν" " 
; — Ὄρνειάς Y ἐνέμοντο, ᾿Αραιϑυρέην v ἐρατεινήν. τ᾿ 
id est, "frantis vero filius Joris, et filia fuit 4draethyraea, » 


PMiasii aiunt et venandi et bellicavirtute excelluisse , mortua vero 


" ante Ziraethyraea, "doris in memoriam sororis regionem Àraethy-. 


raeam vocavit; et ideo Homerus “᾿βαπιεπιποπὶς imperio subditos 


-recensens carmen illud fecit: 


| Orneasque colunt, et "Mraeikyream amabilem. 

Ex dictis et ex Pausaniae Corinthiacis patet, Árantiam, Áraethy-- 
raeam , Phliuntem, Phliasiam eamdem fuisse seu urbem, seu re- 
gionem, de quibus operae pretium est audire loquentem Apollo- 
nii scholiasten, cuius ad Árgonauticor. lib. 1. v. 115. sunt, quae 
sequuntur verba: Πόλις Πελαποννήσου 5 ᾿Δραιθυρέα » ἐν ᾿δρίοις., 


- τῆς Σικυῶνος κειμένη, ἡ νὺν ὀνομαζομένη φλιοῦσα ἀπὸ Φλιοῦντος 


'τοῦ Διονύσου καὶ Χϑονοφυλης" καὶ αὐτὸς δὲ Διόνυσος Φλιοῦς ὠνο- 
“άξετο, ἀπὸ τοῦ etc. i, e. Civitas Peloponnesi «ἀγαειλγνεα in finibus, 
T terminis Sicyonis sita, quae nunc vocatur Phliusa a. PAliunte 
Dioni ex. Chthonophyla filio; e? ipse Dionysus Phlius vocabatur, 
Nota obiter Áraethyrea cum diphthongo ae in penultima, et: 
cum e psilo scribi. 

τ , M pal, "Iovíag νῆσοι τρεῖς etc.] Celebrat Epitomator noster 
tres Ioniae insulas nomine “τας, quarum nulla apud alios, quod 
sciam, fit mentio; Athenaeus lib. 6. ex Dieuchida in Megaricis 
miémorat insulas "draeas , quarum etiam mentionem fecit .Eusta- 
lhiüs ad Il, 5. v. 411. Utrum vero noster ex Athenaeo et Eusta- 

fhio sit corrigendus, an hi ex nostro, permitto tuo arbitrio. 
" '""M4eáxvvO€0ocg, ὕρσς Βοιωτίας. Aracynthus, mons Boeo- 
tiae; Plinius Nat. Hist. lib. 4. cap. 27. racynthum Acarnaniae - 
montem agnoscit, Eustathio in Periegetam v. 431. .fetolicus 
* loris dicitur. Potuit idem fluv. diversas perflüere regiones. Ándino 
vati Áctaeus Áracy nthus dicitur, quod esset vel littoralis vel sa— 
-Xosus. Graeci enim n ἀκτὴν, a quo Actaeus, non solum &ttoralem 


S 
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oram vocant , sed etiam τύπον πετρώδη. locum saxosum ; ac Àu-. 7. 
ctoris nostri sententiam vates ille confirmat , dum inquit Bucolic, 


Ecloga 2. v. 23. . 
lo, quae solitus , si quando armenta : vocabat ; /' 98 
4Imphion Dircaeus in 4fctaeo 7fracyntho. ' a 


Dircaeus enim sumitur pro Thebanus, At 'Thebae erant in Boeo- 
tia, ergo fmphion Dircoeus cantabat in. monte Boeotiae, a quo , 
Minerva zfracynthis dicta fuit lHhiano, cuius .noster affert versi-  . 
culum. 
᾿Αφαντία, πόλις, ἡ ὕστερον Φλιοῦς etc.] Videsis, quae 
psg. 97. annotavitnus, 7 
᾿Αράξης, ποταμὰς ' Aoutvlag καὶ Θετταλίας etc. ] Aroxes, 
duos huius nominis fluvios celebrat Stephanus, alterum Arme-: 
niae , alterum Thessaliae, qui Peneus celebriori nowine dicebatur; 
tertium eiusdem noiminis Persidis non longe a Persepolis moeni- 
, bus fluentem memorat Quintus Curtius lib, 5. Omnium celeberri- 
mus hoc nomine erat Armeniae, qui antea JJactros vocabatur, au- 
ctore Auctore de fluminibus. oriebatur ex eisdem ac Euphrates 
locis, éed deflectens ad orientem in mare Caspium aquas exonera- 
bat, teste Plutarcho in Pompeio, cui Iíbellus ille de fluminibus 
tribuitur. . 
' Ex τοῦ ' Agezavcoc. ἢ Peneum Thessaliae celeberrimum. 
fluvium 4 Éraxem quuque vocatum fuisse inquit, cuius etymolo- 
giam deducit dx τοῦ ' 4ga£avroc, id est, 4fragante, eruditissimus 
Cl. Sahnasius (quidquid dicat Kerkoetius ille ; ; quia nullus est, qui - 
omnibus horis sapiat) i in Suliu. fol. 1900. illud Auctoris nostri ἐκ 
τοῦ ᾿Αφάξαντος nimis violenter corrigit; ac pro eo legendum esse 
inquit ἐκ τοῦ ᾿ράξαι τὰ Τέμπη, hoc est ; quod perrumpat Tempe; 
ego nondum tantum imperiun mihi in Stephanum arrogavi, ac 98. 
saepe neo Masorethas Teberiadis, nec Criticos Helladis imitari volo. : b 
Nulla enim corrigendi libros porrigiue corripior, praesertim, cum 
bic Stephani locus nulla correctione apus habeat. Auctor enim de 
fluminihus Zraxis etymologiam ab Araxe deducit, noster ab Ara-. 
xante. Utramlibet elige. , 
?4gaqvaiov, ógog “Ἄργους etc.] Arachnaeus mons  Argo- 
rum celebratur. Auctori nostro, antiquitus Σαπὺσελάτων dictus; . 
de quo audi loquentem Pausaniam lib. 2. "Ἔστι δὲ 6 ὄρος ὑπὲρ τῆς 
“4“ήσσης τὸ ᾿Αραχναῖον, πάλαι δὲ Σαπυσελάτων inl Ἰνάχου τὸ ὄνο- 
μα εἰλήφει. Βωμοὶ δέ εἶσιν ἐν αὐτῷ, Διός τὸ καὶ Hoag id est, 
Est vero supra Lessam mons frachnaeus, antiquitus autem Sapy- 
selaton | sub Inacho nomen. acceperat. rae uero sunt in «o, ἴο- 
vis et lunonis. Pro διὰ τοῦ «legendum existimo διὰ τοῦ αἱ, et haec." 
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xal τὴν ἑξῆς διὰ vod a, ἢ διὰ τοῦ v expungenda censeo, NamAus 
ctor noster tantum agit de simplicibus gt, compositis finitis in aios. 
᾿Δραχωσία, πόλις οὐκ ἄποϑεν Μασσαγετῶν.) Memoratur 
* Árachosia , urhs non. longe a Massagetis ex Strabonis lib. 11. Ara- 
. chosia Strabonilibro citato non celebratur tanquam urbs ,: sed tan- 
quam: regio. Eius enim supt , quae sequuntur verba: Kal ἡ ᾿Αρα- 
ῳεία δὲ οὐ πολὺ ἄποϑέν ἐστι, καὶ. αὕτη τοῖς νοτίοις μέρεσε τῶν 
ὀρῶν ὑποπεπτωκυῖα , καὶ μέχρι τοῦ ᾿Ινδοῦ. ποταμοῦ τετοβένη. μέρος 
οὖσα τῆς ᾽“Δριανῆς. id est, Zrachosia εἰΐᾳπι non procul abest, insa 
quoque meridionalibus montium partibus subiacens, usque ad In— 
dum amnem porrecta pars existeris /riànae. | 
99 — Ὑπὸ Σεμιράμεως κτισϑεῖσα ἥτις etc.] Cum prius Aracho- 
& siam urbem memorassel, nunc, inquit uescio ex quo auctore, a 
Semiramide conditam fuisse, quae etiam Cophen vocabatur. Si 
: epitomator noster legisset scriptores. Latinos, i iuraren haec ex Pli- 
nio hausisse. Sic enim Nat, Hist. lib. 6. c. 23. loquitur: zfrachosia 
cum oppido, flumine, eiusdem nominis, quod quidem Cóphen di- 
aere, à Semiramide conditum. At Ptolemaeus Geographiae lib. 6. 
c. 9. ut eL Strabolib. 11. Arachosiam urbem non novit, sed regio- 
, nem, inter cuius oppida 21rachotum memorat, Terminabatur vero 
Árachosia ab occasu Drangiana, a septentrione Paropanisadis, ab 
oriente parte Indiae, a meridie Gedrosiae parte, auctore Ptole- 
ihaeq libro capiteque citatis. Quare zfrachosía civitas Plinio est 
eadem, quae Ptolemaeo zfrachotus, de qua not. sequenti agemus. 
Ao αχωτοὶ, πᾶλις ᾿Ινδικῆς ete.] Arachoti, num. plur. et ac- 
oentu in ultima, urbs Indiae memoratur Epitomatori nostro , quae 
Hum. sing. masc. et accentu in antepenultima, Arachosiae inter- 
cjvitates celebratur Ptolemaeo Geographiae lib. 7. c. 20, Sed hu- 
. iusmodi μεταβολὴ tam numeri, quam generis, atque reliquorum . 
translatitia est apud Scriptores. 
— Εἰσὶ καὶ ἄλλοι πλησίον Μασσαγετῶν etc.] Nunc agit de 
Arachotis populis, ac huius nominis duos fuisse inquit ex Stra- 
bonis auctoritate lib. 11. alteros prope Massagetas, alteros Indiae; 
at 81 ego oscitanter non legi Strabonis librum undecimum, id ex 
Straboné non evincitur. Nam apud eum Hbro citato Eratosthenes 
auctor est, Arachotos et Massagetas, iuxta Bactrios. ad Oxum ia- 
cere, Bactrii autem erant iuxta Paropanisadas. Paropanisades yero 
versus septentrionem Arachoti terminabantur, ut apparet ex Pto- 
lem. lib. 6. c. 20. Ergo iidem fuere populi, praesertim cum. .Pto- 
lemaeus aliam buius nominis nec gentem, nec regionem agnoscat, 
Hos Arachotos et Indos his finitimos Alexander Magnus in magna 
rerum penuria, et summis militum laboribus subegit, referente 
Arrhiano Anabasegs Alex. lib. 8. Toto vero coelo aberrat Q, Cur- 


* , 
, 
t f 


-ANNQTATIQNES. ^ δι 


tius, qui lib 7. c.8. inquit, Alexoudruui subegisseÁrachetos, quorum. 
regionem ad mare Ponticum locat; nec &b hoc errore euim un- 
quam vindicabit Cl. Salmasius, qui sua consueta eruditione id co- ᾿ 
natur agere in guis Plinianis Exercit. i in Solin. fol. 1176G. 

— διχῶς δὲ λεκτέον, καὶ ᾿Δραχώτης, καὶ ᾿Αρᾳχωτός.]. Cum - 
opinaretur duos fuisse huius nominis populos, duo eorum ethnica 
fingit, Árachotes, et Árachotus, quod propria tantum auctoritate 
firmat ; at de una eademque gente utrunque dici potest, quod eat, 
spud. Scriptores frequentissimum. 

᾿Αρφβάκη, πόλις ἐν Κελτιβηρίᾳ , ὡς ᾿Ιόβας.} Arbace, urbs 99 
in Celtiberia celebratur ex Ioba, cuius ethnicum, Arbacaeus, Ασ b 
|" bachos Auctori de viris illustribus, quos scribit a Q. Caecilio IMe- 
tello domitos, una cum Ortelio puto esse eosdem cuu Arevacis 
seu Árrebacis Hispaniae quoque populis. | 

Aef viov. 'Aofixiog dri. ] Lege "Aofávior ἀκτή. Nam, 
cum egerit de civitate ad Pontum, quae "Libanium dicebatur, cu- 
ius nulla apud alios fit mentio, ac eius gentilitium . dixerit esse, 
"srbanius , ralio clamat scribendum esse Aefaviog ἀκτὴ, quau- 
doqaidem id in exemplum affert, 

"AeBabavol, ἔϑνος “ιγυστικόν. J Axbaxani, populi Ligu- 
᾿ stici memorantur ex Theopompo, sed innominato cuius sunt, quae 
illico apponit verba ex eius lib. 48. quae mutila citat in ' hpixov- 
got, unde didicimus esse ex Theopompi libro citato. Arbaxauo- 
rum vero nulla apud alios, quod sciam, fit mentio; noster in 
Riixovgo: eos vocat zr bazanos. 

᾿Ιψίκοραι.ἢ Lege ᾿Ιψίκουροι. Sic cnim cos vocat suo loco. 

᾿Αρβέλη "πόλις Σικελίας. Memoratur Arbele, Siciliaeurbs, | 
ex Phihlsu de Reb. Siculis lib. 8. cuius nulla quod sciam, extat " 
iemoria, nisi 1u adagio, 'cuius meminit Suidas in ' ollas hisce, 
verbis: ' 4offio!, πόλισμα Σικελικὸν ἡ ᾿“ρβέλη. οἷ δὲ ἐνοικαῦντες 
ἐκεῖσε ἐδόκουν εὐεξαπατητοι εἶναι, καὶ παροιμία" Τί οὐ γενήσῃ 
ἐὼν ἐς ᾽Δρβέλαρ; id cst, “71τϑεῖαε, oppidum Siculum, Arbele, gui 
vero illic habitabant , facil decipi putabantur, et paroemia : Quid 
non eris profectus «4rbelas? De eis dici solitum , qui peregre pro- 
feci magna sibi pollicentur freti simplicitate gentis, ad quam 
proficiscuntar, 

Ἄρβηλα, πόλις Περσικὴ εἴο. Arbela, neutro plur, urbs 
Persica dicitur Stephano , non quod Persidis urbs easet, sed quod 
Persis subdita, ac si cui 4ntverpig civitas Hispanica dicepetur. 
. Sita fuit in Babylonia regione, a qua ad Ninuu scu Niniven: Pa— 
rasangao tantum iter erat, teste Beniaunn. in suo Itiner. Semira- 
mis, seu, ut alii credidere, Belus , cuius regia Mlic ostendebatur, 
hanc civitatem condidit, auctore Curtio lib. 5. c. 1. Epitomator . 
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noster ex Strab. lib. 16. inquit ab Arbelo Atbmonei lilio nomen 
- adeptam fuisse. Bochartus Geographiae Sac. partis primae libro 4. 
c. 19. aliam affert eius nominis etymologiam, sed cum Iosephus 
nos doceat in libello, quein de vita sua conscripsit, fuisse huius 
. nominis oppidum Galilaeae, quod etiam memoratur Machab. lib, 1. 
* c. 9. v. 2. nec non Osee c. 10. v. 14, cui ΜΞΝ Zfrbel dicitur; 
'^ ideo éoniicimus fuisse id nominis oppidis orientis commune, quin 
. etiam ἃ Beniamine in suo Itinerario, eodem: modo "33K μγδεῦ 
: . appellatur; unde Graeci parum deflexo nomine 2frbela fecere. 
100 Circa hanc urbem divulgarunt Macedones Alexandruni vicisse Da- 
a rium, cum revera apud Gaugamela id acciderit, ut referunt Pto- 
 lemaeus et Aristobulus apud Arrhianum de expeditione Alexandri 
]ib. 6. nec noh Strabo lib. 16. et Plutarchus in Alexandro. Cau- . 
sam vero, quaré Macedones 1d fecere, referunt Strabo et Ar- 
- rhianus libris cítatis, scilicet, quod Gaugamela vicus parvua erat, 
nec tanta gloria et celebritate dignus. | ] | 
^ "Mofc, ποταμὸς τῆς ᾿Ινδικῆς.) Arbis, amnis Indiae, gens, ' 
quae ad eius oras habitabat, Arbius, vel Arbitae, de quibus vi- 
. - desig quae in" A4gafiig annotavimus. | 
^. ^ "A4ofovxáilq, πόλις μεγίστη τῆς etc.] Arbucale, urba ma- 
xima earum, quae intra Iberum fluvium ex Polybio Jibro 8. cu- 
jus ecce verba:' 4ofovxdiqv δὲ διὰ τὸ μέγεϑος τῆς πόλεως, καὶ 
τὸ πλῆϑος elc. id est, 4frbucalen autem propter magnitudinem ur- 
δὲς, et multitudinem oppidanorum, et eorum virtutem magno la- 
' bore obsessam vi capit. Fuit Arbucale Carteiorum urbs iuxta Va- 
caeos Hispaniae populos, quam Livius lib. 91. c. 5. 4frbacalam 
| vocat, Hermandica (inquit ille) et 4rbacala Carteiorum urbes vi 
captae (ab Annibale) 4frbacale et virtute et multitudine oppidano— 
* rum diu defensa. Eodem ore etsi non eadem lingua videntur loqui 
—. Polybius et Livius, EM | 
 "4oBov, πόλις ᾿Ιλλυρίας, ἸΠολύβίος δευτέρᾳ. Arbo, urbs 
Illyriae, ex Polybii lib. 2, cuius sunt verba: Οἱ €&' ἄλλοι πάντες. 
ἔφυγον εἰς τὸν ᾿Αρβῶνα σκεδασϑέντες, id est, lii vero omnes. 
fugerunt Mrbonem dispersi. Utitur nomine urbis in genere mascu- 
; Hino, quod mirum est non notasse Stephanum. Solet enim id an- 
notare. Apud Polybium vero eius vetus interpres videtur legisse . 
.Narbonem, ut et Xylander in suo Polybió Gerthanico, quod fa-. . 
cile solet aocidere in huitamodi dictionibus, cum ultima littera di- 
clionis praecedentis applicatur subsequenti, ut est apud Polybium 
' , εἰς τὸν ᾿Αρβῶνα pro εἰς τὸν Ναρβῶνα. Sed cum huius Illyriae 
civitatis apud alios scriptores nulla, quod sciam, fiat mentio, non 
possumus certo scire, utrum 2frbo, an Narbo vocaretur. 
' Meyavodvig, ὅρος Μυσίας ἐπὶ τῇ Κίῳ etc.] Arganthonis, 
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mons'Mysiae prope Cium Ponti urbem ab. Árganthonide ΒΗ δεῖ 
uxore, Strabom lib. 12. Árganthonium dicitur; eius sunt ver- 100 
ba: “Ταέρκειται δὲ τῆς Προυσιάδος ὅρος,» ὃ καλοῦσιν ' foyavodi— b 
viov* ἐνταῦϑα δὲ μυϑεύουσι τὸν Ὑλαν ἕνα τῶν Ἡρακλέους ἕταί» 
eov συμπλεύσαντα ἐπὶ τῆς ᾿“ργοῦς αὐτῷ elc, i.e. Supra Prusia- 
dem mons est, quem vocent Arganthonium; Aic fabulantur Hy— 
lam unum ex: Herculis sociis, qui una cum (0 4$rg0 navi vectus 
fuit, dum aguatum exit, a Nymphis raptum fuisse, Cium vero et 
hune ex Herculis sociis wnum revertenterh. e Colchis, urbem sibé 
cognominem isthic condidisse , et nunc quoque apud Prusienses fe 
stivitas quaedam celebratur, et montes cum thiesorum choro oon- 
sceuduntur , Hylasque vocatur, quasi si ad eum. requirendum ie. 

λ sylvas. ivissent, Memoratur etiam Apollon, Rhod. Árgohautic. 

db. d v. 1178. apud quem ᾽Δργανθώνδιον per s& in penultimw 

itur: | | | 


Angl ᾿Αργανθώνειον ὄρος προχοάς «s Kloio EE 
Τοὺς μὲν ἐυξείνως Μυσοί. | 
Circiter lrganthonum montem et effluentias Ci mE 
Jpsos quidem hospitaliter Mysi. - ML 
λὰ quém locum nihil novi: eius Scholia habent. EE 
— ' Anà' AgyávOmvog Ῥήσου γυναικός.) Lege ᾿“ργανθωνί- l1 
δος, id est, ab "frzanthonide Fihesi uxore , etsi, ut notat nosten, 
«t foemina et mons Zfrgantho quoque dicebatur, sed ego id de 
femina, quae montem habitabat, non de Rhesi uxore intellie —, ^ 
gendum puto. Quod si baec sententia tibi non placuerit, puta" | 
ac vice me vel Masoretharum iure, vel Criticorum imperio in 
Stephanum usum esse. 
᾿Δργεννοῦσα, νῆσος πρὸς τῇ ἠπείρω τῆς Τρωάδος εἰς.] 
nusa, msula ad continentem Troadis, iuxta Argennum 
Promontorium. Tres memorat Strabo lib. 13. inter Mitylenen et 
Mehymnen, totidem Thucydides lib. 8. Plutarcho in Lysandro 
Aitnnusae dicuntur, ad quas celeberrimus ille Lacedaemonio- 
TUt dux Lysander navalem pugnam una cum vita amisit, ut in» 
' li rdert idem auctor. | 
. — Παρὰ τὸ Δργεννὸν ἀκρωτήριον.) Argennum promonto- - 
Tum, juxta quod erant Argennusae insulae, quae nota praece- . 
fti memorantur. Celebratur etiam inter aliosStrabonilib.18... 
— ᾿Ανδροτίων ἐν τετάρτῳ τῆς ᾿Ατϑίδος- διὰ τοῦ 1.) Insula 101 
Áisennusa Androtioni lib. 4, Átthidis dicebatur drginnusa, ut & 
εἰ Plutarcho in Lysandro ; nec non Plinio Nat. Hist. lib. 5. c. 81. 
oy£ov νῆσος, νῆσος μικρὰ πρὸς τῷ Κωνώβῳ Aiyvzsia.] 
oratur Árgei insula, insula parva prope Canobum, nomem 
adepta ab. Argeo Macedone; supra in '/foyaig dicijur νῆσος AQ, 
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| galov , sed a nemine, quod scia, gnempratpz, ac etii ub Ár- 


»^, geo rege: Macedoniae. nomen accepit, incélae tamen 4frgeotae,. 


- 


: nón. Zfrgeadae dicebantur, Argeadae enim dicebantur Macedoniae: 
reges, ut patet ex: versibus Sibyllae. apud Pausan. lib. 7. 
| ^ oyshog, πόλις Θράκης, ὡς Θουκυδίδης ὀγδόῃ.) Argilus, - 
ΜΕΝ Thraciae ex Thucydidis lib. 8. Non lib. 8, sed jb. 5. memi- 
xi. Thucydides Argili civitatis, quare pro ὀγδόῃ acribe πόμπτῃ, 
de qua eic loquitur Herodotus lib. 7, "Sc δὲ ἀπὸ τοῦ Σερυμόνος 
ἐπορεύετο ὁ στρατὸς, ἐνθαῦτα πρὸς ἡλίου δυσμέων ἐστὶ αἰγιαλὸς, 
ἂν τῷ οἰκημένην "Αργιλον. πόλιν “Ελλάδα sags£sis. 14. est, Ubi. 
ab ;Sitrymone fluvio progressus est exercitus, illic ad solis occa 
um. est littus, in quo sitam. urbem Graecam Jrgilum praeteriit. 
2a Ob πολῖται, eris] Oppidani, seu cives urbis Argili 
dicebantur Argilii: eodem inodo celebrantur Thucydidi lib. 4. 
"4oyog, διασεμιοτάτη πόλις Πελοποννήσον etc.] Argos, 
urbs.Peloponnesi, mullis famigerata nomünibus, singul. num. et 
neut. genere dicitur tam apud Grgecos, quam apud Latinos: 
apud hos tantum in usu est nominat. accusat. et vocat, in num. 
plur. mascul. genere usurpant. Uudecim huius nominis memorat 
Stephanus, sed omnium celoberriuns fuit haec, Pharonicum Ar- 
gós, 5ic dicta ab Pharoneo rege, “ερίιαίίᾳ, a quodam Aegialeo, 
xel.quod Árgos et Aegialia unt. ἰδοδύναμα. Ἄργος enim. oris. 
edmpus juxta mare vocabatur, ut infra inquit noster, de qua 
eperae. pretum. est audire Strabonem loquentem lib. 8. Tov 
δὲ κατὰ Πελοπόννησον πύλεων ἐνδοξύταται γεγόνασι, καὶ μέ- 
viv αἰσιμ "Δ4ργος t5 Σπάρτη τε διὰ δὲ τὸ πολυϑρύλλητον, 
ἥκιστα δεῖ μακρολογεῖν περὶ αὐτῶν, elc. i. c. Θηιηΐμπι vero, quae. 
dn Peloponneso sunt, urbiym illustrissimae fuere et adhuc usque 
Sandi dra sos. et. Sparig , ac propter carum celebritatem , minime | 
aportet de cis longum sermonem instituere, ne ab omnibus dicta. 
xepeicre videamur, Zdutiquitus quidem fama zrzos superabat : sed 
inferioribus temporibus Spartani omnibus modis superiores με--. 
runt , libertatem suam perpetuo seruantes. | 
—  Kol' Inxóflotov διὰ τὸ etc.] Árgos Peloponnesi urbs Hip- 


101 pobotan quoque dicta fuit, non ex fabula, quam refert Epitoma- 


b tor noster, sed quod campos haberet pascendis equis optimos, | 
ut videtur innuere Simyrnaeus vates Il. 3. v. 75. 

ts "Ἄργος ἐς ᾿Ιππόβοτον, καὶ ᾿Αχαιΐδα καλλιγύναικα. 

AÉrgos ut Hippoboton, ei -«Áchaiam pulchras mulieres ha. 
bentem. 

Ad quem locum. Eustathius etiam ad fabulas divertit, cum pos- 

set ad rei veritatem. Strabo lib. 8. Iuxofjosov interpretatur ἢ (mt c 

πίον. id est equestre, 
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0—' Eka,^" Iutou, ἀπὸ Ἰάσου τοῦ καὶ Ἰνίουρ argo: ᾽1οὔρ.} 
Postea Arges idem lason dictum est ab [aso patre Ius; Eustath. 
ad Il. 3. v. 76. inquit ex Hellehieo tres flios religtisse Phoro- 
neum, Árgiae regem , qui mortuo patre Árgiam inter.se dévisernnt, 
Hi vero fuere Pelasgus, lasns 'et Agetor, ἃ Pelasgo. Pelasgicum 
Árgos, ab Iaso [ason Árgos. Ab Agenvore veró , quod ev sator 
χὴν εἴληφεν ἵππον vocatum..fuüisse Hippoboton. Argos, Praeter 
consuetudinem nostram impyorati, sumus in huiusmodi historiis, 


quae fabulas olent; satis esto dicere Iason Argos ab Homero Yo- 


cari Odys. 18. v. 245. 07 -— 
| Εἰ πάντές σε ἴδοιεν dv " Iagoy" Aeros ᾽Δαιοί,. 
. Si omnes te viderent per lason 4frgoe afchiwi,, -. 
— Καὶ δΔίψιον διὰ τὴν δίψαν τῶν ὑδάτων.) Iuqrmit etiam 
, Argos vocatum fuisse Dipsion ab aquarum siti, pro Ζίψιον fiden- 
ter lege Πολυδέψισν. Sic enim apud Straborem vocatur ex Ho- 
mero, apud quem Il. 4. v. 171. sic appellatur; ' 
Καὶ xev ἐλέγχιστος πολαδίψιον "Ἄργος ἰκοέμην.-. 


rabile Argos veniam. 
Strabo lib. 8. Homericum illud zoàvóbhyio»" Aoyoc. explieat ποῖλυ- 
πύϑητον, id est valde desideratum, siti pro desiderio, fratis]a- 
lone poetica, sumpta. Alias etiam addit explicationes, quaa 


prius dixerit ἡλάσμα esse Argos'aquis carüisse cum maiore sui 
Parte situm. esset locis planis, .ac:;prope urbem fluere: Inacbum 
amnem per multas delapsum convalles. «rgo adhuc dici inquit 
Philip. Fer. Alex. in suo Lex. Geographico. - - 

πα Δευτέρα, " 4oyog τὸ ᾿ἀμφιλοχίκόν.] Secundo loco memo- 
rat Àuctor noster Argos Amphilochicum, quod in sinu, Ámbra- 
cio condidisse zmphilochum Amphiarai filium post bellum Tro- 
lum, domum reversum, ac de patriae suae nomine “ἄγοι 
DUuinasse auctor est Thucydides lib. 2. Strabo lib. 7. ex Epho- 
ΤῸ inquit ab Alcinaeone conditum fuisse: ac. de nomine fratris 
. 801 mphilochicum nominasse, unaque sontentiam Thucydidis 
Quum supra retulimus, refert. 


cuius. etiam affert sequentem versiculum: 
Ubi nobile quondam, 
.. Nunc super 4frgos erat. 
Videsis quae p. 103. annotamus. —— 
— [Εξβδόμη,.. κατὰ ἹΜακεδομίαν.} Septimo looo. celebrat y 
gos iuxta IMuocedoniam, quae in Eparchia Maceüoniae, sab dace 


NN 


Εἰ maxima notatus ignominia siticulosum; iy de e deside. | 


apud eum videre licet: haec mihi videtur verosimilior, cum | 


J 


! 


.— Τρίτη» Θεσσαλίας Tertio loco celebrat 2frgos Thessa- 102 
» quod memorat Servius ad Virgil. Aeneid. lib. T. ex Lucano, a 
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riemoratar Constant. Porphyrog. de Them. libro 9. Them. 9. 
| Macedotiae, ) 
— Ἰογδόη, " 4erog Ὀρεσεικόν. Octavo loco memorat Zrgos | 
| Oresticum,, ab Oreste, cum ob matris caedem fugeret, condi- s 
fum in Epiro , auctore Strabone hb. 7. Argorum i in Scythia nulla. | 
ft apud. alios mentio, | | 
—:" Ἄργος δὲ σχεδὸν πᾶν πεδίον κατὰ θάλασσαν.) Árgos. vo- ^, 
ceri quoque iuquit omnem fere - campum iuxtá mare, quod ex 

Strabonis-lib. 8. habet, 

— Τὸ ἐϑνικὸν πασῶν, ' Aertioc etc.] Onmium huius.nomi- - 

. nis urbium gentile inquit esse zo 'Joyeiog, id est.frgivus, non 

ab urbe Árgos, sed ἃ conditore ÁPgo, quem nuper somniavit, 

eum abte nullius urbis ex omnibus, quas retulit, . conditorem 

eum nominaverit: diversas deinde Zfrgorum. oppidanorum appel- 
lationes memorat, quarum nullam reddit rationem; omnes de fr- 

102 pis Peloponnesi, utpote celeberrima, intelligendas esse existimo, 

* — b quam illustrabant arx Larissa, Jnachus fluvius, collis munitus, 
* jn quo erat Jovis templum. Habuit etiam lunonis templum vetu-  ; 
state et religione percelebre, a cuius Sacerdote foemina Argivi 
annos numerabant, ut testatur Thucydidis Scholiasta ad eius 
lib. 2. Urbem celebrem celebriorem reddidit morte sua Pyrrhus 
Epirotarum rex, qui captis per vim Argis, tegula a foemina Ár-- 
golide oocisus fuit. Argis. etiam natum» fuisse equum illum Sea-' - 

z«m in historia celebrem rofert A. Gellius Noct. Attic. lib. 3. c. 9. 
Bt haec de urbe Jfrgis dicta sufficiant ; ai plura desideras vide 
Eust, ad Perieg. v. 418. EJ 

— "Ac "Afeov ποιηταῖς ἀνατίϑησιν.] Inquit omnia gentilía. E 
illa petronymica Abronem tribuere poetis, ac quia ἐϑνικὰ intel-. - 
liguntur , pro ἃς legendum à &, id enim ratio clamat. 

"MoyovgQa, πόλις Θεσσαλίας, D πρότερον "Δργισσα. Ar- 
gura, urbs Thessaliag, quae prius Afrgissa, sita erat ad Peneum 
fluvium, auctore Strabone, cuius ex lib. 9. sunt quae sequun-. 
fur verba; ᾿Η μὲν οὖν " 4gpiaca ἡ νῦν" Aoyovoe ἐπὶ τῷ Πηνειᾷ ,— 
κεῖται etc, id est: 4frgissa igitur, quae nunc Argura, ad Peneum - 
fluvium iacet. | 

2 n -— "Hy δὴ Πελασγικὸν "ἄργος εἶπεν Ὅμηρος.) Ατρίδδα, quae | 
' 4, &etate Strabonis dicebatur zfrgura , ut apparet ex eius verbis no- , 
108 ta praecedenti allatis, ab Homero vocatur Pelasgicum "rgos, |. 
&. inquit Epitomator noster, scilicet Il. 2. v. 681. , 
Νὺν δ᾽ αὐτοὺς ὅσσοι τὸ Πελασγικὸν " Myog ἕναιον. ᾿ 
Nunc vero ipsos quicunque Pelasgicum Argos Aabitabant. " 

. Ád quem locüm, inquit Eüstathiua Thessalicum 4trqos quoque 

dici, de quo 'videais P 103. - 


^ 
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"Aoyt» voc , υἱὸς τῆς “Μεύκωναος, τοῦ etc, ] Pro τῆς Δεύκω- 
ψος lege τοῦ “εύκωνος. Leucon énun' fuit filius Athainantis, ut 
claret ex Pausaniae libr. 6..et 9. cum Auctoris nostri! inefitutum 
sit agere de urbibus et populis, praeter éiua institutum agit nunc 
de. gerrealogia «frgenni Boeoti Agamemnonis catemiti,!qui face- 
tissime poetarum Epigram. lib; 7.: Epigr. 14. dicitur. «frginue. 
Ad eum enim videtur alludere ,. quandoquidem i in. illo: epigrem- ^u 
zate memoratut una cum Hyla Herculis amasio et HyJes.epigrem- : 
mate 49. eiusdem libri una cum Ganymede, at apud. ÁAucforem 
nostrum aliqua suspicor deficere. Innuitgnim oppidum, vel mon- 
tem aliquem Zfrgennum quoque vocari, cuius habitater à “δος 
nius dicebatur, 


^ 


— ᾽Δριστοφάνης δὲ ᾿Αογύνέι, διὰ διφϑόγγου " Si Cri- 
ticorum imperium ih Stephanum mihi arrogarem, pro ᾿Αργύνει 
legerem ' Δργέννειος, pro ᾿ Αργύννιος vero '"Agyévviog. Nam ipse 
joquitur de Argenno et de Argennide Venet. 


, "A4oyvea, μητρύπολις ἐν. ᾿Ινδικῇ Ταπροβάνῃ νήσῳ, etc.] 
y drgyra, metropolis in Indica Taprobana insula , quod est hordei 
insulae. Etenim fertilissima est, ac plurimum facit aurum, Valde 
eseitanter transscripsit haec Epitomator noster ex Ptolemaei Geo- 
graphiae lib. 7. c. 9. apud quem sic leguntur: ᾿Ιαβαδίου. ὃ ση- 
μαίνει κρεϑῆς. νῆσος. Εὐφορωτάτη δὲ λέγεται $ νῆσος. εἶναι, καὶ 
Ee ἔπι πλεῖστον χρυσὸν ποιεῖν, ἔχειν τε μητρόπφλιν, ὄνομα Aeyveiiv. ἮΝ 
ἘΞ MWestlabadiu, quod significat kordei in . Fertilissima vero in» —— — 
*U- mls dicitur esse, et praeterea plurimum aurum facere (id est gi- 
h Eure) haberegue metropolim, nomine Argyren, Quare procul du- 
. bio nostri Epitomatoris. verba sic ex Ptolemaei verbis allatià. 
; Cmrigenda sunt: ᾿Δργυρῆ, μητρύπολις ἐν ᾿Ινδικῇ ᾿Ιαβαδίον νήσῳ, 
ὃ ἐστι χριϑῆς νῆσος οἶον Ἶ e. rye, metropolis. Pirioiis in- 
uod est hordei insula etc. Et hanc existimo esse veram — ' 
iu depravati loci correctionem, et nominis Iabadiu inteipreta- 
iem, Diu significare insulam ex Ptolemaei verbis allatis appa- 
Ij esse vero nomen Persicum, inquit Vossius ad Melae lib. 8. 
: e], Persae et commercio et armis frequentarunt oras Indiae pia- 
riimas, Quare facile potuere nomen imponere insulae ab eorum , 
lingaa , ut solet fiéri. Adhuc hodie conservatur hoc nomen in re» 
Bionibus illis; qusndoquidem Lusitani cepere urbem celeberri- 
am Dio, quam Lusitanus Cygnus Cant. 10. Oct. 85. vocat idu 
iirem ac eodem Cantu, Oct. 64. divitem appellat. Audi eum ca- 
᾿ Iehtem: 
44 este o Bey Cambayco soberbissimo 
᾿ Forialeza dara. na rica Dio | 


1 
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eas Corto Porque eóntra.o θορὸν poderosissimo- ^75 - 
a3 5^ "5]bÀeaiude ἃ defender.o Senhorio. MEME S S 
Ad: quem lecum: nihil erudiuin affért.eus praecipuus Comments- 

tor Manuel de Fária amicus: noster; Dio vero δὲ Diu eadem est 
1ebs ; aod. ein xeluti.acu:seligit Pelrus Teixeira imsuis- Relatio. 


ibus Reguth Persidis et. Harmuzi:c. 99. qui omnes- nehulas hac | 


^^ 10Β 16 renebis-discütiet: Y ewccedio, inquit ille; ésto tomo: dixé en 


Ja ciudgdde Diu, que esta situ&da en la costa del Reyno de Cam- | 

deyat ado log Portuguexes. liegen quella famosa: forialéza , dan | 
velebre par las grandes .sittorias que en ella huviekon :en varios 
tiempos ; 7 pues la nombré,. y to es deviriirene del Heyrio de Cám- 
baya , diré della una curiosidad. advertida de pocos; | El: nombre.| 
con que esta ciudad, és llamada de là gente Indiana. ansi natural 
como eslrangéera, es Dive, pronunciando la ultimü e , . suavissi- ἢ 
gmamente , y no es nombre proprio, inas comun , qué guiere dezir. | 


Jsla, como tanDien dixen, 2inge dive, cinco islas! Naledive; que W 


dos Porturueses dizen Maldivá, quatro islas, Selandivé, la ísli 
de. Seylan ; por inanera, qué Diu δὲ llama. Dive por. excelleücia d 


3yue es lela: y.quando hablando, o .escriviendo la quieren distin- 3 


gw Ϊ haxer differentia. de otràs: ἦα dixen Dive Nowlakü ,. que ἃ ἢ 
4a. isla 


de los nueve cuentos:. potque refieren, que pidiendo umi ἢ 
Jija de un. Serior de la isla, antiguamente d &u padre &lgun don, ἢ. 


ξε concedio lo que ámportussét: sus-entradas o reditos de la « άμα. 3 
na en aquel.dia, y fuero nueve leques, que son nueve:cuentos de i 
Ja. moneda. de aguella tierrá: dedonde le qued el sobre riombre de " 
Dive Nowlaká 5. ansi. que Diu ὃ Dive quiere dezir ísla y no es ncim- 1 
$re proprio , müs comun. Árgyra vero; quae fretropolis dicitur j 


 Epitomat. nostro, a Mela lib. 8, c. 7. vocatur insula, Eius sont! 


xerba :: dd "Tamui  insula:.est Chrysé, Gd. Garigem ZÍreyre.. «41» 


vera. aurei soli (tà. Veteres tradidere) altera: argénteii. atque. ita, WE 


mt maxime videtur, aut ex re nomen, aut ex vocábulo ficia fa- 
Óula. est. .BDe. quibus regionibus .sic loquitur :.Piolemaeus Geogra- ;j 
pbiae lib. 7. c. 2. Τῆς δὲ ἀργυρᾶς χώρας, ἐν ἡ πλεῖστα λέγεται εἶ». 
ai μέταλλα. ἀσήμου, ὑπέρκειται πλησιαάξζοῦυσα τοῖς Βησυγγήταις 4 | 
ΧΡΥΣῊ X4 P. , καὶ αὕτη δελεῖστα μέταλλα ἔχουσα χρυσίον. 
οἷο. 3. e. Super argenteam regionem , ἐπ quà mulia esse. dicuntur 
speialla angenti,. superiaoet AUREA REGIO, Desyngetis ape | 
propinquana, 4uae et ips& plurima kabet auri metalla. Mas vero - 
regiones locat Ptolem. libro tapiteque..citatis. in India extra Gam , 
gem, Plinius lib. 6. c. 11. confirmat. sententiam Ptolemaei. Sie | 
enim ille: Extra ostium Indi, Chryse et Jrayre, fertiles metallie; ἡ 
ut credo. Nam , (guod. aliqui tradidere, aureum argenteumque üs 


solum esse haud facile erediderim, Graecis Chryse et /frayre idem | 


4 . 1 


« 
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est, juod Latinis Aurea: ot Zdodhtea , nos verbis Latinisverti- 
vhus.Graeca Ptolemaet; Caeterum apud. eumdem: Ptoletimeum 1e- 
bro citato, capite quarto pro Simundu , legendum-est Simurdi, | 
de quibus videsis, quae in Ταπρυβάνη enmotmms: | ' 
| —"Q loni κριϑῆς νήσου. 7 Lege"O ἔστι κρίϑῆςῤ᾽ 
"^o γύρινοτν, ἔϑνος ᾿Ηπειρωτικόν.} Inquit. ΣΝ po- 
pulos essé Epitoticosy sed. eum -fefelhit. opio. Fueré enim po- 
| Siciliaé; Praestat: audite loquenterti léasciür: ad LyGophre- 
nis v. 1017. ὁ μὲν ποιητὴς ovrog, καὶ of σχυλιασταὶ ὀφάλλόννοι; 
ὁ μὲν, τοὺς ᾿Αφγυῤῥίνους; ' 4o θένους λέγων, did τὸ δυνδιϑένανρ 
τὰ μέρα, οἱ δὲ, ᾿Ηπειρωτιεῦν: ϑνγος αὐνοὺῤ λέγθυσιν, οὐκ εἰἶδό-: 
τερ, ὅτι τὸ ᾿Αργύῤῥιον πολίχνη ᾿Σικελίας ἐστὶν, ὅϑεν ἦν ὁ dog 
γραφεὺς Διόδωρος etc; i. e. Hic quidem Poeti, "δὲ. eus Scholia- 
siae. érránt; Ῥοεία, Jreyrrhinos vocans: /freyrinos propier me- 
trum , dli vero, Epiroticam lgentem eos dicunt, mescientes dr ὁ 
hswm esse oppidslum Siciliae; unde erat. Diodorus historioub, 
At "forté nec ipsé sciebat; quomüdo tid ipsius patréa vocabatur, 
^o Kalb Ανκόφροων.} Cármen illud Lyecphronis legitur in 104 
eius oerhatio v. 1017. ubi τὸ ' 4oyvolvovg duplióin stribitue; «à 
Aoyvogltne, πόλις. “τῆς Δαυνίας ete.] Argyrippa-urba. 
Dauniae iuxta sinum Ionium. Deünia veró sub Apulia compre- 
hendebatur. Civitatem tria. habuisse rfonina; constat ex Strabo- ^ 
nis lib. 6, Argós Hippium, "unde veluti contracte Argyrippe, 
deinde Árpi. Eius appono verba: “Πλησίον δὲ "καὶ Bokenie, τὸ 
τῶν ᾿Δργυφιπηνῶν ἐπίνειον. Οὗ πολὺ ydo δὴ τῆς ϑαλάτνης ὑπέρ- ᾿ 
κεῖνται δύο ,Ξολείρ ἕν γε τῷ πεδίῳ μέγισεαν "ἐῶν ᾿Ππαλιωτίδων gy ’ 
γονυῖαι πρότερον, ὡς ἐκ: τῶν περιβόλων δῆλον, τό τε Καννύσιον 
καὶ ή ᾿Αργυρίππη, ἀλλὰ νῦν ἐλάττους εἰσίν. etc, i. e. Prope. est 
"drgyrippénorim navalé. non procul a mari in planilie 
eitae sunt duae urbes , quae ut ambitus earum docet, olim Italio- 
tidum fuere: maximae, séd munc sunt minores, Cannysium et 
4iryrippe ,' prificipio vero Zfrgyrippe vocabatur ρος Hippium, 
Zfrgyrippe, deinde. nunc Ap, utramque Diomedes fertur 
condidisse. Memoratur Audino vati Aeneid. lib. 11. v. 246. ᾿ — 
1126 urbem Arzyrippumi pairiaé cognomine gentis; 
V'ictor Gargani condebat Japypis oris. — MEME 
Postquam infropressi, el coram data cofia fandi, 07 
IMunera praeferimus , nomen, patriamque docemus; 
Qui bellum intulerint ,: quae causa attraxerit Zfrpos. 
Ubi Servias, Hic in "fpulia (Diomedes) condidit civitatem, quam 
patriae suae nomine appellavit, et Argosippium dixit, quod no-— 
men pósteá vetustate corruptum est, et factum est, ut civitas zr 


r] 


&yrippo. diceretur , quod rursus corruptum, 4érpos fe. e ἢ 


€ 
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jo — aMyRógigov.] Carmen μιὰ Lyeophrónis inveriifur in ei 
Cassandra y.:69g, elterum etiam. appoun carmen , ut Poetae mg 
Aem. eroipias ::. : 
Ο ὃ ᾿Αργυρίαπαν “αννίων παγκληρίαν 
" Heg “ύσονῖτιν . φυλαμὸν δομήσεται. . 
ἢ Hic vero 4frgyrippam Dauntorur totam possessionem. J 
, Juzcta. dusoniam Phylamum aedificabit. . | - "E 
Ad quem locum [saaeius inquit, Diemedem ab Aetolia eius p 
ἀθῶα pulsum Argyrippam urbem, quae interpretatur afrgos Hi 
pim aedificasse. EN 
coy o— frg Zddung ἐκαλεῖτο.) Argyrippam urbem Dauniae, i 
. quit, Lampen quoque vocatam fuisse, sed id. nullo testimou 
firmat ,. nec apad elios, quod sciam, huius cognominis seu u 
^ aninis fit mentio. Fortisan id somnievit Epitomator noster. . 
- ^ «πὶ Διομήδης μετὰ τὴν ἅλωσιν τῆς ᾿Ιλίου etc.] Inquit Diom 
dem post: captám Ilium muro circumdedisse Árgyrippam, ar. mi 
Iato.nomine yocasse 4frsos Hippium, sed Strabo et Serviug. aiu 
(o, c €ondidisse, quorum verba attulimus supra ; quod, etiam .confi 
" mat Isancius ad Lycophr onis- v. 69g. 
(00 —. Τὸ ἐθνικὸν᾽ Afeyvoiemiavóg. Σεράβων ' ηγυριπηνὸς q $ 
104. ew.] Gentile Straboni dicitur '4oyvosmrvóc , quia ab ipso civit 
b etiam dicitur 'feyvolns, ac eodem inodo Epitomatori nostro ἡ 
^Argyrippa dicendum erat Árgyrippanus, non Argyrippianu 
Caeterum si plura de hac urbe scire desideras, vide Cluv. Itali; 
Antiquae lib. 4. c. 19. eruditissimum virum , sed nescienteri li 
Jere manum de talule. 

’“οδαλίδες, καὶ ᾿,Ιφδαλιώτιδες etc.) Ardalides et Ard 
liotides Musae Troezene colebantur, 'Troezen vero fuit Pelopoi 
nesi urbs, ut ipse suo loco inquit. Nomen bas Musas accepis. 
ait vel ab Ardalo » qui in earum honorem Templum construx; 

—. wela loco. Priorem sententiam confirmat Pausanias, cuius .« 
libro secundo sunt, quae sequuntur, verba: Οὐ πόῤῥω δὲ (toi 
Μουσῶν ἐστι. Ποιῆσαι δὲ ἔλεγον αὐτὸ "““ρδαλον παῖδα ᾿Ηφαίσκι 
etc. i. e. Non lange abest MMusarum templum, quod. construxia 
ainnt "frdalum Vulcani filium, quem εἰ tibiam invenisse putan 
et Musas ab i ipso Ardalides vocant. 

— “πὸ ᾿Τρδάλου τινὰς ἱδρνσαμένον eto.] Si res foret m 
arbitrii, legerem ἀπὸ ᾽“ρδάλου τινὸς τὸ ἱερὸν αὐταῖς ἴδρυσαμ. 
yov, ac Bic in versione mea horum verborum mentem: exposu 
Nam in textu Graeco deficit zo ἱερόν. Ardalus autem fuit Vulca 
ilius, iat. not, praecedenti ex Pausaniae lib. 2. claret. ze 

|o. — "Eauy οὖν τοῦ μὲν “ρδαλιώτις εἰο.] Cum prius. dixer 

. Ardalides et Ardaliotides fuisse Troezene Musas nomen adeptas à 
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Ardalo , munc tanquam si loqueretur de regione illa, iuxta quam 
, templum Musarum erat, quae -frdalitis et 7frdaliotis vocanda 
erat, ab Ardaliotis fingitur ipsi incola, Ardaliotes. Ab Ardalis 
vero, Árdalus, ut Thessalus. | 
"490sa, κατοικία τῆς ᾿Ιταλέας" Στράβων πέμπτῃ.) Ardea, 
ὁρρίἀἀπι Italiae (τὸ κατοικία, apud Geographos, pro oppido 
sumitur) ex Stráb. lib. 5. ubi de ea sic loquitur: Καὶ Ρούτουλοι, 
: οἱ τὴν ἀρχαίαν ᾽“ρδέαν ἔχοντες etc. i.e. Et Rutuli, qui antiquam 
ἐ habebant /drdeam etc. memoratur inter Latinorum urbes medi- 
»  terraneas Ptolem. lib. 8. c. 1. 
L — Ἐκλήϑη ἀπὸ ἑνὸς τῶν παίδων ᾿Οδυσσίως, xal Κίρκης.) 
jt. Ardeam vocatam fuisse ab uno ex filiis Ulyssis inquit, quam sen- 
-  Wntiam profert, ac si esset Strabonis; at Strabo nihil tale protu« ᾿ 
lit. Id potuit legere apud Dionysium. Antiquit. Rom. Hb. 1. Sic 
enm ille: Ξεναγόραρ δὲ ὁ συγγραφεὺς ἱστορεῖ ᾽Οδυσσέως, καὶ 
Κίρκης υἱοὺς γενέσϑαι τρεῖς, ' Popov, ᾿Αντίαν, ᾿“ρδέαν etc. i. e. 
enagoras historicus tradit Ulyssis et Circes tres fuisse filios, Ho- 
mum, /fÍntiam, Zfrdeam, qui cum tres urbes conderent, eis a se 
Aomina imposuerunt. Sunt merae nugae. Graeci haec fingebant, 
Ut sibi hanc arrogarent gloriam. Volebant enim Romam a Romo 
Uysis ex Circe filio conditam credi, de qua ad illud Maronis 
Aeneid. lib. 7. | ΝΕ | 2 
Et nunc magnum tenet Àrdea nomen, | 


Sic Servius: Bene allusit. Nam frdea, uguasi ardua dicta est, 

d est, magna et nobilis. Licet Iginus in Italicis urbibus ab au— 

'  gwruo abis ÀArdeam dictam velit, Illud namque Ovidii in IMeta- 

/ morphosi fabulosum est, incenscm αὖ Hannibale Jrdeam, in 105 
hanc avem esse conversam, Puto falsum esse Servium, cum in- a 
quit Ovidium in Metamorphosi dicere incensam ab Hannibale Ar- 
deam, etc, Namque Ovid. Mctamorphoseon lib. 14. cum loqui- . 
tur de Venere et eius filio Aenea et Turno, atque de Ardeae 
evérsione, tandem inquit: 


M 


Congerie e media tum primum cognita praeges 
Subvolat , et cineres plausis everberat als 
Et sonus, et macies, et pallor, et omnia, captam 
Quae deceant urbem , nomen.quoque mansit in illa 
Urbis: et ipsa suis deplangitur /frpea pennis. 
Plinius Nat. Hist. lib. 35. c. 10. celebrat hac in urbe Reginae Iu- 
nonis templum, quod picturis condecoravit M. Ludius Elotas, 
"qua de causa civitate denatus est, atque his versibus: 
Dignis digna loca picturis condecoravit ] 
΄ Reginae lunonis supremae eoniugis templum 
^ Stephanus Vol. JV. | L 


Y 
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" Quem nunc , et post semper ob artem hanc Ardea Iaudot. 
Idem Auctor lib. 8. c. 5. Ardeam a Danae Persei matre conditam 
fuisse inquit, quod etiam confirmat eius seu simia, seu Epitoma- 
tor Solinus 6. 8. Quam sententiam sequitur Ándinus vates, nul- 
lius artis expers, Aeneid. lib. 7. v. 410. ΠΝ 

Quam dicitur. urbem 

"Acrisioneis Danae fundasse colonis - 
| Praecipiti delata. Noto. Locus 4rdua quondam :- 

Dictus avis, et hunc magnum manet Ardea nomen. 

Michael Antonius Baudrand ad Ferr, Lexicon Geographic. auctor 
est, Ardeam hodie in ruinis jacere, ac esse tantum castrum Mar- 
chionatus Caesaririae gentis in ora maris Tytrheni, Si plura de- 
sideras, vide Cluv. Ital. Ántiq.. lib. 8: c. 5. 

.— αὕτη Τροία ἐλέγετο, ὡς Χάραξ.] Ardeam Troiam voca- 
tam fuisse ex Charace inquit; sed id videtur somniasse Charax. 
Nemo enim, quod sciam, id dixit. Liv. lib. 1. statim in princi- 
pio auctor est: ZÍntenorem eum multitudine Hegetum, qui sedi— 

tione ex Paphlagonia pulsi, sedes, et ducem rege Pylaemene ad 
T'roiam amissó , quaerebant , tenissé in intimum máris Zdriatici 
sinum : Euganéisque qui inter mare lpesque incolebant, pulsis, 
Hénetos,, . Troianosque eas tenuissé terras, et in quem primum 
egressi sunt locum, Troia vocatur , pagoque inde Troiano nomen 
est, géns unwersa Veneti appellati, 44eneam. αὖ simili clade do- 
mo .profug sum, sed ud maiora initia rerum ducentibus fatis , primo 
in Macedoniam venisse ,. inde in Siciliam quaerentem. sedes dela- 
dum: αὖ Sicilia classe Laurentem agrum tenwisse, Troia et kuic 
loco nomen est. . 

105 —— Of οἰκούντερ, ᾿“δεάται Incolae civitatis Ardeae fr. 
p deaiae dicuutur Graecis, at Latinis 7rdeates , ut apparet ex Liv. 

lib. 4. c. 7. Lesati ab frdeatibus Jomam venerunt, wa de iniu- 
ria querenies , ui si demeretur ea , in foedere atque amicitia man- 
. Suros restituto üsro appareret. 

— Ἔστι καὶ πόλις ' DÀvolag διὰ τοῦ L, ὡς Στράβων. ] Ar- 
deja, urbs. Illyriae memoratur ex Strabone, qui de ea lib. 7. sic 
loquitur: Πρὸς δὲ τῷ ᾿“δρίᾳ , πᾶσα ἡ ' 4oücla σχεδόν τι, μέση δ᾽ 
ἡ Παιονία". καὶ αὐτὴ πᾶσα ὑψηλή. id est, dd "Adriam vero lota 
pene est Ardeia, Media autem Paeonia , et ipsa tota. sublimis. Ex 
quibus verbis potius suspicari possumus fuisse regionem, quam | 
kivitatem. 

᾿Δφέϑουσα, πόλις Συρίας καὶ Φρᾳκης elc.] Inquit Are- —— 
^thusam, urbem fuisse Syriae, Thraciae et Euboeae, ( ubi pr — 
ὥράκης lege Θρῴκης ,) de quibus nihil inveniebam quod merere- 


" ANNOTATIONES.  — 165 
! A o0 
tur nóstris observationibus inseri. Quam noster Thraciae, Scylax 


cidit apud Scriptores, prout saepius annotavimus.. . 
τς "Eon xol κρήνη Σικελίας καὶ ᾿Ιθάκης.] Hoc modo diri- 
genda sunt illa Steph. Sic enim ille amat loqui, non ut est im 
*extu. ] ἮΝ ' 
— lap Κύρακος πέτρῃ etc.] Haec etiam sunt inversa, sic 
vero sunt dirigenda, "Oumooc" - oss εν 
ο΄ Παρ᾽ Κύρακος πέτρῃ ἐπί τὸ κρήνῃ Αρεϑούσῃ. 
Est enim vérsiculus Homericus ex eius Odyss. 13. v..408. 


"o — Δίδυμος ὑπομνηματίζων etc.] Inquit ex Didymo ad ver- - 


Bum Homericum praecedenli nota citatum ; octo fuisse fontes 
Arethusas, quorum celeberrimi fuere Siciliae. et Ithacae, utpote 
Poetis decantati. Fabulae me non delectant, nec volo in eis im- 


morari, Videsis, quae huius. farinae affert Eust. ad Smyrnaei va- 
. | s 


lis carmen allatum. " 

0 — ^! Ag! οὗ πᾶσα κρήνη ἐπιθετικῶς οὕτω λέγεται. Cum ex 
Heracleone Glauci filio ad eiusdem Odyss. versum supra citatum 
ettulerit etymologiam fontis Árethusae, nunc ex eodem inquit, 
omnem fontem ἐπιϑετικῶς drethusam dici : attamen usus obtinuit, 
ut pro nomine proprio accipiatur. Peculiariter enim 2frethusa 


. dici solet de fonte Siciliae seu Ithacae, utpote qui fuere celebrio- 


res reliquis. | | ΝΞ | 

"Aotios, κρήνη ἐν Θήβαις.) Sic concipienda sunt haec ver- 
ba: " Aotia κρήνη» κρήνη ἐν Θήβαις. | Aliter enim non habet lo- 
cum, quod inquit Epitomator noster, scilicet, quod ex duobus 


nominibus fit unum in gentilitio, h. e. ex. “μήκεα .Crene, . gentile, 


" . Macedoniae adscribit; quod plerumque in regionum confiniis ac- 


Arei, De hoc vero'Thebarum fonte nihil apud auctores inve-- 


niebam. ' | . 
" 4otiog Πάγος» ἀκρωτήριον Αϑήνῃσιν.) Insigniter cor- 


ruptue est locus iste, ÀÁreopagus enim non fuit promontorium, ut - 


inquit Stephanus, sed tribunal, in quo Áreopagitae eius iudices 
caedis causas iudicabant. Quare pro ἀχρωτήριον lege fidenter di- 
καστήριον, id est tribunal, quod erat Athenis in erce, cuius rei 
locuples est testis Hesychius. "44oeeog Ildyog, inquit ille, ἐν 
? AO voig δικαστήριον, ἐν τῇ ἀκροπόλει. id est, «freopagus zíthe- 
nis tribunal in arce. (Athenarum arx zfcropolis peculiari nomine 
dicebatur et Polis, ut alibi annotatur.) ἤδρειος Πάγος vero Lati- 
nis dicetur JMartius pagus, &ed usus obtinuit, ut dicatur 2freo- 
pagus. Erat etiam regio Athenis ex quinque in quas tota urbs ali- 
quando fuit divisa, .Eae autem fuere "giozayoc, Κρόνου πάγος, 


Πανὸς πάγος , Ποσειδῶνος παγοὺ, “Ερμοῦ πάγος, quod ἐεδβιαϊτάγ᾽ 


Hilduinus àin Dionysii Áreopagitae vita, Tribunal vero «freopagus 
| | 2 
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sic vocabatur, quod illic primum Mars capitis caüsam dixerit, 
ut tradit.Pausan, lib. 1. Eius iudices erant integri et incorrupti, 
unde paroemia, ᾿Αρειοπαγίτου σχυϑρωπότερος ,. id est “εορα- 
gua severior, et ᾿Δρειοπαγίτου σιγανότερος, id est 2freopasita | 
3aciturnior. Utrumque. vere de Hispaniae inquisitoribus dici 
potest. 

— Τὸ ἐϑνικὸν ἔδει ᾿Αρειοπεδιεὺς. Quis non videt ante haec 
verba aliquammulta deficere. Gentile enim ab Areopagus non 
potest ᾿“ρειοπεδιεὺς ésse, sed ᾿ΔΑρειοπαγίτης. Ab ᾿Δρειοπεδίον 

. vero berie deduci :i potest ᾿Αρειοπεδιεὺς, de quo videbatur loqui. 
000 — "AW. οὐχ ἀρμόξει Ῥωμαίοις ὁ τύπος.] Innuit loqui περὶ 
τοῦ ᾿Αφρειοπεδίον, id est Vlartius campus , a quo formabat gentile 

᾿Αρειοπεδιεὺς, ac inquit hanc forinam non convenire Romanis, 
sed sicut ἀπὸ τοῦ πεδίον fit πεύϊνος vel πεδιανὸς ; ; sic ab ᾿Ἄρειο-- 
πεδίον formandum esse ᾿Αφειοπεδῖνος, vel' Agttoneütavog.. 

— Καὶ ᾿Αρεοπεδινός.] Si ab πεδίον dicitur πεδῖνος vel πε- 
διανὺς; eodem modo ab "Adotoncülov. debet dici eronclivog et 
᾿“φεοπεδιανὸς, , non ᾿Αρεοπεδινός. | 
(00 ἡφρῆναι, δύο πόλεις etc.] Duas huius nominis urbes me- 
morat, alteram Messeniae, alteram Triphyliae. Hanc celébrat 

106 Smyrnaeus vates ac omnium Poetarum parens Homerus Il. 2. 
. b v. 571. ad quem locum Archiepiscopus Thessalonicae nihil me- 
, morabile affert, quod nostris observationibus possit inservire. 
Sita autem fuit iuxta fluvium, qui Minyius, ac postea Jfnigrus 
"vocatus est, referente Strabone lib. 8. Pausania in Eliacis, qui 
 ' Samicum eam quoque vocatam fuisse tradit, etsi Strabo libro ci. 
tato Samicum eius arcem fuisse suspicatur, cuius suo tempore 
 medum vestigia extabant, ut idem inibi refert; at Messeniae Are- 
nas nemo, .quod sciam, memorat. 
— “Ὅμηρος. Hemistichium illud Homericum legitur Il, 2. 
v. 571. Eius integrum carmen appono: 
ΟἹ δὲ Πύλον τ᾽ ἐνέμοντο xol' “ρήνην ἐρατεινήν. 
Quique Pylum incolebant et renen amabilem. 
"401a, ϑηλυκῶς xal οὐδετέρως ΠΙερσικὴ χώρα.7 ΑΥᾶ, foe- 
^ min. et neut. genere, Persica regio: de hac re ἐπέχω. Non occur- 
rit enim exemplum de regione, quae foem. singul. et neut. plu- 
rali vocetur. Ária vero Persicá regio dicitur Epitomatori nostro, 
nor quod Persis eam comprehenderet,. sed quod esset sub Persa- 
rum imperio. Eius enun descriptionem babemus apud Cosmogra- 
phum Geograph. lib, 6. c. 17. Tudelensi in [tinerario dicitur 
mw" fria, at Paralipom. lib. 1. c. 6. v. 26. vocatur rf “γα, 
unde deflexum est Graecorum et Tudelensis 4fría, i1 quam Pul 
et Thiglathpelneser Assyriorum reges ex Samaria Iudaeos trans. 
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tulerunt, res illis temporibus frequens, cum incolae alicuius re- 
gionis in fide non permanebant , eos in aliam victos transferebant; 
ne iterum rebellarent, quod et in llomana historia memini ime le- 
gisse, sed temporis et Auctoris non venit mihi in menter. 

— Τὸ ἐϑνικὸν, ἤΖριοι etc.] Incolae Ariae regionis, de qua 
praecedenti nota egimus, dicebantur.;fri. Sic olim vocaban- 
tur Medi, ut rerum monumentis. tradidit Herodotus lib. 7. c. 67. 
"ExaMovro δὲ πάλαι πρὸς πάντων" Agit. id est, Focabantur au— 
tem antiguitus (Medi) ab omnibus 7frii. Quare existimo Áriam - 
fuisse regionem quae sub Media comprcehendebatur. In Mediam 
enim Samaritae ab Assyriorum regibus translati sunt, ut apparet 
ex lib. 4, Regum c. 17. v. 6. et ex P'aralipom. lib. 1. c. 5. v. 96. 

"A otavsa, ἔϑνος προσεχὲς τοῖς Καδουσίοις.) Ariania, gens 107 
finitima Cadusiis ex Apollodoro lib. 2, de qua videsis Strabonem & 
᾿ Geographiae lib. 15. Ammianum Marcellinum lib. 23. c. 29. 

᾿“ρφριαράθεια, πόλις πλησίον Καππαδοκίας. Ariarathia, 
urbs prope Cappadociam Ptolemaeo Geography. lib. 5. c. 6. inter 
Cappadociae civitates numeratur, sed apud eum perperam scri- 
bitur '44gtega6«90 , quod ex nostro auctore corrigendum est, ac 
legendum ᾽᾿Αριαράϑεια. Nam haec civitas sic vocata fuit ab fria» 
'rathe rege Cappadociae, ut inquit noster. 

— 'Axó ᾿Αριαράϑου Καππαδοκίας βασιλεύσαντος.) Ariara-. 
thes rex memoratur ab Strabone lib. 12. in Cappadocia, de quo 
inquit: Προσεκτήσατο δ᾽ αὐτοὺς ᾿Δριαράθης ὁ πρῶτος πρὸσαγο- 
ευϑεὶς Καππαδοκῶν βασιλέυς. id est, 4ddiecit vero eos (Cataones . 
Cappadocibus) 4friarathes, | qui primus Cappadocum rex fuit ap- 
pellatus. Ac mirum est Strabonem nullam fecisse Áriarathiae ur. 
bis mentionem , cum regem zfriarathem memoret. | 

᾿Αρίνδηλα, τρίτης Παλαιστίνης.) Videtur deficere τὸ πό-- 
λες, id est urbs. Sic enim- amat loqui Stephanus, ᾿᾽Δρίνδηλα, 
szolig τρίτης Παλαιστίνης, id est "frindela, urbs tertiae Palaesti- 

nae. lam alibi annotaviinus tertiam Palaestinam vocari, zfrabiam 
Petracám ; sed de urbe nulla apud alios, quod sciam, fit mentio. 

'Aoixsia, πόλις “Δατίνων, etc.] In his verbis pro ἐν πέμ- 
x1) ἐπιτομῆς c. lege ἐν ἕκτῳ ' Ῥωμαϊκῆς ' Agyatoleylag. i. e. lib. 6. 

. Fiom. «περ. Sic enim alibi citatur Dionysius, cuius ex eodem 
lib. sunt verba: Συντυγχάνουσιν ὠλλήλοις ἀγχοῦ πόλεως "igi 
κείας, ἢ διέχει σταδίους ἑκατὸν εἴκοσι τῆς “Ρώμης. 1. e. Üccurrunt 
sibi invicem prope urbem zfriciam, quae distat ox x stadia a Ho— 
za. (Strabo hb. 5. cix stadiis distare inquit, cui 'Moixía. dici- 
tur.) Memoratur Virg. Aen. l. 7. v. 768. 

insignem, quem mater 4fricia misit. 
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Ad quem locum Servius; 4fricio eivitas iuxta Albam, Mater 
autem propter 4fugustum dicit, qui uerat. ex zfricina matre pro- 
genitus, Id etiam patet ex tertia Philippica Ciceronis, atque ex 
epistola Cassii Parmensis apud Sueton. in Augusto. Nemoralem 
vaocat facetissimus poetarum Epigram. lib. 13. Epigram, 19. quod 
baheret aptimum nemus; ut et Ovid, Fast. lib, 6. | 

Inspice, quos habeat nemaralis Aricia fastoa 
j^ populus Laurens, Laviniumque meum. 
In quo memore libenter Ztellius Imperator versabatur, ut re- 
yum monumermiis tradit Tacitus Hist, lib. 8. ὁ. 36. cuius etiam 
meminit Philostratus de Apollonii vita lib, 4. c,.12, Bilbilitanus 
' Poeta loco citato eiua quaque porros celebrat; 
ΝΣ Mittit praecipuos nemoralia 4fricia porros, 
[n In niveo virides stipite cerne comas, 
Nec non Columella de cultu hortorum:  . 
Brutia ,' quae tellus, et mater 4ricia porri, — 
Parvum distabat &h urhe oppidum Aricia, ut ex Dionysio supra 
ostendimus, unde, qua iter erat ad oppidum, iacebat clivus 
Virhii idem ah oppidi nomine zfricinus dictus, in quo ob fre- 
quentem trauseuntium numerum plurimi desidebant mendici, ut 
jn ponte Milvio, ad quod alludit Iuv. Sat. 4. v. 117. 
᾿ | | Caecus, adulator, dirusque a ponte satelles: 
| Dignus, Jricinos, qui mendicaret ad axeis, 
' Blandaque devexae 1actaret basia rhedae. 

107 Ad quem locum Turnebus sic loquitur: Clivus 2fricinus erat ad 

b portam 4fricinam abundans mendivis; ubi et Judaei, et Christia- 
ni mendicabant , qui ex urbe pulsi Mriciam transierant, Erat enim 

— clivus.hio extra urbem, ob id ait eum non dignum esse, qui in 
ponie urhis mendicet, sed qui extra urbem debeat migrare, Cli 
vus Virbii vero memoratur Persio Sat. 6. v. 66. 


E ! accedo. Bovillas - 
Clivumque ad. Virbi, MEER 
Prope Áriciam celebrat Leander coenobium Cisterciense, in quo 
D. Thomas 2fquinas anno Christi. 1974. vitam, cum morte com- 
mutavit, Caeterum Ári6ia nunc parum corrupto nomine dicitur 
Le Hiccia, quod ex praéposito linguae vulgaris orticulo La, 
£Mricia córruptum videtur euphoniae causa, ac Ducatus titulo 
gaudet; ei fere adiacet Lacus Aricinus nunc Logo di Nemi di- 
etus; fortasse a nemore illo nomine deflexo; ac quia ego, ac si 
essem iuris peritus erubesco sine lege loqui, illius rei auctores 
ἦς habeo Cluv. Italiae Antiquae lib. 3. c. 4. Michaelem Antonium 
Baudrand ad Philip, Ferr. Alexandrini lexicon Geographicum, 
: ι.- . 
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 "Z2eipa, “Ὅμηρος eto.] Àrima, neut. plur. Simillimus mi- 
hi videtur locus iste 'Sabathioni Babinorum fluvio. Namque de 
eius situ non convenit inter. scriptores. Alü enim in Cilicia, alii 


in Lydia, alii in Mysia, alii denique in Pitliecusis insulis iuxta - 


Tyrrhenos eum locant; quae diversitas discrepantis senteritide 
clamat fabulosum 6686 et poetarum figmentum, quod initium du- 
cit ab Smyrnaeo vate. Eius hemistichium affert Epitoinator no- 
ster, cuius integer versus legitur ll, 2, v, 783. quo sequitur 
modo: | 
 Elv' Δρίμοις, 091 φασὶ Τυφωέος ἔμμεναι εὐνάς. 
In Jfrimis, ubi aiunt Typhoci esse cubilia, 
Àrimorum etiam meminit Hesiodus in Theogonia v. 804. 
Ἢ δ᾽ ἔρυτ᾽ εἰν Δρίμοισιν ὑπὸ q9óva λυγρὴ ἔχιδνα. 
4lique corcebatur in. drimis sub terra tetra echidna. 
Àd quem locum (ὥς γέ uos δοκεῖν) optime eruditissimus Grae- 
vius amicus noster in suis Lectionib. Hesiodeis τὸ εἰν ᾿Μρίμοισιν 
interpretatur apud Syros. zfrimos enim vocatos fuisse Syros, te- 
statur Strabo Geographiae lib. 17. quod nomen corruptum est ab 
Hebraeo ΣῊ 7fram. Sic enim Hebraei Syriam vocabant, et Sy- 
ros ΟἽ Zframim; unde losephus Antiquitatum lib. 1. 'c. 7. 
Zramaeos vocat parum ad Graecisimum deílexo nomine, quos 
Graeci. Syros appellant. Quin etiam 70 senes Regum iuxta He- 
braeos lib, 2. c. 18. v. 26. ubi textus Hebraicus habet ra*p*w 
Zramith , ipsi transferunt Συριστὶ, i. e. Syriace, Ab Homera de. 
inde omges poetae id acceperunt, ut et reliqua, Quare non in- 
icete Galato pictor finxit Homerum evomentem , et reliquos poe- 
fas, quae ipse evomuerat, haurientes, auctore Áeliano de Va- 
T Hist, lib. 18. c. 29. Quaerunt Criticorum παῖδες, quid impu- 
lerit Virgilium, ut ex duobus apud Homerum nóminibus eiv'dol- 
Poig in 7drimis, unup conflaverit. Sic enim ille Aeneid, lib. 9. 
. Inarime Jovis imperio imposta "Typhoeo. . Θ᾿ | 
Quod dubium solvit. Turnebus Advers. lib. 90. c. 18. Inquit enim 
ril, imitatum fuisse Homerum in fabula Typhei, sed non ad 
"a Homeri allusisse, verum ad insulam ithecuseom, quum 
"ien appellatam fuisse. nemo ignorat. Plinium decepit Virgi- 
» siquidem Nat..Hust. lib, 3. c. 6. ait, Pithecusam insulam; 
1u Jenariam Latini vocant, Homero Fnarimen dictam fuisse; 


rat, 


ὴ Si plura de Arimis desideras, vide Eust. ad Hom, locum ci4 


H — Τὸ ἐθνικὸν ᾿Αριμαῖος, ἐκαλοῦντο καὶ ἔάριμοι.) Arimiá 
1 xteri duplex assignat gentile, vel Arimaeus, vel Árimi num. 
P Ux ali priori utitur loseph. Antiquit. lib, 1. c. 7. posteriori 


M 


Tod fjisim est. Nam Homerus nullam Inarimen insulam mermno- - 
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| Strabo Geographiae lib. 17. Sic enim Syros vocatos fuisae inqni 


ut p. 106. annotavimus, | 

᾿Αφιμασποὶ, ἔϑνος Trcofoolov.] Arimaspi, populi H: 
perboreorum, de qnibus fabula fertur fuisse monoculos; Jfrír 
"enim, inquit Herodot. lib. 4. c, 27. .Scythae vócant unum, 5; 
^ autem oculum; sed ipsemet Herodotus, cum plurima fabulo 
pro veris referat, hanc de Árimaspis fabulam non credidit, 
appàret ex eius l. 8. c. 116. cuius appono verba 4fyrrat δὲ υῇ 
, τῶν γρυπῶν «gra(tv ᾿Δριμαθποὺς, ἀνδρὰς ᾿ιἰδυνοφϑάλμους * ré 
ϑομαι οὐδὲ τοῦτο, ὅκως μουνόφϑαλμοι ἄνδρες φύονται, que 
ἕχσντες τὴν ἄλλην ὁμοίην τοῖσι ἄλλοισι ἀνϑρώποισι. i. e. Dicunm 
vero a gryphibus auferre aurum Zfrimaspi, viri monoculi, φια 
nec credo, viros nasci monoculos, naturam habentes aliam sir 
lem aliis hominibus. Sed praestat de eis audire loquentem Sti 
bonem libro undecimo; Of δ᾽ ἔτι πρόξερον διελόντες, τοὺς £ 
ὑπὲρ τοῦ Εὐξείνου, xa)" Icvqov, καὶ ᾽᾿Αδρίου κατοικοῦντας, ἡ 
σεερβορέους ἔλεγον, καὶ Σαυρομάτας καὶ ᾿“Αριμασπούς. etc. i. 
ddntiquiores autem ito. diviserunt, eos quidem, qui supra Eu: 

num, Jstrum et /4driam incolebant, Hperboreos dicebant , 

, Sauromatas et /frimaspos etc. Alii vero dicunt 4frimaspos , h. 
monoculos dictos fuisse, quod cum essent optimi sagittarii, ὁ 
ferum inflectebant oculum, ut sic melius collimarent, ut so 

"feri, hinc verosimilius est fabulam procedere, Fuisse popu! 
Sarmatiae Europaeae et habitasse ubi nunc Ingria et Ducat 
Novogradensis, et Plescoviensis in Moscovia, auctor ést Miclu 
Antonius Baudrand ad Pelip. F, Alex. Lexicon Geographicum. 


| "Molutvov, πόλις ᾿Ιταλίας " ἔστι xal ποταμός.] Ariminu 
urbs et fluvius Italiae, illa ab loc nomen accepit, auctore Fé 
in Áriminum. Flüvii nomen Latini in mascul. gen. usurpant, Ci 
tas hodie parum corrupto nomine dicitur Himini, fluvius JV 
rechia , auctore Cluverio Italiae Antiquae lib. 9. c. 6. de qua 
bet apponere verba Strabonis ex eius lib. 6. Τὸ δ᾽ ' 4olpwov'C 
βοικῶν ἐστὶ κατοικία, καϑάπερ καὶ ἡ Paovsvva* δέδεκται δ᾽ ἐπ 
' sovg' Ρωμαίους ἑκάτερα. ἤΕχει δὲ τὸ ᾽Αρίμινον λιμένα, καὶ op 
yvpov ποταμόν. 1. 6. «friminum Umbrorum est ορρίάμπι, sicu: 
avenna, utrumque Homanos accepit incolas, riminum aut 
habet portum et fluvium cognominem. Inter Áriminum et Rav: 
nam fluebat Rubico ille fluvius, Iulii Caesaris iacta alea celeb: 
auctore eodem auctore libro citato; nunc estsub dominio 8u 
mi Pontificis. Mirum est non retulisse Stephanum huius ur 
gentilitium , quod Latinis dicitur 2friminensis, ac sic usus 


p Vivius lib. 27. Plinius Natur. Histor. lib. 10. cap. 1. 
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: ' 4oluow, mU Olvdipe»; ἐν Mscoxovaulo.] Arinthe, 


"urbs Oenotrorum in Mesopotamia ex Hecet. Europa. VelStepha- | 
nus, vel Hecataeus delirat, vel soinniat , vel est maximum trans- “᾿ 


scribentis παρόραμα. Quis unquam vidit Oenotros in Mesopota- 


. mia, qui fuere [taliae populi notissimi, quos noster in Οἰνωτρία | 


, 4 


, —— Wm 
* 


celebrat. Quare existimo vel impressorem, vel transscribentem 


per incuriam pro ἐν Μεσήνῃ exarease ἐν Μεσοποταμίῳ. Μεσήνη 
vero Stephano in. Μεάσήμη est regio. & duobus fluviis μεσαζομένη, 
quam Latini Inferamnen vocant, acsi diceres inter amnes: quod 


confirmat Gab. Barriys in sua Calabria, ubi Animthen inter duos 


amnes locat, quos Emulam et .Sordum mominat; ego suspicor 
esse éandem, quae supra auctori nostro dicitur ex Herodiano 
"€ rianthe. al, ΝΎ 

— ᾿ρίσβη, πόλις τῆς Τρωάδοφ.οἷς. Celebratar Arisba, ci- 
vitas Troadis, eolonia Mitylenseorum, cuius conditores inquit 
fuisse Scamandrium et Ascanium Aeneae filium, quod diversis 
temporibus potuit fieri: ac etsi Árisba aetate Strabonis, ut ipse 
refert lib, 13. erat ita obscura, ut de eius situ non conveniret in- 
ter scriptores; tamen semper celebris permanebit, quandoqui- 
dem et Homerus et Virgilius eammominantes illustrarunt. Divi- 
^am vocat Hem. Il. 9. v. 835. on t 

- Qt δ᾽ ἄρα Περκώτην, καὶ IIoéxsiov. ἀμφενέμοντο 
^ Kal Σηστὸν, καὶ ᾿άβυδον ἔχον, καὶ δῖαν ᾿Αρίσβην. . 
Qui Percoten, et Praction incolebant ες 
Et Sesión, εἰ “Δ γάον et divinam 4frisben. 
X quibus apparet sitam fuisse non longe a Sesto et Ábydo; Vir- 
&lius vero eam celebrat Aeneid. lib. 9.: | | 
^ Bina dabo argento perfecta , atque aspera. signis 
Pocula , devicta genitor, quae cepit -frisba, 

Ubi Servius: “φαΐ secundum. Homerum. zfrisba. misit Troianis 
Qurihum, et ab chille subversa est, sed accipimus, aut ante. 
kllum Troianum 4frisbam a Troianis captam, ct in amicitiae 
[dus admissam , aut certe pocula haec data ab Heleno, qui in 


, *dillis bona per Pyrrhi successit haereditatem , ut sit quae cepit, 


Pro quae accepit. 
c Κεῖται μεταξὺ ΤΙερκώτης καὶ 'ffvOov.] Inquit situm 
bae Troádis, quam.ex Homero didicit, ut claret ex eius Il. 2. 
V. 264. quem praecedenti nota apposuimus. Nam aetate Strabo- 
I5 jam aeve cesserat, nedum eius situs nisi ex Homericis carmi- ' 
tibus coniici poterat, ut tradit Strabo lib. 18. | | 
| —" Eo ἑτέρα ἐν Δέσβω εἰς. Memoratur etiam Àrisba inLes- 
?ngja, quam terrarum motu subversam fuisse tradit Plinius 
Nat. Hist, lib. 6. c. 38. quod post Herodoti tempora «accidisse 
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existimàndurm est,. Nam Hetodatgus lib;4. c. 161. Anquit Arisban 

jn Lesbo ,Metliymnaeos subieoisse;: - 
109.. --- ᾿Βρόδοτος δὲ καὶ 'lafoe ᾿Δρίσβην καλεῖ ἐν πρώτῃ. 8 
a mihi liceret per Sophistidium illad Complutense corrigere hum 
locum, pro 4oíofinv legerem - ᾿Δρίσβαν. Nam sic videtur argu 
mentari Stephanus, quam alii ᾿Αρίσβην Merodotus lib. 1. .'4o[e 
| ᾿ς βὰν vocat. Nihil certius noatra coniectura , audi Herodotum 1o 
^ guentem hb. 1.c. 151... Πέντε μὲν πόλεις τὴν “έοβον ψέμονται, Tm 
γὰρ ἔκτην ἐν τῇ. j Δ4σβω οἰκεομένην ᾿Αρίσβον ἠνδραπόδισαν Μηϑυμ. 
ψαῖοι, ἐόντας ὁμᾳίμους , i. e. Quinque: quidem civitates Leshun 
. incolebant. - Sextam enim in Lesbo habitatam 4drisbam subieceran 
IMethymnaei, cum eius oppidani essent eis consanguinitate coniuncti 
: Cum Herodoto concinere videtur Strabo lib. 13. Sic enim de Lesb 
Arisba loqüitur: ' Hy δὲ καὶ ἐν tap πῦ lig " Aolafa , ἧς τὴν χώ 
͵ Qav Provo: Μηϑυμναῖοι. 1. 6. Fuit. etiam in Lesbo urbs risba 

cuius regionem hahent Methyrinact. 
| — Ἔστι καὶ ποταμὸς Θροκῶν "Ἄρισβος.} Celebrat etiam, sec 
sine auctore fluvium Thraciae Arisbum , cuius meminit Strabx 
lib. 18. . | 
( ? ox δες, πόλις Κρήτης- -etc. ] Celebratur Arcades, urb: 
Cretae ex Xenionis Creticis, memoratur Polybio lib. 4. Historia 
rum: Kol Πολυῤῥήνιοι μὲν καὶ Κερέται καὶ “Ἱαμπαῖοι, πρὸς ói 
τούτοις Οριοὶ uec. ᾿Αρκάδων ὁμοθυμοδὸν a ἀποστάντες τῆς τῶν Κνωσ 
σίων φιλίας, ἔγνωσαν τοῖς Αὐττίοις συμμαχεῖν, id est. Polyrrhenii 
Ceretae , Lampaei., ác practer hos Oii cum fracadibus commun 
consilio a Chossiorum amicitia ad Lyttiorum societatem deficiunt 
— Δημήτριος δὲ οὐκ ᾿Αρκάδας τὴν πόλιν, ἀλλ᾽ ᾿Αρκαδίαι 
᾿ φησίν. Urbem Cretae, quam alii Arcades ut nota praecedent 
aunotayimus, vocabant, Demetrius zfrcadiam vocavit, ac eoden 
modo appellat Plin. Nat. Hist. lib. 31. c. 4. quem audi. loquen- 
tem: Proditur certe in Creta expugnato oppido, quod vocabatür Ar. 
cadia, cessasse fontes, amnésque, quiin: “40 situ multi erant. Rursw 
gondito post sex annos emersisse , ut Quaeque coepissent partes coli 
' Aoxd'c Δρκάδος, dp οὐ ' Aoxdótog xal ᾿Αρκαδία.} Agit num 
Epitomator noster de Árcadia, et eius diversis nominibus. Era: 
 Yegio Graeciae famigerata, ut et omnia 'Graecorum, quae Poeta 
semper in maius augebant ; iacebat in medio Peloponnesi, mam 
ex parte montosa. Quare Plinius Nat. Hsst. lib, 4. .c.:6. inquit 
Universa autem, velut pensante.aequorum áncursus nalura, in mon- 
tes sex et septuaginta attollitur. Quorum altissimus dicebatur Cyl 
lene, de quo suo loco; inter eius.urbes, quas Plinius libro capi- 
teque citato memorat ,. fuit celebris Megalopolis, patria Polybii. 
dequa exstat illud Comici apud Strabouem lib..8. ᾿Ερημία μεγάλη 


- 
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ἐστὶν Μεγαλόπηλις. id est, Solitudo magno est Megalopolis, Quod 
edagii vicem obtinere videtur; in Latino sermons. amittit lepo- . 
rem, qui inest in nominibus μεγάλη et Meyalósolsg. Omnium 109 
sutem eius civitatum «eleberrima fuit JMantineo, quam Epami- b - 
nondas victis 3bi secundo praelio Lacedaemoniis morte sua nobi- - 
liv. Ibidem enim occubuit. Fluviorum celeberrimi fuere 241- 
pes, Ladon, εἰ Erymanthus: huuc recipiebat Alpheus, illum 
sliquando .ffuxum inlübuisse ferunt. Utriusque rei testis est Strabo 
lib. 1, 'etlib. 8. Regio fuit potius pecori.apta, quam agriculturae. 
Ideo Pena pastorum Deum, veluti peculiare numen ipsis assigna- 
vitPoeta nullius artis expers Ecl. 4. TE 

. Pan Deus 7frcadia mecum si iudice certet, | 

τς Pan etiam Zfrcadia dicat se iudice victum. 
Eos ab studio Musicae laudat Polybius eorum alumnus Historiá; 
rum lib, 4. quam pueri, adolescentes, et iuvenes ad annum usque 
trigesimum addiscebant ; ac insuper Philoxeni et Timothei notos, 
qui fuere veterum Musicorum: μουσικώτατοι, unde. poetarum ert 
ditissimus canit Eclog. 10. v. 82. dore : 
-—— Geli cantare periti - 
4dfrcades. 


1 Antiquitste adee gloriabantur, ut ante lunam se fuisse contenderent, 
| P φαλγοπροσέληνοι dicebantur. Inde Ovid. Fast. lib. 2. v. 989. inquit; 
"dnte [ovem genitum terras habuisse feruntur ^. 
| «frcades , et Luna gens prior illa fuit. 
E B mÍramur esse, qui putent suos progenitores ante Ádamum 
.| füse, quos non illepide quidam Praeadamitas vocabat, Illius, 
ut ita dicam, antelunii rationem invenies apud Aristophanis Scho- 
la in Nubibus, Audi. quam reddit Censorinus de Die Natali c. 19, 
| dreades trimestrem annum primo habuisse dicuntur, et ob id Pro- 
. eni (Antelunares) appellati: non ut quidam putant, quod ante 
. ἘΝ παῖ, guam lunae astrum coelo esset, scd. qaod prius habue 
"^l annum, quam is in Graecia ad. Lunae currum constitueretur. 
Foniten Poetae id detorsere pro libitu, ut solent, Celebrautur 
cám apud scriptores Árcadici equi et asini.. [psi quoque Arcá- - 
ut stupidi carpebantnr; unde Tuv. Sat. 7. v. 160. inquit; 
᾿ —— Culpa docentis. EE 
.. Scilicet arguitur, quod laeva in parte mamillae, 
IN salit Z4rcadico iuveni. : IE y 
Ád quem locum Scholiasta vetus inquit: 4frcadico asino , ac per 
Csfulto, hebeti. E m | 


᾿Απολλόδωρος. In illis Apollodori verbis aliqua verba 
deficere quis nou videt? sed ea supplere sine aliorum codicum 
opé ἀδύγατον existimo. . ΝΥ ΕΝ 202 
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—— "Innvc δὲ δ΄ Ρηγῖνος λέγεται πρῶτος οἷο. Hippyn Bk 
ginum historicum, cuius nullum exstat opus, inquit fuisse, q 
primus, Arcades, vocaverit Proselenos: id est, Zfintelunares, s 


110 Causam quare eos sic vocaverit, 'praetermittit; de quibus vid 


quae nota praecedenti annotavimus, et in Προσέληνοι. 
(0 τ Ἐν τῷ ᾿Αρανῷ. Lege ἐν τῷ οὐρανῷ. Id enim rat 


. elamat. 


(000 — " Aloxto γὰρ ὑφ᾽ Hoac etc.] Expunge τὸ ydg. pro dx: 
lege ἄρκτον. Id enim ratio exigit. TN 

-— Τὸ ϑηλυκὸν, 'Aoxacíg.] 9i patronymicum dicitur, ΑἹ 
cesidae, ut noster inquit paulo supra, hoc foemin. dici debeb 


" 4oxe&ig quoque , non '/foxagig, quod tuo relinquo arbitrio. 


— " Ἔστι καὶ ᾿Αρκαδία. παραϑαλάσσιος πόλις }. Esse Arc 
díam quoque maritimam urbem inquit, sed cuius 'regionis, vel i 
sulae, divinandum lectori relinquit. Diod. Sic. Bibliothecae Hii 
lib. 16. nos docet fuisse oppidum Zacynthi insulae munitum : 
rgare, Audi eum Joquentem libro citato: Τοῦτον ovv παραστησι 
μενοι συνεργὸν, xal διαβιβασϑέντες elc τὴν νῆσον om αὐτοῦ, x 

᾿τελάβοντο χωρίον ὀχυρὰν παρὰ θάλατταν, ὃ προσηγόρευον gx: 
δίαν. id est, Hunc igitur (loquitur de Timotheo Athenieusiu 
€lassis duce) coiistituentes coadiutorem , atque in insulum (Zacy: 
thum) transvecti ab eo occupant oppidum munitum iuxta. mer 
quod appellabant Arcadiam. . Iurarem ex hoc Diodori loco s 
transcripsisse Stephanum, ac ex illis verbis apud Diodorum πας 
ϑάλατταν, id est, iuxta mare, quae interpres Latinus praeterni 
sit, finxisse τὸ παραϑαλάσσιο. 5— | 
|^ —"Ecu xal '4oxaóía, Αἰγύπτου πόλις. Ἴ, Celebrat etia 
Árcadiam Aegypti urbem, sed sine auctore ; nos vero ex Eustath: 
ad Periegetae v. 251. didicimus KHeptapolin Aegypti urbem “νοι 
uiam ab Arcadio quodám, rege vocatam fuisse, et. ante Heptam 
mon, vel Heptanomiam vocatam fuisse; sed praestat eumr audi 
loquentem: Ὅτε ἡ xav “ἴγυπτον 'Exrámohg, καὶ ᾿Αρκαδία; α 
πὸ τοῦ βασιλέως ᾿Δρκαδίου, ὕστερον ἐκλήϑη᾽ πρὸ δὲ τούτου κι 
ἹἙπτάνομος, ἢ καὶ 'Ἑπτανομία ὠνομάσϑη. Καὶ τοῦτο μὲν ἐκαλεξι 
διὰ τὸ ἑπὲὰ ἔχειν νόμους, ὁποίους τοὺς Αιβυκοὺς ἡ συνήϑης got 
σις εἶναι βούλεται, ὡς ἄν τις εἴπῃ ἐνορίας. i. e. Quod Megyp 


Heptapolis, Jrcadia quoque, tanquam a γέρε γοαἀίο, post« 
vocata fuit; antea, vero Heptanomos, vel Heptanomia appella 


Jfvit, ac sic vocabatur quod. septem haberet. nomos , quales Liby 
cos consuetudo loquendi esse vult, ac si quis dixerit, terminos. 
Αᾳκεσίνη, μία τῶν τριῶν πόλεων τῶν εἰς. Árcesine, ur 
ex tribus urbibus, quae in Amorgo insula ; inemoratur l'tolemae 
Geographiae lib. 6. c. 2. apud quem interpres Latinus male habe 


! : ^ 
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Arcesine insula. Ptolemaeo enim Árcesine non dicitur insula , sed 
it. celebratur tanquam urbs Ámorgi insulae, quae in Myrtoo pelago. - 
2-"Hgav γὰρ Μελανία, Mívoa, ' 49xtaívn.] Tres urbes Amor- 110 
ἰ ξὶ insulae, quáe erat in Myrtoo pelago, erant Melania, Minoa, Ár« b 
| cine, ut inquit noster; sed sibi non constat. Namque in ' 4gog- 
t γὸς dicit £res Amorgi insulae urbes esse, Árcesinen, Minoan, et 
: Aegilen, himnus loco ponit nunc Mélaniam; Ptolemaeo Geogra- 
phiae lib. 6. c. 9. dicurtur.'4oxsaívg, Βελγιαλὶς, Mivofa. si per 
.Giticorum παῖδας liceret et Stephanum. et Ptolemaeum ex Ste- 
phano corrigerem. Apud Ptolemaeum enim pro Beiyielig legerem 
Avwlig, pro Mivoía legerem Mívoa; apud Stephanum vero 
pro Melavía existiino legendum esse «Αἰγιάλην. Huiusmodi enim 
᾿παροράματα nori abhorrent ab Steph. consuetudine. | 
— Πολύβιος.} Tanquam per aversionem laudat Polybium, 
' queminquit masculino genere ursurpasse Árcesinen, ac si esset 
. anominativo "4oxsolvgc, sed in libris Polybii qui exstant huius rel 
| nulumestvestigium. Saepius temonuimus generis etterminatiohis  . 
βεταβολὴν in oppidanorum nominbus apud scriptores non esse 
| lsolentem, 
"o — Muooylot , Miwotrzaig, ᾿“ρκεσινεῦσιν. Sunt verba ex 
Vf Audrotionis lib. 6. Atthidis, quae mihi videntur manus desiderare 
medicas, Namque pro ' 4uogylorclegendum est' 4uogylvoig. Eth- 
ucum enim Amorgi insulae est Amorginus, ut auctor noster illic 
4 annotavit, pro Mivotraig legendum est Mivouroig. Ab urbe enim 
Μίνωα, deducendum est Μινωάτης non Πινωΐτης. Ex illis quoque 
Vtrbis discimus gentile urbis Arcesines dici Árcesinensis. 
— "40215, πόλις Φοινίκης.) Arce, urbs Phoeriiciae; memoratur 
| loseph. Antiquitfatis Iudaicae lib. 5. Suo etiam loco fce Phoe- 
liti»e oppidum celébratur, acsi fuissent diversae civitates. Verba 
loephi ex. Antiq. lib. 5. citato ab Auctore nostro libet apponere, 
que eiusdem libri c. 1. circa calcem, sic apud enim leguntur: 
“(μὴ δὲ πόλις αὐτῶν ἐν τῇ μερίδι ἡ καὶ ᾿Ακτιπούς, 1. e. zfrce vero 
7j "terat eorum (Aseritarum) in portione, guae etiam zfctipus. 
dem erat urbs, Áce et Arce, quemadmodum enim Daimesec , et 
'masec- inserto r fuit eadem urbs, quae Latinis dicitur Damas- 
Os, ut in 7x7] etiam annotavimua; 2frca dicitur Cosmographo: 
tographiae lib. 5. c. 15. atque inter mediterraneas Phoeniciae ur-. 
8 locatur, 4frca Caesarea. et Jfrcena, appellatür ab Aelio Lam- 
| Pidioin Alex. Severo, in qua asserit genitum fuisse hunc impe-. - 
[| lerem; cuius natalis die prime , toto die in eadem urbe stellam. 
P'imze magnitudinis visam fuisse tradit.. [n eadem: urbe genitum 
düoque fuisse flexandrum Imperatorem Marhaeae filium, auctor. 
*LEuseb, Caesariensis priore Chron. libro. Ptolemais etiam vocata 
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(4 foit, ut in ᾿Ακὴ. ennotovimus. Igitur quatuor videtur habuis 


ον 


nomina, “4.ε, “ἔτος, ΑΑεοιΐριι8) Ptolemais; at Plinio Nat. His 
hib. δ. c. 19. 2fce' et Eocdippa lanquam diversa oppida memora. 


^ tur Audi eum loquentem: Juxta colonia Glaudu Caesaris Ptol. 


mais, guae quondam Ace, oppidum Ecdippa. Ptolemaeo etia 
Geographiae lib. 5. c. 15. Ecdippu, et Ptolemauis et rca tai 
quam diversae Pheeniciae urbes meinorantur. Sed his in reb 
maior fides adhibenda est Iosepho, cui «drce, Jdctipus et Prolema 
eadem est urbs; Mirum est, Epitomatorem hostrum non celebras 


, quoque. /fcoaronem urbem, cuius miminit Iosephus Antiquit. lib. 


c. 2. circa calcem, Haec enim erat diversa a ab Arco, de qui^. 
vide, quaé in '44x« annotavimus. | 


-- "H νῦν "ZAoxat καλουμένη ἢ Àrcen , inquit, sua netale À 


, eas plur. num. dici. Sie' eam quoque vocat Euseb. libro prior 


""AMEavópoc ὁ o Mapolag υἱὸς ἐν "A4oxaig τῆς παρᾶλου τεχϑεὶς ᾧοι: 
xfj. i. est, dlexander Mamueae filius “τοῖς nutus maritimae Pho 
niciae. lam saepe annotavimus quaedam oppidor um nomina et si 
gul. et plur. num. proferri. 

᾿φκόνησος, νῆσος Kk αρίας. ) Memoratur Straboni lib. ἃ 
in Caria. Eius sunt Verba ; - Ἔχει δ᾽ ἀκρόπολιν ἡ ᾿Αλικαρνασσᾶ 
πρύκειται δ᾽ αὐτῆς ἡ ᾿Αρκόννησος, idest: Habet vero arcem Haa 


* carnaüssus: unte eam sita esf zIrconnesus. Cum duplici n scribit 


apud Strabonem. Apud Stephahum vero cum. uno tantum; utr 
que modo inveniuntur huiusmodi nomina apud scriptores ut Pél 
ponnesus, vel Peloponesus, et alia huius farinae. Alia erat hui 
nominis insula prope Ioniam, de qua vide quae in" “σπις onnotau 


"Αρκτων νῆσος" οὕτως ἡ Κύξικος etc.] Árctonnesus, h. 
wrsorum insula, Sic Cyzicum vocari inquit, quo remittit auctore: 
Illic enim promittit se dicturum, quare sic vocaretur, sed ids 
oblitus non adimplet. In Kvfixog enim non reddit huius rei rati 
nem. Ego nullam aliam suspicor, nisi vel quod ἄρκτων. figux 
similis esset, vel quod in. illius regione ἄρκτοι, id est ursi essel 


"A4opa, πόλις Βοιωτίας τῆς Ταναγρικῆς elc.] Celebrat He 
ma, urbem Boeotiae Tanagricae, ex Pausan. lib. 9, cuius aeta 
ruinae tantum cerügbantur. Audi eum loquentem in Boeoticis, 5 
est libro eb: Stephano citato; “Ἑξῆς δὲ πόλεως ἐρείπιά ἐστιν "Δὸμ 
voc καὶ Ἱμυκαλησδοῦ" καὶ τῇ μὲν τὸ ύνομα ἐγένετο “ἀφανισϑέντε 
ὡς οἱ Tavagyalol φαῦδιν, ἐνταῦθα᾽ Augiagtro τοῦ ἄρματος etc. 
est ; Exinde vero cernuntur. ruinae Harmatis εἰ Mycalessi , εἰ & 
nomen fuit , Quod eo in loco, non ubi Thebani dicunt A4mphiar 
ὥρμα, À. e. curs: evanuerit, μὲ Tanagraei aiunt. Memorat 
etiam Peeterum parent il. 2. v, 499. ubi celebrat Boeotia urb« 


! 
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quae adversus Troianos utia cum reliquis Graecis naves et milites m 


ducesque miserunt. | 


(0 — ᾿Ἐνταῦϑα ydQ καταφυγεῖν past μετὰ τοῦ ὥρματος.) Am- 
.phiarai fabulam memorat Pausan, lib. 1. quem omnium primi Oro- - 


pi in Deorum numerum retulerunt, quós reliqui Graeci secuti 
sunt: Possem etiarn (Graeca omitto,) inquit ille, a/ios recensere 
tunc homines, gui Deorum üpud. Graecos honorés habent. Ethiici 

hoc tanquam ius sibi arrogarunt, ut homines in Deorum nüme- 
rum retulerint, vel propter virtutem vel propter beneficium. Non 
illepide quidam apud Philippum de Comrines lib. 7. c. 8. Joan- . 
nem Galeaxum Milanensem ducem appellat Sanctum, cum fuerit 
tyrannus: Nous appellons en ce pais icy Saincts, tous eux , qui 
nous font du bien. Apud mé lingua Lusitana, Hispanica, Italica, 


. et Gallica non induuntur veste Latina. Latinae enim sunt liliae, 


ac Latinus Lector eas facile poterit intelligere. omnibus totius Eü- 
ropae linguis praestait, sed quae ex illis tres reliquas sorores ele- . 
gantia superet , non facile dicas. Gallica habet plurimos et opti— 
mos]libros, quos frustra apud alios quaéres, sed non habet Poe- 
las, qui possint cum Lusitanis, Hispanis, et Italis comparari, etsi 
suo Petro Ronsard glorietur; Lusitanus olor de sua lingua sic ca- 
nit Cantu 1. Oct. 83. | Cj 


. Sustentdva contra elle Y'enus bella 
Afeicoada a gente Lusitaná —.— 
Por quaritas calidades via nella 
. Da antigua tam amada sua. Homana 
. Nos fortes caracóes na grande estrella 
Que mostraram na terra Tingitana 
Ena lingua, nagual quando imagina 
| | Com pouca corrupca cre que he Latina. | 
. 0 Ἔστι καὶ τῆς ᾿Αττικῆς “ρμα.] Memorat nunc Harma At- 
licae, de quo sic loquitur Suidas suo loco: "4'guo, τύπος τὴς 
Δπικῆς, καὶ παροιμία. “Ὅταν δι᾿ ἅρματος ἀστράψῃ. "Eni τῶν ᾿ 
λρθυνίως γενομένων. id est, Harma, locus «4 ἰοαὲ, et ραγοέπιϊα,, 
un per Harma fulguraverit, de iis, quae tarde fiunt. De adagio 
"Ies Erasmi adagia, Nae ridiculi sunt, qui etymologiam nomi- 
δὶ Graeci ἃ Phoenicia lingua petunt, scilicet a-tà3n charmah, 


quod ab Hebraeo r3*6n cherem, id est, execrutio, anathema, de- ἡ 


| est. Siiniles etymologiae sub nt23, hoc est sub anathe—' 

dd ex republica litteraria Synedrii doctorum decreto expelli 
Cbent, | 

Tune Περὶ τὴν φυλὴν καλουμένην. Cave ne accipias τὴν φυ- 

liv pro. tribu , littera maiuscula notari debet. τὴν Φυλήν. Erat 
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ἢ enim papulus, et oppidum Oeneidis tribus, ut nos docet:Áuc: 
δ noster in Φυλη. 
| — Kara, καὶ ZovrQa ' d guglagaov.] Lutra, h. e. Βαϊ; 
4 mphiarai voceri quoque Harma Atticae inquit, cuius nulli 
apud alios inveniebam memoriam. Foresitem ex his Lutris, lh 
est, Baíneis est aqua illa Amphiarai, quam Athenaeus lib. 
cum aqua Eretria comparat. ' 
"Aouívq, κώμη Παφλαγονίας. Ármene, vicus Pephla; 
hiae memoratur inter alios Straboni lib. 12. cui  Sinopensium vi 
dicitur, qui portum habebat) de quo affert hanc paroemiam: 
Ὅστις ἔργον οὐδὲν εἶχεν, ᾿Δρμένην ἐτείχισεν. . 
Qui negocium nullum habebat, Armenen muro cinxü 
Distabat a Sinope omnium illius regionis urbe celeberrima stac 
1. inter Galatiae oppida locatur Ptol. Geogr. lib. 5. c. 6. ' 
͵ ' dousvia, χώρα πλησίον τῶν Περσῶν etc.] Armenia, rej 
Asiae hoc nominé Graecis et Latinis notissima, Graeciab Arme 
Rhodio lasonis comite nomen adeptam fuisse fabulantur: Thes: 
Jum fuisse inquit Strabo lib. 11. nunquam Graecis deficit vel du 
velrex, a quo nomina civitatibus. imponant , Hebraice dicit 
ὈΥῚΝ rarat, in cuius montibus Noaclti λάρνακα consedisse 1 
runt. Montosam esse regionem testatur inter alios Strabo lib 
citato, ex eius regionibus quaedam dicebatur Hebraice *36 Min. 
cuius fit mentio Ierem. c. 51. v. 27. quam Nicolaus Damascen 
apud Iosephum Antiquit. lib. 1. c. 4. Menyada vocat, in qua i 
quit esse magnum montem nomine-Barím , in quo multos profi 
diluvii tempore servatos fuisse ferebant, ac quendam arca vec 
in eius vertice inhaesisse , cuius lignorum reliquias longo temj 
durasse , qui fortasse is fuit, inquit ille, de quo Moses Iu 
rum legislator scribit. Chaldaeus interpres. ubi Ierem, capite, 
suque citato habet *3D t zfrarat minni, ipse vertit "5 0: 
mini, ac si diceres montem mini. Ex Hormini igitur verosi 
videtur 4rmeniam vocatam fuisse, quam ab Ármeno Graeco 
Dividebatur autem in maiorem et minorem, habens celebeg 
totius Asiae fluvios, quorum Phasis et Lycus i in Euxinum: 
Cyrus ct 4fraxes in Caspium, Tigris et Euphrates in Rubr 
119 Persicum (id enim confundunt scriptores) aquas exoneraba 
. pida celebrabantur iit minore, Caesarea, «χα, Nicopolis: 
" iore /frsamosata Euphrati proximum, Tigri Carcathiocerta; 
celsis autem Tigranocerta, atin campis juxta Áraxem “4 
' De hodierno nomine non bene convenit inter scriptores. 
. scriptionem videsis apud Ptolem. lib. 6. c. 7. et c. 18. ap 
lib. 11. apud Plin. lib. 6. c. 9. | 
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— ᾿Δρμένιοι T etc.] Sunt ex Eudoxo verba, quae aliter 
sliquantulum inveniuntur apud Eustath. ad Perieg. v. 693. 

2 Παρέχονται δὲ λίθον τὴν γλύφουσαν etc.] Νοία λέϑον foe- 
mim, genere hic usurpari iuxta Moschop. qui admonet mascul..gen. . 
ese, quum simpliciter Japidem significat: foeminini vero, quum 
vel. lapidem pretiosum vel expolitum; at qui lapis iste fuerit, quem 
celebrat Epitomator noster, ingenue fateor me nescire; ac Eust. 
etiam ad Perieget. v. 693. cum Epitomatoris nostri transscripserit 
verba, nihil, de. hoc lapide loquitur, E | 

“-Ξ Καὶ ᾿Αρμενία τὸ. θηλνκὸν παρὰ Ξενοφῶντι] Intelligit | 
Arzneniam foeminam, non regionem. . 

— ἜἜσει xal Aouéviov ὕφος, παρὰ τὴν ἀρχὴν τῆρ᾽ " Texavlac.] 
Celebrat Armenium montem ex Dionysio, qui versu supra citato - 
eum memorat , ad quem locum nihil memoratu dignum refert Ár- 
thiepiscopus Thessalonicae ; tantum inquit Ármenia. quoque neu- . 
tro plurali dici, Ex hoc monte inquit Periegeta oriri Phasim 
celeberrimum illum luviud, 
Θοὴν ἀπερεύγεται ἄχνην.Ἶ Est hemistichium Periege- ! 
tae , cuius integer versus legitur apud eum num. 698. hoc modo: 

Ἐυξείνου ποτὶ χεῦμα ϑοὴν ἐπερεύγεται ἄχνην. 

Euxini ad undam rapidam eructat spumam. 
Ubi loquitur Dionysius de PAasi fluvio, .qui ex Armenio monte 
profluebat, apud quem perperam scribitur ἐπερεύγεται pro ἀπε- 
(εὔγεται , ut habet noster. 
— ,"4evu , πόλις Δυκίας" οὕτω γὰρ ἡ Ξανθος ἐκαλεῖτο. Arnam, 
Yrbem Lyciae , celebrat, quae Xanthus quoque dicebatur, de 
qua in Ξανϑος debebat loqui, ubi ne gry quidem. Eius ego nul- - 

apud alios inveniebam memoriam. 
'"Aovtal. “Ὅμηρος. Affert hemistichium ex Homero , cuius 118 
integer versus le itur Il. 9. v. 571. hoc modo: 
"Oevniag v ἐνέμοντο, ᾿Αραιϑυρέην τ᾽ ἐρατεινὴν, 
Καὶ εἰς. | 
Orniasque habitabant, 4fraethyreamque à amabilem , 
, Et Sicyona, ubi Adrastus primum regnavit, 
Qure apud Stephanum pro Aovilag ege ᾿᾽Ορνειὰς, quin etiam 
pe id innwit. Inquit enim ἔστε δ᾽ oc Ορνεαί. 
"4e 7; πόλις Βοιωτίας.Ἶ Quatuor huius nominis urbes ce- 
primo loco zfrnen Boeotiae temoratam Smyrnaeo vati 
ΤῊΝ 507. cuius affert hemistichium; eius integer versus repe- 
Titurloco citato, hoc modo: 
Οἵ τε πολυστάφυλον "“Μρνην ἔχον, of τε Μίδειαν.. 

Quique vitiferam Jdrnen habitabant ; quique Midiam. 

ÀÁd quem locum nihil memoratu dignum, quod mihi placuerit, 
Stephanus Vol. IV. M 


τι lebrat ; 


* 
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affert ArcMiepiscopus Thessalonicae. Séd operae pretium est au— 
dire loquentem Pausaniam in Boeóticis, seu lib.'9. cuius" sunt, 
quae sequuntur, verba: μεβαδέων᾽ δὲ ἔχονται Χαιρωνεῦς. -᾽Εκα-- 
λεῖτο d? ἡ δλις xai τούτοις "ἄρνη τὸ ἀρχαῖον, ϑυγατέρά 8b cives 
λίγουσιν Αἰόλου τὴν" ἄρνην, ἀπὸ δὲ ταύτης κληϑῆναι καὶ. ἑνέραν 
ἦν Θεσσαλίᾳ πόλιν. id est, Lebadensibus finitimi sunt'Chaevonen - 
ses. Eorum urbsántiquitus Arne vocabatur. 7frnen vero filiam eol 
fuisse dicunt; a:quo vocatam: quoque fuisse aliam in "Thessalia 
urbem. EM 6C MN ZZ 
^0 — Καὶ Δυκόφρων. Affert versiculum ex Cassandra Lyco- 
phronis, qui legitur apud eum rium. 644. ad quem locum inquit 
Isaacius zfrnen foisse Boeotiae urbem, quae ante Sinousa diceba- 
tur. Eius etymologiam deducit ex "Theseo Corinthiorum tertio ἃ 
fabula quadam Saturni et Neptuni, et ex Cratone quodam παρὰ 
τὸ AQgvag πολλοὺς ἔχειν, id est, quod multos agnos haberet , sed 
hihil memorabile , quod nostris observationibus ipservire possit 
— Δευτέρα, πόλις Θεσσαλίας etc.] Ex hac expulsi Boeotil 
auct. Thucyd. lib. 1. Arnen in Boeotia condiderunt, quae Chaero- 
"ea aetate Scholiastae Thucydidis vocatur, eodem auctore ad Tha« 
cydidis librum citatum , quod suo loco annotare oblitus sum. 
"Aoótcovoi, ἔϑνος μαχιμώτατον τῶν πρὸς τῇ etc.] Memo- 
Wantüt Aroermi popoli bellicosissimi prope Celticam Galatarum, 
8ic pleruerque-Gallos vocat noster Ároerui autem aliis Zfrvenz di. 
cuntur, quoruim regionem Galli parum corrupto nomine zZuver- 
gne vocant, in quorum montibus auctor est Philipp: Ferr. Ale- 
118 xandr. in δὰ Lexico Geographico fontem esse vini saporem ha- 
b bentem apud Cuilam castrum, ubi incolae modico vino opus 
habent. Certe terra, ubi aqua vini supplet vices, nunquam sa- 
tis laudari potest, sed ego περὶ τούτον ἐπέχω. Huius regionis 
praecipua urbs C/aromons dicitur. | 
"Apon, πόλις ᾿Αχαΐας etc.]. Aroà, urbs Achaiae memo- 
, ratur ex Pausaniae lib. 7. Plurimum mehercule debet Graecia an- 
. tiqu& Pausaniae, qui ex eius antiquitatis tanquam scrutis plurima 
memoratu digna laci publicae prostituit, Quae nunc de Ároé, ci- 
vitaté Achaiae affert noster, apud eum dilucide inveniuntur libro 
“ €itato, hoc modo: Τριπτολέμου δὲ ἐκ τῆς ᾿Αττικῆς ἀφικομένου, 
τόν te καρπὸν λαμβάνει τὸν ἥμερον, καὶ οἰκῆσαι διδαχϑεὶς πόλιν, 
49óav ὠνόμασεν ἐπὶ τῇ ἐργασίᾳ τῆς γῆς. id est: Cum Triptolemus 
ex ltiica oénisset, a quo et fruges accipit (Eumplus) et rationem 
"urbis condendae, Aroan vocavit a terrae cultu. ΕΝ u 
— «4έγεται xal Πατραι. Aroan, Achaiae urbem, Patras 
quoque dictam fuisse inquit. Id etiam habet Epitomator noster ex 
Pausania. Audi eum loquentem in. Achaicis: Πατρεὺς ὁ lloevyé- 


͵ 


Ψψουΐς, ἑοῦ. ᾿γήνορος,᾿ ἐς μὲν: νϑειαν. καὶ ἐς ἵΜεσάτιν μὴ τοις 


“ἔξεσθαι τοῖς ᾿Αχαιοῖς ἀπεῖκε." IligíBoAov δὲ τείχους πρὸς τῇ ᾿Αφόῃ 
(βαλόμενος μείζονα, ἵνα ἐνεὸς τοῦ περιβύλου. καὶ ἡ «490€ γένηται, 
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ὄνομα ἔϑετο ἀφ᾽ ἑαυτοῦ Πάτρας τῇ πόλει.. id est, Patreus Preuge-. 


seis fini, dgenoris nepos ; "chaos edicto vetuit 4nibean,, et IM» 
smiin incolére: . «(τοῖς vero. pamatrio ampliato , veferem. oppidi 
emnbitum πόνο inclusit, et roin. de.syo nomine Patras vocavit. | 


"d ondqua, οὐδετέρως τόπος “περὶ Κύζικον. Harpagia πο,» 


£ro plurejiesee locum circa Cyzipum inquit, quod ex Strabone 
lib. 15. habet, .; Ey δὲ τῇ», inquit ille, μεϑορίῳτὴρ Κυζκηνῆρ καὶ τῆς 


“Πριαπηνῆς, ἐστὶ «a ᾿Αρπαγεῖαι τόπος» ekc.. i. e. Jn confinio vero - 


Cyzicenae εἰ Priapenae regioma, est locus Harpagcia , eto. Per 


es scribitur. apud Strabonem eficum aocentu ciroumflexo in pen- 


ultuna;:at Áthenae, Dipnosephist. lib. 13. confirmat scripturam 
KEpitomatoris nostri. Nam apud enm libro citato ' “Αρπάγιον neut, 
züngul. per 1oke»tentum sefbigàr cim accentu in antepenultima, 
xt apud nostrus. Id nominis ab gsm, id est, -nepio ». dedu- 
ctum est. 


circa Cyzicum raptum fuisse Ganymedem aiunt; id etiam habet 


— "Qt ἡρπάσθϑαι. φασὶ Γανυμήδην. Ex loco Harpagiis - 


ex Strabonis lib. 13. Sic enim ille: Ἐξ οὗ j τὸν Γανυμήδην μυϑεύου-: : 


σιν ἠρπάχϑαι etc. i, e. Ex quo (i. e. ex loo) Harpagiis arreptum : 


fuisse Ganymedem fabulantur. Alii vero circa Dardanium promon- 
zorium prope Dardanum. Poeta fingunt Ganymedein raptum ab Iove; 
«t vero.Echemenes in Creüicis.apüd Athenaeum lib. 13, non a Iove 
wed a Minoé Ganymedem raptum fuisse tradit, ut et.Suidasin Mi- 


ww. Áequales pene paederastae füere olim Bomam Graecis; ac mie 


xanda. est Poetarum audacia, qui hoc vitium Iovi tribuere ausi sunt, 
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«le quibüs libet apponere verba Senecae de Vita Beata c. 26. Quem- 


edmodum Iupíter Optimus. Mazimus ineptias Poetarum fert) ; quo- 
wumpliunlli alas imposuit, &lius cornua, alius adulterum ilum in- 
duxit,et abnoctantem: alius saeuum in Deos, alius iniquum in homi- 
mes; alius. raptórem. ingenuorum , corruptoremque εἰ gognatorum 
quidem : alius parricidam, et regnialieni paternique expugnatorem. 


Quibus nibil adiud actum est. qaam ut pudor homini 5us peccandi, 


demeretur , ;si 1ales Deos aredidiseent. E 
"comace, πόλις. Καρίας, ἀπὸ * Agr dov ποταμρῦ. JJ Har- 


pasa , urbs Cariae , nomen adepta p fluvio Harpaso celebratur, et* 


urbem et.fluvium memorat Plinius inter Cariae urbes Nat. Hist. 
lib. 5. c. 29. urbem episcopalem esse sub Archiepiscopo Stauro- 
politano inqux Philipp. Ferr. Alexandr. in suo Lexico Geograph. 
eidem Plinio lib. 9. c. 96. Harpasa neut. plur, oppidum Asiae di- 


citur, iuxta quod cautes atahat horrende, uno digito mobilis, | 
M 2 
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| Eadem si toto corpore impellebatur, resistebat; huiusmodi pluri. ΄ 
mas res prodit Plinius, de quibus omnes, ut opinor, ἐπέχουσιν. 


Eandem esse urbem credo, etsi a Plinio oppidum. fsiue vocatur, 


| quia ( Caria erat in Asia mirtori,. 


"Mon tva, πόλις" Hioc. ete] Quae de Árpina urbe Elidis 


᾿ effert Epitomator noster, ex Pausaniae Eliacis seu lib. 6. habet. 


. Audi eum lequentermi: "Ectc δὲ καὶ ἄλλος ᾿Αρπιονάτης. καλούμενος: 


ποταμὸς καὶ οὐ πολὺ ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ, πόλεως ᾿Αφπέννηρ. ἀλλά 
τε ἐρείπεα, καὶ μάλιστα οὗ βωμοί. Οἰκέσαι δὲ Οἰνόμαον νὴν τύλεν,, 
καὶ θέσϑαι τὸ ὄνομα ἀπὸ τῆς μητρὸς λέγουσιν. ᾿ Αρπίννης. i. e, Es£ 
vutem et lius fluvius nomine Harpinnates, | et non procul a uvio 
visuntur oivitatis Harpinnae-&udera, ac maxime arae. | ndi-- 
isse vero Oenomaum urbem , et de matris Harpinae nomine no— 
men imposuisse dicunt. Apud Pausaniam per duplex nn, apud 
nostrum pcr simplex nscribMur. 
000 — "dx “Δρπίνης τῆς ᾿Ασωποῦ εἰς. Narrat genealogiam 
Harpinee; quam etiam. habet ex Paueaniae Eliacis. Sic enim ille: 
Nipéa piv τῶν ἀδελφῶν πρώτη, ετὰ δὲ αὐτὴν Ζεύς ἐστι λαμβα- 
γόμενος “{ἰγίνης. Παρὰ δὲ τὴν y^ tay. ἔστηκεν " 4omvya , ταύτῃ 
ὦ ᾿Ηλείων καὶ Φλιασίων λόγῳ συνεγένετο "Ἄρης , καὶ Οἰνομάῳ 


114 à μήτηρ τῷ περὶ τὴν Πηισαίὰν βασιλεύσαντί ἐστιν" “ρπιννα. Mese 
b δὲ αὐτὴν Κορκύρα τε, καὶ ἐπὶ αὐτῇ Θήβη. Τιελευταῖος δὲ ὁ ᾿Ασω-- 


sog. idest, Nemea quidem POOR prima , "post.eam Jupiter 2e-- 
ginam manu apprehendens. luxta deginam vero stetit -Harpinna, 


; cum qua Mars, uti Eleorum εἰ Phliasiorum sermone proditur, conR- 


suetudinem habuit, et cx ea genuit Oenomaum, qui Pisae regna 
vit: post eam est Corcyra , €t deinde Thebe. Omnium autem. pe-- 
siremus zsopus. 


"Adótvssia, πόλις ᾿Ιταλίας. Nulla huius urbis Italiae apud 


' alios, quod sciam, fit mentio. Quare merito Ortelio in suo The- 
"5auro Geographico suspecta lectio videtur, forsitam eorruptum 


'est nomem ex Ártena, quam memorat Livius lib. 4, vel ex Artona, 
"quam idem eelebrat lib. 11. vel ex "Aolania, quam supra noster 


"memoravit , vel ex ᾿Αῤῥήτιον, de quo sequenti nota. 


Δ ῤῥήτιον, πόλις ΖΤυῤῥηνίας.}) Arrhetium, urbs Tyrrheniae, 


3d est, Etruriae, et eius olim caput, a Roma distabat mille stá. 
"dia auctore Strabone lib. 5. Creditur esse, quae hodie: parum 
«corrupto nomine vulgo Itelis dicitur ^frezzo, teste Cluver. Ital, 


"Antiquae lib.2. c. 3. eius lateritius murus celebratur a Plinio Nat, 
Hist. lib. 85. c. 14. et eius quoque vasa fictilia eodein lib. c. 12. 


-Eius sunt verba: Maior guogur pars hominum terrenis utitur vasis. 


tis laudantur. Hetinet hanc nobilitatem 


^ Samia etiamnum in escu 


m "retium. in Iialio. τ Quam lectionem aliqui Criticorum παῖδες 
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immerito eollicitant , legentes Eretum pro retium, quae est vapp 
lectio, et éam confirmat lateritius Áretii eiusdem murus, cuius 
aneminit idem auctor libro capiteque paulo supra. citsto. Poly 
bius Historiarum lib. 9. vocat τῶν ᾿Αῤῥητίνων πόλιν, id est "s 
hetinorum wrbs. Latini plerumque «fretivm. dicunt, ..— 08i) 
— ἰμβᾷῷῥηχοὶ, ἔϑνος Μαιωτῶν.) Arrhechi, populi Maeotar 
“πὰ celebrantur Stephano ex Strabonis lib. 11. Apud quem 'Adátr 
οἱ «frrinchs dicuntur, utet apud Melam lib..1. cap. ult, circa 
xcalcem.; Apud - Ptolemaeum. quoque Geographise lib, 5. c.9. 4gte 
“οὶ etsi per unum tantum r, Plinio lib. 6. c; 7. Archi procul dur 
bio pro Arichi vel Arrhichi dicuntur, iidem fuere popnli. Fac; 
lis enim est, ut jam alibi inongimus, μεταβολὴ τοῦ &in ἢ et vice 
"versa, quia bae vocales apud Graecos pronunciatione non diffe: 
zrunt , etsi okin differebant ; sed non tanta differentia, quanta vó- 
Junt ,. qui hanc barbaram pronunciationem dissolvendi diphthon; 
dgos a:nant. Ego existimo Stephanum ex Strabone, et Ptolemaeo, 
t Mela corrigendum ease, 86 pro Αῤῥηχοὶ, legendum esse Pl 
eoi. 
"496a, noli “Ισπανίας Memoratur Αὐτὰ , urba Hispania 115 
«x Charace Chronic. lib. 11. quem Ptolem. lib. 2. c. 4. inter Tur» κα 
wletanorum urbes locat; utrum nunc exstet, ignoratur. Aliqui 
Ühculneo freti argumento , acilicet vocis allusione volunt esse, 
quae: "unc zfrvos, dicitur, sed ego ἐπέχῳ. 
VM edaxi &, πόλις Μηδίας ἐπίσημοι. Arsacia , urbs Mediag 
Ameignis et reliquis Mediae orientalior, quae HAapa et. KEuropus 
"icta fuit, auctore nostro Anctore in'Poya, Ptolemaeo Geogrsg- 
. gphiae lib. 6. c. 8. inter Mediae, civitates mediterranees locatur, 
«ui Zfrsacia e Europus diversae sunt urbes. Casbin vulgo vocari. - 
anctor est Philipp. Ferr. Alex. in suo Lexico Geográphioo. | 
—. Ob οἰκήτορες "Aesexldot , ἀπὸ Αρσακοῦ.} Incolae urbi 
AÁrsaciae zfrsacidas vocari inquit, non ab urbe Arsacia, sed ὯΝ 
- Arsaee, Optimum foret, si. huius rei produceret aliquem testent. 
AÁrsacidae enim dicebantur Parthi ab Arsace, Lucanus lib. 1... 
Plus illa vobis 4tcie ; quom creditis, actum est - 
4frsacidae, : 
"Ársacius etiam pro Parthicus accipitur; ac sic usurpari Poder 
rum- facetissimus Epigram. lib. 9. Epigram. 86. 
Scis quid in Arsacia Pacorus delibere aula, 
Parthorum quoque. reges z$ársaces, et /frsacidae dicebantur. d 
Ársace primo eorum rege, quemadmodum Caesares apud Roma; 
noa, Ptolemaei apud Aegyptios, et nunc Ludovici apud Gallos. 
᾿Αφσινόη, πόλις «Διβύης, ἀπὸ τῆς etc.]. Arsinoé urbs Li- 
byae memoratur , nomen adepta ab Arsinoé Ptolemaei Philadelphi ) 


1! 
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Mférbro et uxtóre^ Ürbfb meminit Ptdlemaeus Geographiaw lib. 4c. δ. - 
iisinoes: vero Ptolemaei II. sororis, et uxoris, Striboe lib. 10. 
Quam sub Verterié:Zepheretidis nomine 'Áegyptii coluere ,"ut an- 
Tiótebimàs in Ζεφύσιον. "Philipp. : Ferr. Alexandr. in suo Lexicó 
Geographico Arsinoen urbem nunc Sues vocari scribit.- Bodhar- 
tus Geographiiaé Seerae lib 2..c. 18, existimat esse: eandéui, 
.'Gbísma, cuius-tiéminit Nubiensis qüinta parte Clinstis tertii, Cal. 
&éin corrupto noinite-appellans 8t illa sententi& Bocharti adver- 
Büter Ptoleriiaéo ,. qdi: Géográphine: Tib. 4. c. 4. et c. 6. has urbes 
τὰ πα πλήν, diversas celébrát, cni hié in rebus maior quam Bo-— 
vharto fides adhibenda est. 
Uc — Δευτέρα, πόλις Παραιτονίου Λιβύης ; 9 πρότνερσν. Ταύ- 
WirQu.] Altera urbs Libyae celebratur, quae prius Tauchira di- - 
. Cébatur, cuiüs noster memiuit ih Ταύχειρα. Eam quoguer memo- 
᾿ rantPtolemaeus Geographiae lib. 4. c. 4. Strabo Gegraphiae lib; 17. 
quibus Τεύχειρα᾽, non. Ταύχειρα ; ut epitomatori nostro vocatur. 
Quare noster'ex eis corrigendus est, apud quem scribitue Ταύ- 
χειρα. Paraetonium vero erat etiam Libyae urbs prope Alexan 
c1! driam, quam" ᾿“{πιπιοπίατα. votsbant, auctore nostro auótore in 
Jlegeiróviov. ^5 00 03 
"| c Tom, πόλις Συρίας ἐν Αὐλῶνι. ] Tertio loco memorat ^ 
firsinoen Syriae urbem in loco Áunlone, Si per Criticorum. filios 
liceret , pro Συρίας legerem 'oofíac, tum quod Strabo lib. £. 
Plinius Tib. 5. 0.11 ᾿Μοϊὰ lib. 8. c. δ. Arsinoen Arabiae urbem, 
non Syriae celebrant, cum, quod'noster inquit hanc ürbete esse 
"fulone; Atqui Aulon erat Arabiae locus, ut Epitomator :nustér 
tradit i in «ὐλαν. Quare exisLimo, nieam coniecturam esse certam, 
115!  — Ttieory, τῆς Κοίλης. Zvoíac.] Quarto loco memorat Ar- 
b sinoen Coelesyríae, i. e. curvae, seu cavae Syriae; cuius dpud alios, 
quod sciam , 'nulle δὲ. mentio, Suspicor hanc qnoque urbem in- 
phano in Stephanum i irrepsisse, —— 
UU oe Πέμπτη, Χιλικίας. -Arsmée "Ciliciae tnemoratur Ptole-. 
maeo Geographiae lib. 5. c. 8. Straboni lib. a Plinio Net. Hist. 
lib. 5. c. 27. 

— " Extr , τῆς Ai πτου πόλις ἐπὶ τοῦ σ Alea] Arsinoe Aegy- 
pirarbs celebratur ab j^ olernaeo Geographiae lib.:4. Ὁ. δ.  w'qua 
nomen accepit Noos Jisinoites, de «ua et.fossa, quae in Bu- 

rum mare, et Árabicum: 'sinüm 'et in Hdnc"urbem exibat erae 
Pretium est audité-Stiabonem loquentem: lib, 17. cuius sers. ver- 

"4j: δ᾽ ἔστιν. B ἰδοῦσα εἴς τὴν Ερυθράν, καὶ τὸν ᾿Αράβιον 
pei. καὶ sol)» "4 Qaivóny ,. T» Ἐνδδέ' Κλεοπατρίδα "καλοῦσι. 
E^ δεῖ δὲ καὶ διὰ τῶν τ λρῶν καλουμένων λιμνῶν, οἵ πϑότερον μὲν 

dav 


^ 


πικρά" ἐμηθείσηξ δὲ τῆς διδρυγορ ἧς λεχϑείσηῤομετοβφῖ- 
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λοντκο τῇ, 969p τοῦ ποτζημοϑ᾽ wel νῦν εἶσιν εὔοψον, μεσταὶ δὲ 
xe zo: lapvoigyy ὀρνέων, ᾿ξτμήθη δὲ ἡ διωρυξ xaraggog μὲν ὑπὸ 
Jegdsgppipc πρὸ τῶν Τρωϊρῶν oí 05 ὑπὸ τοῦ ἹΨαμμιτίχου παιδὸς, 
ἀρξαμένου. ndvop,-aiv ixAowrog τὸν βίον" ὕστερον dà ὑπὸ 4α- 
φεέου τοῦ πρώτου διαδεξαμένου τὸ ἑξῆς ἔργον. Καὶ ovrog δὲ δόξῃ 
Ψευδεῖ πεισῆεὶς ἀφῆκε το- ἔργαν περὶ συντέλειαν ἤδη" ἐπείσϑη yao 
μετεωροτέραν evat τὴν ᾿Ερυϑρὰν θάλατταν τῆς “1ἰγύπτοψ, καὶ εἰ 
διακποπείῃ πᾶς ὁ μεταξὺ Ισϑμὺς, ἐπικλυσϑήσεσθϑαι τῇ ϑαλάττῃ τὴν 
Αἴγνπτον efc. id est, “471α vero est. fossa, quae in. Hubrum rare 
et.  rabicum sinum exit etin urbem Zrsinoén, quam nonnulli Cleo- 
patri ἐπὶ vocant, atque. per eos lacus fluit, qui amari vocantur. 
| 3, cum antiquitus amari 'essent A. Jacta fossa , ct admixto u— 
Pine sunt immulali: ac nunc bonos ferunt pisces, εἰ aquatilibus 
volucribus abundant. Fossa primum a Sesostri incisa est , ante res 
Troianas : nonnulli eam a. Psammiticho filio solum inchoatam! pu- 
lant , Sita eum deficiente : postea Darium primum in operis ubsolu- 
fionem successisse, εἰ hic opus pene absolutum deseruit. * False 
enim εἰ erat persuasum: Rubrum mare fegypto. ease! sublimius: 
ideoque "δὲ antermedius ksthriws-incideretur, Aegyptum a mari ob- 
rutum iri. Piolemáici quidem reges eum incidentee, Éuripum clau- 
dum fecerunt , ul, cum velleiit , in exterius "iare navigerent , 46 
rursum sineimpedimento reverterentur. Totum apposui Strabonis 
locum, ut scires mare Rubrüm: per Nilum communicari, qui in 
IDare mediterraneum aquas exorierat. $ed Strabo circa nomen ur- 
bis Arsinoes mon sibi constat, Num cuin dicat Arsinoen ab aliqui- 
| bus Cleópatridem vocari, paulo infra Kxsinoen et Gleopatridem tan- 
quam diversas urbes memorat. hiquit enim: Πλησίον δὲ τῆς ' 4oi- 
| νοης καὶ ἡ τῶν Hoo éari πόλις, καὶ ἡ Κλεοπατρὶς iv τῷ μυχῷ τοῦ 
“ρᾳβίουκύλπουσιρός Αἴγυπτον. id est, Prope «frsinoen autem cest 
1 eroum civitas, ét Cleopairis in zárabici sinus versüs /degyptum re- 
; — 9tssu, Idem auctor eodem libro aligm memorat Aegypti Ársinoen, . 
ἰ We prius Cracodilorum civitas .dicebotur. Nam quemadmodum 
) 8 erant praefecturae, quas:eb Arsinoe nomen habebaut, auctore 
Plinio Nat. Hist, lib. 5. c. 9. ita verosunile est duas fuisse eiusdegm 
hominis urbes. : 


-- (Εβδόμη, Κύπρου, ἤ πρότερον Magiow λεγομένη. Se- 
Puno Joco numerat Arsimogn. Cypri, cuius meininit. Ptolemaeus 
Geograph. lib. 5. c. 14. Strabo lib. 14. Plinio lib. 5. c, 31. Con- 
sant. Porphyrog. de Them. lib. 1. Then. 18. sed Warion prius eius 
Domen omnes silentio praelereunt, id obtinuisse à Marieo iuquit - 
Doster in. Πάριον | PE τς ὦ ᾿ 

— ᾽Ογδόη, Αἰτωλίας. Arsinoe ÁAetoliae alj Strabone libro 10. li 


35 . . d . 
Aisciibitur Acarnaniae; at Acarnanja erat finitima Aetoliae. a 
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— 'Evyátg , Aónzov.] Nono loco numerat Arsinoen T:ycti; 
at Lyctus non erat regio, sed urbs Cretae, ut idem's8o.locotra- . 
dit.. Quare existimo vel esse σφάλμα μνημονικάν, vel fuisse co» 
loniam Lycti urbis Cretae, sed a nemine, quod soiam, mémo- 


UE 


(0 e Δεκάτῃ, τῆς Τρωγλοδυτικῆς, ἡ πρότερον ᾿Ολβία καλου"- 
μένη.} Bone Arsinoen Troglodyticae existimo esse eam, de [qua 
Plin. Nat. Hist. lib. 6. c. 29. sic loquitur: Eae viaé omnés 2frsi- — 
noén ducunt conditam sorori$ nomine in sing'Charandra , a: 

lemaeo Philadelpho, qui primus "Trorlodyticen excussit, et dirinem, 
qui Zfrsinoen praefluit, Ptolemaeum appellavit. Memoratur etia 
Straboni lib. 16. Prius vocatam fuisse Olbiam "inquit àtctór no- 
ster, cujus rei nulla apud alos fit mentio, ac ipse id debébat" 


 sennotare iu ' Qiflía, 


b 


-- "Ecu καὶ ἄλλη Zvxlag.] Decimo loco numerat Arsinoén . 
Lycise: de qua audesis Strabonem loquentem lib..14. Μετὰ δὲ 
τὸν XavOov Πάταρα, καὶ αὕτη μεγάλη πόλις, λιμένα ἔχουσα, xal 
ἱερὰ πολλὰ, κείσμα Πατάρου. Πτολεμαῖος δ᾽ ὁ Φιλάδελφος imi 
σχκενάσας, ᾿Δρηρσινόην ἐκάλεσε τὴν ἐν Δυκία᾽ ἐπεκράτησε δὲ τὸ ἐξ- 
αρχῆς ὄνομα. id eat, Post Xanthum Patara, ipsa quoque magna 
wrbs, quae habet portum, «t templa multa, a Pataro condito, 
Ptolemaeus Philadelphus cum eam auxisset, ab uxore Arsinoàn ia 
JLycia vocavit, verum antiquum nomen obtinuit. Ὁ 

-- [Ὡς Πολύβιος ἐννάτῳ.] Liber nonus Polybii, in quo me- 
mimt Areinoés urbis Áetoliae , non habemus, sed id apparet ex 
Athenaei Dipnosophistarum lib. 10. ! 

᾿Αςσυσία, χωρίον τῶν Ψύρων, xal Χίου οἷς, Pro χωρίον 
lege χώρα. Non conveniunt enim χωρέον τραχεῖα καὶ ἀλίμενος, sed 
χώρα τραχεῖα καὶ ἀλίμενος. Haec enim transscripta sunt ex Stra- 
bone, apud quem lib. 13. ipsissima habentur verba. pro τῶν θυ» 
eov lege τῶν "uoíoy, id est, Psyriorum. Pseyrii autem erant 
incolae insulae Psyrorum, quae erat prope Chium, auctore.no- 
stro Áuctore in Φύρα, cuius etiam meminit Strabo libro citato. 

— Qv μέμνηται Στράβων τεσσαρεσκαιδεκάτῃ.] Pro τεσσαὶ 
θεσκαιδεκάτῃ, id est lib. 14. Ἰερετρισκαιδεκάτῃ, id est. Lib. 18. 
Hoc in libro enim meminit Strabo vini Ársysini, cuius noster at- 
tulit verba, Sic vero apud eum leguntur; EJ9' ἡ ᾿Αριουσία χώρα, 


, τραχεῖα xal ἀλίμενος σταδίων ὅσον τριακοσίων, οἶνον ἄριστον φέ- 


φοῦσα τῶν "Ἑλληνικῶν, ἃ. e. Deinde «Ανίμεία regio aspera εἰ im- 
portuosa , stadiorum fere ccG, vinum ferens omnium. Graecanico- 


118 rum optimum. Strabo etiam ex nostro Auctore corrigendus eat, 


apud quem pro '/fgrovgíe leges ex Stephano '"4oovcía. [ἃ enim 


ld 
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«ordo litterarum exigit apud Stepliarium; quae dó geütilibus ait; ^'' 


L 


món bene conveniunt, | 
* 4 orat, Περσειὴ χώγα eto. ᾿Αγῖδοα, Persica regio, quem 
alzolide , id est condidit, 85. Hoc in loco eriim sic accipien- 
«lum:est verbum illud. Ártaéa vero non erát Persicà regio, ut in« , 
«quit τῶν ἐθνικῶν συλλέκτης, Sed Persis ipsa; ut et Persae Artaei, 
Siic enim vocabatur olim a se ipsis et ab accolis, antequam a Per- 
zeo nomen accepissent, cuius rej locuples est testis Herodotus, 
-Awlli eum loquentem, si placet, lib. 7. c. 61. ' Exaliovco δέ πάϑ 
λαι ἀπὸ μὲν΄ Zidvov. Κηφῆνες, ὑπὰ μέντοι ὑφέων αὐτέών καὶ τῶν 
“πἰριοίκων, Aovaio:. ᾿Βπεὶ δὲ Περσεὺς ὁ Δανάης τε καὶ Διὸς ἀπὶ- 
Ξεετὸ παρὰ Κηφέα τὸν Βήλου, καὶ ἔσχε αὐτοῦ τὴν θυγατέρα Ανδρο» 
διέδην, γίγνεϊαι αὐτῷ παῖς ᾧ ὄνομα ἔϑετο Πέρσην. ἐοῦτον δὲ αὖ. 
ποῦ καταλείπει. ᾿Ἐτύγχανε γὰρ ἅπαις ἐὼν ὁ Κηφεὺς ἕρσένος γόνου 
'Exi τούτου δὲ τὴν ἐπωνυμίην ἔχον. id est: Focaltttur auterh 
ndam (Fersae) a Graecis 'Cephenes , a se ipsis atque αὖ accoa 
is Artaei. P'erum posteaquam Perseus Danats vt. Jovis filiu: ad 
Cepheum Beli filium commeavit, et 4ndromedam eius filiam du- 
irit uxorem, sustulit ex ea filium , quem Persem appellavit, eumque 
ille reliquit, a guo (nam Cepheus. erat. sine virili prole) nomen 
accepere [Persae]. Arteatae vero, quos paulo infra memorat, erant 
inter genera quoque Persarum, de quibus sno loco. s 
— "' ρταίους δὲ Πέρσαι, ὥσπερ of “Ἕλληνες etc.] Artaeos — 
Persae, ut et Graeci antiquos homines, id est Aerocés vocaban 
alludit δὰ etymologiam frtoxerxis. ld nominis apud Persas si«- 
guificabat magnum bellatorem, ut inquit Herodotus lib. 6. c. 98. 
cuius sunt verba: Ζύναται δὲ κατὰ “Ελλάδα γλῶσσαν ταῦτα vd οὖ- 
γύματα, “Δαρεῖος, “ἑρξείης" Ξέρξης, ἀρήϊος " ᾿Αἀρτοβέρξης μέγας 
ἐρήϊος. id est, J'alent vero in Graeca lingua haec πονεἷπα, 9 
rus, ídem quod ἐρξείης, id est, coercitor; Xerxes idem guod 
ἀρήξος. id est, bellator, éd est, Martius; Artoxerxes, idem quod 
Myec ἀρήϊος, id est, magnus Martius, id est, "bellator. Hesy- 
ius etiam confirmat sententiam nostri Auctoris. Sic eninr inquit 
ille: ^4oraios, of ἥρωες παρὰ Πέρσαις, id est, Zfrtaei, herocs 
epud Persas. | EE 
— Τάχα δὲ xal ἐντεῦθέν μοι δοκεῖ ᾽Δρταξέρξαι, καὶ Aovufles 7: 
ζν.} Ex eodem fonte, inquit, deduci haec noniina, Artaxerxae; . 
εἰ Ártabazi, quorum etymologiam nota praecedenti ex Herodotà 
dilucidavimus, ΝΞ E 
— “Ὥσπερ “ἰγυπείοις καὶ Μιλλάμωνες, καὶ Παναπόλλωνες,} 
.. Apud Aegyptios Millamones et Panapollones dicebantur, sicut 
' tpud Persas Artaxerxae et Artabazi, quorum etymon vide su- 
P^. sed. illa Aegyptia ^ nontina?apud neminem, quod soiám, 


*. 
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117 17 gemorantun, Hesychii Mimellppae φὐδὰν “πρόα à Διάνυφρν: εἶ 
8i cum ili is aliquid habent có;amune Mameluci, Aegyptii qui- 
dam, ac strenui nlites, ; qui msmgrentuy diversis :acriptaribus 
ac praecipue Petro Mariri à 33 sua ed, Aegypti Sultapum legatione, 
ad quem 1njesua fuif a Ferdinando, Catholico Hiapanorum rege; 
nec non Francisco lares Lusiteno àn x Aethiopiae. Hitaria,. et 
alie, . . 
ovéx: x" ᾿. πόλις Φρυγία, ἄποικος “Μιλησίων. ]  Ártacan, 
urbem. Phrygiae. fnisse Milesiorum: caloniam , jnquit, quod, claret 
ex Strabone, cuius, ex. lih. 14. .appgno verba; & vivaiinérgs. γοῦψ. $ 
«ἀᾳμψακηνὺς 4 αὕτω φησὶν, Ou καὶ ἵκαρον τὴν νῆσον καὶ dígos 
“Μιλήσιοι συψόκισαν., el pol, ᾿Ελλήποντον ἐν piv τῇ ᾿Χεῤῥονής 
gp. Δίμνας, ἦν. δὲ τῇ ᾿Ασίᾳ " Abudos, ; "Melapex , Παιφόν; dv. A τῇ 
pe 9vày vog». Voxexny, Κυξικον.: id.ggt, 7fnaximenes guidem 
psacenuge. inguit Milesins in Icarum insulam ej Lqrum misisst 
colonias, et iuxta Hellespontum in: Chersangso in (civitatem) ἦε: 
ψιραρ» in dia in (oppida) -4lüydum, «ἀγίοδαῃι, Paeyum, dn 
aigenorum vero insula (in urbem) Jirtacen, et Cysicum, (οὐ 
πο MgniangroUro μὲν ὅρος ἐστὶ τῆς. Kvlysnvgc οἷς} Su 


Timosthenis. verba, in quibus pro , | AQzaxnc legeudum. est '"Ag- 


φακῃ. Id enim, ratiq; exigit Grammaticae, Ait igitur: Timnosthenes, 
Artacen esse nomen insulae et, montis Cyzicenae. Pro Cyzicena in 


felligo Cyzigi, regionem, cuius etiam Artace fuit urbs, ut ex Stra- 


bonis lib, 14, praecedenti. nota annotavimus. et insula et mona, cer 
[ebratur eidem. Straboni lib. 13. bisce. verbis; ' Ey ταύτῃ δὲ τῇ. vio 


τῶν Κυξικηνώμ βρος ὁστὲὴν εὐδεγὄρον "dozaxg* xal νησίον ὁμώνυμον | . 


πρόκειτας TOUTQU. jd est: in hac vero. insula (Besbico) Cyziceno^ 
rum mons est. arboribus consitus , et parua insula eiusdem nominis 
apte cum iacet. 


Vo o derpsol, ἔθνος, Θράκιον,] Ατιοὶ,. populi Thxacige cale 


brantux: ' Aosax£os ,, "Írtacis dicuntur Dioni, Hist. Rogn. Jib. &1, 


quoa M. Crassum deyicisse tradit, Utrum Stepbanus. sorrigendus | 


sit ex Dione, an Dione, ex Stephano , negeio. 


ud φτάξατα . σεόλις gu. βπίας etc. A Presana, foem.. aing. d E 


neut, plur. urbs Armeniae, ex P Straboni ib. 13. cuius mutila Ms 


-bone ᾿ΔΑρταξιάσατᾳ. Fuisse Ármeniae regiam tradit idem auotor 
epdem libro, cujus,situm describit hoc, modo: Ἢ. δὲ. "Mexótasa, 


me9g. τῷ erii slip φυγρηναμέντῃ κρλῶς, καὶ βασίλμφη 


117 adducit, lutegra vero. aunt, quae aequatur: J1óMsig δ' ιεἰσὶι ᾽29- - 

ib pesleg, ET d τὰ, ἣν καὶ ᾿Αρραξιάσοτα καλοῆσμν, ᾿φννίβατχβ 
eevxugc: ᾿Αρταξίᾳ, τῷ βασιλεῖ. id est, Urbes rmeniae sunt itaacuto,. 

quam etiam Àrtaxiasata vocant, condente (eam) "Innibade 4dririay . 

regi. Quare apud Stephanum pro ᾿Αρταξιῃσώτα legendum ex. Stra- ; 


Mu 


E 


(s o5 cC KNNOTATIONES, ὁ 487 


ὑσα ege γώφεις. κεῖται d ᾿ ἐπὶ χεῤῥονησιάζοντος. A yx over | τὸ παῖχος 
inj) neo βεβλημένον τὸμτρταμβὺν, πλὴν τοῦ; ἰσϑμοῦ" τὸν Ισϑμὸν 
| ha τάφρῳ καὶ χάρακι μερκλισμένον " οὐ xay δ᾽ ἀπρϑέν ἐστε τῇς 
τόλεώ xar τὰ Τιγράνου καὶ" ᾿Αρταβάσδου γαζοφυλάκια; φρούρια 
ἤυμκα Βάβυρφαά τε, ταὶ ᾿Ολάνή. idest, "drtazata autem Gd. cam- 
n adriacenum condita est elezanter , et est regia Zrmeniae: ia- 
tt in cubito quodam peniasulam referente (ad) .fluuium. circum- 
tingentem., (eius) murum ,. nisi qua isthmus est. Jsthmum vero ha- 
bet fossa. εἰ wallo inclusum; non. procul ab urbe sunt Tigranis ef 
4riébazi gexophylacus,. castella munita, Balyrsa € Olane. Ego 
puto interpretem Latinum n2n assequutum sensum illorum ver- 
borum τὸ seixeg κύρλῳ. προβεβλημένον τὸν πρταμόν. Vertit enim, 
cincta, muri Joco flumine. Strabo innuit esse ad fluvium eius mu- 
Ios cireumdentem. Arexegi vero. esse, qui huius urbis moenia. al, 
lit, claret ex Taciti Annal. lib. 18. c. 39. quae. nostram Inter, 
metalioném confiant, , ' Qe uus se 

—— adiyitas δὲ τὴν" ᾿πόλεν. οἰκίσαι ᾿Αρταξίαν "Ἀρμενίας βασι; 
ύοντα, Magua fuit Stephani escitantia, Nam cum hagc, quag 
le Artaxatis refert ex Strabone transscripserit ; tamen inquit hanc 
irbem condidisse Ártaxism. Ármeniae regem, cun Strabo lib. 11, 
zuius verla:mptà praecedenti attulimus, affirmet Anmbalem eam 
lxaxiae. regi condidisse. Hanc urbem Armepise. caput Corbule 
ink; imperante Nerone, cepit, oppidaui portis sponte patefa- 
ctis, .se suaqué Romanis petmittere, quod aalutem ipsis attulit, 
Ártaxatis iguis:imnfissus, delateque et solo ae[uata sunt, refe- 
fenle Tacito Annal; lib. 43, o, 41. , Memoratur. etiam n Satyricorum - p 
priacipi Sat.2. v. 170. ! 

. Sio. praetextatos referunt afriaxatg mores. —.— 

᾿Δοτεᾶται, yévdg Περσικὸν eto. ]. Árteatae ,. genus Persi- 118 - 
em ex Herodoti lib. 1. cuius,sunt ,verba : ἸΈστι δὲ “Πιραξων. συ δ᾽ 
νὰ γένεα" καὶ τὰ μὲν αὐτέων 0: συνάλισε, καὶ ἀνέπεισε dal. 
uita aeo» Μήδων. " Eos. δὲ sia, ἐξ ὧν ἄλλαι πάντες, ᾿Αρτεᾶ-- 
τι, Ilfoot;, Πασαργάδαε,. ΜΜεράφιοι, Maas. etc. id est, Fere -— 
(rim vero.sunt-complura genera, eprum quaedqm Cyrus congrer 
gevit-et persuasit wt n. IMledia deficarent. Sunt autem haec, ex qui- 
bu olii omnes, . xfsteatae ,. Persae, Pasargadae , Meraphii, Ma- 
*ü; :hàrum Fasargadae sunt optimi, in.quibus. et. dchaemenidae 
tat tribus, unde reges Pereidae sunt oriundi, Noster in ᾽Αρταῖᾳ 
iuit Herodianum Artaeos Peraidis populos vocare Zfrteatas, unde 
Wpicor fuisse:eosdem. populos, .etsi.nomen. apud, Persas signifi- 
caret Martis, id est, JMartiales, seu bellicosos. " 

᾿Δρτεμίσιον, "πόλις: Qiyatomp ἐν μεσογείῳ... Decern hu- 
1U5 moioinis , artiqua oppáda.numerat Ortelius in suo Thesaurp 


, 
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Geographito; hoc , quod memorat Auctor noster, erat 4 Oenots 
3n Calabria. Nomen sonat Latine Dianium , quae hodie 8. “ει 
vocatur; auctore Bárrio; fides sit penes auctorem, : : .: 

— " Bie καὶ πόλις Εὐβοίας. Ártemisium esse etiam Enboe: 
urbem inquit, quae inter huius insulae celebres urbes commenx 
ratur a Plinio Nat. Hist. lib. 4. c. 19. Miror Pausaniam eiüs ne 
meminisse, quitotius Graeciae aconratam periegesin fecit. - 

0 M etépita, νῆσος Τυῤῥηνική.). Artemita, insula Tyrrin 
nica, scilicet quod esset in mari Tyrrheno, seu Tusco, contr 
'Cosanum littus; alio nomine dicitur Dionium. utriusque rei te 
stem produco Plinium Nat. Hist. lib. 8. e. 6. qui de hac insule si 

Joquitur: Item Tgilium et Dianium, quam Artemisiam (vocat) 
|. ambae contra Cósanum littus. Nunc Palmaiola nominatur, δὲ 
, -ctote Philipp. Ferr. Alex. in suo Lexico  Géographico : nihil à 

ex memorabile refertur. 

— Παρὰ τὴν Θάλειαν γῆσον , ὡς Φίλων luxta Thxlians is 
sülam. Thalia non erat insula, sed uma ex novem Musis. Quam 
obrem pro sage τὴν Θάλειαν, existimo legendum esse παρὰ τὴ 
«ἰϑάλειαν, id ést, iuxta ethaliam. Aethalia vero. fuit insula 
quae Latinis Z/vo- dicitur, de qua suo loco égimus. 
| — Ὡς δὲ Σίράβων, πόλις Παρϑυαίων.) Artemita, juxt 
"Strabonem est drbs Parthyaeorum (sio plerumque noster" 'Auctd 
vocat Párthos) non quod esset sita in Parthia, sed quod esset sal 
Parthorum ditione seu imperio. Strabo enim eam locat in Assyrit 
Audi eum loquentem lib. 16. "Εστὶ δὲ καὶ ᾿Αρτεμίτά, πόλις dio 

118 loyog, διέχουσα πεντακοσίους. τῆς Συλευκείας σταδίους, 3 
b ἔξω τὸ πλέον, καϑάπερ καὶ ἡ Σιτακήνη. id est, Est εἰ Zdfrtemis 
celebris civitas , quingentis stadiie a Seleucia distame ad auro- 

ram plurimum, sicut et Sitacene; Plinius lib. δ. c. 96. -ésim loca 
in'Mesopotomin; sed Assyria, Syria, et Mesopotamia finitima 
rant inter se, et auctores $adpe eus ;confundunt. 

«- Ὁ δὲ “τεμίδωρός φησιν, ὅτι etc.] Esse quoque μῳ 
mitam iusulam circa Acheloi fluvii.ostium inquit ex Artemidost 
quod confirmat Plinius lib. 4. o. 1. cuius sunt verba, quaes 
quuntur: Deinde 44carnanum urbes Halyzea, Stratos, “έτφοον ἡ 
philochicum cognominatum , amnis Achelous e Pindo fluens, af 
que 4fcarnaniam ab etolia dirimens, et Aertemitam. insulam ah 
siduo terrae invectu continenti annectens. CO tA 
^ —c-2'Hymuj, ᾿Αρτεμίτας. Genitivus, Artemitas ; aicut d 

.QÀela, eta Gela, et alia huiusmodi quae noster auo loco: cop» 

ynemorat, fé 

— Ἔστι Καὶ πλησίον τῶν’ Οξειῶν etc.) Alia inamla: Artemil 

᾿ "memoratur ab Stephano prope Oxias insulas, Oxiae amtem ἂν 


* 
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selse ipsi insulh Dudichism est; ut in ΖΔουλέχιὸν igquitt at Plinio 
Nat. Hist. lib. 4. c. 19. Dulichium insula, et Oxfie, h. e. 4fcu- 
tae, sunt diversae insnlae, |. . 

— Νήσοις ' Ofzíqos , καὶ ᾿Αρτεμίῃ etc.] In hoc Rhiani ver- 
&eulo pro 'Aecstpíy lege ' Agrepizy.: Noster enim 'eum δὰ testimo- 
nium vocetinsalarum, quae Oxiae et Zfrtemita dicebantur, .. 

— διὰ τὸ τὸν τύπον τοῖς Πέρσαις dvaloyeiy.) Quod. haec 
Kilnicorum"forma Persortüm 'analograe respondeat, Dices, quare, 
tm zfrtemita nec urBs, nec insula ad Persas pertineat, nund 
ethrücoruiti eis formáth ad commetndinem Persarum accommodat ἢ 
Scito Herodotum, nostrum Auctorem, Páusaniam, Àmmiamuur 
Mareellinumi; Serviuni et alios, éonfundere Medos, Parthos, Per» 
tas, aC curi dicant Medorum, séu Parthorum ímperium, ut ple- 
rumque de' Persarum inrprerio intellipendum esse," cuius rei jant -« 
alibi attulimus argumenta, ac nuno occurrit exemplum apud He- 4. 
rod. lib. 7. c. 136. ubi legati Lacedaemoniorum Joquerntes cum - 
Χεγχὲ, aiunt: ἾΩ βασιλεῦ Μήδων, id est, o τες Medorum. At 
cum nostet memoret 4remitarm Parthorum urbem, ideo nuno 
inquit gentile formari jfrtemilaeus juxtà consuetudinqm Per« 

᾿Αρτύμνησος, πόλις Δυκίας, ὅποικος Kuvolos.] De Ατ- 
tymneso Lyciae urbe altuin est apud alios silentium, quam Xané 
thiorum coloniam fuisse ibquit, Xanthus autem fuit Lyciae ure 
bium maxima, quae Straboni lib. 44. dicitur SayOeg, et πόλιξ 
&ayOÍov, id est urbs Xanthiorum appellatur, | : 

— "On.) Expungendum censeo. Sequitur enim infinitivus. 


— Τούτων δὲ τὴν μὲν εἰς.]- Cum praecedat εἰς τρία μέρη, 119 
εἰς bo legenda, τούτων δὲ τὸ μέν. Intelligendum enim est a. — 
76 B£QOG. ..... ZENEC : ΝΕ ses DT 

— .ógov στρογγύλον. κατοικῆσαι, καὶ καλέσαι τὴν πόλιν 
Πέραν etc.] Suspicer in his verbis deficere coniunctionem καὶ 
Sic enim .concipienda existimo, xal, λόφον etc, Strabo lib, 14. me- 
Exrat urbem Pinara neut. plur, quae etiam erat, upa 'ex Lyciag 
Waximis, sed de Artymneso nihil refert... ,:; 9. 0 

3 , ᾿ j | 
c Αρχανδρούπολις, πόλις ἐν Aipisto) Geléhratur Áre 
dundropolis urbs in Aegypto ex. Herodoti . 2. cui. libro. ex 
, 'ato c. 97. dicitur ' 40yavógov πόλες. Eius sunt verba: ^H δ᾽ £x£»- 

᾿ Κα πόλες δοκέεε μοι τὸ αὔνομα ἔχειν ἀπὸ τοῦ Δανωοῦ., γαμβραῦ 
' Mejaviogov τοῦ Φϑίου, τοῦ ᾿“χαιοῦ. Καλεῖται γὰρ δὴ ᾿ἀρχάνδρον 

πολις, 1d est, 7fltera urbs videtur mihi habere nomen. αὖ Adrchanz 
| ἐν Danai genero, Phthiifchaei filio.. Eius nullam- fecit mentio- 
| ^em Piolemaeus : unde. egapicon eins qevo iam δατία osisisso. ἡ iii 


t 


ED 


L 


^ NE TBONÀt DETPNEDO ' 


co Qoia, οἰ πόλι" Αἰθιόπων ete; ]Memorst Aron iirbim | 
fethiopüni ex-Martiano, Ptolemeeus Aéutro plurali.usurpat et - 
promontorium et emporium Aethiopiae. Ps Avalite sinu inquit esse 
tib. "4c 7: 7c LET : 
tas cct Σερᾶβων. *" Aoracot- Weeogelenc οἶνος ᾿Δρωμεύς. Uum 
ante dixisée£ -oiVeRi urbis Aromae: dici: 4frontensem , nunc inquit 
sro db Strábone vocari vinum "romane; ,non magis distat Hypa- 
nis.a Veneto Erydano.,. quam Aroma urbs Aethiopiae ab Aroma. | 
tis pago Magmesiae ab Strabone. lib. 14. memorato, ἃ quo vinum 
Zfromense celehratur, quod. etium. Jjasogites dicitur. eidem αὐ 
monte. -Messogide.: Audisis eum Joqnentem; Καὶ ὑπὲρ τῆς dita; 
ἐν τῷ ὑᾳὲν- τὰ ᾿Αρύματα, συστέλλοντες, 10; οιγράμμα" ὅϑεν ᾿ἄρφεαστος 
| Ἀδεσσωγίτης οἶνος ὁ ᾿Δφομεύς. id Bu Eti supra urbem. in. mont 
119 wfromatoa corripientes-diteram. T :, unde optinum vinum Uegsogua 
(«b zfrbrhense. Quare. apud Stephanum pre. Μεσογείτης lege. Megan 
tene, pro ᾿Αρωμεὺς lege ' “ρομεύς.. Ex Strabonis verbis appare : 
&isse-Áromaia pagum quemdam, cujus, mentem non assequatos 
est interpres. Latinus;. quoniam perperam. vertit, in montem 4fro-- 
mata mpro.im: wonte, Zfromata., . ,Existimavit enim Aromata, es ἢ. 
montem, ac si mons in monte esse possit. 
«πὸ ^de βώστα, πόλις υἀιβύης«. καὶ ὁ πολίτης, ᾿ἀσβύστης Ἂν. 
hystá , urbs Libyae, cuius civis dicitur Asbystes, Gentem Libyae 8 
inquit fuisse Eustatliius ad Perieg. v. 211. apud quos locat Iovis . 
Anunonpis orecy]nn, Id enim innujt Periegetes versu citato: ,.: 
.. ᾿ισβύστακ' 0. ἐπὶ τοῖσε' “μεσήνευθοι τελέϑουσε: ἘΣ 
^ Καὶ τέμενος “ιβυκοϊοϑεοῦ' ψυμάϑῳ ὑπὸ πολλῇ «τοῦ 


HEP. Kognyg v. eDumnog. 7. o ne —. 
bo 05. Mésbystge-autem. post. hosmmediterranei sunt NO 6 
. 4fique delubrum Libyci Dei arena. sub multa 
"UV CoU COyrenagueibonos habens equos. 


fenickavtat adt Ptolemaeo lib. 4. c. 4. Plinio lib. 5. c: δι wpad | 

m perperbin "Hosbitae dicuntur pro Msbysthe , de quibiis Ré 
wh ^fib* q c Tr0^ Tiyaudteyai! froveev τὸ πρὸς ξϑη σης δ 
βύσται. Οὗτοι τὸ ὑπὲρ Κυρήνης οἰκέουσι. ᾿Εκὶ θάλασσαν" GF ol ἢ 
κυνήκουσι" μμάβύδται. Τὸ ydp napi ϑάλασσαν 'Κυβηναϊαρι φέρον» 
9h. id esb,; ( χάνιαεξυὰδ:οσξαξα vbatinyunt. "labystae: Eli: supra : 
Oyreneh. habidawt. td mare autem non pertingunt Zfsbyitéc, Ms 
vitima^enim: Gyrénae incolunt; Solinus c.:91. δὶς διὰ πασῶν Δίαμᾷ 
w.veritsté, qim inqmit Asbystas lasere vivere, Iam emit patti: 
illa in ÜyPenaicaregioae: non. inveniebatur; ut docte anuotat ele : 
snasius in suis:Pliman, Kercitat.:in Solirium fol, 381. Apud quein 
in versiculoo illo: Callim. quem: ex nostro»habet, male. scsibitur 
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ctórem nostrum. - - die. 
(o0 — 4ύο δέ εἶσι Τρέτωνές». δ᾽ μὲν pm δ᾽ δὲ Βοιωτός 190 
Haec ultima verba sic logerda'sunt: 6 piv. Διβύαξι, 0 δὲ Βοιωδ ἃ 
τίας, scilicet duo fuere fluvii Trilones, , Libyae wt Boeotiae. Li- 
byse "Friton: erumpebat ex Tritonide palude', & qua Pas TTyito. ᾿-ἴ 
nis et Tritonia dicitur Poetis ; -juéd. circa hunc Huvitifa' vel pa- ^ 
ludem primum apparuerit, unde Silius Ital. lib. 8. cett: 
! » qui stagna, colünt Tritonidos alta paludis 
Qua virgo (ut fmit est) bellatix: edita Iynipha. 
Invento primam Libyen perfudit olivo. ᾿ 
Sed Graeti hanc fabulam δὰ Boeotiae Tritonem erivabant; ut 
appiret εχ Pausanine Boeoticis, 'ctilu$ sunt verba: ^ Pi δὲ καὶ 
ποταμὸς ἐνταῦθα ov μέγας χείραϊῥόε, ) ὀνομάζουσι δὲ Ζυίεωνα. πὖ- 
| τὸν, ὅτι τὴν ᾿᾿Ιϑηνᾶν τραφῆναι παρὰ ποταμοῦ, Τρίτωνι, ἔχει λόγος 
ὡς δὴ τοῦτόν tüv Τρίτωνα' UUrv, καὶ οὐχὶ τὸν Διβύων, ὃς ἐς 
τὴν “τρὸς “ιβύην ϑάλασσαν᾽ ἐκδίδωσιν ἐκ τῆς Tj (soc λίμνης. 
1ὰ est: . Hàc fluit amnis noh rhdjnusitorrens, quem 'Tritonem vo 
cant , guod Ἄννα est ; Minébvam. üd amnem "Tritonem educatasá 
fuisse, quasi hic ille Yritón. Sil; mon uutem, Tibyimi , qui τή 
mare Li ycum aguas emittit ex 7 ritonide palade, .' -« "iso 
᾿Ασδύνις, νῆσος καὶδ τὴν Ἡδυρίδος τβνην. Medii, in- 
sula iuxta paludem Myrida.' Poles áütem Myris, sen ctibre scri- 
ptura Moerrs erat in Aegypto propter Aethiopibrh " auctore inter 
alios Strabone lib. 17. 
ΟΥ̓, σία! πόλις ZIdlec. παρὰ γι" Ὑμώλῳ.] Mt φμνηϊοορεῶς 
phus de Asia Lydiae urbe iuxta Tmolum montém, quae fuit/ce* 190 
lebris, nón ziódo, qnod in'ea cithara trichoedoa iüventa fuerit, bh 
scd quod ab ea maximae ilostrj orbis: parti nometr inditum fuisse 
credi itur, Ὧι quam confluebánt corhmercii gratia non *olum Eu- 
ropaei, vérurt etiam Asiafiti ΕἸ’ Nofiades, ut'inquit Epitomatot 
noster, ac'miror hanc tam celebrent "urbem a neminé praeter SteL 
planum et Suidam memorbri , et'Sdidás a nostro accépit. nescio, 
an ex diphfhera Iovis hanc ttibern: 'déprompserit Auctdr noster. 
oc — io καὶ ᾿Ασία ἡ | ἥπεῖρος ete.] Agit de Asiue ?egionis vae 
riis etymis, ἄς quibus vidé" sis" Agathem. -de Geográphia Tib. 4. 
c. 1. (quem primus. vulgavit: Samb] Tennulivs amicus noster) 
Herodot. lib. 4.45. Eustath."ad Perieget. 627. sed tühi] veri 
ex omnibus sciri potest, quod magis mirüm est, cum nostri orbiaá 
ΤῊ nomina, Ásia, Atrica, "Europa Homeri-aetate sint recen,- 
tiora. Nullibi enim earum meéfitioneni fecit Homerus, at Libyani 
memorat Odyss, 4. v. 85. et alibi ; quae erat Africae pars ; quod 
etiam infra totat Epitomator/nostér. ^: — 
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^ Mügjc «wo eic.] Versiculus iste, quemr ínnominato 
Poeta advocat, legitur apud Periegetam v. 20. in'quo pro ὑπέρ- 
ει Ξατες legendum ὑπέρτατος, ubi '44eíóoc αἴης, id est, Jfsidis ter- 
rae, intelligitur de Asia. Sic eliam usurpat Qvid, Metam. lib. δι; 
.  ,Jam super Éuropen sublimis et sida terram. - 
121 τ m. "Melo. iv λειμών... Est hetnjstichium Homeriemun s, ς cuius 
a ' integer versus legitur Il. 2, v. 461. sic: | 
M ἐν λειμῶνι, Kavesglov ἀμφὶ (hoa n 
" Ev6« καὶ ἔνϑα ποτώνται ἀγαλλόμεναι πτερύγεβαιο, 
4fsiae in prato Caystrii circa fluenta o, 
| Bluc et illuc volant gaudentes alis. | 
Perperam vertit interpres Latius Adriatico in portu. pro Maine i i. 
prato, ut explicat noster nota sequenti , sed sibi non comatat. - 
Namin"4ggog.ait, Assum esse pratum in Celbiano Lydiae. cam- ' 
po prope fluvium: "Caystrum. wie 
200 — Ἀντὶ τοῦ" Aoíbu εἰς Ingnit: τὸ ' Ado. apud Homerum 
carmine supra citato dici pro genitivo ᾿Ασίου,, scilicet a nomina- 
tivo ᾿Ασίας, quae erat palus prope Caystrium. quod etiam com ἢ 
fixinat Eustath. ad Periegetae versum, snpra citatum. Locum Ho- 
meri nota, praeGedenti allatum imitatur Homerus Mantuanus Ae- 
neid. lib. 7. v. 701. 
Ceu quondam nivei liquida ὁ inter nubila cycni 
-. Cum sese e pastu dos, κα , et longa canoros 
Dant per colla modos, sonat amnis , et «(εἴα longe 
' Pulsa palus. 
Georgic. lib, t. v. 888. vocat diia prata Caystri , ut κατὰ πόδα 
.., àmitetur Poetarum parentem: «| » 
du Jam varjas pelagi volucres, et quae «ἴσια circum ὦ PE 
" Dulcibus i An stagnis rimantux prata, Caystri, . 


—- 
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— " Ayvosi γὰρ “Ὅμηρος. κὴν v, 4glay εἰς.) Vide, quae. aupre 

peg. 120. annotavimus, atque is insuper addo, Nili. quoque fluvii 

J10men aetate, Homeri ignotum. esae. ; Nam xb illo Aegyptus. appel-- 
latur sicut. regio, ut alibi jam, onnotayimus, os 

. wal), πόλις “Μακωνικὴ a ἀπὸ, γήσίνης etc. f Asine ; uh. 

 Yaconica memoratur inter slioe Thucydidi, ex quo elucet por- 

tpm maritunum fuisae. Au eum Joquentem lib. 4. Kal τῇ soft 

᾿ ἐπὶ ξύλα ἐς μη μ 9x παρέπεμψαν τῶν νεῶν τινὰς ἐς ᾽Δσίνην etc. . 

X e. Et tertio Lacedaemonii] napes aZiquot m [civitatem] pu 
nam dimiserunt pd. compara α ligna. ad machinas. Ὁ | 

ον παι Δεντέρα,. ΔἹεσσήνης,, », ARE τὴν “Δακωνικὴν, οἰκισθαῖζα, 

ὑπὸ ᾿Αργείων.) Inquit Asinam, Megsenes , seu Messeniae , condi . 

tam fuisse ab, Argiyis vel juxta sinam. Laconicam, vel nomem 

adeptam a ab' Asina Laconica, Ufrogua : enim modo possumus inter 
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retari τὸ παρὰ τὴν Δακωνικήν, Ultimum inquit Áuctor noster, 
uoniam primo loco posuit Ásinen Laconicam, Ásina Messenia- 
1, de qua nunc agit, eversa fuit ab Argivis, cuius incolae cum 
igissent ad Lacedaemonios, hi illis terram ad mare assignarunt; 
uam adhuc aetate Pausaniae tenebant. Utramque testatur Pau-: 
inias, hoc libro 4: illud libro 9. hisce verbis: Τὸ δὲ ἐντεῦϑεν 
"τιν ᾿Αργείων ἡ ποτὲ Ao[va καλουμένη. Καὶ ᾽Ασίνης ἐστὶν ἐφρίπια 
τὶ ϑαλαάσσῃ. “Δακεδαιμονίων δὲ καὶ τοῦ βασιλέως Νικάνδρου τοῦ 
(αρίλλου τοῦ Πολυδέκτου τοῦ Εὐνόμου τοῦ Πρυτάνιδος τοῦ Εὖ-- 
υπῶντος, ἐς τὴν ᾿““ργολίδα ἐσβαλόντων στρατιᾷ συνέβαλόν σφι- 
ιν ol Ασιναῖοι, καὶ ἐδήωσαν σὺν ἐκείνοις τὴν γῆν. ὡς δὲ ὁ στό- 
ὃς τῶν “Δακεδαιμονίων ἀπῆλθεν οἴκαδε, στρατεύουσι ἐπὶ τὴν 
“σίνην οἵ Δργεῖοι etc. i, e. Hinc est 4drgivorum [oppidum] aZi- . 
uando Àsina vocata, cuius rudera sunt ad mare; nam Quo tem— 
ore Lacedaemonii cum rege Nicandro Charilli filio, Polydectis 
epote, pronepote Eunomi, Prytanidis abnepote, atnepote vero 

jontis , in Zrgolidem terram hostiliter invaserunt, 2fsinaei 
uas cum illis copias coniunzere, ac simul «freivorum agros po— 
ulati sunt. Ubi vero Lacedaemonii domum exercitum reportarunt, 121 
fÍreivi Eratum regem suum secutl, obsessum venere “εἰπε.  dsi- b 
aei aliquandiu de muris hostis impetum sustinuerunt, ac de “τα ὁ 
ivis cum alios, tum Lysistratum, unum inter eos, qui bellica 
irtute enitebunt, ceciderunt. Occupata tandem muri parte, uxo- 
ibus.ac liberis clam in naves impositis, urbe et regione cessere, 
frgivi vero “εἰπῆ solo aequarunt, et eius regionem finibus suis 
ddiderunt. Ex Pausaniae vervis apparet, Ásinen eversam fuisse 
b Argivis, atque Asinaeos et urbem et regionem reliquisse com- 
nttentes.sese mari una cum uxoribus et liberis; et ex'/eodem au- 
tore lib, 4. constát Lacedaemonios assignasse Aéinaeis, quos Ar- 
ivi-eiecerant regionem iuxta maye. Τῆς δὲ γῆς τῆς Μεσσηνίας, 
Δσιναίοις μὲν ἀνεστηκόσιν ὑπὸ ᾿“Δργείων διδόασιν ἐπὶ ϑαλάσσῃ 
αὕτην, ἣν καὶ νῦν ἔτι οἵ ᾿Ασιναῖοι νέμονται. id est: feri IMes* 
niae partem “δἰπαείς,, quos «Αγείυϊ eiecerant', assignant. [Lace— 
laemonii] ad mare, quam nunc adhuc incolunt. Idem confirmat 
Strabo lib. 8. Of δ᾽ ἐκ τῆς ^ M6lvgc (καὶ αὕτη δὲ κώμη τῆς ᾿Αργείας 
πλησίον ᾿Νναυπλίας) “ακεδαιμονίων ἐς τὴν Μεσσηνίαν μετῳκίσϑη- 
σαν" καὶ etc. i. e. Oppidani “φϑπας (ipsa vero vicus zrgiae prope 
Naupliam) Lacedaemoniorum in Messeniam migrarunt, 

— Τρίτη, Κύπρου.) Tertio loco memorat Asinen Cypri, 
cnius meminit 'Strabo lib. 8. eed de ca nihil memoria dignum 
Yetert. E 

Aoxalov, πόλις Zvolag πρὸς τῇ Iovdalg.] Ascalo, onis, ᾿ 
Ubs Syriae prope [udaeam, Hebraice dicitur yopws 2dslelon, 

Stephanus Vol. 1}. N - | 
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quam cepit Iehudah Judicum Jib. 1..c. 4. v. 18: Fuit abs anti- 


quissima, distans ab Hierosolyinis 720 stadiis, teste [osepho de . 
bello Iudaico lib. 3. c. 1. Sed liaec jam ante aetatem. Beniamini 
Thudelensis obierat, namque illa, quae eius aetate exstabat, ab 
.Ezra Sacerdote conditam fuisse narrat, eius appono verba: 
rxbpuab ΓΜΕῚΡ δ ΓΊΩΘΣΥ etc, id. est: Et inde duabas para— 
sangi$ ad civitatem dscalonem, quae est /fscalo nova, : quam 
AExrds Sacerdos piae memoriae in littore maris condidit, et voca 
bant eam ab initio Benbarah, et psa distat ab 2dscalone antiqua, 
guae est deseria, quatuor parasangis, est urbs maxima. et pulchre, 
᾿ ἐπ quam commercii causa undique confluunt, Sia. enim ést in fine 
dermini Vggypti. — | | 
. — ἄανϑος iv τετάρτῃ «Αυδιακῶν φησιν. Ad confirman- 
. dam etymologiam nominis Áscalouig duos producit testes. Xan- 
᾿ tlhum ex Lydiacorum lib. 4. et Nicolaum Damascenumn scilicet , ex 
quarta historia, ex quorum auctoritate inquit Ascalum ducem 
electum ab z4cyamo Lydorum rege adversus Syriam illic urbem 
condidisse, atque de suo nomine nomen illi imposuisse, sed haéc ; 
puto esse ex Graecorum farina confecta sen conficta , quibus nun- - 
quam deficit Dux, velHeros, vel Rex aliquis, qui urbibus no- ^ 
mina imponat; at haec facile coüvincuntur, quoniam ex Iudi- 
cum lib. 1. c. 1. v. 18. elucet Iehudah filium lacobi, qui anti- 
quior fuit, quam Lydorum reges , eam cepisse. Apud Nicolaum 
Leonicum de Varia Historia libr. 3. cap. 42. Rex Lydorum, qui 
Zfscalum ducem in Syriam dicitur elegisse vocatur 4fcianus, cum 
' Epitomator noster eum vacet zfciomum, sine dubio incidit Leo- 
nicus in codicem Stephani apud quem sic invenit, sed inter no- 
vem Lydormmn reges, quorum ultimus fuit Croesus, quos Euse. 
bius Pamphili memorat , uec 2zfcianus , nec 4fciamus numerantur. 
199 - 4έγεται καὶ ᾿Ασκαλώνιον ἡ πόλις.] Ascalo urbs Syriae 
a dicitur etiam neut, gen. Ascelonium, iam saepe diximus nomi- 
num oppidorum τὴν μεταβολὴν esse inter auctores tralatitiam, ὦ 
— Πολλοὶ δὲ ἐξ αὐτῆς κεχρηματίκασι etc.] Memorat Tope- . 
graphus noster et Philosophos, et Grammaticos, et Ηϊδίογίοοα ἡ 
Ascalonitas, qui hanc antiquissimam urbem illustrarunt, sed . 
multo magis eam natalibus suis illustravit Herodes ille 4scalonite, 
fui à Senatu Romano rex Iudaeae fuit declaratus, crudelitate 
insignis et templo Hierosolymitano a se constructo, quod sum-— 
ptuosius et magnificentius aedificavit, quam rex Selomoh pri— 
, mum, " - 
— Χαὶ ἡ μὲν πόλις, οὗ πρῶτόν φασι etc.] Celebrat etianmm 
eaepas ;4scalonaeas, ut εἰ Strab. lib. 16. et Plin. lib. 19. c. Ὁ — 
cuius appono verba: alium , caepasque inter Deos in iurriurae——7. 
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do habet Aegyptus, caepae genera apud. Graecos; Sardia, Sa- 
mothracia , flsidena, Setania ,. Schista, ;fscalonia [lege Asca- 
lonaea] a5 oppido Judaeae nominata. Inter huiusmodi Deos :lo- 129 
care debemus Venerem Uraniam, cuius templum, omnium huius b 
Deae vetustissunum , quod erat in hac urbe, scilicet cum esset 
sub Ethmcis, Scythae Psammiticho Aegypti rege spoliarunt, au- 
ctore Herodoto lib. 1. c.. 106. 

"Aexavia, πόλις Τρωϊκή.) Ascania, et urbis, et paludis 
momen, quam als Troadi, alii Phrygiae, ali Mysiae, alii Bi- 
thyniae adscribunt, (has regiones, etsi diversas utpote finitimas, ' 
auctores confundunt) de quibus nihil memoratu dignum invenie- 
bam; pujws zfacania celebratur.a Ptolemaeo lib. 1. c. 1, ac Bi-- 
thyniae adscribitur, | ' | | | 

— éexzvc αὖ Φρύγας ἦγέ etc.] Duo ista carmina, quae 
$nneminato poeta adducit, alterum invenitur 1]. 2. v. 862. alte-- 
xum 1l. 18. v. 798. quae Epitomator noster coniungit, ac si fuis- 
sent ex una eademque Iliade, : | 

— Τῆς δὲ Μυσίας, καὶ τῆς μὲν Φρύγιον, τῆς δὲ, Μύσιον. 
Haec verba-corrupta esse existimo, sed eis manus medicas adhi- 
bere non audeo. | 

— Καὶ "ol, Aox&viáy f Ναυαίθοιο.] Est hemistichium 19 
ex Euphorionis Chiliadibus, in quo pro Ψιλοὶ legendum existi- 4 
mo V/iov. Psilium eret fluvius Bithyniae, et Euphorion inibi 
loquitur de fluviis Ascanio et;/Navaetho, ideo verosimile est Psi-- 
lium quoque Bithyniae fluvium celebrat Ptolem. lib. 8. c. 1. . 

-- ψιλῆς Μυσίας, Ναύαιϑος ᾿Ιταλίας] ln his verbis etiam 
pro ψιλῆς legendum existimo λον, qued erat fluvius Bithy- 
niae, auctore nostro auctore in ἴδίλιον. Nihil refert, quod hic 
dicat fuisse Mysiae, illic Bithyniae, Namque hae regiones saepe 
confunduntur, et apud Stephanum, et apud alios, ut saepe au- 


notavimus. 
'"Aexirai, ἔϑνος καροικοῦν τὸν ᾿Ινδικὸν κόλπον. Ascitae : 
' Populi habitantes ad sinum Indicum nomen adepti, quod ἐπὶ. 


[ ἀσκῶν, id est utribus navigarent, Si res mei fori foret, pro τὸν 
i Ἰνδικὸν κόλχαεον, id est /ndicum sinum, legerem τὸν Ἡερσικὸν 
Süxov, id est Persionm sinum. Veteres saepe omnes, qui occi- 
dentem incolebant Celtas, qui austrum, seu meridiem ferAiopes, . 
qui ultra Syriam Indos, qui boream, eeu septentrionem Soythas - 
Vocabant. Ascitae vero erant populi Arabiae, qui commercia 
Ipsa infestabant ex insulis utres bubulos sternentes ponte, ut in- 
᾿ς QütPhnius Nat. Hist. lib. 6. c. 99. Quin «et commercia ipsa infe- 
| !lant'ex. insulis 4drabes Ascitae appellati, quoniam bubulos utres 


'^05 sternentes ponte, piraticam exercent sagittis venenatis, Ver- — 
. ͵ Ν 
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ba Plimii confirmant efymologiam mostri Auctoris. Memorsntur 
etiam, Ptolemaeo lib. 6.. c. 7. inter Arabiae populos iuxta Sya- 
grum montem usque mare. - ' 

— Kol ἐπὶ ἀσκῷ πλέον. Et utre navigans, lege καὶ ἐπὶ 
ἀσκῶν πλέον, id est: et utribus navigans. Sic enim navigabant, 
non utre, quod etiam confirmat Ptolemaeus lib. 6. c. 7. de Sa- 
chalitis loquens , ἐπὶ ἀσκῶν διαπλέουσι 7. id est utribus transna- 
vigant. 

— Kal αὐτὸ καλούμενον ᾽Ασχαλιτῶν.ἢ In his Merciani vet-..- 
bis pro ᾿Ασχαλιτῶν, existimo legendum esse Σαχαλιτῶν. Sachali- 
tas enim, a quibus sinus Sachalites, inter Arabiae populos ce- 
lebrat Ptolemaeus lib. 6. c. 7.. qui utribus transnavigabant, ut 

; |» pota praecedenti annotavimus. 
SEE “Ἄσκλος; “πόλις ᾿Ιταλίας.) Asclos,: seu Asclon neut. gen. 
Graécis fuit urbs Italiae, quae Latinis dicitur 4sculum. Poetae 
Latini metri causa Graecam formam usurpant , Sil. Ital. 1, 8. 
“ἀνία et inclemens hirsuti signifer iscli. —- 
- «Fuere in Italia duo huius nominis oppida, alterum, sculum Bi- 
cenum ,. alterum 2fsculum ;fpuliae vocabant. Asculum Picenum 
fuit Picentum caput, auctore Floro lib. 1. c. 19. Colonia Piceni 
nobilissima dicitur Plinio lib. 3^ c. 13. Asculum Picenum Cae- 
sari de Bello Civili lib. 1. iacet in colle 20 milliaribus ab ora ma- 
ris Adriatici, Hoc oppidum evertisse Strabonem Pompeium testa- 
tur Florus lib. 3. c. 19. a quo postea instauratum nescio, Forsi- 
tan a Romanis illuc missa cst colonia, quandoquidem 4 Plinio 
libro capiteque citato dicitur colonia nobilissima. llustrarunt . 
- hanc urbem olim Betutius Barrus, quem omnium extra urbem ὁ 
eloquentissimum vocavit. Árpinas Philosophus in Bruto, et J/en- . - 
tidius Bassus, qui altissimum dignitatis gradum adscendit, cum , 
esset ignobilissimus et despicatissimus. Nam cum Pompeius Stra- ' 
bo Pompeii magni pater Asculanos subegisset, ipse captivus una 
199 cum matre, eius sinu ante Imperatoris currum vectus est: post 
p cum adolevisset, victuu sibi aegre quaesivit, eumque sordide 
' invenit curandis mulis, Quare Cicero Epist. 10. ad Fam. eum 
mulionem appellat. Tandem ad summas dignitates evectus est C. 
Caesari notus, ac de Parthis primus triumphavit, de quo pee 
|. . vias urbis, qui sequuntur versiculi , perscribebantur, auctorie ΄" 
B ful. Gell, lib. 18. c. 4. 
Concurrite omnes augures , aruspices, | 
Portentum inusitatum conflatum est recens. 
Nam mulos qui | fricabat, Consul factus est. 
Ad quod alludit Satyricorum princeps (ignoscat mihi Persius ) 
Sat, T. v 197. : 


| 
] 
l 
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4$ fortuna volet , fies de Fhetore Consul; | 
δὲ volet haec eadem , fies de Consule Hhetor. : 
F'entidius quid enim? quid Tullius? an nealiud. quum 
Sidus , €t occulti miranda potentia fats. 


Eam quoque nobilitavit natalibus suis Nicolaus {Π|, Pontifex Ma- 
xàunus, auctoribus Platina et Petrarcha, etei.Blondus Nico- 


 Jaum lii. 4fsculanum vocet; hodie vulgo parum corrupto nomine 


4fscoli vocatur, ac Pontifici Romano obedit, ubi eius Domini 
zemporalis, ut yocant, fuit iniBum, cuius.rei locuples est: testis 
Leander Albertus in suae Italiae regione duodecima. Nakhque olim 
Petrus nullum habuit temporale dominium. Nunc Pontifices Ro- 
znani eo dignitatis devenerunt, etsi ab initio Ventidii Bassi for-. 
tunam vix excederent, ut Reges et Imperatores Christiani ad eo- 
rum pedes devoluti eos adorent, atque eorum calceos osculentur; 
sed ad Spartam nostram redeamus. Asculum Apuliae, a quibus- 
dam vulgo 4scoli di Satriano vocatur, et est in regno Neapoli- . 
tano gaudens principatus titulo, cujus princeps foeinima vidua 
njea aetate Madriti habitabat. Aecalon vero, quod noster suo lo- 
co memorat, Ciceroni Epist. ad Atticum lib. 16. Epist. 11. dici-- 
tur «feculanum. Hodie vocatur Fricento, de quo videsis Cluv. 
Ital Antiq.lib. 4. 6. 8. . .. : | | | 

"Adzxon, πόλις Βοιωτίας.) Ascre, urbs Bóeotiie, a qua 


Hesiodus zfscraeus dictus est, nón quod fuerif eius patria, sed 


quod ibi educatus fuerit, auctore Stibone lib, 9. et lib. 13. Eius 
enim pater ex Cua Aeolicarum urbium maxima illuc veniens il- 
lic habitavit, quare à Suida dicitur Cumaeus: tamen usus obti- 
nuit, ut Zscraeus dicatur. Unde 4fscraeum carmen sumitur pro — 
Hesiodicum, teste Servio àd illud Maronis Georg. lib. 2. 
"Áscraeumque cano Homana per oppida carmen. 
Fuit Ascra sitain Thespiensium regione ad dextram Heliconis, 
loco sublimi et aspero, distans a Thespiis 40 stadiis. Ipse Hesio- 
dus vicum vocat et eam proscindit Oper. et Dier. v. 637. 
 Naccaro δ᾽ &yy "Ἑλικῶνος ὀὲζυρῇ dvi κώμῃ 
"Acxon χεῖμα κακῇ, ϑέρει ἀργαλέῃ, οὐδέποτε ἐσϑλῇ. 
 Habiiavit autem prope Heliconem misero in vico 
“ἄξονα, hyeme malo, aestate mholesto, nunquam bono. 
Hesiodus contumeliose , ut vides, eam traducit, quia multatus 
3b ea fuit, ut rerum monumentis tradidit Vell. Patercul, Hist. 
*uae ]ib, 1, Aetate Pausaniae mhil huius oppidi, nisi unica tur- 


᾿ Pi exstabat, ut 1pse refart lib. 9. apud quem plura de hoc vico, 


b — ᾿Ιωνικῶς σχηματισϑεῖσα etc.] Inquit Ascren Boeotiae ur- . 
9m lonica forma proferri, scilicet vergo e in q, ac δἰ "4foxQu 


4 


^ 


4 


^^ 
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— 124 in a desineret, cufus rei affert exerhpla. Tones enim solent.utple-: 


. Centaurum sépultum fuisse narrat. 


124 νεται κατὰ ποταμὸν, ὁ δὲ ποταμός ἔστιν Εὐρυμέδων. id est: Post. 
Lyciars autem est Pamphylia gens [regio] et urbes in ea. sunt. ἦαε,, 
spendus urbs in quam renavigatio fit secundum fluvium. Fluvius . 


b 
04 


rumque mutare a finale in ἡ) sed usus obtinuit ut" 46xoy dicere- 
tur, atque in hao terminatione usurpat Pausan, lib. 9, et alii. Si 
bene memini, Herodotus nomina quae desinunt in « pur. per ἢ 


* scribit, relfqua , ut ϑάλασσα, relinquit, quin in ἡ mutet, 


"43806, πολίχνιον Κρήτης.) Asus per unum tantum sigma, 


urbecula Cretae, memoratur Plin. Nat, Hast, lib, 4. c. 19. cui 
Ásum neut. gen. dicitur, fortassis per simplex sigma scribitur, 


ut differat ab Assus urbe Lyciae, de. qua suo loco: 
' "4enaládOsia, πόλις Ταφίων. Menorst Aspalathiam 


Taphiorüm urbem, cuius nemo, quod scimn, fecit mentionem, . 


ipse i Τάφος Táphiorum meminit, sed cuius urbis seu regionis 


fuerint incolae, silentio praeterit, Antigonus in Mirabilibus ce- 


lebrat Taphium, Locrorum Ozolerüm nomen, in quo Nessum - 


*, 


— Νίκανδρος ἕτεροιουμένων πρώτῃ. Est titulus libri Ni- 


candri, ut Θεοϊογουμένων, Τραγῳδουμένων, Γαιογραφουμένων, 


ἸΜυϑολογουμένων, Παραλειπομένων, et alia huius farinae. 


— ᾿“σπαλάτεια βοήροτος.] Existimavi legendum ᾿Ασπαλά- 


ϑεια βοήνομος. i. e. boves pascens, . . 
σπενδορ, πόλις Παμφυλίας. ' 4enlydov κτίσμα. ] Cele- 
brat Topographus Aspendum Pamphyliae urbem, quam ab Áspen- 
do conditam fuisse inquit. Iguquam enim Graecis desunt huius— 
modi conditores, Sita erat πρὸς ἐκβολὰς fluvii Eurymedontis, ad 


-quam adverso amne navigabatür, cuius rei locuples est testis 
« Scylax in Pamphylia. Μετὰ δὲ “υκίαν ἐστὶ Παμφυλία EQvog, xal 


πόλεις ἐν αὐτῇ αἴδε, " Aarevüog πόλις, εἰς ταύτην ὁ ἀνάπλους yl- 


aulem est Eurymedon. Sitam fuisse in edito loco et ab Árgivis 
conditam narrat Mela, cuius sunt verba ex lib. 1. c. 14. In Pam- 


. phylia est. Μεῖαε, navigabilis fluvius : oppidum Sida, et alter 


fluvius Eurymedon. Magna apud eum Cimonis zdtheniensium du— 
cis adversus Phoenicas et Persas navalis pugna atque victoria fuit, 


mare, 450 pugnatum est, ex edito admodum colle prospebtat. 


«fuspen 


08: qam brgivi condiderant , possedere finitimi. 


"4emig, πόλις Aene. ] Aspis, Epitomatori nostro urbs 


Libyae, Ptolemaeo lib, 4. c. 8. inter Africae oppida numera- 
tur; nomen sonatLatine scutum, seu clypeum, unde Sil. lta» 


, lic. lib. 8. canit : B 
^. ' Jn clypei speciem curvatis turribus zfspis.— 


- 


d 


et 
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ἔφυν quoque celebrat Strabo lib. 6. quant: Clypeam quoque vo-— 


cari inquit. fortasse alludit ad significationem nominis, quam 
lib. 17. inquit Agathoclem Siciliae tyrannum condidisse, quo tem. 
pore adversus Carthaginenses classem duxit, etsi Ptolemaeus li- 
bro capiteque citato diversas facit urbes Clypeam et Zfspidem. 
— Ἔστι καὶ ἀκρωτήριον Αἰϑιοπίας etc.] Aspis non solum  : 
, fuit urba Africap, ut ποία praecedénti annotavimus, sed etiam 
| promontorium Aethiopiae, quae iuxta Áegyptum, quod memo- 
^ ratur Ptolemaeo lib. 4. c. 7. ᾿ 
|. — Ils μέν τινῶν ᾿Αρκόνησος, πρὸς δὲ τινων ᾽Ασπίς.] Ar- 
conesus insula Lebedum et Teon, quue aliis Zfrconesus, ab aliis 
(|. aspis vocatur, id ex' Strabonis lib. 14. habet. Haec erat prope 
Ioniam diversa ab alia Cariae, de qua vide, quae in 4en- 
ψησο. 
— φύρων ἐγγύς ἢ Lege tPvolov. Psyrii enim vocabantur, 125 
qui insulam Psyram incolebant, ut videre est ex nostro auctore, a 
in ἸΡύρα. 

- [Ὡς Πανύασις ἐν Ἡρακλείας ἐνδεκάτῃ. Heraclea est ἐπι- 
γραφὴ poematis Panyasis, qui de Herculis laboribus scripsit, de 
quo vide commentariolum nostrum, ad huius operis calcem , au- 
ctorum, quos ad testimonium vocat Steph, F. 


*"Aanindov, πόλις Φωκίδος" Πκυσανίας byézo.] Epito- 
mator noster existimavit, duas huius nominis fuisse urbes; alte- 
ram Phocidis, alteram Boeotiae, sed non fuit nisi unà eademqhe 
urbs, quam ali Phocidi, alii Boeotiae adscribunt. Phocis enim 

᾿ Boeotiae adiacebat, auctore' Strabone lib. 6. Fefellt Epitomáto- 
rem nostrum opinio, cum ex Pausaniae lib. 9. inquit, fuisse 
Aspledonem Phocidis urbem. Pausanias enim libro citato eam in- 
ter Boeotiae urbes memorat. Eius sunt verba: ' 4ozxÀgóóya δὲ ἐκ- 
λικεῖν τοὺς οἰκήτοράς φασιν, ὕδατος σπανίζοντας. Γενέσϑει δὲ 
τὸ ὄνομα ἀπὸ ᾿Ασπληδόνος τῇ πόλει. Τοῦτον δὲ εἶναι Νύμφης TR 
Μιδείας καὶ Ποσειδῶνος. id est: 4fspledonem vero reliquisse 
Hatores aiunt οὗ aquarum penuriam, Nomen vero urbi i factum 
fuisse αὖ fspledone.. Huno autem esse [ filium] Mideae Nymphae 
εἰ Neptuni, Liber Paysaniae 9. alio nomine Boeotica, lib. 10, . 
Phocica'inscribitur, in hoc agit de urbibus, quae ad Phocidem, D 
inilo de eis, quae ad Boeotiam. 


— '4nó ᾿Δοπληδόνος, υἱοῦ Νύμφης Midtlag etc.). Sunt 


Vtrba | desumpta ex Pausaniae Baeoticis, quae nota praecedenti 
à 


s 


P d 


— Φασὶ τοὺς Αἰολεῖς πρότερον Βοιωτοὺς καλεῖσϑει, τοὺς δὲ 
᾿Ορχομενὸν etc.] 1n his verbis aliqua verba videntur deficere. non 
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audeo supplere. Nolo enim tibi tollere risum ,. ea .suppleais , ut 
volueris. 

— Γράφεται καὶ χωρὶς τοῦ a, dij οὐ παρ᾽ “Ὁμήρῳ ÀAn- : 
notat Aspledonem urbem scribi etiam sine a; sed non apud Ho- 

195 merum; id habet noster ex Strabonis lib. 9, cuius sunt verba: 
b Τὴν δ᾽ ᾿Δοπληδόνα yneic τῆς πρώτης συλλαβῆς ἐκάλουν τινές. εἶτ᾽ 
- Ἐὐδείελος μετωνομασϑη, καὶ αὐτὴ καὶ ἡ χώρα. id est: “ερἰεἄο- 
^ mem sine prima syllaba vocabant aliqui; deinde, et ipsa et eius 
regio Eudeielos est appellata, fortassis quod. proprietatem quan- 
dam peculiarem incolis afferret: ex: climate ad. occasum vergente. 
Memoratur Homero inter Boeotiae urbes Il. 2. v. 611. . 

'" Aa oveysavol, ἔϑνος τῶν περὶ τὴν Μαιῶτιν λίμνην. 
Aspurgiani, populi circa Maeotin paludem, ex Strabonis lib. 11. 
apud guem libro citato legitur "Aenovyywavol, sed perperam; 
nam lib. 12. "fenovopievoi dicuntur. 


—. Τούτων. δ᾽ εἰσὶ καὶ ' Aanovoyiavol μεταξὺ Φαναγορείας ] 
' Sunt trunca verba ex Strabonis lib. 11. apud quem sic leguntur: . 
Τούτων δ᾽ εἰσὶ καὶ οἵ ᾿““σπουγγιτανοὶ μεταξὺ Φωναγορείας οἰκοῦν- 
τες καὶ Γοργιππίας,. ἐν πεντακοσίδις σταδίοις etc. id est: De his 
vero sunt Áspungitani (lege Aspurgiaui) inter Phamagoriam, et 
. Gorgippiam habitantes ad Io stadia ,. quibus cum insidiaretur sub. 
amicitiae praetextu rex: ᾿ Pelemon, re comperia , bellum εἰς iofe-.— 
rens in potestatem eorum vivus venit et interüt. Inter populos, qui 
ad Maeótin paludem habitabant, eos memorat Strabo libro: cita- 
to. Ii vero fuere Sindi, Daudarii, Toreatae, Agri, Arrhicli, 
Tarpetes, Obidiáceni, Sittaceni, Dosci et alii. 


"4gaca, πόλις πρὸς τῷ " 0c etc.] Assa, urbs ad Athon 
montem ex Herodoti lib. 7. cuius ex libro citgto sunt, quae se- 
quuntur, verba: 'O μὲν οὖν ναυτικὸς στρατὸς ὡς ἀπείϑη ὑπὸ 
πέρξεώ καὶ. διέπλωσε τὴν διώρυχα τὴν ἐν τῷ ᾿Αϑῳ γενομένην, . 
διέχουσαν δὲ ἐς κόλπον ἐν τῷ "406a τε πόλις, καὶ 'Ilíóogog xal - 
Σίγγος xal Σάργη οἴκηνται eto. id est; Nauticus vero exercitus 
ubi a. Xerxe discessit, fossam enavigavit in Atho factam ac per—. 


ductam ad sinum, in qua Assa urbs, et Pidorus et Dingus et 
Sarge habitantur. 


126 ᾿Μσσακηνοὶ, ἔϑνος Ἰνδικὸν eto.] Assaceni, populi hc 
a dici ex Arrhiani de Expeditione Alexand. lib. 4. cuius sunt vere 


ba: ᾿Εντεῦϑεν περὶ τὴν τῶν “ΑΙσσαπηνῶν. χώραν ἦγεν. id est, Ex— 
inde circa /fssacenorum regionem duxit exercitum. 


— " Hii ἐπὶ τοὺς " Accaxqvovg.] Sunt verba Arrhiani de ex— 


 peditione Alex. mutila et corrupta, quae nota praecedenti addu— 
/ Ximus integra, ut apud « eum habentur, | - 


“9 
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"4eeqode; πόλις Μιλησίας γῆς.] Assesus, nrbs Milesiae 
terrae, id est, Mileti.. Noster vooat JViZesiam terram, quam He- 
rodotus lib..1. c. 18. Μιλησίην absolute, et eiusdeni libri o. 19. 
χώραν Mincigv, id est regiorrem IMilesiam, utrumque est peris - 
puras Mileti, Fuit igitur Assesus urbs Mileti celebris templo 

inervae, quod Alyates Lydorum rex combussit et Pythiae Del- 
phicae iussu reparavit, auctore Harodoto lib, 1. c. 19. 

— Kai'Accgola ᾿Αϑηνᾶ, παρ᾽ ' Hoodoro.] Assesia Minerva , 
celebretur Epitomatori nostro ex Herodoto, nemen adepta ab 
Asseso urbe Milesiae regionis, id est Mileti, cuius meminit Hero- 
dotus libro capiteque supra citato. 2 | | 

"Asqogc, πόλις Δυκίας etc.], Assus Lyciae urbs erat sita- 
in edito, et praerupto loco, adeo ut parum tutus ad eam ac- 

cessus daretur, Unde iocus Nicostrati Musici, quem narret no- 
ster desumptus ex Homericae:ll. lib. 6. v. 148. qui Latine amit-- 
titleporem,. Nam consistit ἐπ Graecis nominibus ἄσσον, id est 
propus, quod lepide Nicostratus, seu Stratonious citharoedus 
dellectebat ad. urbem Aason, et ϑῶσσον, quod significat cilius, 
ἃς s diceres, qui '4gcóv accedit, ϑᾶσσον perit.. Urbis situm 
describit Strabo lib. 18. hisce verbis: Ἔστι δὲ ἡ "/4acoc ἐρυμνὴ». 
καὶ εὐτειχὴς ἀπὸ ϑαλάσσης καὶ τοῦ λιμένος, ὀρϑίαν, καὶ μακρὰν 
ἀἄγαβασιν ἔχουσα᾽ ὥστ᾽ im αὐτῆς οἰκείως εἰρῆσθαι δοκεῖ τὸ τοῦ 
Σιρατονέκου τοῦ κιϑαριστοῦ etc. id est: Est vero Zfssus natura εἰ 
arle munila , ἃ mari et portm rectam et longam habens adscensio- 
Mm, ut convenire ei videatur illud Stratonici citharoedi s 
Asson eas, ut ocyus ad exitii fines pervenias. 
| — ortus magno aggere constructus est. . Hinc natus fuit Cleanthes 
| Sloicus philosophus, qui Zenoni Citiensi in schola .successit, et 
j «m Chrysippo Solensi reliquit. Ibidem etiam Aristoteles commo- 
"olus. est οὗ adfinitatem cum Hermea tyranno. Fuit is Hermeas 126 
uchus, cuiusdam mensarii famulus: cumque venisset /Afthenas, b 
Phtonem audivit e? Aristotelem. Heversus inde , tyrannidem in. 
"rnenses εἰ /íssios maohinanti domino socium se praebuit: post 
εἰ ficcessit ,, accivitque Aristotelem et Xenocratem , eorumque cu-. . 
"Un habuit: fristoteli etiam filiam soBrini nuptum dedit. 4t 
'emnón RAodius, Persarum eo tempore administer, atque dux, 
fulotg amicitia Hermeam ad se vocavit, sub nomine hospiti et 
fi"ulatorum negociorum, comprehensumque ad regem misit: ibi 
Hermes suspendio adfectus periit: Philosophi evaserunt , fugien. 
let e locis, quae Persae obtinebant. IMyrsilus 2fssum α Methymneis 
- "diam ait, Hellanicus Aeolicam facit. 
] — Πρὸς ὃν Νικύστρατος κιθαριστὴς ἔλεγε παίξων.) Hoc 
'  P9phthegma tribuit Strabo lib. 18. Stratonico oitharistae, non 


| * 
! 
i 


[ 


! 
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| Nicostratà,,' ut ! noster , uterque fuit citharistes; et ntriusque 
minit 4.61}. de Varia Historia , .Nicostrati lib. 4. Ὁ, 84. Stratc 
lib. 14. c. 14. 
^ 460v ἴθ᾽ ὥς xsv Odecov: ἀλέϑρου πείραϑ᾽ Tene 
versiculus Homericus supra citatus, in quo ludébat' Nicostre 
seu Stratónicus citharoedus adversus urbem Aasori. Sic. vero 
bet verti (nam Homerus non memorat urbem Anson, aed pi 
nomasià τοῦ ἄσσον facit leporem) - 
Propius accede, ut ocyus ad exitii terminos perveniaa. 

— Δευτέρα, πύλις Αἰολίδος. etc. ]: Secundo loco mem 
Assum Aeolidis urbem, ex qua Persarum regibus afferebatur 
ticuni, ut ex Syria vinum εἰ ex fluvio Ealseo aqua. auc 
Strabone lib. 185. . ! 

-- ᾿Αλέξανδρος δ᾽ ὁ Κορνήλιος ete.] Ex Alexandro Cort 
celebrat tertio loco Àssum Mysiae urbem, ubi sarcophagus, 
est, caruivorus lapis fissjlà vena scindebatur, in quo condita 
functorum.corpora intra quadragesimum. diem absumebantur 
refert Plinius lih. 86. c. 17. urbem hanc Mysiae Strabo lib. 
'Iroadi :agsignat, ac urbem memorabilem fuisse inquit; c 
etiam fit mentio Act. Apost, c. 90. v. 18. ! 

| — Een καὶ λειμὼν ἐν Κελβιανῷ etc.] Asaus etiam fait. 
€ fum iuxta Caystrum Lydiae fluvium, de quo vide, quae in^ 
annotavimus. 
127 — 'Ex δὲ τῆς " 4o60ov, Κλεάνθης ἦν ὁ στωϊκός. Bx 1 
a Asso fuisse Cleanthem Philosophum Stoicum , successorem s 
lae Zenonis, quam Chrysippo tradidit, inquit. . Sed ex qua 4 
cum ipse quatuor memoret, silentio praeterit; haec transscr 
goster ex Strabonis lib. 13. cuius verba attulimus p. 196. ex 
bus elucet Cleanthem fuisse ex Lyciae civitateÁsso, unde 
sius vocatur a Laertio i in eius vila. 

᾿Δεσυρία, χώρα περὶ Βαβυλῶνερ etc.] Assyria r 
Hebraice dicitur ὙἼΌΝΜ .4ssur, unde parum deflexo nomin 
Graecis et Latinis dicitur Assyria, losephus Antiquit. Iu 
lib. 1, c. 7. inquit: ᾿Δσσούρας δὲ, Νίνον οἰκίξει σόλεν, xol: 
ὑπηκόους, ᾿“ἴσσυρίους ἐπωνόμασεν, oi μάλιστα εὐδαιμόνη 
id est: 24ssuras vero, urbem condit Ninum, et subditos “44 
denominavit, qui maxime felices fuese. Qui Iosepho. Asst 
Hebraice dicitur wx “ἴδεν, qui sedificavit Niugivem urt 
quam Ninum vocat losephus. utrumque elucet ex Gen. c. 
v. 11. 7 122 ^0 r4 0455 yn] mar etc, id est: E t 

, hac egressus est Z4ssur et aedificavit Niniveh et Hechoboth civ 
tem et Chalach. Assur et virum et regionem, cui nomen di 
vocant Hehyaeorum παΐδερο Aturia appellatur ab Strabone lib 
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9 w, νυν Hebraeorum, Chaldadiint, t, mutabant, unde, qui. 
lebraeis "^v sor, id est, bos, Chaldaeis *»n zhor, a quo fecere 
opaeci ταῦρος, et ab hisLaüini taurus. Syria vero comprehende- 
bat Assyriam, Plin. lib. 5. c. 12. ait Assyriam esse Syriae par- 
tem, quae postea vocata fuit 4ddiabene, , cuius descriptionem ha-' 
bes apud Ptol, lib. 6. c. 1. de qua vide, quae in Σύροι annuae 
unus. 2 E 
— Εἰσὶ xal ἕτεροι παρὰ τοὺς Σύρονς.) Sunt et alii iuxta, 
Syros. Partioula xai.carrumpit mentem Stephani, et Geographiae: 
veritatem. Itaque pro καὶ legendum δὲ, ac tunc sic sunt illa ver- 
ha vertende: Sunt vero. ali? [diversi] a. Syris. Nam Assyrii di- 
versi fnere ἃ Syris , sed non fuere duae gentes, seu populi, qui 
ieri sppellarentur, hi Hebraice tav afssyrim , illi tno 
im. | | 
^— « Ἀενοφῶν οὕτω διαστέλλει ἦν. πρώτῃ ᾿Ελληνικῶν. Inquit 
Xenophontem Hellenicorum lib. 1. distinguere Assyries a Syris. 
Ego perlegi totum librum, nihi] tale reperitur, In hoc enim libro 
wn loquitur de Assyriis, aed de Syris, cuius appono vérba: 
Mera δὲ ταῦτα Κῦρος ἐξελαύνει σταϑμοὺς τέσσαρες, παρασάγγας | — 
ἕκοσιν, ἐπὶ τὸν Χάλον ποταμὸν, Ovrd τὸ εὖρος πλέϑρου πλήρη 
. € vov μεγάλων καὶ πραέων, οὕς οἵ Σύροι θεοὺς ἐνόμιζον, καὶ 
ἀδικεῖν αὐκ εἴων οὐδὲιφὰς περιστεράς. id est: Post-haec Cyrus ςα- 127 
dris σμαγιῖθ)γ. ρμαναδαηφσαθ xx ad Chalum fluvium, cuius erat. b 
uus plethri latitudo, progreditur. Erat is magnis mansuetisque 
Pücibus refertus, quos Syri pro Düs habebant, neo luedi eos pa. 
üehantur , sicuti ne columbas quidem. Forsitan Auctor noster re- 
spiciebat ad eiusdem Xenophontis locum ex eius de Cyri institu- 
tene lib. 1. ubi haec leguntur verba; Κατεστρέψατο δὲ Σύρους, 
; Αρσυρίους, "Αραβας, Καππαδόκας, Φρύγας ἀμφοτέρους, fo- - 
᾿ δοὺς, Κᾶρας, Φοίνικας, Βαβυλωνίους etc. id est: Subegit vero 
— rus) Syros, zdssyrios , 4frabes, Cappadoces, Phryges utros—- 
! gu, Lydos, Cares, Phoenices, Babylonios etc. ^ 
| ᾿Δσσώριον, πόλις Σικελίας etc.] Assorium, urbs Siciliae, 
qum Ássorum.sQiOcvAlafegc vocavit Apollodorus .Chron, lib. 4, 
. Uppidani et Graecis et Latinis dieuntur 2fssorini, quos inter 
ἢ Wis celebrat Diodorus Siculus Bibliothecae Historicae lib. 44. 
ι OL Σικελοὶ πάλαι μὲν μισοῦντες τὸν Διονύσιον etc. id est: Si- 
| (IG vero iain pridem exosi Dionysium, tuno cum ocoasionem re— 
, 9Mionis haberent ad Carihaginenses deficiunt , praeter /4ssorinos, 
- "nes. Iuxta hanc urbem praeterfluebat Chrysas fluvius, qui. 
. *Pud Ássorinos Deus habebatur, et religione maxima colebatur, 
| UL testatur Arpinas Philosophus Orat. 9. in Verrem; fec miran- 
«0m Assorinos-habuisso fluvium pro Deo. Ethnici enim id omne, 


| | ! 

| | | ᾿ 
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, ' 8880 eliquod beneficium aceipiebant; Déum vocabant, et vene 
rabantur. Suscepit vita hominum.[inquit Cicero de Natura lleo 
rum] cónsuetudoque communis, ut beneficiis excellentes viros 4i 
coeluni follerel.. Perseus quoque Zenonis auditor apud eumden 
Ciceronem de Nat..Deer. lib. 1. eos dicit esse habitos Deos, : 
» quibus magna utilitas ad vitae cultum, esset inventd, ipsasque rei 
utiles et salutares Deorum esse vocabulis nuncupatas; sed Áegy- 
ptii eo insahiae:devenerunt, ut animantia bruta etiam, a quibui 
genus humanum nullám accipiebat ütilitatem, in Deorum nume- 
rum retulerint. Quare Assorini, si magnam a fluvio Chrysa acd- 
piebant aitilitstem, ac eum pro Deo coluerunt, iuxta Persei Ze- 
1ioiis discipuli sententiam excusandi sunt. non absimili ratione 
quidam apud Philippum de Comines lib. 7. c; 7. quoscunque 

nefactores vocat Sanctos, Bs 
| "Acraxog, πόλις Biovylagetc.] Ástacus, urbs Bithynie 
ex Árrhiani Bithynieis, quae non exstant: in Arrhiani locam 
subrogeinus Strabonem, qui de Ástaco urbe sic loquitur lib. 12. 
07 "Hv δ᾽ ἐν αὐτῷ τῷ κόλπῳ καὶ ᾿“στακὸς Μεγαρέων κτίσμα, καὶ 
128 ᾿4ϑηναίων, καὶ μετὰ ταῦτα “αιδαλσοῦ, ἀφ᾽ ἧς καὶ ὁ κόλπος ovo- 
a μάσϑη᾽ κατεσκάφη δ᾽ ὑπὸ “υσιμαάχου" τοὺς δ᾽ οἰκήτορας μετή- 
γαγεν εἰς Νικομήδειαν ὁ κτίσας αὐτήν. id est: Erat vero in εὖ 
sinu etiam Zistacus , a Megarensibus et Αἰ πεπιεπείδμθ condite, ac 
postea a Daedalso , a qua et sinus [Astacenus) vocatus fuit, fun- 
ditus eversa est a Lysimacho: oppidanos autem in urbem Nicome- 
. diam traduxit, qui condidit [instauravit] eam. Aslaéenus smus sb 
aliis Olbianus dicitur, Eusebius Caesariensis non est audiendes, 
". —.cum Chronic, Can, inquit: Νικομήδης Βιϑυνῶν βασιλεὺς " Aart- 
xov ἐπικτίσας Νικομήδειαν ὠνόμασε. id est: Nicomedes Bihyae 
^ rum rex cum J4stacum instaurasset ,  Nicomediam vocavit, - Αἱ 
Constantin. Porphyrogen. qui multo post Strabonem claruit 
utramque novit urbem. Thematum libro 1. Themat. 5. "χει di 
σεύλεις ἐπισήμους τοσαύτας. Πρώτην uiv Νικομήδειαν τὴν μητρύ 
σρολιν. Δευτέραν δὲ. ᾿Ελενούπολιν. Τρίτην, Πραίνετον. Τετάρ- 
τῆν, ᾿Αστακον. Πέμπτην, Παρϑενούπολιν. id est: Habet ver 
wrbes celebres hasce. Primam quidem | Nicomediam metropolis 
Secundam, Helenopolin. Tertiam, Praenctum. Quartam, Asts- 
cum. Quintam, Parthenopolin.. Trebell. Pollio in Galienis at 
ctor est Ástgcum, postea Nicomediam dictam, ab Scythis ks 

Censam et graviter vastetam fuisse. Urbes ex aliarum ruinis. 4 
lent crescere. Itaque.nullus dubito Nicomediam ex Astaci rni 
cxcvisse. Idem commercii causa solet accidere: unde in $axitus 
magnitudinem excrévit.AwsTELODAMUM. Nisi pbr.coHimeP 
cium adhibita magna cura, ut inter omnes-cives cuiuscumque 
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€onditionis observetür isonomia sine respectu personarum et rex 
ligionis. Quid enim lustitiae διανεμητικῇ comipune cum religio. :: 
ne? Eius Consules semper in ore habent illud: Maronis, Aen. . 
lib. 10. v. 108. ^c IE E 

s. dros Butulusve fuat , nullo discrimine kabebo. 
Apud illos enim: | 


3 ᾿ς 


Rex lupiter omnibus idem. 
Inter patricios vero est quaedam isonomia nunquam satis laudata. 
Nunc subit in mentem mirari eos, qui Catholica Cristianitate 


εἰ fidei 2freopugo gloriantur, desinant gloriari. Summum enim - 


religionis Christianae est imitari Christum, qui fidem vi, armis, 
etigne persuaderi prohibuit, ac nihil magis, quam charitatem 
commendavit: utrumque nullibi terrarum sic viget. utn Hollan- 


:dia, ubi nec in fide, nec ulla in re nemini fit vis. ÀAxsTELO- — 


»AX1 solum (omitto reliquas Foederati Belgii ürbes) per singu- 
los annos in pauperes et orphanos erogantur plus quam Iocce 
milia ducatorum, ac omnes orphani, tam mares quam foemi- 
nae, docentur artes, quae ipsos possunt alere pro cuiusque stu- 
dio, nec ex orphanotrophiis exeunt, quin eas norint. | Fortasse 
culpsbit non nemo Anglorum leges contra Catholicos, quae prae 
illis illius 4freopagi sunt ludus et iocus. ln illo enim est. per- 
versa et praepostera iudiciorum forma, quae contra naturalem 
Aequitatem, et omnem legitimum ordinem in iurisdictione illa 
9bservatar. His adde tenebrosos et horribiles carceres, quibus 
si comparaveris Dionysii Siculi Latomias, Thessalica Tempe cre- 
des fuisse, in^queis infelices rei inclusi tanquam ferae (sunt qui 
Pet decennium et adhuc amplius) detinentur; nec non tormento- 
rum immanitatem , .quibus-pleruhque contra veritatem quidquid 
Yudicibus libet, ab illis miseris et saepe innocentibus, ut se cru- - 
Gaübus eximant, per vim extorquetur. Qui eutem testimonium 
Mversus alios dicunt, sunt rei cum torquentur, ancillae expul- 
^t e domibus, scorta, servitia, tenebriones, ct alii hoc genus 
ines, reipublicae faex. '"l'estium autem nomina non eduntur, 

᾿ ἥδετο sub hoc velo inimicitiae saepe ad eos deferuntur. Hoc enim 
modo quisque iniurias acceptas facillime ulciscitur: quo fit, ut 
IN tam pietatis tuendae causa 7freopagus ille inventus esse vi— 
(ur, cui alia via satis ex antiqua Ecclesiae disciplina pro- 
IP*clum erat, quam ut eversis ista ratione omnium fortunis, ho- 
ΠΟΤῚ etiam et vitae, quibus inter mortales nihil est pretiosius, - 
P*riculum crearetur. Reorum bona fisco cedunt regio, sed ex 
lot myriadibus argenti, et auri facti et infecti per tot annos 
Imseràe illi genti ademptis parum aut nihil fisci regii rationibus 
illatum est, omnia pene inter iudices reliquosque illius τοῦ óixa- 
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᾿στηοίου mimstros sub salarii et expensae nomine dividuntur ἧι 
198 regis regnique vectigalium damnum. At miseri illi forribilem il 
|. p lam cercerum torinentorumque hármoniam Polyphemi Musica 
i quam sigillimam fugientes, patria relicta in alias regiones, uh 
commercium viget , se conferunt, recolentes illud Hispani Cygna 
Cera y ca&amo unio (que no deviera) "E 
cien caras, cuyo barbaro ruido 
de mas ecos, que unio cárnamo, y cera 
- ülboguez , duramente es repetido... - 
. La selva. se confunde, εἶ mar. se. alterg, 
| tompe Triton su caroco! torcido, 
. | sordo Àuye el buxel a vela y remo: 
" ;Mal la. Musica es de Polyfemo. 
Itaque 7frabes illi, qui pessime consilio, praepostéro quodam 
religionis zelo, et pia crudelitate centum et sexeagiüta incelarum 
xnyriades, ab Abrahamo ex Sara et eius ancilla originem trahen- 
tes, expulerunt ex -frabia ila felici, ideo uunc deserta dicant 
. cum C. Tacito in vita Agricolae: Dedimus profecto grande pe— 
Jientiae.documenium , et sicut vetus aetas vidit, quid ultimum irs 
dibertate esset, ia. nos quid in servitute, adempto per. Inguisnitio— 
nes et loquendi audiendique commercio. IMemoriam quoque ipsins 
£um voce perdidissemus , si tam in nostra potestate esset o6livuc, 
. guam tacere. Huc respexisse videtur Ioan. Mariana ingenio 
eruditus, cum de eodem zfreopago loquens Hist. Hispaniae lib.24- 
€. 17. in haec verba prorumpit : Quod usu salutare extitit, gra 
ve initio provinciddibus visum ést. 211α maxime: phrentum sceleras 
filiorum poenis dui. Occulto accusatore reos fieri: neque cum ἐπ’ 
Hice compositos damnari , contra quam olim factum erat, peccas 
ih religionem vindicari morte. lllud gravissimum adimi per ln 
quisitiones loquendi libere, audiendigue commercium , dispersis 
per urbes et oppida et aegros observatoribus, quod extremum Wn 
, servitute credebant. Sed non bene convenit illud Marianae, quod 
usu salutare extitit, cum reliquis. Quis enim nisi infrunitus cree 
det usu salptare unquam extitisse.parentum scelere filiorum pogc 
. nislui: occulto accusatore reos fieri: neque cum indice compe 
&itus damnari, peccata in religoneg vindicari morte, in tormeee 
iis necari, bonis publicatis, aeteruis tenebris vinculisque ἐφ 
mnari, post diuturnum cercerem igne comburi et aliquando wir 
vos, leviori de causa bonorum parte amissa pro arbitrio iudicia 
ac in eius utilitatem et expensam cessura, et ree et toti familesi 
seu parentelae (ut Lampridi verbo utar) ignominia perpetua ia— 
wsta, adimi loqueadi audiendique commercium, ec etiam fe— 


Culiatem querendi, quod ne daemon quidem lobo ademit. ES 


/ 
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enám linguam intuctam reliquit, ut questibus seltem .calamitelem 
suam solaretur: qued si miseri illi loquentes audiantur, llagris 
caeduntur, acideo pulsantes parietes alter alterum. solantur ot 
intelligunt. Saepe necessitas fecit artein. Quemetmodum enin 
hemionm industria inventum est alphabetum, quo muli viden- 
tes litterarum figuras per digitos formatas loquerentur, et intel- 
ligerent (quod ego saepe vidi) sic etiam inventum est alphabetum, 
quo se non videntes sine vocibus intelligerent pulsantes perietem ' 
ΒΟ numerantes pulsus ad alphabeti litterarum numerum, qus 
combinantes formant syllabas. Non inficete id depingitur hec Epi- 
grammate Hispano: ' n , 
| . Caracteres. confusos, cifra obscura 
"E libro sin hojas, que imprimio el desseo 
donde con el oydo attento leo | 2 ΝΙΝ 
de una invisible ἐδίατηρα la figura | 
Hieroglyphico mudo sin pinsiura.—— RE 
emblema , que la entiendo y no la veo, 
| arte que el tiempo guarda por tropheo 
. dela nécessidad, que todo apura. 
' Voxes ariiculadas en el viento — 
, .engua de golpes, congue la memoria 
| explica lo que quiere el pensamiento 
! Bien merece de fama immortal gloria . 
quien de pluma , pinzel, y lengua essento 
| dio vida a la razon , alma a la historia, z 
Attamen horum infelicium cura Áreopagitas quietos solicitat. Et- 
enim ab eorum uno, per statutum anni tempus miseri illi intezro- 
Prtur, utrum aliqua re egeant, necne, adhibita magna cura, 
ne babeant ullum cultrum, nec forfices, nec funem, quo se seu 199 
, Mrangulare, seu occidere possint. Experientia enim docuit ali- a. 
quammultos eorum sibi mortem conscivisse diuturni carceris 
ldio, Sed ad illud Marianae dicam quod res est, in huiusmodi 
rebus testis αὐτόπτης. si Mariana illud non. adiecisset, omnia 
58s verba delerentur, et ipse diuturno carcere libertatis suae 
Potnas daret. In illa enim regione, nec dicere libere, quae velia, 
U'Cscribere, quae sentias, licet, Haud credent posteri iniquum 
llum iudicandi modum iniquiorem. adhuc in Luskame, Pude 
Profecto hoc prodere de gente, literis, legum εὐταξίᾳ et armis 
ἰλογια, Hic sisto gradum, non decet filium in matris laudibus 
ültrius progredi. Illud enim eius laudes obscurat tenquam Athos 
'mniae bovislatera. Apud hanc gentem non sufficit reis omnium. 
IMerrimis peccata sua confiteri, veniam et reconciliationem cum 
*tia humiliter petere, tenentur divinare testes (quis talia cre» 
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det?) quorum nomina non eduntur, quod ni fecerint , ἢ 
dantur .tariquam .confessione diminuti. Illi quoque, qui tt 


.convincuntur, quentumvis negent objecta, asserentes se es: 


"Chrístianos, tanquam convicti comburuntur. Ác quod ima, 


, raberis, imrostor quidam fuit, sed non Lusitanus, Saaved 


* 


mine, qui hunc fidei 4freopagum rege Ioanne huius nomii 
Summi Pontificis falso diplomate in Lusitaniam invexit. 

ista antehac inaudita Phalaritate nullus eorum, qui Mo: 
"Machomedis castra sequuntur, Christi vexillum secutus « 
horum plurimi ad illorum castraillam immanitatem fugientes 
iere. Honor et dignitates, non vis et arma persuadent hon 
religionem, quam profitentur non esse veram. Vermtus, e! 


. hemens, homini pallium adimere non potest, quod sol faci 


piscitur. Quid aliud putas vento significari, nisi vim? qux 
sole, nisi nobilitatem ?, quae tanquam comes sequitur hono 
dignitates. Soli Romani politzan calluere, Hi ex hostibus 
faciebant. Hispani vano timore, expulsis Mauris, ex civit 
nemora, ex civibus, hostes fecere, qui Africam antique 
triam repetentes, barbaros illos artium expertes accessu s 
tentiores artes docuerunt, unde in posterum maiori vi et 
ritate piraticam fecerunt in Hispanorum ac totiusreipublica: 
stianae damnum etignominiam. Exeamus iam ex hoc fr 
ad Athenas nostras Deo Opt. Max. gratias agentes, quod s 
indemnes egressi sumus. Raro enim illinc datur exitus, nisi 
sia bohis cum vita, aut saltem parte bonorum una cum * 
dine et honore. | | 

— Ἔστι καὶ ' 4xagvavílag πόλις. Memorat nung À: 
Acarnaniae urbem, de qua sic Strabo libro decimo: .Efti 


. Κριϑωτὴ xol ᾿Εχινάδες καὶ πόλις ᾿Αστακὸς, ὁμωνύμως τ 
- Νικομήδειαν etc. i, e. Deinde promontorium Crithote, et E 


des, et urbs /fstacus cognominis ei, quae apud. Nicomedia 
Apud Strabogem notatur cum accentu in ultima, forsitan | 


- ror typographo adscribendus. | 


οὐ Δ σταπαῖοι, Λιβύης ἔϑνος, Mrztevóc Éxri.] Astapa 
puli Libyae ex Appiani lib. 6. apud quem Astapaei sunt 
Hispaniae Carthaginensibus subditi ; non Libyae, ut inquit : 
qui valde oscitanter. videtur legisse Appianum. Sic enim ij 
quitur libro citato: '4eraxa δ᾽ ἦν πόλις Καρχηδονίοις ci 
μείνασα ὁμαλῶς etc. hoc est: Erat autem 2stapa urbs, que 
er uno ore stabat pro Garthaginensibus. Huius incolae a 
tio obsessi, ac praevidentes, se, si expugnarentur α .Homa 
servitutem redigendos esse, pretiosissima rerum suarum in 
Congerunt , et ligna construunt. Super eum cumulum libero. 
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iugresque statuunt. : Deindequinguaginta ex se fortissimis vírisiureiu. 
rando adaciis praecipiunt, quum in eo rem esse viderent, ut urbs ca. 
peretur, mulieres liberosqueut ferro necarent, moxque succenso igni se 
ipsos iugularent. Inde Deos contestati adversus Martium ingenti cum 
tumultu erumpunt: qui certe nihil minus tunó ab hostibus timebat, 
quam ut egredi moenibus auderent , quare levis armatura. eguites- 
que facile pulsi: sed ubi armata legio advenit, fortissime quidem 


apaei in rerum ommum desperatione dimicabant, sed quibus 


virtute non erant inferiores, multitudineab iis vincebantur. Omni- 


bus pugnando caesis , quinquaginta illi in urbe foeminas et pueros 
 trucidabant: ,demum succenso rogo, sese eodem iniecerunt ,' nullo 
victoriae fructu victoribus relicto, Martius 44stapaeorum virtutem 
admiratus in 1ecta non saevüt, lniuriam facerem Livio et Hispa- 
mae, si illius verba in huius fidelitatis gloriam cessura meis ob- 
servationibus non insererem. Sic ille loquitur lib. 98. ς.. 99. de 

» Ástapa Hispaniae urbe, cuius oppidani Epitomatori nostro et Àp- 
piano dicuntur Astapaei: 7fstapa urbserat, Carthaginiensium sem- 

| per partis : neque id iam dignum ira erat, quam quod , extra ne- 
 Cisitates belli, praecipuum in .-Boman. gerebant odium. | Nec ur- 

— lem aut situ, aut munimento tutam habebant, quae feraciores iis 
animos faceret, sed ingenia incolarum latrocinio laeta, ut excur- 
siones in finitimum agrum sociorum populi Homani facerént, im- 
puleront, et vagos milites Romanos, licasque aut mercatores. ex- 
Ciperent, magnum etiam comitatum , quia paucis parum tutum fue- 
rat, transgredieniem fines positis insidüs circumventum iniquo loco 
iterfecerant. "4d hano urbem oppugnandam, cum admotus ex- 

. Ἔρις esset, oppidani conscientia scelerum , quia nec deditio tuta 
aliam infestos videbatur: nec spes moenibus aut armis tuta ad 
tom infestos videbatur : nec spes moenibus aut armis tuendae salu- 

tis erat, facinus in κε ac suos foedum ac ferum. consciscunt. Lo- 
Om in foro destinant, guo preetiosissima rerum suarum oengere— 

ι ἮΙ, Super eum cumulum coniuges ac liberos considere cum iussis-' 
. "Ul, lisa circa exstruunt, fascesque virgultorum: coniiciunt.. 
U"guaginta, deinde armatis iuvenibus praecipiunt, ut donec ἱπ-- 
| rfus eventus pugnae esset, praesidium eo loco fortunarum suarum, 
CUporumque, quae cariora fortunis essent, servarent.  Sirem in- 
Cinatam viderent , atque in co iam esse ut urbs caperetur , scirent 
Ones, Quos euntes in proelium cernerent , mprtem in ipsa pugna 
Oxiuros, /]los se per Deos superos inferosque orare, μὲ memores 
, "ratis, quae illo die, aut morte honesta, aut servitute infami 
« J'henda esset, nihil relinquerent, in quod saevire iratus hostis pos-- 
“εἰ, ferrum ignemque in. manibus esse, amicae, ac fideles potius 
^^; quae peritura forent, absumerent manus, quam insultarent superbo 


Stephanus Vol. IV. | 
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^ " ' ludibrio hostes. His adhoriatsonibus execratio dira udiecta, si quem 
| .a proposito spes mollitiave animi flexisset. Inde concitato agmi- 
ne patentibus portis ingenti cum tumultu erumpunt. Neque erat ulla. 
satis statio opposita, dria nil minus , quam egredi moenibus aude- 
reni , timeri poterat, Penpaucae eguitum turmae levisque armatura 
repente castris ad id. ipsum emissa oecurrit.  Zdcrior impetu atque —. 
animis , quam compositior ordine ullo pugna fuit. Itaque pulsus 
eques , qui primum hosti se obtulerat, terrorem. intulit levi arma-- 
turae. Pugnatumque sub. ipso vallo foret , ni robur legionum, per- 
exiguo ad instruendutn dato. tempore, aciem direxisset. Ibi quoque 
trepidatum parumper circa signa est, cum caeci furoré in vulnere 
ac ferrum vecordi audacia ruerent. Diu vetus milesadversus temera- 
rios impelus pertinax, caede primorum insequentes suppressit, €0- 
natus paulo post uliro.inferre pedem, μὲ neminem: cedere , atque 
 obstinatos mori in vestigio. quemque suo vidit: patefacta ac — 
(quod ut,facere posset , multitudo &ematorum facile suppeditabat) 
cornua hostium. amplexus, in orbem pugnantes, ad. unum omnes. 
occidit. dtque haec tamen hostium iratorum. ac tum maxime di-. 
micantium iure belli in armatos repugnantesque edebantur.  Foe- - | 
dior alia in urbe trucidatio erat, cum turbam foeminarum, pu- 
rorumque imbellem inermemque cives sui. caederent , εἰ ín succen- 
sum rogum semianima pleraque iniicerent corpora , rivique sangui- ^ 
nis flammam. orientem restinguerent: postremo ipsi caede miseranda. - 
190 suorum fatigati, cum armis meridio se incedio iniecerunt, Iam caedi 
a perpetratae victores- Homani supervenerunt, ae primo conspectw 
?am foedae rei mirabundi parumper obstupuerunt. Dein cum aurum, 
'axgentumque cumulo rerum aliarum interfulgens. aviditate ingenis 
hymani rapere ex igne vellent, correpti alii flamma sunt , al& 
 ambusii afflatu vaporis : cum receptus primis urgente ab tergo we 
genti turba non esset, Ita fstapa sine praeda. militum ferro jgni- 
ΝΣ gu absumpta est, Hucusquenullius auctoris prolixiora verba, quam. 
aec Livii in testimonium adduxi, idque praeter consuetudineWiec 
. mgain: quod feci, ut videres fidelitatem Hispanorum. Nulla enim gené ^ 
est fidelior regibus, sociis, advenis et hospitibus, etsi Livius eorumt 
fidelitatem conatur obscurare tanquam Áthos “ημνίας βοὸς latere 
sed ex ore adversarii non coacti extorquere veritatem in laudem cesg— 
suram argumentum veritatis et magna laus est. Illa verba Livii πον 
tanda sunt, zfstapa urbs erat Carthaginensium semper partis. id— - 
eo quia: erat Carthaginensium. semper partis, vel ut inquit supr& ^ 
Appianus Καρχηδονίοις αἰεὶ διαμένουσα ὁμαλῶς, fidelis evat, neor 
volebat Romenorur partes sequi, etsi peiorem partem elegit. Sed 
sicut arbusculie, quae rosas proferunt, spinas quoque feruntt - 
ita Hispania aliquot perduelles tulit, inter. quos ᾿ἐπεσημότατοι fuer& ^ 7 


^w 


3 
e 


Y , * 


m ANNOTATIONES. . . 211 
VFellidus Athaulphus, Oppas Hispalensis praesul, Iulianus Comes, 
hic propter filiam a rege Jiuderico vitiatam nomine Cavam Mau- 
ros in Hispaniam adduxit, quam brevi temporis spatio subiuga- 
runt, occiso Ruderieo rege in praelo ad Caesarianum, (vulgo 
Xerex, oppidum vocant) in ipso pugnae ardore Oppas cum suo- 
rum manu ad Mauros trausfugit, ac Iuliano Comiti coniunctus vi- 
ctoriam hostibus, infamiam sibi comparavit. Id praelium acci- “ἢ 
disse ferunt anno Christi 714. ex quo Hispania per annos 778. 
sab Maurorum imperio gemuit, donec Ferdinandus Catholicus: 
anno 1492. Grenata capta, eorum imperium funditus delevit; 
Velhidus ille regem Sanctium cognomine fortem ad Zamoram Hi- 
spauiae.urbem, cuius moenia praeteríluit Durius fluvius, interfe- 
cit, cum ex urbe, quam tunc obsidebat rex per speciem transfu- - 
gae ad eum accederet, tanquam urbis arcana proditurus, et qua 
parte ad eam facilior esset. accessus; unde in posterum, vulgo: 
Hispani quemcunque proditorem vel Don Oppas vel P'ellido &o— 

. eant. Sed ad Stephanum revertamur. Oscitantiam auctoris nostri - 
excusare non possum , cum inquit Astapaeos Libyae gentem esse: - 

si dixisset Ástapam esse urbem Carthaginensium, vel esse urbem 
Libycam, poterat intelligi, esse urbem ditionis Carthaginiensium, 
vtl quae ad Libyes, Aoc est, ad Carthaginenses pertinebat. Sic enim 

" Mleamat loqui, Συῦσα, πόλις Περσικὴ, id est, Susa, urbs Per-. - 
* sica, quod esset subdita Persis; ac alia id genus, quaenunc mihi 

Don occurrunt, ac si quis dixeris Ántuerpiam esse urbem Hispa- 130." 
uUcnsem , vel Hispanicam. Ástapa nunc δίερα vulgo vocatur. ᾿ 

. 4asáQ vn, νῆσος ἦν Αἰἴϑιοπίᾳ.] Astarte, insula in Aethió- ἣ 
P4 ex Márciani periplo, Memoratur Ptolemaeo Geographiae lib. 4. 

C 8. iuxta Aethiopiam, quae supra Aegyptum, ;in Arabico sinu, ' 

CU strate dicitur; sed vera lectio est apud Stephanum, ex quo U 

. Urigendusvest Ptolemaeus. Astarte enim nomen habet ab Aslar- 
tt Sidoniorum Dea, quae Hebraice dicitur vvv». zdstoret Regu 

Ὁ, ὃ. 0.11. v. 5. ubi 70 Senes vertunt Astarten.intextu Hebraico di- 
Οὐ esse Deus. Sidoniorum.- Nomen enim Deae non datur in lir 
δε Hebraica. Iosephus etiam lib. 1. contra Appionem celebrat , 
^tlürium Tyri regem; at cuin Sidonii et Tyrii maris rubri, ut et 
llle*ni oras frequentarent gratia! commercii, verosimile est huic 
-!àtlae nomen imposuisse vel de regis vel de Deae nomine, . Hanc 
iuam nunc Caiassam vocari auctor est Stukius in periplum Ar- - 
Thiani maris Erythraei. — mE IM 
L ᾿Αστερία, πόλις Zfvólac.] Asterià, urbs Lydiae ex Xanthi 

. *yliacorum lib. 4. nemini, quod sciam, praeter Suidam, memo- 
Tür, cuí etiam Zfsteris, ut et auctori nostro dicitur, sed de ca 
"hi iemorgbilé refert? — | 
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— Ἔπτι xai νησίον ᾿Αστερία, μεταξὺ Κεφαληνίας xal *I9a- 
κης.] Asteria etiam erat insula parva inter Cephaleniam et Itha- 


cam, memoratur Straboni lib. 1Q. 2fsterida vocavit Poetarum pa—. 


rens ac eam inter Samum et [Ítbacam locat; sed Samus vocata 
quoque fuit Cepkalenia , auctore Strabone libro citato, Vide se- 
quentem. numerum. 


— "Oungoc ' Αστερίδα ταύτην φησίν. Homerus Asteriaus i in-. 
sulam inter Cephaleniam et Ithacam vocavit 2fsterido Odyss. 4. 
v. 814. ubi carmina illa quae noster affert, leguntur , ad quem. 
locum Eustathius nihil notatu digaum affert. 


" Aasíosor, πόλις Θετταλίας" “Ομηρος.]. Memorat Asterion, ᾿ 


urbem Thessaliae ex Hom. apud quem Il. 9. v. 735. légimus versi- 
culum illum, quem noster affert, ubi Eustathius '3psissima pene: 
.- Auctoris nostri verba refert. Memoratur etiam Straboni lib. 9. 


2O—"H viv Πιρεσία.]  Asterium, urbs Thesaliae, aetáte nostri 
Auctoris Piresia vocabatur. Hoc etiam nomine vocatur Apollonio: 
Rhodio Argonautic. lib. 1. v. 37. ad quém locum eius Scholiastae 
aiunt: Τὸ δὲ Φυλλεῖον, ὄρος “Μακεδονίας. Ἢ δὲ Πιρεσία χώρα, 1 
σέσλις ,ἧς ἐγγὺς ἦν τὸ Φυλλεῖον. id est: Phylleion, mons Macedoniae. 
Piresia autem regio, vel urbs, prope guam erit Phylleion mons. 
Eandem existimo esse urbem, Auctores ertim veteres saepe regio- 
num confinia confundunt. : 


-- "On dp ὑψηλοῦ ὄρους κειμένη, τοῖς πόῤῥωθεν ὡς corpo 

181 φαίνεται etc] Agit de etymologia Asteriiurbis Thessaliae, quam. 
a sic dictam existimat, quod, cum esset in sublimi inonte sita, e 
longe adspicientibus ες ἀστὴρ» id est, ut astrum appareret, vi- 

, detur respexisse Auctor noster ad illud Homericum ex Il. 5. v. ὅ. 


"Aasto ὁ ὁπωρινῷ ἐναλίγκιον, ὥστε μάλιστα 
“αμπρὸν παμφαίνῃσι λελουμένος ᾿Βκεανοῖο. 
Stellae autumnali similis, quae maxime 


Splendide lucet lota in Oceano. EM 


Quod Homerus de Diomedis galea et scuto dixit, ut eorum splen- : 
dorem exprimeret. Ν 


— ᾿Αστερουσία, ὄρος Κρήτης etc.] Asterusia, mons Cre- 
tae celebratur Epitomatori nostro , cuius apud alios, quod sciam, : 
nulla fit mentio, Diodorus Siculus Bibliothecae Hist. lib. 4. me 
Anorat Ásterium Cretae regem, qui Europam, ex qua lupiter tres. 


procrearat filios, Minoém, Rhadamantum et Serpedonem, du-— 
' Xit uxorem, 


άστυ, n κοινῶς πόλις, διαφέρεε δὲ, ὅ ὅτι τὸ μὲν κτίαμα δηλοῖ, 
ἢ δὲ πόλις καὶ τοὺς πολίτας.) Agit de differentia la» quae est inter 
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τὸ ἄστυ et τὴν πόλιν, idest, inter urbem et civitatem. " Aarv enim, 

h. e. urbs, significat: opus, id est, aedificium, πόλις, h. e. civi- 181 
ας, et opus et cives, Eadem differentia est etiam apud Latinos b 
inte& urbem et civitatem; sed apud Latinos non observatur ; ἄστυ, 

i. e. urbs κατ ἐξοχὴν dicebantur Athenae, Roma, Alexandria, et 
"Troia, ut alibi annotavimus. 

— ᾿ΑΙϑηναῖοι δὲ πρῶτοι τῶν ἄλλων, ἄστυ καὶ πόλεις ᾧκη-- 
σαν. Ideo apud Athenienses festum quoddam institutum fuit, quod 
συνοίκια in huius rei memoriam vocabant, de quo vide quae in 
᾿ϑῆναι annotavimus. | 

| — Σοφοκλῆς '411s......] Lege Sophocles in Alexandra, 
vel Alexandro. Erat enim sine dubio ἐπιγραφὴ fabulae cuiusdam 
Sophoclis, quae in Ἐφεσος non adeo trunca remansit. Illic enim 
"Ast ..... Scribitur, cuius nullam apud alios jnveniebam memnio- * 
riam. uu 

| — Εἴς τὲ δὴ Θορικοῦ καλὸν ἵκανεν ἕδος.) Sunt verba Era- 
tosthenis in quibus pro δος videtur legendum ἄστυ. Prius enim 
dixit λέγεται ἄστυ καὶ ὁ δῆμος, in cuius confirmationem affert 
illa Eratosthenis verba, in quibus vocabat Thoricum δῆμον, id 
est, populus Àcamanthidis tribus ἄστυ, id est, urbem. Nam He- 
cataeus quoque hunc populum civitatem vocavit, utait noster in 

᾿Θορικός. Nostram coniecturam videtur corfirmare Epitomator  . 
noster, cum inquit: ὅτι δὲ δῆμος Θορικὸς, δῆλόν ἔστι. ΕΝ 

— "Qr δὲ καὶ ἡ ᾿“λεξάνδρεια ἄστυ ἐκλήϑη, εἴρηται. Ale- 182 

xandria per antonomasiam urbs vocabatur, de quibus vide quae a 
in ᾿Αλεξανδρεια" annotavimus. E 

| ᾿Αστυπάλαια, νῆσος ula τῶν Κυκλάδων.) Astypalaea, in- 
sula una Cycladum, memoratur Ptolemaeo Geographiae lib. δ. c. 2, 
una cum urbe inter insulas, quae in Myrtoo pelago sunt. 

—  ᾿Ἐκλήϑη δὲ dzó/do:wmoalalag τῆς «Ἀγκαίου μητρός.] 
Astypalaeam insulam nomen adeptam esse inquit ab Astypalaea 
Ancaei matre. Astypalaea vero filia fuit Phoenici ex Perimeda | 
Oenei filia. Neptuno vero ex Astypalaea filius fuit Ancaeus, au- . 
ctore Pausania in Achaicis. | 

— Δευτέρα, πόλις dy Kg.] Fuit etiam Astypalaea urbs in 

" insuls Co [Straboni Coa] de qua Strabo libro decimo quarto sic 
loquitur: 'H δὲ τῶν Κώων πόλις ἐκαλεῖτο τὸ παλαιὸν ᾿Δοτυπάλαια, 
καὶ ὠκεῖτο ἐν ἄλλῳ τόπῳ ὁμοίως ἐπὶ ϑαλάττῃ" ἔπειτα διὰ στάσιν 
(ετῴκησαν εἰς τὴν νῦν πόλιν nagd τὰ Σκανδαλιον, καὶ μετωνόμα- 
σαν αὐτὴν Κῶν ὁμοίως τῇ vro. id est: Coorum urbs antiquitus 
dicta fuit Astypalaea, et alio in loco habitata fuititidem ad mare: 
deinde ob seditionem transmigrarunt in eam , quae nunc cst , ur- 
6em iuxta; Scandalion, eamque nomine insulae Con vocarunt. ὦ 
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I — Τρίτη, νῷσος πόλιν ἔχουσα μεταξὺ" Ῥόδου καὶ Kenenc-) 


— "Tertio loco memorat aliam insulam Astypalaeam cam urbe iuter 
Rhodum et Cretam, quam Strabo libro decimo circa libri cal- 
cem, unam Sporadum inquit esse, ac eam locat in mari Carpa- 
thiv. Καὶ ἐν τῷ Καρπαϑίῳ δ᾽ εἰσὶ πολλαὶ τῶν Σποράδων μεταξὺ 
τῆς Κὼ μάλιστα, καὶ “Ρόδου, καὶ Κρήτης" ὧν εἶσι ᾿Αστυπάλαιά τε 
καὶ Τῆλος,. καὶ Χαλκία etc. id est: In mari Carpathio multae 
sunt Sporadum insulae , maxime inter Con, Rhodum, et Cretam, 
guorum e numero sunt stypalaea, "Telus, " Chaloia, et quas Ho- 
merus in Gatalogo recenset. Ego existimo unam tantum fuisse hu- 
ius nominis insulam , .etsi noster duas refert. Namque nec Strabo, 
nec Ptolemaeus, nec Plinius, qui Astypalaeae quoque insulae me- 

- minit, duas celebrant , sed unam tantum. Nec interest, quod 
Ptolemaeus eam locet in Myrtoo pelago, ut nota praecedenti an- 
notavimus; et Strabo in Carpathio, Nam ante Myrtóum pelagus 
statim sequebatur Carpathium, et auctores veterea miscent regio- 
num et maris confinia. 

— Τὸ ἐϑνικὸν, ᾿Αστυπαλαιεὺς, καὶ ᾿Αστυπαλαιάτης. Asty- 
palaeae insulae gentile, Graecis Astypaleates, οἱ Astypalaeeus di- 
citur, Latino ore Astypalaeata, et Astypalaeensis. disertissi- 

δ΄ mus Romanorum de Nat. Deorum lib, 3. inquit "dstypalinses (lege 

Astypalacenses) | insulanos Achillem senctissimum pro Deo .co- 
uisse, 

ἤστυρα, πόλις ἹΜυσίας, οὐδετέρως, πρὸς τῇ Τρωάδι. 

182 Astyra, neutro plurali, urbs Mysiae ad Troadem, Strabo lib. 13. 

b ipai Troadi assignat. Eius appono verba: “Ὑπέρκειται δὲ τῆς τῶν 

᾿Αβυδηνῶν χώρας ἐν τῇ Τρωάδι τὰ "Aarvga, a νῦν μὲν ᾿Αβυδηνῶν 

ἐστι, ᾿κατεσκαμμένη πόλις, πρότεφον δὲ ἦν καϑ᾽ αὐτὸ, χρυσεῖα ἔχοντα, 
un & νῦν σπάνιά ἐστιν, ἐξαναλωμένα etc. id est; Supra "Ibydenam 
regionem in 'Iroade sunt 7fsiyra, urbs diruta, nunc "bydenorum, ᾿ 
olim sui iuris , et auri metallum habebant, quod rarum nunc es 
et exhaustum ,. ut et Tmoli ad Pactolum. 

— Aya καὶ ἑνικῶς " Acrvgoy. ] Cum dixerit Astyra My, . 
Biae urbem prope Troadem neut. plur. dici. Nunc inquit neut. . 
singul. etiam.dici, Iam saepe te admonuimus, auctores usurpare 
oppidanorum nomina per diversas terminationes et diversa. ge- 
* mera. 

— Ἔστι xal κώμη πλησίον τοῦ ᾿Αδραμυττίου εἴς. Memorat 
nunc Topographus Ástyra pegum prope Adramyttium ex Stra- 
bone, apud quem lib. 13. celebratur Astyra "Troadis pagus et lu—- 
cus Ástyrenae Dianae sacer prope Adramyttium, Εἶτα ^ Aovpgat , 
κώμη, : xal ἄλσος τῆς ᾿Ιστυρηνῆς ᾿Αρτέμιδος à ayrov. Πλησίον à &up 
ϑὺ τὸ ᾿Αἀδραμύττιον, ᾿Αϑηναίων ἄποικος ς πόλι ἔχουσα καὶ μένε, 
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καὶ ναύσταθμον. i. e. Deinde Jetyra pagus ei lucus ZEstyrenae 
Dianae sacer. Prope vero. recta est. ddramyttium, "dFtheniensium 
colonia , urbs habens et portum et navium stationem, 

--- Ἔστι καὶ πόλις Φοινίκης κατὰ Ῥύδον.) Est et urbs Phoe- 


 ficiaeininsula fthodo. Sic existiino intelligenda haec verba, Astyra - 


8686 urbem insulae lhodi ditionis'Phoenicum , ac si diceres, Ante 
verpiam esse urbem Hispaniae in Flandria. De hac trbe Rhodi 
nullam*invemebam apud alios memoriam. 

— ᾿“στυρίς. Haec quae sequuntur verba nom debebant 
separari a praecedentibus ; quod ratio clamat; sic scribenda sunt; 
ἐν ἡ ἐτιμᾶτο ἡ ᾿4ϑηνὰ aarvolg. id est: in qua colebatur Mi 
nerva 4fstyris. 

—" Ἔστι xal Βοιωτίας, σρὺς ταῖς Ποτνίαις etc.] AstyraBoeo- 
liae civitatem prope Potnias memorat ex Characis lib. 2. ac mi- 
ror nullam huius urbis mentionem fecisse Pausaniam in Boeoticis, 
cum Potniarum ruinas meminerit. 

— Ἔστι xal χώρα ᾿Ιταλίας.] Astyra qudiue esse Italiae re- 
gioneminquit. Fuit autem villa nunquam satis laudati Marci T. C. 
(qui omrium Roinuli nepotum non solum fuit disertissimus, sed 
etiam φιλοσοφατατος) ut elucet ex Plutarcho in Cicerone, cuius ap- 


"pono verba: Πραττομένων δὲ τούτων, Κικέρων ἡ ἣν μὲν ἐν ἀγροῖς. 


ἰδίοις. περὶ Τοὔσκλον, ἔχων τὸν ἀδελφὸν μεϑ᾽ αὐτοῦ" πυϑόμενοι δὲ 


ξτὰς προγραφὰς, ἔγνωσαν sic" Aotvoa μεταβῆναι, χωρίον παράλιον. 


τοῦ Κικέρωνος᾽ ἐκεῖϑεν δὲ πλεῖν εἰς Μακεδονίαν πρὸς Βροῦτον. id 
est: Dum haec aguntur, erat Cicero cum fratre in Tusculano (suo;) 
munciaia proscriptione statuerunt. villam maritimam | Ciceronis 
"f styra petere. Illinc vero transmittere in Macedoniam ad Brutum. 
— "Ag ov τὸ τῆς ᾿Αστυρήνης ᾿Αρτέμιδος ἱερόν.) Hoc Asty- 
᾿ rénae Dianae templum, forte erat vel Ástyris Troadis paga, vel 
in eiusdem luco. Astyrenae Dianae sacro, cnius fit mentio in ver- 
bis Strabonis pag. 132. citatis. | 
"Aoga£. Οἰηδείη. ] Hoc est lectionis monstrum , adversus 
gàüod Herculem invoco. ille me damnabit voto, quin ei tem- 
plum ex marmore statuam. lege $79. 


188 


"Ará Bupov, ὅρος Ρόδου. Atabyron, mons Rhodi, a quo - 


Rhodus ,tabyria olim dicta fuit , auctore Plinio Natural. Histor. 
lib. 5. c. 81. Qui Straboui dicitur Atabyris lib. 14. EIO' ὁ ᾿Ατά» 
βυρις, ὄρος τῶν ἐνταῦθα ὑψηλότατον, ἐν ᾧ ἱερὸν doc Avefivolov. 
id est, Ande Ziabyris, mons ommum in. his locis aliissimus , in 

templum. Tovis Aftabyrii.. loan. Tzetzes Hist. Chil. 4. Hist. 138. 
ex Pindaro et Callimacho auctor est fuisse in hoc monte aereas 
vaccas, quae mugitum emittere solebant , incumbente Rhodo ca- 
larmnitate, Pind. Olymp. 7. celebrat Atebyriüm -Ievem, ad quem 
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locum eiüs Scholiast. inquit: εἰσὶ δὲ χαλκαὶ. Bósc iv αὐτῷ, αἵτινες 
ὅταν μέλλει ἄτοπόν τι γενέσϑαι, μυκῶνται. 1. 6. Sunt autem aereac 
vaccae in ipso, quae quando aliquod malum imminebat , mugiunt, 
Phoenicia haec videtur esse fabula. Nam Phoenices Rhodum fre- 


, quentabant, ac quie iu templo Iovis Atabyrii essetaliquis sacerdos, 


qui imminentia mala praemonebat, et huiusmodi dicitur sw 
vnb aluph menaches, quae verba sunt ambigua, quibus et do- 
ctor seu ductor, seu. dux augur, et bos sui generis ductor, ero 


aere sign ficabatur, Hinc datus est locus fabulae. 


— ἜΣ οὗ καὶ “ταβύριος Ζεύς} Vide quae nota praece- 
denti annotavimus. Insuper tanquam mantissae loco addo, Iovis 
Atabyrii meminisse Lactantium de Falsa Religionelib. 1. 


— "Econ xal Σικελίας ᾿Αταβύριον, ὡς Τιμαῖος. ] Memorat 
nunc Atabyrium Siciliae montem ex Timaeo. Pro ᾿Αταβύριον le- 
gendum opinor ᾿Ατάβυρον. Sic enim nota praecedenti. Rhodi 
mons vocatur, a quo nomen accepit Siciliae mons, Atabyron, 
si forte fuit. mons, Nam Polybius oculatus testis lib. 9. inquit 


arcem Agrigenti Siciliae oppidi esse in vertice quodam prae- 


—— 158 


b 


rupto, in cuius summo vertice visebantur Minervae . et Io- 


vis Atabyrii aedes, sicut apud Rhodios. Nam Agrigentum erat 
Rhodiorum colonia. Eius sunt verba ex libro citato: Ἢ δ᾽ ἄπρα 
τῆς πόλεως ὑπέρκειται κατ᾽ αὐτὰς τὰς ϑερινὰς ἀνατολὰς ͵ κατὰ μὲν 
τὴν ἔξωϑεν ἐπιφάνειαν à ἁπροσίτῳ φάραγγι περιεχομένη᾽ κατὰ δὲ τὴν 
ἐντὸς, μίαν ἔχουσα πρόσοδον ἐκ τῆς πόλεως... Eni δὲ τῆς κορυφῆς 
᾿Αϑηνὰς ἱερὸν ἔκτισται ] xal Διὸς ᾿Αταβυρίον, κπαϑάπερ καὶ παρὰ 


“Ῥυδίοις, τοῦ γὰρ ᾿Ακράγαντος ὑπὸ Poódímv ἀπρκισμένου, εἶκό- 


TOC ὁ Θεὸς οὗτος τὴν αὐτὴν ἔχει προσηγορίαν, 1 ἣν καὶ παρὰ τοῖς 
“Ῥοδίοις. id est: “γα vero urbis [.Agrigenti] supereminet versus 
aestivum solis ortum, quae ab exteriore voragine inaccessa cir- 
cumdatur, ab interiore unum habet aditum ex urbe. In vertice 
vero Minervae templum conditum est, et lovis Adtabyrii , sicut et. 
apud Rhodios ; nam cum Rhodiorum colonia sit dgrigentum, 


J| merito hic Deus. eodem nomine colitur atgue apud HAodios. 


— Ἔστι καὶ Φοινίκης.) Atabyrion Phoeniciae urbs memo- 
ratur ab. Epitomatore nostro, quae Hebraice dicitur n TAabor, ' 


eius fit mentio Paralipom. lib. 1, c. 6. v. 77, quae pertinebat. ed 


tribum Zebulon, a quo verosimile est nomen invenisse Atabyrium 
montem, et [ovem insulae Rliodi, quia Phoenices Rhodum insu- . 
lam frequentabant , et montis, et lovis nomen Appiano de Bellis 


..Mithrid, lib. Tabyrion dicitur sine & in prima. Iosepho Antiquit, 


lib. 5. c. 1. liabyrius mons dicitur, Urbs autem Atahyrion me- 
moratur Polybio Historiarum lib. ó. 


" 
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᾿“ταλάντη, ἡ ὑπὸ ᾿Αϑηναίων κτισθεῖσα΄ παρὰ /foxpoic.] 
In his verbis deficit τὸ πόλις, id est, urbs. Mens enim nostri Ατι-- 
ctoris haecest. ' 4taÀayrg ἡ πόλις vnoetc. 1. e. 7ftalanie , urbsab 
"fiheniensibus condita apud Locros, ex Thucydidis lib. 2. cuius 
appono verba : ᾽᾿Βπτειχίσϑη δὲ xol ᾿Αταλάντη ὑπ᾽ ᾿Αϑηναίων goov- 
ριον τοῦ ϑέρους voutov τελευτῶντος, ἡ ἐπὶ “οκροῖς τσῖς Oxovv- 
τίοις νῆσος ἐρήμη. πρότερον οὖσα, τοῦ μὴ λιστὰς [λῃστὰς] ἐκπλέον- 
τας ἐξ Οποῦντος καὶ τῆς ἄλλης, κακουργεῖν τὴν Εὔβοιαν etc. id 
est: IMuris cincta est /ftalante αὖ ,Μλεπίεπεοίδιε castellum sub fü. 
nem huius aestatis, quae apud. Locros Opuniios insula deserta 
prius erat, ne: praedones navigantes ex oppido Opunte, et exc aliis 
ILocridis oppidis Euboeae damna inferrent. Memoratur etiam Stra- 
boni, cuius ex lib. 9. sunt quae sequuntur verba: Kai 9$o4we-— 
λάντη δὲ νῆσος, xatd ᾿Οποῦντα ἵδρυται, ὁμώνυμος τῇ πρὸ τῆς 
᾿Αττικῆς. id est, «Διαϊαπίε etíam insula. iuxta | Opuntem sita. est, 
«eiusdem cum δα nominis, quae ante Zftticam iacet. 
c ὦμο "Écrit καὶ νῆσος.} Supra egit Epitomator noster de Ata- 
lante, tanquam de urbe, Urbem enim innuit vocari, quam Thu- 
c€ydides φρούριον, id eat castellum, vocat, nunc inquit esse quo- 
que insulam. utrumque elucet ex Thucydidis lib. 2. cuius verba - 
nota praecedenti attulimus. Memoratur etiam Ptolemaeo Geogra- 
phiae lib. 8. c. 15. cui ᾽“ταλάντης νησίον, id est. 7ftalantes in— 
sula parva, dicitur. Hodie vulgo nomine parum corrupto dicitur 
T'alandi auctore Sophiano. Plinius Natur. Hist. lib. 2. c. 88. in 
quit avulsam fuisse Euboeae. Eius sunt verba: Namque et hoc 
modo insulas rerum natura. fecit. 7fvellit Siciliam Italiae, Cy- 
prum Syriae, Euboeam Bocotiae, Euboeae /fialantem et IMacrin, 
Besbicum Bithyniae, Leucosiam Sirenum promontorio. Unde Eu- 
seb. Chron. lib. 1. 'H πρὸς “οκροῖς ᾿Αταλάντη σχισϑεῖσα νῆσος : 
ἐγένετο. id est: 2fpud Locros Zftalante scissa insula facta est, 184 
Uterque ex Diodoro Siculo videtur accepisse, quilib. 12. sio lo a 
quitur: Τηλικούτους δὲ συνέβη τοὺς σεισμοὺς γενέσϑαι κατὰ μέρη 
τῆς ᾿Ελλάδας etc. id est: Ταπίαε autem terrae cancussiones in 
multis Graeciae partibus acciderunt, ut multas maritimas urbes 
infusum: mare destruxerit et cum. Locride poninsula esset , perrupto 
isthmo insulam fecerit nomine Atalanten. “ | 

— Kal ἄλλη πρὸς τῷ Πειραιεῖ.) Est etiam alia insula Áta- 
lante ad Piraeeum, quod ex Strabone habet noster. Sic enim ille 
de ea loquitur lib. 9. Ef9' ὁ oov λιμὴν, καὶ ἡ orzola νη- 
Giov ἔρημον πετρῶδες, ὅτινες εἶπον λιμένα τοῦ Πειραιέως, πλησίον , 
δὲ καὶ ἡ ᾿Αταλάντη, ὁμώνυμος τῇ περὶ Εὔβοιαν καὶ Δοκρούς "' 
καὶ ἄλλο νησίον ὅμοιον τῇ Ψυτταλίᾳ xal τοῦτο᾽ εἶθ᾽ ὁ Πειραιεὺς, 
xal αὐτὸς ἐν τοῖς δήμοις ταττύμενος, καὶ ἡ Movvyía eto. id est; 
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Ende Furium portus, et Psyttalia, insula saxosa ac desertg, quam 
quidam Peiraeei portum appellaverunt. Ficina est /ftalanta , Ev- 
&oicae Locrensique cognominis : et alia parva. insula Psyttáliae si- 
milis, tum Peiraeeus, quiet ipsein populis (h. e. in curiis) censetur, el 
JHonychia. Tumulus autem. est Monychia peninsulae formam red- 
«lens. Ac eodem libro paulo post celebratur, cuius verba addu- 


ximus supra pag. 133. E 
᾿Αταρβίκις, πόλις ὃν τῇ Πορποντίδε νήσῳ.  Atarbicis, ᾿ 


zarbs in insula Porpontide. Duoi nsunt lectionis monatra: ad: quae 
debellanda Herodotus pro Hercule invocandus nobis est. Sed 
€i ex marmore templum non statuemus. lgitur pro ᾿““ταρβίκες le- 


-geudum est ᾽᾿Δεάρβηχις. Pro ἐν τῇ Πορποντίδι νήσῳ legendum est 


ἂν τῇ Προσωπίτιδι νήσῳ. Ας tandem totus locus sic legendus est: 
* Ax&oniic , πόλις ἐν τῇ Προσωπίτιδι νήσῳ. TO lOvixov ' 4zopfin- 
gíszc, ὡς Προσωπίτης. 1, 6. Aftarbechis, urbs in insula Prosopitide. 
Geniile Aftarbechites, ut Prosopites. Beddo tibi meae correctio- 


nis rationem, Artabechis fuit urbs Aegypti in insula Prosepitide, ' 
"ubi templum Veneris exstructum erat, in qua ossa boum sepelie- 
bant Aegyptii ex tota Aegypto illac asportata, ut rerum monu- 


mentis tradidit Herodotus, ex quo noster Auctor sua tranacripsit. 
Eius sunt verba ex lib. 9. c. 41. ᾽᾿Επεὰν δὲ σαπῇ, xal προσίῃ ὁ 
τεταγμένος χρόνος, ἀπικνέεται ἐς ἑκάστην πόλιν βάρις ἐκ τῆς IIoo- 
σωπίτιδος καλεομένης νήσου, ἡ δ᾽ ἔστι μὲν ἐν τῷ Δέλτα, σερίμε- 
ρος δὲ αὐτῆς εἶσε σχοῖνοι ἐννέα, ' Ey ταύτῃ δὴ ὧν τῇ Προσωπίτίδι 


^ 184 νήσῳ ἔνεισι μὲν καὶ ἄλλαι πόλιες συχναί. ' Ex τῆς δὲ αἱ βάρις πα- 


b 


- βαδείσιιε novem schoenorum ambitum. In qua aliae sunt fregques- ᾿ 


, P ssus , εἰ IMiramyttium, et MFtarneus, et Pitane, εἰ Elatiicus-es-.— 


φαγίνονται ἀναιρησόμεναι τὰ ὀστέα τῶν βοῶν" οὔνομα τῇ πόλει 
"fsaopuyls. "Ev δ᾽ αὐτῇ ᾿Αφροδίτης ξερὸν ἅγιον ἵδρυται. id est: Ubi 
computruerunt (boum ossa) et statum tempus advenit, praesto est ad 
singulas urbes navis ex insula nomine Prosopitide, quae estin Delta, 


Jes urbes, tum ea, unde proficiscuntur naves ad. ossa tollenda, no- 
mine Zftarbechis, In eadem vero Veneris templum sanctum exstrw- 
€tum est, ᾿ ΜΝ ! DU 

'"41:40va, πόλις μεταξὺ Μυσίας καὶ “Δυδίας πλησίον .4ἐσ- 
Bov.] Atarna, urbs iuter Mysiam et Lydiam prope Lesbum im- 


sulam memoratur a Topographo , quae Geograpbo lib. 13. dic» - 


tur Aterneus. ÀÁudi eum sua lingua loquentem: “πὸ δὲ δεκτοῦ 
ἔχρε Καϊκοῦ ποταμοῦ xol τῶν Κανῶν λεγομένων. "Ἔστι τὰ περὶ 
460óv, καὶ ᾽᾿Δτραμύττιον, καὶ 'Mragyéo καὶ Πιτάνην, καὶ coe 


᾿Ελαϊτιχλὸν κόλπον’ οἷς πᾶσιν ἀντιπκαρήκει ἡ τῶν “εσβίων os. ᾿ 


id est: “4 Lecto usque ad. Caicum fluvium et Canas nomine. 


. mue: quibus omnibus ez adverso Lesbionum insula protenditur. Ex 1 


^ 
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einsdem.anctoris libro citato apparet fuisse Herrmeiae tyranni xe. - 
giam. Scylaci etiam in Lydia dicitur Atarneus, ait,et Suidae. 

᾿Ατέλλα, πόλις ᾿οπικῶν ᾿Ιταλίας etc.] Atella, urbs Opico- 
rum Italiae inter Capuam et. Neapolim. Memoratur inter alios 
Straboni lib. 6. Oppidani dicebantur Atellani , unde fabeNae Aftel- 
lanae, de quibus videsis Livius Tib. 7. Ad quas alludit Satyrico- 
rum princeps Sat. 6. v. 70. . | 4 

Urbicus exodio risum movet /ftellanae 
' Gestibus Zdutonoes. MEME ru 

Philippus Ferrarius Alexandrinus in suo Lexico Geographico au- . 
ctor est excisam fuisse ἃ Carolo I. Neapolis rege. Cluv. in sua 
Itaha Ántiqua putat esse, quae nunc vulgo dicitur zfversa. 

— ᾽4τέλλαι.... etc.] Sunt verba mutila et corrupta ex.Po- 

'. ]ybii lib. 9, pro quibus lege 'AztÀlavol, ποι ᾽Ατελλαῖοι. Nam no- . 
ster àmprobat gentile ' 4zsAÀaiog, et auctoritate Polybii probat τὸ 
' 4ssldevog. 

* Avv v4, δῆμος ᾿Αντιοχίδος φυλῆς. Atene populus seu cu- 
ria Ántiochidis tribus, de qua vide Meursium de Populis Atticis, 
qui pro τῆς Αἰολίδος legit' Ατταλίδος. Pro ᾿Ατηνίαν legit “τηνεᾶ. — 

ἤάτλαντες, ἔθνος “Διβυκόν.] Atlantes, populi Libyci ex He- . $ 
rodoto lib. 4. cuius appono verbaex libro citato, capite 184. ' 40 15 2c 
δὲ Γαραμάντων ài ἀλλέων δέκα ἡμερέων ὁδοῦ, ἄλλός ἄλος τε κολωνὸς ἢ 
καὶ ὕδωρ, καὶ ἄνϑρωποι περὶ αὐτὸν οἰκέουσι; κοῖσι οὔνομα ἐστιν ""z- 
λαντες" οἱ ἀνώνυμοί εἶσι μοῦνοι ἀνθρώπων τῶν ἡμεῖς ἴδμεν. L4Mos 
μὲν γάρ ool ἐστιν "Ατλαντες οὔνομα, ἑνὶ δὲ ἑκάστῳ αὐτέων ov— 
ψομα οὐδὲν κέεται etc. id est: 44 Garamantibus decem quoque 
dierum itinere alius salis collis estetaqua: accolentibus hominibus, 
quibus nomen est Atlantes, qui soli omnium hominum, quos ipsi - 
novimus anonymi b. e. sine nomine sunt. Nam omnibus ipsis iun- 
ciis. nomen est Jftlantes. Singulis autem eorum nullum nomen im- 
ponMur. — ᾿ | 

ες — Kal ὅτε οὐ βλέπουσιν οὗτοι ὀνείρους. Inquit ex Rbiani — - 
Achaicis Atlantes non videre insomnia. Herodotus libro capite- 
que nota praecedenti citato auctor est, nec ulla animante vesci, 
"nec ulla somnia cernere, Eiüs sunt verba : ' Exi τούτου τοῦ οὔρεος 
οἱ ἄνθρωποι οὗτοι ἐπώνυμοι ἐγένοντο" καλέονται γὰρ δὴ "Ατλαν- 
τες. “Δέγονται δὲ οὔτε ἔμψυχον οὐδὲν σιτέεσϑαι, οὔτε ἐνύπνια ὁρᾷν. 
id est: 44b. hoc monte cognominantur hi homines: nam Atlantesa 
vocantur. Dicunturque nec ulla animante vesci, nec ulla somnia 
cernere. De quibus sic quoque loquitur Plin. Nat. Hist, lib. 5. c.8. 
Degeneres sunt (.4tlantes) humani ritus, δὲ credimus, nam neque 
nominum ullorum inter eos appellatio est , et solem orientem, oc- 
. cidentemque dira imprecatione contuentur, ut exitialem ipsis, agris- 
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Nie ; riegue insomnia visunt ,' qualia reliqui mortefes.' "Vulgo 
antes dicuntur hominpnm simulachra sustinentia "columnas, 
' pta metaphord'ab Atlante, qui cóelum humemeris'sustinere i 
batur, forte, quia sphaeram et astrologiam dicitur inyenissc 
. ctore Plinio lib. 9. c. 8. lib. 7. c. 56. Unde Homerus Mant 
, . " t'a "E - : . 
᾿Αομοὶα, lib. 6; v. 796. canit: ^ '" ^ | 
- ----- Ubicaelfer Has. C NE 
"dH xem humero torquet stellis ardentibus aptum, 
Àc quia huiuginodi atlantes in.aedificiis duo apponi, vel &' 
vel invicem sese intuentes, hinc iocus Martialis, Epigram, Ii 
Epigram. 77. ' ΒΞ 
Non aliter ridetur 2filas cum compare gibbo. 
Atlantes etiam dicuntur eadem metaphora qui rempublicam 
tinent, de quibus videsis Eustathium ad Dionysii Periegetae τ 
(000 Καὶ ᾿Ατλαντικὴ ϑάλασσα.} Innuit Atlanticum mart 
men adeptum fuisse 4 monte Zftlante, vel a gente, ubi antiq 
terrae er&nt, si Platoni credimus, ut inquit. Plinius Nat. 
hb. 2. c. 90. Innuit Atlantidem. insulam Platonis, quam ὃ 
credidere fuisse, quae.nunc z£merica dicitur. . 
"d roa, πόλις μεταξὺ Εὐφράτου xal Τίγρητος.) Átrae, 
nter Euphratem et Tigrim fluvios ex Arrhiani Parthicorum lil 
185 Eius meminit Herodianus suae historiaelib. 3. Sed eam Felici 
b rabige adscribit, quam Sbverus imperator obsidione cinxit. 
urbs altissimo imposita monti, et maximis et validissimis m 
bus circumsepta. Quare Severus , re infecta , inde movit ex 
tum, quod etiam testatur Dio Cassius lib. 75. ex Xiphilini 
tome in Severo, ac insuper addit a Severo Iulium Crispum 
bunum praetorienorum "militum occidi iussum fuisse, quod 
fessus illius obsidionis et belli laboribus, ac ira incitatus ce: 
rat cormen Maronis poetae, qvo carmine unus ex roilitibus T 
qui bellum cum Aenea gerebant, dolet nulla ratione magnum 
merum militum perire, ut Turnus Laviniam in uxorem d 
imuebat carmen illudlex Aeneid. lib. 11. v. 371. 
Scilicet ut Turno contingat regia coniunz , 
Nos animae viles, inhumata , infletaque turba 
| - . Éternamur campis.  ———. | 
Sed hoc valde tralatitium est inter duces et reges, qui ut hat 
castellum aliquod amplius, non dubitant Libitinae offerre vi 
. millia militum, unde non infaceto lepore dixit Venusinus vi 
Quicquid, delirant. reges , plectuntur 44chivi. " 
᾿Δτραμῖται, ἔϑνος Ἑὐδαίμονος ᾿“ραβίας.] Atram 
gens Felicis Arabiae, ex Uranii Arabicor. lib. 8. quos 4ftrame 


M 
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vocat Ártemidorys. Varjis inscribitur modis huius gentis nomen, 

tam apud auctores ecclesiasticos, quam: apud Ethnicos, . scilicet 

Ahsarmoth, | Sarmoth, | vdsexmoth,.— Adramytae, | Chatramytae, 
4ftramotitae , "ftramitae , Chatramotitae, quae omnia proveniunt, 
ab Hebraeo nomine P*D^6xn chatsermaveth ἢ, e. atrium mortis. Ὁ 
Forsitan ideo nomen adepta, quod esset regio:yogojdge,. vel a. 
Chatsarmaveth filio Joctanis, cuius fit mentio Genes. c. 10. v. 26. 
linc etiam dicitur Hadhraituth auctori Geographiae Nubiensis. 

' parte sexta. Climatis primi, cuius sunt verba T tna Jtem Had-.,. 
hramuth ex: urbibus est IMareb , quae tamen nunc est, diruta. Erat- 
p haec urbs, ex qua erat oriunda Belcquis uxor Saloríonis filis , 

avid, In horum regione gignebatur thus celeberrimum, teste 
Plinio lib. 12. c. 14. cuius appono verba: 7n medio eius (^frabiae) 
fere sunt Zftramitae, pogus Sabaeorum , caput regni Sabotha, in — 
monte excelso a. quo octo mansionibus distat regio eorum thuri-. 
fera Saba appellata, quod significare Graeci mysterium dicunt, ) 
spectat ortus solis aestivi, undique rupibus invia et ad extra πια--᾿ 
ris scopulis inaccessa.' llla verba Plinii, Saba appellata, quod 
fisnificare mysterium dicunt, alludunt ad etymon Sabaeorum, 
quos sic dictos fuisse Graeci nugabantur a verbo σέβομαι, i.e. 
€lo, quod thure Dii colerentur. ——, 4 " 2 
“Ατραξ, καὶ ᾿Ατρακία, πόλις Θεσσαλίας Atrax et Átracie, 
urbs Thessaliae Pelasgiotidis portionis; Memoratur Ptolemaeo 
Geographiae lib. 8. c. 13. inter Pelasgiotarum oppida. Strabo 
lib. 9, auctor est eam vicinam esse Peneo totius Thessaliae cele- 136 
berrimo fluvio.: Livius quoque eam locat in Pelagonia, sed apud. a 
eum perperam scribitur, Athaco pro Átraci dativo casu. Audi 
eum loquentem 1l. 31. c. 34. Jpsum quoque regem terror coepit, 
nondum iusto praelio cum Homanis congressum , ilaque revocato 
fla, praesidioque quod in Pelagoniae faucibus erat, ut üs co- 
Pis tuas augeret , Pleurato Dardanisque iter in IMacedoniam pa- 
tfecit, Ipse cum viginti millibus peditum, quatuor millibus equi- — * 
fun, ducibus transfugis ad. hostem profectus paulo plus ducentis | 
Pissibus a. castris Homanis tumulum propinquum 4fthaco fossa ac 
Vallo communivit-. | BEEN | ΝΕ 
— Τὸ ἐϑνικὸν, ᾿Ατράκιος» καὶ ϑηλυκὸν ᾽“τρακία. Gentile, | 
lracius, et foemin. Átracia, seu Átrax, ut urbis nomen, Sta—- 
Ius Theb. lib. 1. 24tracíam artem vocavit magiam seu veneficia, 
quibus Thessalia famigerata erat: τὸ | 

B Qualis per nubila Phoebes 

Zftracia rubet arte labor. | | 

— Δυκόφρων.] In illo kycophronis versiculo spud Lyco- . 

Phronem pro ""f1igaxug λύκους, i e. traces lupos, legitur d— | 


^ 
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. . , ΝΕ . Hc E ME M 
'φέαγας lüxovp, d. 6. rápaces lupos, Ego puto veram lectionem 

esse, quae est apud Stephanum. 
"Atoloa, πόλες Τυῤῥηνίας, “Ζιομήδους κτίσμὰ etc.] Atria, 
urbs Tyrrheniae ^. e. Etruriae a Diomede condita, a quo prius 
appellata fuit Αὐἰϑρία, id est Serena. Quod per hyemem navigans 
ift columnis evàserit, ac deinde a barbaris eius nomen corruptum 
est, eam vocantibus ' 4rofíay pro. “ἰϑρίαν. Diversam existimat 

* Anctor noster hanc urbem ah Adria. Vide quae illic annota- 
vimus. ΝΞ ᾿ | "E 

τ ᾿Αϊρόπατία, sol'Atgondtzioc,] Atropatia, secundum Ste- 

» phanüm eràt secünda Mediae pars. In priina enim eius parte erat 
Ecbatahn fegia; notnen adepta est ab Atropato ducé, ἃ quo 
᾿Χτροπάτιός Μηδία vocatür ab Strabone (cuius postea verba af- 
ponemus) phrasi Atticorum peculiari, qui amant iungere adie- 
ctiv. maácül. cum nominibus fo*mininis. Hinc apud Stephanum 

ro ᾿ΑἸϊροπατία᾽ xol ᾿Ατροπάτιος legendum est ᾿“τροπατία καὶ 
Ατροπάτιος Μηδία. i. e. ftrapatia, et 4Áiropatia Media. Prius 
.. e&t nomen substantivum; secundum est adiéctivum ab Atropato . 
186 duce formatum.. Omnia quae hac de regione habet noster, trans- 
b séripsit, séd mutila, ex Strabonislib, 11. cutus apponq verba: 
Ἢ δὲ Μηδία δίχα, διήρηται " καλοῦσι δὲ τὴν μὲν μεγάλην, mg μη- " 
τρόπολὶς τὰ ᾿Εκβάτανα, μεγάλη πόλις, καὶ τὸ βασίλειὸν ἔχουσα | 

. τῆς Μήδων ἀρχῆς διατελοῦσι δὲ καὶ νῦν οἱ Παρϑυαῖοι τοῦτῳ ὦ 

χῥώμενοι βασιλείῳ. Καὶ ϑερίζουσί τε ἐνταῦϑα οἱ βασιλεῖς. Ψυχρὰ 
γὰρ ἡ Μηδία, τὸ δὲ χειμαδίον ἐστὶν αὐτοῖς ἐν Σελευκεία τῇ 

“ἐπὶ τῷ Τίγῤιδι πλησίον Βαβυλῶνος" ,ἡ δ᾽ ἑτέρα μερίς ἔστιν ἢ 
᾿Δειρόπάτιος Μηδία. Τοὔνομα δ᾽ ἔσχεν ἀπὸ τοῦ ᾿Ατροπάτου ἡγε. 
μύνος, ὃς ἐκώλυσεν ὑπὸ τοῖς Μακεδύσι γενέσϑει καὶ ταύτην, μὲ 
poc οὖσαν μεγάλης Μηδίας εἴς, i. e. Media in duas dividitur par- 
tes: 'quárum una, magna dicitur, cuius primaria urbs Ecbatdna, ! 
miogna urbs, et Medorum repia: 'atque etiam ibi regni sedes Par-. r 
this est, ac ibi aestiva hábent reges. Frigida enim est Media: M^ | 
bérna Seleuciae ad. Tigridem prope Babylonem. litera. est Media 
Αἰγοραῖία. Nomen haec hábet αὖ Jtropato duce, qui obstitit qe 
haec etiam. in. Macedonum potestatem veniret ,, cum esset pars má- . | 
ghae Mediae, quin etíam rex declaratus cam ab aliis separatam , 
constituit : et succesio eiu$ durat in hunc usque diem: cum poste "Á 
per nuptias affinitates contraxissent cum Zrmeniorüi et Syrorusdg ' 

' et postea cum Parthorum regibus. Sita est regio istà αὖ rmenide : 
et Matiana versus ortum solis, a; magna IMedia versus. occasum 2 

, αὖ utrisque versus septenirionem: iis qui ad intimum sinüm marie 
Caspii et Matianae sunt ab austro adiacet, Haud exiguam esset 
eius potentiam xfpollonidés tradu? utpote quae ad x  eguitum, x X^ 
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peditum »mlla possit suppeditare etc. Huius regionis praecipue . 


urbs Cyropolis dicitur fuisse, regio vulgo nunc Servam vocatur, 
testibus Leuncl. et. Philip. Ferr. Alexendrino, in Atropatia, ad. 
quem locum Mich. Ant. Baudrand. Parisinus inquit: Tabrisium,: 
seu Tamisium esse eius praecipuam urbeni, et regionem subdi- 
tam esse regis Persarum imperio. | 


— ᾿Δειροπατήνη.) Atropatene, non solum est gentilitium: - 
foemin. sed etiam regionis nomen. ZYopatena dicitur Ptolemaeo - 
Geograph. lib. 6. c. 2. nostro Zftropatia, de qua nota praece-: 


denti egimus, EE 


᾿Αττάλεια, πόλις “υδίας etc.] Attalia, urbs Lydiae, prius 187: 


"fgroeiras vel 7flloeira dicta', Strabo Geographiae lib. 14. eam a 


inter Pamphyliae oppida memorat hisce verbis: Εἶτα πόλις '4:- 


relía, ἐπώνυμος τοῦ κτίσαντος Φιλαδέλφου etc. id est: Deinde 


"dtialia. urbs, . nomen habens αὖ 7fttalo  Philadelpho conditore, 
qui et in Coricum oppidulum aliam colonium deduxit, exiguum- 
gue ambitum adiecit. iunt inter. Phaselidem: et Atialiam. mon- 


strari Thebam et -Lyrnessum, Celeberrimi antiquitus fuere Attelici: 


reges, quorum ultimus haeredem instituit populum Romanum, 
eorum brevis genealogia et historia invenitur apud Strab, lib, 18. 
in Pergzamus. | 


᾿Ατταλὶς, φυλὴ τῆς "Arrwejc εἰς.) Videsis quae de hac. — 


tribu et reliquis Atheniensium annotamus in Βερενικέδαι, 
᾿Αττάλυδα, πόλις Λυδίας, κτισθεῖσα ἀπὸ " 4rrvoc etc.] 
Attalyda,, urbs Lydiae, condita ab Attye etc. Urbis nullam in- 
verniebam apud: alios memoriam. Attys vero et Lydus eius filius, 
a quibus huic urbi nomen impositum fuisse inquit, memorantur 


ab Herodoto diversis locis, ac práecique lib. 1. c. 7. ubi inquit. 
ab illis oriundos esse eos, qui ante Árgonem Heraclidarum pri-: . 
mum Sardium regem Sardibus regnarunt. A Lydo vero Lydü: 
vocati sunt et regio Lydia, cum autea JMeones et IMeonia regio 


tur. 


Αὔαϑα, xal Αὔαρα οὐδετέρως etc.] Auatha fortasse est, - 


oppllum Arabiae desertae, quod Ptolemaeo Geographiae lib. 5. 


: € 19. dicitur 4fudattha. De' Auaris vero vide, quae p. 137. an- - 


notavimus. 


més Rubri, cuius meminit Arrhianus in periplo maris Ery- 


iano libro citato. ^ 


b EP ΡΥ B nd v— mr ÓCcmmPM 
4 


4 ὑαλίτης, κόλπος etc.] Aualites sinus in dextera parte 


thraei a quo ᾿“βαλίτης, et Αϑαλείτης scribitur. Erat etiam ΡΟ - 
!5 circa quem sinus Arabicus valde angustus erat, teste eodem - 


Αὔαρα, πόλις ᾿“ραβίας etc.] Auara, neutro plurali fuit 187 
urbs Arabiae, nomen sonat Graece λευκὴν) Latine adbam (ora- b 


! 
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2 qulo: illi noló inimorari. Olet enim Graecorum nugamenta) *"nn : 
havar seu Havar Syriace significat albus fuit, unde κι λας 
vorith seu Havarith dicitur Ciconia, quod sit alba plumas, quod 
optime expressit Virgil. Georgic. lib. 2. mE | 
—. A. Candida-venit avis nigris invisa columbis, 
ἢ ᾿ ΜΠ Chaurah seu Haurah etiam Arabice populus alba vocatur. 
| De Avaris autem sie loquitur auctor Geographiae Nubiensis quinta 
parte Climatis ter&iit , Jum ad Chaurah oppidum populosum nobi- 
dibus cultum incolis, Obiter nótandum ab eadem radice nobiles 
Hebraice dici το πὶ chorim, i.e, albi, quod antiquitus huiuv- 
,, ὦ modi homihes vestibus candidis uterentur. Sic Ier. c. 27. v. 90. 
(of m0m ὉΠ 55 mui id est: Feet col chore Iehudah. 1. e. et omnes 
albos Iehudah, h. e. omnes nobiles Jehudah. Haud δὶς διὰ πασῶν 
distat, quod Latini solent dicere de homine ignoto, albus, an 
ater sit, nescio. Memoratur Auara inter urbes et villas Arabiae 
Petraeae a Ptolemaeo Geogr. lib. 5. c. 17. 
Avaclg, πόλις Αἰγύπτου etc.] Auasis, urbs Aegypti, quam 
etiam Oasia vocant, inquit Topographus, a quo suo loco Hya- . 
.sis.et Oasis vocatur quaedam Libyae urbs. Ego ipsissimam ex- 
.istimo esse, in Oasin et in Gypsum Aethiopiae insulam, quae ab 
Stephano Gypseis dicitur, solebant imperatores relegare exailio 
dignos, de quibus multa et erudita àunotavit D. Nicolaus .4π-- 
1onius I. C. Hispalensis Divi Iacobi.eques, amicus olim noster in . 
suo erudito libro de exilio lib. 1. c. 14. num. 15. et 16. At ety- 
mon, quod affert ex Laeli Bisciolae Horar. Succis. parte 9. 
lib. 8. c. 10. eet ἀπφροσδιόνυσον. Auasis enim. est nomen Aegy-. 
ptium, cuius etymon e lingua Graeca petere stultitiae est. Apud 
138 Aegyptios vero significabat regionem habitatam et desertis cir- 
a cumdatam, teste Strabone lib. 17. cuius sunt, quae sequuntur, 

/— wvgrba: ᾿Δνάσεις δ᾽ of Αἰγύπτιοι, καλοῦσι τὰς οἰκουμένας χώρας, 
περιεχομένας κύκλῳ μεγάλαις ἐρημίαις, ὡς ἂν νήσους πελαγίας" ᾿ 
σολὺ δὲ τοῦτ᾽ ἔστι κατὰ τὴν «ἸΙιβύην. Τρεῖς δ᾽ εἰσὶν αἱ πρόσχωροι 
τῇ «Αἰγύπτῳ καὶ ἐπ᾿ αὐτῇ τεταγμέναι. 1. 6. ínaseis vero Afezyptü 
vocant regiones habitatas et magnis desertis circumdatas, quasi 
quasdam insulas pelagi, quales sunt multae ad Libyam. Harum 
tres sunt. "fezypto finitimae et ei subditae. Perperam apud Strabo- 
nem legitur "vactig pro "vage, In Oasim relegatum fuisse Iu- 
venalem a Domitiano , quod eum vocaverit Calvum Neronem, an- 

" notat eius vetus Scholiasta, perperam ad Ulpianum leg. 7. de in-: 
terdictis legitur in ZMasim relegare pro in Oasim relegare. He- 
braice etiam ^x rn λαυαΐ tsiah significat vicum desertum ab. ὦ 
rin. Àavah, quod Num. c, 81. v. 41. Deuteron, c. 8. v. 14. si- 
guificat villam. rx Tsia vero Ies. c. 41. v. 18. sonat desertum; 
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seu locum dridum et siccum. Ex hac urbe fuísse ÁApionem illum 
grammaticum, adversus quem Iosephus duos illos eruditos libros 
scripsit, in quibus tot auctores deperditi citantur, apparet ex 
eodem Iosepho contra eundem Ápionem lib. 9, ΄ | 
—.' Eoixviay παρδαλέα. Κατάστικτος γάρ ἔστιν, etc.] Áua- 
sin seu Oasim Aegypti urbem similem fuisse pardalis pelli, in- 
terpunctam habitationibus inquit. Sunt verba desumpta ex Stra- . 
bonis lib. 2. ac male interpuncta et perversa, et in alium.sensum 
detorta, Nay Strabo illa inquit de Libya, non de Auasi urbe: 
Mtr δὲ τὴν ᾿Ασίαν ἐστὶν ἡ Λιβύη, συνεχὴς οὖσα τῇ τε Αἰγύπτῳ 
xal τῇ “ἰθιοπίᾳ etc. i. e. Post. /fsiam autem est Libya. contigua 
Aegypto, et Jfethiopiae etc. Α΄ paulo post: "Ἔστι δ᾽ ὥσπερ of τὰ 
ἄλλοι δηλοῦσι, καὶ δὴ καὶ Γναίος Πείσων ἡγεμὼν 'ysvopevog τῆς 
χώρας,’ διηγεῖτο ἡμῖν," ἐοικυῖα παρδάλει" κατάστικτὸς γάρ ἔσει 
ταῖς οἰκήσεσι περεεχομέναις ἐρήμῳ καὶ ἀνύδρῳ γῇ. Καλοῦσι δὲ τὰς 
Σοιαύτας οἰχήσεις ᾿νάσεις of «Αἰγύπτιοι. id est, Est autem (lo: 
quitur de eadem Libya) sic et alii docent, εἰ Gnaeus Piso, qui 
€ám provinciam rexit , nobis narrabit , pardali similis, interpun- 
eta habitationibus, quae circumdantur terra deserta et aquae in--- 
Opi. 4tque. huiusmodi, habitationes &nases (lege Auases) veoent 
aMenyptii. n ts | d 
-- “Ηρόδοτος δὲ «el Δοῦρις, μακάρων αὐτὴν ὠνόμασαν νιῇ- 
σον.] Herodotus et Duris beatorum eam vocarunt insulam. Durim 
historicum antiquitas nobis invidit; Herodotus, omnium histori- 
corum antiquissimus, quorum. historiae exstant: in Thalia^seu 
lib. 3. c. 26. loquitur de Oasi urbe, quàm non μακάρων vi[0u$; 
i. e. Óeatorum insulam, ut. inquit noster, vocat, sed locam vel - 
regionem illam secundum Graecorum linguam sic inquit vocari 
᾿“πικόμενοι μὲν qavegol εἰσι ἐς ἴασιν πύλιν, τὴν ἔχουσι μὲν Za- 
μιοι τῆς “ἰσχριωνίης φυλῆς λεγόμενοι εἶναι, ἀπέχουσι δὲ Exvd 
ἡμερέων ὁδὸν ἀπὸ Θηβαίων διὰ ψάμμου. Οὐνομαζεται δὲ ὁ χιδξ 
, φὸς οὗτος κατὰ ᾿Ἑλλήηνών γλῶσσαν, Μακάρων νῆσος. i. 6. “40 per. 
venisse Quidem. eos apparet ad urbem Oasim, quam incolunt ϑα 
mii, :li gui dicuntur e tribu Meschrionia esse, septem. dierum peb - 
arenam itinere distantem Thebis, qui locus vocatur secundum lina 1g 
guam Graecam Maxagov νῆσος i. e. Beatorum insula. b 
Αὐγάσιοι, ἔϑνος Μασσαγετῶν. Σιράβων ἕκτῃ οὕτω gie 
oiv .....] Augasii, populi Massagetarum ex Strabonis libro. 6. 
cuins adducebat verba, sed cum in textu Stephani deficiant, ex 
Strabene supplenda erunt, at Strabo lib. 11. non 6. ut inquit * "ἢ 
-moster, agit de Massagetis. Qui vero nostro dicuntur “ύὐγάσιοι, 
Straboni ᾽ “ετάσιοι vocantur. Eius sunt verba: Τοῦ δὲ τῶν Mác? 
σαγετῶν, καὶ τῶν Σακῶν ἔθνος, καὶ οἵ ᾿Αττάσιοι ctc. 1. e., De 
Stephanus Vol..1V. . | Pc | 


! 


- 
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- Massagetarum et Sacarum gente sunt-eiiam ftiasii; Ad. quodi 10» 
gum Casaubonus ex Auctore nostro inquit legendum esse' 4fy- 
᾿ γάσιοι. 
d AN ysla, πόλις “οκρίδος" “Ὅμηρος. Augen , urbs Locri 
dis ex Homero, cuius affert hemistichium, qui huius airbis bis 
. meminit Jl. 9. v. 632. et v. 584. ad quem locum Eustathius κατὰ 
xoa sequitur Epitomatorem nostrum , quin aliquid amplius di- 
pat: Αὐγειαὶ δὲ, οὐ μόνον “Ποκρικαὶ, ὧν ὁ πολίτης «Αὐγεάτης, 
᾿ἀλλὰ καὶ “ακωνικὴ πόλις ἐστὶν, ὁ ὁμώνυμος. i. e. 4dugcae vero , non 
solum Locricae, guarum cwis, 4fugeales, verum etiam Laconice 
civitas est eiusdem nominis, Apud Homerum et apud Eastathiun 
num. plur. et accentu in ultima scribitur 4vyciaí. 

— "Ἔστι καὶ “ακωνικὴ πόλις . .., .] Est et Laconica urbs, 
Vacuus ille locus videtur posse s uppleri ex Eustathio, cuius no i 
$a praecedenti adduximus verba: "Ecri xal zog “Ἱακωνικὴ ὁμῶ- 
sipog » 1. 6. Est et urbs. Eaconica eiusdem nominis, Sed (οχζίδεβε 

. 3l asterisco non est opus. Nam sensus sine eo manet perfectus. 
A MU yrla, οὐδετέρως, πόλις “Διβύης etc.]. Augila, neutro 
pluráli, urbs Libyae ex Apollodori.lib. 9, Periegesems, ou - 

 gemtile dicitur Augilites, ut a Gabala, Gabalites; Ethnicorum 
formationis nulla potest dari norma certa praeter auctorum usum. 
Áugilitsee autem fuere.populi Libyae, quorum urbs. dicebatur 
adugüa neut, plur. Memorantur Ptolemaeo Geographiae lib. 4 | 
c. 8. Melae lib. 1, c. 8. Solino c. 44. hic solos inferos coluisse 
inquit, ille manes, atqui JManes et Znferi spud Ethnices idem 
eigoilicabant. Sic apud Poetam cuius gloria nullius laudibus. cre- 

. best, nec vituperatione minuitur, Georgic. lib. 1. v. 243. intelli: 


gendum pst illud: Do 
—  Manesque profundi. N 
Herodotus lib, 4. c. 179. videtur tribuere Nasamonibus, quod . 
Mea Augilis. Apud. illum Aegila neut. plur. locus dicitur, ad 
quem Nasamones decespturi palmulas couscendebant sub aesüe . 
tem relictis ad mare. pecoribus. Memnoraptur etiam Plinio Nate : 
Hist. lib. 5. c. 4. Omnes existimo ab Herodoto accepisse. Quare 
81 apud Herodotum pro Alio legendum opinor As yia. E 
d ^ Α«ἀὐγούσται, nólg ἐν Κιλικίᾳ, καὶ ᾿Ιπαλίᾳ. ] Angusises 
wt Athenae, ct aliae huius farinae, Fuit urbe in Cilicia, et in [ta— 
lia. Augustarum Ciliciae urbis meminit Ptolemaeus Geographia 
lib. δ: c. 9. cui 4vyosciu num. singul, dicitur. Augusterum vérsah 
189 Italiae civitatis diversi fecere mentionem, sed cum in Italia hse 
& ju&nominis tres civitates celebrentur, scilicet Augusta Praetor 49 
colonia, Augusta Tauriuorum vulgo Turin Ducis Sabaudiae re» 
già, Augusta Vagiennorum oppidum, ac nesciam de qua loqussee" 


— 
C. -— 
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r Epitomator fiostef : (nescio. enim  divinari) consultius fore ré- 
r Lectorent in hortos seu Cluverii Italiae Antiquae, seu Lean- 
i Alberüi invitere, ubi quin ego adsim potest coenare. 
Αὐενίων, πόλις Μασσαλίας πρὸς τῷ “Ροδανᾷ. ] Ávenio, : 
is, urbs Massiliae sd Rhodanum, Galliae Narbonensis celeber- . 
ua, quam Joanna Siciliae regina Clementi V. Pontifici Maximo 
ndidit, teste Volaterreno Geographiae lib. 8. quo sedes Ponti— 
ia ab eodem Clemente , relictas Roma, translata fuit anho Chri- 
1806. ibique permansit donec Gregorius XI. eam denuo trans- 
lit Romam. Fuit urbs insignis septem septenariis, scilicet sep- 
n palatiis, septem parochiis, septem virginum monasteriis, 
ptem Monachorum conventibus, septem Canonicorum collegiis, 
tidem denique portis. In Franciscánorum templó visitur monu- 
entum Laurae a Petrarcha carminibus celebratae. Vulgo civi: 
y dicitur 4fugnon parum corrupto vetere nomine. Memoratur ; 
ter alipe Strab. lib. 4. Εἰσὶ δὲ iv τῷ μεταξὺ πόλεις ΔΜυενιὼν, 
1 Moavolov, καὶ Afiola. i. e. Sunt vero in medio urbes ,ωεπίο, 
4drausio et /leria. Perperam in versione Latina legitar "frusio 
Ὃ 4frausio , quae hodie Orange dicitur. 
Αὐλαί. Ei δ᾽ ἑνικῶς ἐλέγετο Αὐλὴ, ὥφειλεν “ὐλέτης. 3 
ὑλίτης etc.] Alit de gentilitiis, quae formantur a nominibus | 
(itis in 9, quorum nulla potest dari norma cerja, sed plerum- 
2e quae preveniunt a disyllabis finitis in ἢ cum accentu acuto 
gunt gentile in ἕτῆς, ut φυλὴ φυλέτης. Quae vero accentu 
ravi notantur in penultima , ut plerumque faciunt gentile per ἡ, 
L κώμη; πωμήτης, Σίδη. Σιδήτιςς, ex quorum regula i ipse ex« 
pit Καρνίτης a Κάρνη,, et alia plurima possunt excipi. Eodem 
mim modo a Zíyg deducitur Σιγίτης, ab ὝὟσβη, 'Tofívge, et 
lia huiusmodi sexcenta. 

— ᾿Επιστατέυν. Lege ἐπιστητέον ex Suida in διογενειανός. 

4913, ἤ ἔπαυλις. Haec nomina sonant Latino sermone au- 189 
lam, atrium, stabulum, caulam, quae ex consequentibus etan- b | 
tecedentibus dignosci debent. 

— Χραύσῃ μὲν τ᾿ αὐλῆς ete] Est hernistichium Homericum, 
qnod legitur Il. 5. v. .,188.. 

— Καὶ αὔλιον ἄντρον ete] Ei aulium antrum, Haec verba 
non sunt intelligenda ut sónant, ac si τὸ avAiov stgnificaret et— 
lam antrum; sed Steph. mens est antrum quoddam ub Apollon, 
Yocatum fuisse αὔλιον, quod in eo chofos agerent, id ex carmi-  * 
mb. Apollonii nota subsequenti àpponendis patebit. 

— 'fs 'Afxolioviog.] Illud heimistich. quod affert Epit. 
lOster ex Apollonio, est valde corruptum. Invenitur apud eum 
Urgonautic. 1. 2. v. 907, cuius integ pra cermina appono; 
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"Ἐνϑ' ἐνέτουσε. Διὸς ᾿Νυσήϊτον ὁΐα — c 
Ἰνδῶν ἡνίκα φῦλὰ λιπὼν κατενάσσατο Θήβας m 
,Oenácn, στῆσαί τε χοροὺς ἄντροιο mágotÜsv, — ^ os 


ΝΕ "$i iv ἀμειδήτους ἁγίας εὐνάζετο νύκτας, 


2E ,Et οὗ καλλίχορον ποταμὸν περιναιετάοντες 
.. ᾿Ηδὲ καὶ αὔλιον ἄντρον ἐπωνυμίην. καλέουσιν. 
ὌΝ Ubi dicunt filium Tcvis Nysaeum 
| Quando. relictis Indorum gentibus remigrabat Thebas 
.. Sacra celebrasse, et instituisse choros pro antro. 
Jn guo terribiles ias: et sanctas dormüt. noctes 
| Ex» quo amnem callichorum incolae — ' 
5 E antrum cognomentu anlium vocant. | 
Quare apud; Stephanum pro:erzosze χοροὺς &vtglovg , quae sunt 
lectionum monstra , legendum est'arácaí τε χωροὺς ἄντροιο πώ-- 
φουϑὲν, ut apparet ex Apollonii.: carminibus, Apud Steph. etiam | 
' pro. αὔλιον legendum αὐλίον. Sic enim scribitur apud Apollo- 
nium; ex quo vera lectio et scriptura petenda est. 


UN Αὐλὶς, πόλις Βοιωτίας κατὰ Χαλκίδα etc.] Aulis , urbs 


Boeotiae iuxta Chalcidem, ubi congregati fuere Graeci, scilicet 
contra Troianos, quod e éx Hom. Il. 2. v. 308. claret: 
"Or ἐς "vlla νῆες ᾿Αχαιῶν | 
᾿Ηγορέθαγγο , κακὰ à Πριάμῳ καὶ Τρωσὶ φερουσας. 
-; Cum in Z"fulidem naves dchaeorum. 
"Cpnvenerunt, mala Priamo et Troianis ferentes. 
MD Quod optime imitatus Virgil. Aeneid. lib. 4. v. 495. canit: 
. Non ego cum Danais Troianam exscindere gentem 
Zfulide iuravi, classemve ad. Pergama misi... 
Aa quem locum Servius ita: 4fulis insula est. in /fegaeo mari, in 
«à coniurarunt Graeci se non ante reversuros ad patriam , guam 
roia caperetur. Fuit ergo et urbs et insula, in:hac urbe Aga- 
memnon sacrificavit Dianae, filiam suam Iphigeniam, quare Lu- 
cretius id factum detestatus canit 1. 1. | 
"fulide, quo pacto Triviai virginis aram" TN 
^. Sphianassai turparunt sangaine focde. 
Ductores Danaum dilecti. 
! Ας deinde paulo infra: 
(00 Exitus ut. classi felix, faustusque daretur. : 
Tantum relligio potuit suadere malorum, ΄ ᾿ 
Quot scelerosa et impia facta religionis seu nimio, 6eu praepo- 
stero zelo perpetrant mortales, at eius moderatus et prudens ze- : 
lus ad pietatem, et charitatem, et iustitiaan omnes suadet, sine 
quibus nulla societas nedum latronum, nulla respublica , nullum 
regnum potest persistere, nec.ulla religio sine immortalitatis ani- - 
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mae fide diu potest durare , qua sine friget pietas et charitas, nec 
iustitia curatur, nisi inter optimos viros. Hi enim natura sua 
' semper bonorum virorum oflicio funguntur, quicquid credide- 
rint ,. sed horum magna penuria est, quod optime notavit Saty- 
ricorum princeps Sat. 13. v. 27, 


Rari quippe boni; numerus vix est totidem, guot. 
barum portae, vel divitis ostia Nili. 
Sed nos ad Spartam nostram redeamus, : 

—"Ecu δ᾽ Αὐλίδος xal Αὐλίδια.} Lege «Αὐλίδιος καὶ. αὐλ- 
δια. Namque prius dixerat ethnicon Aulidis esse Aulideum ef 
Aulidem, nunc inquit Aulidium et Aulidiam quoque dici. 

Αὐλὼν, πόλις Δακωνικὴ, μία τῶν ἑκατόν. Aulon, onis, 
urbs Laconica, una ex centum, Merdoratur Straboni lib. 8. Pli- 
nio Nat. Hist. lib. 4. c. 6. apad quem perperam acribitur "fulos 
' pro 7fulon. Miror eius non memfnisse loan, Meurs. in suis Mis- 
cell. Laconicis. 

-- Ἔστι xal Αὐλὼν, ὃν ixóligev Κροτωνιάται, ἥτις evoz 
μάσϑη Καυλωνία.Ἶ Est et Aulon, quem condiderunt- Crotoniatae, 
quae vocata est Caulonia: et masculino et foeminino genere usur- 
pat hoc urbis nomen. Fuit Italiae urbs; quae iam aetute Strabo- 
nis aevo cesserat. Nomen invenit; quod esset sita iuxta conval- 
lem, (id Graecis dicitur αὐλὼν) .noster 4 Crotoniatis conditam 
fuisse tradit. Strabo autem lib. 6. ab Achivis: Meza δὲ τὴν Σά- 
γφαν ᾿Αχαιῶν. κτίσμα ΚΧανλωνία, x πρότερον δ᾽ "tpa λεγομένη, 
διὰ τὸν προκείμενον αὐλῶνα. Ἔστι δ᾽ ἔρημος etc. 1. e. Post Sa- 
gram autem Caulonia ab “Ἰελαεὶς condita iquondam Aulonia dicta 
ob convallem (id Graecis dicitur αὐλῶν) ante sitam. Est autem. 
deserta, Memoratur Virgilio Aeneidos lib. 8. v. 853. 


Hinc sinus Herculei (si vera est fama) Tarenti — M 
᾿ Cernitur, atiollit se diva Lacinia contra E 140 :; 
Caulonisque arces. EE b 


Àà quem locum sic Servius: Caulon, mons est Calabriae, Ho- 
ratius : Et amicus Caulon fertilis Baccho. In guo oppidum vit à | 
Locris conditum , quod secundum Hyginum, qui scripsit de εἴμ... . 
urbium Italicarum olim non est, τ a Caulo Clitae Mmazonie 
filio conditum tradunt. Locus Horatii quem ad testimonium voe ' 

cat Servius invenitur carm. lib. 9. Ode 6. v. 18. 


Ver ubi longum, tepidasque praebet 
Jupiter brumas, εἰ amicus dulon, 
Fertilis Baccho minimum Falernis | 
Invidet uvis. | 
Mejnoratur etiam Martiali Epigrammatum. libr. 18. Epigram. 195. 
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Nobilis et laris, et felix: vitibus dulon 
— Det pretiosa. tibi vellera, vina mihi. 
,Et Horatius et Martialis videntur loqui de Aulone, tanquam monte 
vitibus eonsito, et vino fertili. Auctor noster in Kavlovl& agit 
Iterum de urbe et Italiae et Siciliae, ubisis potest consulere notas 
nostras. 
. — Αὐσεῖς, ἔϑνος Διβύης.) Auseis, populi Libyae ex Apol- 
lodori Periegeseos lib. 2. et ex Herodoti lib. 4. cuius sunt, quae 
sequuntur, verba: Τούτων δὲ ἔχονται τῶν Μαχλύων Αὐσῇς. Ov- 
sot δὲ καὶ οἱ Μάχλυες πέριξ τὴν Τριτωνίδα λίμνην οἰκέουσι. Τὸ 
μέσον δέ σφι οὐρίζει ὁ Τρίτων, Καὶ oí μὲν Μάχλυες τὰ ὀπίσω κο-- 
μέονσι τῆς κεφαλῆς. οἵ δὲ Αὐσῇς τὰ ἔμπροσϑεν. i. e. Iuxta hos 
chMyes incolunt χήμεσο! et. circum paludem Tritonidem utrique 
habitant, 34a ut media palude Tritonide dirimantur , et Machlyes 
quidem acciput crinitum gestant. fuses vero sinciput, Hodie Turci 
erinitum gerunt capitis verticem, reliquam vero partem.tonsam; 
07 4£M0:y6Óa, πόλις Λιβύης οὐδετέρως. Ausigda, orum, neut. 
lur. urbs Libyae, quam praeterfluebat Cinnyphus fluvius, ubi . 
Apollo colebatur. Eius meminit Lycophron in Alexandra apud 
quem accentu in penultima notatur: 
«4ὐσίγδα, Κιννύφειος ἣν τέγγων ξόος 
NNacRoig λιπαίνει. 
Afusigda, Cinnyphius quam humectans decursus 
 «fquis foecundat, 
dV oxlcas, ἔθνος Λιβύης ὑπερβάκης.) Auschitae, gens Li- 
byae super Barcam , illud lectionis monstrum τὸ ὑπερβάκης ty- 
)ograplio adscribendum est; pro quo legendum ex Herodoto, ca- 
ius mox apponemus verba: ὑπὲρ Βάρκης, 1. e. supra. Barcam. 
Auschitae vero ab Herodoto vocantur 4fuschisae. Veram lectionem 
tuo arbitrio permitto. Eius ex lib. 4. c. 171. sunt νεῦρα, quae 
* sequuntur: ᾿Ασβυστέων δὲ ἔχονται τὸ πρὸς ἑσπέρης “ὑσχίσαι, oU- 
': κοι ὑπὲρ Βάρκης οἰκέουσι εἰς. i.e. “41:δγείανμηι occasum versus con- 
fines sunt 4duschisae, hi supta. Barcam habitant pertingentes ad 
mare iurta Euesperidas, ᾿ | 
Αὔσων ὁ Iralóg.] Auson, onis, Italus; scilicet /fusom 
'accipitur pro Italo praecipue a Poetis, ut et 7fusonia pro Italia, 
Fuere vero antiqui Italiae populi, et ut res antiquae plerumque 
fabulis involvuntur, quia earum. origo ignoratur; ideo mihi vi- 
detur finxisse Áusonem Ulyssis et, Calypsus, seü ut alii Circes fi- 
lium eis nomen dedisse, quod testatur inter alios Archiepiscopus 
Thessalonicae in Dionysium Periegetam , qui ἀρ celebrat v. 77. 
"Εξείῃς δ᾽ ἐπὶ τοῖσι «ἀιγυστιὰς ἕλκεται ἀλμῆ͵ 
"Evo '᾿παλῶν υἱῆος ἐπ᾿ ἠπείροιο νέμονται. ᾿. 
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* Ex. Διὸς Αὐσονιῆες ἀεὶ μέγα κοιθανέοντες 
«  Motauevos βορέηϑεν ἔσω λευκὴν ἐπὶ πέτρην 
"H ῥα τε Σικελικής ἐπὶ πορϑμέδος ἐῤῥίζωται. 
Deinceps post host Lizusticum trahitur salum 
Ubi Italorum filü in continente habitant 
- «d love fusones semper longe lategue dominantes 
Orsi a borea introrsum albam in petram ; 
Quae quidem Siciliae in freto radices habet. 
«Αἰ quem locum Archiepiscopi Thessalonicensis verba stmt: "Ors 
ποὺς ᾿Ιταλυὺς, ὡς τότε μοναρχοῦντας, μέγα κοιρανέειν λέγει, xal 
-αΑὐσονιῆας, ἤτοι Αὔσονας, ὀνομάζει, καὶ σημειοῦται ὅτι τοὺς 
«αὐτοὺς εἶναι λέγει Αὔσονας καὶ ᾿Ιταλούς. Δέγονται δὲ Αὔσονες ἀπὰ 
«Αὔσονος, ὃς πρῶτος μὲν τοῦ κατὰ “Ρώμην βασιλεῦσαι πρός τινων 
ἱστορεῖται, ' Oüvactsi γεγονὼς ἐκ τῆς Κίρκης ἢ κατὰ τὸν τὰ ἐϑνι- 
xd γράψαντα, ἐκ Καλυψοῦς γεννηθεὶς τῷ drlavri ἀφ᾽ 00 καὶ τὸ 
Σικελικὸν πέλαγος Δυσόνιην ἐκλήϑη ποτε. etc. i. e. Quod talos, : 
ut func. solos impcrantes, longe lateque dominari inguit, et /fu— 
sonieas, sive /fusonas vocat ; et notatur. quod eosdem esse dicit 
"usones et [1alos. Dicuntur autem /4usones ab Ausone, qui primus 
quidem regnasse Romae ab aliquibus dicitur, Ulyssi natus ex Circes. 
vel cundum Et" icorum scriptorem ex: Calypso genitus /tlanti : a quo 
etlam Sicululn pelagus Ausonium vocatum est antiquitus, etc, Idem 
pene ex nostris testatur Sex, Pomp. Festus: 2fusoniam appellavit 
"duson Ulyssis et Calypsus filius eam primam partem Italiae, in 
qua sunt urbes Beneventum et Cales, deinde paulatim tota quo— 
que Jtalia , quae 7fpeénnino finitur, dicta est Ausania ab eodem du- 
δε, a guo etiam conditam fuisse ,fruncam urbem ferunt. Servius 
ad illud Virgilii ex Aen. lib. 7. | B 
Et quos de collibua altis 


"furunci misere patres. 


x 


Inquit , "Áluruncos Graece Àusones nominari, δος 
— Καὶ “ὐσόνιος, καὶ Αὐσονία ἡ χώρα. 7 Dicitur Ausonius 

adiectivum , et Ausonia ipsa regio, pro Italus, et Italia, Vir^ 
gil. Aeneid. lib. 7. v. 198. 

Quid petitis? quae causa rates, aut cuius egentes 

Littus ad Ausonium tot per vada caerula vexit ? 
Idem lib. 4. Aeneid. v. 88. 

Non licuit fines Italos, fataliaque arva | 

Nec tecum 4fusonium (quicunque est) quaerere Tybrim. 
.Ausonia vero et ut adiectiv, et ut aubstantiv. usurpatur, Ut sub- 141 
stantiv. gpud eundom Poetam Aeneid. lib. 7. v. 56... b 


N 
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| Mul illam magno e Latio ,' totague petebarit 


4fusonia: petit ante alios pulcherrimus omnes 
Turnus avis, atavisque potens, 


Et apud. Ovidium etiam: 


Jamque dies aderat, gua me discedere Caesar . 
| Finibus extremae iusserat Ausoniae 


. Ut adiectiv. autem apud Virgil, Aeneid. lib. 4. v. 849, 


- Si te Carthaginis arces 

Af, oenissam, Libycaequae aspectus detinet urbis: 
Quae tandem dusonia Teucros considere terra 
Invidia est? 


De Ausonia vero videsis Ioan. Tzetzam Hist. Chil. 5. Historia 16. 


— [Ὁ δ᾽ “1ὐσονείων ἄγχι Κάλχαντος τόπων.] Est versicu- 
lus Lycophronis, apud quem pro ἄγχι Κάλχαντος τόπων, legitur 
ἄγχε KaAqavzog τάφων. Quam ego lectionem i in versiorre mea se- 
quutus fui, 


Αὐταριᾶτα t; ἔϑνος Θεσπροτικόν.  Autariatae, gens Thes- 
i eprotica e ex Charace Chronic. lib. 7. Autariatae Thespr oticl a ne- 
mine, quod sciam, memorantur. Strabo autem lib. 7. celebrat 
Autariatas Ilyriorum gentem maximam et optiinam, cui quon- 
dam contra Áediaeos bellum fuit perpetuum de sale, qui in con. 
finio cogebatur ex aqua verno tempore ex quadam convalle de- 
fluente, Haec gens alias Illyriorum gentes domuit, ac etiam supra 
Illyrios et Thracas sese extulerunt, tandem potentia sua exuti sunt 
& Scordiscis, deinde ab ipsis Romanis, qui Scordiscos etiam debella- 
. runt, Autoriatae Indi memorantur Aeliano περὶ ξώων lib. 17. c. 41. 
Casaubonus ad locum Strabonis citatum nescio utrum magis confiden 
ter, an audacter inquit, non alios esse ab illis, quare Le, gendum, sic ille 
ait, «Αὐταριᾶται et vox ᾿Ινδῶν vel in aliam mutanda , vel omnino 
reiicenda est. Si liceret hoc modo argumentari, poterat etiam dici 
apud Stephanum pro Θεσπρωτιπὸν legendum esse'IMivorxóv , vel 
reiiciendam illam vocem, sed audacia huius eruditissimi viri 
contundit Agatharchid. cui Autariatae sunt populi Indiae, 


«“ὐτομάλακα, χωρίον Zone] Automalaca, oppidum 
Libyae ex Polyistore lib. 8. quod Apollodoro dicebatur Automala. 
Sententiam Apollodori confirinat Strabo Geographiae hib. 17. Eius 
sunt verba: El8' of Φιλαίνων βωμοί" καὶ μετὰ τούτους Αὐτόμαλα 
φρούριον, φυλακὴν ἔχον, ἱδρυμένον κατὰ τὸν μυχὸν τοῦ κόλπου 
σπαντός. 1.6. Postea, sunt Philaenorum arae: et postea automala ca- 

- stellum praesidium habens, situm in totius sinus recessu, Ptolemaeo 


Geographine lib, 4. ed «Αὐτομαλαξ φρούριον, “«Ἀμιοπιαΐας castel- 


4 


1 
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ἫΝ seu praesidium dicitur, ,atquei in yrenaicà pusefantamm loca- 
tur prope Deprauum promontorium. 


Αὐτόβολοι, ἔϑνος «Αἰϑιοπικὸν etc.] Antomoli, populi Ae 142 

. thiopici ex Herodoti lib. 2, cuius verba corrupta affert Epitoma- & 
tor noster, quae ex eiusdem libro citato capite $0. sic-sunt re- 
stituenda: Τοῖσι δὲ Αὐτομόλοισι τούτοισι οὔνομά ἐστιν᾽ Δσμὰχ, δύνα- 
ται δὲ τοῦτο τὸ ἔπος κατὰ τὴν Ἑλλήνων γλῶσσαν οἵ ἐδιἀριστερῆς yes 
ρὸς παριστάμενοι βασιλέϊ otc. id est: /utomalis istis nomen est Às- 
mach, guod: verbum secundum Graecorum linguam idem valet, 

uod ex sinistra manu assistentes regi, Quare apud Steplianum pro 
-᾿Ασμάχην lege ' 4ondy, pro χερὸς lege χειρὸς, pro βασιλεῖ lege βὰ- 

σιλέϊ. Nomen vero Ásmach proculdubio deflexum est a lingua He- 

 braea, in qua "neo 5emol significat sinistram manm, endeverbum . 
epu hasmil, i. e. ad sinistram deflectere: nec est: ἀπρουδιόνυ. 
do» quaerere etymologiam Aethiopici nominis, üt apparet: ex 
Aethiopiae Historia, quem Franciscus Álvarez. Lusitanus, qui 
per sexennium degit in Aethiopia, Lusitanica lirgua conscripsit, 
Automoli igitur Aegyptiorum fuere milites, qui ad Aethiopes trans- . 
fugerunt, ut claret ex :eodem Herodoto libro citato,' qui Stra- - 
boni lib. 17. memorantur, ac Sebritae dicuntur. Fortasse cor 
rupto nomine ex eodem fonte. nonne adeo corruptum esthoc no- 
men zfm^?eres apud Hispanos ex nomine Belgico 4ntwerpen , et , 
alia huius farinae sexcenta ? ita profecto. 


Md gavyai, χωρίον Σικελίας, ἄσημον. Aphannae, arum, | 
oppidum Siciliae, cuius nulla apud alios, quod sciam, fit mentio, 
'Obscurum oppidum fuisse inqnit noster, unde ab éo peroemiae, 
si elg Ageyvac, i. e. vel in Mphannas, de obscuris et absurdis.* Sio 
enim ettam potest verti τὸ ἐκτετοπισμένων. Paroemiae meminere 
Zenodotus et Erasmus, qui; nescio quare eig, φάννας vertit in 
"fphannis, sed nostri auctoris interpretamentum probat potius 
quam Zenodoti. Ego existimo hinc apud Latinos áffanias |dici, res 
nullius momenti ; quemadmodum apinas et tricas a duobus Apu- 
liae oppidis, quae Diomedes delevit, testante Plinio lib. 3. c. 11 
cuius sunt verba: Diomedes ibi delevit gentes Monadorum, Dar- 
. dorumque et urbes duas, quae. in prover bu ludicrum vertere, adpi- 
nam, Tricam. Quo ludicro usws est Martialis Epigram. 1. 


Sunt apinae, tricaegue , et si quid vilius istis. 
Quis nescit , vel quis tam manifesta negat? 


"^ Agalóavtic. μοῖρα Μηολοσσῶν etc.] Aphidantes; portio 144 
quaedam Molossorum, scilicet ad Molossum Arcadiae fluvium, b 4, 
nomen adepti ab Aphidante quodam rege, quorum meminit Pau- 
sanias in. Arcadicis. οι, 


i 


b 
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τ "Aaettal, πόλις τῆς Maypnolegete.] Aphetse, arpmm , urbe 
Magnesiae, nomen adepta vel a fabula illa vel historia, quam 

“τα refert ex Hellanioo, ut inmüt. Nos eam apud Herodotum legimus, 

; Quiusexlib. 7.0, 198. sunt quae sequuntur verba: Kaejweveg ! 
δὲ «xv ἄρκην τῆς Μαγνησίης, ἰϑεῖαν ἔπλεον ἐς τὸν κόλπον τὸν — 
“Παγασέων φέροντα. ᾿Ἔστι δὲ χῶρος ἐν τῷ κόλπῳ τούτῳ τῆς Μα- ᾿ 

γνήσίης, ἔνϑα λέγεναι τὸν ᾿Ηρακλῆά καταλειφϑῆναι ὑπὸ Ιήσονύς 
φε καὶ τῶν συνεταίρων ἐκ τῆς ᾿Αργοῦς ἐπ᾽ ὕδωρ πεμφθέντα. Ev 
ἐπὶ τὴ κῶας ἔπλεον ἐς «(ἴαν τὴν. Κολχίδα.. ᾿Ενϑεῦτεν γὰρ ἔμελλον 
᾿ Φδρευσαμενοι; ἐς τὸ πέλαγος ἀφήσειν. "Ex τούτου δὲ τῷ χώρῳ οὔ- 
ψομα γέγονε ᾿Αφέται. "Ev τούτῳ ὧν ὕρμον οἱ Ξέρξεω ἐποιενῦτο. 

j. e. Flectentesque promontorium IMagnesiae, rectum cursum in si- 
num, qui ad. Pagasas fert, tenebant. In hoc IMagnesiae sinu lo- 
cus quidam est, in quo fertur Hercules, quum e navi 7frgo aquo- 
Tum missus esset, derelictus fuisse ab lasone aique a sociis dum in 
ferram Colchidem ad. vellus navigarent. lllinc enim aquatium in ^ 

, pelagus erant abituri, Hac de causa nomen loco fertur esse Aphe- 

. tae, id est dimissae, Hoc ia loco stationemt habuerunt Xerxis na- 
ves, Apud Herodotum habet accentum in penultima; apud no- 
atcumin ultima." : 

"49 9aia, xol' 4o9ala, ἡ "Exdt$.) Aphthala, etÁphthaea, | 
Hecate, id est, Proserpina. Hunc locum corruptum esse suspi- | 
cor, Videtur Stephanus oblitus esse dicere ubi colebatur Hecete : 
«fphthaea. Ego puto hanc Proserpinam nedum Cereris generum * 

Dovisse. | | 

' . κα στε xal Αὐϑίτης, νόμος Αἰγύπτον.Ἷ Est et Authites, 

' nomos, h. e. praefectura Aegypti, pro Αὐϑίτης, Ἰερ6᾽ ἀφϑίτης, — 

ld ením litterarum ordo suadet, atque etiam .fphihites Nomos 

celebratur ab Herodoto lib. 2. c. 166. ᾿ ΝΕ 
"Ἄφιδνα, δῆμος “ττικῆς, τῆς «Δεοντίδος Φυλῆς. Aphid- 

na, populus À. e. oppidum Atticae, Leontidis tribus, Memoratur  ; 

- Pausaniae in Atticis, quam cepisse iaquit τοὺς Τυνδάρεω παῖδες . 

i. e. Tyndari filios scilicet Castorem et Pollucem, quos ideo 7m ΠῚ 
 daridas vocabant. Alii autem Dioscuros, quod essent Iovis filii; 
ex Leda Tyndari coniuge. | s 
148 --- Ἔστι xal πόλις ' Aglóvai. "Εόστι τῆς “Δακωνικῆς εἷς.) Est 
ἃ et urbs Aphidnae. Est et Laconicae. Mendum inesse existimo lie 
verbis Ratio clamat sic legerida esse: " Egz; xol πόλις ᾿Αφίδναι 
τῆς Δακωνικῆς. 1l e. Est et urba. Zfphidnae, Laconicae. Tantum 

''! expungo secundum ἔστι, quod puto perincariam irrepsisse, Aphi«d- 
-. pas autem Laconicae memorat Pausanias in Laconicis. . - 

. — "Ὅϑεν ἦσαν͵ αἵ Διυκίπειδες: Φοίβη καὶ ᾿Ιλάειρα. HC 
 ;Apliidnis Laconicae fuisse Leucippides, Phoeben οἱ Hilamam inquaamt ἢ 
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alii Lcuolppi filias fnisse aiunt; abi Apollinis, quaa Dioscuri cum. . 


rapuissent, uxores duxerunt. Ego certum existimo fuisse The. 
seum , Pollucem et Castorem heroás quosdam ;. sed eorum biatos 
riam poetos fabulis involvisse opinor. De illarum raptu a Tysdar 
nidis: beu Dioscuris audi Ovidium Fastorum.lib. 5, v. 600, -.. -΄. 
. ZÓbstulerant raptas Phoeben Phoebesque sororem. t 
Tyndaridae fratres, hio eques, dle pugil, 
BÀ a parant, repetuntque suas et frater et Idas; 
| Leucippo fieri pactus uterque gener. 
is amor, ut repetant, illis, ut reddere nolint, 
- Suadet : et ex causa pugnat uterque pari. 
Effugerere Oebalidae cursu potuere sequenáes :.- 
Sed visum celeri vincere turpe fuga. NE 
" - Liber ab arboribus locus est, apia area pugnae ' . .) 
᾿ς Constiterant illio : nomen.dphidna loco. | 
ως "4Agytiov. ' H λίμνη, ἡ περὶ Kvfixov, Αὐνῖτις.}. Est la- 
cus prope Cyzicum, Aunitis etc. Pro Αὐνῖτις lege ᾿“φνῖεις. Id 
enim litterarum ordo exigit, ac eodem modo.vocatur ab Strabone 
lib, 19. ab hoc lacu zfphneios vocari, quos lIomerus locat ad flu» 
vium Aesepi, auctor est idem auctor libro citato. Unde existimo 
Auctorem nostrum fecisse urbem Phrygiae phnelum, cuius nulla, 
quod sciam , apud alios fit mentio, Aphneios autem Homerus ce- 
lebrat Il. 9. v. 826. 


— 'H πρότερον ' Aorvvla ete.] Aphnitidem lacum oirea à Cy- 
zicum prius vocatam fuisse 4frtyniam auctor est noster Auctor, 
sed sine auctore. Strabo autem lib. 13, tradit Aphnitidem lacum, 
ἃ quo Zfphatios dici censent, esse eundem, qui Dascylitis vocatur, 
Fius sunt verba; ' Ἔστιν οὖν μετὰ τὴν τῶν Κυξιμηνῶν πόλιν καὶ 
τὸν Αἴσηπον. ἀρχὴ τῆς Τρωάδος καϑ “Ὅμηρον. 4tya δ᾽ ἐκεῖνος 
μὲν οὕτω κερὶ αὐτῆς" 

οἱ δὲ Ζέλειαν ἔναιον ὑπαὶ πόδα νείατον "Ἰδής 
᾿Αφνειοὶ, πίνοντες ὕδωρ μέλαν “1͵σήποιο 

Τρῶες, τῶν αὖθ᾽ ἦρχε “νκάονος ἀγλαὸς υἱὸρ 

Πάνδαρος, ᾧ καὶ τόξον dno. αὐτὸς ἔδωκεν. 


Τούτους δὲ ἐκάλει καὶ "Avxlove. ᾿Αφνειοὺς δὲ ἀπὸ τῆς ᾿Αφνίειδορ 
νομίζουσι λίμνης. Καὶ γὰρ οὕτω καλεῖται ἡ Δασκυλῖτις. id est : 


t 


igitur post Cyzenorem urbem h. e. post Cyzicum εἰ desepum ini- E 


tium Troadis secundum Homerum. Sic enim ille de ea loguitur: 
Qui autem Zeleam. habitabant sub pedem i imum Idae 
"fphncii bibentes aquam nigram Jesepi 
Troes , his rursus pragrat Lycaonis clarus fin 
" Ῥαπάανιμ, cui et arcum (ροϊίο ipse dedu. 


Ν 
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iba düten 1 γεῖδε étiasi vocat. JMphneius wero dici cBnsent 'ab 
sMphnitide lacu. Sio enim vocatur Dascylitis. Interpres Latinus 
Homeri deceptus 'est nominis ampliibolologia. Pro ' 4gvtiol enim 
vertit divites, sed praestat sequi nostri Auctoris sententiam , qui 
Aphnaum inquit esse urbem Phrygiae et.Strabonis ; qui lib. 18. 
supra citato"inquit "fphneios dictos esse ab Aphnitide lacu. 
148 ᾿Αφόρμιον, τόπος. Θεσπιέων 'etc.] Aphormium, locus 
b Thespiensium. Quamvis Epitomator noster ex auctoritate Aphro- 
disii seu. Euphemii inquit Aphormium fuisse locum Thespien- 
sium, cuius oppidanus fuit Tiphys navis illius celeberrimae gu- 
bernator, ac praeterea affert loci étymologiam a verbo ᾿ἀφορμέξω, 
i. e. solvo e portu, seu énavigo, quod illinc navis Árgo una cum 
heroibus enavigasset. Tamen existimo hunc locum esse factum ex 
Graecorum*fefinento , quanddquidem eius non meminit Pausanias 
áccuratissimus omnium Graecorum in describendis totius Graeciae 
Jecis, cum. in Boeoticis celebret. et Tiphyn et Argo navem, et 
eppidum Boeotiàe Tipham, cuius oppidani Tiphyn navis Àrgus 
gubernatorefti suum civéim fuisse ásserebant. operae pretium est 
eüm audire loquentem sua ipsius lingua i in suis Boeoticis : IIaga- 
πλέοντι δὲ αὐτόϑι, ὀτόλισμά ἐστιν οὐ μέγα, ἐπὶ ϑαλάασῃ Tíga.: 
"Ηράκλειὸν τὲ; Τιφαιεῦσίν ἐστι, καὶ ἑορτὴν & ἄγουσιν ἐπέτειον. Οὗ- 
τοι Βυιωνῶν μάλιστα ἐκ παλαιοῦ τὰ ϑαλάσσια ϑέλουσιν εἶναι σοφοὶ, 
Τίφυν ἄνδρα μνημονεύοντες. ἐπιχώριον, ὡς προκριϑείη γενέσϑαι 
«ῆς "AoyoUg: κυβερνήτης.  rogpaívovor-ób xol πρὸ τῆς πόλεως ἔν Ὁ 
ϑα ἐκ Kolyev ὀπίσω κομεζομένην κομίσασϑαι τὴν ᾿“᾿ργὼ λέγφυσυν. 
id.est; Hihc rursum praeternaviganti modicum est oppidum ad mary 
(nomine) Tipha ,. Herculis delubrum est Tiphaeensibus, in guo fe 
dtum agunt anniversarium. Hi prae cunctis Baéotiis maritimaram 
rerum peritiam iam tum ab initio siti vindicant, Tiphyn praedi 
cantes, cui nominatim dHrgus navis gubernacula credita sunt, suum 
fuisse indigenam ; ostendunt. eiiam extra oppidum locum, in 
"drago ipsam Colchis reversam applicuisse dicunt. His i insuper adde 
Strabonem quoque illius oppidi  Aphormii non meminisse, nec Pto- 
lemaeum, Αἱ si patria Tiphys in obscuro antiquitatis sepulchro 
iacet, eius nominis fama Graeciam illustrat parili ratione a Poe- : 
tis Latinis et Graecis famigerata. Ex omnibus elegimus, qui! se- 
quuntur: Apollonius Argonautic. libro 1. v. 105. 
| Τίφυς δ᾽ ᾿Αγνιάδης Zigaía κάλλιπε δῆμον 


Θεσπιέων. 07 rapa 
Tiphys vero fgnei filius Siphensem reliquit populum 
Thespiensium. ' 


Apollonius confirmat sententiam Pausaniae, cum inquit Tiphyn 
reliquisse Siphonsem populum, Namque oppidum, quoà Pause- 


à ' 
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| pias Tipham, Apollonius vocet Zigala δῆμον, 1:6 Sp 
pulum, quod Ptolemaeo Geograph. lib. 3, c. 15. dicitur ; P 
plurativo numero ac Boeotiae adscribitur, Virgélius etiam Eclog. 4. 
v. 84. Tiphyn celebret: : 
«δεν erit tum Tiphys, et ἅδιενα guae vehat rgo. 
Delectos heroas. - 
Ad quem locum Senvius:.J. οἷν revera Tiphys, sel qualis Tiphys n 
gonautarum gubernatór, áanespecialia pro generalibus ponit. 
per Tiphyn, guemtungue gubernatorem. accipimus: per Argo, (| 
guamcungue navem: per Troiam, guamgunque. civitatem: per 
"Mchillem , quemcunque pirum fortem. Sgneca etiam in Medea ΤᾺ Q1 
phyn naurpt eodem modo ac Virgilius : 2 MEE 
᾿ς Kenient annis secula seris |... 02 0s 
^ Quibus Oceanus vincula. rerum: EINE 
JLazet , et ingens pateat tellus oor etg 
Tiphysque novos detegut orbes. Ὁ ZEE 
Nec sit terris ultima Thule, |. oo 
Duae carmina reipublicae litterariae proletarif éxistimant indicaté 
ovum orbem, ac si Seneca Tragicus foret propheta, De quibus 
videsis nostram sententiam in' observationibus nostris ad ' Jmolar. 
| ᾿Αφροδισιὰς, πόλις Κιλικίας etc.] Áphrodisias, adis, urbá 144 
Ciliciae. Duodecint huius ríommis urbes ,.celeBrat Epitomator' no- a 
ster. De omnibus aliquid inveniré memorid dígnur pro rationé 
instituti nostri ἀδύνατον existimo, Primo lótó celebrát Aphrodi.;;rp- 
siadem Ciliciae urbem, quan; ex anctoritate Alexandri Po yhristo* 4 
ris ex Zapyro petita inquit nomer adepta fulsse'azo τῆς | fqgo- 
δίτηρ, i. e. a P'enere, cuius historiam Zópyrus SCripsefat. Me 
moratür inter alios Constaritino Porpltyrogenkietie dé Them. fib. 1; 
Them. 18. Plinio Nat. Hist. lib. 5. c. 27. qui eam. óppidum P'ene- . 
ris vocat, ac si Zopyri sententiam confirmaret. Eius sunt verba? 
Promontorium et oppidum Veneris, a quo prazime Cyprus insula. 
Hodie S. 7Àeodoro dici aiunt t Ortelius et Philip. F err. Áléxand: 


ex Coriolano Cepio. 


— δευτέρα, ᾿Ιβηρίας πρὸς τοῖς Klsoig.] Secundo loco me- 
inorat Aphrodisiadem Íberiae prope Celtas ,. quam urbem Strabo 
lib. 4. vocat ἱερὸν τῆς Πυρηναίας ““φροδίτης 1, e. Templum Pyre- 
naeae Veneris, Ptolem. lib, 9, c. 5. dicitur '4gQod[aiov, 4fphrodi- ᾿", 
sium , ac δὶ diceres P'enereum. Fuit Promontorium cum opp. olim 
eiusdem nominis in ora Hisp. Citer. in Gall. Narbonens. confin. 
apud Caucoliberim opp. hodie Cap de Creuz vocatur. 

— Τρίτη, νῆσος ἡ πρότερον ᾿Ερύϑεια μεταξὺ ᾿Ιβηρίας καὶ 
Γαδείρων.) Tertio loco memorat Epitomator noster insulam Aphro- 


- 
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gi, inter Iberlum'et Gades, quxe prius Eryfhea vocata 
atur Periegetae v. ὅὅ8. 


Lov * Heo: μὲν. ναἰοὐσι. βοοτρύφων ἀμφ᾽ ᾽Ἐρύθειαν 
ἤλελαντος περὶ χεῦμα ϑεουδέες Αἰϑιοπῆες 
: MaxQoBlev υἱῆες ἀμύμονες, oj ποθ᾽ ἵκοντο 
.. Γῃρυόνος μετὰ πότμον" ἀγήνορος. ᾿ 
RIEN Nempe^kabitant boum nutricem circum Erytheam 
vo e Z7 ilantiscirca undam pietatem in deos colentes /A4eih 
^ — Macrobiorim fli inculpati, gui olim advenerunt: 
"s * — Geryofis post mortem superbi. 7 : " 
Ád quem locüm sic loquitur Archiepiscopus Thessalonicae: 
* Egv8 sia ἡ τοῦ Γηρυόνου νῆσος περὶ τὸ χεῦμα ἐστι τοῦ " dria 
'ἧτοι περὶ τὸ ᾿“τλαντικὸν σεέέλαγος , καὶ ἄρα ὅτι, τὸν τύπον, ἤτ 
“πέλαγος; " Aslavze, εἶπεν, ὁμωνύμως τᾷ ἥρωϊ, ἐξ 00 καὶ αὐτὸ 
φωνόμασται ταὐτην-τὴν νῆσον βοντρόφρν». ἐπωνόμασε, διὰ tm 
| ριουσίαν τῶν βοῶν -εἷὸ ἦσαν và Γηρυόνῃ eto, i; 6. Quod Erythe 
.Geryonae insula. οὐρα Ἡμέπέμπι Atlantis, vel. circa Mtlant 
elagus , et vide, quod locum, vel pelagus, Zfilantem dixi 
Dem nomine ac heros 4dilas dicitur, a. quo et illud denomis, 
- eM Hanc insulam βουτρόφον, íi. e. houm nutricem vo 
y; : Propter. abundantiam vaccarum, quas habebat Geryones, Qui 
, ryon Periegetae, Geryones dicitur Eustathio, ut ex utrin 
yerbis claret. Αἱ. de Erythia insula, quae prius 4fpAroo 
Gicta fuit, ut inquit poster, omnium optime loquitur Plinius 
Eu Hast, lib. 4: c. 22, Ab eo latere, quo Hispaniam spectat, 
sibus fere centum ; altera, insula est longa. 111 mill. pass. lat 
ua prius oppidum Gadium fuit. Vocatur ab Ephoro et Phili 
Erythía; α Timaeo εἰ Sileno Aphrodisias , ab indigenis Jun 
- Maiorem Timaeus Cotinusam apud eos vocatam ait. Nostri Totk 
oppellont : Poeni Gadir, ita Punica lingua septem significante. 
thia. dicta est, guóniam Tyrii ab origine eorum orti αὖ Eryi 
^ 'murs ferebantur. | [n hac Geryones habitasse a quibusdamexistim 
cuius armenta Hercules abduxerit. Sunt qui aliamesse eam et οἱ 
Lusitaniam arbi(rentur, eodemque nomine quondam ibi appelle 
"s —'Eféógq, πόλις “Μακωνικῆς, μία τῶν Éxavóv:] Se[ 
lóco memorat Aphrodisiadem Laconicam urbem, unam ex 
^»  hüm, quas habebat Laconica. Nolo tua tempora morari, Le 
Audi Pausaniani lequentem in Laconicis: Ταύτην ὥπισε μὲν ] 
τῶν ᾿Ηρακλειδῶν, συναγαγεῖν δὲ ἄνδρας ἀπὸ τριῶν ἐς αὐτὴν. 
αι πόλεων, "Ητιδος, ᾿Αφροδισιάδος, καὶ Σίδης. Τῶν δὲ πό 
τῶν ἀρχαίων τὰς μὲν δύο ἐς ᾿Ιταλίαν φεύγονται Αἰνείαν καὶ 
πνευμάτων ἀπενεχϑέντα ἐς τοῦτον τὸν κόλπον, οἰκίσαι φασὶν 
᾿ΕΒτιάδα Αἰνείου ϑυγατέρα λέγοντες εἶναι. Τὴν τρίτην δὲ mq 
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τῶν "πόλεων λέγουσιν ἀπὸ τῆς ZáveoU- Σίδης; 1. e. Hanc: [Boras 
urbern] condidi2 quidem Boeus unus ex Heraclidis, coloniatn. de» 
duac&sse dicitur ex tribus civitalibus , Etide , Aphrodisiade et Side, 
Ha rzam priscarum urbium duas, in Àunc sinum iempesioue delag . 
tura deneam in-Jigliam fugieniein condidisse ferunt, Etiadem J4e4. — 
ntae filium dicentes esse. Harum urbium teriiam vocatam fuisae 
dicaazat a Sida Danai( filia.] - - | oe quel 7 
—o-— Δεκάτη, Κύτρου.] Decimo loco numerat Aphrodisiadarg, 
urb egn Cypri.'Pro Κύτροψ enin legendum est Κύπρον. Id erro- 
ris "A ypographi rationibus referendum est. Eam memorat Suabo | 
lib. $4. Sed Aphrodision vocat neut, gen, Eius sunt verba: Εἶτ 
᾿Αφφοδίσιον, καϑ' ὃ στενὴ ἡ νῆφος" εἰς do «Σαλαμῖνα ὑπέρβασις 
σταδ έων ἑβδομήκοντα εἶτ᾽ ᾿άχοιῶν ᾿Δγτής i. e. Deinde dplsodiy 
εἶμτνε, ubi arcta, est. insula, “4 Soglamtinem .enim transitus [ssi] 
Lorum Lxx, deinde Achaeorum «cie... Costa oS ua 
. c7 Elo καὶ δύο νησίδια πληφίον τῆς «ιβύης.) Sunt.etiam 

dune insulae" paryae prope Libyam,. utraque scilicet.noming — . 
Aphredisjas, quaium nulla apud. alioa, quod sciemy fitteniio, ὦ 
Piolemaeum excipio, qui Geographiae lib. 4. c. δ. memdqrans ine. 

δι] 5 in Aegyptio pelago. Libyae, et Aegypto adiacentea ,..siátim 

| Árabico einu. memorat zfphrodites insulam , i. 6. Veneria insu- 

"n; ac existime esse unam ex illis du&bua, quas. noster rproge 
Libyam locut. Aliam, etiam 4phredites insulam maemorat. Piolec 
ἴβεις eoderh libro c. 4. post Libyae desurta. Herodatus; atiam in 
KMelpomene c. 169. duas insulgs.celebrat prope Gigámas; alteram 
Vocat ^fphrodisiadem , alteram Flatéan, Forsitan.ad has reapesit 
Ánctor noster. Verba Herodoti ex. libro; citato. libet. epponere: 
Τούτων δὲ ἔχονται Γιγάμαι, vepopaves τὴν πρὸς ἑσπέρην queue, 145 
μέχρι ᾿Αφροδισιάδος νήσον. ' Ev δὲ τῷ μεταξὺ χώρῳ. τούτῳ 5 τὸ δ΄ - 
Πλατέα νῆσος ἐπικέξεαι, τὴν ἔκτισαν Κυρηναῖσι᾽ καὶ ἐν τῇ ἠπείρῳ. - 
Μινελάϊος λιμήν ἐστι. etc. i. e. His confines sunt Gigamae, locum, Ὁ 

i occasum spectat incolentes usque αὐ jfphradisiadem, insulam. 

A huius lock medio iacet insula Platea , quam oondidere Cyrenacis 
Glque ia. continente cst porius |Menelaina, et -dxirisy quam Cyre. 
naci incoluere. Interpres, Latinus pro illis τὴν ἔμνισαν Κυρηναῖοι, 
Vtrlit, bi urbem! condidere Cyrenaei j cum deberet vertere, quam 

| wadidere Cyrenaei, ut nos vertimus, Namque τὸ κείσαι apüd 
| raecos, et condere apud Latinos, tam de urbibus, quam de - 


f. 


regionibus, dicitur. Atque Herodotus nwn inquit,. Cyrenaeos . 
condidisse in illa.insula urbem, séd inquit, Cyrenaeos condidisse 
᾿ς "lam insulam, scilicet eam incoluisse conditis aliquibus oppidis 
, Jam Graecorum et Latinorum phrasin contra Scaligeri ;senten- 
; Uam alibi annotamus. ! | 
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"pe δὃ Pes, πόλις κατὰ " 4óoif iy etci]: Sic concipienda 
sunt (t linee verba :- ᾿Αφροδίτης πόλιες 7 πόλις ἐστὶ etc. 1. e. “ἐρἧτο- 
dites polis, idest, Veneris urbs , urbs est iuxta «Διδνίδίηα, et Ac- 
1hiopiám et Thraciam. Aphrodites: polis et Nomós Aphroditopo- 
lites memorantur Ptolemaeo: .Geograph. lib. 4. c. δι inter Aegypti 
oppida et praefecturas, ut-et Straboni et Plinio. Reliquaryn non. ; 
venit mihi in mentem, ac ne Antisthenis quidem lucerna quaesi- | 
tas inveniri: posse reo "7 * 

᾿Αφροδίτεα, Ἰωρίον. “ακωνικῆς etc.] Aphroditia; -oppi- . 
dum Laconicae ex Thucydidis lib:4. apud quem zfphrodisia , non 
Ayphroditia, ut habet: noster , "Vocatur. Eius: appono verba: : Mía 
δὲ φρυυρὰ ; ἥπερ καὶ ἠμύφϑαγο: περὶ ᾿Κρρτύταν' xoi ""ooodielas, | 
τὸν. T ὄχλὸν τῶν ψιλῶν: ἐσκεδασμένων ἐφόβησεν ἐπιδρομῇ ,. τῶν 
. ΑΝ λιτῶν δεξαμένων ὑπεχώρησε πάλεν. 1: e. Una vero" praesidiaria 
cohors, quae etiam hostés propulsaeit circa Cortytam ἐξ Afphro- 
disiam:;: palantem: Jeviszatfhaturae turbam impetu facto terruit, 
sed cum gravis armaturae milites ipsam.excepissent, rursus se re- 
epit: Tu, benevole Lector, pro tuo arbitrio, vel Stephanum ex | 
 "Thueydide; - vel. Thucydidem exStephano corriges. Namque Thu. ! 
ej ditis. -scholia-ad-hrno loeum: nihil nobis suppeditant, | 
ts ᾿ἀφύτη," ἡ "agertey “σόλις πρὸς τῇ Παλλήνῃ Θράκης) 
Apliyte;-vel Aphytis, urbs iuxta Pallenen: Thraciae eic Thuoyd 
lib 12 "Dg ὠφνβόμενος ἐς τὴν Ffaligvgv , καὶ ἐξ ᾿Αφύτιος ὁρμώ" 
pryog Μρυδἤγαγε: τῇ Πονδαὰ 'τὸνσἐρατὸν κατα βραχὺ πἐροτὼν' καὶ 
pelos: cuir τὴν γῆν: i. «. Quicumi in-Pallenen pervenisiet, ac et. | 
Ufphyti touélravmovisset ; otpias Potidacae admovit paulatim. pre 
cedens et" depopulans simut-agrosi--Pro depopulans:&gres est in 

er ! Graecp πείσων τὴν γῆν, i. e. tondens terram ; pulchra metaphore 
^. ᾿ Exercitueenim, qua transit, tondet agros, - EE 
145* Ἔδ1ε δὲ ἡ πόλις μαντεῖον " Aue vog-] Aphyten, seu Áphy- ; 
b ir urbers ad. Pollener Thraciae habuisse oraculam Ammonis ii 
quit. Id desumpsit ex Pausaniae lib. 3. Sie enim ille de his le. 
quitur: ᾿Αφυταῖοι δὲ τιμῶσιν. ἥάμαωνα οὐδὲν ἥσσον ἢ of App 
μώνιον /hgov.-i. e. Afphytaa autem colunt. Vimmonem: nihilomb ὦ | 
Aus, guam 4fmmonii Libyum. | — — (m 

0 — Miyrzós καὶ ᾿Αφύτεια, ἴσως ἀπὸ vov ᾿Αφύτη! Dicitur | 
etiam Aphytif, urbs Aphyte, seu Aphytis, ab Aphyte, scilicet - 

|» per peragogen, quod est válde frequens i in huiusmodi nominibus - 

de quibus videsis; quae in ᾿Αγάμεια observavimus. : 

"Ayatta, παρὰ τὸ ᾽“χαιὸς κύριον. Achaeia nomen invenit - 
ab Achaeus, cum est nomen proprium. Eodem modo enim diciJ ’ 
tur etiam gentile; etsi hoc acuto, illud bravi tono: notatur, At' 
si ab Achaeus dicitur regio Achaea, non Achaeia debet dici, sed E 
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obtinuit usus, ut ' Aquila et" “χαΐα dicatur, utet adiectiv. "Apt. 
xoc et ᾿Αχαϊκὸς, teste Eustathio ad Il. 1. v. 264. Duplex vero 
fuit huius nominis regio; altéra Graeciae, cuiüs incolae dice 
bantur zfchaei, 4dchivi, Hellenes, Graeci, IMyrmidones, de quo- 
rum tribus testimonium perliibet Maeonius vates Il. 2. v. 684. ' 

Μυρμιδόνες δὲ καλεῖντο, καὶ “Ελληνες, xal ' A1atol. 

Myrmidones vero vocabantur, et: Hellenes, et Achaei." 
Quortim regionem vocat idem Maeonides Il 1. v.: 254. ΩΝ 
γαΐξαν. id est, ““εδαείία terrarn. De qua vide sis Plin. lib, 4. c. 9. 
Pausaniam in Achaicis. 176 Achaeia vero extra Graeciam, cuius 
iacolae qáoque zfchaci dicebantur, Consule Plin. ib. 6. c. 11. '.— ΄ 

᾿Αχαιμενία, Περσικὴ μοῖρα etc.] Achaemenia, Persica , 

portio , ab Achaemene Aegei filio; Sunt merae nugae. Achaeme-— 
nes' enit est nomen Persicum, a quo Achaemenidarum .tribus 
dpud Pasargadas, ünde Pérsarum reges. originem trahebant, ut - 
rerum monumentis tradit Herodotus lib. 1. c. 195. Et adhuc ho- 
die nomine parum corrupto Persae vocantur Jfgemis, teste Tei- 
xera im Itinerario Indiae c. 6. uhi agit de urbe Bagadad. Apud 
Poetas etiam zfchaemenius sumitur pro Persicus, unde Lucan. 
lib. 2. | : 


^ 


| Mgmina. 
"Ard ovo, δῆμος τῆς Οἰνηΐδος φυλῆς. Acherna, populus, 
id eit, oppidum Oeneidis tribus ex Herodiano, non ' historico, 
sed grammatico, cüius popularis, seu oppidanus dicebatur 
Acharneus et Ácharnites, et ore Latino Acharnensis. A priore 
nomen àdepta est fabula Aristophanis, cuius epigraphe est /rag- 
νεῖς fcharnei, seu zfcharneis, (sic Cicero solet fingere huius- “. 
modi nemina) vel Jdcharnenses , quod est Latinius et usitatius. . 
— Kel'AMjapvaiog, καὶ 'Ajapwixóg.] Popularis huius tri« 146^ 
bus, quae plurativo numero Acharrnae dicitur Pausaniae in Átti- a 
Ci, non solum erat A charneus et, Acharnites; sed etiam Achar- 
naeus'et Acharnicus; uude Acharnicae portae Athenis diceban- - 
tur, quod per eas ex hoc oppido ad urbem intrarétur, auctore 
Hesychio: Eius incolae traducebantur ut agrestes ét rudes, Hinc 
"charnici asini dicuntur magni asini, auctore eoüem  aüctore 
ἴῃ. ᾽ “χαρφνικοί. Cui popülus.  dadovr dicitur. Ergo Acharna, Achar- ἢ 
ne et Acharnae numero plurali dicebatur, . 
᾿Αχελωὸς , ποταμὸς ᾿Ακαρνανίας, etc.] Achelous , fluvius 
Acarnániae , Grammaticorum eruditissimo Arcadiae, utrumq&e . 
confirmat Pausanias in Arcadicis , qui tres huius nominis amnes 
memorat libro citato, hisce verbis: ᾿Αχελώῳ δὲ τῷ "Agkadi εἰσὶν 
ἄλλοι δύο ὁμώνυμοί τὸ αὐτῷ ποταμοὶ καὶ τὰ ic δόξαν φανερώ- - 
Stephanus Vol. IV. ΝΕ [ 
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^ ipaulas per. ,fcaynangs et Zdetolos decurrentem "Homerus in. Ikade 
fiuvium omnium regem esse inguii ;. alterum idem poeta finxit e Si- 
pylo manie fluentem, ipsumque fluvium , et montem Sipylum ud 
,ea, quae de Niobe nrodidi , adiecit, Tertio huic ipsi Acheloo no- 
men €st , qui propter Licaeum montem labuur.. Celebrior ommbus 
Ígit Acarnaniae, a quq veteres propter antiquitatem, quod pri- 
mus.hic fluvius poet diluvium e terra erupisse ferebatur, omneny 
&quam vocabaunp: «fcheloum, ut ex Orpheo, Aristophane et 
Ephoro tradit Servius ad illud Virgilii ex Georgic, lib. 1. v. 9. 
" Poculague inventis ZÁcheloia miscuit uvis. δ 
Quod etiam testatur eruditissunus Grammaticorum, etsi id dé . 
Acheloo Arcadiae fluvio inquit. Eius sunt verba: '44ysldeg, szo- 
veudg ᾿Αρκαδίας xal πὰν ὕδωρ οὕτως λέγεται. 1. e, 2fchelous, flu- 
uius «ἀγοαάίαε, gi.gmnis agua. sic dicitur. 
— Ἐκαλεῖτο δὲ Θόας ὁ ποταμός. Achelous Árcadiae fluvius 
qmnium huius nomipis celeberrimus, ut ποία praecedenti an- 
| 
[ 
| 
| 
| 
| 
| 


netavimus, T^oas etiam vocabatur, ut inquit Epitomator noster, 
quod ex Strabonis lib. 10. videtur desumpsisse. Sic enim Strabo 
libro citato de eo loquitur: ᾿Εκαλεῖτο δὲ Θόας ὁ .fysidog πρότε- 
gov. Ἔστι δὲ καὶ 0 παρὰ Δύμην ὁμώνυμος τούτω, καϑάπερ slog- 
ται, καὶ ὁ περὶ Δἄάμιαν. Εἴρηται δὲ καὶ ὅτι ἀρχὴν τοῦ Kopsy9ia- 
^ κοῦ κύλπου τὸ στόμα τοῦδε τοῦ ποτρμοῦ φασι, 1.6. P ocabatur vero. 
Quac Achelous prius. Eiusdem. nominis fluvius est apud, Dymam, 
ut dictum est, et apud: Lamiam. Dictum est etiam, guod aliqui 
; aiunt os huius fluvii esse initium Corinthiaci sinus. Ex quibus ver-. 
. hi&apparet, Pausanism κατὰ πόδα sequi Strabonem, qui huius 
' ' nominis tres quoque celebrat fluvios, ui nota praecedenti anno- 
(ostsàómmus 2. | | D 
ie ᾿Αχέῤξαι, πόμς. μεταξὺ τοῦ Παδφυ xol τῶν ᾿Αλπέων.]. 
b Acbeérrae, urbe inter.Padum et Alpes, quam afcerras vocant Lg, Ε 
— tini, Pefrias quoque cognominatas fuisse, et interiisse tradit  ' 
Plin. Nat. Hiat. lib. 3. c. 14. Viderint doctiores, utrum sit eadem, ' 
xecne? quam Virgilius celebrat Georgicor. lib. 2. v. 995. 
᾿ς Talem dives arat Capua εἰ vicina Vesevo m 
Ora iugo, ,et yacuis Clantus non aeguus ;dcerris. 
Àd quem locum ita Servius: 2fcerrae, civitas est. Campanjae, 
haud longe a. Neapoli; quam Clanius praeterfluit fluvius, . cuius 
frequens inundatio eam exhaurit, unde ait vacuis, id est infre- 
guentibus, Huius situs non convenit cum situ illius, quare diver- 
aas fuisse verosimile est. Plinius etiam priorem celebrat in sexta. . 
regione Italiae, libro capiteque citato. 4$ceranos vero, qui vi- 
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dentur ésse oppidani Acerrarüm Virgilii, memorat cap. B. eius- 
dem libri. 


"Axf£oov, ' 4yloovtog, ^ Ax£govatog , ᾽“χερουσία, ᾽“χερού-- 


otov.) Acheron, Ácherontos, Acherusius, Acherusia, Acheru—- 


sium; quid sit, omittit dicere. si mibi divinandum esset, dice- - 


rem hoc modo: Acleron, ortis, Epiri fluvius iuxta Pandosiam 
urbem ex Achernusia, palude Thesprotiae proffuens, a quo fit 


Acherusius, ἃ, um, quod me docuit inter alios Strabo lib. 7. in : | 


Fpirus. 
«- Ἔστι καὶ ᾿Αχερουσία λίμνη.] Est et Acherusia palus. Et 
Acheron fluvius et Acherusia palus erant in Thesprotia seu Thes- 


protide regione, ut et Cocytus, quae cum vidisset Maeonius va-- 


tes ac omnium poetarum parens, quod esset aqua insuavissima, 


'in suam poesin transtulit, atque ad inferorum fabulam graphice 


accommodavit. Cuius rei testem habeo .omni exceptione maiorem 
Pausaniam, in Atticis: Τῆς δὲ γῆς. τῆς Θεσπρωτίδος, ἔστι μέν 
που καὶ ἄλλα ϑέας ἄξια» ἱερόν τε Διὸς ἐν Δωδωνῃ, καὶ ἱερὰ τοῦ 
Θεοῦ φηγός. Πρὸς δὲ τῇ Κιχύρω, λίμνη τέ ἐστιν᾿ Αὶ ἐρουσία κα- 


λουμένη καὶ ποταμὸς ᾿Αχέρων. ' Pei δὲ καὶ Κωκυτὺς υδωρ ἀτερπέ- 


στατον. “Ομηρῦς τέ μοι δοκεῖ ταῦτα ἑωρακὼς, ic τε τὴν ἄλλην 


ποίησιν ἀποτολμῆσαι τῶν iv 960v, καὶ δὴ καὶ τὰ ὀνόματα τοῖς 
σοταμοῖς ἀπὸ τῶν ἐν Θεσπρωτίδι ϑέσϑα:- 1. 6. In regione Thespro- 
tide quidem sunt. et alia digna. quae. spectentur. et templum ovis 
in oppido, Dodona , et sacra Deo fogus. 4d Cichyrum dcherusià 
est palus, et amnis 4Ácheron. 'Fluit vero et Cocytus, aqua insud- 
vissima. Homerusque mihi videtur, haec cum vidisset in. suam poe- 
sin transtulisse, quae de inferis habet ,. atque. etiam. nomina flu- 
viis inferorum a I hesprotid is fluviis imposuisse. Haec autem sunt 
clerivra, quam ut indicari egeant, quae postea oinnes poetae u& 
et omnia Homerica imitati sunt, quare non inficete. Ga/aton pi- 
ctor finxit Homerum evoimenlemn, et reliquos poetas, quae ipse 
evomuerat, deglutientes, ut rerum monumentis tradidit Aelia. 
nus de Var. Hist. lib. 13. c. 22. 

᾿Αχίλλειος Δρόμος, νῆσος μετὰ τὴν Ταυρικήν.) Achil- 
lJeus Dromos, i. e. Achillis cursus, Fuit insula ad Istri ostium, 


quod Psilum vocabatur, alio nomine dicta insula zfchilis vel 


Leuce, quod Latino sermone sonat a/óa, de qua et Achillis in 
ea templo, et eius miraculis diffuse adinodum agit Arrhianus in 
Periplo Ponti Euxini ad Adrianum. Imperatorem, ; quem videsis, 


147 


Me enim non delectant [fabulae , nec Ethnicorum ficta miracula, - 


nec unquam delectaverunt: quod 81 ex huiusmodi rebus aliquam 


perciperem voluptatem , eas utique referrem.. Nec enim in notis 
ineis volo imitari eos, qui alienae tantum voluptati odorem ge- . 
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rünt, non sibi. Ipsi enim non sentiunt, sed wt aliis placeant, 

gerunt, Ego vero has notas non Lectori modo; sed mihi etiam 

faciebam. . 

"A σλλα, πόλις “Λιβύης εἰς. Memorat Àchollam; urbem 
Libyae uon longe a'Syrtibus, Melitaeorum coioniam. Hos Mile- 
taeos existnno esse oppidanos Melites urbis, coloniae Carthagi- 
nensium , quam. ipse memorat in Μελίτη. Caeterum Acholla ine- 
moratur etiam Straboni lib. 17. et Ptolemaeo lib. 4. c. 8. qui ni- 
hil de ea meinoria dignum referunt, 24colitanum oppidum veca- 
tur a Plinio Nat. Hist. lib. 5. c. 4. quod inter libera oppida Afri- 
cae memorat. Sine dubio idem fuit oppidum. Namque ab Strabo- 
ne libro citato Ácholla et Zella liberae civitates dicuntur. 

᾿4χραδινὴ, νῆσος ἔχουσα πόλιν πρὸς ταῖς Συρακούσαις] 
Achradine, insula lnbeus urbem prope Syracusas, Toto coelo 
aberrat Epitomator noster, aut, nisi aberrat, δὶς διὰ πασῶμ di- 
stat a vero. Áchradine enim, quae a Latinis dicitur 4fcradina, 
non erat insula, nec urbem habebat prope Syracusas, sed erat 
una ex quatuor Syracusarum partibus habitata. Inter quas erat 

147 etiam una quae Znsuía , et Graece Dorica dialecto Nasos diceba- 

b tur. De Ácradina vero ' consulesis observationes nostras in Zvga- 
κοῦσαι., ac etiam, quia Ácradinae murus fluctu alluebatur; id- 
eo iuquit Epitomator noster fuisse insulanf. In illius rei testimo- 

. mium voco,Llivium, qui de ea lib. 24. sic loquitur: /Znde terra 
marique simul coepta α Homanis oppugnari Syracusae; terra, ab 
. Hexopylo; mari, αὖ Acradina: cuius murus fluctu alluitur. De 

' qua vide Diodorum Siculum lib. 11. et Plutarchum in. Marcello 
. et alios. Id enim est notius, quam ut indicari egeat. 
— Ἣν ἐπολιόρκησε Μάρκος ὁ Ρωμαίων στρατηγός.) Quam 
v óbsedit Marcus Romanorum dux, scilicet M. Marcel]us, cuius hi- 
storiam narrat Livius lib. 94. et vitam Plutarchus in Marcello. 

“-- ᾿Αλλὰ καὶ᾿Αχραδινὴ μοῖρα Συρακουσὼν.] Sed et Achradine 
est pars Syracusarum. Nunc rem tanquam acu tetigit Auctor no- “ 
ster. Namque Achradine, quam Latini Ácradinam vocant, erat . 
wma ex quatuor Syracusarum partibus habitatis, de quibus vide 
sis notas nostras in “Συρακοῦσαι. nunc etiam paullo ante egimus 
de Achragina. 

᾿Αχραδοῦς; δῆμος τῆς ᾿Αττικῆς. Achradus, untis, po- 
pulus Atticae ex Aristophane in Comoedia, cui titulus eat ÍxxÀm- 
σιάξουσαι, id est concionantes, sed Aristophanes risus. causa, ut 
erat lepidus et iocosus, id nominis formavit παρὰ τὴν ἀχράδα, id 
est pyrum, ut refert Bisetus ad locum eiusdem poetae citatum," 
quem xara πόδα sequitur Latinus interpres, siquidem pro ᾿ἄχρα- ἡ 
δούσιος Achradusius, vertit pyrificus; iocus poetae in Latino ἮΝ 
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sermone amittit leporem; qui conaiatit in allusione ad populum , 
Atticae et ad arborem pyrum. 
᾿Αψίλαι, ἔϑνος Σκυϑικὸν, γειτνιάξον “Μαζοῖς.) Apsilae, 
populi Scy thici, vicini Lazis, ex Arrhiano in Periplo Euxini pon- 
ti; cuius sunt verba: Aaláv δὲ ᾿Αψίλαν ἔχονται, βασιλεὺς δὲ αὖ- 
τῶν ᾿Ιουλιανὸς, οὗτος ἐκ τοῦ πατρὸς τοῦ σοῦ, τὴν βασιλείαν ἔχει. 
᾿Αψίλαις δὲ ὅμοροι, ᾿Αβασκοί. i. e. Lazis finitimi sunt. Mpsilae, 
rex vero corum est lulianus, ic a patre tuo regnum accepit. 
Zpsilis autem finitimi sunt. dbasci. AÁpsilarum quoque meminit 
Plin. lib. 6. c. 4. Horum quoque una cum Suanis, Scymnis ct 
Abascis ineminit Iustinianus in Novellis suis, guae gentes , inquit 
Mle, permittente Deo vel nostrae sunt, vel sociae. Agathias lib. 8. 
sub Colchorum ditione scribit fuisse, sed eos .Apsilios vocat. 
"Awyvvéog , πόλις Θράκης. Apsynthus, urbs Thraciae, a 
nemine, quod sciam, memoralur, at Ápsinthus Thraciae luxus 
celebratur Pcriegetae v. 575. 
Οὐχ οὕτω Θρήϊκος ἐπὶ ἠόσιν ᾿Αψένϑοιο 
Βιστονίδες καλέουσιν ἐρίβρομον Εἰραφιώτην. 
Non οἷο Thracii iuxta ripas “ρεϊπιλὶ 
Bistonides [ Threissae] vocani multifremum Traphiotem 
[ Bacchum. ) 
Quare Periegetae auctoritate fretus existimo Apsinthios vocari ab 
Herodoto lib. 6. c. 84. "Thraces illos, qui cirea Asinthi oras ha- 
bitabant. Apud epitomatorem nostrum Apsynthus per y psilon 
scribitur, apud Periegetam per iota. Utroque enim modo id no- 
iuis invenitur, ut infra annotat ipse.: Ad Periegetae locuin ni-: 
hil notatu dignum affert Archiepiscopus Thessalonicae. 
“Ὅτι Θεόφραστος ἐν τῷ περὶ φυτῶν ἐννάτῳ, etc.] Quod 
Τ heophrastus lib. 9, de plantis, etc. inquit auctor noster vel ex 
auctoritate Boli Democritei, vel suo nomine Theophrastam lib. 9. 
de Plantis dicere oves, quae in Ponto apsinthium pascunt, ron 
habere fel, at Theophrastus id tradit ex aliorum sermong. Eius, 
enim ex lib. 9. c. 18. sunt verba: ᾿Επεὶ καὶ τὸ ἀψίνϑιον τὰ μὲν 
ἐνταῦϑα πρύβατα οὐ φασί τινὲς νέμεσϑαι, τὰ δ᾽ ἐν τῷ Πόντῳ ν-. 
peret, xai γίνεται πιότερα καὶ καλλίω, καὶ ὡς δή τινες λέγουσιν, 
οὐκ ἔχοντα χολήν. i. e. Quoniam et apsinthium huius regionis oves 
non pascere aiunt aliqui, sed quae in Ponto pascunt, et pinguio- 
res εἰ | pulchriores funt, ct ut aliqui dicunt , non habent fel. , 
"Ay voríósc, νῆσοι πρὸς τῷ ' 4Bolq . ὑπὸ ψυύρτυυ, παι- 
δὸς Αἰήτου.] Apsyrtides, insulae iuxta Adriam h. e. iuxta mare - 
Adriaticum ; nomen invegerunt ab Apsyrto Aectaefilio, ut in- 148 
quit noster, sed hie contradicit Árrliianus, qui in oppido Ponti. p, 
Apsoro Apsyrti sepulchrum ostendi tradit ab eius sorore Medea. 
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in una earum occiso, eius apponam verba uota subsequenti. ,45— 
syrtides dicuntur Plinio, ex quo confitmatur sententia nostri Au. 

. etoris. Sic enim ille Nat. Hist. lib. 8. c. 26. Iilyri ici ora mille am- 
plius insulis frequentatur , natura vadosi maris, aestuariisque te— 

. mui alveo intercursantibus. Clarae ante ostia. "Timavi calidorum 

Jóntium cum aestu. maris crescentium:. iuxta Istrorum agrum, , 
Gissa, Pullariae, et Absyrtides Graiis dictae, a fratre Medeae 
τοὶ interfecto “Ἄδεγτίο.. Ptolemaeus lib. 9. o. 17,  Liburniae finiti- 
mae Dalinatiae adscribit insulam Apsorum, Melae lib. 2. c. 7. 3n , 
Ádria notae sunt Apsoros οἱ Apsyrtis, sine dubio ipsissimae in- 
sulae sunt, quas noster Zfpsyrtides vocat, de quibus videsis Cluv. 

. ltal. Ántiquae lib. 1. c. Φι, 

E -— "Een xol τόπος iv rd Εὐξείνῳ πόντῳ ᾿Ἄψαρος, etc.] 
Est et locus iu Euxino Ponto Apsarus, prius JJpsyrtus dictus. 
Eius meminit Arrbianus in Periplo Ponti Euxini; Koi ἤλθομεν. πρὸ 
τῆς μεσημβρίας σταδίους πλείονας ἢ πεντακοσίους rig" ἥψαρον 
elc, i. e, Et venimus ante meridiem confectis plusquam quingentis 

. stadiis in (oppidum) Apsarum , ubi sunt quingue Homanae cohor- 

tes, et stipendia militibus persolvimus, et arma, murum, fos- 
acm , aegrotos, ei rei frumentariae apparatum inspexi, de quibus 
quae esset mea sententia, Latinis litteris seriptum.est. "psarum au- 
tem oppidum, Ápsyrtum olim aiunt fuisse appellatum , ab Ap— 
syrto ibi a. IMedea - "occiso, cuius sepulchrum inibi ostenditur no- 
mine postea, sicut in multis aliis fieri consuevit, a barbaris cor. . 
rupto, 


— Kal πολ. ,, . . δὲ νῆσον "ipverov ἴστόρεῖ.] Hoc in 1ο- 
co: Àndabatarum modo nohis depugnandum'est. pro xoi πολ... 
lege vel καὶ Πολύβιος vel καὶ Πολυΐστωρ, frequentius citdt no- 
ster Polybium et Polyhistorem, quam Polemonem et. Polychar- 
mum, quos in hac epitoma solet laudare. E 


"Awyogoc, πόλις ᾿Ιλλυρίας, εἰς,1 Memorat Ápsorum, ur- 
bem Illyridis, quam sibi videri inquit eamdem, ac praedictam, 
scilicet Apsarum, quam in Euxino Ponto locat, dictione prae- 
cedenti. sed, non cohaerent Illyria et Euxinus Pontus, ut una ea- 
demque possit esse urbs; Ptolemaeus lib. 1. c. 17. in Illyride 
memorat insulam Apsor um et urbem in ea Apsorrhum; hanc reor 
85e, quae auctori nostro dicitur Apsorus, 


B. EA 
49 Βα Bei, πόλις Διβύης,Ἱ Babae, urbs Libyae ex Marciani 
a Périplo i ipsius Libyae. Baba num. sing. dicitur Ptolemaeo lib. 4, 
| ὦν ἵν qui eam locat inter Libyae Mauritaniae Tingitanae oppida. . 
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fabbá per duplex b.vocatur αὶ Pliüió, de du& sic logüitur Nb. $: 
Nat. Hist. c. 1. 45 Lixo Xr. M. in mediterraneo. altera. Zdugusti 
colonia est Babba, Iulia Campestris appellata. Esse creditur, 
quae nupc Beni Theudi Marmel. — 6δ)᾽ ᾿ 2E 

Βαβύλη, n01...., dv ᾿Οδρύσαις γ.} Sic puto supplen- 
dum hunc loeum, βαβύλη, πόλις Θράκης iv Οδρυύσαις h. e. Baz 
byle, trrbs Thraciae in Odrysis, τὸ y expungerdum esse censeo, 
fheam caniecturam videtur fülcire Stephanus ipse in ᾿Οδρύσαι, 
ubi inquit Odrysas ésse gentem Thraciae. Igitur Babyle erat ttrbs$ 
Thraciae in Odrysis. Sed huius urhis nulla extat apud alios, 
quod sciam, memoria, uu ME t 

Βαβυλὼν, Περσικὴ πόλις, μητρύπολις, ZtAtuxtia καλου- 
μένη. Babylon, Persica urbs, metropolis Seleucia appellata, 
Persica urbs dicitur auctori riostro Babylon, non quod sita esset 
in Perside, sed quod esset Persarum ditionis. Erat enim in. As- 
syria ac huius regionis olim metropolis, cfariar; quam ut indi- 
cari egeat. Hebraice dicitur 533 Babel quod Confusionem sonat. 
Eius saepe in sacris libris fit mentio. Iam Straboriis aetate magna 
ex parte deserta erat. Sic euim ille de ea loquitur lib. 16. Kol 
᾿πκατέῤῥιψαν τῆς πόλεως τὰ μὲν Πέρσαι, td δ᾽ ὁ χρόνος, καὶ q 
τῶν Μακεδόνων ὀλιγωρία περὶ τὰ τοιαῦτα καὶ μάλιστα ἐπειδὴ τὴν 
Σελεύκειαν ἐπὶ τῷ Τ7ἰγρὶδι πλησίον τῆς Βαβυλῶνος ἐν τριακοαίοις 
ὅτου σταδίοις ἐτείχισε Σέλευκος ὁ Νικάτωρ. Καὶ γὰρ ἐκεῖνος καὶ 
ó£ putt. αὐτὸν ἅπαντες περὶ ταύτην ἐσπούδασαν τὴν πόλιν͵ καὶ 10 
Βασίλειαν ἐνταῦϑα μετήνέγκαν καὶ δὴ καὶ νῦν ἤ μὲν γέγονε Βαβυ-" 
᾿λῶνος μείζων, ἡ δ᾽ ἔρημος ἡ πολλή. etc, h.e. Et urbis partem Per- 
sae diruerunt , partem. tempus εἰ IMacedonum negligentia; pràe- 
sertim postquam Scleucus Nicator Seleuciam ad Tigrim condidit 
prope Babylonem siadiis ferme trecentis. Nam et ille, et post eum. 
omnes huic urbi studuerunt, et regiam eo transtulerunt, εἰ nunc 
Babylone haec maior est, illa vero magna 'ex parte deserta, μέ. 
intrepide de ea usurpari possit , quod de Megalopoli Zfrcadiae ma- 
ὅπα urbe quidam dixit Comicus: | 

Solitudo mághaàá est Megalopolis. 
Straboni accinit Plin. lib. 6. c. 26. cujus sunt verba: Darat ad- . 
huc ibi | Babylone] Iovis Beli templum , inventor hic fuit sideralid 
&cientiae , caeterum in solitudinem rediit exhausta. vicinitate Se- 
lcuciae οὗ id. conditae, a. Nicatore intra nonagesimum lapidem in 
conffuemnte Euphratis fossa perducti, atque Tigris, quae tamen 
Babylonia cognominatur, libera hodie ac sui iuris, IMacedorum^ 
pue moris; Ferunt ei plebis urbanae p c. M. esse. Àc eodem oapite 149 
paulo post: /Znvicem ad hanc exhauriendam Ütesiphantem iuxta y 
tertium ab ea lapidem in Chalonitide condidere Purthi, quod nuttc — 
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est capul, regni, Hinc provenit:errer, qxistimantium Selegciam et 
Ctesiphontem fuisse Babylonem, in quem quoque incidisse vide- 
tur Epitomator noster, quoniam inqwit- Βαβυλὼν, Περσικὴ. πό- 
λις etc. i. e. Babylon, Persica urbs, metropolis , Seleucia apnpel- 
. lata. Similis error. grassatur nuuc: inter reipublicae. litjerariae - 
proletarios , existimantes Babylonem esse; quae hodie Bagadad 
vulgo. dicitur, sed hunc errorem discutit, Teixeira oculatus testis 
in suo àtinerario Indiae ad Italiam capite sexto, cuius.apporq 
verba: Esta ciudad de Bagadad, confunden todos, losque. della 
ἐγρίαη con Babylonis , moridos , . ami: Juicio por ἴα vicindad del 
gar ado aquella antiguamente estuvo, que. ile aquesta no: dista 
mas que una buena Jornada , y para entender, gue es, cosa muy 
differente una de oira, hastará saber, que. Babylonia estava. ov 
bre cl rio Euphrutes ,' Dagadad esta sobre el Tigris. Ex locis al- 
latis apparet, nee Seleuciam, nec Ctesiphontem , nec Bagadad 
esse Babyloniam; nullus dubito fuisse maximam urbem, sed quod 
de ea tradit Aristoteles de Republ. lib. 3. non est ver osimile, Sci-, 
licet, . quod capta iam tertium diem urbe quaedam urbi ἃ pes àd 
non sensisset ; tunc enim esset geutis polius, quau . urbis nomen, 
. Bed id ex aliorüm fide refert Aristoteles ; in illius rei confirma- 
Nomi libet. apponere verba Scaligeri ad Eus. x. MDCCXIII. 
am , inquit. ille, gui Bagded Babylonem esse dicunt , tam fal- 
untur , quam qui go ante bis mille. quingentos 'ànnos solo 
' aequatam uisse ex: falsa, Prophetarum interpretatione infesti ct ar- 
»nati ochlis is ignitis et tumentibus buccis contendunt, quum adhuc 
taf ἐς moenibus suis. integra, sed exinanita tempore Ammiani Mor. 
lini extaret, et nos sciamus longo post tempore sub Persis a 
multis millibus Iudacorum habitatam fuisse, solo autem. aequata 
Juit. anno Judaico 4797. Christiano wx XX v11. 
— Βαβυλῶνος ἀνδρὸς κτίσμα παλαίτατον etc.) Inquit. Aucto£ 
woster Babylonem fuisse opus Baby lonis viri, sapientissimi fili 
* Μήδου h. e. Medi, lege Βήλον h.e, Beli. Nam quamvis haeo ' 
* sint ex Graecorum fabulis, tamen in eis nunquam Medus, sed | 
Belus personam agit; non 'contentus his Stephanus, ac si illud Ὁ 
ex diphthera lovis exscripsisset, impugnat Herodotum asserens ' 
tem. a Semirauude fuisse conditam, - cum verosimile sit. ab' hac 
leroina seu instauratam seu auctam fuisse. Kius primus condi- 
ter iacet in antiquitatis sepulchro, iam qnando oinniscius"i]le 
Propheta cum Beresith c. 10. v. 10. Babylouem et eius, regem 
Nimrodum celebret, conditorem silentio praeterit, Ὁ ον 
160 Ἔστι καὶ ἐν “Αἰγύπτῳ πόλιρ.] Celcbrat lreviator noster - 
& Babylonem quoque in Aegypto, cuius memiuit Ptolemaeus Geo- : 
, &raphiae lib. 4. c. 6. Strabo lib. 17. cuins libet apponere verba: 
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* dyanitvcaym d^ ἐστὶ Βαβυλὼν, φρούριον ξρυμνὸν, ἀποστάντων 
ἐνταῦϑα Βαβυλωνίων τινῶν εἴς, h. e. Naviganti sursum est Baby- 
don castellum natura munitum a Babyloniis quibusdam conditum, 
qui huc secedentes, eo in loco. Aabitationem a regibus impetrarunt. 
JNunc in ea collocata est una ex tribus legionibus, quae Aegyptum 
custodiunt. Utrumne inibi condita post fuerit civitas, quae nunc 
yocatur "lcgiro, an alibi, viderint doctiores. 


Βαβυτάκη, πόλις Περσική.) Babytace, urbs Persica. Me- 


moratur Plinio Nat. IHlist. lib. 6. c. 97. Cuius sunt, quae sequun- 
tur , verba: In Septentrionali T'aris alveo oppidum est Babyiace. 
Abest a Susis cxx x v. mill. poss. ibi mortalium soli aurum in: 
odio contrahunt: id defodiunt, ne quo cui sit in usu. Verba Pli- 


nii corrupta esse nullus dubito; Salmasius in Solinum fol. 1194. . 


et Piucianus, uterque suo modo illa corrigunt ; illius quoque Si- 
mia parum lucis illis praebuit. Sic enim de hoc oppido loquitur 
c. 58. 44 διεὶς Babytace oppidum centum ' trigintaquingue, millia 
passuum distat, in quo mortales universi odio auri coemunt hoa 
genus meialli, εἰ abiiciunt iu terrarum profunda; ne politi usu 
eius avaritia corrumpant aequitatem. Praeter ratiopem videntur 
illa, quae referunt Plinius et. Solinus :- verosimilius est- usum 
auri et argenti inter eos prohibitum fuisse, ut inter Lacedaemo- 
nios Lycurgi legibus. ' 


Βαγαδὰονία, μοῖρα Kanzadoxlag νοτιωτατη.] Bagadao- . 
nia, pars Cappadociae australissima, perperam apud Strabonem - 


lib. 1. legitur Bayaóavíe, pro quo ex nostro Auctore legendum 
est Beyaóaovía: apud Strabonem est planicies Cappadociae in- 
gens inter Argaeum et Taurum montes sita. 

Βάδεως πόλις, τῆς Evónluovog ᾿Αραβίας ] Badeos pólis, 
πόλις h. e. uibs felicis Arabiae. Sic concipienda sunt illa, quem. 
admodum ᾿Απόλλωνος πόλις, πόλις h. e. "fpollinis polis , urbs, 
Badeopolis igitur fuit urbs Arabiae felicis in mgri rubro, quae 


Cosmographo Geogr aphiae' lib. 6. c. 7. dicitur Βαδέου βαδίλειονς : 


h. e. Badei regia, de qua. nibil memoratu dignum inveuiebam. 
Βαδιΐξα, πόλις τῆς Βρεττανίας, IIo... τρισκαιδεκάτῳ.] 


Celebratur Badiza urbs Brilanniae ex Polybio hb. 13. Sic eni: 


supplenda est lacuna illa. de urbe ne Ye? quidem apud alios. 
| Baíxvia, πόλις ᾿Ιβηρίας, πρὸς ταῖς etc.] Baecyla, urbs 
[beriae ad Herculis columnas. Polybius lib. 10. et 11. prope Ca- 
stulonem locat, et eius nomine, foeminino singul. et neut. plur. 
utitur. Perperam apud Liv. lib. 97. c. 90. scribitur Bactula pro 
Baecula, quo utitur Ptolemaeus Geograpliiae lib. 9. c. 6. qui La- 
tinus ut plerumque sequitur in oppidorum nominibus. utrüm ho- 


150. 


die extet sub alio nomine nec ne, dicendum relinquo D. D, Gas- 


^ quuntur. Inquit enim, civem SBaetarrhae dici Baetarrhitem, 
. prioris autem hi, e. Bactarrhuntis, Baetarrhusium ;. nihil certius - 


- Gallia locatur, eadem videtur esse, quae Plinio Nat. Hist. lib.3. 


᾿ Narbonensi provincia, Βιλέξῥα dicitur Straboni lib. 4. qui étiati 
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tae omnino corruptum est et /4 loco 4 male substitutum. 1mo pe^: | 
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peri Hybartez de Segovia et Peralta, 'qui in $us Hispenia ifle. 
strafá plurima hüiiusmodi tanquam alter Tiphys nobis deteget.- 
᾿ Βαιταῤῥοῦς, κώμη μέγαάλη τρίτης Παλαὶστίνης.] Baetar- 
phus, untis, vicus magnus tertiae Palaestinae; cuiüs incolae di- 
tebantur Baetarrheni , .qui in Cocle- Syria memorantür a Plinio 
Nat; Hist. lib, 9. c. 23. ΝΣ EE E 
— Ἔστι καὶ πόλις Χελτικὴ Βαίταῤῥα, ἧς ὃ πολίτης Βαιταΐ- 
δίτης εἰς. Est etiam ürbs Celtica Baetarrha, cuius civis Daetar- 
phites etc. Sic haec coniungenda esse clamant verba, qüae se- 


€: 9 1*3 ?'o^ à» 


hostra coniectüra; huiusmodi errores tralatitii sunt apud Stepha: 
num, typographi rationibus inferri debent κατὰ τὴν ἐμήν. Caett- 
rum Baetarrha utbs Celtica hi. e. Gallica Ptolemaeo Geographiae 
lib. 2, c. 5. Dicitur Βαιτίραι num. plurativo atque in Narbonensi 


c. 4. dicitur B/iterae Sepiumanorum. Num eam etiàm lócat in 


eam lIacat in Gallia Narbonensi prope Narbonem. Lucas Holste- | 
nius ij Ortelium in Beterrarum sibi non constat in huius vività- | 
tis vero nomihtie, Inquit enim, [Beterrarum] Βητηῤῥάτων. Nuwm- 
mus ab illustrissimo Peirescio ad me missus ostendit Plinii lectie-. 
nem veram esse, nec sollicitandam, et olim Βήτηῤῥβα verum fuis. 
Livitatis nomen , pro quo Stephanüs Βαίταῤῥα habet: nam Blie-,j 


lius nummus ostendit Plinii lectionem non esse veram, sed 8i& 
phani magis ad veram lectionem accedere, si tamen lectio nii 
mi vérà est, et non Stepharmi, quoniam apud Plinium Bhuret ᾿ 
&cribitur, quam lectionem Holstenius corruptam esseinquit. Apedl | 
Mel. lib. 9. c. δ. Septumanorum Bacterra legitur, | c 
Ba tiov. “δύναται δὲ κατὰ τὴν τέχνην Βαιτιεύς. Potest V... 
ro secundum artem esse Baetieus; videtur aliquod verbum 
cedens deficere, puta, τὸ ἐϑνικὸν Baírtoc, δύγαται δὲ κατὰ E. 7 
ψην Βαιτιεύς. Sic illa concipienda esse existimo. Namque ab hw; 
jusmodi nominibus non solum gentilia in evg, sed etiàm in z6g fat ,. 
mantur, a Βῤυάνιον, Βρυάνιος, à Βυζάντιον, Βυζάντιος. AA 
est amplius immorandum in gentili urbis, cuius nulla apud a 
quod sciam , fit mentio. | τ ΜῈ 
Βαῖτις, ποταμὸς κατὰ ᾿]βηρίαν, ὃς Πέρκης λέγεταὶ 9d; 
φῶν ἐγχωρίων. Baetis, fluvius in Iberia, qui Perces dicitur ab ii. 
digenis. Baetis est fluvius Hispaniae celeberrimus in ea regionlb-: 
parte, quae vulgo dicitur 7fadaluzia, a qua ipsa regio noil; 
accepit. Baetica enim dicitur ἃ Eatinis; hunc fluvium Percen iB 
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'tum fuisse ab indigenis, inquit noster actor; Critium ab incé« 
is appellari ait Liv. lib. 28. c. 99, Cirtím Aphrorum lingua vo- 
iari tradit Niger Geographiae lib. 8. Ciritum vocatum ab incolis 
refert Mariana de Rebus Hispaniae lib, 1. c. 7. nescio qua au- 
ctoritate fretus , nisi forte fuerit μνημονικὸν ἁμάρτημα pro Cri. 
tium Livii ; τὸ Cirtim Nigri ex eadem farina esse reor, Mariana | 
Hebraicam vocem existimat esse. Sic enim ille fibra capiteque 
citato. Est autem vero propius quod. numero et auctoritate potio— 
res historici tradiderunt , Baeticam provinciam a fluvio ipsam in. 
lerfluente dictam, quem incolae Ciritum, erterni Baetim voca- 
"unt, fortassis. Hebraica voce a crebris domibus , villis, oppidis, 
uibus dextra. laevaque ob. agri subiecti bonitatem ,, cultum col» 
wcentemque videbant. Vocem illam Hebraicam, quami ait Ma- 
Tana nullam Hebraicam, quam ait Mariana nulla alia potest 'esse 
"raeter ΣῚΡ Kiriath , quae apud Hebraeos urbem, seu oppidum : 
"1gnificat, at ro Perces nostri auctoris verosimilius est corruptani 
*sse a [52 Beracah , Hebraeo nomine ἃ quo Arabes berca fe— 
ere, quod apud utrosque significat piscinam, et stagnum, ac 
1uia hic fluvius stagnabat, ut annotavit Bochartus; vero propiua 
videtur ab Arabibus vocatum fuisse Berca h. e. stagnum, a quo 
erces Stephani factum est. Facilis enim est transitus ex Berca in 
Perces. Veteres Graeci Tartessum vocarunt, ut refertStrabolib.S. 
odie vulgo vocatur Guadaiquivir, nomine ἃ Mauris, qui His^ 
Paniam tenuere, imposito, quod eorum lingua significabat flu. 
Jum-magnum, quo in nomine insunt cineres Arabici nominis 
ipud quos κυβὰρ quybar significat magnum, quod est deflexum 
ib Hebraeo 5525 ὦδε h.'e. validus, Mauri vero, qui Hispaniam 
*enuerunt, loquebantur Arabica lingua corrupta et omnia pene, . 
juae ex eorum lingua affert Aldretus in libro quem titulum fecit 151 
dntiguedades de Esparia, y Africa, sunt ex illa Arabica Mauro-:b 
rum lingua corrupta: De Kvfag vero videsis Constantinum Por- 
phyrogennetam de Administrando Rom. imper. cap..14. Seldenum 
de Dis Syris Syntagmate 2, c. 4, De Venere Syriaca, m 
βΒαίσαμψα, πόλις ἐν τῷ ᾿Αραβικῷ κύλπῳ, ] Baesampsa, 
irbs in. Árabico sinu circa mare rubrum, pfaeter litterarum ors — 
linem occupat locum. Id nominis corruptum est ab Hebraeo r3 
fent beth semes h. e. domus solis, Eius fit mentio Iosue c, 21. v, 16, 
trum eadem sit necne, viderint doctiores. — | | | 
—^"O ἐστιν οἶκος ἡλίου. Quod est Damus Solis. Optime 
xterpretatur Steplianus nomen urbis Baesamnpsae, quod signifi- 
at domum Solis. r2 berh euim in. regimine ab Hebraeis dici- 
3r Domus, wow Semes autem Sol a radice vow Sammes h. e. 
riistravit: optima Hebraeorum paronomasia ab hac radice di» 
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$ 


N 


952 — THOMAE DE PINEDO 


ctus Sol, quod. omnibus ministrat.]ucem. Vicus quidam in tribu 

DE Iudae Iosepho Antiquit. lib. 6. c. 9. Βαϑσόμη dicitur, cuius vicg- 
rii Βηϑσαμῖται dicebantur, ex ead. etymol. | 

'Baxxaiov, “Ισπανίας ἔθνος.) Lege Βακκαῖοι, Baccaet, pe- 

. puli Hispaniae; qui Ptolemaeo lib. 2. c. 6. dicuntur Faccae. | 
Fuere autem Castellae veteris populi; Castella vetus vulgo Hi. 
panis dicitur Castilla [a vieja. | 
- Βάκτρα, πόλις.} Bactra, orum, urbs ex Strabone ; scili- 
cet Bactrianae regionis, ab illa gentile "ut plerumque nuin. plur. | 
Bactri, et Bactrii, ab hac Bactriani. Dicebatur etiam urbs ipsa ὦ 
Bactrium , quac fuit caput Bactriange regionis ; aliquando que- : 
que. Zariaspa. dicta fuit, iuxta qualn- Aluebat eiusdem neus | 

E amnis ex- adiacentibus montibus salis ramenta defereus, et n 
Oxutm aquas devolvens, quod testatur Strabo lib. 11. Plin. lib. 84. 
c. T. Bactra etin a Poetar. principe Georg. lib. 2. sumuntur pr; 

' ipsa regione: — d 

- ΤΟ Nec pulcher Ganges, atque auro turbidus Hermus ^ ὁ" A 

) Laudibus Italiae certent, non Bactra ,' neque Indi. D» 


Ad quem locum Serv. Bactra, regio iuxta 4dssyrios , unde ei pe | 

puli Bactriani dicuntur. F amiseratur Zoroaster Bactrianorum res, | 

qui primus artes Magicas creditur invenisse, ut reru monumes i 

— tis tradidit Plinins lib. 30. c. 1. ubi obiter huius farinae alios re ' n ᾿ 

' censet ; Bactra autem urhein hodie Ephram dici tradit P. Iovis. 
Hist. lib, 14. Bactrianae vero regionis descriptionem habes aps 
Cosimnographum libro 6. c. 9. | M ü 


152 . Béxovgot, καὶ 'Baxvgiavol, ἔϑνος πρὸς Πάρϑοις καὶ M 
a δοις.] Bacuros, et Bacyrianos [lego Bacurjanos] esse popu is: ' 

: ^ prope Parthos et Medos inquit, quorum ifulla fit apud- alios mee 

a. tio; tamen Gabriel Sionita c. 3. celebrat urbem Bochora vet t » 
simam ad Euphratis fluvium, sic inquit ille, non longe ab T 
quà parte respicit Árabiae desertae. montes sitam, patriam ἢ 3 
nain 4dbu liben-Sina, quem 2fvicennam Latini vocant, «ἘΝ 
urbem ab Europaeis Bachora appellari tradit. forsitan hujus à 4 
pidani eunt, quos noster prope Parthos et Medos locat. Ba 
populorum situ non est fidendum auctori nostro. 


Βάκχοῳ νῆσος, καὶ ᾿Αντιβάκχου ἕτέρα etc.] Memorat | 
ster Bacchi insulam, et alteram, quae Jfntibacchi dicebi ᾿ 
utramque in Arabico sinu locat, supra Aethiopes Aroteras.Plig 
lib. 6. c. 29. cui Bacchias et "ntibacchias dicuntur; at Pu 
maeus stat pro Stephano; namque Geographiae lib. 4. c 9.4 . " 
jnsulas iuxta Aethiopiam , quae sub Aegypto iu Árabico βία, ἢ 

inorat Bacchi et Antibacclhi iusulaa — | τῷ 
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Bála, πόλις τῆς Γαλιλαίας, ᾿Ιώσηπος.} Agit de Bala, Ga- 


eae urbe, cuius inquit Iosephum meminisse, qui eam memorat 


iquit. Jib. 6. c. 6. in qua ait Saulum regem recensuisse septua- 


ta myriadas id est septingenta millia militum: absque tribu Iu-: 
ἐφ quae sola armavit septem myriades, id est, septuaginta: 


lia adversus Naasen Amnionitarum regem, qui obsidione pre- 
bat urbem ludacae Zabes nomine, quam historiam aliter refe. 
it Satra Biblia, in quibus Sam. lib. 1. c. 11. v. 8. haec legun- 


f ΣΟΊ tovc rum eme rox ΓΉΝΟ bu oes 33 ὍΔ 


3 nx id est, E? recensuit eos in. Bezec [urbe] et fuere filii Is--. 


l trecenta millia y εἰ vir lehudah triginta millia. Igitur, quae - 


i& SS. dicitur Bexec , Iosepho est Baía, in militum etiam nu-. 


ro δὲς διὰ πασῶν distat Iosephus a Sacra Scriptura; at 7153 
a civitas memoratur Iosue c, 19. v. 8. quae ad tribum Simeo- 
pertinebat, ut inibi refertur. 

Βαλανέαι, πόλις Φοινίκης, ἡ νῦν ευχάς] Balaneae, urbs 
oeniciae, quae nunc Leucas, inquit Auctor noster, sed sine 
tore, Balanaeae Ptolemaeo lib. 5, c. 15. inter Syriae urbes. pro- 


Phoeniciam locatur, eadem erat urbs, de qua non habeo, quid. 


eram. D 
Βάλβουρα, οὐδετέδως, πόλις “Μυκίας.] Balbura neut. plur. 


/s Lyciáe. Auctor noster in Βούβων auctor est.condilam fuisse p 


ialburo pirata, Memoratur etiam a Ptolemaeo lib. 5. c. 5. | 

Βάλδος. πόλις Φοινίκης. Baldum, urbem Phoeniciae ne- 
nisi Stephanus novit: Paltus autem inter Syriae urbes prope 
»eniciam celebratur ἃ Ptolemaeo Geographiae lib. 5. c. 15. 

— ᾿Ινδὸς, ὅμοιον τῷ ποταμῷ. Indus est nomen gentis, 
luvii, qui genti nomen dedit; a quo etiam regio India apud 
linos, ᾿Ινδικὴ apud Gr&ecos dicitur. 

— Μυνδὸς, ὡς ἄφωνον ὀξύνεται. Myndos, ut mutum acui- 
. τὸ Μύνδος cum accentu iu penultima scribitur ab Hesychio, 
1d quem significat mutum , et urbem Asiae, vel numine-affla- 
n. Sic enim 1116: Μύνδος, ἄφωνος, καὶ πόλις ᾿Ασίας, ἢ ἔνϑεος. 


152 


nd Ptolemaeum vero lib. 5. c.2, mter Cariae urbes iuxta Myr- 


im pelagus memoratur, apud eumdem etiam libro capiteque ci- 


o est^nomen insulae in Icario pelago. : 

ἸΒάλκεια, πόλις περὶ τὴν Προποντίδα. Balcia, seu Bal- 
1, urbs iuxta Propontidem; saepe saepius admonuimus lecto- 
n diphthongum εἰ Graecorum ab auctoribus Latinis vel per i, vel 


re exprimi, pro cuiusque arbitrio, Haec urbs a Plinio Nat. 


st. lib. 5. c. 30. Balcea dicitur, 
Βάλις, πόλις Λιβύης πρὸς τῇ Κυρήνῃ ἀπό. τινος Βάλεως 


11 Balis, urbs Libyae iuxta. Cyrenen eiusdem Libyae urbemi, 
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quae riofnen habet a Baleo; némo nisi infrunitus dubitabit, Ca | 
neadem excipio, qni de omnibus dubitabat, quamvis pon esset 
. Mnfrunitu$,, et nomen utbis, et Baleos a [w^ baal. i. e. Domims 
daduci, quod erat nomen Dei, Assyriis Phoenicibusque com- 
mune: a Phoenicibus vero in Áfricae oris plurima oppida condin ' 
fuisse, ef eis nomina imposita , res est clarior in historia, quam 
ut indicari egeat, ideo ad huius rei testimonium neminem voco, 
Ὃ πολίτης, Βαλίτης.} Civis, id est oppidanus dicebatur 
Balites. Forsitan erant hi, qui Curtio lib. 4. c, 12. in exercitus 
Darii Catalogo Bejitae dicuntur, quo in loco legenduni existimo 
 Helitae ex nostro auctore, si tamen per Criticorum filios licet. 
Balus erum et Bolus idem fuit Deus, vel potius 3dolum. 
158 Βάντεια, πόλις ᾿Ιταλίας, Bantia , urbs Italiae merioratur 
Δ᾽ Plutarcho, apud querh in Marcello scribitur Βάντια, ᾿ΕξῆλϑενῚ 
μετὰ τοῦ. συνάρχοντος ἐπὶ τὸν πόλεμον καὶ πολλὰ μεταξὺ Βαντίες . 
σεύλεως καὶ Brvovoleg καϑήμενος ἤρέτιξε τὸν ᾿Αννίβαν. id est: 
Exit cum collega ad bellum, positisque inter Bantiam urbem εἰ 
VF'enusiam castris sae e "Annibalem. lacessivit. Livius lib. 27. Ita-. 
gue in Afpuliam ex Brutiis reditum, et inter Venusiam Bantiam. 
gue, minus trium millium passuum intervallo consules. binis ce- | 
stris consederant, Ab hac urbe saltus Buntinos vocat Venuinos | 
. vates carm, lib. 8. Ode 4. v. 15. " 
Saltusque Bantinos, et arvum 
Fingue tenent humilis Ferenti. 
— T3 ἐϑνικὸν Bavriavol καὶ Βαντιᾶται.Ἶ Gentile, Bantiss: 
et Bantiatae. Latinis Baritiant dicuntur, quos Plin. lib. 8. αἵ 
inter Lücanorum mediterranea locat. 
Βάντιοι, ἔϑνος Θράκης, ' Exataiog.) Bantii, populi T 
ciae. Polybius lib. 5. Macedoniae adscribit. Namque cum i 
memoret Calicoenos Macedoniae populos, in eis Bantiam 
describit. "4 
Βαράκῆη; γῆσος τῆς Γεδρωσίας.) Barace, insula 5 
dyosiae memoratur etiam Ptolemaco lib. 7. c. 1. Arrbiano in pgs 
plo maris Ery Uiraei Barace sinus dicitur, septem insulas grim 
8: Ὁ coercens prope: sinum Barygazemum. EE 
Βάρβαρος, ovx ἐπὶ ἔϑνους, ἀλλὰ ἐπὶ φωνῆς &a " - 
Barbarus nou de gente, sed de lingua accipiebatur. Cum 
quitus Graeci non haberent notitiam Barbariae regionis, 51 | 
Barbari eius incolae dicebantur, tunc id nominis de lingua | "€x 
' ium usurpabatur, unde Homerus appellavit Cares βαρβαροφῶνθι 
id est barbare-loguentes. Auctor noáter mquit, quod essent ἦ pl 
num hostes, sed fillitur. Sic enim Homerus eos appellavit ad ; 
cet 1l, 2, v. 867. quod barbaro modo uterentur Graeca lingda &i 
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E ( . 
mentes μὴ pro ovx εἰ qux pro ug, ut alibi annotavimus, vel ut. 
inquit Strabo lib. 14. et ex eo, Eustath. ad Homericum cormen 
' citatum, quod δυσεκφόρωςν καὶ σκληρῶς, καὶ τραχέως, id est - 

difficulter, et duriter, üspereque loguebantur. Graeci omnes, qui. 
nun utebantur lingua Graeca, barbaros vocabant, ut et Romani, 
Barbari etiam dicebantur ἀπαίδευτοι, teste Hesychno in Βάρβαροι. 

— "Ecos sei χώρα παρὰ τὸν ᾿Αραβιον xoÀmoy BagBaola.] 
Est etiam regio juxta Arabicum sinum Barbaria, cuius merninit 
Ptolemaeus lib. 5. c. & Ab hac nomen habere iriquit Ioan, Leo, 
quae nunc vülgo dicitur Barbaria, cuius vocis etyinologiam de- 
ducit ex historia regis Iphrici, qui cum ab Assyriis, seu Aethio- 
pibus regno pulsus Aegyptum peteret, sicque ab hostibus se pres- 
sum videret, ut nesciret, quid sibi agendum foret, suos interro- 
gavit, Qua via sülus quaérenda esset, hii vero responderunt, bar, 
bar, id est desertum, desertum, unde regioni riomen fuisse vero- 

' smile est, si tamen illa sunt vera, ut esse potuerunt. — | 

Bégyado, πόλις Καρίας etc.] Bargasa, urbs Cariae, 
de qua Strabo lib. 14. Εἶτα μετὰ Κνίδον Κέραμος καὶ Βάργαδα, 
πολίχνια ὑπὲρ ϑαλάττης. Εἶθ᾽ ᾿Αλικαρνασσὸς, τὸ βασίλειον τῶν 
τῆς Καρίας δυναστὼν etc. id est: Deinde secundum Cnidum Ce- 
ramus , et Bargasa. oppidula supra mart. Deinde Halicarnassus 
regia dynastarum Cariae, etc, 

— ᾿Απὸ Βαργάσου τοῦ υἱοῦ Bagyns , καὶ ᾿Ηρακλέους.) Bar- 
gasa, urbs Cariae, nomen adepta est a Bargaso Herculis filio ex , 
Barge, quemadmodum etiam Cyarda Cariae quoque urbs appel- 
lata est a Cyardo Barum rege huius Bargasi filio, ut noster re- 
fert in Κύαρδα, | m 

Βαργούσιοι, ἔϑνος δυτικὸν πρὸς τῷ "1βηρι ποταμῷ. Bar- 154 
gusii, populi occidentales ex Polybü lib. 3. apud quem haecle- a 
guntur verba: Καὶ διαβὰς τὸν "IBnga ποταμὸν, κατεστρέφετο τό 
τε τῶν ᾿Ιλουργητῶν ἔϑνος, καὶ Βαργουσίων, ἔτι τοὺς Αἰρηνοσίους, 
χαὶ τοὺς ᾿Δνδοσίνους, μέχρι τῆς προσαγορευομένης Πυρήνηρ. Id 
est: fc. transiens amnem. Iberum [7fnnihal] subesit Hurgetarum 
gentem , ét Bargusiorum , item Zferenosios, εἰ ndosinos; usque 
ad eam, quae appellatur Pyrene. Cosmographus quoque lib. 9, 
c. 6. Bergusiam numerat inter Illergetum oppida. llurgetae au- 

' tem Polybii et Illergetes Cosmogra. iidem sine dubio fuere populi, 
Bergusia vero creditur esse, quae hodie Hispanis dicitur εἶ Per- 
1us accentu in ult. | | 

— " Ἔστι καὶ Βάρχουαα, μικρὰ πόλις Φοινίκης. Ὃ πολίτης, 

Βαρχουσηνός.} Literarum ordo exigit, clamatque legendum Βάρ-- 
yovaa, et Βαργουσηνός. Fuit autem Bargusa, Phoeniciae urbs, 
quae Plinio lib. 6. c. 29. dicitur Baragaza. ^ | 
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|. — δάργυλα; οὐδετέρως πόλις Kaolac.] Bargyla,nentro plar. 
"urbs Cariae, quam Cares 2fndanum dicebant; Bargilia foeniinino 
gen. dicitur Ptolemaeo lib. 5. c. 2; Straboni lib. 14. noster etia 
infra eam vocat Batzyliam. Iuxta quam fuit templum Dianae Myn- 
diadis, quae Polybio lib. 16, dicitur Cindyadis, caius templum 
credebatur vulgo nec ningi, nec complui, ut narrant Strabo et 

, Polybius libri3 citatis. De similibus vero miraculis optimum est 

iudicium Polybii. Inquit enim dandam esse veniam scriptoribus, 

si huiusmodi miraculis et id genus fabulis indulgeant; ad. con- 
servandam vulgi pietatem erga numen, at quod modur excedit, 

id illis nori esse condonandum censet. l'erperam, ut haec obiter 

notem, aptid Polyb. scribitur beet d pro Mind |yadis. Namque 

Myndus, ἃ ἅμα Diana nomen habebat, fuit urbs quoque Carine, 

| prope quam et lason erat Bargyla, ut inquit noster. Se 

L— Ἔξ αὐτοῦ ὃ πολίτης Βαργυλιάτης.Ἶ Ex eodetn sinu: soili- 
cet ciyis Bar gylorum, seu Bargiliae dicitur Bargyliates ; si tibi. 
placuerit legere ἐξ αὐτῆς scilicet πόλεως, per me licet. Bargyle- 
tue memorantur a disertssimo [tomuli nepotum Epistolarum lib, 13; 
ad Memmium et caeteros Epistola 56. , 

| | Baontiov, χωρίον πρὸς τῷ ᾿Αδρίᾳ.] Baretium, oppiddm 

|». 354 prope Ádriam ex Theopompi libro 59. inquit esse; Οὐέρητυν Ve- 

' o 7p retum dieitur Ptolemaeo libro tertio, cap. secundo. Straboni lib.6. 
qui libro citato tradit prius Barin dictam fuisse, Πεῤρίπλους δὲ 
Ἰάραντός ἐστι πρὸς Βρεντέσιον, μέχρι μὲν Βέριτος, [Βαριδος] πο’. 
λίχνης χ ἰστάδιοι. Καλοῦσι δὲ Βάριν of νῦν Οὐέρητον" κεῖται 
ἐπὶ τοῖς ἄκροις τῆς Σαλεντίνῆς, καὶ τὸ πολὺ my μᾶλλον ἢ κατὰ. | 
πλοῦν εἰς αὐτὴν ἐκ τοῦ Τάραντος εὐμαρὴς ἡ ἄφιξίς ἔστιν. Id est? 
Navigatio vero a Tarento ad Brundusium usque ad Barin oppidu. 

* Qum est stadiorum roc. P'ocant autem Berin, qui nunc Veretutig :. 
incet in extremitatibus Salentinorum , ad quam plerunque a Te-. 
rento facilior datur accessus derra quam mari. * 4 

'Βάρις, πόλις, τὸ ἐϑνικὸν Βαρίτης.] Baris, urbs. "Gentilis 
Barites, inquit noster auctor, sed cuius regionis fuerit urbs, d£. 
Vinandum nobis relinquit , ut solet. Ptolemaeus lib. 5. c. 5, ce ! 
lebrat Barin intér mediterraneas Phrygise in Pomphylia . ur 
Forsitan intelligit epitomator noster Barin Italiae urbem, quin: 3 
J'eretum dictam fuisse tradit Strabo lib. 6. cuius nota proxirii" 
praecedenti attulimus j ipsissima verha. US 

— Λέγεται Bágig ἡ οἰκία εἴς. Baris dicitur habitatio sie 

^ cundum Posidippum, et cohabitatio secundum Ephorum. Su 

, * das etiam inquit Barin significare aulam; id nominis parum eaa s 
ruptum d deflectitur ab Hebr aeo m3 biro, quod significat αμξαδῇ 2s 


palatium 


Ed 


M 


' emporium 
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Baóxuvios, ἔϑνος soig' Toxavoig opogov.] Barcanii, gena 
Hyrcanis finitimi. Memorantur Q. Curtio lib. 8. c. 2. in lustra- 
tione exercitus Darii adversus Alexandrum, cui Barcani dicun- 
tur, Barcanorum , inquit ille, eguitum duo millia fuere. Ὁ. | 

Βάρκη. πόλις Λιβύης. Barce, urbs Libyae. Huius urbis. 
originem et conditores reperies apud Herodotum lib. 4. c. 160. 


— Ἥτις xol Πτολεμαῖς. Barcen, urbem Libyae Ptolemei. 


dem quoque dictam fuisse inquit, quod confirmat Strabo lib. 17, 
El9' ἡ Βάρκη πρότερυν. νῦν δὲ Ilvolspalg, h. e. Deinde Barce 
prius , nunc vero Ptolemais. Plinius lib. 5. c. 5. Ptolemais anti - 
quo nominc Dlarce: at Ptolemaeo lib. 4. c. 4, Ptolemais et Barce 
sunt diversae urbes. , 


. - Κτίσμα Περσέως.] Barcen à Perseo conditam fuisse asse- 155 


rit: longe aliter rem narrat Herodotuslib. 4. c. 160. t 

,— Καὶ Bagxatov τὸν ifv» φασὶ, xal Βάρκαιον ἔθνος.) 
Sic interpungenuda et legenda sunt haec, aliter senaus non potest 
percipi. Cum paulo ante dixisset gentile urbis Barces esse τὸ Bar- 
ceates et Barcaeus, nuncinquit Barcaeum dici Libyem, latiore sci- 
licet significatione, quo sensu meinorantur Poetae nunquam satis 


' laudato. Aeneid. lib. 4. v. 43. - 


.. Nec venit in mentem quorum consederis arvis ὃ 
Hio Getulae urbes, genus insuperabile bello , 
. Et Numidae infreni cingunt , et inhospita Syrtis: 
Hinc deserta siti regio, lategue furentes 
Barcaei. 
— Οἱ τὰς ἱπποτροφίας etc.] Inquit noster Barcaeos equis 
alendis et curribus agitandis studuisse a Neptuno et Minerva edo- 
ctos, in cuius confirmationem libet apponere verba Hesychii: Βαρ-- 


καίοις ὄχοις. Λιβυκοῖς, οὗτοι γὰρ ἑσπουδαΐζον περὶ ᾿Ιπποτροφίαν.. 


Φασὶ δὲ αὐτοὺς καὶ πρώτους ἄρμα ζεῦξαι διδαχϑέντας ὑπὸ Ποσει-- 
δῶνος, Τὸ δὲ ἡνιοχεῖν ὑπὸ ᾿Αϑηνᾶς, ὡς Μνασέας ἐν τοῖς περὶ afi- 
βύης. id est: Barcaeis curribus, i. e. Libycis. Hi enim equis 
alendis studebant ; aiunt vero eos primos currum iunzisse edoctos 
2. Neptuno, aurigare autem a Minerva, ut IVÍnaseas in libris de 
:bya. | 

P'Baed χαΐ a, ἐμπόριον Γεδρωσίας εἰς.] Celebratur Barygaza, 

edrosiae ex celeberrimis, epitomatori nostro, quae 
civitas emporium etiam vocatur a Ptolemaeo lib. 7. c. 1./sed non 
3n Gedrosia regione, at in Larice locatur, verum eadem erat urbs. 


Namque Larice erat quaedam Indiae regio, Gedrosia autem ter- - 


minabatur ab oriente, parte Indiae, ut apparet ex eodem auctore 
lib. 6. c. 21. Saepe memoratur ab Arrhiano in l'eriplo maris Ery- 
thraei, de qua tandem inquit: Καὶ .4MEavdQog ὁρμηϑεὶς ἀπὸ τὼν 
᾿ς Stephanus Vol. IF. R 


à . 


- 
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μερῶν τούτων. ἄχῥι τοῦ Γάγγους διῆλθε καταλιπὼν τήν τὲ Λιμυ- 
gx» καὶ τὰ νότια τῆς ᾿Ινδικῆς. dip οὗ μέχρι νῦν ἐν Βαῤύγάζοις, 
παλαιαὶ προχωροῦσι 'δραχμαὶ, γράμμασι ξλληνικοῖς, ἐγκεχαραγ- 
μέναι, ἐπίσημα “τῶν μετὰ ᾿Αλέξανδρον βεβασιλευκότών ᾿Αποὶ- 
λοδότου καὶ Μενάνδρου. i.e. 4b his partibus Jflexander pro- 
fectus, àd Gühgein usque pervenit relinguens Limyricam εἰ austra- 
&u Indiae, ex Quo ad haec usque tempora. Barygazis antiqua 
drachmae per regionem procedunt litteris Graecis sculptae, insignia 
155 "4ppollodoti atqtie "Menandri, qui poe! "flexandrum [iflic] regna- 
b runt. Rhamnnásio verosimile videtur Barygazam fuisse in latere 
Calecutiensi, non précul sb ostiis Indi fluvii, sed hoé est so- 
- mniare. Áb hacurbe sinus Barygazerts nomeü habet, cuius me- 
minit Árrhianus ni. Periplo maris Erythraei, quem L. Holsteíüus 
in Ortelivn putàt esse, qui nutc Golfo di Cambaia dicitur.. 
TE Βάσιλιςφ, πόλις ᾿“ρκαδίας, Παυσανίας oyóóc.] Basil, 
urbs Arcadiae ex Pausaniae lib, 8. δρι ἃ quem libro citato Βασι-- 
Alc; accentu ín ultima legitur: Τοῦ δὲ 4ooíov, inquit ille, τοῦ 
ὀνομαζομένου Βάθοὺς σταδίους ὡς δέκα ἀφέστηκε καλουμένη Be- 
σιλίς. Ταύτης ἐγένετο οἰκιστὴς Κύψελος, ὁ Κρεσφόντῃ τῷ ᾿Ζ8ι- 
| στομάχου τὴν ϑυγατέρα ἐχδούς. ' Ex ἐμοῦ δὲ ἐρείπιά ἡ Βὰσιλὶῇ ἣν, 
xel Δήμητρος ἱερὸν ἐν αὐτοῖς ἐλείπετο ᾿Ελευσινίας. i. 6. 4456 eo op- 
pido, quod Βαιλρς dicitur, stadia ferme x distat Basilis:. cuius 
fut conditor. Cypselus , qui Cresphontae. Zfristomachi filio filiam 
nuptum dedit. meo aevo Basilidis rudera tantum extabarit , et in eis 
Cereris Eleusinne templum. . | 
" ες Βαστάρναι; ἔϑνος ὑπὲρ tóv" largov οἷκοῦν. Bastarnae, 
gens supra Istrum habitans ex Dionysii Periegesi, cuius affert - 
carmina, quaé apud eum legüntuür v. 808. ad quem locumr nihil - 
. de Bastarnis affert Eustathius, tantum anuotat Samatas dici apud 
Dionysium κατὰ ἔλλειψιν τοῦ o, proSarmatas ; quem videtur ifhi- 
taii: Val. Flacc. lib. 6, cum Basternas vocat Baternas propter nie- . 
^a trum: ᾿ | mM Ud 
| ) "tque ubl Sidonías inier pedes àequat habenas ᾿ 2 
lilinc iuratos secum tráhit 4fea Bolernas. ts - 
Peucinos Germauiae populos ab aliquibus Bastarnas vocari, aü- — 
οἷον. est Tacitus sub calcem libri de Germania: Peucinorumí, in—  . 
quit, J'enedorumque, et Fénnorum nationes, Germanis αὐ Sar- — 
| 


matis adscribam , dubito, quanguam Peucini, quos quidam Ba- 
starnas vocant, sermone, sede, ac domiciliis, ut Germani agun£t. 
sordes omnium , ac torpor, ceterum connubüs mixtis nonnehil fn - 
᾿ Sarmatarum habitum foedantur. Idem tradit Plinius lib, 4. c. f&.. 
Mediterranei (loquitur de Germanorum generibus) Hermiones, quos — , 
rum pars Suevi, Hermunduri, Chatti, Cherusci, quinta pars Peuciai *j 


εἶ 


EN Y 
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᾿ Qvi el Bastarhae ,' supra. dictis contermini Dacis. Imponat his co- 


rtonidem Strabo, cuius verba sub initium lib. 7. sic sehabent: Tov- 
τους φασὶ καὶ παρὰ τὸν " Iorgov οἰκεῖν, ἐφ᾽ ἑκάτερα πολλάκις. 'Ev 
δὲ τῇ μεσογαίᾳ Βαστάρναι μὲν τοῖς Τυρηγέταις o ὅμοροι καὶ Γερμα- 
voigy σχεδὸν τι καὶ αὐτοὶ τοῦ Γερμανικοῦ γένους. ὄντες εἰς πλείω 
φῦλα διηρημένοι etc. Id est: Hos aiunt etiam iuxta Istrum habi- 


tare ad utramque partem saepe, ín mediterranea vero Bastarnae sunt 


Tyregetis é&t Germanis contermini, ac fere ipsi quogue Germanici 
generis in plures divisi pentes. Nnm alii Atmoni vocantur, alii Si- 
dones , dt Peucini insulam Zsiri Peucen obtinentes 

Βατανέαι, συνοικία Συρίας, ἡ Βατανέα ἑνικῶς Batanece 
num. plur. cóhabitatio, id est vicus Syriae quae singuleri etiam 
num. Βαίαμεα dicebatur. Tres huius fere nominis Syriae urbes 
memorat suis locis, Agbatana, Ecbatana,Batanea ; utrumuna eadem- 
que fuerit urbs seu oppidum viderint dectiores. Noster auctor enim 
ex unà urbe solet diversas urbes condere; omnium nomen ex uno 


fonte videtur derivari, scilicet ab Hebraeo 13 bithan, id est pa- 


latium; ex linguis autem cognatis etymen eruere haud absonum 
nec ἀπροσδιόνυσον est, sed ex Brabantice Teutonismo eruefe 
Hebroismum , vut quidam βεκκεσέληνος fecit, insania est, at non 
amabilis, ut'est poetarum: verum non solum poetas ludit insania, 


156 


sed etiam eruditos. Ceterum, ut ad Bataneas revertamur, Por—. 


phyrius a D. Hieronymo iu Praefat. ad Epist. Pauli ad Galatas 
vocatur Bataneotes, ac si esset ex Batanea Syriae, cuius gentile 
dicitur Bataneotes, ut inquit Stephanus, de quo latius in Gom- 


imentariolo nostro auctorum quos ad testimonium vocat Ste- 


bhanus. , 
Baz , δῆμος τῆς » Αἰγηΐδος φυλῆς etc. ] Bate, populus, ἑ, e. 
oppidum Aegeidis tribus, nullam ob aliam rem, quod sciam, me- 


.. morandus, quam quod fuerit patria Abronis , qui Calliam Comi- 


' cum explicavit, ut inquit noster, et Amynomachi, cui omnia sua 
Epicurus testamento donavit, ut refert Laértius in Epicuro. - 
Βάτναι;, πόλις τῆς ᾿Οὐδοήνης. Batnae ,'arum, num. plur. 
urbs Orrhoenae, Batne singul. nuin. vocatur. NN Amm. Marcell. 
qui eius situm depingit lib. 14. c. 9. Batne, inquit ille, munici- 
pium in Znthemusia:conditum Macedonum manu priscorum , ab 
FEuphrateflumine brevi spatio. disparatur , refertum. mercatoribus 
opulentis: ubi annua solemnitate , prope Septembris initium men- 
εἰς, ad nundinas magna promiscuae fortunae convenit multitudo, 
dd commer canda, quae Indi mittunt et. Seres, aliaque plurima 
vehi terra marique consueta. Eam quoque memorat Dio ex Xiplii- 
lino in vita Traiani, quem postquam Batnas et Nisibin cepit Par- 
1hicum appellatum fuisse tradit: Καὶ ὀνομάσϑῃ μὲν, ἐπεὶ δὲ καὶ 
R 2 
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. τὴν Νίσιβιν εἶλε καὶ τὰς Βάτνας, Παρϑικός. i. e.. Et .vecatus est, 
postquam. Nisibin et Batnas. cepit, Parthicus. Tulíarius imp. in 
Epistolis eam non tantum describit, sed et sumjnopere laudat 
ab amoenitate, ita ut Thessalicis Tempis praeferat. Amm. Marcell, 
lib. 93. c. 4. 'Batnas municipium Osdroénae vocat. 

Βεβρύκῳν ἴϑνη δύο" τὸ μὲν πρὸς τῶ Πόντῳ. etc.] Βο- 
brycum duae gentes, etc. Memorat epitomator noster duae Be- 
brycum netiones, alteram prope Pontum in Asia, alteram prope 

" Jberos in Europa, i. e.'prope Hispanos; Stephano somnianti, an 

Graecorum nugamentis haec adscribam, dubito. Nemo enim un- 

τς quem Bebryces prope Hispanos somniavit. Apud alios una tantum 

huius npminis gens celebratur, quam a Phrygibus abolitam fuisse 

refert Strabo lib. 14. Quod etiam tradit Plinius ex Eratosthene Nat. 

; Hist, lib. 5. c. 30. Horum apud Poetaa frequenter fit mentio, de 

quorum situ vide Periegetam v. 805. Homerus Mantuanus eos - 
celebrat Aeneid. lib. 5. v.371. | 


Bebryeia veniens mel de g de gente Jerebat.. 
Ad quem locum Servius inquit, Bebryciam esse ipsam Bithyniam. 
Eorum quondam rex Amycus non solum Virgilio, sed etiam Apol- 
lonio Argonautic. lib. 9. v. 2. et alibi saepe celebratur, 
157 Βέλβινα, πόλις Δακωνική. Πανσανίας ὀγδόῳ.) Belbina, 
& urbs Laconica ez: Pausaniae lib, 8. apud quem Belemina scribitur, 
Eius ex libro'citato verba sic se habent: ᾿Απέχουσι δὲ αἴ Φαλαι- 
σίαι σταδίους εἴκοσι τοῦ “Ερμαίου τοῦ κατὰ Bele ίναν. «Μέγουσε 
μὲν: δὴ of ' Aqnaósc τὴν Βελεμίναν τῆς σφετέρας οὖσαν τὸ ἀρχαῖον, 
ἀποτεμέσϑαι “Λακεδαιμονίους etc. id est: 2dbsunt Phalaesiae sta- 
Jis xx a Mercurii templo, quod ad Beleminam est. Dicunt “4ν-- 
cades Beleminam antiquitus ad suam regionem pertinentem, a La- 
cedaemoniis abscissam , etc, Ego existimo Stephanum incidisse in 
aliquos Pausaniae depravatos codices, apud quem nunc lib. 3. nog 
' modo 8. legitur Βελεμίνα, non Βέλβινα, ut apud nostrum. Uter 
eorum corrigendus sit, tuum esto iudicium. 
. — ᾿Αρτεμίδωρος, νῆσον αὐτήν φησι.) Artemidorus insulam 
, eam inquit; suut epitomatoris verba, ac si Artemiderus dixerit 
Belbinam urbem Laconicam esse insulam. Sic enim sonant illa, 
sed aliter res sese habet: δὶς διὰ πασῶν distabat Belbina urbs ab — 
insula Belbina, quae:erat circa Sunium promontorium Atticae; 
cuius rei testem produco omni exceptione maiorem Scaryanden- 
! sem scriptorem, ei ei: praebe aures vacuas, Sic enim ille in ᾿Ἐρμίων ᾿ 
inquit: Ἔστι δὲ τὸ Σκύλλαιον τῆς Τροιζηνίας, καταντικρὺ δὲ αὐ.- 
τοῦ ἐστι Σούνιον d ἀκρωτήριον τῆς .Αϑηναίων χώρας. Κατὰ δὲ τοῦ-- - 
το ἔστι νῆσος Βέλβινα, καὶ πόλις τούτου τοῦ κόλπου, Ἐπὶ vero Sgl- Ὁ 
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. laeum Troezeniae ; : ex adverso eius est Sunium promontorium 4fi— : 
ticae regionis. Circa hoc est Belbina insula. cum urbe. Memoratur 

etiam Strab. lib. 8. 

^ Βελγικὴ, ἡ χώρα, ὡς Βαιτιπὴ etc.] Belgica regio, ut Bae- 
tica, finitima Germaniis. Fuit olim Belgica, tertia pars Galliarum, 
quae ideo Gallia Belgica vocabatur , cuius termini fuere ab Scal- 
de ad Sequanam, teste Plinio lib. 4. c. 17. at nunc Belgica, seu 
Belgium. Sic enim etiam appellatur. Septendecim provinciae sunt, - 
quae omnes sub i unperio Caroli I. Hispaniatum regis fuerunt: ba- 
rum septem, rege eius filio Pbilippo II. iugum excusserumt; ac 
quia inito foedere libertatem armis tuebantur, Foederatum Bel— 
gium appellatae sunt. Harum (cum haec scribebam) tres Chri-: 
stianorum Regum potentissimus et Christianissimus Galliarum rex 
Ludovicus huips nominia XIV. instay fulminis abripuit, quas quo- 
modocunque ab eis, qui remansere foederati, Belgis, si concor- 
des fuerint, volventibus annis recuperandas esse nullus dubito, 
nisi imitentur Fi irgilianum pastgrem, qui ovium ulceri adhibere 
manus medicas abnegabat, atque meliora omnia Deos poscens se- 
debat ; non votis enim , inquit Salustius in Catilina, neque suppli- 
ciis muliebribus Deorum auxilia, comparantur: vigilando, labo- - 
rando, prospere omnia cedunt: ubi socordiae tete atque ignaviae 
tradideris, nequicquam Deos implores , irati , infestique sunt, Sed. 
cum haec sub proelo sudabant, iam vaticinium nostrum ex qua- 
dam rationis vi procedens adimpletum erat, cuius ante eventum 
testes inter alios fuere Theodorus Hillensbergh, Ioh. Georg. Grae. 
, vius , quos saepe in his observationibus honoris causa nomino. 


Βεληδόνιοι, ἔϑνος παρ ᾿Ωκεανῷ.) Beledonii: gens ad 157 
Oceanum; Quorum apud scriptores altum est silentium, nisi forte b 
sint Aquitaniae populi, qui Plinio lib. 4. c. 19. dicuntur Belendi. 


— Παρϑένιος ἐν Δήλῳ, Οὐ δ᾽ ἀπὸ τηλίτων τῶν etc.] Sio . 
scribi debent πατὰ τὴν ἐμὴν haec verba: Παρϑένιος ἐν Δήλῳ, 
Οὐδ᾽ ἀπὸ τηλοῦ τῶν πύῤῥω ἄκρα Βεληδονίων.. 
Parthenius in Delo: 
Nec longe [est] promontorium , qui j procul, Beledoniorum. 
Est enim versiculus , ubi pro ἀπὸ τηλίτων legendum ἀπὸ τηλοῦ 
vel ἀπὸ τῆλε. Nam τῶν particula, quae pertinebat ad sequentem 
dictionem, per incuriam adiuncta fuit praecedenti, ut solet fieri. 


Βελιτανοὶ, of αὐτοὶ τοῖς “υσιτανοῖς.) Belitanos eosdem - 
esse ac Lusitanos inquit ex Ártemidoro. Graeci non habuere Hi- - 
^ spaniae exactam cofmitionem, ideo non credendum Belitanos eos- 
dem fuisse ac Lusianos; eos memorat Plinius lib. 8. c. 8. inter 


Hispaniae citerioris populos. - 
( 


t 
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Βέλικτρα,. πόλις ᾿Ιταλίας.7. Belitra, urbs Italiae dicitur, ad.- 
huc hodie extare ac vulgo Z'elitrij; Belitri et Beletri vocari inquit 
Cluv. Ital. Antiquae lib. 8 c. 8. Nünc est sub ditioue Pontificum 
Romanorum, cuius Episcopatus. unitue est Ostiensi, auctore Mich. 
Ant. Baudrand ad Alexandrini Lexicon Geographicum ; antiquam 
. , esse urbem constat: quoniam Ancus Marcius Roman. rex eam ob- 
sedit, ut clar et ex Dionysio Halicarnassensi Hist, Romanae lib. 8. 
᾿Ἐ γένετο δὲ καὶ πρὸς τὸ τῶν Οὐολούσκων ἔϑνὸς vo) Μαρκίῳ, πό- 
λεμος λῃστηρίων κἀκεῖϑεν ἐξιόντων. ἐπὶ τοὺς τῶν Poualou ἀγφοὺς͵ 
καὶ στρατεύσας ἐπ᾿ αὐτοὺς μεγάλῃ ἀρχὴν πολλὴν περιεβάλετο λείαν. 
Πόλει τε αὐτῶν Οὐελίτραις προσκαϑεζόμενος, etc. id est; Fuit vero 
et adversus P'olscarum gentem Marcio bellum, latrociniis inde exe. 
euntibus in FHomanorum agros. Quos cum exercitu alacriter ador- 
tus, magnqm reportavit praedam, et urbem earum V'elitras obsi- 
dens etc. Hanc urbem nobilitavit olim Octavia gens, ex qua Àu- 
gustus Caesar originem trahebat, ut tradit Suetonius in Augusto, 
|.€.1. Gentem Octaviam VF. elitris praecipuam. olim fuisse, multa 
declarant. 
— Οὐ “Ρώμης ἀπωτέρω ete.] Haec verba sic corrigit Cluy. 
It. Antiquae lib. 8. c, 8. “Ρώμης οὐκ ἀπωτέρω, ὥς φησι Φλέγων 
ἐν Ολυμπιάσιν, ἢ ἑχατὸν ἑβδομήκοντα τέσσαραι σταδίοις. id est: 
44 ama haud amplius , ut ait Ῥλίεροη in Olympiadibus , stadiis 
CLXXIIIIE. distans. Sed pace Cluverij dicam, hunc locum esse 
sanum, ac nulla iüdigere correctione, Tralatitium enim est apud 
Geographos uti τῶ ἀπωτέρω adverbiq comparativo significatione 
. positivi, quo loquendi moda utitur noster tum in ᾿Αντίφρα, cum 
alibi saepe, quad cum non animadverteret eruditissimus vir, in- 
vo ΄ feliciter córrexit quae non erat corrigenda. 
— Τὸ i9vixóv Βελιτριανός. Gentile grbis Belitrarum dici 
158 "Belitrianus inquit ; Οὐελιτρανοὶ dicuntur Plutarch. in Coriólanas 
a et Οὐελετρῖνοι etiam possunt dici, et Οὐελιτραῖοι ; in huiusmodi 
rehus nulla potest dari regula, usus est optimus nagister. Lati. 
nis dicuntur V'elitrini et Veliternj. Sueton. in Augnsto c.94. Ve- 
litris antiquitus tacta de coelo parte mun, responsum est, eius 
oppidi civem quandoque rerum 'potiturum: qua fiducia F. elitrini 
*— et func. atajim et pastea saepius paene ad exitium sui cum pop. Bow. ( 
(07 Delligsraverant: sero tandem documentis apparuit ostentum. illüd: 
^" fugusti potentiam portendisse. Liv. lib. 8. c. 14; In Feliternos 
veteres cives Romanos, quod toties rebellassent, graviter saevitum: — 
et muri. deiecti, et senatus inde abductus: iussique trans Tiberim | 
habitare, : 
| Βελὼν, πόλις καὶ πρταμὸς ἐν τῇ Βαιτικῇ etc] Belon, onis, 
urbs et fluvius i in Baetica Hispaniae. Et urbs et fluvius memoran- - 
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| tur inter alios Straboni lib. 8. Εἶτα ΔΙμλλαρία ταριχείας ἔχουσα... 


᾿ καὶ μετὰ ταῦτα Βελὼν πόλις, καὶ ποταμός. ᾿Εντεῦϑεν οἵ δεάπλοι 
μάλιστά, εἰαιν εἰς Τίγγιν τῆς ΙΜαυριτανίας, idest: Deinde Mellaria, 
ubi salsamenta cond(untur , àc postca Belo urbs, εἰ fluvius. Hinc 


maxime ad Tingin AMMauritaniae pavigationes sunt. Eadem urbs : 


paulo infra dicitur Βῆλος, sed perperam, videsis, quae ilic au- 
notamugs. 
Beufiva, xo 
Jebratur Straboni lib. 8, cuius sunt verba; ᾿Ενταῦϑᾳ δὲ καὶ ἡ Νε- 
μέα μεταξὺ Κλεωνῶν, καὶ Φλιοῦντοβ, καὶ τὸ dÀgog, dv ὦ καὶ τ 


μη τῆς Νεμέας. Bembina, vicus Nemeae ce ᾿ 


Νέμεα συντελεῖν ἔθος τοῖς ᾿Αργείοις, καὶ τὰ περὶ τὸν Νεμεαῖον — 


λέοντα μυϑευόμενα, καὶ ἡ Bsuiva κώμη. id est: 10i et Νεπιεᾷ 


[est] inter. Cleonas ac. Phliuntem: εἰ Lucus, in quo JNemea cele- —— 


brare consuetudo éfrgivis , et quae de leone. INemeaea fabulantur, 


et Bembina vicus. | EM . 
— 'O πολίτης, Βεμβινήτης, ὡς Σταγειρίτης etc.] Civis, Bem- 
binites, ut Stagirites, pro Βεμβινήτης enim Βεμβινίτης scribendum 


est. Sicenim scribitur Σταγειρίτης, quod affertin exemplum, ac ple- 


rumque,nomina oppidorum in a etin η formant gentile in ἐτῆς, ut - 


““ὔγιλα 4v yilirne, l'adala Γαβαλίτης, Ton ' Ὑσβίτης οἴ 4116 huius 
farinae sexcenta. Sed potest etiam dici Βεμβινάτης, ut iyivarng, 
εἴ verso a ip ἡ Βεμβινήτης, ut Αἰγινήτης, ac sic Βεμβινήτης λέων 
dicitur Panyasi in illo versiculo pro Jeo Nemeaeus. Bembina enim 
erat vicus Nemeae, ut nota praecedenti diximus, quod est valde 


tralatitium'apud poetas. Saepe enim usurpant gentile alicuius ur— - 


bis pro tota regione seu gente, ut in. Βάρκη nota. praecedenti ex 
Virgilio- annotayimus et alibi saepe, ΜΝ 
Βενεβεντὸς, χωρίον Διρμήδους ἐν ᾿Ιταλίᾳ.] Beneventus op- 
pidum Diomedis in Italia. Quod neut. gen. plerumque dicitur La- 
tinis, hanc urbeni Plin. lib, 8. c. 11. in secunda Italiae regione 
amplexa Hirpinos, Calabriam, Apuliam et Saléptinos locat, ac 
Hirpinorum coloniam esse inquit Strabo, Ptolemaeus, et Livius 
in Samnio; at Samniyin seu Samnitium, id est Samnitium regte- 
nem idem Plin. libro citato c. 12. inItaliae regione quarta descri; 
bit, omnes fere conveniunt a Diomede fuisse conditam; ideo noster 
eam vocat. Διομήδους χωρίον, i. e. Diomedis oppidum &ou urbem, 
ldem affirmat Servius ad Virgilii Aencid. lib. 8. v. 9. Tus 
: Mittitue et magni V'enulus Diomedis ad yrbgm  - 

: Qui petat. auxilium. o lo. | 
Ad quem locum inquit ille: Diomedes postquam reperit ira P'ene— 
ris a. se vulneratae, uxorem cum Cillabaro, ut Lucilius, vel Co. 
mela, ut plerique tradunt, turpiter vivere, nolui reverti. ad. pa— 
- triam , vel ut dicitur αὖ adulteris proturbatus, sed tenuit portes 
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"fpuliae: εἰ 'edomita omni. montis; Gargani muliitadine in coder 
tractu civitates plurimas condidit. Nam et Bencventum: et /fequum 
6* — Tutieum ipse condidit, ut Jrpos; quae εἰ Arguipa: dieitur, αὐ 
' ' quam nunc P'enulus mittitur: non. ^frpinum, quam constat esse 
' Campaniae, unde Cicero Arpinas. Saepe eversam et instauratam 
fuisse, atque Adriano IV. Pontif. Max, a Guilielmo Normanno Si- 
ciliae rege declarato datam, auctor est Leander Albertus in Sa- 
mnites'ex Platina et Blondo, ad quam a Neapoli XXX fere M. P. 
intercedere inquit, Protulit olim Orbilium Graummaticum, Cice- 
ronis syrichronunz, quem inter illustres Grammaticos celebrat Sue- 
tonius, et vixisse inquit prope ad centesimum aetatis annum, 
amissa jam pridem memoria. Memoratur etiam Horatio Epistola- 
rum lib, 2. v. 71. cuius discipulum se fuisse innui, atque plago- 
' sum vocat, scilicet quod ín discipulos esset naturae acerbae, ut 
inquit Suet. loeo citato. Prodguxit etiam Gregorium VIII. Pontif. 
Max. testibus Platina et Blondo. | 
^^— — Οὗ δὲν ὅτι κτῆμα Διομήδους, 5] καὶ Μαλοεντὸς ἐλέγετο. 
In his verbis suspicor esse mendum, pro κτῆμα, si res foret mei 
' —— fori,, legerem κτίσμα, pro ἡ scriberem τὸ, Praecedit eniin χωρίον, 
vel subintelligendum πόλιες. Iam nota proxima praecedenti diximus 
Beneventum fuisse urbem Italiae a Diomede conditam ; nunc in- 
Quit noster dictam quoque fuisse JMaleventum (pro Malosvrog 
lege Μαλεβεντὸξ) quod testatur Livius lib. 9. Omisso certamine 
caesi, captique Samnites, nisi gui Maleventum, cui nunc urbi 
Beneventum nomen est, perfugerunt. Ex quibus verbis apparet 
prius Maleventum, postea per euphemiam forsitan Beneventum hoc 
oppidum appellatum fuisse, ' | 

-— Τὸ ἐϑνικὸν, Βενεβεντῖνος.Ἶ Gentile urbis Beneventi dici- 
tur Graecis Βενεβεντῖνος, at Latinis Beneventani, Livius lib. 94. 
Beneventani omnis turba. effusa quum obviam ad portas exissent, 
complecti milites, gratulari, vocare in hospitium. 

— Ἔστι καὶ ἄλλη Καμπανίας, δια τοῦ ὃ, ἧς etc.] Esse 
alam urbem Campaniae, [taliae regionis. Benebendum per d, 
cuius gentile Benebendens, inquit noster auctor, sed sine au- 
ctore. Forsitan error procedit hinc, quod aliqüi locabant Bene— 
ventum inter Hirpinos, alii inter Samnites, ut in Bevefevsog an- 
. motavimus  .- | | ες 
159 Βέννα; πόλις Θράκης καὶ δὶ ἑνὸς v» καὶ διὰ δύο.) Benna, 
α Urbs Thraciae, et per unum n et per'duo. Quorum gentile Ben- 

nae, Memorantur Plinio lib. 4. c. 11. inter Thraciae populos. Eo- 

. yum regio Bennica celebratur a Ptolemaeo lib. 8. c. 11. 
Bivvagpíu βουλὴ τῶν ἐν Egíoo πέμπτη etc.] Meo quidem 
iudicio pessime se habent haec verba, propter oscitantiam, vel 
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| 
graphi, vel transscribehtis; utriusqtüe etim rátionibus in- 
debet ἰᾷ σφάλμα. Sic legenda esse existimo: Bévya, ula fov- 
ὃν. ἐν ᾿Εφέσῳ πέντε etc. id est? Benna, unus ex quinque in 
so senatue ordinibus, Et moiusculis litteris sic erat scriben-- 
: BEN NA, μία βουλὴ τῶν etc. Sed μία dictio per incuriam. 
1cta fuit praecedenti dictioni, ac factumest BE N NAM I 4, 
lectio in eumdem errorem traxit secum Ortelium in suo The- 
» Geographico; pro πέμπτη vero lego πέντε; sio enim noster 
dem sectione habet, in qua memorat quinque ills Senato- 
ordines, qui erant in oppido Epheso, quorum non venit 
in mentem; utrumne illa sint omnia verba Ephoti, an πον 
metoris, non estfacile dictu. Non enit; hebemus Ephotum. — 
Βέργη. πόλις Θράκης, πρὸς vj Χιῤῥονήσω.) Berge, urbs " 
ciae prope Chersonesum, Memoratur Ptolemaeo lib. 8. c. 18. 
Civitates mediterraneas Odomantices seu. Edonidis Macedo- 
regionis, cui Βέργα dicitur, quoniam Ptok plerumque se- 
ir terminationes Latinorum in oppidorum nedminibus; eadem 
irbs; namque Thracia erat Macedoniae contermina. 
— Στράβων δὲ κώμην αὐτὴν λέγει, ἐξ ἧς ὁ eto] Inquit no- 
Strabonem vocare Bergen urbem seu Thraciae, üt idem in- 
seu Macedoniae, ut Ptolemaeus, vicum seu pagum, unde 
Antiphanes Berzaeue dictus. Fallitur epitomator noster, Ber. 
im non memoratur Straboni, sed Bergaeus, et AÁntiphanes 
. et'9. de quo videsis nostrum comtnentariolum Anctorum 159 . 
ad testimonium vocat Stephanus. 
Βερενῖκαι, πόλεις 9j. Πρώτη, ὑπὸ Πύῤῥου etc.] Sex hu- 
ominis urbes celebrat Auctor noster, quibus tres addidit 
)rtel. in suo Thesauro Geographico:' primam inquit condi- 
fuisse ἃ Pyrrho iuniore; sed ubi terrarum, omisit dicere, 
rrchus vero in Pyrrho nos id docet hisce verbis: Meuvqut- 
à Βερενίκης, καὶ Πτολεμαίου, παιδίον μὲν αὐτῷ γενόμενον 
ἱνειγύνης, Πτολεμαῖον ὠνόμασεν, οἰκίσας δὲ πόλιν ἐν τῇ 
͵ονήσω τῆς Ηπείρον, Βερενικίδα προσηγόρευσεν. id est: Be- 
es autem. et Ptolemaei memor , natum sibi ex. “πείσοπε filium 
lavit Ptolemaeum , et civitatem , quam! in. Cherroneso Epiri 
idit, Berenicida vocavit, Nota Plutarchum dixisse Berenici- 
quam noster Berenicen, quad est frequentissimum in oppi-, 
m nominibus apud auctores. | 
—' Δευτέρα, ὑπὸ φιλαδέλφου Πτολεμαίον.] Secundam Be- 
en conditam fuisse tradit ἃ Philadelpho Ptolemaeo, sed ubi 
um divinandum nobis, ut solet, relinquit. Ego autem reor 
quae memoratur Plinio lib, 6. c. 99. Berenice, oppidum ma- 
Philadelphi nomine, ad quod iter α Copto diximus. Quam 
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idem Auster. libro capiteque- citata iu sipu maris Rubri locat, 
quem. confundunt. scriptores cum.  Troglodytico et Aethiopico. 
Eius meminit Strabo lib..9. ' Ey δὲ “Συήνῃ καὶ | Beegvíxn τῇ ἐν. τοῦ. 
᾿Δραβίῳ sono, καὶ τῇ Τρωγλοδυτικῇ , κατὰ ϑερινὰς τρχπὰς. ὦ 
ἥλιος κατὰ κορυφῆς. γίγνεται, ld! est: Syenae vera εἰ Berenicae iss 
Jfrabico sinu et in: Troglodytica Solstitia aestivo Sol supra verti— 
cem decurrit, Josephus Antiquit, lib. 8..c. 2. ait esse, quae in 
$8. dicitur. *hsiangaber, in qua rex Selomoh oelebrem illam clas- 
sem aedificat, ᾿Εναυκηγήσατο δὲ ἢ Βασιλεὺς ἐν τῷ Αἰγυπτίας 
πόλπῳ σκάφη πολλὰ; ,ῆς ἐρυϑρᾶς 9alacong ἕν τενι τόπῳ n. 
'»Q ᾿Ασιωγγάβες "i Αὕτη γὰρ Βερενίχῃ καλεῖται, οὐ πόῤῥω Εἰλα- 
160 νῆς πόλ Ἃ ἣ χώρα τὸ πρὶν ᾿Ιουδαίων ἦν. id est: Hex vero [Se- 
a lomo] ecu in "degypiiaco sinu multas naves, in quodam loco 
maris Huüri, qui dicitur Asiongaberus. Haec enim Berenice vo- 
€atur, non longe ab Elara urbe, quae regio antea ludaeorum erat. 
| Memoratur etiam Ptolemaeo lib. 4. c,. 8. et Arrliiano in Periplo 
s aria Erythraei, inter cuius jnsignea portus habuit secundum 
ocuim. : 
D — Tolen s. lv τῇ Τρωγλοδυτικῇ!] Tertio loco memorat Bere- 
nicen in Troglodytica regione. Cuius meminit Plin. lib. 2. c. 63. 
Gonstaique in. Berenice urbe Troglodytarum, et inde siadiis qua- 
tuor millibus pcoc, x x. in eadem gente, Ptolemaide oppido, 
quod in margine Rubri maris ad primos elephanigrum Venatus con- 
ditum est, Aoc idem anie Solstitium, etc. 

—— "Ext, ἡ πράτερον΄ Ecntgig, ἐκλήϑη δὲ etc.] Sexto loco 
celebrat Berenicen, quae prius Hesperis vocatq fuit, nomen ad 
epfa a Berenjce Ptolemaei uxore, cuius etiam situm Diogenis lu- l 

. gerna quaerendum nobis relinquit, qua praeluceate euin. jnve- 
nimus apud Solinum c. 40. Circa extimum, iuquit ille, Syrtium 
cornu Berenicen civitatem alluit Lethon amnis, inferna ,: ut pe 
(ant , exundatione prorumpens, e$ apud pristinos vates latice mf | 
moratus oblivignis. Hanc Beronice munivit , guae Ptolemaeo ἐπ΄, 
410 fuit πυρία, εἰ iA maiari &yrte. lacavit. Beronice, et Beretice 
eadem est et civitas et regina, sed sicut huius nominis diversae 
fuere civitates, ita diversae fuere foeminae.. Huius vero nominis 

foeminarum celeberrimae fuere Berenice uxor et soror Ptolemaei 
Lagi, δὶ bene memini, et mater. Philadelphi cuius Theocritus | 
meminit, et eam maxime laudat ut et Ptolemaeum Idyllio 18. . 
Haec reprehendit Ptolemaeum. maritum et fratrem apud Aeliahum 

de Varia Historia, lib, 14. c. 48. quad inter aleae lusum dehw | 
minuni capitibus decerneret, legente puero reoPum noinina , 4 
cujus manibus accepto libello , nom permisit ut ad finem usque - 
legerentur , dicens nen δὲς ohiter adver tendum animum e^ 


S90. 


N 


4 
4 


. ANNOTATIQNES, DOC 291 


de hominis salute quaeritur , : sed.altius cogitandum. et res 
nda ludicra, ov γὰρ ὁμοίαν εἶναι την' πτῶσιν τὴν τῶν xv- 


καὶ τὴν τῶν σωμάτῳν. i.e, Non enim similem esse casum - 


"nm iejserarum.ct corporum. Altera Berenice fuit Ptole- 
'hiladelphi ex Arsinee regina filia, cuius capillum retulit 
idera Conon insignis Mathematicus gratiam Ptolemaei Ever- 
nariti aucupatus, de quo Callimachus carmen oomposuit, 
catu]. in Latinum serniopem transtulit, et inter eigs opera 
inp cum hac epigraphe, De coma Berenices 67... Graecia 
' Βερενίκης πλόκαμος. Latinis Berenices crinis, seu capillue, 
ma. Perperam apud Hesych. scribitur Βερενίκης πλόκακος, 
[uem etiam jactus quidam talorum sic vocatur, de quo vi- 
Meurs. de Lud. Graec. pag. 8." Ei etiam Ptolemaeus rex 
is et frater Obeliscum erexit in Arsinoé , teste Plinio lib. 3G. 
c eam Aegyptii coluerunt P'eneris Zephyritidis nomine, μὲ 
φύριον annotabimus,. Et hoc de Berenicis reginis tanquam 
'on dictum sufficiat. Revertamur ad urbem Berenicen, quam 
loco inter reliquas locat Auctor noster, et prius Hesperi- 
tam fuissejnquit, ad cuius testimonium adduximus vere 
ini, quae ex Plinii lib. 5, c. 5. transscripsit: Berenice, in- 
in Syrtis extima cornu. est, quondam vocata Hesperidum 
diclarum ,| vagantibus Graeciae fabulis. Nec procul ante 
im fluvius Lethon , Lucus sacer, ubi Hesperidum Aorti me- 


dur. /dbest a Lepti GC CL xxxv. M. passuum. Eius etiain . 


iit Ptolemaeus lib. 4..c. 4, Βερενίκη, ἡ καὶ “᾿Εσπερίδες. 1. e. 
ice, quae et Hesperides. Μεϊὰ lib. 1. c. 8. Urbes, Hespe- 
fpollonia, Ptolemais, 2frsinoe, atque (unde terris nomen 
sa. Cyrene. Quia haec Libyae regio habebat has quinque ce- 
urbes, ideo P'entapolitana regio, et ab urbe praecipua Cy- 
icebatur Cyrenaica. Sic enin hac de causa vocatur a Pli- 
ro capiteque citato, ciroa quam innuit fuisse Hesperidum 


^ 


Ubi maximus filas 
"dxem humero torquet. stellis ardentibus aptum. 
. Hinc mihi Mussylae gentes monstrata sacerdos 
Hesperidum templi custos; epulasque draconi 
Quae dabat. —— . | 
16m locum inquit Serv, ( Sacerdos] praedicta, .quag esi 


ortos ἃ poelig decantatos, ad quos alludit Virg. Aen. lib. 4.- 


la Massylla, aliquando horti Hesperidum Sacerdos, nuac.- 


ms circa ^ ftlantem. ^ Nam aliter non procedit, IMassylla 
nediterranea est: Berenice civitas Libyae, unde haud longe 


orti Hesperidum, 4ftlas vero mons maximus iu Mauritania ^ 
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est, Quidam tamen hortos circa turrés [lege Syrtes] positos tm- 
dunt. Servius pütavit Virgilium loqui de Massiliensibus Galliae 
.. populis mediterranei maris oram incolentibus, nempe non venit 
illi in mentem Masaesyliorum, et Masyleensium Mauritaniae ger- 
tium, quas Periegeta celebrat v. 187. et Virgilio dicuntur Ma- 
sylae gentes, Quid ilis vagantibus Graeciae fabulis de Hesperi- 
dum hortis significaretur non est nostri instituti aperjre, prse 
sertim cum apinae tricaeque huiusmodi nobis non placeant. p | 
horti locandi sunt una cum campis Elysiis in beatorum insulb; 
alium situm eis adscribere nescio, Ego enim non poétor, necpe- 
dager, ut Ennius, de quibus videndus est Nutal. lib. 7. Diod. 
Bibliothecae Historicae lib. 5. tantum apponam verba Solini ex 
càpite 37. Nam de hortis Hesperidum et pervigili dracone , ne fa- 
jnae licentia vulneretur , fides et ratio haec est. Flexuoso mestu 
Gestuarium e mari fertur adeo sinuosis latoribus tortuosum , ut vi- — 
sentibus procul lapsus angueos fracta vertigine. mentiatur. Ἰὰ de- 
sumpsit Solinus ex Plinii lib. δ. o. 1. | 
δ τ o Ebegr καὶ Brosvíxeta, ] Invenitur etiam Bereniós. 
à . Nempe a Berenice per paragogen , sicut etiam ex Berenicia flt per. 
(| synaloephen Berenice, de quibus egimus in ᾿Αγάμεια. | 
| — Ἔστί καὶ ἄλλη περὶ Συρίαν, ἣν Πέλλαν καλοῦσι. Com . 
Ín principio huius sectionis, in qua agitur de Berenicis diveriis, 
dixerit sex fuisse huius nominis civitates, nutc tanquam' superé 
numerariam addit illis Berenicen circa Syriam, quam JPellem, | 
utinquit, vocabant, at in Pella ab eodem Coelesyriae assigit- 
tur ac Butis non Berenice dicitor, de qua vide quae illic arii" 
tamus. | 
Βερέκυντος; γενικὴ τῆς εὐθείας ἀῤῥήτου.] Βετοογήξδ 
inquit esse genitivum a nominativo inusitato, esse vero urbi | 
| QPhrygiae; Servio est castellum; eius verba infra appono. v 
|» bem nemo, quod sciam, memorat: Berecyntes autem StraiX ' 
lib. 10. est gens Phrygiae: Of δὲ Βερέκυντες, Φρυγῶν τι φῦ 
«el ἁπλῶς oí Φρύγες, καὶ τῶν Τρώων, of περὶ τὴν "1δην save 
*o)vrte , ) Pfav μὲν xal αὐτοὶ τιμῶσι, xol ὀργιάξουσι ταύτῃ, "r 
τέρα καλοῦντες θεῶν. id est: Berecyntes vero ᾿ quaedam Phryn 
gens, et simpliciter Phryges , et Troum, qui circa Idam acco 
Fiheam sane et ipsi colunt, et εἰ orgia- peragunt, matrem vocans, ; 
Tes Deorum. Àc quia Cybele mater Deum in Phrygia praecipui: 
. colebatur, ideo a Poetis Berecynthia dicebatur. Virgil. sufficiat: 
- pro omnibus. Sic ille Aeneid, lib. 6. JO 
—— Qualis Berecynthia mater | 
Jnvehitur curru Phrygias turrita per urbes 
Laeta Deu partu. . 
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| quem locum Servius, JBerecynthos, cusiellum est. Phrygiae 
ria Sangarium fluvium , ubi muter Deim colitur. De huius my- 
»logia consule sis Lucretium graphice eam depingentem et ex- 
icantem, lib. 2. Alij per 4 tenue, alii per ἐᾷ aspiratum id no- 
inis scribunt. " | uu jos 
— '4q' οὗ ἡ Βερεκυντία χώρα, καὶ τὸ ἐϑνικὸν, Βερεκύν- 161. 
| etc.] Inquit regionem dici Berecyntiam, et gentile, Bere- ἃ 
tlae, quod noster interpretatur de urbe Phrygiae quam so- 
mavit, Hesychius inquit de Phrygia. Sic enim ille: Βερεκύνται, 
ρυγῶν τι γένος, καὶ πρότερον Βερεκυντία ἡ Φρυγία etc. id esti 
σεογπί η. Phrygum. quoddam genus, et prius. Berecyntia, — 
rygia.. | | | 
Βερενικίδαι, δῆμος τῆς Πτολεμαΐδος φυλῆς.] Berenici- 
ie, arum, populus, i.e. oppidum Ptolemaidis tribus, Noinetf 
xepit, ut infra in eadem sectione inquit, ἃ Berenice filia Ma- 
ie, eademque uxore Ptolemaei; Hesychio Βερονικίδαι dicitur, 
iia utroque modo dicebatur regina illa, nempe Berenice et Be- ' 
mice, de quo populo vide Meursium de Pop. Attic, | 
— Δέκα γὰρ φυλὰς ἔχοντες ᾿Αϑηναῖοι etc.] Cum decem tri- 
15, inquit noster, haberent Athenienses, eis addiderunt duas. 
ntigonida et Demetriada: has duas postea vocarunt fttalida et ᾽ 
lolemaida , scilicet a regibus Attalo et Ptolemaeo, propter be- : 
ficia ab eis accepta; cuius rei locüples est testis Pausanias - 
b. 1. Placet ómnium nomina referre, re altius repetita, quam - 
ligimus in'4fxvx. Sed praestat ea audire ex ore lul. Pollucis 
b. 8. c. 9. sectione 81. Kol af φυλαὶ, τέως μὲν ἐπὶ Κέκροπος: 
δαν τέσσαρες, Κεκροπὶς, Αὐτόχϑων, ᾿ἀκταία, Παραλία,. ἐπὶ δὲ 
Φαναοῦ μετωνομάσϑησαν, Κραναῖς, ᾿“τϑὶς, ἹΜεσύγαια, 4ια- 
olg. ᾿Επὶ δὲ ᾿Εριχϑονίον, Διάς, ᾿4ϑηναῖς, Ποσειδωνιὰς, ᾿Η͂φαι- 
nac. ^no δὲ τοῦ Ἴωνος παίδων " ἐπὶ ἐριχϑόγέως τε * καὶ Αεον- 
I, Ὀπλῖται, Αἀἰϊγικόρεις * Κάδεις. ᾿Επὶ δὲ ᾿Αλκμαίωνος, δέκα —— 
ένοντο ἐκ πολλών ὀνομάτων, ἐρομένου τοῦ IlvOlov; ᾿Ζρεχϑὶς, 
ἀχροπὶς) «ἰγὶς, Πανδιονὶς, 'Axauavtig, ᾿Αντιοχὶς. «Δεονεὶς, 
lig, 'Imno80onvrlg, Αἰαντίς. Προσετέϑησαν δὲ αὐταῖς δύο, 
ἱντιγονὶς, καὶ Δημητριὰς, ag ὕστερον μετωνόμασαν, ᾿Ατταλίδα, 
d Πτολεμαΐδα. Yd est: Ei tribus quidem, usque ad Cecropem, 
'atuor fuerunt, Cecropis, Jfutochthon, Jfciaea , Paralia; post 
"»naum vero adnominatae sunt, Cranais, ;ftihis, IMlesogaea, 
iacris; sed'post Érichthonium, Dias, Jfihenais h. e. Palladia, 
widonias, h. e, Neptunia, JHephaestias, h. e. Vulcania; ve- 
m ab lonis liberis * sub Erichthoneo * et Leonte, Oplitae, /fe- 
:oreis, Cadeis. Sub 4dlcmaeone autem, | polline interrogato, | 
cem factae sunt ex multis nominibus, Frechthis, Cecropis, 


* 
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161' χερές, Pandiónis ; Aeümaniis , antiothis, Léontis, Oenis, Hip. 
pothoontis, Jeantis; his vero addiderunt duas, Antiganida lt 
Detetriada, gugb postea Attalida- et Ptolemaida nominurunt. llla 
inutilaà verba sic legunt aliqui; ἐπὶ ᾽Ξρι χϑέω Τελέοντες, "Ondi- 
ται, Δἰγικόρεις, ᾿4ργάδεις. h. ὃ. Sub Enchi eo Teleontes , Opdi- 
füe, Jegicorei$, Jérzádeis.: Inquit Iul. Pollux sub Alcimheone 
- deter factas fuisse tribus. Herodotus autem lib. 5. e; 69. 'Ch- 
Sthenem id fegisse tradit. Eponyrmi vtro dicebantur Héroes, a 
quibus nomina accepere, quos omnes memorat Pausanias in At- 
. ticis; ac he quid desideres, eorüm houina'apporio; Hipfothoon 
Neptuni filius ex Alopé, ^fntiochus Herculis e Meda, fia xi Tels. 
monis, ex Atheniensibus Léo, Evéchthsus, fegaeus, " Oeneus, 
Zícamus Thesei, Cecrops, Pandion, 4ittalus Wysus , "Ptolem. 
Megyptius id est, 4ttalus Mysorum Ptolem. egyptiorum vex. — | 
(0 — ᾿ΑΆπὸ Βερενίκης τῆς Maya ϑυγατρὸς &tc.] Cave, ne pue | 
, tes Magam esse nomen foeminae. Fuit enim Magas. iste lilius Be- | 
téices ,- non, ut inquit noster; Berehice fii Magae, ut expree- , 
sis verbis testatut Pausan: lib. 1. Κυρήνης δὲ ἀποστάσης ν᾽" | 
yos Βερενίκης υἱὸς Πτολεμαίῳ τῦτὲ συνοικούσης, Ere πέμπεῷ με΄ 
ἐὰ τὴν ἀπύστασιν εἶλε: Κυρήνην. Cut αὖ eo descivisset. Ογτένε,. 
ἽΜαρας Berenicae filius, quam tunc in matrimonio habebat Ptole. ' 
maeus , quinto: post defectionem: anno eom cepit, / Adimerrt ade 
phibolologiam auctor noster, si diceret &z0 Βερενίκης τῆς rof : 
γζανψητρὸς, sed in huiusmodi locutionibus, plerumque nomi 
Yirorüm et foeminarum propriis non apponunt articulos, cuit 
rei passim occurrunt exempla eis; qui non sunt hospites i in Grae- - 
eorum Auctorum lectione. 
— ᾿Ωνομάσϑησαν Βερενικῖδαι, ot δημόται. Berenicidse, 
populus Ptolemaidis tribus dicebatur, et popularis etiam, 3€ 
quando id nominis de populo dicebatur , habebat accentum ed. 3 
tüm im penultima, at quando de oppidanis, accentu circumflése. 


in. eadem petrultima notabatur. 0 0494 
(00 i9olido: γὰρ» καὶ Bovzada:.] Quaere sis liorurà utrate- | 


«ue suo loco. 098] 

(00 Τὰ εἷς τόπον, sic Βερενικιδῶν φασι etc.) Hutusmodi $-. 
eutiones tralatitiae sunt, subintelligendum δῆμον, scilicet Y Wu 
Βεἐρενικιδῶν᾽ δῆμον, ad Berenicidurum populam; iv Βερενικί ὧδε 
δήμῳ in Berenicidarum populo, quod' jam alibi monuimus. MIS 
tihi similem habent locutionem. iul 

162 Βέροια, πόλις Μακεδονίας εἰς. 7. Diversas refert sentes. 
| & tias de Beroeae Macedoniae urbis conditoribus, quarum qui | 
nam sit vera,. ne Chrysippus quidem. edisscret. In tenebris: bed « 
sine : Antisthenis seu Diogenis lucerna lucem videre est ἀδύν 4 


- 
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Fius situm ἠδὲ docet. Strabo γὴ Excerptis ek br septimi. fine: 
"Ost ἡ Βέροια πόλις ἐν ταῖς ὑπωρείαις κεῖται τοῦ" Βερμίου ὄρους. 
id est: Quod Beroéa urbs àd' latus iacet Bermii montis. Plin, 
lib. 4. c. 10: inter Macedoniae urbes primno'loco numerat Pellam: 
secundé Beroeam; Ptolemaeus lib. 3. c. 18. inter Emathiae Ma- 
.cedoniae regjonis urbes eam locat. Memoratur etiam. Constantino 
Porphyfogenetae de Them, lib, 9. Them; Macedoniae, fiecnon in 
Act. Apostol. c. 17. v. 12. 

— "E6n καὶ πύλις Συρίας; eté.] Est et urbs Syriae. Se- 
cundo loco memorht Epitomator iiostet Beroeam; urbem Syriae, 
a Seleuco Nicatore conditam, teste Eusebio Chróhic. Cari. quae 
hodie Zfleppo dicitür, illarum regionum emporium celeberrimum 
sub Turcis, decem diérum itinere a Damasco; testibus Alexan- 
' drino, in suo Lex. Geographico et Ortelio i in suo Thesáüro, 

| — οἱ δ᾽ ἐγχώριοι», Βερύειαε, καὶ τὸ. ἐϑνικὸν, Bigotug. ] 

' Epitomatof noster ágnoscit, differentiam inter τοὺς ἐγχωρίους et 
τὸ ἐθνικὸν, quam non novit Ammonius περὶ ὁμοίων xal διαφύρων 
λέξεων. Gentile vero Beroeus seu Latino ore Beroensis deducitur 
ab Beroé. Sic-enim etiam dicebatur eadem urbs, ut inquit no- 
ster, at a Beroea debet deduci Beroeeus, seu Beroeenais, horum 
ultimo utitur Plin. lib. :5. e. 98. | an oct 

Βέρουνος, oc “Μουγδουνοθ. ᾿Ππαλικὴ πόλις. Beruntis ab 
Epitomatore nostro dicitur urbs ltalica, sed falhtur. Erat enim 
urbs Norica, quae-Ptolemaeo lib. 2. e. 14. vocatur. Ovígovvov, 
Virunum, et inter Noricorum urbes locatur, ut et Plinio Nat, 
Hist, lib. 3. c. 24. cui eodem modo P'irunum appellatur. Bggov- 
ψιον P'irunium dicitur Suidae, cuius etymologiam affert ex lm- 

gua Latina Breosvog , i j. e. F'irunus. unde evincitur aetate Suidae 
T ἢ pronuncieri ut iota, ut et hodie pronunciant Graeci, Ali- ' 
quam olim fuisse differentiam inter has vocales nullus dubito, . 
sed non adeo magnam ac nunc faciunt non solum in his, verum 
etiam in. diphthongis, quidquid dicat Erasmus in erudito suo 16g 
Dialogo de recta Latini Graecique sermonis pronunciatione. ἢ 
Certo certius est, nec de his ἐπέχων veram Linguarum, quae 
aevo cessere, pronunciationem $éciri non posse, Haec enim norm 
arte, sed viva voce discebatur; sed ad Spartam nostram reverta- 
mur. Ex hac Auctoris nostri sectione de Beruno cortatur probare, 
Pierius Valerianus Belunensis in libello, quem de antiquitatibus 
suae patriae conscripsit, Berunum et Belunum fuisse idem oppi- 
dum, sed obstant Ptolemaeus et Plinius ; apud hunc lib. 3. c. 24. 
Virunum y eiusdem libri c. 19. Belunum, diversa sunt oppida, 
pud illum lib. 3. c. 1. Belunum inter civitates Venetiae mediter- 
raneas numeratur, Zirunum autem eiusdem lib. 2. c. 14. inter 
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Norici sub Danubio oppida locatur, Ac obiter notandum, Nori- 
€um neutro gen. de Noricorum regione dici apud scriptores. 

(00 πα Μεταξὺ τῶν 'S)oriv.] Inter Horicos, fidenter lege pe- 
ταξὺ τῶν Nogixoy , ínter Noricos. Hanc enim urbem Ptolemaeus 
lib. 2. c, 14. inter. Noricorum urbes memorat, ut nota praece- 
denti annotavimus. ola MEC d ARS 

. Βέσβικος, νησίδιον περὶ Κύξικον, etc.] Besbicus, insu- 
la parva circa Cyzicum, apud quam fn Propontidem aquas exo- 
nerabat Rhyndacus fluvius; Cyzicus etiam erat insula in Propon- . 

^ tide, duobus pontibus continenti adiuncta, quae urbem eiusdem 
nominis ad ipsos ponjes líabebat, teste Strabone lih. 19. Besbi- 
cus autem unteg, erat continens Bithyniae annexa, Namque sunt 
verba Plin. lib. 2. c. 88.) et hoc modo insulas rerum na ecit, 
"vellit Siciliam lialiae, Cyprum Syriae, | Eubocam e 


eotiae, 

Eubocae 4ftalantem ct IMacrin, Besbycum Bithyniae, lyucosiam 

: Sirenum promontorio. Idem auctor lib. 5. c. 82. Ést et.«antio- 

chia, et contra fauces Rhyndaci Besbicus, .decem et ocio, np. 

circuitu. | | τὸν ὑπ τ 

, 2 . , QU D 04, e 

— Προκόνησος. etc.] Sunt Diogenis Cyzaiceni verba ex eius 
lib. 1. de.septem circa petriama. suam insuli, quibus in verhip 
ecto insularum inveniuttur nomina, cium septem tentum. insplea 
xominandae essent, quamobrem suspicor aliquam ex eis dupliei ᾿ 
nomine iwignii, de quibus Ὠμπὸ supersedeo dicere, ei& suo lo- 
co.locum datwrus, illis scilicet, de quibus egerit epitomatet 
168.  Beoxla, πόλις Αὐσόνων, etc.] Bescia, seu ore Latino.Jr« 
& «οἷα, urbs Àusonum, memoratur Livio lib. 8. c. 11. Qui Lati- 
norum pugnae superfuerant , multis itineribus dissipati, cum sein ! 
unum conglobassent, V'esoia urbs eis receptaculum fuit. 0. 
τ T6 ἐϑνικὸν Βεσκιάτης, etc.] Gentile Vesciae urbis 2fw- ς 
sonum Graecis dicitur Besciales et Bescianüs, at Latinis J"iseil. * 
* . dicerentur. Sic enim ab huiusmodi forma gentile formatur; K^, 
| plurimis esto in exemplum Nuceria, Aricia, Saturnia, Pollef 
tia, a quibus fit gentile Nucerini, Aricini, Saturnini, Pollentillf | 
sic a Vescia Vescini. mE | οὖς 
Βέχειρφ, ἔϑνος Σκυϑικὸν, ὡς Σάπειρ.} Bechiv, is, ges 
Scythica, memoratur Apollonio Rhodio Argonauticorum lib 

v. 896, ., | 


| | Φιλύρων δ᾽ ἐφύπερϑεν ἔασι 
Μάκρωνες, μετὰ δ᾽ αὖ περιώσια φῦλα Βεχείρων. 
“Ἐξείης δὲ Σάπειρες ἐπί σφισι ναιετάουσι, 

Βύζηρες δ᾽ ἐπὶ τοῖσιν ὑμώλακες 
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εἰ Macrones, postea vero ingentes nationes Bechirum 
Deinde autem Sapires prope ipsos habitant. 
| Byzeres. vero his finitimi, 
Eaedem gentes celebrantur etiam Periegetae Y. 765. 
᾿Βύζηρές 705 πρῶτα, καὶ ἀγχόϑι φῦλα Βεχείρων, 
' Máxgovte, Φίλυρές τε, καὶ ol. μύσσυνας ἔχουσι; 
“ουρατέους. 
 γκενες tibi primum, ac prope gentes Βεολίγωπ 
. Macrones, Philyresque, et qui turres habent, n v 
Ligneas. E 
Tpsissimi fuere populi, quamvis Periegeta v. 768. 80s locet in- 
ter Ponti gentes Euxini, 

Βήτλεμα, πόλις Παλαιστίνης, etc.] Betlema, urbs Palae- 
stinae apud Hierosolyma neutro plurativo, Ut et Hierosolyma. 
Palaestinam ethnici scriptores, Judaea m Ecclesiastici semper vov 
cant Regionem, in qua huius nominis duae fuere, urbes, prima 
pertinebat ad tribum Jehudeh, secunda ad tribum. Zabulen, 
utripsque nomen corruptum est ab Hebraea lingua, in qua diei- 
tur t5nh nsa beth lechem i; e. domus - panis. Septuaginta senes non 
curantes, ut solent, literam guturalem vertunt Bethleem; umde 
Graeei ad Graecae linguae dialectum deflexo nomine Betleme di— 
xerunt. Prior fuit urbs celeberrima sepulchro Hachel adamatae 
uxoris Iacobi Patriarchae, prius Ephratha vocata fuit, ut appa-- 
ret ex Geneseos c. 35. v. 19. Eam quoque illustrevit Tosan nu» 168 
meross sobole, unus ex Iudicibus Israél, de quo Iudicum c. 19, b 
v. 9. legimus habuisse triginta filios, ac totidem filias, . quos 
oimmea.nstrimonio iunxit; filis uxores, filiabus marxos quae- 
 rens.. Sed. multo magis urbem. nobilitarunt Davidis et.Iesu Naza- — 
reni natales, quam postea Helena Constantini Imperatoris mater | 
. templo insignivit , ἂς deinde Pau/a foemina Romana, quatuor 
ibi instifutisyuonasterjis, et ut est rerum humanarum vicissituda, — / 
non selum Hebraea et Christiana, sed etiam Ethnica religiones 
fuit insignis. Inibi enim fuit Lucus Thamuz, i. e. 4fdonidis, ac 
sic ubi Christus parvulus vagiit, Veneris amasius pleogebatuy, 
nt inquit D. Hieronymus in Psalm. 85. et in Epist. ad Pauhn. 
Nunc sub Mabometanis obscura iacet, ac paucissimos habet im- 
colas, sed multas ruinas inconstantis fortunae 1estes et testimo- 

. mie. lbi etiam Hieronymus monasterium construxit, atque sepul. 
tus. fuit, auctore Marcellino in Chronico, Indictiohe. quinta, 
. lam quando in huius celeberrimi viri mentionem incidimus, nom 
ab re fore iudicavimus admonete lectorem communem omnium 
pictorum errorem , qui euin. pingunt vestibus Cardinalitiis; cum 
Stephanus Vol. IV. 008 -. 
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eius aetate nortdum: "Cardinales essent in rerum natura. Poste 
enim creati fuerunt optimo. -censilio in Ecclesiae Christianae. au- 
etoritatem, et ut.ex eis in Pontificem eligeretur dignissimus ; sed — 
. ad Betlema redeamus. Altera huius nominis urbs, quae pertiue- 
bat ad tribum Zabutonis, celebratur Iosue c. 82. v. 15. de utre- 
que vide sis Christianum Adrichomiun, - et Christophori Heid- 
manni Palaestinam. 
— ᾿Ιώσηπος δέ φησιν, ἐκ Βητλεμῶν.) Iosephus vero dict 
Ex Betleemis, seilicet forma Betleemae, srum. {16 enim. Anti- 
quit. lib. 6, ὁ. 9. utiter huius urbis nomioe forma foa&m. et sin- 
δ}. num, Εἰς Βηϑλεμήν. i. e. ad urbem Bethlemen, Fosse unam 
ex decem Iudeeae teparchiis testatur Plinius lib. .5. c. 14,.egad 
quem male scribitur Betholenen, pro Beithlemen; sed peius ad- 
hu apud Iosephum de Bello Indaico lib, 5. c. 26. iuxta textum 
&tsecum legitur: Πρόσεισι μετὰ τῆς ἄλλης δυνάμεως ἐπὶ τὴν Be- 
(o Θλεπεηφῶν τοπαρχίαν. i. e. Proficiscitur cum caeteris. copiis. δι 
iBethleptepharum ioparchiam. Perperam etiain in versione Léfiss - 
, dicitur DBetMepton toparchiam. Quae ex eodem nomine cortupis 
esse existimo, ᾿ ow 
-- Ἔστι δὲ πόλις τῆς ' Iovda φυλῆς: etc.] Betlema essédi" 
bem, quae pertinebat ad tribum Iehudah, inquit. epitomator Wo- | 
ster: nos supre in Βήϑλεμα ostendimus, duas fuisse huius nd 
- "minis urbes. —— “΄᾿χ΄ζ 
164-7 B3 log, ἢ καὶ Μῆλος, πρὸς ταῖς "Ηρανλέους evíleis] Be [ 
"a lus, vel et Melns, prope Herculis columnas. Lege sis Byijlei 
d «gi Milos, i. e. Belus, quae et Melus; sic enim plerumque le- | 
: quitur .epitomator noster. Sed faHitur, Belus enim urbs Straboni , 
dicitur : Brev, et Melus Μελλαρία, prior nostro auctori quequi 
dicitur Bridy , de qua suo loco egimus; sed ipse ex una eadelit' 
que civitate, 520 more fecit duas. | Y vy 
Do κα Τῷ νοὺς ἀρχαίους βῆλον λέγειν τὸν οὐδὸν τῆς ϑύρας, Sean; 
Nugatnr Epitomator noster jn eruenda etymologia ex nomite 
bis Βήλου, sed verum est βηλὸν non ᾿βῆλον siguificare-sgy à 
eu: τῆς θύρας ut ipse inquit, seu τοῦ οἴκου, ut Hesychii m 
Aó$. Quare apud nostrum pro βῆλον lege βηλό (o εἶδα ue d 
^— Μὴλορ δὲ, καὶ Μηλάρια, ol πόλεις, 'ete.] Epiteinglit 
Toster in Βῆήλός existimat Belum et Melum eamdem fuisse 4 
. at nunc Melum εἰ Melariam duas diversas urbes esse. opinan; ; 
"wtraque sententi» nulla rititur auctoritate, nisi Pythago | 
πὸρ ἔφα, Verosimilius est Belum et -Belonem, de qua supie! P. | 
mus eamdei fuisse urbem, quamvis scriptura et 
M differant, ut et Melum et Meleriam. Huiusmodi enim terminatio: 
| num μεταβολὴν translatitiam esse saepe in his nostris obse 
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nibus leeterem admofiuimus; : Melsria enim et Belo urbes simul - 
memorantur a Mela lib. 2. c. 6. 7figue unde nos sumus cingente. . 
o [sic. Vadianus et: Oliv. legurit, aliter Salmas. in Solinum 
fol. 988.] Melaria, et Belo, et Besippo. Strabo quoque easdem 
urbes simul nominat, eiüs in Beiov apposuimus verba.' Plinius 
etiam lib. 8. €; 1. Cuius ex adverso Gades inter insulas dicendae, 
Promontorium luronis, portus Besippo, oppida Belon, BMellaria, 
fretum ex: dtlüniico mari Carteia Tartessos a Graecis dicta. Apud . 
Stephanum pro ηλάρια lege ex Strabone MsAlagía. — 
| e End τοῖς πέρασι τὴν αὐτὴν ἔμφασιν ἔχουσιν.) Duae illae 
civitates Melus et Melaria in fine earum nominum habent eandem 
emphasin, scilicet ut ipse inquit, ἀπὸ τῆς κλήσεως τῶν μήλων. 
Notior est fabula quam ut indicari egeat, μῆλα Graece sunt et 
maéa , i. e: poma, et oves unde procedit poetarum Mala aurea, 
et P'ellus aureuri. Sed illa etyma sunt ex Graecorum nugamen- 
tis. Itaque: relinquamus Stephanum nihil prorsus dicentem, ἀξ: 
que ad Stephanum revertamur. | | 
^OBwy vy, πόλις Κρήτης y etc]. Byne, fidenter legendum Βήνη.. 
Bene; ordo enim literarum id exigit et gentile Bgvaioc. Fuit 
autem urbs Crelae, Eius etiam mrieminit Suidas in-Byvy, cuius nota 
sequénti appono verba, quae nostram lectionem. firmant. (04, 
c cC -fdyóg γὰφ ὃ ποιητὴς Βηναῖος ἦν, ἢ Kigecrgc, 4 
Κρής.) Rhianus poeta, de quo suo loco, fuit Beneus vel Cerea- 
tes, [fege:Geretes] vel Cres. Bene autem ut sectione praecedenti 
inquit Stephimus, erat'ürbs Cretae. Itaque iure optimo dici po- 
tüit sb'Wrbe Benseus, ab insula Gres; pro Κερεάτης legendum 
est Κερότης:; Üeretae enim fuerunt eiusdem Cretae insulae populi, 
teste Polyb.Í. 4. Kal Πολυῤῥήννοι μὲν καὶ Κερέται καὶ Aauneiot, 
πρὸς δὲ τούτοις " Ogiot μετ᾽ ᾿Αρκάδων ὁμοϑυμαδὸν ἀποστάντες τῆς 
τῶν Κνωσσίων φιλίας, ἔγνωσαν τοῖς Αυττίοις συμμαχεῖν. 1. e. 
B Polyrrhemii quidem , et Ceretae, εἰ Lampaei, item Ori cum 164 
Mroadibus colyimmimi animo et-consilio a Cnossiorum amicitia. de— Ὁ 
ficientes. decreverunt Lyttiis audtiliari. Ceraetes otiam vocatur apud 
Suidam, cuius verbw promissa nota praecedenti sunt ih 'Pievóg 
huiusmodi: ^Pyevoc. 'O καὶ: Κρὴς ὧν Βηναῖος. Βήνη δὲ πόλις 
Κρήτης. Τινὲς δὲ Κεραίτην, "1210s δὲ, ᾿Ιθάκης τῆς Μεσσήνης. 
αὐτὸν στόρησαν. i. e. Hhianus, qui Cres [Cretensis] εἰ Benaeus 
erat. Bene vero urbs Cretae. Quidam autem Ceractem, alii vero 
ex lihaca. IMessenes. ipsum füisse: tradunt. Quare apud Stephan, 
vel ex Polybio legendum est: Κερέτης, vel ex Suida Κεραέτης. 
Interpres Latinus Suidae Aemil. Portus vir alioqui doctissimus 
corrigendus est, qui Suidae mentem non percepit. Sic enim illa 
Suidae vertit: FAianus, qui Cretensis, et Benaeus erat. Bene — 
S2 
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enim [est] urba: Ctetae.. Quidam uero Ceraeten [Mtnaj. vocant , atc. 


Existimavjt Ceraeten dici qnoque urbem Benen,. contra, $yidae 
mentein , a£que in eundem errorem iüduxit Ab. Ortelium. n,.suo 

7 Thesauro. Geographico in. Béna.. Ceraetem vero vocat Suid, Rhia- 
num, non Begen urbem. . 

Βήρφιϑρφος, πόλις Tooixs] Berithr 08, urbs Troica, . ἐν. 
licior Troia, siquidem a nullo alio/ memoratur, Supra. Bery 
droica, quoque urbs dicitur, eiusdem infelicitatis particeps. . ων, 

Bye vtdg. πόλις Φοινίκης, etc.] Derytum Phoenicise un- 
bem iuquit conditam faisse ἃ Saturno, quae.anttquitate sua.pot- 
erat. éxultare et (gloriari, quoniam, ut. loquitur eloquentissinis 
Hebraeorum nnbóp tsp wo i.e. a diebus antiquis antiquitas 
eius. Existimo id transcripsisse Graecos ex diphthera lovis, ui- 
quidem ἀρχαιότερα diphtherà loquitur auctor noste, Fuit Big. 
tus urbs maritima cum portu, teste Scylace in descriptidáe Sy. 
riae et Phoeniciae, quae auctore Plinio lib. 5. c. 50. colonia:Ro- 
manorum facta Foelix /ulia appellata fuit, quod factum fnisse 
sub Augusto refert Euseb. Chronico Canone; Anonywus, doin 

| Gothofredus vulgavit, legum studiis celeberrimarh fuisse testet 
«€. 17. ὁ. 8x Ex hac urbe: fuit Taurus. philosophus Plátonicus. 
| Gellii familiaris, qui scripsit de differentia sectarunme Platonigzsk 
Aristotelis, et alia, ut refert Suidas in Ταῦρος. Sed magis nobi- 
—— Dhtavit haec urbem Sanchonisthon omnium historicorum; : depipte 
» — Moseh, antiquissimus , qui de rebus Phoenicum Phoenicia Jingna 
scripsit, cuius operum iacttira. magnum  indlixit reipublicae lite- 

xeriae vulnus perpetuo dolendum. Eum Philo Hyblius, ποι ilja 

ὑποβολιμαῖορ octo libris Graece interpretetus est, 1estg Porphy- 

rio περὶ ἀποχῆς, qui etiam deperditi sunt, quamobrém. voles 

. Mud fectum eat immedicabile. a 

0a ! Exdgóq δὲ διὰ τὸ avU0Qov. Bro γὰρ. τὸ φρέαρ παρ ΡᾺ 

[n seis] Agit nunc -Epitomator. noster de etymologia urbis Berytis 
; quam;sic vocatam inquit δρὰ τὸ εὔϑδρον i, €. 4g uenia ! 


solum , nempe quia multos puteos: hehehat, . Ber. enim apud i i 

est puteus quis. ignorat Phoeniciem linguam (fuisse. vel prone. 

Hebraeam, vel eius ialectum parum diversam? Hehraice7we3 [2 

dicitur puteus, Hinc Hesycbius Byo, τὸ φρέαρ, Σύφοι. i. 6. 

puteus , Syri. Syrorum, Hebracorum et Phoenicum infuso: efá 

simillimae. | τς a 
165 — “Ιστιαῖος δ᾽ i» πρώτῃ, τὴν degiv 8» ρουτὶ Φῥινικας en - 
a μάζειν φησὶν, ἀφ᾽ οὗ καὶ τὴν πόλιν;, .ὡς “Βλλάδιος ΗΝ 

vero li5. 1. robur beruti Phoenices. vocare inguij, a quO et wr 

ut Helladius; Sic haec verba legenda et interpungenda ce j 

in quibus aliam ^ etymologiam Beryti urbis ex .Histiaeo etes 
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nempe o βηῤοντί, quod Phoenices, ait illé, vocabant βηρουτὶ robur, 
seu fortitudinem: et illud τὶ finale est affixum spud Hebraeos, 
quod significat meum, vel meam, quare βηρουτὶ debemus inter- 
preteri robur- meum , seu fortitudinem - meam , r^13 baruth enim 
significat cibum , alimentum , et cum affixo *n*^3 beruthi, cibum 
* eum, vel alimentum -meum, id invenitur Psalm. 69.99. Sic 
enim potuit vocari apud Phoenices robur , quod cibws üddat vi- 
res, vel etiatti potuit deduci a 713*3 δίγαλ h. e. arx , quae Chal . 
daice Est. 6. 2. dicitur r-4n3. Birtah. t*wà2 abrurim. etiam 
apud Bbab. sonat turres ex quibus Berytus potuit dici quod es- 
set munita vel arce, vel turribus. mE 

CO Σεσημείωται τὸ Μιλήσιος, etc.] À nominibus oppido- 
rum et regionum finitis in τὰς, fiunt localia, seu Gentilia in rog, 
ut Βερυτὸς, Βερύτιος, "Afmsog , ᾽“ζώτιος, Αἴγυπτος. Αἰγύπτιος, 
quod ctiam sequuntur Latini; sed ex hac regula excipitur in lo- 
calibus τὸ Μιλήσιος, ἀπὸ τοῦ Μίλητος, et in nominibus compo- 
sitis τὸ Θεοδόσιος, ᾿Αϑανάσιος, ᾿Αμβρόσιος, h. e. TAeodosius, 
"fthanasius, 4fmbrosius. Composita enim sunt ϑεόδοτος, a- Deo- 
datus , ἀθάνατος, sine- morte, καὶ ἀμβρόσιος, [lege ἄμβροτος, 
immortalis: ἀϑάνατος et ἄμβροτος sunt nomina ἰσοδύναμα, 
utrumque significat immortalem. 

— Καὶ ἀμβρόσιος.] Lege καὶ ἄμβροτος. Nomina enim, quae 
praecedunt ϑεόδοτος et. ἀϑόνατος id confirmant. Ab his enim no- 
minibus coinposilis innuit deduci Theodosius, Athanasius, Ám- 
brosius. | 007 
-— Τὸ δὲ Χαρίσιος, oJ τοπικὸν.) Cum egerit de localibus 
finitis im cioc, ut Μιλήσιος, nunc inquit τὸ Χαρίσιος nen esse , 
. Jocale, nempe quia Charisius fuit conditor urbis Arcadiae Chari- 
siarüm, utin Χαρισίαι ex Pausania annotabimus. 

— Περὶ τοῦ Περκώσιος ἐροῦμεν.) Promittit se dicturum 
σερὶ τοῦ Περκώσιος, quod est locale urbis Troadis Percotes, sed 
in Περκώτη, ubi debebat promissa adimplero, ne ygU quidem. 

— Διονύσιος ὁ περιηγήτης.] Dionysius Periegela, est Dio- 16$ 
nysius Afer vel Alexandrinus, saepe per excellentiam vocatur b 
Periegeta, quod scripserit περιήγησιν orbis, cuius nunc affeit — 
carmen , quod apud eum legitur, v. 411. ad quem locum nehi- — 
lum quidem Eustathius, quod miror. 

. — Ἔστι καὶ πόλις ' dgaBloc, ἡ πρότερον, etc.) Celebratur 
alia Berytus, Arabiae urbs, prius vocata Diospolis, cui in Διός" 
szolig nullum dat locum, cum diversas huius nominis urbes me- 
imoret illic. Eius nulla apud alios, quod sciam, fit mentio. 

Βῆσσα, πόλις Μοκρῶν.) Bessa, urbs Locrorum. Quae 


218 ΠῚ qHOMAE DE PINEDO 


Aucjori n nostro urbs. Straboni lib, 9, iri Locride dicitur vl πεδίον, 
. i. e. guaedam planigies, ΄ 
7 “πολλόδωρος δὲ, eto.] Cum prius dixissct Herodianumi 
scribere nomen τῆς Βῆσσα διὰ ἑνὸς 6, nunc inquit Apollodorum, 
et.Epaphroditum et Heracleonem per duplex sigma scribere, sed 
' . versiculus ille truncus nullius horum est, Apud Homerum enim 
invenitur Il. 2, v. 532. integer hoc modo ; 
^ Βῆσσαν τὸ, Σκάρφην τε, καὶ “υγειὰς ἐρατεινάς: 
Bessamque , Scarphenque , et 4ugias amabiles. 

— ᾿Ωνομάσϑη δὲ dno τῆς τοῦ τόπου φύσεως. etc.] Besss, 
sic vocata fuit a loci natura, quod ναπώδης esset, Straboni lib.9, 
quod δρυμώδης, eiusdem pene siguilicationis nomert. Eius sunt. 
verba; “Ἑξῆς δὲ Βῆσσά τι πεδίον. Καλοῦσι δ᾽ οὕτως ἀπὸ τοῦ 
συμβεβηκότος τῷ τόπῳ, δρυμώδης γάρ ἐστι. Ταύτην μὲν οὖν τὴν 
Βῆσαν £v τοῖς δυσὶ γραπτέον σσ, i. e. Deinceps autem Bessa , quac- 

᾿ dam yplanicies, sic vero vocant ab accidente, loco. Dumosa enim 
est. Haec quidem Bessa luobus 5. scribenda est. Βῆσσαι etiám 
Hesychio sunt τόποι κρημνοὶ, i. e. loca abrupta, scissa, apüd 
Hebraeos etiam yx3 Betsa est frustulum, segmentum a verbo im 
batsa concidit , praecídit, sed non ideo loci Locrorum nomen de: 

. duci debet a lingua Hebraea. 

. Βήσσνγα, οὐδετέρως, ἐμπόριον τῆς ᾿Ινδικῆς.] Βξρογρι, 
neut. plur. emporium Indiae; Ptolemaeo lib, 7. e 2. Βήσυγγα 
Besynga dicitur. 

! -— Kol Brjsovyag. ποταμός. Et fluvius Bessygas ; ; Ptolemaeo 
libro capiteque citato nota praecedenti dicitur Büiovyyet; Be- 
syngas, 

^^ Koi Βησσυγῖται of ὄνϑρωποι, οὖς φασιν ἀνθρωποφᾶ, 
͵γου;.} Et Bessygitae, homines, quos anthropophagos esse sius, 
166 apud Ptolemaeum libro capiteque nota praecedenti Citato legi 
a miss ΒΕΙΣΥΓΓΗΤΩΝ ANOPSIIODAT £) N. i. e. Be- 
syngetarum /Anihropophagorum ; iidem sun; populi. non bene Jn- 
terp. Latin. vertit Besyngetorum pro Besyngetarum, Quos Ptole- . 
imaeus locat in sinu Sarabaco post Árgenteam Indiae extra Gán- 
gem regionem. ÁArrhianus in Periploa maris Erythraei prope (iapn- os 
gem celebrat Cirrhadas et Bargysos, qui Anthropophagi esae: * 
runtur, forsitan Bargysi Arrhiani sunt Besyngae Ptolemàéi, &i- 
quidem utrique vescebantur carne humana. 

Βιβλίνη, χώρα Θράκης. 'etc.] Bibline, regio. Thrace 
ab hac vinum Biblinum. Quae nostro Bibline, Ármenidae. 
Adhenaeum lib. 1. dicitur Biblia, cuis sunt verba: ᾿Βεϊχάρμ 
δὲ ἀπό τινων ὑρῶν Βιβλίνων φησὶ. αὐτὸν ὠνομάσϑαι, "ops 


. δὲ τῆς ϑρέκης φησὶ εἶναι χώραν τὴν Βιβλίαν, ἣν αὖϑις elem! 


* 
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καὶ Οἰσύμην προσαγορευθῆναι, ἐπιειχῶς δὲ ἡ Θῤάκη ἐθαυμάξεσο 


ὡς ἡδύοιύος, κἀὶ συνόλως τὰ πλησίον αὐτῆς χωρία. i. e. Epichar- 
mus vero [loquitur de Biblino vino] a quibusdam Biblinis monti- 


ὄμς vocatum ait. "Írmenidas vero Biblium Thraciae regionem esse. 


inguit quam deinde Tisaren et Oesymen appellatam fuisse [aiunt] 
admodum autem cammendabatur Thracia ob vini, quod ferebat 
suavitatem , ac denique loca ei finitima. ' 
— δῆμος δ᾽ ὁ Δήλιος τὸν Νάξιόν φασιν. Demus vero De-. 
lius Biblinum vinum inquit esse Naxium, quod Biblus erat Naxi 
insulae fluvius. Sic intelligenda sunt illa verba, quare pru φασιν 
legendum φησι. De Naxo vero insula auo loco agemus, 
Βίδος φρούριον ἐν Σικελίᾳ, οὐδετέρως.) Bidos, castellum, 
. iu Sicilia, neut, gen. Disertissimus Romuli nepotum in Verr. 
lib. 2. Orat. 7- vocat Bidis oppidulum non longe a Syracusis, ad- 
huc hodie extare eius ruina$ cum templo, quod vulgo dicitur. 


S. Giovanni di Bidini, testis est Cluv. Sicil. Antiquae lib. 9.. 


c. 10. D . | | 
— [Ἔστι καὶ ἕτερον ἐν τῇ τῶν Ταυρομενιτῶν χώρᾳ, Βίδιος 


φρούριον.) Est et aliud in Tauromenitarum regione, Bidios ca-' 


stellum. Huius nulla apud alios fit notitia, 


— Τὸ ἐϑνικὸν. Bidivog.] Gentile, Bidinus. Pliuius lib. 8... 


c. 8. Inter Siciliae populos celebrat Bidinos. Utrumme hi Bidimi, 
sint oppidani prioris castelli, quod Bidis oppidulum dicitur Ci- 
ceroni, an castelli in Tauramenitarum regione, tuo relinquo ar- 
bitrio. ! 

Βίεννος, πόλις Kogrge, etc.] Biennus,, urbs Cretae etc, 


Huius Cretae urbis altum apud alios est silentiàüm, cuius nomi- 
nis etymon ex fabulis conatur eruere, in quibus immorari nec 
gaudeo, nec volupe miln est, illis valde delectatur Nicolaus Leo-. 
nicus, quoniam lib. 3. c. 41. de Varia Historia hanc lectionem. 


nostri auctoris totam transcripsit κατὰ πόδα, quin eum nominet 
aucloram. . 

— "Hv ἐνταῦϑά φασιν ἀπὸ. ... ῶταυ καὶ Egqialrov τῶν, 
etc.] In hia verbis aliquod verbum deficit, Otua vero οἱ Ephial- 


tes fuere duo fratres gigantes filii Neptuni, qui conati sunt impo-. 


nere Ossam Olympo in bello adversus Deos, ad quod alludit 
Poeta nullius artis expers Georgicorum libro 1. v. 280. . 

Et coniuratos. coelum rescindere fratres; 

Ter sunt conati imponere Pelio Ossam, q 

Scilicet atque Ossae frondosum involvere Olympum. 
Eos etiam celebrat Poetarum parens Odyss. 11. v. 307. quem Vir- 
gilius initatus est. Sed boc in loco Homerum non superewit. 
Suavis enim capit Homerus Odyss. citata v. 14. 
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, "Odaav ἐπ᾿ " Oldpxo μέμασαν ϑέμεν, αὐτὰρ ix "Os ν 
Πήλιον εἰνοσίφυλλον, ἕν᾽ οὐραγὸς ἀμβατὸς εἴη... .- 
Ossam super Olympám conati sunt imponere , TUFSUS Oosae . 
Pelium frondosum ,' ut coelum pervium esset, — 

Ad quem locum, si fabulae te delec ant, vide Eustathium. Nos 
enim quae. .ad allusionem tantum pertinent narramus., 

— Ἔστι xal ἑτέρα πόλις ἐν Γαλλίᾳ.}. Celebratur ab Δαυοῖοτα 

' nostro. Biennus Galliae urbs, quae reliquis Jenna dieitur, - ἴδι»- 

quam Bienni urbis Cretae Colonia. Memoratur Plinio lil 8. c. 4. 
Melae lib. 2. c. 5. quibus Fienna zfllobrogum dicitur, δὰ quam 
ab Augusto Caesare zfrchelaus Iudaeorum Ethnarclia .in.. exilium 
mjssus est, teste Iosepho Antiquit. lib. 18. cap. ultimo, ubi 
quaedam refert Archelai et Glaghyrae eius uxoris somnia, et eo- 
rum interpretationem, . quae ipsi credenda relinquimus, Huius- 
modi enim aniles fabulae nec ad virtutis studium, nec ad pieta- 
tem conducunt, nec ex eis animarum ἀθανασίας et Divinae pro- 

' videntiae εἰς τὰ ἀνθρώπινα ἀγραιπεηία! elici potest. Oscitanjer 

admodum huius urbis historiam transcripsit Nic. Leonicus lib. & ᾿ 
c. 4. quonjam .JBiennam vocat Galilaeae civitatem, et Rhodam. 
fluvium mediam secare Galilaeain inquit, apud quem pro Θαΐν--. 
laeae et Galilaeam legendum est Galliae et. Galliam, pro Hio. 
dam scribendum Hhodanum. 

— He μνημονεύει πολλάκις Εὐσίβιος ἐν τῇ etc. 7 Bienni ür- 

a bis Galliae inquit saepe meminisse Eusebium in Ecclesiastica Hi— 

storia, qui eius meminit giusdem Historiae lib. 6. c. 1. I: ella. 

. "wv οὖν ^d χώρα ἦν καϑ' ἣν τὸ τῶν. δηλουμένων συνεκροτεῖτο, στά- 

- étov, ἧς μητροπόλεις ἐπίσημοι, καὶ παρὰ τὰς ἄλλας τῶν αὐτόϑε 

΄ διαφέρουσαι βεβόηνται, “Δαύγδουνος xài Βίεννα, etc. i. e. Gal- 

lia quidem erat regio, in gua [ante] ostensorum constitutum fuit 
stadium, cuius metropoleis illusires, et reliquarum facile princi 
pet celebratae sunt, Lugdunum et Bienna, Quae nostro Biennos, 
Eusebio dicitur, ut vides, Bienna. 

— Τῆς δὲ Βιέννης, ᾿Βιενναῖος.] Àc si prius dixisset Bien 
num urbem Biennam quoque dici, ait nunc a Bienna gentile for- 
mari Biennaeus. | 

Βιζύη, πόλις Θράκης, etc. Bizye, urbs Thraciae, Aste. 
yum regia. Astae autem fuere Thraciae populi, teste Auctome: 
nostro in ^4Gral. Hac in urbe celebrat Pliu, lib. 4. c. 11. Terei 
regis arcem, Solinus etiam c, 15. iuxta Vadiani editionem, ubi, 

asserit esse oppidum invisum et iuaccessum hirundinibus. Idem 

pene anuotat Paus, lib. 10. de Aulide, ubi hirundines, nec pa 
riunt nec excludunt ová, nec tectorum laquearibus affiguné ni. 
dos; quod si verum est, ex aliqua terrae qualitate accidebat.. 
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Hirunde enim habet a natura libertatem aedificandi in aedibus. 

Quare pulchra paronomosia Hebraice dicitur 4*1 deror. Id nomi- 
nisütrumque significat in illa lingua, et libertatem, et hirundinen. : 

᾿Βιζώνη, πόλις Ποντική. Bizone, urbs Pontica, memora-  . 

tur Plinio inter Thraciae oppida, sed terrae hiatu absorpta; ea- 

dem erat urbs. Namque Thraciae altero latere ἃ Pontico littore 
incipiebat, ubi Ister amnis immergebatur , teste eodem Plinio libro ! 
capileque citato. 
τὸ Βίϑυαι, ἔθνος Θράχης.} Bithyae, populi Thraciae, ut 
iwquit noster, accepere nomen a Bithy Martis ex Sete filio, sed ve- 
rosimilius est id'accepissse a. Bithy lluvio eiusdem regionis me- 
morato apud Appianum in Mithridaticis, qui Bathynius dicitur 
Ptolemaeo lib; 3. c. 11. Bithyas foeminas geminas pupillas in ocu- 167 
lis habentes celebrat Solinus cap. 6. qui id ex Plinii libr. 7. c.9. b - 
desuipsit, cuius sunt verba : Huius generis, et foeminas in Scy- 
thia, quae vocantur Bithyae, prodit 4pollinides; Philarchus et 
in Ponto Thibiorum genus, multosque alios eiusdem naturae: guo- 
rum notas tradit in altero oculo geminam pupillam, i in altero «s ! 
effigiem. Eosdes p raeterea pon posse mergi, ne veste quidem 
gravatos , ha dissimile i iis genus Pharnacum in Aethiopia pro- 
didit Damon, quorum sudor tabem contectis; corporibus afferat, 
I'oeminas quidem omnes ubique visu nocere, quae duplices pupillas 
habeant. Cicero quoque apud. nos auctor est. 4deo naturae cum 
ferarum morem vescendi. humanis visceribus in komine genuisset, 
gignere etiam in toto corpore, et in quorundam oculis quoque ve- * 
nena placuit: ne quid usquam mali esset , quod in hómine non es- 
set. Huiusmodi foeminas vocat Hesychius Θίβεις, de quibus con- 
sulesis Salmas. in Exercit. Plin. fol. 47. 

Βιθυνία, πρὸς τῷ Πόντῳ χώρα.) Bithynia regio δὰ Pontum ) 

olim Cronia, dein Thessalis , dein Maliande, teste Plinio lib, 5. 

c. 32. apud quem pro IMaliande legendum existimo IMariandyne. 
Sic enim antiquitus Bithynia vocata fuit, ut narrat Euseb. Cliro- 
nico Canone, cuius ad N. 594. sunt quae soquuntur verba: Bi- 
ϑυνία ἐκτίσϑη ὑπὸ Φοίνικος, ἡ τὸ πρὶν Μαριανδύνη καλουμένη. 
. 4. e. Bithynia condita fuit a Phoenice, prius Mariandyne vocata. - 
Ad quem locum inquit Scaliger in paucis eruditissimus, Latine 
non dici, condere Bithyniam, sed eum fefellit opinio. Haec enim. ' 
phrasis tam apud Graecos, quam apud Latinos est in usu, ut 
iam alibi annotavi. Nolo enim cramben repetere, ne lectari fasti- 
dium pariam. Bithyniam appellatam quoque fuisse Bebriciam, 
auctor est Serv. ad Aeneid. lib, 5. v. 3878. De qua consulesis He- 
rodot, lib. 7. c. 75. Cosmographumlib. δ. c. 1. Geographum lib. 12. 
Plinium lib. 5. c. 32. et alios, 
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᾿Βιθόγιον, πόλις Βιθυνίας, etc.] Bitlrynium, urbs.Bithy. 
piae ex Pausaniae lib, 8. cuius sunt quae sequuntur; Γένος 9r 


168 ὁ ᾿,Ἀντίνους ἐκ Βιϑυνίας τῆς ὑπὲρ “Σαγγαρίου ποταμοῦ. Οἱ δὲ B 


& 


- σογαίᾳ τῆς Βιϑυνίας, τό T8 Βιϑυνιόν ἐσειν ὑπερκείμενον τοῦ. 


ϑυνεῖς ᾿Αρκάδες τέ εἶσι, καὶ Μαντινεῖς τὰ ἄνωϑεν. Τούτων aive- 
καὶ βασιλεύς, etc. 3. e. Genus erat. “ἀπείπια ex Bithynia, "ast 
supxa :Sangarium. amnem , Bühyneis vero "frcades sunt εἰ IMan- 
tineis antiguitus, . Horum causa rex [imperator, nempe Adrianus] 
constituit ei in oppido Mantinea honores, et sacra fiunt ei per ain- 
$ulos annos , et agn quinquenalis. Epitomator noster videtur le- 


, gisse apud Pausaniam ἐκ. Βιϑυνίου tov ὑπὲρ eic, i. e, ex: Bithy- 


nio supra Sangarium fluvium; ac sic existimo legendum. . Nain- 
que apud Strabonem eodem modo scribitur lib. 12. Ἔν δὲ δ} με- 
ηΐου, 


: καὶ ἔχων τὴν περὶ Σάλωνα χώραν, etc. i.e. ]n Mediterranea-parte 


vero Bithyniae Bithynium est, supra Teium situm et habens regio- 
nem circa Salonem , ubi optima sunt boum-pascua, unde. Salonises 


. easeus. Quod etiam firinat Ptolemaeus lih. 4. c, 1, ex quo didici- 


mus Claudiopolin quoque vocatam fuisse. 

— Ὃ οἰκῶν Βιϑυνιεὺς,, καὶ Βιϑυνιάατης. Oppidanus Bithy- 
nii urbis dicebatur Bühynieus, Latino are Bithpniensis. Quare 
etiam apud Pausaniam loco nota praecedenti allato pro Βιϑυνεῖς 
legendum Βιϑυνιεῖς, 

— 4p ov Πινυτὸς ἐγένετο “Ρώμης γραμματικός. Ex haé. 
urbe inquit fuisse Pinytum Bomae grammaticum, Eplaphroditi 


- "Neronis liberti libertinum, cuius nulla iuveniebam apud alios 


memoriam. Falsus enim est Conr. Gesnerus in suo. Onomastico, 
qui eum .ex Pausania memorat, cum eius apud Pausaniam nula. 
fiat mentio. In eumdem etiam errorem secum traxit Nicol. Lle 


- &ium ad Car. Stephani Dictionarium, qui Pinytum Gremmaetigum 


4 


nohjlem ex eodem Pausania per aversionem nobis quoque. vendit; 
Epaphroditum vero servum Neronis a libellis celebrat . Suet. im 
Nerone c. 49. quem T.'Flavius Domitianus capitali paena conde- 
mnavit, quod Nero in adipiscenda morte, manu eius adiutus €x- 
istunabatur, auctore eodem auctore in T. Flav. Domitiano c. 1& 
cum prius ab eo in exilium misens fuisset, sed postea, ut pet 
exemplum libertos suos deterreret ne quid tale committerenk, etm 
occidi iussit, teste Dione lib. 67. Epaphrodjtum autem Gramma- 
Uicum Chaeronensem memorat Suid..suo loco. 

Βίλβινα, πόλις Περσική.) Bilbina, urbs Persica, praeter 
liererum ordinem locum obtinet, cuius apud alios, ni faMor, 


| altum est silentiuin. 


Βισάλτια, πόλις καὶ χώρα Μακεδονίας. Bisaltia, urbs et T 
regio Macedoniae ) urbs a nemine, quod sciam, regio ab Hered.. 
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Kb. 7. 0.195 a Ptolemaéo 18. 8. e. 13, memoratur; σα πα urbes. - 


erant Árolus4- Euporia, Calliteree, Ossa; Berta. ' 


—— IltQl ταύτην οἱ λαγοὶ σχεδὸν züvzrc,etc.] Circa Bisaltiam ! 


regionem lepores fere omnes bina iecinora habere tradit ex Theo. 
pompo, et Phavorino, Id etiam legimus apud Aristotelcm de Mis 
rábilibus ; inquit emm ; Φασὶ δὲ καὶ iv τῇ Κραστονίᾳ παρὰ τὴν 
Βισαλτῶν χώραν τοὺς ἁλισκομένους λαγὼς δύο ἥπατα ἔχεν. i.e. 
« uint autem εἰ in. Castrónia prope Bisaltarum regionem , qui ca- 
piuntur lepores duo iecinora habere. ln verbis allatis Aristotelis 
pro Κραστονίᾳ legendum existimo Γρηστωνία. Grestoma enim fuit 


regio "Thraciae inter Anthemuntem et Bisaltiom ipsam, ut ex Thu- 


cyd. lib. 2. annotamus in: Γρηστωνία. 


--- Τὸ ἐϑνικὸν Βισάλτης, etc.] .À regione Bisaltia , gens: Bi- : 


saltae dicebantur auctore Plinio lib. 4. c. 10. Celebrantur Geor- 


-gic. lib, 8. v. 461. a Poeta, cuius gloria nec meis, nec Macrobii 
Jaudibua crescere, ' nec vituperatione Caligulae, nec Hadriani, 


qui ei Ennium praeferebat, minui potest: 
Bisaltae gua more solent, acerque. Gelonas 
Cum fugit in Rhodopen, aique in deserta Getarum, 
Et lac concretum cum sanguine potat. equino. 


Ubi Serv. Bisaitae populi Scytharum , qui fugientes equorum san- 


guine aluntur lacte permixto, Sed fallitur. Bisaltae enim fuere po« 
puli Macedoniae, ut patet ex Plinii libro citato, atque ex Ptole- 


aei lib. 3. c. 18. et ex aliis, Poetae autem liberius in Geogra-- 


phia vagantur, ut et in aliis rebus, neo erus terminos curant; 
Bisaltae fluvii nulla apud alids, quod sciam, fit mentio. - 


— ἀυκόφρων.] Affert Epitomator noster Carmen illud Ly. -— 


cophronis, ut probet Bisaltiem dici regionem, ac quamvis certo 
certius 'sit Bisaltiam dici regionem? tamen id non evincitur ex 
3llo versiculo, in quo τὸ Βιφαλτία est adiectiv. non substantiv.. [ἡ 


illo quoque pro τὸ δὲν lege τὸν μέν. Sic enim scribitur apud Ly: 


cophronem. 
Βισάν ϑη, πόλις Μακεδονίας κατὰ Θράκην. ] Bisanthe, urbs 
Macedoniae iuxta Thraciam; Ptolemaeo lib. 3. c. 11. in Thracia 


Jocatur, cui etiam .HAadeston dicitur. Beniemini Thudelensi Ro— 


dosto, qui inquit; a Pera paga quodam prope Constantinopolia 
distare bidui itinere; procul dubio est idem oppidum, quod Pli- 
nio lib. 4, c. 11. vocatur lieviston, etsi spud. eum hbro eapite 
que citato Bisenthé et Besiston sunt diversa oppida. 

Jo——' 4g ἧς Φαίδιμος ἐλεγείων ποιητής. Celebrat Stephanus 


Phaedimum poetam elegiacum, cuius nulla apud alios, quod sciuns,- 


fit mentio. loan. Vossius. enim de Veterbm poetarum temporibua 
ex nostro eum imemorat.inter Poetas Graecos, : 


à 


f 


bay 
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᾿Βίστιρος, volte ϑράκης" ὥς Πιτιροξ." Cailbestür: sb 
P 5 Stephane Bietiros urbs Thracimé, qtram Βάστείψαν vbcht Sui 
in. Μάστειρα. Qüae nunc. Pistiros nostro, suo' loco Pihirón bin 
- citur, οἱ Pistire' Suidae loco citato: igitur unz'eddemque ἃ 
erüt Pistirus, Pistirum, Pistira, verum huiusfnodi nota et pei. 
μεταβολὴ , ut saepe in his observationibus simiotavimtds, est trae 
' &ia apud scriptores. 
| Bios vía, πόλιες Θράκης; etix] "Bistoniam , urbem "Tbrs- 
vilae esse episcopalem sub Archiep. "Traidtiopolit. Quee: t Porn 
| .mominabatur, auctor est sed sine huctore Philip. Ferr. Aléxeit- 
 drinus in Lex. Geogtaphico; ad quem locum inquit Baudvand P» 
risinus esse urbem prope mare, quae nunc Bouron dicitur, , sed 
id nulla auctoritate firmat, nisiPythagorica. ^ ^" 
^ — Τὸ ἐθνικὸν, B eróv.] Bistones mémoraritur Herodaite 
lib. 7. c. 110. inter Thraciae populos, per-inios Xerxes itér- fedt: 
hi autem fuerunt Paeti, Cicones, Bistones, Edoni, Satraé:^ tnl 
saepe Poetae accipiunt pro Thracibus, ut cüimcunqute: iviunp 
celojris oppidanos pro totius regionis incolis, ut alibi anndtl | 
. Eodem sensu usurpat Lucanas lib. f. B 
Sanguineum veluti quatiens Bellona flagellum EN 
: Bisionas , aut Mavors ugitans. ^ Adi 
pro: Bwiov vero lege Βίστων. Nomina enim quae Seq utn | 
Πλάτων, Κρίτων, id 'confirmant, nec non Herodotiís apud 
libro capiteque citato ; Βίστονες legitur; noster quoque 3 " 
habet τὸ. Βίστονος. XS 
— Τῶν tig vov δισυλλάβων βαρυνομένων. 7 Haec sic" ῬΟΙΝ 
. egerida, Τὰ εἰς των δισύλλαβα βαρύνεται. i. e. nominá i in fts « 
eyliaba gravantur, i. 8, habent accentum in penultima , ex | 
regula excipit nomina appellativa ut xQordw, κοιτὼν, lovobi. sab 
habent accentum in ultima, Nam propria virorum et urbiüri Hes 
bent illum in penultima, sic χρσεὼν notatur ctim significat aniny 
culum illud, at cum significat urbem huius nominis, habet $i 
. centum in penultima Koórav, de qua suo Joco. Ua 
— Ἢ ἐθνικὸν διὰ τοῦ o κλινόμενον, ὡς τὸ Blorovog, ; 
: Nulla potest dari regula certa, utrum nomina finita in ὧν δὴ Ὁ 
liquis debeant declinari per o micron, an per o mega j id ΕΣ 
) usu discendum est. | ! 
1035. —- To ϑηλυκὸν, Βιστονίς. ] Foemin. Bistonis utroque ce à 
. b. do scribitur, ut inquit noster , vel per o micron, vel per o | i 
. ethabet accentum in ultima, Sic vocabatur Lacus quidam Thrie 
. viae; quia Graece Lacus dicitur λίμνη, memoratur PtoleniMs 
᾿ς lib.8. c. 11. Straboni lib, 1. Durmitavit Ortelius in rebus Get. 
— graphicis eruditissimus, cum iu suo Thesauro Geographico in Bi- 


Ü 


* 
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tqnüa.ingtit, hunc laczm Strebonem scripsiase lib. f8,.$uo tem. 
ore yocajuim fuiase «fphaelin. Strabo enim libro citato non ἴον. 
uitur de Jaeu. Bistonide, sed. Descylitide. Eius ἐμοὶ verba: uWdp- 
sovg δὲ αὶ απὸ τῆς ᾿Αφνίτιδος νομίζουσι λίμνης... Kal γὰρ οὕτω κα- : 
λεῖται ἡ Δασκχυλῖτιφ. i, e. Aphnios dici censent αὖ Aphnitidelacu; 
etenim sic vocatur Dascylitis. . Meioratur etiam Herodoto lib. 7. 
c. 109. 
oor, Καὶ Biishíviog ποιητικῶς. Inguit Bistonina poetice: dici 
per.a.niega pro Bistonius per o micron. Hoc ultimo usus est Ovid, 
Met. Iib. 13, . zT . ! E 
| . Est ybi Ttoia fit. Phrygiae contermina tellus m 
Bistonüis habitata viris 
Ἐίτελλα, πόλις ᾿Ιταλίας. Bitella, urbs Italiae Latinis dici- 
tur Z'ielia, ruemoretur Liv. lib. 9. c.. 89, Sueton, in Vitellio ce- 
lehrat coloniam; et viam Viteliam: noster autem neminem δὰ te 
stimonium vocat. 

- Βλέμυες, ἔθνος βαρβαρικὸν Λιβύης: Blemyes, yum, vel 
Blemiae, arum; utroque enim, nomiue et acripturg invenitur id 
nominis apud Scriptores, nec non per duo m , fuit. gens Libyae, 
quam noster barbaricam,, Etymologici magni auctor Barbaram 
vocat. Memorantur praeterea, Straboni lib. 17. Ptolemaeo lib. 4. ν 

c, 8. Solino ex Camertis recensione c. 44. Plinio lib. 5. c. 8. Melae, 
Iib. 1. c. 8. ex quibus tres ultimi locis eitatis aiunt huic genti: ca- 
pita abesse, ore et oculi pectori affixis, quod etiam Augustinus - 
confirmat sermone 37. ad Eremitas, ad quos inquit se adiise, ut 
eis Christi Euangelium praedicaret. Hoc de. Blemyis puerorum 
deliramentam totis viribus intendit probare amicus noster D, Io- 
sep us Ántonius Gonsalus de Salas.in suis eruditis ad Melae lib, 1. 

e$ Illustrationibus, quas lingua vulgari scripsit, ut ethominum - 
in lupos metamorphosin ad eiusdem Melae lib. 2, c. 1. à quibus | 
affanii eum numquam potui divellere, ne, eruditis risum tolle-- 
do. certe non poteram risum tenere quando ille in suo. mu- 
modi paradoxa mihi referebat. liber ille Augustini pro- 
cul dubio est ὑποβολιμαῖος, Gualtherus Ralegh Anglus, quem ad 
testimonium vocat loco supra citato D. Iosephus Antonius etsi no- 
bilis et Reginae Elisaberhae Satellitum magister potuit mentiri, vel 170 
sajtem mendacium dicere, mihi saue non contigit videre eius li- * * 
brum ín quo fabulesa.illa referebat; eadem de. eadem re est sen- 
tentia Guill, Candeni Annalib. Rer. Anglic. parte 4, anno 1595. 
Sic enim ille: Si. plura desideres , elegantem ipsius hac de re l- 
brum consulas ,| in quo et regiones aocurate quasi indigena descri- 
bit, multa de Gyaianae opulentia. et splendentibus marcasitis ibi 
inventis , . ex, Jlispanicis scriptis , ex barbarorum fide ,quos mi n- 
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| me intellexit, : τ me'edula, nonnalis ario ; quoe fibullies oi 


dentur de /mazonibus , et gentem, oui ex hiemeroramt 
vultus in peotore, enarrat. ' Sed quod-nusquant gentium paetae et 
peregre navigantes reperiunt, Sed | haec fabula. 6st antigua." Hesio- 
^ dus Semicanes , Copitones, ebPygmaeos finxit, Alemán Srezaws- 
podes, 1. e. pede-se-tegentes, Aeschylus-auteur Canicipites, et Sei 
nophthalmos, 1.0. in-pectore-oculos habentes, teste. Strabone: fib, τ. 
Blemyes vero memorantur Anim, Marcellino. Iib. 14, Vopisco in 
Probo. et iti Aureliano, .qui eos subegit.et captivos Roront 
misit. Solinus capite citato Blemias ad mare Rubrum, etdn AM 
bya memorat; Bochartus lib. 4. c. 29, uifert buius gentis ingenio- 
sam magis quam veram etymologiam. — — 00 and o 
soc ^ dnd Βλέμυος 4; ἑνὸς τῶν “Δηριάδοὺ. apnd, etc;]: Blemyas 
nomen habere inquit a Blemye tno ex tribus Deriàdae ducibte 
Ipsissima verba logüntur apud Etymologiei agni Auctorent; Bo- |. 
mina vero illorum trium ducum erant, ut ait hoster, Orontés, , 
Orobondas,  Blemys ; at ,apud Xtymologici Aüctorem-in Βλέμνις | 
pro ᾿Οφοβάνδας legitur ᾿Θρουάνδηξι 2 h 
CU Βοβώνεϊα , πόλις ᾿Ιταλίας. Bobohia , "e ΕΝ ae | 
Ortel. in suo Thesauro Geograplico, et Cluv-in sua Étalia guit N 
qua existimant epitomatorem noxtrum vocare Boboniom, quM - 
reliqui Bononiam vocant. Non absimili enim errore D&nubiiti 
ürbem circa Bomam pfo Lanuviuri, Tabios Itáliae urbem pro G^ 
bios dixit. Iri illotum sententiam pedibus transeo, quonim "Bod 
35Àae Italiae orbis nullam invenio apud alios memoriarn , . de BE 
nonia vero consule sis Cluverii Italiam antiquam lib. 1.'c. 
adde fuisse quoque patriam Leandri Alberti, ut ipse inquit ibd 
manula, 'de qua inquit plurimos libros scripsisse. — una 
170 . Boifocg, πόλις Θεσσαλίας.ἢ Βοίβη Ἰεβεδάμιη esse existifhà, . 
b non Βοῖβος. Namque noster citat Homerum, qui eam Βοιβὴν ἢ | 
Cat, utet Strabo lib. 9: de qua nihil meniofábile inquit. | 


/ ον «Ὅμηρος. διοκείουλω Homericus, quem affert. peli 
2 εἷς legitur 1149. v. 712 suu m 


Βαίβην ,« καὶ; Τλοφυρὰς ,» καὶ ὐετιμένην᾽ laoixée.. mm" 

| ᾿ς Boeben, et Glaphyras, et bene — aedificatam Taolenss. siti : 

* — Ἔστι οὖν xal πόλις, καὶ λίμνη Boifiéc.] Quae nostrédialii: 
bias palus, Strabeni lib. 9, Boifygte dieitur, cai immi " n 

Boebe oppidum, de qua peullo dnte egimus ;- de: εὐ ὍΝ 

, Strabo lib. 9. Ἢ δὲ Βοϊβηῖς λίμνη πλησιάζει, μὲν ταῖς Giobipr! 

- συνάπτει δὲ καὶ τοῖς ἀπολήγουσι τοῦ' Πηλίου πέρασι, καὶ τῆς BA 

| γνησίας. Βοίβη δὲ χωρίον ἐπὶ τῇ λίμνῃ κείμενον: i. e. Borbeis αἱ» 
tem palus Pheris vicina est , et contigua extremitatibus: Peli we 


ri 


5: 


4» — / 


x 
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gue Mügnesiae.  Bosbe üuiem oppidum prope peladan dace Μο- 
moratur Poetarum parenti 1l. 2. v. 711. uci 
.. Ot δὲ Φέρὰς ἐνέμοντο παραὶ Βοιβηΐδα λίμνην, ᾿ 
: ὥοίβην, καὶ Γλαφυράς etc. NIS 
^ (Qui vero Pheras incolebant ad. Boebeida paludem, 
JBoeben , et. Glaphyrüs, etc. ἮΝ | 
Ad: queni locum. Eustath. nihil novi affert, tantum narrat, quae | 
Geographus et Ethnicographus noster prodit. Eustathio. etiam 
Βοιβηϊς dicitur. Quere apud Stephanum pro Βοιβιὰς legendum 
est δοιβηΐς. Ex nostris celebratur inter alio$ Lüeanolib. 7. — 
—— lréper Osseum rapidus Boebeida sangáis.. 
Osseam votat Lucanus, quia erat prope Ossari montem Thessaliae, 
Botliaiy sol Zatíytv.] Boillae, urbs Latinorum, qui- 
bus dicitur Howllgé, memorantur et apud historicos et apud poe- 
tas; Suetonius im Augusto cap. c..Corpus (sfuyusti) Decurionas 
municipiorum et coloniarum a Nola Bovillas usque deportarunt: 
noctibus propter-axni tempus, oum interdiu. in. basilica. cuiusque 
oppidi , vel.in aedium Sacrarum maxima reponzretur. £1 Bovillis 
equester ordo suscepit, urbique intulit, atque in vestibulo domus coL- 
locavit. Persius Satyra 6. . | 
| | |. ———  4ccedo ad Bovillas 
e — Clivumqué ad V'irbi, | N 
— Τὸ ἐϑυικὸν, Boillavóg ὡς Διονύσιος, elc.] Boillanus 
dicitur oppidanus, ut inquit noster ex Dionysii Antiquit. Rom. 
Jib. 8. Verumapud Dionysium libro citato, Bolae urbs,  Belam di- 
cuntur oppidani: '44nó δὲ ταύτης ἀναστήσας τῆς πόλεως ἤλαυνϑ 
τὸν στρατὸν ἐπὶ Βωλὰς, ἐπιφανῆ ποτε οὖσαν, καὶ ἐν δλίγαις πάνα!71 
ταῖς ἡγουμέναις τοῦ Ματίνων γένους πόλεσιν ἐξεεαζομένην. Καὶ a. 
γίνεται περὶ ταύτῃ τῇ πόλεε μάχη καρτερά, οὐ γὰρ μόνον ἀπὸ τοῦ 
τείχους ἀμύνοντο τοὺς προσιόντας οἵ Βωλανοὶ, ἀλλὰ καὶ τὰς πύ- 
λας ἐξέϑεον ἀνοίγοντες ἀθρόοι, i. e. 44b hac. vero urbe. exercitum - D 
edmovit ad Bolas: [urbem] illustrem tunc, et in paucis valde pri- |. ' 
»ariis Latinorum generis urbibus celebrem; et fit circa hanc ur- 
bem pugna acris. Bolani enim non modo a moenibus hostes arce— 
bant, sed etiam apertis portis conferti prorumpebant. Epitomator 
noster videtur incidisse in Dionysii codicem iti quo βοδλλαμοὶ scri- 
ptum erat, Nam ipse infra suo loco memoratur urbs Boie. — - 

. Βοῖον, ἣν "Oyunooc ἔοικε Βοίβην λέγειν) Boton, deficit — 
τὸ πόλιρ, i. 6. urbs. Autor noster sibi non constat. Sectione enim 
praecedenti dixit Boebum esse urbem Thessaliae, in cuius con- 
firmationem attulit versiculum Homericum; nunc inquit Boeon 
esse urbem, quam Homerus videtur Boeben dicere, ac paulo in- 
fra ait esse urbem Doricam. | LE | 


* 
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- ἸΚ σε δ “ωοϊκὴ πόλις οὐδετέρως. εἰς. Boeon. abe ur- 
bem Doricam ait, quae et neutro et foeminino genere dicitur, 
Boeon neujro-genere memoratur. :Scylaci in Μηλιεῖς, Boea vero 
, foem. in Δακεδαίμων, quae plur. foem. Βοιαὶ πόλις i. e. Boemne 
urbs dicitur Pausaniae lib. 3. Perperam apud Ptolemaeum lib.'8. 
c. 16. scribitur Boeí pro Βοιαὶ. Boeon autem Doric? urbs aped 
PPlin. Jib. 4. c. 7. dicitur Boion. Unde suspicor apud Stephanum 
fkeapud Scylacem.scribendum esse Boiov. ' 
i55 — ΕἘῤσὶ καὶ Βοιοὶ ἔϑνος Κελτογαλατῶν.} Boios. ait esse ges- 
tem Celtogalatarum, sine dubio seribendum est Boio? Boi. Nol 
enim dissolutae diphthongi per incuriam omissa est, ac sic scribi 
tur apud alios id nominis. Hanc autem Gallorntm gentem fuisae - 
antiquitus Romanorum agris vicinam, testatur. Polyb. lib. 9: IHoi- 
λοὶ μὲν γὰρ τῶν Γαλατῶν ὑπεδύοντο. τὴν πρᾶξιν, μάλιστα δ᾽ οὗ 
οϊοὶ, διὰ τὸ συντερμονεῖν τῇ τῶν “Ρωμαίων χώρα. Νομέσαντεξ, 
οὐχ ὑπὲρ ἡγεμονείας ἔτι xe δυναστείας “Ρωμαίους τὸ πρὸς αὐτοὺς 
“οιήσασϑαι πόλεμον, ἀλλ᾽ ὑπὲρ ὁλοσχεροῦς ἐξαναστάσεως zb ue 

. φαφϑορᾶς. Διόπερ εὐϑέως τὰ μέγιστα τῶν ἐθνῶν, τότε τον ᾿Ισόμ»- 
βρων. καὶ Βοιῶν, συμφρονήσαντα, διεπέμποντο. πρὸς τοὺς xam 
τὰς" Antig xol τὸν' “Ῥοδανὸν ποταμὸν κατοικοῦντας Γαλάτας, προόν 
eyogtvouévoug δὲ, διὰ τὸ μισϑοῦ στρατεύειν, Γαισάτους" ἡ γὰρ 
λέξις αὕτη τοῦτο σημαίνει κυρίως. i. e. Multi enim Galatarum 
[Gallorum] populi praesertim Boii in societatem cius belli nomiadl- 

erunt, quod. .Homanis essent contermini: quippe censentes neu 


.* 4amde$s émperio, aut dominatione secum illos certare: sed. ut ipsos 


sedibus suis funditus everterent atque. perderent. Statim igitur com-- 
; .imuni consilio duae inter se potentissimae gentes, Insubres et. Boi 
5 legationem ad eos Galatas [Gallos] misere, qui inter “Ἄρες et Rho- 
vanum fluvium incolebant, cognominatos vero Gaesatos, quod. sere 
ede mererent.. /d enim vox illa proprie significat, Plinius lib. ΓΝ 


. 171 €- 16. auctor est interiisse hanc gentem, scilicet in alium regiongeg 


b migrantes, In hoc tractu, inquit ille, interierunt. Bis; quorum . 
fribus CX 11 fuisse, auctor est Cato? item Senones; gui. ceperant 
Zomam. Commigrasse ad Istrun, cum sedibus auis. expulsi: es- 
sent a Romanis tradit Strabo lib, 5, Τὸ μὲν οὖν ἀρχαῖον ὑπὸ Δελ. 
τῶν περιωχεῖτο τῶν πλεῖστον ὁ Πάδος ποταμός. Ἀδέγεαστα ἡ ἦν αὖ- 


τῶν ἔθνη Boiol xal" /copfigot, καὶ of τὴν “Ρωμαίων πόλιν ἐξ dk j 
τ 


«δου καταλαβύντες Σένωνες. Τούτους μὲν οὖν ἐξέφϑειραν ὅ UG 
«ελέως Ῥωμαῖοι. Τοὺς δὲ Βοϊοὺς ἐξήλασαν ix τῶν τόπων. Mieve- 
στάντες δ᾽ εἰς τφὺς περὶ τὸν [Ἴστρον τόπους, μετὰ Ταυρίσκων ᾧ- 
χουν, πολεμοῦντες πρὸς 4ánové Beg ἀπώλοντο πανέϑνει. Id ests. 

| ntiquitus igitur a Celtis circum habitabatur plurimis: Padus flu-" 
vius, quorum potentissimae gentes Boii atque Insubres, et qui H- 


? 


| 
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mam repentino adventu ceperunt , Senones. /ftque hos.quidem post- 
ea profsue deleverunt Homani, Boios autem sedibus. eidcerunt ; 
qui deinde ad Istrum quum migrarent; apud. Tauriscos habitarunt; 
bellum contra Dacos gerentes; donec. universa gens funditus est 


*xcisa. lam quando'Buii obiere, ne conemür eos.ex antiquitatis - 
sepulchris eruere, 4erra. sit eis levis; omnibus eemel obeundum — 


est; atin defunctorum locum alu succedent. ed 
(000 σα Ἔστι καὶ Βοιανὸν, πόλις Σαυνιτῶν. Pre Βοιανὸν. , lege 
Βοϊανὸν, i. e. Boianum. Erat. urbs Sammitium, quos Graeci. Sau«- 


mias vocant, adhuc hodie nomeu n»etinet.. Vulgo emim dicitur - 


-Boiano, episcopali dignitate oppidum. clarum, teste Cluverio Ital. 
Antiquae lib 4..c. 7. Latinis olim dicebatur .Bquianum , saepe in» 
ter alios. memoratur. Livio. sc praecipue lih. 10. c. 19. Cn. Ful- 


vis Cos.. clara pugna. Ur Samnio ad Bovianum haud quaquam am— . 


biguae victoriae fecit. Bovianum inde aggressus, nec iia multo post 
"Aufidenam vi.cepit. Ptolemaeo. etiam, qui saepe Latinos sequitur 
Geographiae lib. 8. c. 1. dicitur. Βουϊανὸν Bouianum; fuisse olim 
opulentissimum iuxta ac potentissimum , apparet ex "Livio lib. 9. 
c. 31. quandoquidem inquita lande victor exercitus. Bovianum du... 
᾿ clus, caput hoo erat Pentrorum Samnitium longe ditissimum atque. 
opulentissimum armis virisque. Abi guia haud tantum irarum erat, 
spe praedae milites accensi , oppido potiuntur. Minus itaque sae- 
vitum in hoste» est, prdeda. plus pene quam ex omni Samnio un- 
guam egestum , benignegue omnis militi concessa. 


Βοιωτία, μόνη τῆς “Εἰλάδος, etc.] Boeotia regio Graeciae | 


celeberrima tria aspiciebat maria, scilicet Siculum seu Adriati- 
cum, Áegyplium seu Cyprium, Macedonicum seu Thessalicum, 


ideo τριϑάλασσος, i..e. trimaris dicebatur aliquibus, quemnadmo-. ἢ 


. dum Ventsino vati Corinthus bimacis vocatur, quod duo specta- 
bat maria. Eins descriptioneni, silibet,.licet videre apud Stra 
bonem et Pausaniam libro nono. 

— Γενέσϑαι δέ φασι Βοιωτὸν εώνου, etc.] Narrat genea-. 
logiam Boeoti, (a.quo.secundum aliquas Boeotia nomen habuit) 
nec non eius nominis etymologiam, in quibus non placet immo- 
rari, videsis Eustathium ad Periegetaa v. 426. et Etymolog. ma- 
gni auct. in Βυιωτία. 

— Esgogloy.] Affert. Euphorionis carmina, quibus firmat 


Nicocratae sententiam, qui asseruit Boétum fuisse Neptuni eX 179 


a 


LI 


Arne filium; ex quatuor illis Euphorionis carminibus tria ultima ὦ 


leguntur etiam apud Etymologici magni auctorem in Βοιωτός. 
— Καὶ Evoiníógc. ] Euripidem laudat tanquam per aversio- 

nem, cuius etiam affert versiculum in quo dicitur Boeoto nomen 

esse a bove proiecto, cui et Euphorionis ultimo carminm lucem 
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praebet Màgni Etymologici auctor in Βοιωτὸς , ubi inquit: Bere 
τὸς, " AQvn ἡ μήτηρ αὐτοῦ τεκοῦσα αὐτὸν, λαϑεῖν βουλομένη. τὸν ᾿ 
᾿ς πατέρα; ἔῤῥιψεν sig Boda. Παρὰ τὸ οὖν μετὰ βοῶν τραφῆναι, 
' Βοωτὸς καὶ Βοιωτὸς ἐκλήϑη. 1.6. Bocotus, Jfrne ipsius meter ium 
᾿ eum péperisset , ac vellet id. latere patrem , eum proiecit ἐν δαλόν: 
stercus " igilur αὖ e0 , quod una cum bubus educatus fuisset , d 
tus, et Boeotus vocatus est. . | 
..— — Κάστωρ δὲ ἀπὸ τῆς) etc.] Ex Castore itiquit, nune | Boeo- 
tiam dictam fuisse a bove, quae Cadmum illuc duxit. Idem etiam 
tradit Etyinológici magni i auctor nota praecedehti citato, - - ““:, 

- {Ζινὲς δὲ ὡς ovx ὄντας ταῖς διανοίαις, εἰο.] Aliam. «δὶ 
etymologiam Boetiae regionis, scilicet quod Boeoti ingeriio tardi 
erant ; naimque ut stupidi carpebantur ,. teste Eustathio ad Befi) " 

. getae v. 46. hine Horatius Epist. lib, 2. epist. 1. v. 244. Anquit 
Boeotum in cruüsso iurares acre natum, 
Ex eodem quoque fonte proveniunt Boeotica sus, auris, die 
tilena, et alia huius farinae, de quibus si placet consule EÉrsamd 
| sdagia, | 
00 ! Exaltito δὲ᾽ Δονία, ete.] Apt de diversis Boeotiae io- ; 
mürnbus, Hanc ῥσγίυβ. “οπίαπι ab Aonibus, qui eam incolnere 
' quam Boeotinm a Boeoto dictam fuisse tradit Etymologici! a 
€tor loco citato nota praecedenti. ς᾽ 
00 πὰ Ὡς Θουκυδίδης.) Thucydides lib. 1. tantum inqmt Boeotes 
sexagesimo post Ilium captum 4nno ex oppido Arne a Thesaslis . 
pulsi, quam nunc Boeotiam, pnus Cadmeida vocatam incolnisse, 
sic ipse loquitur: Βοιωτοί ve ydo, οἱ vuv, ἑξηκοστῷ ἔτεϊ. wn 
ov ἅλωσιν, ἐξ" “Ζρνης ἀναστάντες ὑπὸ Θεσσαλῶν, τὴν νύφ φἷὸν 
| 172 :Βοιωτίαν, πρύτυρον δὲ ἱΚαύμηΐδα γὴν καλουμένην dixncav. Quem 
|. P locum non bene vertit interpres Latinus hoc medo: "Nam et Bossi 
9, qui nunc sic appellantur, sexagesimo post Ilii expugnatione 
" anno zrne à epe pulsi, eum agrum , qui nunc quidem Bésaet- 
tus oc&tur , ante vero Cadmeus incoluerunt. Cum deberet vetere, 
quam nunc Borotiam , prius Cadmeida terram vel regionem voe 
$am incoluerunt, 
“μοὶ Ὅτε ᾿Αϑηραῖοι περὶ τὴν ναυτικὴν δύναμιν, etc. 7 Hem 
verba et sequentia affert noster, ac si essent ex Ephoro illo bisite 
rico, qui putavitlbetos esséuriam civitatem, in quibus celebrentur, 
Athenienses, Thessali, Boeotii, Cyrenenses, qua quisque re , 
, ebst, de quibus tritum esse sermonem inquit Eustathius ad; Be 
^.  nysii v. 426. supra citatum. Na aet 
'—'Husic δὲ περὶ τὴν τῶν νόμων εὐταξίαν. ] Cum supra. "ἫΝ 
eerit mentionem Atheniensium, quos dixit nauticae arti studaleea. i 
nunc sine. dubio loquitur de. Laconibus , quorum leges Lyc ux 
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Legislatore laudabantur. Hinc possumus suspicari fuisse Stefha- 
num Laconem. Nam Byzantini legum studio nunquam celebrati 
fuerunt; Hermolaus vero, qui Stephanum in epitomen redegit, 
hic locum habere non potest; Eustath. ad Dionysii carmen nota 
|" praecedenti citatum cum reliqua apposuisset nostri anctoris verba, 
haec de quibus nunc nobis est sermo reliquit, quem difficultatem 
doctioribus discutiendam relinquimus. 
| — Ἔστι δὲ καὶ Βοιωτέα ἐν Θράχῃ.] Quis vidit unquam Boeo- 
tiam in. Thracia? Itaque pro Βοιωτία, puto legendum Bortía, 
Bottia, quae erat regio Thraciae, ut elucescit ex Thucydidis 
lib, 2. Kai ἔτι xoi νῦν Πιερικὸς πόλπος καλεῖται ἡ ὑπὸ τῷ Ilay- 
γαίῳ. πρὸς ϑάλασσαν γῇ, ix δὲ τῆς Βοττίας καλουμένης, Βοττιαῖοι, 
oj νῦν ὕμοροι Χαλκιδέων οἰκοῦσι. 1. e. Et adhuc et nunc Piericus 
sinus vocatur regio, quae sub Pangaeo ad mare, ex ea vero, quae 
Bottia vocatur , Bottiaei » qui nunc Chalcidensibus contermini ha- 
uant. 

— To ἐθνικὸν, Βοιωτός. In his verbis παρέλκει s τὸ ὅμοιον, 
itaque expungendnm censeo, incolae vero Boeotiae, Boeoti, et 
Bocotii dicebanlur, utroque modo reperiuntur apud scriptores, | 
sicut Syri, et Syrii ; Aetoli, et Aetolii. 

—O— Mg. οὗ ἡ παροιμία, Βοιωτία ὗς.) Vide quae nota prae. 178 
cedenti annotavimus, 

BóAf a4. Ἔστι xal Βόλβη, πόλις καὶ λίμνη. Ubinam terra- 


. rum fuerit Dolbe urbs et palus divinandum nobis relinquit Ste- 


phanus, Bolben autem paludem Thucyd. lib 1. in Macedonia vide- 
tur locare, quae iuxta Bromiscum i in mare aquas exonerabat, ut 
ipse narrat lib. 4. Kai ἀφιχόμενος περὲ δείλην ἐπὶ τὸν «Αὐλῶνα, 
sal Βρωμίσκον, ἡ ἢ Βόλβη λίμνη ἐξίησιν ἐς ϑάλασσαν, "καὶ δειπνο-- 
ποιησαμενος, tulo τὴν νύκτα. 1. e. Et cum circo Solis occasum - 
ad Jfulonem et Bromiscum pervenisset, gua Bolbe palus ingredi— 
tur in mare , coenatusque noctu ire perrexit, Verüm Thucydides 
Bolbes urbis nullam facit mentionem. | 

Βολβιτίνη, πόλις Αἰγύπτου.) Bolbitine urbs Aegypti, K 
guo Bolbitinum ostium inter septem Nili ostia memoratur Cosmo- 
grapho lib. 7. c, 5. Plinio lib. δ. c. 10. 
. .—"Evy0ty καὶ Βολβίτινον &gpa.] Bolbitings currus; si locus 
est sanus haec verba olent,. seu potius sapiunt adagium, quod ad. 
mgeas aures nunquam pervenit, si vero nullus est adagio locus, 
pro ἄρμα, currus, legendum est στόμα, i. e. ostium. Bolbitinum 
enim Nili ostium erat unum ex septeimn,. ut nota praecedenti an- 
notavimus. C 

. Βολίνη, ; πόλις. ᾽Δχαΐας.} Boline, urbs Achaiae ex Rhiano,. 
memoratpr. etiam Pausaniae lib. 7. cuius aevo iam aevo cesserat. - 
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178. Βολισσὸς, πόλις Αολική] Bolissus, urbs Aeolica:, quam 
p inquit a Thucydide lib. 8. Bo/iscum vocari, sed apud Thicydi- 
dem nunc legitur Βύλισσος ; non BoMoxog ut inquit. noster. Eius 
enim ex libro citato sunt verba: Kol ἕν τε Καρδαμυλῃ ἀποβάντες, 
καὶ ἐν Βολίσσῳ τοὺς προσβοηϑήσαντας τῶν Χίων perm νικήσαντεῤ, 
etc, i, e. Et in [oppido] Cardamyle expositis in terram. copiis et 
in [oppido] Bolisso CAüs praelio victis , multisque cáesis, qui ad 
vim arcendam obviam sibi processerant , oppida, in hac regionis] 
parte sita everterunt. | 
|— Kal φασιν ὅτι "Ὅμηρος, etc.] Inquit ex Ephoro Home- 
rum in oppido Bolisso, de quo proxima sectione egiinus, commo- 
ratum fuisse, quod etiam apparet e Herodoto in Homeri vid, 
apud quem Chius in oppido Bolisso degens Hoinerum. ut suos B 
.lios erudiret, accepit. 
Βολογεσιὰς, πόλις ngog τῷ Εὐφράτῃ. Bologesias , adis, 
. urbs prope Eupliratem, quac Aum. Marcellino lib. 28. c. 20. dis 
/ citur. J'ologessia, Ptolemaeo lib. 5. c. 20. Οὐολγεσία dicitur :Βς 
:án Babylonia regione locatur, Plinio lib. 6. c. 26. J/ologocerta, 
id est Vologesi-urbs «n^. Carta. enim' Chaldaeis. est urós, unde 
apud Rhabinos inp Cartani dicitur oppidanus. 00 
Boos κεφαλαὶ, τόπος» etc.] Boos cephalae , i. e. ovis ca- 
pits dicitur epitomatóri nostro locus, in quo Prusias contra Át- 
talum pugwavit. Ubi regionum fuerit, silentio praeterit ; ego apad; | 
Pauseniam lib. 2. invenio promontorium quoddam cui Ba | 
| 4icitur i in Corinthiorum ditioné. ' 


"1 "Ἔστι καὶ ᾿Ινδικῆς Βουκέφαλα, etc.] Memoratur Buce- 'j 
a phala,. Indiae urbs ab Alexandro condita propter ripam fluvii 
* Bydaspi in memoriam eius equi, qui Bucephalas vocatur nostro; 
Syraboni lib. 16. dicitur Bucephalia. Eius meminerunt Plinius1ib:6. 
c. $0. Arrhianus de expeditione Alexandri lib. 5. Noster sui obli- ': 
tus infra Bucephaliam quoque vocat, Gel-feten hodie dici prodi- 
ditin sua universali Tabula Mercator, — | 

-Ξ. 1161.» dios Νίκαιαν. Haec videntur esse verba alicuius ' 
auctoris; quae afferebat ut ex eius auctoritate firmaret dues.ut- | 
"bes condidisse Alexandrum propter Hydapsin fluvium, sciliceb : 
TNitaeam , cvi nomen imposuit a victoria, quam obtinuit confià " 
Porum regem , uf refert Strabo libro nota praecedenti. citato, * Un 
Bucephalinm | in Bücephali eius equi memoriam, itaque pro vd 
lege πόλιν. i. e. urbem Nicaeam. . σα» 

Βορφμίσκος, χωρίον Μακεδονίας ἐν à, etc. te] Bormiscus; -Me:- ' 
* cedoniae, oppidum, quod Thucydidi lib. 4. dicitur Βρωμίσεος ὁ 

| Broniscus; in quo nos docet Stephanus Euripidem poetam:w € 
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canibus discerptam fuisse; prope cuius sepulorum duo diversae 
nalurae rivi concurrebant in unum , ad quorum alterum, accum- ' 
bentes viatores pransitare solebant propter aquae bonitatem, cu- 
ius rei locuples est testis Vitruvius de Architect. lib. 8. c. '8. ex 
quo mutuatus est Plinius quae sequuntur verba ex eius lib. 31.c. 2. 
In Macedonia , non procul Euripidis Poetae sepulcro, duo rivi | 
confluunt, alter saluberrimi potus, alter. mortiferi, In via etiam 
quae ducebat ex Piraeeo ad Athenas habuit Euripides cenota- 
phium seu honorarium sepulcrum, de cuius mortis genere non 
convenit inter auctores testibus Pausania in Atticis, Suida in Ev- 
einíàns , Erasmo in adagio Promeri canes. 

Βόρφσιππα, πόλις Χαλδαίων οὐδετέρως.] Borsippa, oruim, 
ut Hierosolyma; orum;,, utraque foem. etiam genere dicitur, ut 
et alia sexcenta huius farinae. Fuit Chaldaeorum urhs, memora- 
tur inter alios Straboni lib. 16. ex qua Astronomicos Borsippenos 
celebrat, Hebraice dicitur n^b33 Borsiph, id nominis sonat 
teum-siccum. unde Rhabinis adagium: 3b Y*1 qoo ΟΣ] 

i. e. Babel et Borsiph signum malum legi. Fuit in regione, turris 

Babylonicae, cuius aer oblivisci faciebat homines, ut poetautur, 

Rhabini. Quare omnes suae lingnae obliti fuere, unde linguarum, 

confusio; miranda sane huius aeris fuit δύναμις, siquidem in ob- 174 

.. Jivionem inducebat homines linguae nativae, et alias eos doce- bh 

- bat. Vsdete sultis Buxtorfium in Lexico Chaldaico triginta anno» 
rum opere in voce 'pon5, et Bochartum Geographiae Sacrae lib. 1. 
c. 9. loseph. contra Appion. lib. 1. 

— [Ιερὰ ' Anollovog xal ᾿Αρτέμιδος, etc.] Sunt Strabonis 
verba, quac apud eum inveniuntur lib. 16. de Borsippis loquens , 
hoc modo: Ta δὲ Βόρσιππα, ἱερὰ πόλις ἐστὶν ᾿Αρτέμιδος καὶ ᾿4Ἴπόλ- 
λωνος, λινουργεῖον μέγα. Πληϑύνουσι δὲ ἐν αὐτῇ νυκτερίδες μεί- 
ζους τῶν ἐν ἄλλοις τύποις. ᾿Αλίσκονται Ó' εἷς βοῶσιν, καὶ ταρί-- 
χεύονται i. e. Borsippa vero urbs est Dianae εἰ Apollinis sacra, 
[nbi] magnum linificium. Maxima autem vespertilionum multitudo, 
gii longe maiores, quam in aliis locis capiuntur ad cibum et sale 
condiuntur. ΄ 
000 — «έγεται καὶ ϑηλυχῶς. Ὶ Borsippa, urbs Chaldaeorum non 
solum neutro plurali, sed etiam foemin. singulari dicitur, ut et 
omnia oppidorum nomina huismodi, quod saepe in his notis an- 

. notavimus, 
*. Βορυσϑένης, πόλις, καὶ ποταμὸς τοῦ Πόντου. Memo- 
- gat Epitomator noster Dorysthenem urbem et fluvium Ponti. Flu- 
vius fuit multo celebrior quam urbs. llinius autem flumen, la- 
cuin, gentem, et oppidum huius nominis celebrat, Eius sunt ex 
hb. Δ. c. 12. verba; Εἰ a Tyra *' centum viginti millibus pass. 
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flumen Borystkenes, lacusque et gens eodem. nomine, "εἰ oppidem ἢ. 
a mari recedens quindecim millibus pussuura Olbiopolis et Mileto: 
polis, antiquis nominibus , rursusque in littore portus A4chaeorgm. 
| dnsula. Hdchillis tumulo eius vivi (lege viri) clara, Fluvius (edius 
descriptionem οἱ laudes habes apud Herodot. lib. 4. c. 53.) intet 
scriptores adeo celebris est, ut qui maxime, sed inter eof nell 
convenit de regione, quam praeterfluebat. Ali enim Scythiam, 
alii Sarmatiam Europaeam , alii Poloniam dicebant, De ejusetias — 
hodietno homi: e düsident. Aliis enim Nieper, ahis Brésna, alis 
^— JBeresina, aliis Nester dicitur. Orielius in suo Thesauro Geógráe  ' 
6 phico ex nostro auctore inquit a Graecis vocatum fuisse Helle. . 
pontium,. cum noster dicat Hellespontum ante Hellen vocatum — 
fuisse Borysthenem: égo autem inter tot discrepantes sententias 
ét auctores sequor Mich. Aut. Baudrand Parisinum, quia ad Bie 
lip. Ferr. Alexandrini Lex. Geographicum hoc de fluvio sic lnqui* 
tur: DBorysihenes, nunc Nieper dictus, fluvius Poloniae p 
175 puus, testibus Cluverio, Sansone, Brietio, et aliis. Fontes kabet 
“8. in Moscovia; qua relicta , Poloniam ingreditur, ubi Smolenshin;. 
Orsam,. Mohiloviam , et "BRohaczóviam » Lithuaniae urbes, rigrüt; 
dein auctus fluviis Beresina , Pripeto, Sosa, Desena, et aliis plg-. 
rimis, per V'olhiniam inferiorem lobiur iuxta Kioviam , et Ci» 
cussium : urbes praecipuas, et in mare Nigrum se exonerat ει 
Ocxacoviam, quae alias Olbia ' et Borysthenes etiam dicte fü, | 
50 mill. passib. αὖ ostio Thyrae, et 100 circiter αὖ ostio Bore 
Istri in Septentrionem. 
| —- Ἔστι xal πόλις “Ἑλληνὶς, etc.] Auctor noster duas difet- 
sas huius nominis urbes existimat fuisse, in qua haeresi fuit etii 
Mela, qui Borysthenida, et Olbida tanquam diversas celebfut 
lib. 1. Plinius vero unam eandemque fuisse credidit, quae tripliá 
nomine gaudebat. Vocabatur enim Borysthenes, Olbia εἰ Miletet 
polis, ut ex eius libro 4. c. 12. apparet, cuius verba nota pros 
xima protulimus. Id etiari confirmatur ex Strabonis lib. 7. qai de 
Buvio et urbe sic loquitur: Pii δὲ τοῦ στόματος ἡ νῆσος ἡ atre 
. φὴ δίαρμα. πεντακοσίων σταδίων, ἱερὰ τοῦ ᾿Αχιλλέως, πελαγία. Ejea 
Βορυησϑένης, ποταμὸς πλωτὸς ἐφ᾽ ἑξακοσίοις σταδίοις " καὶ κλησὶὸν 
ἄλλος ποταμὸς "Ὕπανις" καὶ νῆσος πρὸ τοῦ στόματος τοῦ Bogpe - 
σθένους ἔχουσα λιμένα. Πλεύσαντι δὲ τὸν Βορυσϑένην στα δέδϑᾳ 
διακοσόους ὁμωνύμως τῷ ποταμῷ πόλις, 7 δὲ αὐτὴ καὶ ᾿Ολβέα: 
λεῖται, μέγα ἐμπορεῖον, κτίσμα Μιλησίων. i.e. Distat vero αὖ 
[Thyrae] insula Leuce traiectu 10. stadiorum, "Achilli sacra ἐπ Ed 
&ita. Post12 € stadia, ad Borysthenem venitur fluvium navigabü 
et in propinguo est alius fluvius Hypanis: et insula anteostim pons ' 
|75brysthenis , portu praedita, Subvectus adverso amne BBorystlebis :- 


Ν 
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ed cc stadia ad urbem pervenies ei cognominem, eudem autem 
Olbia dicitur, magnum emporium a lHilesüs condita. Agit deinde 
Auctor noster de formatione gentilium, a finitis in gc, etin og, ᾿ 
quorum eadem est farma. 
 Bóenogoc, πόλις Πόντου, εἰς.) Bosporus, urbs Ponti 

propter Cimmerium sinum ex Philone; et fretum eiusdem nomi- 
nis ex Aeschylo in Prometheo ligato celebrantur; urbis meninit 
Cosntantinus Porphyrogen. Them. lib. 2, Them.12. ubi nostrum 
Auctorem peue ad verbum transscripsit, duo autem memorautur 
huius nominis freta, alterum iuxta Constantinopolim, quod Bos- 
porus Thracicus dicebatur , quem Darius Persarum rex ponti iun- 
xit, cuius architectus fuit Mandrocles Samius auctore Herodoto 
lib. 4. c. 87. estque veluti Ponti ostium, per quodin Propontidem 
influit, ubi dividitur Asia «b Europa. Nomen adeptus est vel. a. 
bovjs transitu, quod sit adeo angustus, ut bos eum pertransire 
possit, vel a fabula, qua fupiter fingitur ín vaccam deformatus 
eum transiisse, vel ut alii, Io Inachi filia; nuue Italis dicitur Stretto 

di Constantinopoli, Graecis Lacmon; Turcia .Bogazin, teste 
Petro Gillio in suo Bosporo, altevum erat in introitu Maeotidis 
paludis, per quem in Pontum defluit, quod Bosporus Cipmerius 
vocabatur, prope cuius sinum celebrat noster urbem eiusdem no- 
minis, de qua supra egimus, nunc Gellis detroit de Caffa sew - 
etiam de Kerri, teste Baudrand Parisino ad Philip. Ferr. Alex,: 
Lexicum Geog. | | 

— Ἔστι καὶ ἄλλη τῆς ᾿Ινδικῆς.)] Memorat Auctor noster, sed 146 
sine auctore, Basporum Indiae urbem, cuius apud alios altum 
est silentium. Nam, Eustathius, qui eam celebrat ad Periegetae 
v. 140. id ex nostro habet, " 

— “Λέγεται καὶ Βοσπόριον τοῦ Bvfavrlov λιμήν.) Inquit By- 
zantii, quae nunc Constantinopolis, portum, JBosporium dici; 
apud Constant, Porphyrogenet. de Them. lib. 2. Them, 12. ait 
Phavorinus, Βυζαντίων λιμὴν Βόσπορος καλεῖται. 1. Φ. Byzanti-.- 
norum portus Bosporus vocatur , quod Const, Porphyr, loco citato 
de Dosporo Thracio intelligit. DE 

— Οἱ δὲ ἐγχώριοι Φωσφύριον αὐτὸ καλοῦσι, etc.] Indige-- 
nas, Byzantii acilicet, Bosporium vacasse Phosphorium per para- 
grammatismum vel.ab historia illa Philippi Macedonis, quam 
,nefert, inquit; quam historiam Const. Porphyrog. loco citato fabu- 
losam existipet, ete) Eustathius ad Dionysii v. 140. fanquam ve-  . 
vam: narrat, ubi ad satietatem usque agit de utroque Bosporo et — 
eorum nominibus, seu epithetis, : ) | | 

A Βόσετρα, πόλις ᾿Αφαβίας, etc.] Bostra, urbs Arabiae, ueut.- 
plur. et foem. eingul. ut alia huius farinae plurima, memoratur 
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inter. ÀÁrabiae Petraeae oppida Cosmographo "VM 17. Hehruiee 
dicitur r*x33 Botsra , unde Graecis parum defíexo- nomine. Bo- 
στρα vocatur ; duas huius nomiuis urbes reperio in S. Scripfuraj 
altera Idumaeae inter urbes celebris, cuius meminere Prophetae, 
lerem. c. 49. v. 18. Amos c. 1. v. 12. et hanc puto esse ipsis- 
simam , quam ethnici scriptores Arabiae Petraeae adscribunt, | 


. Idumaea enim erat media inter Iudaeam et Arabiam Petraeam, 


quae Petro Teixeira in Belationibus regum Persidis lib..2. c... . 
Basora dicitur, quam prope fluvios Tigrim et Euphratem locat; 


᾿ ubi uterque coniunetus aquas in sinum Persicum devolvunt. .Eam 


celebrat inter Arabiae praecipuas urbes Amm. Marcellinus lib. 4& 
ἃ. 27. de qua Ánonytnus, quem vulgavit Gothofredus, sic loqmitur: 
' Hg πόλις μεγίστη ἐστὶ Βόστρη , ἣ πραγματείας μεγίστας ἔχειν λέ- 
ὅται, πλησιάζουσα τοῖς Πέρσαις, καὶ Σαρακήνοις. i. e. Cnius 
Zfrabiae] civitas maxima est. Bostra, quae commercia maxime 


176. habere dicitur , propingua est Persis εἰ Saracenis. A. Oitel, insuo 


b 


^ 


. qua nihil scitu dignum referunt; ego existimo fuisse urbem i] 
quae Ios. c. 21. v. 35. dicitur 4X3 betser, septuaginta senibus 


Thesauro Geographico auctor est sed sine auctore, fuisse patriam 


Philippi Romanorum imperatoris; at Aurelius Victor in libro de 


Caesaribus Trachenitem fuisse tradit: Trachonitis vero erat pars 
Arabiae, ac quia Bostra fuit, ut aiunt, Trachonitidis metropolia, 
ideo fortean Ortelius ex hac "urbe fuisse dixit. Altera vero lmisé. 
nominis urbs recensetur inter Moabitarum urbes ler. c. 48. v. 24. 
sed haec non fuit addo celebris ut oltera. "vu 


Βότρυς, πόλις Φοινίκης. Botrys, urbs Phoeniciaé mé- 
moratur Plinio lib. 5. c. 20. Melee lib. 1. c. 12. Polyb. lib. 5. bs 


cog, quae numeratur inter civitates quadraginta octo, quae & " 
vitis assignatae fuerunt, Quemadmodum enim ἃ Botsra fa 
est Bostra, sic a Betser vel Botsor formatum est Botrys. 


— [Ὁ πολίτης , Βοτρυηνὸς, ὡς Παυσανίας.) Gentile Botrys, 


Si 
. ἢ 


| urbis Phoeniciae, est Botryenus ex Pausania, inquit Aucter neater,. 


- 


quem per aversionem nobis vendit, qua de re ἐπέχω. Namque. 
Pausanias de Graeciae, non de. Phoeniciae urbibus scripsit. 


Βούβαστνος, πόλις Αἰγύπτου, εἰς. Bubastus, urbs ᾿λο- 


Egypti, quam Herodotus Bubastim vocat lib. 2. c. 186. a qua Bw- 


bastites Nomos memoratur Cosinographo lib. 4. c. 5. Geographe. - 
lib. 16. Plinio lib. 5. c. 9. et aliis, Ezechielis .c. 30. gt. 17... dicic 
tur Phi-beseth. ubi 70. senes reddunt. Bubastum , "ἡ ieromymite 
Pubastum. Voluit enin, nt in urbis nomine plures apparerem£:fies | 


neres nominis corrupti. mer sem libro cáapiteque citato eucter ^ 


est hac in urbe fuisse Dianae templum memorabile ; Bubastis Xert - 
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xa' Elda γλῶσσαν, ut ipse inquit, est Diana, quae eodem. no. 
nine celebratur ab Ovidio Metamorph. lib. 9. v. 690. 

Cum qua latrator nubis — 
Sanctaque Bubastis, variusque coloribus Apis. 


In hac urbe feles, quas Aegyptii tanquam Deos'colebant, salitae 
sepeliebantur, ut refert idem Herodotus eodem lib, c. 66. | 
|. Βουβὼν, πόλις Αυκίας.) Bubon, onis, urbs Lyciae cele- 177 
bratnr Ptolemaeo lib. 5. c. 5. Straboni lib. 13. Plinio lib. 5. c.97. à 
. de ea nihil memorabile narrant, noster a pirata eiusdem no- 
imis.conditam fuisse refert , forsitan ut illinc piraticam commo- - 
dius faceret. " 
Βούδεια, πόλις ἕν Μαγνησίᾳ, etc.] Budea urbs in Ma- 
. gnesia regione Macedoniae , cuius incolae Ovidio Metam, Tib. 11. 
' dicuntur Magnetes: 


Consistere- Pelea terra 
Fata negant , Magnetas adit vogus. 


At a.Budea urbe Minerva Budea colebatur in Thessalia, ut. inquit 
Epitomator noster ex Lycophrone, cuius duos affert versus, qui 
' apud eum leguntur v. 359. ad quem locum Isacius Tzetzes hoc 
Minervae epitheton non ab urbe deducit. Ait enim: Βούδεια γὰρ 
7 φρόνησις , ὅτι τοὺς βύας ἀρότρῳ καὶ ξυγοῖς ὑποδέει, καὶ τέμνεε 
τὰς αὔλακας. i. e. Budea enim prudentia seu intelligentia ; quae 
boves dratro et iugo subligat , et secat sulcos. Sed haec etymolo- 
gia mibi non placet, nostri Auctoris senlentiam vero similiorem 
esse reor; plurima nomina epitheta habuit haec Dea apud Eth- 
nicos, quibus syinbolicós utebantur. Inter alia vocabatur etiam 
Πυλαίτις quod ἐν ταῖς πύλαις, 3. e. in portis urbium et domorum 
pingeretur, ut et in προαστείοις, i. e. suburbiis Mars pingebatur, 

ut significarent in urbibus et domibus, consilio et prudentia, ve- 
rum ad hostes extra urbes propulsandos armis opus esse. 

— Ὅμηρος Βούδειον ἔφη.) Homerus urbem Budeam neutro - 
geuere usurpat. In huius rei confirmationem affert hemistichium 
Homericum, cuius integer versus legitur Il. x. v. 572. hoc 
modo: 


"Oc é ἐν 'Βουδείῳ εὐναιομένῳ ἤνασσε. 
Qui in Budeo [oppido] bene habitato imperabat. 


00 — "Eu xol Βούδεια πόλις Φρυγίας.) Cum praecedenti se— 

' etione Magnesiae adscripserit urbem Budeam, nunc eam Phry-- 177 
gise assignat. Eust, ad carmen llomericum nota, praecedenti ci- b 
tatum varias affert auctorum de urbe Budea opiniones, Alii enim 

' eam Magnesiae, alii Phrygiae, alii Thessaliae, alii Boeotiae, alii 
Phthiae adscribebant, sed de ea nihil scitu dignum. memorat. Ὶ 
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— "Ecsi καὶ Βούδιοι ἔϑνος. Μηδικόν. .Builios Mediae pe 
pulos celebrat Herodotus lib. 1. c. 101. Ἔστι δὲ Μήδων τοσάδε 
γένεα, Bovoc', Παρατακηνοὶ, Σερούχατες, ᾿Αριξαντοὶ, Βούδιοι, - 
Μάγοι. i. e, Medorum vero genera tot suht,. Busae, Paratacem, 
"Struchates, zfrixanti, Budii, Magi. 

Βουδινοὶ, ἔϑνος Zxvüixov, etc.] Budini populi Scythiae 
memorantur Herodoto lib. 4. c. 108. Plin. lib. 4. c. 12.  Melae 
lib. 1.'c. 19. Ainmiano lib. 31. c. 5, dicuntur Fidini, Ptolemaeo. 
lib, 8. c. 5. Bodeni,, 

. Bovóopgov, ἀκρωτήριον, etc.] Budorum, promontori 
prope Salaminem memorat ex Thucydidis lib. 8. at Thucydi 
libro citato non inquit fuisse promontorium; eius Scholiasta id 
inquit. Thucydides vero 11}... 2. id vocat φρούριον. i.. e, praes: 

| dium, propugnaculum, castellum, Sic enim ille; Koreópopovsse 
τῆς Σαλαμῖνος τὰ παλλὰ καὶ ἀνϑφώπους καὶ λείαν λαβόντες, , κ΄ 

tog τρεῖς ναῦς ἐκ τοῦ Βουδώρου τοῦ φρουρίου, κατὰ τάχος isi 
τῆς Νισαίας ἔπλεον. i. e. Magnam Salaminis partem 2xcursionis 
bus—populati, captis hominibus, praedaque, et tribus illis nav . 
bus [quas] ex propügnaculo Budoro [ceperant] celeriter. ín Net 
ϑάεαπι navigarunt. P 

Βουϑόη, πόλις ᾿Ιλυρίδος, ete] Buthoe, urbs Tllyridis, 
Plinio lib. 3. c. 21. dicitur Butua, oppida civium Bomanorum, . 
inquit ille, FHizinium, Jfscrivium, “μεμα , Olchinium; eic. ex. 
nostro Auctore et ex "Plinio existimo corrigendum esse Ptole 
fnaeum , apud quem lib. 9. c. 17. dicitur Boviova. Sic enim Er 

178 libro capiteque citato: " Plowov ; Enióavgoc, ᾿Ασκρούιον, ἢ 
ἃ ζωνικὸς κόλπος, Boviova , Οὐλκίνιον, i. e. Hhisinum, Epidai 
«fscruium , hizonicus sinus, Bulua, Ulcinium. Ex cuius verbié 
apparet oppida quae a Plinio dicuntur 4fscrivium, Butuan, Dis. 
chinium, a Ptolemaeo vocari Zscruium, Bulua, Ulcinium. *& Md 

— Διὰ τὸ Κάδμον ἐπὶ ξεύγους βοῶν, etc.] Agit de etyulió-. 

logia urbis Illyriae Buthoes ,*de qua praecedenti not. egimms; 

ipsissimam elymologiam affert. magni Etymologici auctor, apa 
quem perperam scribitur; ἐπὶ βοῶν ϑαύγους ἐκ Θηβῶν pro δῶ - 
βοῶν ζεύγους ἐκ Θηβῶν. X. e. in boum iugo ex Thebis. Apuli 
quem dicitur Cadmus ex Thebis veniens nomen huic urbi impe 
* Buisse ἀπὸ τῶν Boov xal τοῦ ϑοῶς ac ideo βουϑόην vocasse, :. 
— Of δὲ τὸν Koüpov, etc.] Nunc aliam eiusdem urbis Bus | 
thoés affert etymologism, scilicet Cadmum eam sic appellasse - 
. , Butone Aegyptia urbe, cuius infra meminit, ac tunc illius adl . 
nomen scribendum eret Butoé, per ?, ut scribitar apud ΡΠ ρῶς 
"libro capiteque p. 477. citatis. Sed per corruptionem το τ p 
scribitur Bovóow. T": 
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— Ἔχει δ᾽ Inl τοῦ μυχοῦ “Ρίξονα πόλιν. etc.) Quam noster 
οοαὶ Hhixona urbem. Plinius lib. 8, c. 21. appellat Hhizinium, 
tolemaeus lib, 2. c. 17. .Hisinum : ab hac urbe nomen invenit 
hizonicus sinus memoratus eidem Ptolemaeo eodem libro capi- 
que, at Rhizana erat Dalmatiae ürbs mediterranea, lthiziniunt 
item maritima, ut patet ex eodem auctore eodem loco, Memo- 
i£. etiam Auctor noster Rhizona fluvium eiusdem cum urbe πον 
guia, et urbs et fluvius celebratur a Polybio Historiarum lib. 2. 
1 δὲ Τεῦτα πάνυ uiv. ὀλίγων εἰς τὸν ' Pífova διεσώϑη .» πολισμά- 
ον εὖ πρὸς ὀχυρότητα. κατεσκενασμένον, ἀνακεχωρηκὸς μὲν 
πὸ τῆς ϑαλάττης, ἐπ᾽ αὐτῷ δὲ κείμενον τῷ “Ρίζονι ποταμῷ. i. e. 
*uta (uxar Ágronis] autem cum oppido paucis Hixona evasit, 
spidulum egregie munitum procul a. mari. recedens ad. Ἡλίξοπα, 
Lvium situm. | ' 2 

Βουϑρωτὸς, χεῤῥόνησος περὶ Κέρκυραν.) Buthrotus, in- 
uit, est Chersonesus circa Corcyram insulam et urbs, acilicet 
piri in ora contra Corcyram, inemoratur Plinio hb. 4. c. 1; 
Iraboni lib. 7. hac in urbe Medeam Aeetae Colchorum regis 
liam ab Iasone sepultam, filiumque eius Marsis imperasse, tra- 
it Solinus c. 8. Buthrotum portum Eperi celebrat Dionys. Roma. 178 
nüquit, lib. 1, qui Melesigeni Mantuano memoratur Aeneid. b 
b. 3. v. 299. " | N 

' Protinus acrias Phaeacum abscondimus arces 
Littoraque Epiri legimus, portuque subimus 
Chaonio, et celsum Buthroti adscendimus urbem, | 
ἃ quem locum Serv, Buthroti urbem. i. e. Buthrotium: ut fon- 
m Timavi, Haec autem civitas est in Epiro, cuius pars esi CÀao- 
ia, quae ante Molossia dicta est, posita est autem in Saxo quod 
iari cingitur, in quo fons huius naturae esse perhibetur, ut cum 
rare quietum fuerit, crescat, cum vero fluctibus attollitur, de- 
rescot, ἮΝ ᾿ 

Βουκεφάλεια, πόλις, etc.] Bucephalea de urbe, videte 
ultis, quae in Βοοσχεφαλαὶ annotavimus. ἢ ' 
^ Bovxivva, πόλις Σικελίας.) Bucinna, urbs Siciliae, in- 
qt Auctor noster ex Dionysii Bassaricorum lib. 3. veram his in 
ébus- maiorem fidem meretür Plinius, quilib. 3. c. 8. post Si- 
iliae descriptionem inter insulas in Africam versas memorat Bu-- 
immam hisce verbis; Insulae sunt, in 4fricam versae, Gaulos, 
Welita, a Camarina τ, x x1irr. millia passuum, a Libybaeo cx 111. 
"pyra, Hieronesos, | Caene, Galata, | Lopadusa, | fethusa, 
eiüm alii Megusam scripserunt, Bucinna; eta Soluntev xxv, 
tillia Osteodos; contraque Paropinos Ustica, citra vero Siciliam 
zx adverso Metauri amnis x xv. millia ferme pasruum ab. Fta- 


à 


- 


i 


diavy. Meoliae. Ergo ut apparet ex Plinii verbis: Businna nm 
fuit-urbs Siciliae, sed insula prope Siciliam, quae potuit babere 
urbem cognominem. 
|. — Βουλίνοι, ἔϑνος περὶ ᾿Ιλλυρίαν. Bulini, gens circa ΓΕ 
riam, qui Bulimci dicuntur Dionysio de situ orbis v. 387. v 
Κεῖϑεν δ᾽ εἰς αὐγὰς στρεπτὴ παρασύρεται ἅλμη 
| ivac ὑποξύουσα͵ «Διβυρνίδας, ἀμφί v' ἐρυμνὴν 
€ "Υλλείων χϑόνα πᾶσαν 005 παρακχέχλιται Ισϑμῷ MER 
Βουλιμέων τ᾽ ἀκτάς. | 
- Inde vero ad auroram conversum advolvitur salum | 
, Litora subradens Liburnica , circumque munitam. 
| Hylleorum terram omnem guaecunque inclinat ad. po | 
,᾿ , Bulimeorumqne littora. PES 
179 Ad queni locum Eustathius: Ἐκεῖ δέ, φησι, καὶ οὗ Βούλιν 
a οὖς τινες διὰ τοῦ ν γράφουσι Βουλινεῖςν.. ἥ Boviivovg. Τὰς δὲ 
«Ἱβυρνίδας νήσους ἱστόρηται περὶ μ΄ εἶναι τὸν ἀριϑμόν" : 
pat ifovsat δὲ a ἀπὸ “ιβυρνῶν. "E8vog δὲ οἵ ; Λιβυρνοὶ ἐν τοῖς ἐνδατέφἠ 
τοῦ ᾿Αδρίου, ἀπό τινὸς “ιβυρνοῦ ἀνδρὸς εὑρόντος. τὰ Διβυρνεβᾷ 
λεγόμενα σκάφη." 'Ioséov δὲ ὅτε ἐν Δατινικῷ λεξικῷ εὐρητωῖ eis 
(oos μαιβυρνίδες νῆες αἴ μακραί. 1. e. Illic vero, ait, ei Bulimenses; 4 πο: 

, per n scribunt Bulinenses, vel Bulinos. Liburnidos vero insidas 
referunt numero esse circa quadraginta; denominantur vero: a BEi- 
burnis, gens vero Liburni in iuterioribus AAdriae , a quodam. vio . 
Liburno inveniente quae dicuntur Liburnicae naves, Sciendum ve-. : 
ro est, quod. in Laiino lexico invenitur, quod Liburnides en, 

. naves longae. 
|... Βοῦλιςρ, πόλις Φωκίδος , etc.] Bulis, urbs Phocidis prenio- 
ratur Pausaniae lib. 10. cuius incolarum masima pars condi ἢ 
, piscabatur, ex quibus purpura extrahebatur, ut refert idem, ag- 
ctor libro citato, Ptolemaeo lib; 8. c. 15. Βούλεια Bulia des 
atque iuter Phocidis urbes mediterraneas ultima locatur. 
20: — Of nolizot, Βούλιοι.) Cives urbis Bulidis seu Bi 
cebantur Bulii, Plinio lib. 4. c. 8. Bulenses , Livio lib. 44. Tie 
Bulliani, Ciceroni in Pisonem circa calcem Bulienses; ; Pansanise 
libro nota praecedenti citato Bulidii dicuntur.. 
Βούνειμα, πόλις ᾿Ηπείρου οὐδετέρως. Buneima, une 
Epiri neut. gen. ab Ulysse condita prope Trampyam eiusdem 
Epiri urbem celebratur; sed sine auctore. Urbis conditor οἷ 
brior est, quaim.ut indicari egeat, sed urbs adeo eia ge 
Trampya prope quam coudita dicitur. Itaque ad huius urbja 
. guitionem fideiussor , quem nobis offert, alio fideiussore opui 
bet. Ipse i 1 Τράμπνα inquit Trampyam. sitam rsse prope 
nbi per iota tantuin ^ scribitur. 
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Bovzi 


Quoi ον, πόλις καὶ. ποταμὸς, καὶ χῶρα, etc.] Βυ-᾿ 


prasium, urbs et fluvius et regio Elidis, Hesychio dicitur Bov- ᾿ 


πράσιον, τύπος τῆς "᾿Ηλιδὸς, ἡ κώμη iy" HA. 1. e. Buprasium, 
locus Elidis , vel vicus in Elide. Memoratur Homero Il. 9. v. 615. 
aetate Strabonis i lam nen extabat, ut ipse refert lib. 8. | 

— Οἵ δ᾽ ὥρα, etc.] Est versiculus ex Il. 2. v. 615. quem 
innonrinato poeta citat. 

— ' Hy γὰρ κατοικία τῆς Ἤλιδος, etc.] Sunt verba desum- 


pta ex Strabonis lib. 8. quae apud eum sic leguntur. 'Hy à ὡς 


ἔοικε κατοικία τῆς ᾿Ηλείας τὸ Βουπράσιον ἀδιύλογος, ἣ νῦν οὐκι 
dc ἔστιν, etc. i. e. Erat vero, ut videlur, Buprasium Ἐΐεαε 
[h. e. Elidis) oppidum memorabile, quod nunc non extat. 
Βοῦρα, πόλις 'Aqatag.] Bura urbs Achaiae celebratur, 
quae terrae motu quodam una cum Ilelice deleta fuit, teste Pli- 
nio, cuius sunt verba ex lib. 2. c. 92. Pyrrham et "fntissam 
circa ]Maeotim Pontus: abstulit , Helicen εἰ Buram in sinu. Co- 
rinthio , quorum in dlio vestipia apparent. Eadem Strabo lib. 1. 
Pausanias lib. 7. Euseb. Chronic. lib. 1. quibus coromidem impo- 
nit-Sulmonensis vates Met. lib. 15. canens: ὁ 
Si quaeras Helicen, et Buram ;fchaidas urbes 
Invenies sub aquis - 
| — Δυκόφρων.) Affert Lycophronis carmen, quod spud 
eius Cassandra num. 591. sic inter alia , quae appono, ut sen- 
sum elicere possis, legitur: 


! 


ὧν ὁ μὲν “Δάκων᾽ ὄχλον 
| yov Θεράπνης, ϑάτερος δ᾽ ἀπ᾿ ᾽Ὡλένου 
4ἔύμης τε Βουραίοισιν ἡγεμὼν στρατοῦ. 

Quorum alter Laconicam turbam 

Dutens a Therapne, alter autem ab Oleno 

Dymaque Buraeis ductor exercitus. 
Ád quem locum [sacius eius Scholiasta inquit: Τοῖς Βουραίοισιν, 
ἀντὶ τοῦ, τῶν Βουραίων, περὶ δὲ ταύτας τὰς πόλεις , etc. i. e. 
Buraeis, pro Buraeorum [dictum a Lycophrone] circa λας ur—- 
bes, scilicet Therapnam, quae urbs est Laconica, et Olenum, quae 
est-urbs Achaiae, et circa Dymam urbem vel regionem Mchaiae, 
prius compacta fuit magua nebula, et factum fuit Deucalionis 
diluvium, et postea terrae motu a mari absorptae fuerunt , ut in— 
guit Eratosthenes. Noster videtur incidisse in Lycophronis depra- 
vatum codicem, quoniam legit Φήμη pro Δήμης, et στόλου pro 
σερατοῦ. 

— Ἔκ ταύτης qv Πυϑέας ξωγράφος, etc.] Ex Bura Achaiae 


urbe fuisse pictorem Pytheam inquit. Pytheam quemdam argenti ΄’ 


, 


caelatura celebrein celebrat Plin. ]. 88. . €. 12. 
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1380 .— “- 9. τοἰϊχυγραφίας Qv.) Sts ecta lectio miht vifetur, 

a Βουραία, πόλις ᾿Ιταλίας; ἀπὸ Βουραίου, εἰς.) Buraeamy 

᾿ς urbem Italiae a Bur&eo conditam, cuius apud alios alti est 
lentium; noster auctor ex antiquitatis scrutis eruit, sed eius " 

tum silentio praeterit. 

U Βούρχανες, νῆσος iv tj Κελτικῇ, etc.] - Burclhanis, 

: insula i in Celhica ex Strabonis lib. 1. memoratur: at Strabo a 
citato eam in Germania inter Rheri insulas celebrat hisce vi 
᾿Ἐχειρώσατο δ᾽ οὐ: βμόνυν τῶν ἐϑνῶν τὰ πλεῖστα, ἀλλὰ καὶ’ τὰς 5 ' 
τὸ παράπλο νήσους; ὧν ἐστι καὶ ἡ Βυρχανὶς, ἣν ἐκ πολιορκίᾳ. 

i. 8. Gubrgit autem [loquitur de Druso Germanico] hon sofum 
entium plurimas, sed etiam, insulas in littore, quarum e numéro 
est. .Byrchanis, quam obsidione cepit. Apud Strabonem dicitur : 
Bvozevig cum accentu in ultima; apud nostrum Βούρχαψῃς | 
accentu in antepenultima. Plinio" lib. 4. c. 18. -Burchana vo | 
fur. Eius sunt verba: Inde insulae Hpman. armis cogoitae, κῃ" 

, rum nobilissimae, Burchana., Fabaria a nostris dicta α frwgd 
similitudine, sponte provenientis. Camdenus apud Ortelium 
«Thesauro Geographico Borkum insulam intelligit ad ostia Ash , 
fluvii; cui assentitur Hieronymus Verratius Frisius, qui refert 
adhuc hodie exstare turrim vulgo dictam Aet boon - huys Οἱ 

pice, quod Latine sonat fabarum domum. . . 

Βοῦσαι, ἔϑνος Μηδων, etc.] Busae, genus Medoruta; É 
Herodoti lib. 1, c. 101. Δηϊόκης μὲν. οὖν τὸ Μηδικὸν ἔϑνος gp 
ἕφτρεψε μοῦνον, καὶ τούτου ἦρξεν. Ἔστι δὲ Μήδων τοσάδε. ye “ 

via, Βουσαὶ, Παρητακηνοὶ, Στρούχατες, ᾿Αριξαντοὶ, Βούδι ! 

Μάγοι. i. e. Deioces igitur solam IMedicam subegit gentem, Ὁ 
imperapit. Sunt autem Medorum tot numero genera , Busae, Es. 
retaceni, Stuchates, 4drixanti, Budü. Magi. δέ, 

Βούσιρις, πόλις Αἰγύπτου.) Celebratur Buairis , Aegypti 
urbs;.a qua Busirites Nomos, i. e. praefectura, celebris moll 
"Demetrii Phalarei Theophrasti discipuli, qui trecentis et sex 
ginta statuis ab. Atheniensibus, cum eorum rempublicam . dui 
nistraret urbi & Cassaudro Macedonum rege, Athenis in de, hte 
nem acceplis, praefectus, honoratus est; verum invidia et cá 
paucis susceptae inimicitiae tantum valuerunt ,. ut Cassandg? - 
mortuo fugere in Áegyptum coactus fuerit, statuasque eius 

» populi facto adversarii deiecerunt, conflaveruntque , ut 
dicunt, in matulas, cuius rei locupletes sunt testes Diogenae Ae 

értius in eius vita, Strabo lib. 9. qui etiam de hac urbe, ej P. 
. 180 fectura et Busiride lib 17. sic loquitur: Πλησίον δὲ Ms Jj 4 

b καὶ “ιόσπολις, «al αἱ περὶ αὐτὴν λίμναι, καὶ “εοντόπολιρ, .. i 

e ἀποτέρω ἡ Βούσειρις πόλις ἐν τῷ S βοναινρίε νόμῳ 9 καὶ Kvvodge" ^ 
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e Φησὶ δ' ᾿Εφατοσϑένης, eté. i. ὁ. Prope Mendetem vero et — 


iospolis et paludes circa eam, εἰ Leontopolis." Deinde ulterius 
| Busiritica praefcctura. est Busiris civitas εἰ Cynospolis, dnguit 
utem. Eratosthenes ,| communem: Barbaris omnibus consuetudinera. 
se, ut hospites pellant. Jfesyptios vero argui propter ea, quae 
fabulis de Busiride et Buriritica. praefectura. dicuntur, volen— 
bus posteris loci huius. inhospitalitatem. cülumniuri; cum nullus 
r lovem rez, nec tyrannus fuerit Busiris. At. ea est poetarum 
is et potestas, ut eos etiam qui nunquam extiterunt, celebres 
'ddant, Donec fuerint Virgilii carmina, . erit Busiridis illaudati 
emoria, de quo sic ille canit Georgic. lib. 8. v. δ. 
| Quis aut Eurysihea durum 

dul illaudati nescit Busiridis aras? εν ὡς 
emoratur etiam inter alios Ptolemaeo lib. 4. c. 5. quam et Co- 
ium evertissé Diocletianum et Maxjimianum Imperatores, quod 
Romanis defecissent, auctor est Euseb, Chronic, Canon, 
᾿ς ππὶ Ἔν ταύτῃ Ίσιος μέγιστον ἱερόν. “Ίδρυται, eic.] In urbe 
üsiri fuisse maximum Isidis templum inquit Áuctor noster , urbs 
»ro ipsa structa erat in medio Aegypti in Delta, etc. quae ex 


» 


erodot. transcripsit. Sunt enim huius psissima pene verba ek . 


», 2. c. 59. ' Ev ταύτῃ ydg δὴ τῇ πόλεϊ ἐστὶ μέγιστον ἤΊδιος Ígóv. 
ὄρυται δὲ ἡ πόλις αὕτη τῆς Αἰγυπτου ἐν μέσῳ τοῦ Δέλτα. "Iaig 
! ἐστι κατὰ τὴν ᾿Ελλήνων γλῶσσαν Δημήτηρ. i. e. In hao enim 


"be est maximum Isidis templum, Haee vero urbs Aegypti ia: 


edio Delta siia est. Isis autem est secundum Graecorum linguam 
ἡμήτηρ, idest Ceres. | ' 

— Οἱ δ᾽ ὅτε τοπάρχης ἦν ὁ Bovotoig, etc.] Videsis, ' quae 
» Busiride Scholio praecedenti annotevimus. o fF 

— 'O πολίτης. Βονσιρίτης.) Urbis Busiris civis dicitur Bu- 
rites, ut et Nomos id est praefectura. Aegyptus enim in praefe- 
uras dividebatur, quemadmodum Persis, huius unaquaeque 
itrapeja , illius Nomos dicebatur, at Thracia in Strategias di- 
debatur. | | | | 

᾿Βουτάδαι, δῆμος τῆς Αἰγηΐδος φυλῆς.) Butadae, popu- 
s, Aegeidis tribus. Harpocrationi, Suidae, et magni etymolo- 
ci auctori Oeneidis tribus populus dicitur, quare sine dubio 
"ud Stephanum pro τῆς “4ἰγηΐδος legendum τῆς Οἰνηΐδος. no- 
en invenit ab heroé Bute, a quo familia quaedam Butadarum 
)bilissima apud Athenienses, a quibus aliqui falso gloriabantur 
| originem trahere, ac se Butadas vocabant, id aegre ferentes, 
1 veri Butadae erant, se Eteobutadas i. e. veros - Butadas uo- 
inabant, ex quorum familia eligebantur Sacerdotes Minervae 
sliadis, quod testatur inter alios magni etyinologici auctor: 
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᾿Ἐτεοβουτάδει ᾽ dnquit iffe, γένος τι ἐπίσημον. καὶ πἐρεφαϑὸς τοῖς 
᾿“ϑηναίοις. Οἱ ἀληϑὼς ἀπὸ τῆς τοῦ Βούτου γεγσνότε;" i δ 
τούτου καϑίστανται ἱερεῖαι τῆς Πολιάδος. i. e. Eteobutadae g 
quoddam i insigne εἰ illustre Atheniensibus, qui vere a Butae 
ἂς originem trahebant , a cuius descendentibus sacerdotes pre 
Poliadis Minervae constituebantur. Idem populus alis Bowtw 
aliis Βουτία dicitur. | MEME 
Βοῦτος, πόλις Αἰγύπτου. Butus , seu Buto, us, urbs 
Aegypti, metropolis in Phthenote Nomo, in qua erat Latonae ors- 
culum, quae inde Buto quoque dicebatur, ut inquit noster. Ms 
nioratur Ptolemaeo lib. 4. c. 5. Straboni lib. 17. 'Ey δὲ τῇ Mb 
τῷ “Τητοῦς ἐστι μαντεῖον. 1. 6. /n oppido vero Buto Latonae est 
oraculum. Herodotus lib. 9. c. 155. celebrat et admiratur 
M Latonee oraculum hisce verbis: Τοῦ δὲ χρηστηρίου τοῦ ἐν AÉp- 
9o πολλὰ ἐπεμνήσϑην ἤδη. Καὶ δὴ λόγον περὶ αὐτοῦ ὡς ἀξίοῃ 
ἐόντος ποιήσομαι. "ἡ Ὸ γὰρ χρηστήριον τοῦτο τὸ ἐν Αἰγύπτῳ, Ten 
piv “Δητοῦς ἱρὸν, ἐν πόλι δὲ μεγάλῃ ἱδρυμένον, κατὰ τὸ Σεβέννυ. 
IX OV καλεόμενον στο όμα τοῦ Νείλου, etc. i. e. De oraculó δ, 
guod est ἐπ᾿ 7fegypto, cum fei mulia verba, ium faciam, itpóte | 
de re memoratu digna. Est enim oraculum hoc in. Megypto ,: ido. | 
crum Latonae , positum in magna urbe , contra ostium Nik, gw , 
Sebennyticum appellatur a. superiore parte maris subeuntibus; Ab. 
men vero huic urbi , ubi oraculum est, Buto, ut et prius a me d. ὦ 
' ctum est, Templum vero est in hac urbe Butone Zfpollinis εἰ D 
nae; Et illud Latonac in guo redduntur oracula, grande esb; 
porticum habet decem | orgyis sublimem. Ubi quid mii. ex Ji 
que in aperio erant, maximo miraculo fuerit, referam. Es in 
boc f ano Latonae delubrum ex uno factum lapide, eic. Si pli 
oc templo scire desideras, adi Herodotum libro' capite. 
οι citato. 
^ — Τοῦ Βουτᾶς, Βουτοϊτης, εἴς.] Pro τοῦ Βουτᾶς lege 
Βουτοῦς, sequitur enim ὡς τῆς. Σαβοῦς, Σαβοΐτης | με 
181 Bo ὕτριον; ὡς Ῥήγιον, τῆς ᾿Ιταλίας πόλις. Butrium Its» 
— b liae urbs, quam Strabo Ravennae oppidum vocat, "Plinius lib. & * 
c. 16. Neo, procul a mari Umbrorum, Butrium , intus colos 
Bononia Felsina vocata, cum princeps Heiruriae esset, Memo 
tur etiam Ptolemaeo lib. 8. c. 1. prope Tridentum, cuius ἘΠῚ ; 
] nunc exiguum extat castelum eiusdem nominis prope Coti ! 
^. et Lucum, auctore Leandro Alberto in ltaliáe: regione deci 


^. 


- t 


quarta. 
Βρασιαὶ, nog “ακωνική.} Br asiae, num. plur. € 
conica ex Pausaniae lib. 3. qui de ea libro ab Stephano citato sib .. 


τς c loquitur: Βρασιαὶ δὲ ἐσχάτη μὲν ταύτῃ τῶν ᾿Ελευϑερο 
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πρὸς θϑολάσσῃ ἐστὶ, Kvgavrov δὲ ἀπέχουσι πὲοῦν σταδίων δίακο- 


σίων, etc. 1. e, Brasiae extremum hac in parte Eleutherolaconum 
ad mare est oppidum, distat a Cyphantióus c c, stadiorum naviga- 
fione, eic. Α΄ paulo infra inquit, hanc urbem prius Oredtas no- 
minatam,. ac Brasias vocatam postea fuisse quadam de fabula, 
quam apud eunr poteris legere. Mihi enim fabulis immorari non . 
est volupe. Nostro Auctori etiam suo loco Πρασίαι. Ptolemaeó . 
lib. 8. c. 16. Πρασία dicitur, et in AÁrgolico Laconiae sinu lo- 
catur. ὶ 

Βφαύρων. δῆμος τῆς ᾿Αττικῆς.) Brauron, onis, populus - 
Atticae, a quo Brapronia Diana, cuius festum Brauronia quo- 
que, sed neut. plur. dicebatur. Populi et Dianae meminit inter 
alios Pausanias 30 Atlicis, cuius inibi erat ξόανον ἀρχαῖον, i.e. ᾿ 
Signum seu Simulachrum vetus, quod Xerxem Darii filium ex 
Braurone avexisse refert idem auctor lib. 8. de quo videsis Meurs, 
de Pop. Aiticáe. | | - 

Βραχμᾶνες, ᾿Ινδικὸν ἔθνος, etc.] Brachmanes, RBrach-- 
mae, Brachmani, Brachmanae, (sic enim.apud Scriptores inve— . 
nur hoc nominis) fuere [ndiae populi philosophiae dediti, quos . 
Ptolemaeus inter alios auctores memorat Geographiae lib. 7. c. 1. 
de quibus plurima narrantur apud Strabonem lib. 15. et apud τ 
Coelium Rhodig. Antiquit. lib. 18. c. 31. Celebres autem inter 
Indos philosophi fuere Brachmanes, Germanes, Pramnes, sed 
omnium celeberrimi fuere Brachmanes, ex quibus erat Colanus 
ille, qui coram Alexandro se combussit. Morum opiniones ex 189. 
Megasthene refert Strabo libro citato, scilicet eos de plurimis a 
cum Graecis sentire, quod mundus sit ortus, et corruptibilis, et. 
sphaericus; quod eius administrator et conditor Deus universum 
eum pervadat: quod universariüm rerum primordia diversa sint, 
mundi autem agua , atque praeter quatuor elementa quintam guan- 
dam naturam esse asserebant ex qua. coelum et astra. constabant, 
lerram in medio universi sitam esse, de semine, de anima similia 
Gc Graeci opinabantur, admiscebant etiam fabulas quasdam ; 
sicut Plato de immortalitate animae, et de iudiciis, quae apud 
inferos fiunt , et alia huiusmodi non pauca. Ut videre est apud ^ 
auctorem citatum. | 

— Χρώῶνται δὲ ἐσϑῆτι λινῇ, τὴ ἐκ πετρῶν, etc.] De lino 
incombustibili ex petris videsis quae annotamus in Κάρυστος. 

Bosa, πόλις εἷς ἣν ἀποικίαν, etc.) Brea, urbs in quam 
Athenienses.coloniam miserunt, celebratur ab Auctore nostro, 
sed ubi regionum fuerit, divinandum nobis relinquit. In Hispa- 
nia huius nominis est oppidum a Madrito novem leucas distans, 
quod pertingt ad Marchionem de Mondexar, unum ex Hispaniae 

Stephanus Vol, IV. ὁ 7 
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regulis, qui coram rege eaput operiunt, genus honoris inter Hi- 
spanos summum , cuius neptem in uxorem duxit amicus mester 
D. D. Gaspar Ybaiiez de Segovia et Peraltá, cui hoc Opus. dica- 
mus, per ques nuptias: vel amicus noster, vel eius posteri buius 
nobilissimae domnus possunt aliquando esse heredes, praesertim 
cum ex hac domo iam mares defecerint. In hanc Hispanam Breem 
Athenienses coloniam non miserunt, verum ad amicum nostrum 
Athenae ipsae migrarunt ; lieeat nobis in ipsius honorem hoc 
praefari. : 
Boévos, xol ᾿Αρκαδίας, etc.) Brenthe, urbs Arcadiae — 
et Brenthiates fluvius memorantur Pausaniae in Árcadicis: ITege | 
βασίου δὲ ἔχεται πεδίον ἑξήκοντα σταδίων μάμστα, καὶ πόλεως 
ἐρείπια Βιρένϑης ἐστὶν ἐν δεξιὰ τῆς ὁδοῦ, καὶ ποτὰ LII ἔξειδιν ev- 
*ó: Βερενϑιάτης, ὃ ὅσον δὲ σταδίους προελϑόντι π He κἄτειδιν ἐς 
τὸν Ἀλφειόν. i. e. Δἀλαενεὶ Paraebasio campus stadidm fermexx 
Brenthes urbis rudera ad. viae dexteram se oslendunt ; praeter-- | 
fluente. Berentheate amne, qui hinc circiter stadia quinque ín 4l. . 
189 pheum effluit. Apud Pausaniam pro Βερένϑης et Βερενϑεάτης le ᾿ 
|. b gendum ex.Auctore nostro Βρένθης et Βρενϑεάτης. 'Sic enim et- 
dam apud Pausaniam libro quinto Βρενθεάτης legitur. Error ille 
impressoris rationibus inferendus est, , E 
So0 — Ὡς εἰρήσεται παρὰ τοῦ Og. "] Sunt verba lacunoss, e 
mutila quoque esse videntur. Promittit énim se dicturum de gen- 
ΑΗ urbis Brenthes, sed ubi, omisit dicere; illa vero lacunota 
forsitan sic supplenda sunt: παρὰ τοῦ ᾿Ορεσϑέως τοῦ “νκάονος. 
: €. ab Orestheo Lycaonis filio. Orestheus enim Lycaonis fliu : 
uius noster meminit in ᾿Ορεσθήσιον. aliquot condidit urbes, an- 
vttore Pausania lib. 8. : 
Βοεντήσιον, πόλις παρὰ τὸν ᾿Αδρίαν, etc.] Brentesion 
Graecis dicitur urbs Italiae, quae Latinis Brundisium et Brunde 
* 4 &ium, vulgó [talis Brindisi. Eius mel et lanae laudantur Strabo- 
pi lib. 6. Fuit urbs tota Italià celeberrima, ac valde frequentata 
eis, qui ex Ásia et Graecia Romam proficiscebantur ; necnon eis, 
qui ex Roma in Ásiam et Graeciam cogitabant, quod inclytum 
, portum haberet, ut refert Florus lib. 1. c. 90. De eo loquitur 
' Cicero ad Atticum Epist. lib, 4. epist. 1. cui etiam Brundisins ὦ 
Colonia dicitur: Prid. Non. Sext. Dyrrhachio sum prof fus, | 
so illo die, 'quo lex est lata. de nobis Brundisium ve 
zt. ibi mihi Tulliola mea fuit praesto natali suo. ipso: die, 
€asu idem natalis erat et Brundisinae coloniae. Ab Aetolis cóti- 
ditam fuisse duce Diomede testatur Trogus Pomp. seu eius epito- - 
"Wrator Iustinus lib. 12. c. 2. ex hac urbe fuisse Pacuvium poetam 
aimgt, qui Tarenti decedens lepidum epigramma de se Ipso feit, d 


BEEN 4t. — - - 


! ANNOTATIONES. ᾿ . . 801 


ut eiusdem sepulchro incideretur, auétoré Ául. Gel, Noct. Atti: 


car. lib. 1. c. 24. quod libuit hio apponere: 

"fdolescens, tametsi properas, hoc te saxum rogat. 

Ut se adspicias: deinde, quod scriptum est, dg: : 

Hic sunt poetae Pacuvii Marci sita 

"Ossa , koc volebam, nesoius me esses, vale, ὁ, 
Et haec de antiquitate: Brundasü sufficiant, nunc propemodum 
desertum et collapsum est, etsi Archiepiscopali sede gaudet, ut 
refert Leander Albertus i in Italiae regione nona. 
| — Βρέντιον γὰρ παρὰ MitGcanieis ,. etc.] Reddit causam, 

quamobrem Βρεντήσιον, i. e: Brundusium sic. fuerit appellatum, 

scilicet, quod simile videretur cervi capiti. Beevryeiov enim 
Messapiorum lingua Cervi caput significabat, quod ex Seleuci 


Glossarum secundo affert. ld etiam testatur Strabo lib. 6.. Quare. 


apud Stephanum pro n fidenter legendum ex Strabonis li 


bro citato Boevrritiov. - " 
: Βρεττοτία, νῆσος ii Adela, etc.] Memoratur Bretto- 
tia, insula in Adriatico 7 marl quae fluvium habebat Brettion, 


quam Graeci Hlaphussan i. e; Cervarimsm vocabant; alii vero - 


Brettanida. Valde ignota est haec insula apud reliquos. scripto. 
res. Plimius lib. 4: c. 12. Elaphussam celebrat; utrum fuerit eae 
dem insula, viderint doctiores. Magni etymologici auctor in 
Βρεττανοὶ ex nostro auctore, ut et. ala fulta, lienc sectionem 
transcripsit hoc medo: Borrsla δὲ ἡ νῆσος iv τῷ Adele, ποτα- 
μὸν ἔχουσα Βρέντιον. Of δὲ, Βρεντανίδαι. Καὶ «0. ἐθνικὸν ἔδει 
Βρεντιανὸς, ὡς Πολύβιος. i. e. Brettia vero est insula. in. ““ἀγία, 
fluvium habens Brentium ; alii vero, Brentanidae; et gentile de- 


07 


bebat esse-Brentianus , ut "Polybius. Apud hunc pro Βρέντιον lege 


Βρέτειον, pro Βρεντανίδα, lege Βρεττανίδα, pro Βρεντιανὸς, lege 
Βρεττιανὸς ex nostro auctore; &ed noster etiam ex illo corrigen- 
dus est. Namque pro Βρειτοτία, legendum censeo Bosszía. 
| — 'Enb Βρεττιάνην τύπων.]. In his verbis suspicor subesae 
mendum. si tibi placet, pro τύπων lege τόπον. 

— Νὺν δὲ Βρέττιοι λέγονται.) Innuit incolas insulae Bret- 


tiae dici Brettios sua aetate, cum antea JBrettiani dicerentur; - 


infra in Βρέττος, quae erat Tyrrhenorum urbs, eius oppidanos 
, quoque Brettios inquit esse. Sic etiam apud Graecos vocabantur, 
ui apud Latinos Bruttii, Periegetae v. 862. Boévtior dicuntur. 
— Εἰσὶ καὶ Βρεττανίδες, νῆσοι, etc.] Celebrat insulas Bret- 
tanideg, scilicet Angliam uría cum Scotia et Hiberniam, et ea- 


rum incolas Brettanos, nunc insula Britania, incolae Jritani di- - 


cuntur, ao sunt clariores, quam ut indicari egeant, et commer- 
eio et viribus maritimis. Ántiquitus Graeci. et Bomani nesciea 
| V2 | 


' . . 
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. bant, utrum Britania insula, an continens esset, auctore Dione 
' Jib. 89. quare Venusinus. vates. vocat Britanaos ultimos orbis. 
carm. Hi. 1. Od. 85. 
| Servés iturum Caesarem ὑ in ltimos | 
Orbis Britannos. 
Primus Romanorum D. Iul. Caes. eos aggressus est, auctoré Suet. 
$n eius vita, post quem Claudius Caesar Messalina coniuge quam 
triumpho notior. de. eis triumphavit, atque filio suo Britannici 
nomen imposuit, teste inter alios Paulo Diacono Hit. | hib. 8. ad 
quod videtur alludere Iuvenalis Sat. 9. 
zírma: quidem ultra | 
Littora Jubernae praemovimus , et modo captas .. 
Orcadas, ac minima contentos nocte Britannos, .. 
᾿ Ex Cioetonis epistolis. ad Atticum lib. 4. epistola 16. epparet, 
non habuisse olim Britannos argenti usum,.' Sic enim ille: Briten-. 
nici belli exitus ex pectatur. Constat enim aditus insulae esse. miu- 
nilos mirificis- molióus." Etidm illud iam cognitum est, neque ar 
genti scrupulum ésse ullum in ila insula. At nunc Britannia pro- 
pter commerciuni ditissima: est y ac maris viribus valentissima et. 
potentissima., de qua consule sis Polydorum Virg. Hist. Angliga- 
viae lib. 1. .C. Cáesarem Comment. lib. 5. Corn. Tacitum. iu vita 
Agricolae et alios. 
188 — Δδιονύσιος.] Affert. versiculum Dionysii de situ Orbis, 
b qui apud eum legitur p. 284. iii quo a nomine. Beerávol propter 
imeirütri ademit alterum τ. quod est tralatitium inter omnes poe- 
tas, sed lionysius in nomine Sarmatarum (quod magis. miraba- 
ris) τὸ r etiam ademit propter. metrum v. 804. i 
—  . Tiguavol Σαμάταιτεν. Γέται 9' ἅμα, Βαστάρναι τοι... RU 
ΟΠ Germani, Samataegue, Getaeque. simul, Bastarnagque. 
Poetarum parens primo suae Iliadis versu (id notatu dignum est) 
tres huiusmodi errores prudens commisit, ut ia. commentariolo 
noMro:auctorum quos ad testimonium vocat auctor noster in 
Homerus annotavimus. ] 
C. — Καὶ ἄλλοι οὕτω διὰ τοῦ π, Πρετανίδες. νῆσοι. Inquit 
insulas Brettanides aliis scilicet Marciano in: Periplo et Ptolemaeo. 
, vocari Pretanídes; apud hunc nihil tale memini me legisse, apud 
; . Mlum dicuntur Pretanicae, quas duas esse inquit 4flbion , . quan. 
munc Anglia, lvernia, quae nunc Hibernia, suo etiam loco An- 
ctori' nostro celebratur Jretanice. 

Βρέττος, πόλις Τυῤῥηνῶν, etc.] Brettus , Stephano Tgr- | 
fYhenorum civitas dicitur fuisse, nomen adepta a 'Bretto Herculis 
ex- Baletia filio. Graecis nugquam desunt huiusmodi conditores; | 
Letinis nec urbis, nec conditoris fit mentio. Brett eutém ὁ qui 


' 
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Loaünis Bruttn facere populi Itahae celebres adeo^ut nítta Ántio- 
chi sententiam, quam poeulo infra inquit noster, tota Itaha ab 
eis Brettia prius qnam Oenoiria appellata fuerit; ego suspicor 
civitatem de qua nunc agitur, fuisse eorum civitatem, quod certo 
quodam modo videtur innuere Trogi Pompei breviator, eum de 
huius gentis nomine agit lib. 23. c. 1. Dein guasi [loquitur .de 
Agathocle, rege Siciliae] angustis insulae terminis clauderetur, 
cuius imperii partem primis incrementis nc speraverat quidem ,. in 
lialiam transcendit; exemplum Dionysii secutus, qui multas ci- 
vitates ltaliae subegerat. Primi igitur hostes illi. Bruttii fuere, qwi 
et fortissimi tum, ct opulentissimi videbantur, simul et ad iniu- 
rias vicinorum prompti. Nam mulias civitates Graeci nominis Jia- 
dia expulerant: 4Qquctores quoque suos Lucanos bello vicerant, et 
| pacem cum his, aequis legibus fecerant. Tanta feritas animorum 
erat, ut nec origini suae parcerent.. Namque Lucani Wisdem leyi- 
bus liberos suos, quibus et Spartani, instituere soliti erant, Quippe 
ab initio pubertatis, in sylvie- inter pastores habebantur, sine mi- 
nisterio seryili , sine vesie quam induerent , vel cui incubarent, ut 
a primis annis duritiae parcimoniaeque, sine ullo usu urbis, as- 
suescerent , etc. Ào paulo post: Jtague fatigatus. querelie socio 
rum Dionysius , Siciliae tyrenmus, sexcentos 4ffros ad. compe- 
scendos eos miserat, quorum castellum proditum sibi-per. Brut-. 
tiam mulierem, expuynaverunt; ibique civitatem, concurrentibus 
ad opinionem novae urbis pastoribus, statuerunt: Bruttiosque se 
€x nomine mulieris, vocaverunt. Primum illis cum Lucanis, ori- 
ginis suae auctoribus, bellum fuit, Qua victoria erect), cum pa 
. cem aequo iure fecissent , ceteros finitimos armis subegeruni; tan- 
«asque opes brevi consecuti sunt, ut perniciosi etiam regibus. habe- 
rentur.' Denique Alexander, rex Epiri, quum in auxilium Grae- 
"carum civitatum, cum magrio exercitu, in Italiam venisset, cuna 
omnibus copiis ab his dcleius est. Strabo lib. 6. auctor est Bret. 
dios, Latinis Bruttios, a Lucanis sic vocatos fuisse, quod ab 
3psis défecissent, Lucanorum enim lingua Zrettios vocari rebelles: 18€ 
 "Svopnactea: δὲ, inquit ille, τὸ ἔϑνος ὑπὸ “ενκανῶν. Βρεττίους a 
qae καλοῦσι τοὺς ἀποστάτας. ᾿,“ἐπέστησαν δ᾽, ὥς φασι, ποιμαίνον- 
τες αὐτοῖς πρότερον, εἾ9᾽ ὑπὸ ἀνέσεως ἐλευθεριάσαντες, ἡνίκα 
-ἐπεστράτευσε Δίων Διονυσίῳ, etc. i. e. Hacc gens [sic] α Lucanis . 
-eppellata fuit. Brettios enim vocant apostatas. Desciverunt au— 
iem , ut aiunt, cum prius eorum essent pastores , deinde remissio- 
ne libertatem adepti, quando Dio bellum in Dionysium movit, etc. |. . 
Quod etiam videtur probare 8il. Ital, lib. 8. EM 
oco Drutius: aud. dispar animerum, unaquéiuyentus.—— 07 
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. Fomanus adversas pugnavisset , primi totius ξιαζίαε Brutii.a 


Aulus GelL Noct. Atticar, lib. 40. ἃ, 8. sutor . est Brutios ἃ. Í 


manis victos. loco servorum habitos fuisse quod. primi. pn 
Jia» ad Annibalem. desciveruut. Eius aunt verba: Cum, 
Poenus cum exercitu in. Italia. esset, εἰ aliquot pugnas . 


nibalem desciverunt. Id Romani aegre.passi, postqugns, nai 


Jialia decessit , superatique Peeni.sunt, Drutios. ignominiae conan | 


non lites veribehant nec pro sociis. habebant ; , sed magjsirati—- 


— Óus ἐπ provincias euntibus parere, et praeministrare seruorum vi- 


ον 0 ᾿Αριστοφάνης. ]  Vendit nobis Aristophanem per aversio- - 


eem iusserunt ; itague ii sequebantur magistratus, tanguam in sce- 
nicis fabulis, qui dicebántur lorarii, et quos erant iussi, vincie- 
bant, aut.verberabunt , qvod. autem. ex Bruiiis erant, appellati 
munt Brutiani. Villesia quae de Brutiis refert Strabo in libri quinti 
&ne 


ΜΕΝ Kel ἡ χώρα Βρεττία, etc.] Brettia regio, describitur ab " 


Strabone lib, 6. prope Lucanos; Calabria hodie dicitur, auctore 


Philippo Ferr, Alexandrino in sue Lexico Geographico. ᾿ς. 


nem; ego non sum Oedipus, nescio qua fabula versiculus ile, 
quem affert, jnveniatur. Simile quid legitur apud Hesych. Beas- 
vía , μέλαινα, ἢ βάρβαρος ἀπὸ τοῦ Βρετταίων ἔϑνονς. 1. 6. Bret- 


-Tie, nigra ; el barbara α Brettiorum gente. Apud magni etymo. 


lVogici auctorem haec etiam habentur: Botsrío, «μέλαινα πίᾳαα, 


Barbara a'Bhetione. Et apud Hesych. τὸ Βρετταίων et.apud magui, 
Etymologici auctorem τὸ Boeclovog, corrupta esse existimo, e^ 
ad eundem finem tendere scilicet ad nostri auctoris Brettios, . 


'*re non est audiendus Antiochus, utpote' Graecus, de [talia La- 


isi 


tinis potius quam Graecis. credendum est, Oenotrisae nomen 
Tonge entiquius est quam Brettiae, quandoquidem secundum Io. 
stinum lib. 28, c. 1. cuius verba paulo supra attulimus ; Bruttio- 


iim nomen e Bruttia foemina Dionysii Siculi aetate primum au-. 
ditum est. - Quin etiam contrarium .apparet ex eodem Antiocho 


quem ad testimonium vocat noster, ut testatur Dionysius Hals- 
éarnasteus lib. 1. ᾿Αντίοχος δὲς inquitille, Ὃ Zegaxovstog Gvj- 
γοφὲὺς πάνυ ἀρχαῖος. ἐν ᾿Ιταλίας οὐμεσμῷ τοὺς. παλοιητάτους et- 
κήτορας διεξιὼν, de ἕκαστοί τειμέρος αὐτῆς κατεῖχον, Οἰνωτοσῦξ; 


- 184 λέγει πρώτους τῶν ᾿μβνημονευομένων ἐν αὐτῇ κατοικῆσαι, αἰπών. 


b 
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ὧδε. ᾿Αντίοχος Ξενοφάνεως τἄδε συνέγραψε περὶ ᾿Παλίας, ἐκ τῷν 
ἀρχαίων λόγων τὰ «ῃσεύτατα καλισαφέστφτα. Τὴν γῆν παΐτεην, que 
voy. JTrolia καλεῖται, τὸ παλαιὸν eiyew Οἰνωτροί.. sEssttes üiebsh- 


Li 


| Kei βάρβαρος ἀπὸ τοῦ Βρεττίωνος. i. 8. Brettia,. nigra pix, εἰ « 


v κα ᾿Αντίσχος δὲ τὴν ᾿Ικαλίαν, etc.] Inquit ex Antiocho Ite» * ἢ 
δπὶ vocatam fuisse Brettiam ,. deinde Oenotriam, verum hac in 
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. ϑών ὃν νρόπον ἐπολιτεύοντο, καὶ ὡς βασιλεὺς i» αὐξοῖς ' Ielog 
ἀνὰ χρόνον ἐγένετο, ἀφ᾽ οὐ μετωνομάσθησαν ᾿Ιταλοί. Τούτον 
τὴν ἀρχὴν Μόργης διεδέξατο, ἀφ᾽ ov Μόργητες ἐκλήθησαν. Καὶ 
ὡς Σικελὸς, ἐπιξενωθεὶς Μόργητι, ἰδίαν πράττων ἀρχὴν, διέ- 
esso: τὸ ἔϑγος. ' Επιφέρει ταυτί. Οὕτω δὲ Xaxthe) na) Ἀδόργητες 
ἐγένοντο, καὶ ᾿Ιταλιῆτες, ἐόντες Οἰνωτροί. hoc est: «“πεοοδωο 
Syracwsanus peramtiquus historicus in Italiue habitatione vetustissi- 
mos eius incolas percenseus , et quem eius partem singuli habuerint, 
Oenotros dicit primos omnium , quorum exetet memoria, terram 
eam habitasse. Dicens hoo modo: "4mtiochus Xénopkanis filius, e 
vetustissimis monimentis haec , quae fide dignissima, et certissima 
erant , de Italia conscripsit. Terram hanc, quae nunc Italia dici- 
tur, olim tenuerunt Oenotri. Deinde, commemoratis eorum mori- 
bus uc forma reipublicae, “1.94 regnum tandem lialo delatum 
sf: & quo, mutato nomine, dicti sint Jtali: IMorsetemque huiq 
successisse , a quo Morgetea sint vocati, et quod Siculus, a IMor-. 
gete hospitio exceptus, proprium aibi-principatum quaerens, gen- — 
tem. diremerit: haec infert: Sc vero. Siculi et Morgetes facti suat 
et Itali, cum essent ÜOenoiri. Ex quibus verbis claret contrarium 
asseruisse Antiochum illis, quae apud nostrum auctorem haben- 
tur, quamobrem noster procul dubio falsus est, apud quem pro. 
alsa legendum est πρότερον. : T 

Boíytc, ἔϑνος Θρακικὸν. ' Hoó8otoc ἑβδόμῃ.) Briges, um, 
populi Thracii ex Herodoti lib. 7. cuius integra verba sunt: οἵ 
δὲ Φρύγες (ὡς Μακεδόνες λέγουσι) ἐκαλέοντο Βρέγες χρόνον ὅσον 
Εὐρωπήϊοι ἐόντες συνοίκουν Μακεδόσι" μεταβάντες δὲ ἐς τὴν. 
* Aaínv, ἅμα τῇ χώρῃ καὶ τὸ οὔνομα μετέβαλον ἐς Φρύγας. i. e. 
Phryges vero (ut Macedones aiunt) vocabantur Briges, donec Eu- 
ropaei fuerunt, ac una cum Macedonibus incolebant [regionem] 
transgressi uutem in siam, una cum regione et nomen mutarunt 
in. Phryges. 2 Raton 

— " E8voc δὲ ἔστι Βρεττανικὸν of. *] Haec lacuna supplenda - ' 
mihi videtur addendo Βρίγαντες. Inquit enim Brigantes esse gen- ᾿ 
tem Brettanicam, id est, Britannicam; Ptolemaeus duos huius 
nominis populos memorat, alterum lib. 2. c. 2. inter Iverniae 
populos, alterum eiusdem libri c. 8. inter Jflbionis, hoc est, 
Zingliae populos locat: Pausanias lib. 8. prodit Antoninum Im- 
peratorem eis ademisse agrorum partem, quod Genuinos P. R, 
socios lacessierant, Memorantur etiam luv, Sat. 14. v. 196. 

Dirue Maurorum attegías, castella Brigantum. 
Ut locupletem aguilam tibi sexagesimus annus 


differat. 
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ἌΣ cum huius neminis fuerint. due:populi,: ut:ex Peulenapfo op- 

paret, non est. fecile dietu, de quibus loquatur Pausanias et Iu- 
*enalis. Noster: enim. de Britanniae Brigantibus. loquitur; inter | 

. ^ senptores nou oonvenit de eorum bodier&o nomine, . ' 

185 . Beixvevén, ἀόλις Σικελίας. Bricignia, urba Siciliae, sed ' 
Α΄ sine auctore nremoeatur ; Thuoydidws lib. 4. Bréícitniasnum.glur. — | 
. vocat oppidum munitum ἐν τῇ εοννένγς X, e. ia-Leontitorum re- — | 
gione; Leontini autem fuere Siculi, ut epparet ex eodem wustore 

libro eitato; ὁ. 

. Βρουτοβροία, πόμς μεταξὺ Βαίτιος ποταμοῦ Bwutobria, ὁ 
hoc est, Brutopolis, urbs Hispaniae. intra Baetin fluvium et: Ty- ᾿ 
ritanos h. e. Turditanos:: Turditenia vero alio nomiree dicebatur — 
Baetiea nomine desumpto a Bacti fluvio, auctore nostro' attctore 
in Τονρδιτανία. Quare pro Twgsgavov non dubito kebendum 
Τουρδιτανῶν. Bria autem Thracum lingua significabat civitatem, 
ut tradit 8trabo lib, 7. 

Βρονττία, μοῖρα Σικελίας, etc.] Bruttia, pars Sieiliee, 
| aqua gentile , Bruttii dicebantur, Bruttia non füit Siciliae pars, - 
sed Iteliae in regne Neapolitano, quae nunc Calabria dicitur; 
et haec lato modo Sicilia quoque dicebatur, ut diversis locis 
Italiae Antiquae probat Claverius; et adhuc hodie Hispaniarum 
rex, utriusque Siciliae rex in suis titulis indigetatur Hey: 'de en- 
?rambas Sicilias dicunt Hispani, id est, Siciliae et regni, Bo- 

poltaui. - 

|. Βρυάνιον, πόλις Θεσπρωτίας. Bryanium, urbs Thespio- 

| tiae, Strabo lib, 7. eam memorat ig Epiro ad. Erigonem iiuvium, 

.«ui Βρυανίον cum accentu in penultima dicitur; Livius lib. 81. 
c. 39. Bruannam vocat, quam non longe ab Osphago fluvio,lo- - 
cat; Osphagum vero fluvium ab incolis Erigonum vocarijnqui; 
ipsissima fnit urbs et ipsissimus fluvius, quamvis diverso: nnguine | 
ab Strabone et Livio insigniantur, | 
185 . . Bos ysov, πόλις Μακεδονίας. Brygium, urbs Matedo- | 
: b niae, memoratur Plinio lib. 4. c. 10. non longe a próraentorio 
. Canastraeo, 

| Βρύκης, καὶ Βρύκαι, ἔϑνος Θράκης. Bryces, εἰ Bg- 
cae num. plur. gens Thraciae. Plinius lib. 4. c. 11. Brysas. vo 
. Cat, et eos inter populos Thraciae numerat. À Philippo Ferrs- 
rio Alexandrino in Lex. Geograpluco inter Nestum et Hebrum : 
Thraciag flumina celebrantur, et Brysis eorum urbs «piacep. p. sii ! 
Archiep. Hadrianopolit. ex Curopalate. ἡ τὰ 
Βρφύλλιον, πόλις ἐν τῇ Hoonovtldi]: Bryllium; abr: 
ον, Propontide. Propontis , non.solum dicebatut mare illud; : N 
- erat ante Pontum "Euxinum, sed regio quaedáin ByzantióPum," 


"lun aac züaucH. . To 2 2 τἀπὸ Ὁ, o τ MEM 
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auctore nostre Áuctore in Προποννίς. Mémoratur- Plinio lib. δ: 

c. 82. 

ες τ Ἔφορος δὲ iv πέμπτῃ Κεῖον αὐτήν φησι εἶναι. 7 Epho- 

rns lib. 5. Bryllium Propontidis urbem Cium'esse inquit. Verum 

a Plimo libro capiteque nota praecedenti citatis Bryllium et Cios: 
diversa habentur oppida: Postea , inquit ille, Sinus in quo flu- 
- sen Zfscanium j oppidum Bryllium ,| amnis Byhs, et Clos cum ᾿ 
oppidó eiusdem nominis, 

.— Τὸ ἐθνικὸν, Βρυλλιανός.] Gentilia a finitis im ion, ut 
plerumque desimunt in ios, nunc vero a Βρύλλιον format Βρυλ- 
λιανός: quia huius rei nulla regula certa potest dari, ut alibi 
monuimus. 

Βρὺξ, τὸ ἔθνος, καὶ Bovyal] Bryx, gens, et Brygae 
. mur. plur. inter Macedoniae populos memorantur Herodoto lib. 7, 

. €^ 185. Straboni lib. 7. Noster auctor supra memoravit Brygium 
et Brygiada Macedoniae urbes , de quibus nihil memorabile inve- 
niebam, quod observationibus nostris inservire posset. 

Bovcaxtov, πόλις τῆς Παρϑίνης.) Brysacium, urbs Par- 186 
thines a nemine, quod sciam, memorata memoratur Auctori a 
mostro, qui nobis relinquit divinandum, quae regio fuerit Par- 
thine, ac cum ipse in Πάρϑος dicat Parthum esse urbem Illyri- 
cam, cuius gentile Παρϑηνὸς. hinc divinare possumus Brysa- 
ciutn quoque fuisse urbem Illyricam in regione Parthene, ac id- 
eo pro τῆς Παρϑίνης legendum existimo τῆς Παρϑηνῆς. 

— Οἱ πολῖται, Βρυσακοί.] Oppidanos Brysacii dici inquit 
Bryeacos , pro Βρυσακοὶ puto legendum Βρυσάκιοι. 

" Bovosaxía, σὅλις Οἰνῴτρων.Ἶ Brystacia, urbs Oenotro- 
rum, quorum regio Oenotria, nunc Calabria,: Brystacia vero 
urbs nunc Gab. Barrio dicitur Briatico, aliis Umbriatico, urbs 
Neapolitani regni in Calabria citeriori, ad Aretum amnem, de 
qua videsis Cluv. Ital. Ant. l. 4. c. 15. 

Bv 9, πόλις κατὰ Πευκετίους. Memoratur Bybe, urbs 
secundum Peticetios: Peucetii veró füere populi Italiae in Iapy- Δ 
gia regione, a Peucetio Lycaonis filio, qui ad illam Italiae par- 
tem appulit, nomen adepti, teste Dionysio accuratissimo rerum 
Italicaruin scriptore lib. 1. st Bybe urbs a nemine , quod sciam, 
| celebratur. | 

"^— Τὸ ἐϑνικὸν, Bvfetoc.] Süspicor legendum Βύβαι. Nam ᾿ - 
 snbdit esse quoque gentem Thracicam, cuius gentile dicebatut  — 

Βύβαι lege Bvfloí. Sequitur enim ὡς 4oxgol καὶ Δελφοί. Itaque 
Stephani mentem existimo sic esse accipiendam: gentile urbis ' 
Bybes dicitur Βύβαι, Bybae quoque fuit gens Thracica, cuius 
gentle; Βυβοὶ, ut  "ongol xal deipol. Satis immorati enmus : 


{ 


, 84 X  . THOMKE DENNEDO — o, 
egentes de gentilibus. urbis et. gentis, cuius mhlla exstat. «pd... 


alios memoria, 
Βύβασσορ, 4φ6λις Καρίας, elo ] Βυβαίεμα, urbs Cariae, Aa 
nemine , quod sciam , , memoratum "Begio Bubasesus '"telebratus ΓΝ 
Plinio lib. 6.9.28. -.- 
Βύβλος, πόλιρ. Φοινίκης, etc.] Byblos, urbs. PHopnici 
omnium antiquissima, e Saturne condita celebratur; ego existimo 
Us Stephanum hunc huiua urbis condrterem ex diphthera Iovis de^. 
proupsisse , timen urbem antiquissimam esse nullus dubito. Me- 
moratur &trabeni lib. 16. hisce verbis: ' H μὲν οὖν ᾿Βύβλας τὸ; od. . 
Κινύραυ βααίλειον,. ἱερά ἐστι τοῦ ᾿Αδώνιδος" ἣν τυραννουμένην " 
| ἠλευϑέρωσὲ Παμπήϊος πεὶεπίφας. ἐκεῖνον" χεῖται δ᾽ ἐφ᾽ ὕψους τινὰς 
μιπρὸν ἄπωϑεν τῇς ϑαλάττης.. Εἶτα μεικὼ ταύτην Mov ποταμὸς, 
καὶ ὄρος Κλίμαξ, καὶ Βύβλος. [Παλαίβυβλος) εἶθ᾽ ὁ “ὐκος -ον 
ταμὸς καὶ «Βηρυτὸς, etc. i. e. Byblus quidem Cinyrae regin , “τοὶ 
186 4fdonidi sacra, quam tyrennide-oppressam liberavit Pompeius. ^ 
b [Tyrannum] iJZum securi:  prjcutiens: iacet in. altitudine quadam 
(s. 5 parum longe a mari. Post hánc est «donis fluvius, . εἰ mons Cli» 
s. maz, et Byblus: (Palaebyblus) deinde Lycus amnis et Berytws, 8 — | 
V ryphone diruia fuit, nunc vero a. Homanis instaurata , recipiensq “. 
duas legiones, quas ibi Agrippae collocavit. Sensum illorum ver. 
borum Strabonis ξερά ἐστι τοῦ '409vidog, non percepit: interpsi | 
y Latinus, quoniam vertit, Za gua 2donidis templa sunt; cum. deu — ' 
beret wertere: Est Adonidi sacro. Eins quoque meminere. inter: . 
alios Ptolemaeus lib. 5. c. 16, Plin. lib. 5. c. 20. Arrhienus de “. 
Exped. Alex. lib. 2. Dionysio Periegetae v. 019. inter sntiquiss 
Inas Fhoruicise urbes locatur: . 
7 "Iomqv, xal Γάζαν, ᾿Βιαῖδα t ! lyvalovas , 
Kai Τύρον ὠγυγίην, Βηρνυτοῦ « αἷαν ἐρανγὴν. .. i 
Βύβλον τ᾽ ἀγχίαλον. xol Σιδόνα. ἀνϑεμόεσσαν.: - | 8 
Quique open, et Gazam, Elaidaqwe incolunt —^ ^ 
Et "fyrum oetustam, Berytique terran amabilem, .. s. 
τς Byblumque maritimam, et Sidona floridam. E 
Miror Eustathium nihil ad hunc Dionysii locum attulisse. "Serie" 
ptores ecelesiastisi contendunt esse eandem, quae 523: Gebal din ΩΝ 
£itur Hebraice Exech. c. 27. v.9. cuius oppidani Regum, Jib. 8. c. δὲ 
. secundum Latinos, dicuntur t*533 Giblim. i. e. Gibli li. Namque ; 
.. 0 senes loco Ezech. citato pro *23 "apa zxicne  Gebal. 3. e. sente Wd | 
᾿ "Gebal vertunt οἵ sgsaButtgog Βιβλίῳφν. i. e, Seniores. IHibligmmm: 
| Fuit urbs Adonidi sacra, in qua eum per aingulos annos et ami " 
. 3nissum plorabant, et repertum. magua laetitia proseguebantug 
AC δὶ in vip ingidebant i in aliquid, . quod. non.posuerunt , njhil RN 
' Jebant. Nos t enim hoo inventum , sed ἀδίκημα arbitrahantun, B» - 
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| Ee 
uibus;coneulesis Aelian, de Varia Hist. lib. 4, «: 1.. Strabon. lie 
ro citato, Seldenum de Dis Syris c. 11. Syntagm. 2. 

— ' ine Βυβλης τῆς Ἀδιλήτου ϑυγατρύς.) Tres affert Bybli 
"hoenicise urbis etymologias,; omnes ex Graecorum fermento 
:onfectas, de quibus consulesis magni etymologici auctorem in 
Befàog.:. — Don 


— Qi δὰ ὅτι ἐν αὐτῷ Icig κλαίουσα ἴΟειριν, etc.] Festum, 


juod 3n Aegyplo celebrabatur in honorem Osiris quam similli- - 


num Ádonidis festo in oppido Phoeniciae Byblo addugit ad eruen- 
lam etymologiam nominis huius urbis; Adonidis festi nota prae- 


:edenti meminimus. Osiris meminit inter alios Iuv. Sat.8.v. 29. ᾿ 


. Exclamare libet populus quod clamat Osiri 
Inwvento. — | Bs ᾿ 

Βύξαντες, Λίβυες περὶ Καρχηδόνα, etc.] Βγεαηΐεδ Li- 
Ὑ86 populi circa Carthaginem, a quibus Byzantium urbs, quae 
linio lib. 5. c. 4. Byzacium dicitur, nomen invenit. Illius ap- 
ono verba: Mox fricae ipsius alia distinctio, Libyphoenices vo- 
antur , qui Byzacium incolunt, ita appellatur regie c c 1, M. pass. 
ircuitu fertilitatis eximiae, cum centesima fruge agricolis foenus 
edente terra, ldem auctor “110. 18. c. 10. inquit: ZMisit ex eo 
co [Byzacio] Divo Augusto procurator eius ex uno grano, vix 
redibile dictu, quadringenta: paucis minus 'germina, exstüntque 
e ea re epistolae. Hujus regionis fertilitatem notavit etiam Varro 
e ΒΒ. lib. 1. c. 44. In Syria ad Gadara, et in JMfrica ad By- 
1cium item (dicunt) ex modio nasci centum. Ad quod alludit Si- 
us ital. hb. 8. , . ἮΝ 
"Seu sint Byzacia cordi 

Rura magis, centum Cereri fruticantia culmis. - 

— Kei Βυζάντιοι, of ἐν Διβύῃ, etc.] Cum sectione praece- 
enti memoraverit Byzantes Libyes circa Carthaginem, Libyae 
entem, nunc videtur memorare alios Libyae populos, qui By- 
antii dicebantur, sed huius rei nullum profert idoneum tester; 
go eosdem populos fuisse reor, qui, Byzantes et Byzantii" dice— 
antur, etsi in duas partes divisos, ut noster inquit in huius se- 
tionis calce. | | 

— lag ᾿Ηροδότῳ δὲ κακῶς διὰ τοῦ y, Γύξαντες.} Inquit 
'opulos Byzantes perperam Gyzantes scribi epud Herodotum, 
ipud quem lib. 4.194. nunc Zyganfes lemtur. Ejus sunt verba: 
Γούτων δὲ Ζύγαντες ἔχονπκαι. ἐν τοῖσι μέλι μὲν πολλὸ» μέλισσαρ 
ἰσξεργάζονται, πολλῷ δ᾽ ἔτι πλέον λέγεται δημρομργοὺς ἄνδρας 
τοιέειν. δῆιλτοῦνται δ᾽ ὧν πάντες οὗτοι, καὶ ξιϑηκοφαγέουσι, eie. 
.6. His finitimi sunt Zygantes, ubi magnam vim mellis apes con- 
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, fciunt, sed milio plus opificés viri i fecere dicuntur. νοι αι 


minio-inficiuntur , ac simis vescuntur. 5 
— Πολύβιος δὲ Βυσαλάδα χώραν εἶναί φησι nl τὸς PA 
seg, etc ] Haec Polybii verba corruptissima esse inquit Salmasius 
ὁ πάνυ (quidquid dicat Kerkoétius ille) in suis Pliniapis exercita- 
. tionibus in Solinut Yol. 320. c. quae sic corrigit: Πολύβιος d 
^5 Βυζακίδα χώραν εἶναί, φησι περὶ τὰς Σύρτεις iv δωδεκάτῳ, σταδίων 
μὲν οὖσαν τὴν περίμετρον δισχιλίων , τῷ δὲ σχήματι περιφερῆ ὦ 
ἐϑνικὸν τῷ τύπῳ Βυξκκίτης εἴη, φψῦν δὲ Γυξακηνοὶ Aéyowseis νῷ 
δυτικῷ χαρακτῆρι. i. e. Polybius vera Byxacida τεπίοπεπι͵ eisiin- 
189 quit circa. Syrtes in duodecimo, stadiorum quidem existogtaiiiipe-: 
b. rimetro duorum mill. figura vero circularem , gentile forma, ἣν 
zacites esset , nunc vero Gyzaceni dicuntur occidentali. δ 
Ego nondum tantum imperium iu Stepbapum mihi. | 
. liber duodecimus Polybii exstaret, poterat omnes has nebnje 
cuterb, sed cum non exstet, sole Salmasii fruere. — ^ it Ad 

— Ἔστι δὲ διμερὴς ἡ Βυξακία, Καρχηδόνος ἐνδοτέρω, lr 
quit Auctor noster sed sine auctore Byzaciam, regionem Nae | 
ium, quorum quatuor gentilia fingit, in duas partes ων, de | 
visam Carthagnus interiore parte; Strabo lib. 2. unam tantuni 
nominis gentem celebrat prope Carthaginem, cui Byzacii. ipia 
Ete, inquit ille, Σίντας, xal Βυζακίους, μέχρι τῆς Kap ἠὠδάναρ,. 

“Πολλὴ δ᾽ ἐστὶν ἡ Καρχηδονία. συνάπτουσι δ᾽ οὗ Nopadsgisi 

i. e. Deinde Síintas, εἰ Byzacias, usque 'ad Carthaginis "Y, dpi; 
quae ampla est eamque Nomades attingunt, Ev 
Βυζάντιον, τὸ ἐν Θράκῃ βασίλειον, etc.] By: atia 
urbs Thraciae, cuius descriptionem habes opud Dioneg im S 
* vero, atque apud Petrum Gyllium de Topographia Constan 
poleos. Eius miracula enarrat Beniamin 'Thudelensis i nt sé. [d 
nerario, notiore nomine dicitur Constantinopolis i. e. Congii 
urbs, quod Constantinus magnus Imperator relicta Roma 
Imperii sedem transtulerit propter Barbarorum incursione 
hinc citius eis obviam ire posset, qui novam Homam γὰ y 

sed Constantinopolis nomen invaluit. De eius conditoribüs M 
'convenit inter scriptores, sed omnes conveniunt esse civifete. 
totius Europae maximam, quam Mahumetes Ainurathi fiim, MI 
ius nominis secundus, Turcorum imperator cepit απο. Mi 
magna Christianorum clade, et ignominia, nunc cormupto 1 an uid 
| à Turcis vocatur Stambol vel Sitampol , antiquitus JLygrc 
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fuit, teste Plinio lib. 4. c. 11. Cuius sunt verba: Promo s Y 3 | 
Chrysoceras i in quo oppidum Bysantium liberae condisigsipial. 
. tea Lygos dictum. Hinc Burdigalensis poeta de Boma; C 


nopoli, et Canapine Epigram. cambi 56 pet 


* 
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Componat vestros fortuna antiqua fumores. | 
Ite pares tandem memores, quod numine Divum 
ZÍngustus mulastis opes, et nomina: tu quum 
Byzantína. Lygos , tu. Punica Byrsa jiists. 

— Στέλλουν δ᾽ ὡς, etc. Pro «Σ :τέλλουσι. 


- Καὶ οὕτως ἐκτίσθη ἀπὸ Βύξαντος τοῦ Κρθέσσης, etc.] 188 


zantium conditum fuisse mquit ἃ Byzante Byzae regis classis. 
xitimae duce: Eusebius vero Chronico Canone ab ipso Byza 
ze 'Fhraciae, seu, ut nonnulli, Megarensium, conditum asserit, 
] melius deducitur Byzantium a Byzante, quam ἃ Byza, ac 
tuit fieri ut dux Byzes jussu regis Byzae id oppidum condide- 

. Quare non multum discrepat Euseb. ab Stephano. Constan- 


ius Porphyrog. de Them. lib. 2. c. 1. auctor est Byzantium fuisse | 


loniam Megarensium, et Lacedaemoniorum, et Boeotorum Grae- 
rum antiquissimorum. Quare incolae Doriensium lingua scite 
ebantur. — ^ 

— Ἢ ὅτι τοῦ στόλου εῆἧῆς Βύζης ἡγεμών. Ia bis verbis pro 
e Βύζης lege τοῦ Bofov. Eusebius enim nos docet loco nota 
aecedenti citato Byzam fuisse regem seu Thraciae seu Megaren- 
im: Bufevrtov ἐκτίσθη ὑπὸ Βύζον βασιλέως τῆς Θρώκης, ὡς 
τινες, εγαρέων. i. e. Byzantium conditum est a psa ree 
hraciae, ut vero nonnulli, Megarensium. 

— Καὶ δ ὅτι οὗ ἐχῖνοι αἰσϑητικώτατοι ; etc.] Pro καὶ ὅτε, le- 
ndum censeo ἢ ὅτε, quia praecedit alterum ἤ ὅτι. Ceterum in 
; verbis aliqua videntur deficere. Echini enim quod ventos ma- 
me sentiant , quid habent commune cum huius urbis nomine ? 
rsitan innuit ventos Byctas sic dictos ab inusitato verbo voco 
x Bvto i. e, impleo , seu mmugio, teste Eustathio apud Hom, 


lyss. 11. v. 20. Echini enim praesagiunt tempestates, ut tra- : 


t Plin. lib. 18. capite ultimo, ac sic nomen Byzantii ἃ verbo 
ἕω potuit deduci: verum hoc est Andabatarum more pugnare, 
»ntem enim Stephani hac in re nisi divinando assequi non pos- 
ih, et ego non sum Oedipus, nec Davus volo esse. 

— ἹΜετωνομάσθη δὲ καὶ Κωνσταντινούπολις, etc.] Byzan- 
im mutato nomine vocatum fuit Constantinopolis , i. e. Constan- 


! 


ii-urbs , et nova Roma. Vide quae in prima parte huius aectio-" 


s ahnotevimus. 

--- Ἔστι καὶ Βυζάντιον ἕτερον ἐν τῇ ᾿Ινδικῇ.] Byzantium 
iud. in India memoratur, cuius meminit Árrhianus in Periplo 
aris Erythraei, et Βυζαντίων Τοπαρὸν dicitur sed corrupte, quod 
: nostro auctore et ex Ptolemaeo corrigendum est; Βυζάντιον 
vxoxovga. Ptolemaeus enim lib. 7. c. 1, inter Indiae intra Gan- 
um. civitates celebrat Byzantium et. Hippocura, , | 


- 


* 
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Βύζηρες; ; ἔθνος ly τὰ Πόντῳ ἢ Byzeres, populi in Ponto 
memorantur ab Strabone lib. 12. a Plinio lib. δ, c, 4. eui Buzeri, 


| 188 Scylaci Buxeres dicuntur. Inter gentes Ponti eos numerat Perie- 


b. geta ν.. 765. 
Φράξιο δ᾽ ἐκ Κόλχων καὶ Φάσιδος ἐς δύσιν ἤδη," 
,Εὐξείνον παρὰ χεῖλος. , ἐπιλαδὸν ἔϑνεα Πόντου , 
"Ἄχρι Θρηϊκίου στύματος, τόϑι Χαλχὶς ἄρουρα. .. 
| Βύζηρές τοι πρῶτα; καὶ ἀγχόϑι φῦλα Βεχείρων. τ᾿ 
Dissere autem ex Colchis εἰ Phaside ad occasum Mis 
Euxini iuxta labrum, turmatim gentes Ponti, cua 
Usque ad Thracium ostium , ubi Chalcisterráz — 2,7 
Jyxeres tibi primum, et prope gentes Bechirum. aeu 


| Aa quem. locum Eust. nibil de hac gente tradit. Eorum quoque 
meminit Apoll. Rhod. Argoneutic. lib. 2. v. 898. de Ue 
eius Scholiis ne yo9 quidem; apud poetas Latinos memor 3 | 
ter alios a Val. Flacco lib... 


Mossynichi, vos et stabulis Macrones , ab alfís, ET A 
Byzeresque vagi, Philyraeque a nomine dicta 2 a£ 
Littora, - M 1 


2 Βύλλις, “πόλις "Ἰλλυρίδος παραϑαλασσία. Byllia €Ó 

᾿ lyridis moritima, Ptolemaeo lib. 3. c. 18. Ballis dicitàr ;: 
Ptolemaeus plerumque κατὰ πόδα sequitur Latinos, (ut sai 
totavimus) qui y psilon Graecorum in u mutánt, sed ec 
Macedoniae civitates locat, quia Macedonia Lilyridi erat: er ci 
gentile Graeco more Bullideus, Latino ore Bullidensis; Castle: . 

' bello civili lib. 8. eos quoque in Macedonia locat; Afpoi UMEN 
dd Caesarem legatos mittunt, oppido recipiunt. Hos s vul 
Bullidenses | 4mantiani, et reliquae finitimae civitátes , ΗΝ 
Kpirus. Quos Caesar Bullidenses, Cic. Epist. ad Memm. et eA 
yos lib. 8. epist. 49. vocat Bulliones, ut et Plin. lib. 8.; M 
"Épollonia quondam Corinthiorum colonia , VII. millia pá 
ὦ mari recedens, cuius in finibus celebre Nymphaeum. ὀρ 
δανδατὶ 4fmantes. et Bullionte Ne dubita eosdem fuisse. un 


2 0tÀ8s n 
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: bitu, ac quia ego amo iurisperitos imitari , qui erubescum ^ N i 
lege loqui, in illius rei confirmationem produco testem oma: ; ἍΝ 
teptione maiorem Plinium, cuius adscribo verba ex eius ἮΙ. 

|. &. 10 Olhrionei et liberi Mmantini atque Ürestae, coloniae MUR 
lidensis et Diensis. Hoc in loco vocat 2fmantinos et Bull εἰ 

, (os supra libro capiteque citato appellat Amantes εἰ Bulliflll 3 

Βυμαΐζος, πόλις Παιόνων. " Exopog x£.] Huius wrbia r^ ἢ 
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Jem apud alios inveniebam memoriam, pro Ἔφορος xb. lege 
“Ἔφορος κξ. 

Βυζὸς, ἔϑνος.ἢ Inquit Auctor noster τὸ βυσὸς cum accentu 189 
in ultima esse gentem, sed cuius regionis silentio praeterit, ege à 
vero huius gentis nullam apud alios invenio notitiam: τὸ βύσσος 
autem cum accentu in penultima est lini 'genus, a quo βυσσὶνὸν 
dicitur, quod ex eo factum est, sed apud Hesychium significat . 
etiam πορφυρὸν, et βύσσινα, πορφυρᾶ" at βυσσὸς per duplex σ 
accentu in ultima lonice significat profunditatem, a quo fit ἄβυσ-͵ 
σος. 1. e. abyssus i. e. fu d. carens. . 

Bóàla, dg Nd, πόλις ᾿Ιταλίας.] Bola , urbs Italiae, sci- 
licet Aequorum in Latio celebratur a poeta nunquam satis laudato 
Aeneid. lib; 6. | 

Hi Collatinas imponent montibus arces 

Pometios castrumque Inui, Bolamque, Coramque. 
Apud prosae scriptores semper num. plur. dicuntur Bolae , Livius 
lib. 6. Pictor Camillus ex: Volscis in 4dequos transit, εἰ ipsos 
bellum molientes , exercitum eorum, et Bolas oppressit , nec ca— ' 
stra modo, sed urbem etiam aggressus , impetu primo cepit. Dio- 
nysius Halicarn. Antiquit. Roman. lib. 8. Βωλανὼν πόλιν. i.e. Bo- 
lanorum urbem eam vocat, 'O δὲ στρατηγὸς ἀπῆγε τὴν δύναμιν 
ἐπὶ Βωλανῶν πόλιν. i. e. Imperator (M. Coriolanus] copias hinc 
duxit ad Bolanorum urbem. Hoc oppidum Plin. lib. 8, c. 5. intet 
ea numerat, quae iam suo aevo sine vestigiis interierant. 

Βώλιγγα, ἔϑνος ᾿Ινδικὸν, etc.] Pro Βωλιγγα, lege Βώλιγ- 
gai. Nomina enim gentium, plur. num. proferuntur. Fuere autem 
populi [ndici, quos Ptolemaeus lib. 7. c. 1. locat in India ad par- 
tem orientalem Vindii montis. Memorantur etiam Plin. lib. 6. 
c.90. Hinc deinde accolunt Indum.adversum evidenti demonstra- 189 
sione Z4maiae, Bolingae , etc. 'b 

Βωμοὶ, λόφοι Αἰτωλίας, of κατοικοῦντες, Βωμιεῖς.] Bomi, 
colles Aetoliae, qui eos habitabant, dicebantur Βωμνεῖς, quod 
probat ex Thucydidis lib. 8. cuius profert verba, quae integra 
adscribo: Tovg δὲ ,ἰτωλοὺς οὐκ ἐλάνϑανεν αὕτη ἤ παρασκευὴ. 
οὔτε Ott τὸ πρῶτον ἐπεβουλεύετο, ἐπειδή τὸ ὁ στρατὸς ἐσεβεβλή- 
9*1, πολλῇ χειρὶ ἐπεβοήϑουν πάντες" ὥστε καὶ οἵ ἔσχατοι᾿ Οφιονέων 
οἵ πρὸς τὸν Μηλιακὸν κόλπον καϑήκοντες, Βωμιῇς καὶ Καλλιῇς 
ἐβοήϑησαν. h. e. “Ἰειοἶοε vero hic apparatus non latuit, neque 
cum primum [a- Demosthene de /4etolis invadendis] consilium ini- 
batur: εἰ postquam eius exercitus [in fetoliam] irrupit , omnes 
[“Πε:οΪῇ ingenti manu ei obviam iverunt, adeo ut et illi, qui Ophio- | 
nensium sunt extremi et ad. IMeliacum sinum pertingunt, Bomien-. 


ses εἰ Callianses opem [snis] tulerint. 


*, 


| 
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! πο τω» κὰ βώμιος, ὁ 0 τόπος τῶν ϑυσιῶν, εἰς. Ῥεοβώμεος lege 


᾿ βωμός. Infra enim ponit locale βώμιος, nunc vero agit niei 

᾿ βωμὸς 1. 6. ara, templum. Frequentissime vero accipitur pro ara. 

ει Unde proverbium? ἄγνωστοι of βωμοὶ τοῖς εὐτυχοῦσι. i.e. ἐρπϑίρε 

felicibus arae. Quoniam homines in calamitatibus frequentius tem- 

pla Irequentant, Hinc Lucretius lib. 8. mE 
Multoque i in rebus acerbis 

| Μονίων advertunt animos ad relligionem. 0 

B ὠταχίδαι, τόπος ᾿Μρκαδίας, etc.] Botachidae, locus, 

jd est populus Arcadiae memoratur ab, auctore nostro, qui Pau- 

, saniae in Arcadicis dicitur Ποταχέδαι; ac inter Tegeatarum anti 

4009 populos numeratur. t 


. 1. 


P] 

. P 
3c 
. 
, 
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190. | T'áfia, πόλις lalilolag.] Gaba, urbs Galilaeae ex toi 


a Antiquit. lib. 5. memoratur, cui libro citato c. 2. dicitur ésse 
civitas tribus Beniaminitidis, in qua nefarium illud scelus ante 
gum iempora in uxorem Levitae patratuin est , propter quod udi- 
versa tribus Beniaminitis pene,a reliquis ad internecionem usque | 
deleta est, ut claret ex eodem Iosepho, atque ex libro ludicu 
cap. 19. ubi 723 Gibbah dicitur. Perperam apud Stephani 
notatu? cum accentu in penultima, cum apud Iosephum notetur : 
cum accentu ciréumílexo in ultima, Eius sunt verba ex libro ca- 

iteque citato: Παρὴν εἰς Γαβᾶν, φυλῆς τῆς Βενιαμίτιδος, Ur 
ὀψίας οὔσης. Kal μηδενὸς ἐπὶ ξενίαν τῶν κατὰ τὴν ἀγορὰν αὐτὸν 
παρακαλοῦντος, πρεσβύτης ἐξ ἀγροῦ κατιὼν, τῆς ulv ' Egpoapísie 

. δὸς φυλῆς. ὧν, ἐν δὲ τῇ Γαβὰ διαιτώμενος, συντυγχάνων αὐδᾶν: 

| τίς τε ὧν ἤρετο, etc. 1. e. Pervenit in urbem Gabam tribus Be 

᾿ 3amitidis, iam vespere, cumque in furo inveniret neminem ς᾽ rs 
se invitaret ad hospitium , senex guidam e rure rediens , Ephes 
itidis tribus, Gabae vero habitans , ipsi occurrens quisnam ὅδ" 

, Aterrogat, etc. Septuaginta senes nomen huius urbis verte ΦῸ 

Γαβαὰ Gabaa , ex quo Iosephus fecit Γαβᾶ, ut ex ᾿Αϑηναία: » 

,᾿᾿᾿ϑηνᾶ. Alia etiam fuit civitas huius nominis, quae pertin ME, 
ad tribum Iehudah, cuius fit mentio Iosue cap. 15. v. 47. qui. 
septuaginta interpretibus eodem modo dicitur Γαβαά. | 


— Τὸ ἐϑνικὸκ Γαβηνὸς, ὡς αὐτὸς ᾿Ιώσηπος.] Pro Γαβιῳρ ἡ 

' lege Ταβκηνόρ. Oppidani enim huius urbis saepe a Josepho Sit ^ 
cantur Gabaéni , non Gabeni, Eius sunt ex libro capiteque : e 
tatis verba: Οἱ δὲ Γαβαηνοὶ, οὔτε νεανέσκους ἐξέδοσαν, καὶ dp 
ψὸν ἀλλοτρίοις ὑπακούειν προστάγμασι ἡγοῦντο πολέμου φόβρν ΜΕΥ 


E 
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. e. . . PEE ^ » ᾿Ξ : « . 
i. e. Gabatni vero nec iuvenes dederunt, et grave. existimabant 
, Glienis lussis parere belli timore, etc. 


Iafa 95, πόλις Γαλιλαίας. Ὁ Gabathe, urbs Galilaeae ex 


Iosephi lib. 6. Iudaicae antiquitatis, memoratur Iosepho libro 
citato capiteS. Σαούλῳ δ᾽ ἀπερχομένῳ εἰς Γαβαϑὴν, ἐξ qe ὑπῆρχε, 


συνήρχοντο πολλοὶ μὲν ἀγαϑοὶ τὴν προσήκουσαν βασιλεῖ τιμὴν νέ- ἡ 


μοντες. 1. €. Saulum vero in [civitatem] Gabathen , ex. gua erat, 
redeuntem mulii boni [viri] comttabantur debitum officium et ho- 
norem praestantes, Idein auctor eodein libro capiteque utitur hu- 


ius urbis nomine neutro plurali: " Eze! ἐκεῖϑεν ἐλϑὼν εἰς l'ofo- 


ϑά. 1. e. Indeque progressus ad urbem Gabatha. Nomen siguilicat 
Hebraice Collem, quod eliam testatur Ioseph. libro citato c. 9. 
Eig τὸ βασίλειον ἀναβαίνει Γαβά" σημαίνει δὲ βουνὸν ξυμηνευύ-- 
μένον τὸ ὄνομα. ^d regiam Gaba ascendit, quod nomen collem 
significat. Unde septuaginta senesSam. lib. 1. c. 11. v. 4. vertunt: 
. Kel ἦλϑον oí ἄγγελοι εἰς τὸ βουνὸν πρὸς Σαούλ. i. e. et venerunt 
nuncii ad collem Saulis. Pro quibus intextu Hebraico sunt haec 
542^ ΝΟΣ n823 c2u*pa2 i. 6. Et vencrunt. nuncii Gibbath Saul. 
Quam Auctor noster diversam a praecedenti Gaba facit,'cum fue- 
rit una eademque civitas; etsi à Iosepho libro nota praecedenti 
citato vocatur Gaba ; ac lib. 6. c. 5. supra citato appellatur Ga- 
bathe. Id nominis formavit Iosephus ex Hebraeo rórv53 Gibha- 
tha. i. e. in civitátem- Gibhah. Illud enim tha additum nomini- 
bus propriis finitis in Àah in lingua sancta significat motum ad lo- 
cum, quod lippis et tonsoribus, ut aiunt, notum est, ni sint 
valde hospites in hac lingua; Samuelis lib. 1. c. 10. v. 26. dicitur 
ivisse Saul in domum suam riy 33 Gibhathah i. e. in civitatem 
Gibhah, quae civitas pertinebat ad tribum Beniaminitidem, ut 
patet Iosue c. 18. v. 24. ubi v23 Gaboah dicitur, et septuaginta 
senibus Γαβαὰ, eiusdem Sam. lib. 1. c. 11. v. 4. dicitar 5v 
n»23 Gibath Saul: unde quoque eidem Iosepho de bello Iudaico 
lib. 6. c. 2. iuxta versionem Latinam dicitur Γαβαϑσαούλη, sed 


perperam pro Γαβαϑσαοῦλ, Gabath Saul. Tres praecipue res hanc ἡ 


urbem celebrem reddiderunt, nempe Sau! primus Hebraeorum 
rex, cuius fuit patria; Eleazari Summi Pontificis Sepulchrum, 
. teste Iosepho Antiquit. lib. 5. c. 1. et Sophoniae prophetae , au- 
ctore Gersone libro Genealogiae iustorum. ! | 
|... Téfeàia, πόλις Φοινίκης. Gabala, urbs Phoeniciae, cu- 
ius nomen Hecataeus foem. gen. usurpavit, quoniam omnia hu- 
' jusmodi eppidorum nomina pro libitu et neut, plur. et foem. sing. 
ut saepe saepius annotavimus, usurpantnr. Aliqui dicunt esse, 
quae Hebraice dicitur 533 Gebal, ac Ezech. c. 97. v. 8. memo- 
ratur, übi 70. Senes pro 523 *3pt zicne Gebal vertunt, Senes Bi- 
Stephanus Vol. IV. | X | 


^ 
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bliorum, iuxta quorum sententiam Gebal fuit eadem; quae Bilin, 
seu Byblos, utroque enim modo scribitur , de qua suo Ioco, egi- 
mus. Brochardus descriptione terrae Sanctae c. 2. ásserit &.naü- - 
tis Italis Gibelet vocari ; fuere autem huius urbis incolae archite- 
ctura periti, utpote qui inter Selomonici templi structores nu- 
merati fuerint Regum lib. 1. c. 5. v. 18. Nescio qua. auctoritate 


. fretus scribit Sceliger in suis eruditis in. Euseb. animadvers.: ad 


oppidula, Posidium, Heraclium, et Gabula. 


191 


' dicti sunt, quod servati fuerint, ut tabernaculo servilia 


narum; inde Gabbum | omnes petere solebant dierum- xx 


N. 2242. Heliogabalum illum spaürcissimum Roman. imperatorem 
'ex hac urbe fuisse. | 
.-- Ὃ δὲ Στράβων, Συρίας, πλησίον Aaodixslag. ]. Strabo 
Gabalam, urbem Phoeniciae, Syriae adscribit, Eius sunt ex lib. 16. 
quae sequuntur verba: 'O à παράπλους ὁ λοιπὸς ἀπὸ τῆς 
δικείας ἐστὶ τοιοῦτος. Tg “γὰρ “αοδικείᾳ πλησιάξει πολίχνια... d 
se Ποσείδιον xol τὸ ᾿Ηράκλειον, καὶ τὰ Γαβαλα. id est, 
quum litus ἃ Laodicea ita se habet, Laodiceae enim propinqua sunt 


(—o—"Edt xoi χώρα ᾿Αραβίας, etc. ] Inquit noster actor 
sed siue auctore Gabalam esse quoqüe Arabiae regionem, qua | 
Gebala dicitur, per e in prima, cui suo loco dicitur esse terliae 
Palaestinae. Sic enim noster Zfrabiam Petraeam amat vocare, & 
alibi annotavimus. 5 RN 

Γαβαούπολις» πόλις τῆς Γαλιλαίας.) Gabaopolis , Gal- 
a laene urbs ex Iosephi lib. 6. fudaicae antiquitatis, cuius afígt 
— verba, Hebraice dicitur p»ai Gihhon , Samuel lib.2. c. 90. v: & 
ubi 70 Senes vertunt Γαβαὼν, ut et Iosephus; fuit urbs seu pa» 
gus quadraginta tantuin stadiis ab llierosolymis distans, igxta 
quam loab Davidis dux Amasam eiusdem quoque regis ducens i 
vidia et dolo uihil tale cogitantem occidit; circa hanc urbem 
etiam refert hisporia sacra Solem et Lunam iussu losuae curspia 
suum repressisse, ac diem illum solito maiorem fuisse. Ineoles 
dicebantur Gabaonitae, qui astu foedus cum [osua percussermü, 
quo detecto, tamen foedus adunpletum, ipsi in posterum Nathinga . 


ria praestarent, Non sic hodierni Reges foedera observant. Ὁ μὴ , 

— Σαῦλος δὲ εἰς Γαβαούπολιν ἔχων ἧκε.) Sunt verba Iot&- . 
phi mutila, et corrupta, quae apud eum lib. 6. c. 7. sic legüir 
tur: Zaoviog δὲ εἰς Γαβαὼν πόλιν ἔχων ξξακοσίους μεϑ᾽ fawwed “᾿ 
μόνον ἧκε σὺν ᾿Ιωνάϑῃ ἐῷ παιδί. i. e. Saulus vero habens secum 
fantum sexcentos [milites] venit in. Gabaon- urbem Cum Tos . f 


flo. E 
Γάββα, πόλις. Συρίας. Memoratur" Plinio lib. 19. eiii Er 
His commerciis Carras oppidum aperuere, quod est. illis mum 


! 
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et Palaestinam Syriam. Palaestinam Syriam vocant scriptores Iu- 
daeam: Ptolemaeus lib. 5. c. 16. Παλαιστίνης Συρίας, ὅτις καὶ. 
᾿Ιουδαία καλεῖται, ϑέσις. i. e. Palaestinae Syriae, quae et Iudaea 
vocatur, situs. ; 

O—'Hg τὸ ἐϑνικὸν, Γαβηνὸς, ὡς Παυσανίας φησί. Urbis . 
Syriae Gabbae gentile inquit ex Pausania esse Gabenus ; at Pausanias 
non meminit Gabenorum, sed Gabalorum. Inquit enim lib. 2. 
Dotonis ἐν Γαβάλοις fuisse templum sanctum; oppidani Gabóae 
dicuntur, ab Strabone lib. 16. Gabaei, Γαβαῖοι δ᾽ εἰς τὴν Χατρα- 
μωτίτιν ἐν τετταράκοντα ἡμέραις ἀφικνοῦνται. i.e. Gabaei vero in^ ν᾿ 
Chatromotitin regionem quadraginta diebus perveniunt, Ubi non . 
bene interpresLatinus transfert τὸ ἀφικνοῦνται proficiscuntur, pro 
perveniunt, nec bene Casaub. loco Strabonis citato pro Γαβαῖθι, sub- 
stituit Γεῤῥαῖοι, ut et alii Γαξαῖοι. Illa enim lectio τοῦ l'afaio: non 
est sollicitanda , quoniam ex nostro auctore et ex Plinii loco nota 
praecedenti citato apparet, Gabbam fuisse Syriae urbem. 

— Γάβιοι, πόλις “ατίνων.) Gabii, urbs Latinorum memo- 
ratur Dionysio Ántiquitatis omanae lib. 4. Πόλις ἦν φτοῦ Λατίνων. 
γένους, ᾿“λβάνων ἀπόκτισις, etc. i, e. Urbs erat Latinorum gen- 
tis, 4fibanorum colonia, centum stadiis α Boma. distans, via 
Praenestina , Gabios hanc vocant. Poeta etiam nullius artis expers. , 
eam celebrat Aeneid. lib. 6. v. 772. . - , 

“Δι, qui umbrata gerunt civili tempora quercu, ᾿ 191 

Hi tibi Nomentum , et Gabios, urbemque Fidenam b 

| Hi Collatinas imponent montibus arces. | 

In hanc urbem Sextus Tarquinius dolo receptus, cum nuncium 
ad patreni iuisissct. sciscitatum, Quidnam se facere vellet? nun- 
cio Tarquinius rex nihil voce respondit, atiu horto papaverum ca- 
pita decutiebat; quod cum nuncius retulisset, intelligens Sex. 
Tarquin. quid pater in illis vellet significare, primores civitatis 
interemit, et sic civitatem patri in manum tradidit, ut refert 
Liv. lib. 1. c. 54. In hac urbe educatos fuisse Romulum et Remum 
referunt Plutarchus in Romulo, Dionys. Halicarnassensis lib. 1. 
et noster in Τάβιοι. Sic haec eadem urbs ab eo per incuriam vo- . . 
catur. leceptus enim fuit simiptudine literarun I'et 7. quae . 
cum olim fuerit potentissima, prorsus interiit. Deea videsis plura 
apud Leandrum Albertum et Cluverium in Italia antiqua. 
| Tayai, πόλις Zdvxíag.] Gagae, urbs Lyciae celebratur ab 
Scylace inter Lyciae oppida, apud quem perperam legitur 7fiyaía, 
πόλεις pre Γάγαι πόλις. Sic enim ex nostro auctore legendum 
esse reor. Eius etiam fecit inentionem Plin. lib. 5. c. 97. Sed 
"num. singulari, quod' non solum poetae, sed etiam solutae ors—- 
tionis scriptores amant facere, Apud hanc urbem reperiri lapi- 
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dem Gangitir inquit Cóel.  Rhodig. lectionum Antiqiarmm Tib AR 
Q0. 90. qui Plinio lib. 10. c. 8. et lib. 3G. c. 19. dicitur, Gut 
tes: Gagatis lapis nomen habet loci et umnis Gagis: Lycia ux 
Γάγγρα, πόλις Onlvxdc.] Gangra, urbs  Paphlagottigh, 

. non solum foem. sing. sed etiam neut. plur. utet omuia oppi ^ 


rum nomina finita in «, memoratur Straboni Tib. 12. "Tasesoe d 
τῆς Παφλαγονίας "etr Δηϊόταρος Κάστορος υἱὸς 9 zpoSmjopke- 
ϑεὶς Φιλάδελφος) τὸ Μορζέονς. βασίλειον ἔχων tà. Γάγγρας πὰ" 
λισμάτιον ἅμα καὶ φρούριον. i. e. Ultinus Paphlagoniae réxz- fuit 
 Deiotarus Castoris filius , cognomento Philadglphus, Morxéis ré- 
iam Àabens, et Gangra oppidulum simul et castellum. "Noiin 
huius urbis deducit auctor noster a nomine cuiusdam caprae, qu ἢ. 
sic vocabatur, etsi alii existitnarunt gungram Paphlagonnim' et 
Henotorum lingua quamvis cáprum vocari, unde gangraents mut; 
" bus proxima quaeque instar caprae depascens, Philipp, ren 
» Alexandrinus in suo Lexico Geographico auctor est Gangraiz die 
. urbem Archiepiscopalem et metropolim Paphlagoniae, ec. ASA. 
cis Kiengara dici; in concilio Ephesino Theodosia. απ ον 
dicitur, in qua Constantini tempore celebrata fuit Synodus des 
Gangrensis dicta, üt refertur in Chronico Carionis. Malg hs τὰς ' 
urbis comparat Athenaeus Dipnosoph. lib. 3. cum Mattianis x τον ἊΝ 
quae Romae suo tempore veridebantür. DER 
192 Γάδαρα, πόλις κοίλης Συρίας, εἰς. Gadara urbs Codi. 
a Syriae. i. €, Cavae Syriae, memoratur Plinio lib. 5. c. 18., Ῥεὶ- 
peram apud Ptolemaeum lib. 5. c. 15. scribitur Γάδωρα pra. E Ἢ 
. Óaga, cui etiam inter Coclesyrrae urbes locatur. Straboni lib.1 E 
non solum Gadara neut. plur. sed etiam .Gadaris foem, dititil 11 
IK Ἔν δὲ τῷ μεταξὺ, καὶ ἡ Ταδαρίς ἐστιν, ἣν καὶ αὐτὴν ἐξιδι θην. 
οἱ ᾿Ιουδαῖοι. Εἶτ ᾿Αζωτὸς, καὶ ᾿Ασκάλων. i. e. Interiucet lé 
Gadaris, quam ipsam quoque ludaei suam fecerunt; posieg. rr h 
et 7fscalon. Eam quoqué celebret Ioseph. de Bello Iudaico τὰν 
c. b. ' Avaxzífei δὲ καὶ Γάδαραν, ὑπὸ ᾿Ιουδαίων rk 
Γαδαρίτῃ τινὶ τῶν ἰδίων ἀπελευϑερῶν 4ημητρίῳ χαριξόμενος,.. 
stauravit vero [Pompeigs] et Gadaram ab ludaeis subversaii, ὦ 
gratiam cuiusdam ex libertis suis Demetrii Gadaritae. — ^ τι 
— ᾿Εντεῦϑεν ἦν Μένιππος, etc.]. Haec integra sic haben 
tur apud S Strabonem lib. 16. ᾿Εντεῦϑεν ἦν ᾿Αντίοχος | 0 j φιλόσοφι 
μικρὸν πρὸ ἡμῶν γεγονώς. Ἔκ δὲ τῶν Γαδάρων φιλύδημός ut 
, ᾿Ἐπικούρειος γεγονὼς, καὶ “Μελέαγρος, καὶ Μένιππος ὁ ὅπουδὸ 
Aojog, καὶ Θεόδωρος ὁ καθ᾽ ἡμᾶς ῥήτωρ. id est: Hinc erat 
' —— fochus philosophus, qui nos paululum aetate. antecessit. Ex : ^" 
, daris vero. Philo demus Epicureus, et Meleager, et Menippus sesite 
| ridiculus et Theodorus orator nostra aetate. Hinc debellanda 23 
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ila verborum monstra quae leguntur in Dictionario Historico C: 
Stephani: Gadetes, civitas Syriae, non longe ab Scalone, ex 
qua Theo Hhetoricae praeceptor, qui Stralonis aetate floruit, 
Gadarenus dictus est ; sic restituenda sunt; Gadoeris, civitas Sy- 
piae non longe ab Scalone, ex qua Theodorus rhetor seu orator, 
qui Strabonis aetate floruit, Gadarenus dictus est, Miror id non 
animadvertissse eruditissimum virum Nicolaum Lloydium, qui 
illud Dictionarium auxit et illustravit; sed ego nan indignor; - 
ες Quandoque bonus dormitat Homerus. 

Γάδδα, χωρίον ᾿Αραβίας.] Gadda, regio seu locus, seu 
oppidum Arabiae. Haec enim tria significat τὸ χωρέον; Hebraice 
dicitur 33 Gad. Duas huius nominis urbes celebrat Beniamin Thu, 
delensis in suo Itinerario. altera distabatab Acco tribus parasan- 
gi* in maris littore condita, cui ex altero latere immigebat mons 
Carmelus, ao eius aetate Niphas dicebatur, altera distabat ah 
oppido Capernahum sex parasangis, quae eius aetate vocabatur 
Cársarea. antiquitus Gad Palaestinorum, priorem esse existimo 


de qua loquitur noster. Nam Iudaea erat Arabiae finitima, et fre- — 


quenter auctores confundunt regionum confinia, 
| ; . 


Γάδειρα, πόλις xol νῆσος iv τῷ ^ S2xtavg.] Gadira, urbs 


et insula in Oceano Hispanico celeberrima, veieris orbis termi- 199 


. 
. 5 


nus, Latini Gades, Hispani parum corrupto nomine. Cadiz ap^ bh 


pellant urbem; et insulam varia antiquitus fertur habuisse nomina, 


Erythria, Aphradisias, Junonia, Tartessus, Cotinussa ἀπὸ τῶν 


xozivoyy |. e. ab oleastris, quibus abundabat. utrum vero fuerit 
una tantum urbs et insula ut nunc est, necne, haud facile affir- 
maripotest. Etiam Strabo lib. 3, Soylax in "Ifmoeg, Plinius lib. 4, 
c. Q2. duas insulas fuisse aiunt. Pro omnihus loquatur Plin. libro 
capiteque citato: 7n ipso vero capite Daeticae , ab ostio freti pass, 
Lxxv.mil. Gadislonga (ut Polybius scribit) xn. mi. lata yx. mill, 


pass. 4d best a. continente proxüna parte minuspassus c c. reliqua plus. ᾿ 


septem M. ]psius spatium x v. M. pass. est. Habet opnidum civium 


Homanorum, quod appellatur Augusta urbs Iulia Gaditana. 245: 


eo latere, quo Hispaniam spectat, passibus fere centum , altera 
insula est longa 111. M; pass. lata, in qua prius oppidum Gadium 
fuit. F'ocatur αὖ Ephoro εἰ Philiside, Erythriu, α Timaeo et 
Sileno Aphrodisias, ab indigenis Iunonia; maiorem Timaeus Co- 
tinusam apud eos vocatam ait: nostri Turtessoun appellant, Poeni 
Gadir, ita Punice lingua septem [lege septum] significante. Ery- 
thria dicta est, quoniam Tyrü ab arigine eorum orti ab Erythraeo 
mari ferebantur. In hac Geryones habitasse a. quibusdam | existi- 
matur, cuius armenta Hercules abduxerit. Sunt qui aliam esse 
eam et. conira, Lysitaniam arbitrentur, eodemque nominc quandam 


mente iungitur , apud eius incola olimin praecipuo, cultu fei 


—À 
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ibi appellatam. Hodie tantum extat uua insulo et in es ΠΡ; ἀπ, 
alteram a mari absorptam fuisse nullus dubito; antiquitué atti 
tinente seplingentis passibus distabat, nunc ponte cum ;cetifi- 


cules Phoenicius, seu. Tyrius, cuius erat celeberrimi termplii 
ei pretium addebant variae sculpturae, et'donaria inter:quae ersnt 
duodecim Herculis labores, et oliya aurea cum baccis smaragde 
nis, sed nulla simulachra, ut Sil. Italicus canit lib. 8. * 

Sed. nullae effigies, simulachrave nota Deorum 

]Maiestate locum, et sacro implevere timore 

: fa foribus labor A4lcidae. — 1 075 
Voc: in templo Alexandri Magni imaginem conspexisse Caésareis, 
ad quam ferunt illacrymasse, refert Suetonius in eius vita. Ex 
Gadibus fuit L. Corn. Balbus, pro quo exstat Ciceroms orat 
qui primus de Garamantibus triumphavit, ut refert Plin, ἘΝ δ. 
c. 5. qui etiam a plebe Romae consul factus fuit. Divitiis e£ sga- 
pnificentia adeo suae aetatis homines superavit, ut inoriepis 6Ώ8.- 
manis per singula capita vicenos quinos denarios reliqüegit, 


198 teste Dione lib. 48. Domitia etiam Paulina Adriani inperatéras 


a mater Gadibus nata fuit, ut memoriae prodit Spartianus in Adriano. 


ες Celebrantur etiam pantomimae Gaditanae, ut patet ex veter& Iu- 


V 


venalis Scholiasta ad Sat. 11. v. 162. Quare Martialis Epigram. 
lib. 1. Epigram. 69. Gades iocosas vocat, quo in epigratiums 
Canium poetam Gaditanum celebrat. Si plura de Gadibus scite 
desideras, consule sis Eustathium ad Dionysium v. 65. Sit ἐπῶν. 
tissae loco naves, quae per singulos annos ex novo orbe veriti, 
Gades appellere argento et Indicis mercibus onustas. Ὁ’ 

' — Οὖσα ταινία τῆς γῆς δειρα.] In his verbis videntur de- 
ficere aliqua; ratio clamat, sic legenda esse οὖσα ὡς ταινέᾳ καὶ 
τῆς γῆς δειρά, i. e. velut fascia, et terrae collum. Οτδεοὶ vocaint 
Gades insulam et urbem Γάδειρα et neut. plur. et foem. singik 
cuius etymon a lingua Graeca deducunt; ac si esset τῆς γῆς Ónjé — 
i. e. terrae callum. Quam senténtiam sequitur noster auctor , Sek, 
das, Eust. ad Dionysii v. 65. et alii; at Plato in Atlantico sid , 
in Critia a, Gadiro Neptuni filio sic dictam fuisse existimat, qui 
sunt merae Graecorum nugae, Longe enim aliter se habet ὯΝ 
Gadira est nomen deflexum a Phoenicum lingua, in qua Geé 
septum significabat. Eius autem conditores fuere Phoenices , δῇς. 
ctore Plipio libro capiteque nota praecedenti citato, Solino c. 9 
Hesychio in. Γάδειρα, et aliis, quibus coronidem imponit Avigitib! , 
Gadir prima fretum solida supereminet arce, d i^ 
"fttollitque caput geminis inserta columnis, MN n (^ 
Haec Cotinusa prius fuerat sub nomine prisco, ^ "^"^ i 


ANNOTATIONES, ^ — 857 


Tartessurique dehinc Tyrii díxere coloni , 

Barbara guin etiam Gades hanc lingua fiequentat, 

Poenus quippe locum Gadir vocat undique septum. 

ΙΤάδαρα, πόλις Παλαιστίνης. ] Gadara, urbs: Palaestinae - 

raeter literarum ordinem hic occupat locum; supra, ubi agit de 
oelesyriae Gadara, ei locum dare debuerat, ni forte sit Gagara 
uam celebrat Iosephus a rege Solomone aedificatam. Eius sunt 
c Antiquitatum lib. 8. c. 2. verba: '91xo8óprgot δὲ καὶ πόλεις ταῖς 
αρυτάταις ἐναρίθμους, "σωρόν τὲ καὶ Μαγεδὰν, τὴν τρίτην δὲ 
etapa τὴν τῆς Παλαιστινῶν χώρας ὑπάρχουσαν, ἣν Φαράων ό 
ὃν “Αἰγυπτίων βασιλεὺς στρατευσάμενος καὶ πολιορκήσας αἶρεξ 


χτὰ κράτος, ἀποκτείνας δὲ πάντας τοὺς ἐνοικοῦντας αὐτὴν, κατέ- 
(αψεν, εἶνα΄ δωρεὰν ἔδωκε τῇ αὐτοῦ ϑυγατρὶ, Xolougws yeya- - 


ἡμένῃ" διὸ καὶ ἀνήγειρεν ó βασιλεὺς. αὐτὴν QvOay ὀχυρὰν φύσει 
: πρὸς nolpovg, xal τὰς τῶν καιρῶν μεταβολὰς χρησίμην εἶναι 
γναμένην. 1, e. Condidit etiam urbes vel gravissimis annumeran— 
15, sorum et Magedonem et tertiam Gazara Palaestinae, quam 
harao rex: Jfegypti bello agaressus ac obsidens expugnaverat, oc-, 
sisque omnibus oppidanis solo aequaverat, ac deinde filiae suae 
»Xlomoninuptae dono dederat. Quamobrem denua rex eam instaura-. 
t, quod esset natura munita et ad bella rerumquenovitates oppor. 
na. QuaedesumpsitIosephus ex lib. 8. Reg.c.9. v.14,15,16,17. 

1 ?*i Gazer seu Gezer vocatur; Casaubonus totis viribus in- 
ndit probare ad Strabonem pag. nccrix. Gadaram esse Ga- 
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ram, quae in sacris litteris Gezer appellatur. Itaque non dubito ᾿ 


teram harum urbium, quae auctori nostro Gadara dicuntur, 
se Gazara, praesertim cum auctor noster Gazara urbem non 
lebret. 

Γάξα, πόλις Φοινίκης, νῦν δὲ Παλαιστίνης, etc. ] Gaza, 
bs Phoeniciae, nuno vero Palaestinae, inquit noster; antiqui- 
s ad Palaestinos pertinebat, postea ad Tudaeos. Nam eam cepit 
huda Iudicum c. 1. v. 18. Postea volventibus annis Álex. M. 
m expugnavit, in cuius obsidione vulnus in humera accepit, 
, tradit Arrhianus de Expeditione Alexandri lib, 2. qui eius si- 
m sic describit ; ᾿4πέχει δὲ ἡ Γάζα τῆς μὲν ϑαλάσσης εἴκασι μά- 
στα σταδίους, καὶ ἔστι ψαμμώδης καὶ βαϑεῖα εἷς αὐτὴν ἡ ἄνο-- 
€, καὶ ἡ ϑάλασσα ἡ κατὰ τὴν sólw Ζεναγώδης πᾶσα. “Μεγάλη 
πόλις I'éfa ἦν, καὶ ἐπὶ χώματος ὑψηλοῦ βπισεο, καὶ τεῖχος 
φεεβέβλητο αὐτῇ ὀχυρόν. ᾿Εσχάτη δὲ ὠκεῖτο ὡς ἐπὶ Αἰγύπτου ἐκ 
ϑενίκης ἰόντι ἐπὶ τῇ ἀρχῇ τῆς ἐρήμου. i. e. Distat vera Gaza a 


ari quidem viginti stadiis, et est arenosus et profundus ad eam — 


lscensus, et mare, guod est iuxta urbem limosum omne. | Urbs 
dem ipsa magna et in alto colle sita, validoque muro cincta est. 
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Ultima. porro incólitur, ex 2feaypto in ^ Phoeniciamn auntttod prie- 
cipium eremi. Postea Alexander ludaeorum r8. Ma. ἀιχοῖξ, teste 
Iosepho Antiquitatum lib, 18, c. 21, Antiquilus Simson Mebraeo- 
rum iudex: morte sua eam illustravit Iudic. c. 16. v. 3, ἂρ. Jiuius 
situ parum distat Gaza nova, &uctore Iusto Hebraeo, εἰ D, M. 
Nigro lib. 4: Constantini Magni tempore à Constantia eius sorore 
Constantia. diota fuit, auctere Eusebio in Chronico: ex hac urbe 
fuere Próeopius Gazaeus, uecnon Timotheus Gazaeus, qui ;sub 
Anastasio: imperatore floruit, ut refect Sujdas. In ea anno 1666 
surrexit pseudopropheta ille Nathan, qui una cum suo pseudo- 
 maaiach Seboihai sebi decepit stultos Judaeos, non eos quibus 
| Ex meliore luto finxit praecordia Titan. ' 


F acile homines praesertim stulti credunt, quae desiderant, 


— ᾿ΠΕκλήϑη xal" Ata, εἴς. Gaza, urbs vocata etiam fuit. 

: 4 dza, nempe quia literae gutturales in pronunciatione solent negligi 
Haec enim urba Hebraice scribitur 31? et potest pronunciari 4£ze, 
Vel Gaxa. xx. senes enim hanc litteram gutturalem per g solent | 
proferre, et áliquando negligunt. ' | 


— ' nó "Atovog τοῦ παιδὸς ᾿Ηρακλέους.] Gazam, seu Azam 
...urbem nomen habere jnquit ab Azone Berculis filio; sunt e 
', Graeootum npugamentis huiusmodi etyma. Gaza est purüm putum 

nomen Hebraeum T3, “τα, id nominis sonat Latine, munifam 
fortem. 

194 | .— ^Q καϑ' qudg ἐκάλουν Μαρνὰν , etc.] Toto caelo aberrat 

a auctar noster in interpr etatione nominis marnan, cum inquif, ἰδ. 

! terpretari Creta-natum, sic enim Cretenses virgines vocabaüt, et 
illuc, id est. in civitatem Gazam Minos una cum fratribus Aeaco, 
et Rhadamanthe advenerat, unde civitas, Minoa vocata et Iupi-. 
ter Cretensis nomen invenit. Marnan enim deflexum est a Syriscé 
Q"2 maran. i.e. dominus , a quo fit 159 maranan, i. e. dominae: 
noster, 8 quo Graeci fecere maran, Sic absolute Gazaei vocabant 
Jovem , nt nos Deum vocamus Dominum nostrum, de quibus. yi- 
desis Seldenum de Dis Syris Syntagm. 2. c. 1. Scaliger in Ani. 

^ advers, in Euseb, fol. 86. Salinas. ad Hist. August. in Ael, Lame 
prid. pag. 87, Caninii Disquisition. in loca aliquot N. T, Bochart, 
,, Geographiae Sacrae parte 2. lib, 2, c. 19. et alios. PE 


-— Kai of κέραβοι λέγονται Γαζίται, etc,] Inquit esse quay 

dam vasa fictilia, quae dicebantur Gazitoe, scilicet quod in usb - 
194 Gaza fierent, quemadmadum etiam, quae iu insula Aegiua fichas . 
b dicebantur Jepinetae, ex. quibue verbis aliquam luco .lacfiis. 
tur locus.ille auctoris nostri corruptus, de quo in Δἔγεναι og - 
mus, quo in loco, ut.ex, hoc elucet, innuit esee vas quor - 
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Jam fictilé, uod ZMépinetes dicebatur, quod hac in ipeula fieret, 


]uae vasa in hac sectione inquit esse Gazaea, et Áeginaea. 


— lütwxa, πόλις μεγίστη τῆς Μηδίας. Gazaca, urbs ma-. 


uma Mediae. Amm. Marcellino lib. 98. o. 93. Persidi adscribi— 
ur, sed Ptolemaeo lib. 6G. «, 9. inter Mediae oppida numeratur. 

 I'éfoeg, πόλις ᾿Ινδικὴ, εἴς. Huius urbis nullaminveniebam 
ipud altos memoriam; eam ex Dionysio Bassaric, lib. 8. lineum 
rabuiase murum inquit, quare in primo versu pro καὶ οὗ " s&- 
'ea Γάζον lege xal of λιγοτείχεα Γάζον. i, ev et qui lineum-murum 


iabentem- Gazum ; in secundo pro Toiov piv κλαυτοῖο legendum . 


xistimo Τοῖον μέντοι κλωσταῖό, elc. quod in versione mea ex4 
Tess). | mE 
, Ταάξωρος, πόλις Μακεδονίας. Gazorus, urbs Macedoniae 
nemoretur Ptolemaeo lib. 3. o. 13. inter Macedoniae civitates 
Jdomanticae et Edonidis regionis, sed ipsi per σ Γάσωρος scri— 


195 


itur. l'&togog enim per f eidem lib. &. c. 10. inter Syriae Pa- τς 


aestinae ἢ, e. Iudaeae oppida locatur. 


Γαϑέαι, solg'Aoxaülag, etc.] Gatheae, urbs Arcadiae, 
'x Pausaniae lib. 8. cuius corrupta, et inutila affert verba, quae 
ipud eum sic leguntur; 'Eg δὲ τὸν Γαϑεάταν πρότερον ἔτι κατε!» 
nv ὁ Καρνίων. Τούτῳ μὲν δὴ αἵ πηγαὶ γῆς εἶσι τῆς «ἀἰγνπτίδος 
"mo τοῦ ᾿Απόλλωνος τοῦ Κερεάτα τὸ (sQg0v. Τῷ Γαϑεάτᾳ δὲ τῆς 
Κρωμίτιδος χώρας ἐν Γαϑέαις. i. e. In Gatheatam vero fluvium 
idhuc prius influit Carnion. Cui fontes sunt in. Aegyptide terra, 
nfra Cereatae Apollinis templum. Gatheatae vero in. [urbe] Ga— 
heis Cromitidis regionis. Igitur Gatheae seu urbs, seu pagus fuere, 
le quibus nihil scitu dignum traditur, Gatheatas vero erat flu- 
rius, qui assumpto prius Carnione in Alpheum influebat, ut re- 
ert idem auctar eodemlihbro. Quare apud Stephanum pro Γαϑεαταξ 
ἧς Κρωμίτιδος χώρας legendum ex Pausania: Τῷ Γαϑεάτᾳ δὲ 


ἧς Κρωμίτιδος χώρας ἐν Γαϑέαις, 1. e. Gatheatae vera [fluvio sunt 


ontes in urbe] Gatheis Cromitidis regionis. 

c7 ΤΓαϊτοῦλοι, ἔϑνος Aiffónc.] Gaetuli, populi Libyae, quo» 
"um regio Gaetulia, quae secundum Plolemaeum lib. 4. c. 6. sub- 
acebat Mauritaniis , d. quibus Salustius de Bello Iugurthino ex 
ibris Punicis, regis Hiempsalis, quae sequuntur, refert: Jffri- 
;am initio habuere. Gaetuli et Libyes , asperi, incultique, quis ci- 
?us erat caro ferina , atque humi pabulum , uii pecoribus; hi ne 


Jue moribus , neque lege, aut imperio cuiusquam regebantur, va^ 


p, palantes, quas nox coegerat, sedes habebant. Adhuc hodie 
lurat coneuetudo inter Mauritanos. Ciboà enim humi sedentes 
rapiunt. Memorantur Sil. Italico lib, 8, | ΜΝ 
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| Wos quoque desertis in castra mapalibus ditis 52 
- IMisceri gregibus Gaetuli assueta ferar, E 
᾿ Indomitisque. loqui, et sedare leonibus iras: — 
Nulla domus, plaustris habitant , migrare per arva 
. Mos, aique errantes circumvectare penates. 
kt equis et leonibus celebrantur a poetis Gaetuli: Lucan. lib 4 
Zlutololes, Numidacque υαρὶ, semperque paratus 
^. [nculto Gaetulus equo. | t 
. Andinus vates Aeneid.lib. 5. v. 851. ἡ "EN 
Sic fatus, tergum. Gaetuli immane leonis ΕΝ 
Dat Salio vilis onerosam,. atque unguibus aureis, — 
€ Venusinus vates Carm. lib. 8. Ode 90. 
Non vides quanto moveas periclo, 
Pyrrhe , Gaetula catulos braenae ? 
᾿ Dura post paulo fugiés inaudax 
(7 Proclia raptor. B 
,. 95 losephus Antiquit, lib. 1, o. 7. àuctor est Gaetulos esse, quoi Se- 
b cra biblia Evilacos vocant; fides sit penes auctorem, ' 
o τ καὶ ως ᾿Αϑήναιος, etc.] In Gaetulia regione nasci aspara- 
£os mirae magnitudinis inquit, quod confirmat ex Athenaei ἡ 
pnosophist. lib, 2. (cuius sunt verba : Ev Aon. δέ φασιν ἐν n 
; τουλία γίνεσϑαι πάχος μὲν Κυπρίου καλάμου; μῆκος ποδῶν dpt 
xa, ἐν δὲ τῇ ὀρεινῇ, καὶ παρωκεανίτιδι πάχος μὲν μεγάλων vap- 
ϑήκων, μῆκος δὲ περὶ τοὺς εἴκοσι πήχεις. i. e. Jn Libya vero, 
aiunt in. Gaetulia [asparagos] nasci crassitie arundinis Cypriae, - 
longitudine. duodecim pedum , in montana, et viciná Oceano τ» 
gione crussitie quidem ferularum magnarum , longitudine vero' 
citer viginti cubitorum. Quare apud Stephanuin.pra μῆκος δὲ m- 
χῶν δυοκαίδεκα, i. e. longitudine cubitorum duodecim ; lege: ὡς 
. Athenaeo μῆκος δὲ ποδῶν δώδεκα. i. e. Longitudine pedum duodétini 
. de horum autem asparagorum magnitudine ἐπέχω. Nam olent m 
gaces Graecorum fabulas. ' 

Γάλαδα, 169a Αραβίας, xal Γαλαδηνή.) Ioséphoá Maff : 
quit. lib. 18. c. 21. celebrat Galadenorum reginam Parthis με. 
bellum inferentem. uo 

— ᾿Ιώσηπος ἐν τενάρτῳ,, etc.] Innuit Iosephum Iudafcue 
tiquitatia lib. 4. Galadenen Arabiae regionem vocasse Galadisij - 
at Antiquit, lib. 1. c. 19. Galadenen vocat regionem, .ii'quedip 
eobus patriarcha cum socero Labán foedus pepegit, cujus δὲ mát 
tio Genesems c. 81. v. 44. quamobrem regio illa 3»*5 σαι 
acervus testis, dicla fuit, unde auctori hostro Galada, ef 
dene, et Josepho Galaditia formatur, sed quod Iacobus: φαῦϑ 
Hebraice vocavit 4»53 Galhed, Labanus Syxiace Genésig:cal 
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citato v. 40. appellavit [ερατ-- Sahádutha, i i. e. acervum testimonii ; Ἢ 


eamdem fuisse ; regionem opinor. 

Γαλάδραι, πόλις Μακεδονίας lv Πιερίᾳ.] Goladrae, urbs 
Macedoniae in Pieria regione; quae Χάλαδρα dicitur Tzetsae apud 
Lycophronem, v. 1440, cuius sunt verba; X«ladóa δὲ Kava- 
στρα πόλις καὶ λίμνη Μακεδονίας ἀφ᾽ ἧς ὅλην τὴν Μακεδονίαν 
φησίν. 1. e. Chaládra vero est Canastra urbs et palus Macedoniae, 
a qua totam Macedoniam [Chaladram] vocat. Canastraeum autem 
promontorium Macedoniae memorat inter alios Ptolemaeus lih. 8. 
c. 13. 

— Δυκόφρων. Affert carmen Lyco hronis, quod apud 
eum legitur v. 1444. ubi nuüc scribitur Χαραδρης non. Γαλάδρης, 
ut habet noster auctor, quo in carmine vocat Lycophron Alexan- 
drum Macedonem Charadrae lupum ,'id est, Macedoniae lupum, 
quem v. 1441. appellavit Charadraeum leonem. Charadra enim, 
ut nota praecedenti annotavimus Tzetzae accipitur pro tota Mace 
donia apud Lycophronem. | 

— Ὁ πολίτης Γαλαδραῖος. “Μυκόφρων.] Civis Galüdrae 1 ur- 
bis Macedoniae dicitur .Galadraeus, quod confirmat ex Lyco- 
phrone, cuius afferí hemistichum, pro quo nescio utrum Kol 
. J'aladgaiog λέων. i. e. et Galadraeus leo, legendum sit necne, 
Apud Lycophronem enim v. 1441 legitur 
xal Χαραδραῖος λέων. 

Et Charadraeus leo. 
ς si diceret Macedonius leo. Sic enim vocatur a Lycophrone 
Alexander Magnus, ut nota proxima praecedenti ánnotavimus, au- 
ctor vero noster incidit in Lycophronis codicem, in quo T'ala- 
Ógatos scriptum erat. 

^ — Πολύβιος, εἴς. Possessivum urbis Galadrarum inquit 
esse Galadraicum, sed Polybium lib. 3. usurpasse Galadraecum. 
Non vacat nunc totum Polybii librum tertium percurrere, libro 
quarto Charadram urbem vocat, non Galadram. 


/. Γαλάρινα; πόλις Σικελίας, etc.] Galarina, urbs Siciliae; 
quam Áretius putat esse, quae nunc vulgo Italis dicitur Gagliano,. 
Diodoro lib. 18. Galeria; Of δὲ τὴν Γαλερίαν πόλιν οἰκοῦντες di- 


ἔπεμψαν αὐτοῖς στρατιώτας ὁπλίτας χιλίους. 1. e. Qui vero Galeriam 


habitabant mille milites armatos subsidio miserunt. Eidem auctori 


. lib. 18. Galaria vocatur: Of δὲ περὶ τὸν “Δεινοκράτην φυγάδες, 
— ἔχοντες πεζοὺς μὲν ὑπὲρ τοὺς τρισχιλίους, ἱππεῖς δ᾽ οὐκ ἐλάττους 
δισχιλίων, τὴν καλουμένην Γαλαρίαν κατελάβοντο, etc, 1. e. Di- 


mocrates vero cum exsulibus, habens supra tria millia peditum, . 


et non infra duo millia equitum urbem nomine Galariam occu- 
pavit. 


- 
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b 96. μεονόριος, etc. i. e. J'ersus meridiem igitur. sunt Pap 
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, JKileno. Mógyov. ZtnA09.] Galarinam:-se 


ciliae urbem conditam fnisse, a Margo Siculo inquit, a quo 
getes Italiae populi nomen invenere, qui Morgeotium Tialist 
bem condiderunt, 'ut testatur oster in Μοργέντιον, ali AMA x 
in Italia regnasse aiunt, qui Morgetibus nomen dedit, dui nh ur 
ODenotri dicebantur, uos 
- Γαλάται, πρὸς νότον τοῖς Παφλαγόσιν, ete] Galatae, Ml ἂν MN 
sus meridiem Paphlagonibus erant vicini , ut inquit noster, 4 P χαρὰ 
gninoris regionem habitabant, olim Gallograeci , regio Galle 
cia, postea Galatae, regio Galatia prius Mariandeni vocati f& 6 
teste Constant, Porphyrog. T heu. lib. 1; Them. 6. Of δὲ 
 Ζαὶ ἄποικοί εἶσι τῶν Φράγγων. γένετο. δὲ ἡ τούτων tts ho | 
ταῖς ἡμέραις, ἐν αἷς ἡ ἦν "Ἄτταλος ὁ Περγαμηνὸς καὶ Nixoj Ν τὰ Ἃ 
so) Ζειποίτου víog. 1. e, Galatae vero sunt coloni ,Frene ME 
Facta autem fuit haec. colonia temporibus dttali Perg: Ἢ i E. 
« JNicomedis .Zepoeti filii. Eorum metropolis fuit Ancyra, ὃ » "E 
eodem auctore loco citato, de qua suo loco egimus. ' TE 
lib. 12. in tres. gentes eos dividit, ex quo noster sua desugm e H : 
- Sic enim ille ibro citato de eis loquitur: Πρὸς νότον volydi 
τοῖς Παφλαγόύσι Γαλάται. Τούτων δ᾽ ἐστὶν ἔϑνη τρία, δύυ ΗΝ 
ἡγεμόνων ἐπώνυμα Τρηόκμοι, καὶ Τολιστοβῶγοι. Τὸ τρίτον ἃ; "" 
τοῦ dv Κελτικῇ ἔθνους Τεκτοσάγες. Κατέσχον δὲ τὴν χώ i 
τὴν οἱ ,αλάται πλανηϑέντες πολὺν χρόνον , καὶ καταδδὰξὲ " 
᾿τὴν ὑπὸ τοὶς ᾿Ατταλικοῖς. βασιλεῦσι χώραν, καὶ τοῖς Th9vvoig, i 

$rtQ Ἑκόντων τὴν νῦν Βιϑυνίαν [Γαλατίαν] καὶ Ταλλογρᾳ τὰ ue 
pg γομένην. ᾿“ρχηγὸς δὲ μάλιστα δοκεῖ τῆς εἰς τὴν ' Malav pu " 
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Galatae. Horum tria sunt genera, duo quidem a ducibws ἢ 
habent, Trocmi, et Tolistabogi. "Tertium a. Celtica gente. ' 
sages. Hanc regionem. Galaiae occuparunt, cum diu vaga£ 
sionibus vexassent regionem 4fttalicorum: regum, Bithynor 
. donec volentibus iis acceperunt. eam guae nunc, Bitbynia ἢ 
fatia) et Gallograecia dicitur. Princepstraiectionis horum & ina 
praecipue existimatur fuisse Leonorius, Livius quoque ^ 74 
€. 16. eos in tres gentes, ut Strabo dividit; qui ab Strsbone ἢ 
cuntur, Tolistobogi , a Livio vocantur Tolistoboii, sed Livi 
Strabone corrigendus est, a Ptolemaeo enim lib. 5. c. 6. Toll 
δορὶ etiam dicuntur. Graeci Galatas vocant utrumque pop 
€t qui Galatiam, et qui Galliam incolunt; Galatae enin) orgéfis?" 
Jes ἃ Celticae Galatis h. e. a Gallis originem trahebant; ΝΕ, p 
quit noster. Quare non audiendus est losephus, qui Ante". 
lib. 1. c. 7. eos Gamareos a Gomaro Iapheti filio votat. A4 GRUA 
latas exstat Epistola D. Pauli: Galaliae vero ? descriptionem. uber 


ue 
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nd Ptoleniseum libro capitéque. eitato, De quibüs videsis Suid. 
Γαλάται, qui eorum historiam perstringit. a 

c llagiy8: δὲ τὸ Γαλάτης ἐκ τοῦ Γάλλος, etc.] Agit. bunc 
ι Etymologia nominis Galalarum , quam ἃ nomine Gallus sub-- 
acto altero 7 deducit. Magni Etgmologici auctor eam ex Ti^ 
aeo a Galata Cyclope Galatiae filio derivat, vel a militibus 


ilis; neutrum affirinati potest, at certum est à Graecis vocari - 


nlotas et qui Europam et qui Ásism minorem incolebant, quod 
leo claruin est, ut indicari non egeat. Quin etiam. auctor nà-. 
er jn hac sectione inquit: Galatas dici ἀπὸ τῶν ἐν τῇ Κελτικῇ 
3Àatiy. i. e. a Galutis, qui in Celiica. h. e. ín Gallio. 

D αλεῶται, ἔϑνος ἐν Σικελίᾳ, ἢ ἐν τῇ “Ἀττικῇ. Galeos 
s inquit esse gentem, quos in Sicilia , velin Attica locat, ac 
im eorum situm ignoret, iamen etymologiam Callet. Graeci enim 
int etymologiarum mnirifici artifices. Fuere autem Galeotae Hy-- 


arum parvae Siciliae urbis oppidani, ut pater ex nostro auctore . 


"^ TBAar, quod etiam confirmatur ex Thucydidis lib. 6. ubi Hy« 
am Geleatim Siciliae urbem celebrat, Τῇ τε ἡμισείᾳ τῆς ἑαυτῶν 
ιϑὸν ini" 7βλαν τὴν Γιλεᾶτιν πολεμίαν οὔσαν. 1. e. Cumque dí- 
idia sui exercitus parie adversus Hyblam Geleatin, quae hostis 
g£, venerunt, Quo in loco pro Γελεᾶτιν puto legendum T'aleó- 
y. Namque si Hyblae oppidani vocabantur Galeotae, ipsa quo 
1e debebat vocari Galeotis. 


— Τινὲς δὲ, ὅτι Γαλεῶται μανγέων εἶδος “Σικελῶν. Fuere 
iam Galeotae vales quidam in Sicilia, qui Dionysio imperium 
raedixerunt. Jaterpreies enim porténtorum nominabantur, ut af- 
"mat disertissimus Romuli nepotum de Divinatione lib. 1. de qui- 
19 videsis Aelianum de varia Historia lib. 19. c, 46. - 


— Γαλεὸς δὲ, ὁ ἀσκαλαβώτης.)] Γαλεὸς Graece alio nomine 
citur ἀσκαλαβώτης, qui Latinis Stellio, a varietate macularum, 
aae per metaphoram Stellae vocantur. Erat animal terrestre et 
iscis quidam, ut apparet ex Árchippo in Piscibus, cuius duos 
rsus infra apponit noster auctor. 
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— Φυλλιος Aly] Lege Φιλύλλιος Αἰγεῖ, Philyllius in Àe- 


'o ex Suida, qui Áegeum huius poetae fabulam celebrat in ὧι» 
λλλιος, perperam apud Salm, in Plinianis Exercit. fol. 751. scri- 
itur Φιλύλλιος “γῇ, etc, :. 


— "Icog διαπεποίκιλται παίζων. Optime correxit Sàlmas, 
ico nota praecedenti citato, ἴσως διὰ τὸ πεποίκιλται παίζων, 
ilicet Philyllium in Aegeo vocasse γαλεὸν dgrtoíav, 1. e. Stel- 
onem stellarem , quod esset maculis tanquam stellis variegatus, 


10d fecit Philyllius ludens in vocabulo &ozzolag i. 8. Stellaris,.. 
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— Καὶ "Ἄρχιππος ᾿Ιχϑῦσι.) Alfert duo carmina ex Arehippi 


Piscibus, in quibus ludit in nomine γαλεοί. Id nominis enim signi- 
. ficat et pisces quosdam marinos et vates, ut clayet ex ipsis car- 
minibus, Quin etiam apud Hesych. legimus: I'elcol, μάντιες o9- 
| οι xata Σικελίαν ῴκησαν , καὶ γένος τὶ [ἰχϑυωνῚ ὥς φησι Φανό- 
δημος, καὶ Ρίνϑων Ταραντῖνος. 1. e. l'aàtol, vates δὲ in. Sicilia 
habüarunt , et genus quoddam [piscium] ut PÁanodemus , et Ἡλίη- 
thon l'arentinus. Sic corrigendus locus iste Hesychii corruptissi- 
mus, et:mutilus, apud quem deficit τὸ ἰχϑύων, et perperam 
scribitur ῥίνϑων Ταραντῖνοι pro Ρινϑων Ταραντῖνος. ἡ 
— Φασὶ δὲ, etc.] Suspicor hunc locum esse mutilum, at- 
que. hoc modo legendum existimo: Φασὶ δὲ Γαλεώτην καὶ Tu- 
μισσὸν τὸ πρῶτον ἐλϑεῖν, etc. 2fiunt. vero Galeotem εἰ Telmis- 
sum primum ex Hyperboreis venisse, quibus, eic. quod ratio cla- 
mat. Sequitur enim: olg ἔχρησεν ὁ ϑεὸς dv Δωδώνῃ, etc. i. e. 
quibus oraculum reddidit Deus Dodonae. Verum, ut quod sen- 
tio, dicam, Galeotem et Telmissum ex Graecorum fermento fa- 
ctos esse reor. Nihil enim aliud existimo fuisse praeter urbium 
cognominum oppidanos, qui haruspicinae erant dedi; Telmes.- 
sus vero erat Cariae urbs, qua in urbe excellebat haruspicum 
disciplina, ut testatur M. T. C. de Divinat. lib. 1. Fuisse vero 
Galeotas oppidanos Hyblarum, pag. 196. b. ostendimus. Apud 
Pausaniam lib. 6. celebratur Thrasybulus Eleus vates, cuius 
magini γαλεώτης γ i. e. Stellio ad humerum dextrum repebat; 
197 quid autem haruepiciua haberet cum hoc animante nescio; at ve- 
b rosimilius hinc potuere dici Galeotae, quam a verbo Hebrae 3*3 
alah , i. e. revelavit, ut inquit Bochartus, Siculi enim non im- 
ponebant nomina rebus ex lingua Hebraea sed ex lingua Graeca, 
qua antiquitus loquebantur, * | 
Γαληψὸς, πόλις Θράκης, καὶ Παιόνων. Galepsus, urbs 
- Thraciae et Paeonum. Memoratur Herodoto lib. 7. c. 192. Scy 
laci in Thracia, de qua nihil scitu dignum inveniebam; Harpo- 
cratio noster auctor est ex Marsya iuniore sic nominatam fuisse a 
Galepso Thasio et Telepae filio, sed verosiunlior est Thucydidis 
sententia, cuius verba Scholio sequenti apponimus. 
^ — ÜÉovxvólóng τετάρτῃ ἑτέραν λέγει.) Ádvonat noster Thucy- 
didem ex eius libro quarto, in quo aliam huius nominis urbem, 
ut innuit, celebrat, sed opinio fefellit auctorem nostrum. Thu- 
cydides enim ipsissimam urbem Thraciáe memorat, quam 'Tha- 
siorum coloniam esse inquit. Solito libentius appono eius verba. 
Corrupta enim apud auctorem nostrum leguntur: Koi Γαάψηλος 
οὐ πολλᾷ ὕστερον, xol Οἰσύμη. Εἰσὶ δὲ αὖται Θασίων ἀποικίαι. 
i.e. Ét Gapselus non multo post, εἰ Oesyme [idem fecerunt.] 
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Sunt autem istae [ civitates] Thanoram colomae.. Quare apud 
Stephanum pro xal ἡ Σύμη lege καὶ Οἰσύμη. Apud Thucydidem 
etiam pro Γάψηλος lege Γαληψὸς ex nostro auctore, et ex eiuse 
dem Thucydidis lib. 5. Sic enim hoc in libro legitur: Γαληψὸν 
δὲ τὴν Θασίτον ἀποικίαν λαμβάνει κατὰ κράτος. 1. e. Galepsum vero 
Thasiorum toloniam per vim capit. In utroque libro perperam in 
versione Latina legimus Gampselum pro Galepsum. | 
Γαλλία, ἐντὸς ᾿Αλπέων χώρα, etc.] Gallia est regio Euro- 
pae notiàsima, quam nunc indigenae France, Hispani Francia 
^ vocant; varie divisa fuit sub Romanis, Gothis, et ipsis Gallis; 
adeo ut olim imperii sedem habuerint Augustae Trevirorum, ut 
nunc habent Lutetiis Parisiorum, urbe totius Europae maxima, 
Cohstantinópolim excipjio, de quorum nominis etymologia non 
convenit inter scriptores. Illad enim Baptistae Mantuani in Dio- 
nysio suo ex Graecorum farina confectum est: EE 
. Ésgnea mens Gullis, et lactea corpora, nomen 
41 candore datum populis, muliebria pingit. 1 -. 


Ora color Tyrius 


Innuit Gallos nomen habere a nomine γάλα, quod Latine sonat. 


Lac. nomen vero Francorum quo hodie gaudent, deductum est 
a Francis, seu Franconibus Germaniae populis, qui antiquitus 
Galliam subegerunt, cuius nominis non puto fieri mentionem in 
historia Roinana ante Gallieni imperatoris tempora, ut nec Ale- 


aianorum ante Probum Imperalorem, acideo nullus dubito Io- 


sephum Bengorionis esse vzofoltoioy, quoniam ipse Francorum 
meminit, nomen illa aetate, qua floruit verus Iosephus Bengo- 
rionis , inauditum, hic autem fuit coaetaneus Iosepho Benmatta- 
thiae, cuius ipse meminit de Bello Iudaico lib. 9. c. 95. iuxta 
versionem Latinam. Graeci veteres Gallos vocabant Galatas et 
. Celtas , seu Celtos, etsi nomen Celtarum, vel Celtorum plurimas 
Europae nationes apud veteres comprehendebat. lilius rei testes 
, produco Appianum in [beria; Κελτοὶ, ὅσοι Γαλάται τε, καὶ Γαλ- 
Àos νῦν προσαγορεύονται. i. e. Celti, guotquot Gelatae et Galli 


NU 


nunc appellantur. Strabonem lib. 4. Ταῦτα μὲν ὑπὲρ τῶν vtuopé- ' 


vov τὴν Ναρβονίτιν ἐπικράτειαν λέγομεν, oUg ol πρότερον Κέλτας 

ὠνόμαζον, etc, i. e. Haec dicimus de eis, qui Narbonensem pro- 
' vinciam incolunt, quos priores Celtas vocabant, ub his vero arbi. 
tror universos Galatas a Graecis Celtas uppellatos fuisse ob gentis 
claritatem. ἃ quibusnon multum abludit Amm. Marcellinus lib. 16. 


C. 29. Embigentes super origine prima Gallorum scriptores veteres, 


notitiam reliquere nepotit semiplenam, sed postea Timagenes: et 
diligentia Graecus et lingua, quae diu sunt ignorata collesit em 
multiplicibus libris, cuius fidem sequuti obscuritate dimota, ea- 
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dem dixtinclé dovkbihnus et aperte. Mborigines primo in Ais ràglo: 
nibus quidam visos esse firmarunt, Celtas nomine regis atmubilis, 


εἰ matris eius vocabulo Galatas dictos; ita enim Gallos sermo 
Graecus appellat. Galli et olim et nunc non solum armis, verüm 
etiam litterjs celebrantur inter omnes Europae populos, celébegs ᾿ 


rimis incursjomibus Europam, et Asiam perturbarunt, et ipssia 
Romam, cui etiam Saturninum et Carum Imperatores dederunt, 
testibus Flavio Vopisco in Saturnino et Iorn. de rep. Successío- 


, ne, ac nescio quo fato ex Gallia tamquam ex equo Troiano orbis 


maximi Monarchae prodierunt, Iulius Caesar, Constant. Mapngs, 
Carolus Magnus. verba Vopisci in Saturnino sunt notatu digne: 

turninus oriundus fuit Gallis, ex gente hominum inguitetíssitut, 
et avida. semper. vel faciendi principis, vel imperii. Olim Messti- 
liae ingenuarum literarum estudia adeo floruerunt, ut Roriani fíro 
Atheniensi peregrinatione Massiliensem amplecterentur, éc:tes- 
tum Graecarum literarum studium epud Gallos excitarunt Mesei- 
lienses, ut contractuum quoque formulas Graece ronscriberent, 
auctore Strabone lib. 4, Plinius lib. 19. c. 1, auctor est Gallos 


caussam primum superfundendise Italiae habuisse illectos ficis sje» - 


cis, uvis, oleoque, ac vino, quae Helico quidam ex Itelis'ja 
Galliam secum tulisset, Quod si verum est, sero nimis his 
usi sunt, Idein lib. 8. c. 1. inquit, adhuc suo aevo hominem 88. 
crificasse, quod Romani prohibuerunt; Nec satis aestimari got- 
est, quantum Homanis debeatur, qui sustalere monstra, in ἀν. 
bus hominem occidere reliziosissimum erat, mandi vero etiass e 
duberrimum. Antiquitus apud. eos Druidae sacrorum curam: babe- 
bant, de quibus et eorum humanis victimis plurima narrat. €ije- 
sar de Bello Gallico lib. 6. quorum dirae immanitatis religiowóm 
penitus abolevit Tiberius Claud. Caes. teste Suetonio in. eius ὙΦ. 
Nunc gens est πολιτικωτάτη et eorum rex Ludovicus XIV. ' 4j 


. nunc regnat, totius Christianitatis potentissimus, in quo vides 


tur esse aliquot Alexandri Magni scintillae, sed incertum 400 
fata trahant, Aflirmare esse gentem, quae nullo laborét vitio ds- 


tum hominum genus pereat, et aliud. alterius loco renascafa 
tamen sua habebit vitia, Haec enim sine magistro etiam discum. 
tur; sed non possum non mirari P. Bertium, quiin suis σον. 
phicis tabulis in Descriptione Hispaniae plurima vitia magis pe 
pria Gallorum quam Hispanorum obiicit Hispanis ac tandem qi 


quit: Jn Hispanía Ceremoniarum plurimum , fidei parum 5| 


5 


allia tuta fides, viderit ne illud, quod de Graecia dixit Emil 


in Iphig. Taurica, an de Cellia dici possit? Πιστὸν ᾿Ελλὰς offi. 


οὐδέν... Optarem Bertium legisse auctorem Gallum et gravius 
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| sipere est. Donec enim fuerint homines , vitia erunt, ac etsi d — 
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mum, qui vulgo Gallis diciter Michel de Montsigne, qui lib. 9. 198 
c. 18. sic de sua ipsius gente loquitur: Le premier traict de la b 
corruption des moeurs, c'est le bannissement de ἴα vérité. Car 
comme -disoit Pindare , l'estre veritable, est le commencement d'une 
grande vertu, et le premier article que Platon demande au gouver-. 
neur de: la Bepublique.: Nostre verité de maintenant, ce n'est pas 
ce qui est , mais se qui se persuade à autruy: comme nous appel— 
lons monnoye non celle qui est loyalle sculement, (mais la faulse 
aussi, qui α mise. Nostre nation. est de long: temps reprochée 
de ce vice. Car Salvianus Massiliensis, qui. estoit du temps de 
P'Empereur. Falentinian, dit qu'aux. Francois. le mentir εἰ se 
parjurer n'est pas vice; mais une facon de parler. Qui voudroit 
encherir sur ce tesmoignage, il pourroit dire que ce leur est d pre- 
seni vertu. On s'y forme, on s'y faconne, comme ἃ un exercice 
d'honneur," Car la. dissimulation est des plus notables qualüés de ^ 
ce siecle. insi j'ay souvent consideró αἰ οὐ pouvoit naistre ceste 
cowstume, que nous observons si religieusement , de nous sentin 
plus aigrement offensez du reproche de ce vice, qui nous est. si or- 

' dinaire, que de nul autre: εἰ que ce soit l'extreme injure qu'on 
nous puisse faire de parole, que de nous reprocher le mensonge. 
Sur cela je treuve qu'il est naturel, de se deffendre le plus des ἀε-. 
futs, de quoi nous sommes le plus entachez. Il semble qu'en nous 
ressentans de l'accusation, et nous en esmouvans , nous nous des- 
chargeons aucunement de la coulpe , si nous l'avons par effect, ou 
moins nous la conlahnons par apparence. Seroit- ce pas aussi, 
que ce reproche semble envelopper la coüardiseet lascheté decoeur? , 
En ést - il de plus expresse, que se desdire de sa parole? quoy se. 
desdire de sa; propre sclence? C'est un vilain vice, que le mentir, - 
εἰ qu'un ancien print. lien honteusement , quand. il dit, que c'est 
donner tesmoignage . de mespriser Dieu, | et quand et quand de 
craindre les hommes. 71 n'est pas possible d'en representer plus ri- . 
chement l'horreur, la viliié et le desreiglement. Car que peut on 
imaginer plus vilain , que d'estre coiard καὶ l'endroit des hommes, 

et brave à l'endroit de Dieu? | Nostre intelligence se conduisant 

par la seule voye de la parole, celui qui fausse, trahit la. societé 
publique, etc. Sunt quaedam vitia, quae pertinent ad oves, hoc 

est, ad gentem, sunt alia, quae pertinent ad pastores, hoc est, 

δὰ gubernatores, qui pelle ovina induti lupi sunt rapaces, Illud 
Hispanorum adversus Indos quod culpat P. Bertius loco supra 
Citato, ego etiam improbo et detestor. Sed hoc ad milites, non 

ad gentem totam pertinet ;; uunquid meliora faciunt Galli milites? 

hoc genus hómines cuiuscunque nationis sunt pessimi, quos du- 


Stephanus Fol. IV. 
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^ces etsi sint optimi: viri,: aliquando non possuiit reprimere. Gre. 
phice illorum nequitiou depingit Lucanus: t. 
Nulla fides, pietasque viris qui castra. sequuntur. | 
Sed nos ad Spartam nostram revertamur, edocti ab 4ndino vate 
» mon esse nostri instituti tantam litem trenmgere : | 
Non nostrum inter vos tantas componere lites ες 
- . . Bit vitula tv dignus, ét hic, et quisquis &mores 
"fut metuct dulces, aut. experietur amaros. 
Glaudite iam rivos pueri, sat peata. biberunt. 
Be Gallia, Gallorumque veteribus et recentibus moribus videris 
Foannem Boàmum de Europa lib. 3. €. 23. et obiter vide eiusdeis 
lib. c. 24. de Hispania, et moribus Hispanorum. 
Γαλιλαῖοι, ἔθνος τὴς ᾿Ιουδαίας.] Galilaei, gens Iudaeae, 
regio vero Galilaea dicebstur. Duae autem fuere huius nomimis 
regiones in Iudaea, superior et inferior, utraque Hebraice dicíi- 
b*53 Galil, id est, comvolutio terminorum , a quo parum deflexo 
nonrine Galilaea dicitur Graece et Latine, "Utriusque des 

- mem habes apud Iosephum de Bello Tudaico lib. 3. c. 9. iuxta 
versienem Latinam. In altera harum regionum Selomoh rex Re^ 
'gum lib. δ. e. 9. v. 11. Chirano Tyri regi viginti urbes donavit. 
Quia lesus Nazarenus frequeuter in hac regione versabatur, ideo 

. Fuliarms ὁ παραβάτης eum per contemptum Galiaeum, et Chri- 
stianos Galilaeos vocabat. Sic enim prius vocabantur Christieti, 
qui sub imperatore Claudio, relicto Na«araeorum et Golilaeorum 
nomine ,' Christiani. dicti sunt, ut testatur Suid. in Na(woeirog. 

— Γαάλῖος, ποταμὸς Φρυγίας. Gallus, flüvius: Phrygiae 
a memoratur inter alios Straboni lib. 19. Cuius aquae large pom 

in furorem vertere ferebantur , uude Ov. Fast. lib. 4. 

*0— nter, nit, viridem Cybele, altasque Uelaenas 
| | ZEÍ mnis it insmna, nomine Gallus, agua. 
Alis dicitur fluvius Bithyniae, quia Bithyniam irrigabat pro- 
fluens éx Celaenis Phrygiae monte, qua de causa etiam noitro: 
vocatur Phrygiee fluvius, ac quia etiam Galatiam irrigabgt e: 
latiae adscribitur a Plinio lib. 5. c. 23. 

— Ol περίοικοι προμαϑίδαν Ποταμογαλληνοί. ] Opus eit ns 
giae stabulum repurgare, quid enim est illud lectionis monstrüiii 
'soouaOiónv; sine Hercule, ratione duce, comite fortuna, Ed 
monstrum hoc modo debellamus: Of περιοικοῦντες τὸν οταμὲ 
Τ]οταμογαλληνοί. i. 6. Qui circum— accolunt fluvium Potato 

. Bimilis phrasis reperitur apud aucterem nostrur in Qa 

νὸς, ubi inquit: Οἱ παροικοῦντες, ᾿Βκεανίτρι. i ὁ. gai doc 
Oceanitae. Us 


— Kal ὃ ὅτι τὸν Γάλλον καὶ τὸν " ATEM , etc.] Haec "T— 
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esse verba Polybistoris ex eius dé Phrygia lib... eud olent fabu- 
las, quae mihi non bene olent. — : 22 
— Καὶ vov μὲν Γάλλον ἐλθεῖν ἐπὶ τὸν Τυρίαν ποταμόν.) In- 
quit Gallum illum, de quo nota.-praecedenti egimus, venisse ad flu- 
vium Tyriam, et illic hebitasse, atque fluvium Gallum a se ipso 
vocasse, pro τὸν Τυρίαν lege Τύϑαν. Sic enim ex codem Polyhi- 
store in Τύρας vocat hunc fluvium et urbem cognominem.:Memora- , . 
tur etiam Ammiano Marcell. Iib. 22; c. 18. Iorn. de Heb. Geticis, ο΄ 
í00— "Ano ἐκείνου ydo, etc.] Ab illo scilicet Gallo, de quo 
in praecedentibus notis egimus , abscissos verenda, inquit, Gad. 
. dos vocari scilicet Matris Deorum Sacerdotes, . qaonigm exsecti - 
erant pudenda. Plinius lib. 5. c. 89. inquit: Flumina sunt in σὰ 
praeter iam dicta, songarium et Gallus, a quo nomen trazero 
IMatris Deum Sacerdotes. Duae huius nominis etymologies affert 
Magni Etymologici auctor: Γάλλος, ὁ τῇ Μητροὶ Θεῶν opyiout- — 
vog. 'O αλλός τις γενόμενος xal μετάβάλλων τὴν φύσιν ἐξ dvdpdv, — 
καὶ οὔτε ἀνὴρ Qv, οὔτε γυνή, ᾿Εξενέμνοντο yao οἵ νελσύμενοι τῇ | 
Θεώ, ἢ ἀπὸ Γάλλου ποταμοῦ τῆς Φρυγίας παρ᾽ ὃν ἐτελοῦνεο, 1.6. Ὁ 
Gallus, qui Matri Deorum | orgia - peragit. ' O ἄλλος. i, e. alius 
' quidam factus et mutans naturam virilem , nec vir existens, neo 
foemina. Secabantur enim [pudenda] qui ceremonias - peragebumt 
^ Deae, vel a Gallo fluvio Phrygiae, propter quem ceremonias per- 
agebant. O.id. Fast. lib. 4. secundam etymologiam affirmat. 
, Cur igitur Gallos, qui se excidere, vocamus? o) 
' Cum tantum a Phrygia Gallica distet humus, — 
, JTnter, ait, viridem Cybelen, aliasque Celagnas os * 
"E mnis it insana nomine Gallus aqua. n i 
Qui bibit inde furit. Procul hinc discedite, quís est. — 199 
; Cura bonae mentis. Qui bibit inde, furit. | b | 
Γάμαλα, κατοικία Συρίας.) Gamala, oppidum Syriae. ἢ 
Noster auctor hoc in loco Syriam accipit pro Syria Palaestina, 
, id est Judaea. Haec enim urbs erat ludaeae, non Syriae.. Sueto4 
nius in Vespasiano:: Tarichaearn et Gamialam urbes validissimaé 
Fudaeae in potestatem. redegit, Hebraice dicitur *o3 Gama? seu 
ὩΣ Gamala a figura cameli, qui Hebraice quoque dicitur. e 
gamal. Cameli enim specimen referebat, ut rerum monumentis 
tradit Iosephus de Bello Iudaico lib. 4. c. 1. ubi eius situm gra— 
phice depihgit una cum obsidione: Urbe capta, inquit Iosephus 
libro citato eapite septimo, Jomani nec infantibus pepercere, 
uafuor millia occiderunt, 'quingue millia una cum uxoribus σὲ 
beris in vallem se praecipites: dederunt, quae sub urce in profun- 
dum patebat , idque desperatione ealutis , cum se undique circum- 
Clusos viderent, noo quisquam solvus evasit; prarter dues soro« 
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res, quaé-Homasos. latuerent., Houc urbem instaüraste ; ation Bo: | 
| rodem, et a se Herodium : nominasse prodit Euseb. Chron. Can. | 

o e — ᾿Ιώσηπος. àv "re aote τῆς ᾿Ιουδαϊκῆς ἀρχαιολογίᾳς.} Lege 

,/ iv τεξάρτῳ. τοῦ πρὸς “Ρωμαίους πολέμου. i. e. lib. 4. de Belo ed. 

' versus Romanos. Hoc enim lihro, non quarte Iudaicae Antiqui- | 
tatis meminit Iosephus. Gamajae urbis. . : ' . 
t Γράφεται. δὲ διὰ διῳϑύγγου.] Lege γράφεται καὶ ἃ ἄνευ δι- 
φϑύγγοῦθ. i.e, Soribitur etjam sine diphthongo, scilicet Gambreion. 

Urbs [oniae quae cum diphthongo et sine diphthonge Jin secunda 
igquit scxibi. .. a 
5 FA'ávdaga, ᾿Ινδῶν Z&vog.] Gaudara, Indorum ous, ex 
Hecataei Asia, eadem, quae subsequenti sectioné. Gandrc dici- 
tur ,; Gaagarides. dicuntur Virgil. Georgic. lib. 3. v. 26... -. 

In foribus pugnam ex,auro, Solidoque elephanto ἘΝ 
αἰ s Gangaridum faciam, victorisque erma μη. — 4, 7 
Memorantur Plinio lib. 6. c. 19.. Ptolemaeo lib. 7. c. 1. qui 05 
Circa ostia Gangis locat, ct eoram regiam Gangen celebrat ; Diod, 
Sic. süae Bibliothecae Historicae lib. 3. auctor est , Alexandrum, 
cum reliquas ad orientem gentes vicisset, Gangaridas non atli« 
gisse propter elephantoruin multitudinem, quos habebant, .de 
quibus ad satietatem usque Salm. jin Solin. fol. 992. 

— “έγονται καὶ l'avüagion]: Gandarae, populi Indi, E 

" cuntur Gendarii Hecataeo: sic etiam vocantur ab Herodoto b. $8. 
c. 91. etlib.7. c. 66. ᾿ 

" Γάνδροι, ἔϑνος ᾿Ινδῶν, etc.] Gandri, gens Indorum, 
de qua vide, quae nota praecedenti annotavimus. . ἢ 

400 Γαφάμαντες, ἔϑνος hunc, etc.] Garamantes , gens. 

ja Libyae: ex Herodoti lib. 4. cuius affert. verba, quae apud eum 

οὐ libro citato capite 174. sic leguntur: Zovrécv δὲ κατύπερϑε πρὸς 

νύτον ἄνεμον, ἐν τῇ ϑηριώδει. αἰκέουσι I! ἀράμαντες,, OU πάντα 
ἄνϑρωπον φεύγουσι, καὶ παντὸς ὁμιλίην. etc, i, e. Hos supe? . 
Hoquitur de Nasaujonibus]: austrum versus, in loco feris "fregyenti 
Áabitant Garamantes, gui omnem. hominem, et omnium comimegs — 
eium fugiunt , nullaque bellica arma habent, neque sc defendem- : 
sciunt, Memorantur Homero Mautuano Aeneid. lib. 6. v. 794... .: 

Super et Garamantas et Indos E iumii 

| 


0r ( Proferet i imperium , ἴφ, 61 extra sidera tellus EUN 

Erira anni, 5olisque vias , ubi coclifer «εἴας. . it 

τς xem humero torquet stellis ardentibus aptuys 2o. μή 

Ad quem locum Servius: Geramantas , populi. inter. Libyen, 
VKffricam iuxta κεκαυμένην. h. e.. "lorridam. .Ltolqmaeus. Jib.. 1 

c. 6. Καὶ μέγιστα μὲν Eovy: xesavípetos. τὴν. pr 26. τε κῶξ΄. . 

Tegau&viav y. viov ἀπὸν TV. τοῦ. Bayesdon ποιαμοῦ, mH ἢ 
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2o ἢ  ANNOTAT [ON ES.: roc 844. 
! 
μέχρι τῆς Νού « λὄμνης. ὃ, 6^ Et ma»imac- genies e juideni incolunt 

am, Garamentum [gens] guae protenditur. a 3Bagradae fluvü 
fontibus usque ad Nubam paludem. Garamantos viersso'ét de eis 
triumphasse Cofhelium Balbuüm: :Gaditamum,. , rerum monunientis 
, tradidit Plin. lib, 5. c. 8. Clarissimumque oppidum Gafàóma; ca- — 
put Garemantum; ' 6mnia armis «Romi eupeseta , ef wt Counelio: ᾿ 
Balbo: triomsphata unius omuium externo ocurra , et! Quiritium 
iure donato: quippe Gadibus : nato ciitas τανε cum. Balbo 
maiore pasruo data, est. Ei hoc mirum , "wpra dicta eppide ab ca 
capta, auciores mostros prodidisse, ipdum in triunipko: Oydamuii 
et Garamam, omnium aliarum gentium urbiumgue nb»iine ge. sie ἢ 

ulacra duxisse , quae iére hoo ordine, etc. De quibui consule- 
sis Solinum c. 32... PESE) 
Uo — Γάρῤγαρα, πόλις τῆς Τρωάδος, etc.] Gal gara neutr: 
für. a eitigu?. Gargarus, ut -Fartarà sihgul. Tunrtarus, wabs:Lroa- 
is sita in cacumine montis Idae, «alii Moesiae adsoribugt, .fru- 
 Suncopn celebratur, Unde Virgilins Geergic. lib. 1. . ::} 
: — Nullo tantum se Moesia cultu ἮΝ 
^actat, et ipsa suas miraniur. Gargara messes? Ὁ. ͵ 
᾿Αά quem locum Serv. Sane Gargara. miti aucióres Graeci, sic^ 
ut Serenus .Sümmepicus t»adir, aliudinem Idae, montis, | et.pen 
'hoc abusive omnes summitates montium Gargara appellantes , esse 
etiam Gargara civitatem in radicibus Idae montis in. provincia 
Moesia /dsiae, etc. Ac paulo post: 4m tantum ut. multi poetae 200 . 
"Gracéi Garga»a: abusive.pro cuiusvis: re. inuliitudine vel. copia, h 
posuerint, Hinc adagium: Gargara bonorum, et non inlicete Ari; 
stophanes . dixit, φαβμμακοσιογάργαρα. Macrob. Saturnal. lib. 8. 
«. 20. prodidit Gieygara esse in Mysia, quae erat Hellesponti pro- 
vincia, cuius nouinis siguificationem duplicem esse tradit. Nam 
et cactumen montis Idae, el oppidum. sub eodem mante, lioc no- 
mine vocabant, ut ille libro, capiteque citato inquit. 

— "Hv “Αἰολικὴν ὀνομάξει Στράβων, ctc.] Gargara, urbém 
"Troadis iu cacumine montis Idae, Gargarum Aeolicam ab Stra- 
boue, inquit vocari, cuius ex lib. 13. in Troas sunt verba: Oi- 
κείως τούτων͵ καὶ τὴν ἀκ ὥώρειαν ἀφορίξει Γάργαρον ἀκρωτήριον. 

, Kal γὰρ νῦν Γάργαρον ἣν τοῖς ἄνω μέρεσι τῆς " Ióng δείκνυται τό- 
πος; ἀφ᾽ ov τὰ νῦν D ἄργαρα πόλις ΑΑἰολική. i. e. Convenienter et- 
iam [Homerus] suminitatem eius distinguit Gargarum promorite- 
rium. Nam etiamnum in superioribus lae partibus Gargarum ἔο- 
cus ostenditur , 4 quo nunc Gargára, uxbs Aetolica. 

! — Aiáto à ὅτε μοῦνος ἐνὶ πέτρησι κάθηται, elc.] Duo igti 
-' versiculi Àrali i1 Diotimum sic leguntur Florileg. Var. Epigram. 
hb. 2.40. : : 
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Militia ἀμότιμον. δον πέτρα, £a wt tl 
EE αργερέων raw βῆτα καὶ ἄλφα λ ka. 
etos . Deploro, Dioiimum, qi in petris sede. ^... TM (à 
“ , (ergareorum pueris: Geta et alpha dicens, τ᾽ 
oce κι ἡ μὲν olg, etc.) Annotat ex Epaplirodijo. Garp- 
xim. uz Derg dici foem, genere, tt fGargarum promontorium neg. 
tro, et urb», et promontarium Gargerum dicitur Hesychio: Ts νὰ 
γαρον, χρωκήριον ρους Jógp, καὶ LT. Τροίας πλησίον ᾿4ν- 
τάνδρον ἢ, 4. Gàrgarum ,. promontorium moniis Idos, εἰ. κι 
"roses pPopeiefatàudrimw Axárgaroá foem, gen. dicitur Magni Ety- 
molegici.euoteri jn Tujyaoog. 
5 m. Fadyepeit, ἔθωυης, ὃ μίγνυται ταῖς ᾿Μμαζξόφιν , ες] 
Gargarenses populi, quibus Amazones prolis Jis procreandae. causa 
corpora jniscebáat , memorantar epitàmatori noslro. 9x Strabone 
lib, 44. qmi id refert libro undecimo, non decima quarto, (αἱ 
5  quitnester, ac. totam ArhásBenum historiam pro fabulosa Dabd 
rode libro,: Nostram scütenti&m circa Amazones habes iu Aib 
- OVEgG. C 
ΕΝ — ι᾿Ὡς Σεράβων. τοὐσαφεσχαιδεκέτῃ ἢ Lege uc Σιράβων b- 
hos δεκάτῃ. i €. ut Strabo lib. 11. Libro enim undecimo, non dé- 
^ €imo quarto, ut nota praecedenti annotavimyua,- meminit Strabo 
Gargareneinm. 
$01 Páern, πόλι Διβϑης Cerge, urbs Libyae. Abr. Orte, 
"a linein suo Thesauro. Geographico videtur legisse ἔϑνος mis 
' j. e. gena Libyae, sed existimo fuisse μνημονικὸν ἀμάφρημῳ; 
ius ürbis nullam apud elios inveniebam notitiam, — 


Γαργηττὸς, πόλις xol δῆμος τῆς Αἰγηΐδος φυλῆς.) Get 
gettus, urbs et populus Aegeidis tribus, celebrié Epicuri. natalie 
us, ideo Gargeltius senex ab aliquibus appellatur, 


— ᾿Επίκουρος Νεοκλέους ; Γαρφγήττιος.} Videntur esse ver^ 

LN n desumpta ex Diogenis Laertii lib. 10. in vita Epicuri. Sic enitá 
ille. ' Eninovgos Νεοκλέους καὶ “Χαιῤεστράτης, ϑηναῖος, τὸν C 

δῆμον Τὰ γήττιος. i. e. Epicurus, Neoclis εἰ Chaerestratae [filius] 

"ftheniensis, populo Gargettius. De Epicuri vita et moribus vi» 

. desis eruditum Gassendi libellum in octo libellos divisum. * 


— Τὸ lá τόπου Γαργήττηϑεν, eic.] Lege Γαργηττόϑεν, à à 
Gergettus enim aliter adverbium locale deduci non potest, quod 
et sequentia confirmaut. 

— ᾿Ενταῦϑά φασι τὸ τοῦ Εὐρυσϑέως κεῖσϑαι σῶμα.) To ape. 
pido Gargetto aiunt iacere Eurysthei corpus. Quod testatur. etiam; 
eruditiasimdf veterum Grammaticorum Graecorum: I | 

. δῆμος AM τῆς Αἰγηΐδοῃ φυλῆς. “Ὅκου δοκεῖ κεῖαθα; τὸ θῶμα, 


4 
Ἀ 


H 


| ANNO TATIONES.. τς . B8 
Fspeetlai. 1 e. Θατρείπε; populus Jfthenis Angeli tribue , vis 


videtur i iacere corpus Eurysthei. 

Γαστρωνία, χώρα Μακεδονίας.) Gastronia , regio Mace- 
doniae , forsitan eadem ,. quae paulo 'infra dicitur nostro Γρηστον 
vío regio Thraciae, prope Macedoniam quae memoratur Thucy« 
didi lib. 2. * 

7 αὖ γάμιλα,. νόσος Περσίδος ) Gauganla, seu Gauga- | 
niela,.ntroque enim modo reperitur, locus Persidis ex Apollo- 201 κ᾽ 
doro. Strabo lib. 16. pagum vocat, ut et Archiasnus de Expedi- b 
t:oné Alex. lib, 6. ἔχει vero in Ássyria, quae Straboni libro ci- 
fato dicitur “μία, oomen autem pagi sonat, mt idem' inquit, 
domum cameli. id nominis età Dario Hystaspis impositum fuisse 
refert; gamal vero in lingua Sancta significat camelum, ex qua 
reliquae linguae id accepere. Àd Gaugamela ab Alexandro victus : 
est. Darius Persarunt rex, etti Aybela illius praelit gloriam tule- — . 
rint, ut suo loco annotavimus, Utrumque nemen est nete 
plurale. ΝΕ 
Γαῦλος, νῆσος. πρὸς τῇ Καρχηδόνι. Gaulus, insule ad 
Carthaginem, quae Straboni lib. 6. dicitur Gaudus. existitno 4$» 
ae mendum ; nam reliquis Gaulus dicitur: fuit upa ex tribus: ie 
ulis a Car thagimensibus olim habitatis Eae vero fuere Melitg,, 
Gaulua, Lajpas, auctore Scylace; erat autem in Siculo freta, 
Africam versus; ut tradit Mela lib, 9. c, 7. in ea nec serpene, 
nascebatur, nec aliunde invectus tivebat, quin etiam iactus ex 
ea quocunque gentium pulvis arcebat angues, scorpiones super, 
iactu illius terrae pulveris illico perimebantur ; referente Solino; , 
c. 82. 

Ilo, πόλις πλησίον, Πετρῶν ἐν ᾿Αραβίᾳ] Ptolemaeus eani 
Jocat lib. 6. c. 15. inter civitates Arabiae F elicis, cui J'aía πόλιρς 4 
Gaea, ürbsdicitur. — — 

Γέβαλα, τρίτη μοΐρὰ τῆς ΠΠαλαισείνης, etc.] Gebala, ter- 

tia pars Palaestinae ex Iosepho , erum puto falsum esse epito- 

mátorem nostrum, qui hobis tamquam per aversionem Gebala.- 
tertiam Palaestinae partém vendit; losephus Antiquitatum lib. 15. 
c. 11. Gabala, non Gebala, oppidum. celebrat, quod in Gali- 
laesa condidisse tradit Herodem. Épitamator noster supra in I'a- 
Baia inquit ex Hecataeo Gabalam esse urbem Pboeniciae , de 
qua videsis quae illic annotavimus. 

— Γιβαλήνη τε καὶ A[uaviric, ἡ τῶν ᾿Ιδουμαίων, οἵοις) Vid 20g 
detur innuere illa verba esse Iosephi, cuius librum non citet, iti. a 
quibus dicitur, Gebalene et Haemanitis ddumaeorum regio: mu- 

- $ato - nomine nominala est; quae verba apud .[osephtrm non pei 
tui reperire, at Ánliquit. lib. 15. c. 11. in capitis calce quas 
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'sequnntür,, ihveni: "Ev te τῷ" μεγάλῳ πεδίῳ PM Buddifay fx: | 
πέων περὶ αὐτὸν ἀποκληρώσας , χωρίον αυνέκτισεν ἐπί τοιτῇ Tu- 
οὐλλαία Γαβάλα καλούμενον. Καὶ τῇ asQalo τὴν ᾿Εσϑμωνξἕκενὁ i. €. 
Inque. magne: campo [Herodes] sorte lectis, equitibus caetellum con« 
didit, et in Galilaea Gabala nomine: εἰν in «elteriore: parte Bsth- 
monitin. Utrum apud. Stephanum pro Αϊμανῖτις legendim.sit; e» 
Iosepho Esthunonitis, nec ne, tuo relipquo arbitro; apud Thar- 
" gum llierosolymitanum. frequenter ,' 80. praecipue Denteron. c. 2. 
5 Seir. i.e. Idumaea'shn1: Gabla vocatur, α quo sine dubid/dells- 
xum est Gebalene , quod etiam confirmatur..auctoritate Hierony- 
mi in Abdiam c. i. Unus, atque idem tribus nominibus appella 
- dur Esau, Edoni, "Seir ,: posaseditque regionem, quae nunc Gobs- 
- ]ena dicitur, δὲ ἐπ finibus est Elutheropoleosy i 'ante kebitaue 


runt Horzraei. . * 


- Te βεωνίται; ιἔϑνος πλησίον ' ligoséldjiàv εἴς. δεθεῦ- 
nitae; populi prope Hierosolyma ex Iosepho: qui Antiquit. lib: ip 
' €. 1. eorum historiam narrat,. quae habetur Iosue c. 9. qii 
dt&i Veceptus fosue, tamen fidem iureiurando sáncitám "servavit 
exéntplum ducibus, virés: principibus, regibus, et otrinibus fai) 
, tiidam relinquens , quod 'parun procedit;: Iibprobi eriiny fini: ad^ 
eó^bene obediunt religioni, ac probi'maturde, Apud' To&epRülf 
5on Gebeonitae, xt füquit noster , sed Gabeonitae dicunt: 'éy 
dorum urbe egittms in Gabaopolis. ia n ZELUS 


Γεδρω σία, χώρα. Καὶ Γεδρώσιοι, ἔϑνος Ἰνδικὸν] ἣν. 
drosia, regio, et Gedrosii, gens Indica, cuius descriptione la- 
benius apud Ptolemaeum lib. 7. c. 21. ínter'éuius urbes memorat 
Coiamba, quae hodie parum corrupto nomine dicitur Cambaiá, 
ὃς est regni caput, quod Olor Lusitanus Lusiadum cantic.' . : οὶ. 
91. existimat fuisse Pori illius ab Alexandro devicii regnum: s 


- 
κα. Ὁ Beyno de Cambaya bellicoso T 
Les. .. (Dizem que fo j4 de Poro Hey potente) 

αν," 0 Feyno de Narsinga poderoso. ὁ. | 
(Us Mais de ouro et pedras, que de forte gente . 
aba — vÉqui se enxerga la do mar undoso 
suus Hum monte alto, que corre longamente, 

(sy ,,. "rvindo ao Malavar de forte muro 


/ Com que do Canara vive seguro. ΝΣ )od 


809 Fuisse Alexandr "um Magnum in Gedrosig apparet, ex. ΠΕ 
,. Périplo, cuius verba adduximus in Βαρύγαξα ex Q. Curtio lily 

0. ex Arrhiano de Expedk Alex, libo.6; cx Eustathii. 
jegetae v. 1090. quare non .est : mirandum Lusitaugum. Boos 

aan, esserere Porum ,.. quem Alex.: vicit, fuisse Gedrosiaé regem 
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—-— o" Fhoenymtuc.] Affert versicalinxi ex :Didevgeio- 
Periegeta,. -qui legitur apud eum num. 1090. ubi ag de Gedto- 
sis. Sic enim' vocat ille Gedrosios.' - 

— Οὐκ σἶδα ὅϑεν κλίνας.) Inquit ;enesciro quere Periegeta do. 202. | 
élinét Gedresos:pro Gedrosios, ac si hoc non: esset -cot&mune et b. 
poetis et historicis. Eodem enim modo dicitur Boectus et Boeo- " 
tius, Syrus et. Syrus, sed. eos dvaloysivtgow vocaret. Gedrósia-. 
n0s, quendequidem: regie Gedposm dicitur. ' Z t6 

Γέλα, πόλις Σικελίας, εἰς. Gela, urbis Siciliae; ΜΝ ge- 
mtivus est Γέλας Graecis, ut sunt plurima oppidorum nemina 
huius formae, ut Gaba, et alia: de quibus alib? egnnuws, sed Io- 
Wiee, ut inquit nester, dicitur Γέλης, ac sie usurpat Hesodotus 
lib. 7. Kzifopévgg Γβης ὑπὸ “ι»δέων. τῶν ἐκ ᾿Ρόδου, εἴς. 1. ei 
Condita Gela a Lindüs qui ex Hhodo. eic.: Eius conditores €ó- 
Jebrat Thucydides hb. 6. hisce verbis: Γέλαν δὲ ᾿Αντίφημοξ. ἐκ 
“Ρόδου καὶ "Εντιμος ix Αρήτηφ ἐποίκους ἀγαγόντες κοινῇ ἔκτισαν 
bes 'πέμπτω καὶ τεσσαρακοστῷ μετὰ τὴν Συρακουσῶν. οἴκησινι 
Καὶ τῇ μὲν "0l ἀπὸ τοῦ Ifa ποταμοῦ τοὔνομα ἐγένετο, τὸ δὲ 
χωρίον, σὺ νῦν ἡ πύλις ἐστὶν γ.παὸ ὃ πρῶτον ἐτειχίσθη, - Αἰνδιοι 
καλεῖται. 1. e. Gelam Zintiphemus e Hhodo et Entmus.e Creta co- 
lonos ducentes communi opera condiderünt, anno x wv postquam 
Syracusae conditae fuere; et urbi a flumine Gela. omen. imposi- 
Jum fuit: locus vero ubi nunc urbs est , quique prius. commusilus 
f*'t, Lindii vocatur. Scilicet a Lindiis, qui ex Rhodo illda pro- 
fecti fuerant, ut patet ex Herodoti loco: strprá citato. 

— Καλεῖται δὲ ἀπὰ ποταμοῦ Ifle.] Tria huius urbis affert ; 
eiyma, a íluvie Gela, propter quem sita erat, a/Gelono; unde  , 
gentile, Gelous, a verbo γελῷν, i. e. ridere, quod Antiphemus 
eius conditor loquente Py tbia, riserit, primum confirmatur ex 
- Thucydide, cuius nota praecedenti attulimus verba, nec non ex 
Andino vate Aeneid, lib. 3. v. 300. 

Εἰ fatis 5 nunquam concessa. amOUuers . 

- | | Mppáret Camarina procul, campique Geloi 

Immawisque Gela fluvii óegnomine dicta. 
Dubitant Criticerum παῖδες, quare immanis vocetur a. 'Vir gilio,. 
ego existimo, quod fuerit aliquando magna urbs, eodem senau; 
ac Aeneid. lib. 6. v. 19. inquit: 

: --- Posuitque i immania templa. | 

— Ὁ δὲ ποταμὸς, ὅτι πολλὴν πάχνην γεννᾷ) Fiymologiam 
" fluminis Gelae, a quo urbi cognomini nomen, deducit à nomine 
γέλα, i. e. glacies, quam γέλαν vocabant Opicorum Siculoerum- 
que lingua, et urbis et fluvii etymologiam ex verbo yeidv. i. e. 
ridere deducit Etymologus in Γίλα. Bochartus, utpote qui iu « 


ll 


eof 


1 


9208 Animel quoddam apud Gelonos nomine Tarandum, ὧ 
b dum esse inquit ex. Aristetelia Mirabilibus, cuiua affert verba 


d | 
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eruendi£'etymis laxuriat sb: Hebreeo verbo dédecit ,. sé non est 


audiendus, Nam oppidorum.et fiumrinum Siciliae. etymologiem dp: 
: ducere a lingua Hebraea: seu Phoemicig, qiia osteidaions arii 
.conditersa et: aecelas fuite Phoenices , desipére sat - QS lta 


n ilgdbtvog δ᾽ ἐν πφώνῃ τῶν “ορὶ Μόρων, 'etc.]- γόοκϑιόδ, 


testimonium Proxenum lib, 1. περε πόρων, efc. i. ἃς de Itinetibuh 


Siculis; egg legendum prito'ztsol.séXeou, i. er du urbia iere] 
simul enim' advocát Hellamcunt;^qhi etim. de-üibias. acrp 
ut nesteriuquit.in Xegupéteo, —— 

"EO ἐθνικὸν, fukdiog, οὐ. Γελῶὸς, etc.] Gentile Gd 
urbis Siciliee inquit Gelaeds, non Gelous;. ego snspicor in his val. 
bis itease mendum, ac sic legerida esse: vo dOmwov, Fioc, $8 
I*leiog, i.e; gentila, Gelous, non Gelaeus. Cóniecfurami nóstri 
videntur frwure quae sequuntur, xa) ἴσωρ ᾿ἀπὸ τοῦ ὦ fioved 
Γιλῶος. i. 6. et t foraitam α Gélone, gentile, Geláus, | 
oum a Grascis st Latinis Gelous Vurpetut , Diod, Bicnlna. tib. 45. 
Mea δὲ ταῦτα ἱμίλκας ἐπὶ Γίλαν πορευθεὶς, παρὰ τὸν ὁμώσυμδι 
ποταμὸν τῷ πόλει -πατεατροτοπέδευσεν, ' Ejóveav δὲ τῶν ἢ 


:  ντὸς τῆς πόλεως ᾿ αΑἹπόλλωανος. ἀνδριάντα χαϊκαῦν, σφόδρα κα ἢ , 1 


συλήσαντες αὐτὸν ἀπέσεειλαν. aig τὴν Τύρον. i. e. Post haec verá. 
Imilcas Gelam profectus ud cognominem fluvium urbi castra in 
Hiabentibus-autem Gelois extra urbem 4fpollinis siatuam P 
volde-magnam ,. fanc praedanies Tyrum miserunt, Virgilius. Ae 
Mpparet Camarina prood, campique Galoi : p 
Bnmanisque Gela. "ἢ oM ? 
Tau oyOy, πόλις Σαρματίας τῆς Εὐρώπηρ, ete]: Gelouusif 
urbs Sartnatiáe Europaeae ex Herodoto cui lib. 4. c. k08. dicitéii 
Gelonus, δουόῆνοι δὲ, ἔθνορ ἐὸν μέγα, καὶ “πολλὸν, γλαυκόν ὦ 


«ἂν ἰσχυρῶς ἐστι καὶ πυῤῥόν. Πόλις δὲ iu αὐτοῖσι πεπόδεσεαι | 


Ν 


λίνη. Οὔγομα δὲ τῇ πόλι ἐφτὶ Γελωῤός, Tov δὲ τείχεος. μέγ᾽ 
αὦλον ὅναστον, τριήκοντα σταδίων ἐστί. eto. i, e, Budini aget 
natio atque numerosa, vehementer caesiis oculis &mnis ac rufa: 


- ero apud eosdem constructa est. lignea, cui nomen est Gelonga; 


muri autem magnitudo per. singula lotera triginta siadiorum wá 
eitus vero et totus ligneus, aedes quoque et templa sunt lignea... 
— Ἔστι δὲ ἡ πόλις ξυλίνη, κειμένη ἐν Bovólyosg,. etc]: Ὅν ' 
lonum,, urbem Sarmatiae.Europaeae esae apnd Bodinos, ac té 
tam ligneam inquit, quod etiam habet ex Herodoti lib, 4. ciii 
verba attulimus nota praecedenti. - ες σι πὰ 
— Παρὰ τούτοις ζῶον ϑαυμάσιον, ὃ ἀνομάζεται Tu 
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upta-Mt corrupia quae apud. eum sic. ]egurtgr: Ee, δὲ͵ Xxv- 
» παλοψμένοις. T'iluvqig φοφι ϑηρίον gratin. σπάνιον μὰν 
fll] , ἃ ὀνομάξεκαι. Τύρανδφεν Αἰγεναι δὴ τοῦτφ. μεταβάλλμαι 
χρύαρ τῶν τριχῶν καϑ' ὃν τόπον ἢ. Εζερμ, δὲ dus s τοῦτο δυρβη» 
Jy s. sa) διὰ τὴν μεταβολήν, Καὶ ydo δένδρεσεγ καὶ samo, 
ες ἐν οἷς dv Ὁ, τοροῦτον, τῇ χρόᾳ γίνεσβαια υϑοιμασιώεατον à 
φν τρίχα μεταβάλλειν. d e λοιπὸν τὸν χρῶτα, elow 6 s 
αὐλέων, ὁ πολύπους, so δὲ μέγεϑος mo. av εἰ βοῦς, τοῦ δὲ sona 
v τύπον ouonx ἔχει ἐλάφῳ. i. e. In Scythis, qui Geloni vec 
Iur, ajunt feram nascj, qupe Tarandus nomingtur , quae fer^ 
capillorum colores matare, guocungue εἰ loqo,. quemoberm 
itu. difficilis est, et iropter mutationem. Eisnim. arboribus, et 
s, ἀρ derique ubicunque, sit , colore ginilis fit , sed mirandum 
rime esi , quod pilos mutat. Reliqua enim calorem , velut. chae. 
laeo et polypus , magnitudine est ac. bos , faciei vera formam 
Jem habet cervo. Integrum apposui Aristotelis locum, et fide, 
' Ànterpretstus sum, tum quod ex eo lucem lucratur Ste4. 
ni locus interruptus, tum quod Aristotelis interpres Latinus 
liquibus dormitavit, et ab, Aristoteli$ mente δὲς διὰ πααῷᾳ 
at. 201.4 
Γενεὰ, κώμη KoolyOov, etc.] Genea vicus, seu pagus Co- 
hi, cujus incola Geneates, hinc paroemia illa; et.de pago et. ΄ 
'aroemia sic loquitur Strabo lib. 8. apud queuj. vicus Teneg 
tur: Καὶ ἡ Τενέα δ᾽ ἐστὶ κώμη Κορινθίας, ἐν q rau Ζενεατου 
όλλωνος ἱερὸν, Mysses δὲ καὶ ᾿Αφχίᾳ sp στείλαντι τὴν εἰς Zue 
υῦσας ἀποικίαν, τοὺς πλείστους τῶν ἐπρίκων ἐντεῦϑεν συνεπα» 
γυϑῆφαι, καὶ μετὰ ταῦτα εὐθηνεῖν μάλιστα τῶν ἄλλων τὴν πα" 
lav ταύτην. Τὰ δ᾽ ὕσεατα καὶ καθ᾽ αὐτοὺς πολιτεύεσθαι, eto, 
Est εἰ Tenea Corinthii agri pagus , ibique -fpollinis Toneatae 
plum, ferunt autem Járchiam, qui Syracusas. coloniám dedu- 
, plerosque inde secutos socios: huncque pagum postea prae 
s floruisse , et ad extremum peculiarem sibi canstituisse rempue 
am , gc a Corinthiis ad Romanos defecisse, Corinthoque exu- 
supérfuisse, et cuidam ex Ασα profecto, cum sciscitaretur 
:ulum , an migrare Corinthum expediret : responsum fuisse: 
Ἑὐδαίμων ὁ Κόρινϑος, ἐγὼ δ᾽ εἴην Τενεάτης. 

- Fortunata Corinthus, ego autem essem Teneates. ' 
uam vocem quidam per inscitiam in Tezeaies mutarunt, ἴδ 
rant fuisse a Polybo educatum Oedipum. Ὁ | 

-— ὀΤιἄνὲς δὲ I'ivsa yeagovo:.] Lege Τινὲς δὲ Τενεὰ γράφουσι, 
, aliqui Tenea scribunt. [n principio enim huius sectionis de - 
lea egit, quam ipse quoque suo loco Teneam vocat, ut et 
ibo, cuius verba attulimus nota praecedenti. — | 
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"ITI 0o; A3Blo τῶν iyéo div. Y € ioi ephhínates Weite di 
itr; quae Latini" sdriptoribus : Genva , -Hispeuis-( N) wd 
Ftaliae marititná ,- riótissfiina , et coRrberciesbeleberrime νὴ Nd: 
tníihis varias Mferunt etyimologiass ^a: genu , "quod tomquatao pat bat 
recurvum a maris latere àspicienti appareat; à Iano Tto 
.— étalias id- genus; quibusimmorari non est volupe. Oliur^ciput 
ι- füit:à Magone Carthaginensium duce, -teate» Liv. lib, 28." rut 
' | IR talcem, deinde Eucretioexaedificata , eodem ductord: MM 
Fr Lucretio prérofatuni est imperiitnis , ut Géhaám oppiduntafii 
pont Pocio üírutum éxácdificarti."-Bostea volventibus enni 
fuit a Rhotare Longobardorum regé,:àb Stephano^ VII; Péjutiit 
|^  Rhaximo, a Sarrecenis, & Carolo V, "imperetore,^a Prospes 
fümha, ac denique a Francisca Galliarum rege. Flóruft eMe 
"armis, ' ad Tanaim usque imperium proférens. Theodosiail: | 

nrbem illarum regionum celeberrimam suae ditionis fecit 4 MIR 
Cyprum Lesbum, Chium, et alias Thraciae urbes; hodisSentifi 
Ligüriàe et Corsicae iiperat. Eius enim oppidani magis veo 

cfe, quam armis sunt dediti, ut et onines hodiernae respsfüs 
Eum antiquitus céleberrimae armis potius , quam mereatü ἀξ do 

' ram impenderent. Respublica Genuae inter plurimas mari «NS 
4 rius numerat, quam Blasio 4ssareto Dice ad Pontiam in lad 
quw victis et eaptis Alfonso V; Áre$oniae rege, loire 
rrae, et plurimos 'elios principes Hi$páros, qui Alforsdfapue- 

pem in illa eXpeditiorie secuti fuerant; suctore Mariana -deé MI 
Hispaniae lib. 91. c. 9. "Leandro Alberto 18 Uiguria; eor Mm 
€ iHustrant natalibus stis Iniocentius V7 Adrianus V.. Pai dxq 
Maximi, etalii viri illustres, de: quibus videsis Eeondedfpad Lem 
bertum libro citato, Cluv. Ital. Antiqua lib. 1; et álios.': EM 


"VL Σταλία καλουμένη νῦν, eto.] Asserit. epitomat 
. Genuani: suo aevo Staliam vocatam fuisse Cuius nomiuis bos 
apud. alios,'quod ᾿ sciam fit mentio, quamoh rem '"Cluv,a in to 

lia Antiqua lib. 1. pro ᾿Σεαλία legendum putat ' Iévove, Sic 
;^? fuit aliquando appellata, quae correctio magis tia rg 
feliciter procedere mihi videtur. : | 


΄ 


LJ 
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Γεῤφαιστὸς, κώμῃ, ἐν ἢ ἱερὸν Ποσειδῶνος. 4 dm 
vicus, in quo erat Neptuni templum ,. inquit epitomatog: nott 
wed cuius regionis fuerit vicus divinandum nobis reliaquif s qid 
vero Euboeae. oppifum, cuius meminit Strabo lib. 10. Xe 

| δ᾽ ἐν μὲν. τῷ καφαλόγῳ τῶν νεῶν οὐκ εἴρήται, μέμνηται δ᾽ | 
' ὅμως αὐτοῦ. . ΠΝ 


ΠΝ — d δὲ ὙΤίραισεον « 
᾿ " Evvvqua κατάγοντο '— sea i$. 2 τῷ 
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αἷ. δηλοῦ δρόξι τοῖς δεφέροναι ἐκ τῆς "Mdlec εἷς τὴν: ᾿Δεερνὴν! 
καιρίως κεῖται τῷ ξουνίῳ πλησιάζον τὸ χωρίον ἔχει δ᾽ ἑερὰν 
οσειδῶνος ἐπισημότατον ray ταύτῃ. xal xketprxiay ἀξιόλογον. i. ς 
eraestus in. Catalogo navjunt [Homeri] non nomingltur; memini, 
men eius Poeta: MEM ewe EN 
! παῦσον ud vero Geraestum 
— Nocturnae deductae sunt ᾿ - 
sten iue ex Asia. in dftticam traiicentibas opportunz. sitam esse, 
unto propingyam » templum habet Neptuni, «orum quae ibi sunt 
lustrissimum , .et memorabilgm, Jabitationem., Duo lla hemisti- 
ia Homerica. leguntur Odyss. 8..v. 177, v 178., Etymologo di- 
tur Γεραιστὸς , et Γεραστὸς cüm accentu in ultima » ut est apud 
»strum.et apud Homerum, quare gon bene'apud Strabonem scri. 
tur, Γέραιατος cum accentu in. anlepemultima, ibi dicitur ease 
'emontgrium et navale Euboeae Neptung sacrum, ὦ 


οἦ 


αν} 


Γεράνεια, πόλις Φρυγίας, etc.] Gerania, urbs Phry giae, 905 


.imons inler Megara et Corinthum. Urbem memorat Pliniue lib. 4. 
44. Sed Thraciae adscribil,.ubi Pygmaeorum gens fabulosa fuisse" 
citur, Scylax Geraniam inter Megarensium urbes celebrat. Pau- 
nias lib. 1. meminit montem Geraniam, ad cuiug verticem Me- 
aus Deucalionis diluvium effugisse ferebatur gruum praetervo— 
ntium vocem sequutus, uude monti, nomen. ΓΤ έρανοι enim grucs 
raece dicuntur; sed haec fabulas Graecorum et olent et sapiunt; 
'ro propius est, quod inquit Thucydidis Scholiasta ad;eius lib. 1. 
licet, aic vocatum fuisse hoe promontorium a figura ruis, 
iam referebat, ΝΣ 
τ κα, Τὴ πρωτότυπον, Γεράνη" ἐξ ἧς ἹΓεράνεια.] Videsis , quae 
» huiusmodi nominum forma annotavimus in 4yegtia. 
Γεέράνϑαι, πόλις “Μακωνικῆς» ἐϊς.] Geranthae, urbs La- 
inicag; x Paus. lib. 8. Bifariam scribitur huius urbis Laconi- 
ie nomen, apud | Pausaniam, libro citato Geranthrae; et Geron- 
wag, quare proculdubig.apud Stephanum pro Γεγάνϑαι legen-, 
um est I'sgavOQoiGeranthras igitur urbem, cum esset subAcbaeis, 
scedaemonii bello captam unacum aliis everterunt auctore codem - 
1ctorein Laconicis :'Exi] τούτου πόλεις “ακεδαιμόνιοι τῶν περιοικί- 
0M πολέμῳ κρατήσαντες ἐξεῖλον ᾿Αμύκλαν καὶ Qoi καὶ Γεραγϑρὰς 
ὄντων Fr" ᾿Αχαιῶν. Τούτων Φαρεῖται καὶ Γερανϑράται, τὴν ἔφο-- 
n τῶν Φωριέων καταπλαγέντες, ἀπελϑεῖν ἐπ Πελοποννήσου συγε. 
ϑροῦνται ὑπόσπονδοι.. i. e. Huius temporibus Lacedaemonii fini-. 
ma oppida, 4myclam, Pharin, Geranthras, quas ΑΙολαεὶ Qc, 
gpabant adhuc, bello captas ever terunt, ex his Pharitae et 6ε- 
inthrotae Doriensium, ndventu territi, certis conditionibus e Pelo, 
nneso Meosaqpant, Ας paulo post eodem libro idem auctor. de 
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hàt ehdem urbi sic loquitut: "4d ϑυϊξὰ σὴ δὲ ἄνω ΡΥ 
ὅταδίους ἀπέχουσιν εἴκουσι καὶ ἐπαγὸν "riso Mx Tuvgaz 4 ' 
vag πρὶν ᾿Ηρακλείδας ἐλθεῖν ig Πιλοπόννηδον, ἐποίησαν ἂν iul 
ἐουῤ Δωριεῖς ol «“ακεδαίμονα ἔχονεεξ, ete? Σ: δὲ M4 márj sero y 
pra Geronthrae stadia distant cxx. αὖ deris : hancurbem ani» ἔξω. 
clidarum in Peloponnesum adventüm , Dorienses , qui Lacedaemp- 
. nem habebant , everterunt; pulsisque veteribus incolis, cofonism 
deduxerunt? aetale quidem. mea éivilas Kaec in Eleuthero T. 
| ditione erat in: ipsa tia, qua Geronthrás ab Zfcrüs iter; pagus 
405 qui Palàea Corne toctthr , Geronthris Martis delubrim y vt ἢ 
'* P Sacra tbt velebratt annivetaria ; quihis foeminis: est irte ΟΜΝ 
ὧν lucam venire." ἥδ 
c —- *O πολίτῃς; Τερανθρώτης ; ete;]: Oppidanus iB Ἔν; 
fanfhrarum dicitur-ipsi Pausaniae Geranthrotes. ' Pro 
' "rnc lege ex eodém Pausániae lib. 8. chius hofa phéecedetiti vali 
. addüximüs Γιρανϑράτης. | 
ΟΣ ὑ Γέρασα, πόλις τῆς Xollge Συρίας, εἴς. Gerasa, MAT 
Syriae. Memoratur Iosepho lib. 2. c:19. et20. εἶδε quoque gie: 
fhinit Anrm. Marcellinus lib. 14. c. 27. Sed eam Arabise δοῦν 
Plerumque enim veteres scriptores regionum confinia ἑον πη εν 
(Uc 2 ἾΕΣ αὐτῆς, etc] Celebrat viros celebres , quibtis tel 
. dedit Gerasa urbs, sed celeberrimum éorumn Nicomachum 
. eum et philosophum Pythagoricum, cuius extant ἁρμονοιῆξ 
οιδίου libri duo, silentio raeterit. dem 
| l'Éoysc, πόλις Τροίας, etc.] Getgis tthis, seu Corgi | 
i; urbs Troiae; cuius oppidanus dicebatur Gergithius, Stel 
. fib. 13. memorantur Gergetha, Gergethes, Gergethium djverss. 
rum regionem urbes. Ex illa Troiae uvbe fuit Sibylla 
' quam ex Varrone octavam vocat Lactantius de Falsa religien 
| fib. 1. c. 6. cuius ecce verba: Octavam Hellesponticam ἐκ. s" 
Troiano natam, vico Marpesso, circa oppidum Ge 
^ quam scribit Heraclides Ponticus Solonis εἰ Cyri fuisse |: ll 
dus. Eodem libro refert Lactantius Sibyllarum historiam, qaare N. 
libri, qui Sibyllini dicebantur; fuere apud. Romanos ἘΆΝ d 
veneratione, atque a decemviris ad id institutis consull κοί ἐδ δέ 
qui ab Stilicone magno cum Ethnicorüm dolore, imperante | 
Xiorio, combusti sunt; atque cum apud eos maiori in aestidli 
. fione essent ac apud nos sacra Biblia, tamen nihil sud δὰ 
nisi piae ad eorum religionem fraudes, dé quibus sic loqui — 
disertissimus Romulltiepotum de Naf. Deorum lib.2. Callidé ἐᾷ. 
gii WUla com ompowcit, , perfecit, ut guodéungue accidisset, ἡταο 
vVilleretur, hominum, et temporum definitione sublata ; adiing 
^ etiam latebion dbscinttatis ; et üdem verfus àBos in olii Wi 


ANNOTATIDONES. . 1 — 86i 


posse accommodari viderehiur. Sustoniua in Auguato euctor ét, 
cremavisáe: Augustum supra duo millia librorum fatidicoruim / ac 
solos retinuisse Sibyllinos, hos quoque delectu habito. Ex simili 
farina sunt. eonfecta. Carmina Sibyllarum Graeca, απο circum 
feruntur. 
00 Jeeqela, πόλις τῆς Μεύσηνίας, etc. ] Gerenia Ἢ urbs 906 
Messeniae, quae etiam Gerenus dicta fuit, a quo Nestor Gerenius a 
appellabatur, ut prodidit Strabo lib. 8. Εἶπα Φηραὶ,. ὅμορος 
Bovoía, καὶ Τερήνοις à ἀφ᾽ οὗ τόπου Γιρήνιον τὸν Νέσεορα κληθὴν 
ψαί φασι, διὰ τὸ ἐνταῦϑα σωϑῆναι αὐτὸν; ὡς σεροδερήκωμεν. i. δ΄ 
Inde Pherae, (civitas] Thuriae confinis ei Gerenis ,^ à quo loco. Ne- 
storem aiunt Gerenium vocatum fuisse quod ibi servatus fuerit, ut 
supra dioxwmus. Nescio qua auctoritate fretus Casaubonus loca 
apud Strabonem citato pro Γερήνοις legit Γερηνίοις, cum illa sit 
vera lectio, ut patet ex nostro aüctore et ex carminibus Hesiodi 
ab Stephano allatis; caeterum Gerenia dicitur Homero Il. 9. 
v.150. - Enope, auctore eodem Strabone, necnon Pausania lib. 8. 
— " Holodog καταλόγων.] Hesiodus scripsit γυναικῶν jube .- 
vov κατάλογον in quinque libris, teste Suida in " Hoíodog, ex qui- 
bus noster affert carmina illa, quae sequuntur, quod opus deper- 
ditum est; ideo non possumus scire, quem librum horum citet 
epitomator noster noster, et quoniam numerus libri deficit in textu 
Graeco, puta καταλόγωνπρώτῳ. Sic enim illa verba concipienda sunt, 
— Evótxa, etc ] Narrat Hesiod. duodecim fuisse filios Ne- 
lei ,. ex quibus solus relictus fuit Nestor, quod. etiam Homerus 
Il. 11. v. 691. | L 
“Ζώδεκα γὰρ Νηλῆος ἀμύμονες vileg sj ἦμεν, 
. . Τῶν οἷος λιπόμην. of δ᾽ ἄλλοι πάντες ὄλοντο. ᾿ 
paodecim enim .Nelyi laudabiles filii eramus , CUN 
Ex quibus solus relictus sum; olü vero omnes perierunt, 
000 0?! EE ἧς εὐθείας τῆς ἡ Tépqvog.] In his verbis sine dubio 
irrepsit τὸ ἡ, quod expungendum censeo. | 
Γερμανί κεια, πόλις ἙΕὐφρατησίας..  Germanicia , urba 406 
Euphratesiae. i. 6. regionis, Syriae, quae ab Euphrate nomen p 
accepit, meuroratur Ptolemaeo lib. 6. c. 16. inter Syrise urbes 
mediterraneas incipientibus ab Septentrione Commagenae, quae 
hodie, ut aiunt 44£daía dicitur, Ex hac urbe fertur fuisse celé- 
bris ille haereticus Nestorius, adversus quem sub Theodosio iu4 
miore Synodos convocata fuit, quod assereret matrem Christi non 
esse appellandam Θεοτόκον. i. e. Deiparam. RN 
Γέφμαρα, Κελτικὴς ἔϑνος.) Germara, genus Celtica dicia 
tur fuisse auctori nostro, quae per diem non videt, ex Aristo. 


tele de Mirabilibus; nihil tale legitur apud Aristotelem de Mrae 
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. bilibus, quem ego habebam, et gens.et bistoria dat prorsns fabu» 
los; etsi Apollonius ex Endoxo id scribat, uterque falsus .ést, - 
| Γεῤούψφον, «πόλές ᾿Ικαλίας.] Gerunium,, urbs Italise $n 
. Apulia; distabat a Luceria duceüta wtadia, ut refert Polybids 
- ]b.3. Ὅ δὲ στρατηγὸς ᾿Αννίβας πὐνθανόμενος παρὰ TOW "MCI 
e δκύπων, ᾿φλεῖστον ὑπάρχειν σῖτον £v τῇ περὶ τὴν «Ἰόσκερίαν, καὶ 
"4 τὸ καλούμενον Τερούνιον χῶὥρα, etc. 1. e. ζᾶ ὑετὸν "Hannibal, cus 
audiret ali exploratoribus plurimüm frumenti esse in regione cinta 
J.uceriam,et quod vocabatur Gerunium , ad cutus usum.Gerastim: 
opportunum esse , illic cum hibernare statuisset , eo duxit copias, 
quod. abest.a. Luceria ducenta stadia. Gerionem vocat Liv. lib. 29. 
ὃν 18. Et Pelignis Poenus flexit iter; retroque Apuliam repetens. 
rionein pervenit, urbem metu, 'éuia- collapsa . ruinis pars moeniym 
erat, ab suis deseriam. Aliqui eandem eese nentur; quae Ciri, 
vulgo dicitur ,. ubi Galh ab Hispanis anno 1503.: duce Gonsalve; 
quem per antonorasiam Hispani vocant e. gran Capitan , inged& 
507 praelio. caesi ," fusique fuere, 'ut rerum monumentis prodidit Ma« 


.7 à riana de lhebus Hispaniae lib. 21. c. 2t. qui eam quoque Gerionem 


vocat. 
Γέῤῥα. πόλις Χαλδαίων] Gerrha, urbs Chaldaeorum; tne 
moratur Ptolemaeo inter Batanaeae regionis Syriae urbes, Plinio 


inter Arabiae, lib. 6. c. 28. Gerraicus sinus. Oppidum Gera. vi | 


, mil. pássuurn magnitudine, turres habet ex Salis quadratis mé 
libus, Eadem erat civitas, etsi Cosmographus eam Syriae Bats- 
naeae adscribat. . Ea euim Syriae pars erat Arabiae finitima, at 
videre est ex eodem Cosinographo Ii libro capiteque citato.. yk 4 

Γέῤῥος;, τόπος, καὶ ποταμὸς πρόσεχης τῷ Βορυσϑένε] 
Gerrhus , locus , et fluvius vicinus Borystheni. Utr umque mesb- 
rat Herodotus lib. 4. c. 56. “Ἕβδομος δὲ Ti ἔῤῥορ πρταμὸς ἀπέσχ: 
όται μὲν à ἀπὸ τοῦ “Βορυσϑένεος., κατὰ τοῦτο τῆς χώρης. ἧς ὃ γινῶ" 
σχέται 6. Βορυσϑὲ vus" ἀπέσχισται μὲν νῦν ἐκτούτου τοῦ' ρου. οὔ- 
| vope δὲ ἔχει τὸ ,ὅ8ερ ὄ χῶρος αὐτὸς, Γέῤῥος. “Ρέφν. δ᾽ dg Θάϊαν 
: αν, αὐρέζει. τήν.. τε τῶν "Νομάδων χώρην xai: τὴν vOv βασιληΐαν 


c ZxvuOEov, 1: e. Septimus. vero Gerrhus fluvius dirimitur guidiiifà 


. Borysihene , circa id: regionis ,:..ad quod cognoscitur .Bory. i 
dirimitur quidem nunc ab.hoc locos nomen vero habet idene, ai 

loóus ipse, Gerrhus, disterminatque regionem Jomadum ne 
| giorum Scytharum. EE 23 n 
ionidesiey ἡ χώρα τῶν Γετῶν. Getia, regio  Getarum, 


auctor noster, qui eos in Ζάκια ad Pontum et orientem locat; ᾿ " 
qui veterüi& confundunt Dacos , Getas, et Daos, verum: di*dMfk- 


" fuere popnli etai finitimi, ub apparet ex Stephano. loco citati; 
ἐκ δου lib. 8r. 4ixbus, δὲ αὐταὺς. προσαγορεύω, ᾿ὥαδίᾳ, . 


* 
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l αὐτοὶ é ἑαυτοὺς sel οὗ “Ρωμαῖοι σφᾶς. ὑνομάξονων,. οὐκ ἀγνοῶν : 


“Ἑλλήνων τινὲς T: ἕτας αὐτοὺς λέγουσιν, εἴτ᾽ ὀρϑώῶς, t εἴτε καὶ 


᾿λέγοντερ. ᾿Εγὼ γὰρ οἶδα Γέτας τοὺς ὑπὲρ τοῦ Αἵμου παρὰ τὸν. 
τρὸον οἰκοῦνταρ. j. e. Dacos vero eos appello , sicut ipsi sese et. 


ymani vocant, non ignarus ab aliquibus Graecorum Getas dici, 
e recte, sive male dicentes. Ego enim novi Getag supra Haemum 
Danubium incolentes, 

— " Ecri δὲ Θρακικὸν ἔθνος] Gctas ease "Thracicos populos 
juif, qued etiam asserit Serv. ad illud Virgili Aeneid. lib. 3, 
85. 

- Gradivumque patrem, Geticis | gui praesidet aris. 

ticis , inquit Serv. Thraciis. Eodem. sensu Statius .Sylv. lib. 8. 
Tyrione haec moenia plectro 

«fn. Getica venere lyra 
s olim Darium Hystaspis subegisse tradit Herodotus lib. 4. c. 93. 
| Zamelxim Getamn celebrat, qui eis leges dedit, quas a Vesta 
spere: simülabat, Eum quoque inter celeberrimos legumlatores 
morat Diodorus Bibliothecae Historicae lib. 7. meminit Zeutam, 
Deceneum philosophos Getas, et eorum regem Boerebisten, 


i plerisque finitimis gentibus subactis transiens Istrufn Homanis $97 


oque fuit terrori. Aliqui existimant Gothos esse Getas ex illo 
artiani loco in Antonino Caracalla, qui Getiícus vocatus fuit 


r iocum, quod Getam fratrem occidisset, et Gothi Getae dice- 
itur, quos ille ad orientem transiens tumnltuariis praeliis de-- 


erat. locus vero ille procedebat ex amphibolja. Sententiam no- 


i auctoris, qui Getas ad Pontum locat loco supra citato, ve- 


simam esse nuUus dubito, quandoquidem Ovidius seu relega- 
;, ut ipse vult, seu exul a Caesare hanc regionem  frequenta-- 
, cuius extant quatuor. epistolarum libri ex Ponto," quorum 
mum sic incipit: o4. 
Naso Tomitanae iam non novus incola Terrae 
Hoc tibi de Getico littore mittit opus. 

i03 ipse varijs 3n locis proscindit tanquam bsrbaros, truces, 
onsos et inhumanos. ! 

— " Ecti καὶ ϑηλυκῶς Γίτης " οὕτω γὰρ, εἴς] Pro Γέτῆς 
e Γέτις. Jam enim supra egit de gentilitio Getes mascul. Getin 
:atam fuisse uxorem Philippi filii Amyntae ait, quod nescio ex 
» desumpserit. Philippus iste, de quo sermo, fuit Alexandri 
gni pater, qui diversas uxores habuit. Geten vero Ovidius se 
etam vocavit, quod Getico sermone scripserit libellum, Sic 
m ille de se loquitur Epistola 18. v. 17. 

/^ Nec' te mirari, si sint vitiosa, decebit 
Carmina , quae fdciam paene poeta Gres 


Stephanus. Fol. IV. 


b 
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IE 5 padet! et Getico scripsi sermone libellum | 


Siructaque sunt nostris barbara verba modis. 

Γέφυρα, πόλις Βοιωτίας. Gephyra urbs Boeotiae, qjiae 
“ Tanagra, et Graea et Poemandria quoque dicta fuit, ut ait ἔν. 
. fnelogusin F'ígegd. id nominis vero invenisse: ihquit,- quod: wias 

oppidani propter hiemem γεφύραις utebantur À, e. pontibus. - 
— Τοὺς αὐτοὺς δέ φασι καὶ Tavaygeíovc , etc.] In his ver« 
' bis videtur deficere 0 πολίτης Γεφυραῖος, i. e. Oppidanus Gephy- 
raeus, Sic enim amat loqui Stephanus. GepAyraeos vero Tanagraeos 
, vocatos fuisse inquit ex Strabone, qui lib. 9. 1d affirmat: Καλοὺῦν- 
ται δὲ. καὶ Γεφυραῖοι of Ταναγραῖοι, etc, i. 6. Pocanmiur vero 
“1 Gephyrqei: Tanagraei. Ex hac urbe fuere Aristogiton εἰ Heri 
modius apud Athenienses celeberrimi tyronnicidae, quod occise 
Hipparcho Tyranno Athenienses dyrannide liberaverint ; res et, 
. "molior, quam àt üt indicari egeat. - 


— ' dg ov xal γεφυραῖα ἡδύν] Lege γεφυραία ἡδονή ke. 


gephyruea voluptas. Quod vicem adagü videtur obtinere, in qui» 
bus verbis latet allusio ad Atheniensium consuetudinem in Elem- 
siniis Saeris, inter:quos cum haec Sacta in Cereris Eleusiniae-ho- 
norem celebrabantur ἐν τῇ γεφύρᾳ. i. e. in ponte, vel quidam 
personatus, vel meretrix quaedam, quae ideo γέφυρὶς dicebatur, 
208 ut est apud Hesych. scommata in praetereuntes iaciebat, Dice- 
ἃ batur etiam Γεφυραία δημήτηρ i. e. Gephyraea Ceres a. popule 
4fttico Γεφυρεῖς, teste etymologo in Γεφυρεὶς. Potest etiam legi 
dq οὗ καὶ Γεφυραία Δημήτηρ. i. e. unde Gephyraea Ceres; scil 
cet quoniam in ürbe Boetiae Gephyra coleretur. 
Γῆ, etc.] Tota haec sectio nec ad Topographiam , nec cad 
Geographiam, sed adLexicographos pertinet. ' 
Γιγγλυμώτη; Φοινίκης, πόλις, ἐΐο.}] Ginglymote, Phot. 
niciae urbs, ac si diceres Ádonidis4 mors, nomen compositi 
ex Gingre. Sic enim Phoenices:Adonidem , ΔΘ moth vero mor- 
tem *ocabant param corrupto nomine. Fuit autem Adonis filim 
NOynarae,, Cypriorum regis et eius filiae. Myrrhue; quem Veni 
, in deliciis habuit: illud testatur Athenaeus lib. 4. ᾿Ονομάζονθια 
“δὲ; ot αὐλοὶ jt γροι ὑπὸ τῶν Qoivíxov, ἀπὸ τὼν περὶ "ASoviy oer 
^ 90v; tov γὰρ ΄δωνιν Γίγγρην καλεῖτε ὑμεῖς οἱ Φοίνικες, ὡς. 
eei Δημοκλείδης. i. e. Vocantur vero tibiae a Phoenicibus Gingt. 
ob lamenta , quibus /£donin deflent , vos enim Phoenices, ut nah 
rat Democles , "fdonin Gingren vocatis. Facilis vero est trar 
éx gr in οἷ: flere autem Adonín erat Aegyptiorum, et Phoenicatt : 
.* comsuetudo, ut alibi ex Herodoto annotavimus, quod etiam aee 
208 morat Ezechiel c. 8. v. 14. Cuius appono verba (Hebraica omitie) 
(BOE adduxit me ad ostium portae domus 4donsi ; quod est ad aquilo 
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' , 
nem, et ecce ibi mulieres sedebant, plangenies Thammuz. i. e; 4fdo- 
nim, de cuius sacris videsis Lucianum de Dea Syria. 

ΓΙ yevog, πόλις Θράκης. προσεχὴς τῇ Παλλήνῃ. Gigonus, 
urbs Thraciae, adhaérens Pallenae. Memoratur Herodoto lib-7. , 
c. 193. fore γάρ εἰσι af τὴν νῦν Παλλήνην, πρότερον δὲ Φλέ- 
yenv καλεομένην νεμόμεναι. Παραπλέων καὶ ταύτην τὴν χώρην, * 
ἔπλεε ἐς τὸ προειρημένον, παραλαμβάνων στρατιὴν καὶ ix τῶν προῦ- 
ἐχέων πολίων τῇ Παλλήνῃ, ὁμουρεουσέων δὲ τῷ Θερμαίω κόλπῳ | 
τῇσι οὐνόματα ἐστι τάδε, “ίπαξος. Κώμβρεια, “ισαὶ, Γίγωνος; / 
Keépspa, Zulia, “ἴνεια" ἥ δὲ τουτέων qoe» Kooccaít ἔτι καὶ ἐς τόδε 
καλέεται. 1. e, Hae enim sunt urbes sitae in Pallena, Phlegra prius 
appellata. Pernavigata hac regione, ad praedictum locum navi: 

gavit, sumptis etiam militibus et vicinis Pallenae urbibus, conter- 

' minis vero Thermaeo sinui, quibus nomina sunt haec, Lipaxus; 
Cohbrea, Lisae, Gigonus, Campsa, Smila, .4enea; quarum 
τεδίο adhuc in hoc tempus Crossaea vocatur. 

Γίλδα, πόλις Λιβύης.) Gilda, urbs Libyae; eamdem esse 
reor, quae Silda dicitur Cosmographo lib. 4. c. 1. atque inter . 
Libyae mediterraneas urbes meroratur. 

. Γιλιγάμβαι, ἔϑνος Λιβύης, etc.] Giligambae ,- gens Li- 
byae ex Herodoti lib. 4. Cui eiusdem libri capite 169. dicitur Gi- ς 
gama. Τούτων δὲ ἔχονται Γιγάμαι, νεμόμενοι τὴν πρὸς ἑσπέρην" 
χώρην, μέχρι ᾿Αφροδισιάδος νήσου. ἐν δὲ τῷ μεταξὺ χώρῳ τούτῳ 
ἢ τε Πλατέα νῆσος ἐπικέεται, τὴν ἔκτισαν Κυρηναῖοι. 1.6. His ad- 
haerent Gigamae, looum qui occasum spectat incolentes, usque. 
ad "fphrodisiada insulam, In huius loci medio iacet Platea insula, 
quam Cyrenaei condiderunt. Non bene interpres Latinus vertit 
ilud τὴν ἔκτισαν Κυρηναῖοι, ubi urber condiderunt Cyrenaei, 
cum deberet vertere, quam [insulam] condidere Cyrenaei, Κείξειν 
enim-epüd Latinos non solum de urbibus, sed etiam de re- 
gionibus dicitur, ut alibi annotavimus contfa Scaligeri sententiam, 

Γινδᾶνες, ἔϑνος «Γιβυκὸν λωτοφάγον, etc.] Gindanes, . 
gens Libyca, Jotophoga, i. e. quae loto vescebatur, sed ali? etiam 
erant Libyae populi, qui Lotophasi vocabantur eadem de causa, 
ut videre est apud Herodotum lib. 4. c. 176. “Μακέων δὲ τούτων 
δχόμεένοι Γίνδανές εἶσι. Τῶν aí γυναῖκες περισφύρια δερμάτων 
πολλὰ ἑκάστη φορέει κατὰ τοιύνδέτι, ὡς λέγεται. Ker ἄνδρα ἔπα- 
στον μιχϑέντα περισφύριον περιδέεται. ἣ δ᾽ ἂν πλεῖστα ἔχῃ, αὕτη 
dolort δέδοκται εἶναι... ὡς ὑπὸ πλείστων ἀνδρῶν φιληϑεῖσα. 
᾿Ακτὴν δὲ πρόεχουσαν ἐς τὸν πόντον τούτων τῶν Γινδάνων νέμον-᾿ 
᾿ ται “ατοφάγοι. 0i τὸν καρπὸν μοῦνον τοῦ λωποῦ τρώγοντες fo - 
ovdi, ΓΟ δὲ τοῦ λωτοῦ καρπός ἐστι μέγεϑος ὅσον τὸ τῆς σχίνου," 
etc. τά. δδῖ: Horum IMacarum finitimi sunt Gindanes , durum. 
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uxores ferunt fimbrias pelliceas singulae sulias , ob op, s ut dic- 


. tur, quod uta. singulis viris Venerem passnvet fimbeiame oineumligat, 


quae vero plurimas habuerit , psa optima censetur, fangàam a ple 


, rimis viris amata. Oram in mare porrectam horum Gindanum ineo- 


lunt Lotophagi, qui e solo lois fructu. comedentes vivunt; fructus 
vero loti magnitudine est instar lentisci, suavitate cero palmae fra- 
ctus asimilis. Ex hoc fructu Lotophagivinum oenficturit, Letaphagis 


3SuxiG mare vicini sunt IMachyes , oto et ipsi vescentes , eed minus 


guam gui prius dict sunt. Quam diversae, quam discrepantes, 
et quam ridiculae sunt viris sapientibus res humanae, apud alios 
honori tribuitur qued apud alios igaeminiae et vitio datur. Ve- 


᾿ rum uihil honestum est natura, sed positioue. Γινδᾶνες apud 


auctorem nostrum notatur accentu circumflexo in penultism, apud 
Herodotum accentu acuto in antepegultima.. 

— Οἱ τὸν καρπὸν μόνον τοῦ λωτοῦ ἐσϑίοντες ξῶσι.] Sunt. 
verba Herodoti in dialectum communem formata. Sic enim. ille 
lib. 4. c. 176. loquitur: Οἵ τὸν καρπὸν μοῦνον τοῦ λωτοῦ zoo yov 


stp ξώουσι., 1. e. Qui ructum solum loti comedentes vivumt,- Quae 


verba intelligenda videntur de Lotophagis potius quam. de Gin- 
danibus. Praecedit enim illud τῶν Γινδάνων νέμονται “ωτοφάγοι, 


409 οἱ τὸν, etc. Sed noster auctor id de Gindamibus dici exitii, 


b mihi de Letophagis: dici vero proprins videtur. 


Γίνδαρα, κώμη πρὸς τῇ ᾿Αντιοχείᾳ.)] Gindara vicus prope 
Antiochiam. Straboni lib. 16. Gindarus urbs appellatur, quem 


arcem inquit esse Cyrrhesticae regionis prope Autochiam, Rus 


sunt verba: Συνάπτεε δὲ τούτοις q Κυῤῥηστικὴ μέχρι δεῦρο τοῖν 


τείνουσα. ᾿Ενταῦϑα δ᾽ ἐστὶ πόλις Πίνδαρος ἀκρύπολις τῆς Ke 
ῥηστικῆς, xal λῃστήριον εὐφυὲς, καὶ “Ηράκλειόν τε καλούμενον 
πλησίου, etc. i. e. “Ἰἀλαενεὶ vero his Cyrrhestica co usque prolem. 
Hic vero est urbs Gindarus, arx: C) rrhesticae, et aptum [lai 

receptaculum , εἰ Heraclium quoddam. nomine, Circa haec des — 


Facores, qui erat Parthorum regis filiorum natu maximus, cum 


Syriam cum exercitu invasisset, a. Pentidio intérfectus est. ὼς 
aro Pagrae adiacent, castellum xfntiochidis munitum. Gindargs 
etiam dicitur Ptolemaeo lib. 5. qui eam inter Seleucidis urbes Je- . 
cat. Eadem vero fuit urbs, non longe enim hinc ipse locat. Ge 
rhisticam regionem, quae Straboni libro citato dicitur Cyrrhestion i 


ego Strabonem ex Ptolemaeo corrigendum esse censeo. 


Γίττα, πόλις Παλαιστίνης. Gitta, urbs Palaestinae; Be 


braice dicitur n3 gath. Hieronymus, et Lxx Senes tr 


Geth ; unde Plinio lib. 5. c. 19. dicitur Getta; eius fit mentio.8 
lib. 1. c. 27. v. 9. Cuius rex fuit Achis, qui vicit Saulum ad sbett-' 
tem Gelboen, ut paret ex Samuelis libro citato c. 81. Εχ hie 
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etiam urbe fuit παμμεγίότατος ille Gohathus apud sacros Scripte- 

res decantatus, quem David singulari certamine vicit, et oc- 

eidit, ut narrant Hegum libri, et Iosephus Antiquitatum lib. 6., 
€. $0. Simonis quoque Mag: patriam fuisse scribit Zonaras ex Iu- 

stino martyre. Gitte voeatur a losepho libro capiteque citato. 

Γλάνις, ποταμὸς Κύμης, ες “υκόφρων. Glanis fluvius 
Cumae ex Lycophrone, cuius affert versiculum, ad quem locura .᾿ 
eius Scholíasta tres huius nominis fluvios, ut et noster , mne- 
morat. 

— Καὶ ἀπ᾿ αὐτοῦ ᾿χϑὺῦς Γιάνις, etc. ] A ffuvio Glani dici- 
tur piseis glanis, qui glanius quoque vocatur; huius piscis me- 
mnnit Plinius lib. 39. c. 10. F'errucas tollit glani jecur litum. 
Versitan scribendum Glami, ut sit a nominat, Glanius. | 

|o— Ἔστι καὶ ᾿Ιβηρίας nozenóc. Ἔστι καὶ Ἰταλίας, etc.] Gla-- 
nim quoque inquit esse Iberiae et Italiae fluvium, circa Tiberim. 
Glania [beriae fluvii àMum apud alios sitentium; at Glanis Italiae 
prope Tiberim fit mentio apud. Plinium lib. 3. c. 5. cuius verba 
hic subriciam: Tiberis antea 'Tybris appellatus, et prius. Albula, - 
et media fere longitudine 4fpennini, firibus. Mretinorum profluit, 
tensis primo , nec nisi piscinis corrivatus, emissusque navigabilis, 
sicuti Tinia et Glanis influentes i in eum, etc. 


Diavxzíe, πολίχνιον ᾿Ιωνίας.] Glaucia, oppidulum Toniae, $10 — 


quod Glouce IMicales dicitur Thucydidi lib, 8. Of δὲ ᾿Ιϑηναῖοι ἃ 
ταῖς ἐχ Σάμου ναυσὶ δυαῖν καὶ ὀγδοήκοντα, et ἔτυχον ἐν Τλαύκῃ 
τῆς Μυκάλης ὁρμοῦφαι (διέχει δὲ ὀλίγον ταύτη ἡ Σάμος τῆς ἡπεῖ- 
ρου πρὸς τὴν Μυκάλην) ὡς εἶδον sac τῶν Πελοποννησίων ψαῦς 
ἐπιπλεούσας, ὑπεχώρησαν ἐς τὴν Σάμον, εἰς. ἢ. 6. fthenienses 
vero cum illis duabus e$ octezinta navibus e Samo, quae in [op- 
pidulo] G/auce IVlycales stationemm habebant (ab hac autem parte, 
᾿ quae Mycalen spectat,. Samus a continente parum distat) cum 
Peloponnesserum naves adnavigantes vidissent, in Samum se rece- 
perunt, ete; Mycale vero erat promontorium in continenti situm, 
quod qua zephyro vento expositum est, ad Samum pertinebat, 
i» quam congregabantur Iones et celebrabant festum, cui posue- 
runt nomen Panionio, auctore Herodoto lib. 1. c. 148. qnare sine 
dubio Glauce Thucydidis est oppidulum, quod nostro dicitur - 
Glaucia. 
..— PÀagvoal, πόλις Θεσσαλίας. “Ὅμηρος Glaphyrae, num. 
plur. urbs Thessaliae ex Homero, ouius alfert hemistichium, 
quod apud eum legitur , Il 2. v. 712. de qua videsis quae in : 
Βοῖβος annotavimus. 

— "Ἔστι καὶ κώμη. Κιλικίας, etc.) Inquit Glaphyras esse 
quoque Ciliciae vicum , cuius nulla apud alios fit mentio, quod 


/ 
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sciam, praeter Eustathium ad Il. 2. v. 742. qui Hex nostro. " 


ctore habet. 

Ιλῆτες, ἔϑνορ ᾿Ιβηρικὸν, μετὰ τοὺς Κυνήτας 1 Glen, 

gens Iberica, post Cynetas. Ego existimo esse eosdem ,: 
Strabo lib. 8. vocat Jg/etas, et noster in Τλῆτες. Tletes ex j^ 
..cataeo, quod sine dubio factum fuit ex similitudine literarum. 
Graecarum Γ εἰ T. Cynetas vero memorat Avienus in lambis: . 
"fna amnis illic per Cynetas efflui | 
| | Sulcatque glebam. 
.. Fuisse vero Zgletes nomen antiquum Hispanorum tradit Stbo- 
Jibro citato, aed antiqui tam Latini quam Graeci perfectam ce- 
410 guitionem Hispaniae capere non potuerunt, ut app. ret ex Po 
* — p biülib. 8. quod satis arguit illud Ephori, qui pütavit Zberos “6. 
' 3nam civitatem, teste Iosepho lib. 1. contra Αρίοπεπλ, 

Γλίσσας, πόλις Βοιωτίας. Glissas, antis, urbs Boeo- 
tiae prope montem Ilypatum, quam interfluere amnem Thermo- 
dontem prodidit Herodotus lib. 9. c. 42. Memoratur eliam Pam- , 
saniae lib. 9. cnius aetate ruinae eius tantum extabant, Stra» 
bo quoque eius meminit lib. 9. 

,  Doaoh5nvq, quoa ᾿Αραβίας, πλησίον. Δαμασκοῦ. ] Goss, 
regio Arabiae prope Damascum. quae Goaria etiam dicebatgr; ' | 
hoc nomine, sed per iota tantum in penultima memoratur Ptele- 

, maeo, non prope Damascum, sed inter Palmyrenes Syrie sedie 
nis. civitates lib. 8. c. 15. 

Γολγοὶ, πόλις Κύπρου, etc. ] Golgi, orum, quae aiti 
gen. et num. sing. Golgum etiam dicitur, fuit urbs Cypri Vene 
sacra. Memoratur Catullo de Nuptiis Pelei et Thetidiaz |... .. 

.. . Gancte.puer, curis hominum qui gaudia misces ὃ. ᾿ς 
Quaeque regis Golgos, quaeque 4dalium frondosum, 
᾿ς Respexit Catullus ad illud Theocriti ς " 
«. . “Ἵ] σποιν ἃ Γυλγόν τε καὶ ᾿ἀδάλιον ἐφίλασας. 
Hegina, quae Golgum εἰ Idalium amasti, | 
Jdem poeta .de eadein Venere inquit ; : X -- τ 
Quaeque “ποοπα, Cnidumque arundinosam, o - 
| Colis quaeque ZAmaihunta , quaeque Golgos. , 1 ᾿ 
Lycophroni etiam Venus vocatur Golgorum regina: di 
γαῖαν ἵξονταν, Θεᾶς ΠΝ 


Γόλγων ἀνάσσης  —— : 
h. e,. —— terram venient Deae v. 
Golgorum reginae. AR 
. το '4nàó Γύλγου τοῦ ἡγησαμένου τῆς, etc] Nomen p. 
rum Cypri urbis deducit a Golgo, Sicyoniorum coloniae. dute, δ 
. Scholiasta Theocriti ad carinen supra citatuur inquit: Γολρὰρ- E 
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ἰσύλις Kuxoév, ὠνομασμένη dmo.lelyoU τινορ ᾽δώμδος καὶ 


᾿Αφροδίτης. i. e, Golgos, urbs Cypri, sic appellata a Golgo φιό-- 911 


dam donidis εἰ Veneris. Bochartus id deducit ,a Phoenicio 535a 
golsel: | Hebraei, inquit ille, Galgal et Gilgal et Gilgal dixerint, 


sed εἰ Golgál legi voluit Hieronymus in locis; Golgol inquit gaae - 


es Galgal. Huius naminis loca quaedam habuit, terra. Ghanaan a 
rotunditate sic dicta. Graeci I'oÀyoy εἰ Γόλγους dicunt, finali L 


. Gbiecto , μὲ in ᾿Αννίβᾳ et ᾿Ασδρούβᾳ. Haeo sunt illius verba ex' 


-4 


sua Chanaan lib; 1. c. 3. Sed parili fundamento nititur eruditissi- 
mus vir, 80 Graeci. Prius enim ostendendum erat Phoeniciog 


cendidiese Golgos, quod cum non constet, ad eo incertum est hu- 
etymon, ac illud Graecorum. | | 


e3 


— ' 4g. οὗ I'olyla ἡ ᾿Αφροδίτη.) Quia Golgi urbs Cypri Ve- 
neri erat sacra, ut nofa praecedenti ostendimus, . ideo .Go/gia 
jus vocabatur ab eodem loco. : 


Γομαλίται, ἔϑνος τῆς ᾿Ιδουμαίας.] Gomolitae, gens Idu- 


maeae, Nescio ex quo auctore haec transscripseérit Stephanus, ," 


bisi admodum oscitanter ex Iosepho, apud quem Gobolitis, non. 
Gomolitis est Idumaeae regio. Eius verba bic subiiciam, ex Án- 
tiquit. hb, 2, c. 1. ᾿“μάληκος γὰρ νύϑος ἦν ἐκ παλλακῆς αὐτῷ ys- 
γονὼς, Θεμνάης ὄνομα, οὗτοι “κατῴκησαν τῆς ᾿Ιδδυμαίας τὴν 
Γοβολίτιν λεγομένην, καὶ τὴν ἀπὸ ᾽᾿Αμαλήκου κληϑεῖσαν ᾿“μαλη-- 
κέτιν. i. e. dl malecus enim erat nothus ipsi [Eliphazo] ex Τλανεπαε 
concubina genitus , hi habitaverunt Idumaeae regionem , quae Go- 
bolitis dicitur, «à eam , quae ab /fmaleco Amalecitis vacata fuit. 

— "H &no' Ayolixov , ' Auclgxirgg ἐκλήϑη.} Si haec verba 
intelligenda sunt de Idumaea, pro ᾿“μαληκίτης lege ᾿Αμαληκίτις, 
sin de eadem gente, legendum est "O τὶ pro 4. Refertur enim 
tunc πρὸς τὸ ἔϑνος. Ex Iosephi verbis nota praecedenti addüctis 


apparet, ldumaeae regiones quasdam dictes fuisse Gobolitin et 


ZImalecitin. | E | 

Γόμφοι, πόλις Θεσσαλίας. Gomphi, num. plur. mascul, 
gen. urbs Thessaliae memoratur Constant. Porphyrogenetae Them. 
Jib. 2. Them. 2. Iuxta hauc urbem defluebat Peneus totius Thes- 
saliae celeberrimus fluvius, teste Plinio lib. 4. c. 8. Eam expu- 
gnavit Caesar, et ad diripiendum militibus concessit, ut ipse re- 
fert de bello civili lib. 8. | 


- 


- 


— Γόνδφαι, Gegxioy ἔϑνος, etc.] Gondrae, Thracia gens, 911 


quae apud Herodotum dicitur Cindra, et Rhonda, quorum ne 
nomen quidem apud Herodotum legitur. Fortasse est μνημονικὸν 


— 


b 


ἁμάρτημα, et pro llerodoto alius ex veteribus scriptoribus substi- . 


inendus est. . . | 
N n M , 


/ 
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; l'oystg, πόλις Θρόκης, et ] 'Gomeis. uie. Thracise, α αὐ 


, mine, quod sciam memoratur ;.:ab.Scylace vero ὅπ. Fé 


|. vg dicitur. Viderint dactioref£ , utram fuerit eadem , :nectie;::; 


— οἵ di Αδριανοπολίτας νούτους ἐκάλουν.}" Gouensos G&- 


meorum urbis oppidanos alioqui. "fdrianopolitas 'vecabant; quite 


. 'mor vocaretur etiam ipsum oppidum Adrienopolis? ài ;eius .eppie 


danos vocabant /fdanopolitae; Adrianopolis vera fuit urbs Thra- 
ciae celeberrima, . quam. Turci uuno-; occ 611. 6éperunt "eb uiii. 


imperii regiam conetituerüut, antequam Constantinopolin: capt- 


rent, Lampridius: in Heliogabulo auctor est, Heliogabalusn -condi- 


. disse urbem circa Hebrum Thraciae, et Ürestan nominasse, quait 


postea Adrianus Caesar suo nomine vindiceri inssit, ut idem δῇ: 


ctor loquitur, id est de suo nomine "fdrianopolin iussit vocari. | 


εν Et haec sunt quae hac in re: dicere habeo. Cs 


l'óvvos, πύλις Πεῤῥαιβίας, οἷς.) Gonni, num. pr. urbe. 


Perhaebiae , sic vocata a Guneo Cyphi nepote, ut ait Homerus, . 


- inquit Epitomator uoster, Át eius bona venia Homerus non cele. 


brat hanc urbem, sed Guneum ducem, quem Perrhaebi in expe- 
ditione Graecorum adversus Troianos secuti sunt, ut apparet-ex 


- H. Q2. v. 747. Fuiase vero Perrhpebicam urbem constat ex Eneit . 


thio ad eiusdem IL v. 578, et ex Straboye lib. 0. quibus Gowe 
singulari num. dicitur. 

Γονούσσα, πόλις Πεῤῥαιβίας. Gonusss, urbs Perrtaebip. 
Memoratur Eustathip ad Il. 2. v. 578. Gonoessa. vero fuit pre- 
montorium: Pellenae eodem auctore ad eumdem versum, emi 


' meminit Homerus eodem carmine. | 


212 


| Γοργίππια, πόλις ᾿Ινδικῆς,] Gorgippia, urbs, quae. τῷ . 
gio Straboni lib. 11. dicitnr Sindice, in. qua locat ipse Gorg 


piam; Sindi vero fuere populi circa Maeotim paludem, aucti 
nostro auctore in Zívóoi. Sindae autem fuere iuxta magnam. Ie- 
diae sinum; ut idem suo loco refert: Ixibatas etiam locat e 
mator noster prope Pontum finitimos Indicae, ergo ᾿Ινδιοὴ a 
Graecos, et de India. et de Ponti quadam regione dicitur, μὴ ρας 
dice vocatur Straboni libro citato; Herodoto vero lib. 4. c; 
Indice nominatur: 'Eg ài Θεμίσκυραν τὴν ἐπὶ “Θερμώδοντι b 5 
ταμῷ ἐκ τῆς ᾿Ινδικῆς (κατὰ τοῦτο γάρ ἐστι τοῦ Πόντον εὖρ ) 
τριῶν τε ἡμερέων xal δύο νυχτῶν πλόος. i.e. “ὦ Themis 
guae est super flumen Thermodontem ex Indice (hic enim Ponti 


— tissimum est) trium dierum duarumque noctium est navigatio, vs μὴν 


nimis audacter vertit interpres Latinus e Scythica pro ex' ἢ 
, ΓΟορφδίειον, πόλις τῆς μεγάλης Φρυγίας, ete.] Gordies 
ürbs magnae Phrygiae prope Cappadociam; quam Sangerius fi 
vius interfluebat, teste Arrhiano de lo expeditione Alexandri rwn 


* 
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. eirca calcem; cui, ut'et' Plutartho in Alexandro , Gordíum dici-. 
Sur ; mamoratur etiam Tustino lib. 9; c. 7. apud quem perperam | 
scribitur:Gordien; hanc urbem cepit' Alex. Magnus, et nodum 
illum Gordii patris Midee, ἃ quo urbs nomen habet, gladio ru— 
ptis loris dissecuit, de quo éperae pretiurh est audire Curtium, 
cuius «x lib. 5. c. 1. subiiciam verba: Jflerander urbe [Gordio] 
in suam ditionem tedacta, Icvls templum intrat, vehiculum, quo 
Gordium: Midae patrem séctum | esse. constabat. adspexit, cultu 
haud sane a vilioribus, vulratísque usu abhorrens, Notabile erat. 
iugum adstrictum compluribus nodis in semet ipsos implicatis, et. 
celantibus nexus, Incolis deinde affirmantibus editam esse oraculo 
soriem , 4siae potiturum , gui inerplicabile vinculum solvissei : 
cupido incessit animo sortis eius $mplendae. Circa regem erat et 
Phrygum turba et IMMacedonum : illa exspectatione suspensa, haeo. ' 
solicita. ex: temeraria regis fiducia, quippe serie vinculorum τα 
adsiricta, ut unde nexus inciperet, quove se conderet, nec ra- 
lione , nec visu percipi posset, Solvere adzreseus; iniecerat curami 
ne in omen verteretur irritum inceptum. Jlle nequaquam diu lucta- — 
ius cum lateniibus nodis; nihil, inquit, interest, quomodo sol-  . 
vatur: gladiague rupiis omnibus loris, oraculi sortem vel. elusit, 
vel implevit. Apposui omnia Curtii verba, ut notares et Álexan- 
dri audaciam et eius ingenii promptitudinem in exsequendo. Quae 
enin solvi non possunt, abscindere expedit. Caeterum Gordium 
fuit. Midae regia, referente eodem auctore libro capiteque ci- 
tatis. 2 ^ , 
᾿ς Γορδίου τεῖχος, πόλις Μίδου, etc.] Gordiotichos. i. e. - 
Gordii - murus, urbs Midae, scilicet in magna Phrygia, ubi re- 
gnavit Midas Gordii pater, quae Straboni lib. 12. dicitur. I'og- 
δου κώμη. 1 e. Gordi pagus, quae postea luliopolis dicta fuit, 
ut refert idem auctor eodem libro. Eius oppidanos memorat Liv. 
lib. 38. c. 18. Noster ἴω ᾿Δρπαλύκεια inquil Harpalyciam a Gor- 
diotichitis conditam fuisse. . mE | 
-Tooóvala, χώρα Περσιπή.] Gordyaea, regio Persica, a 
qua Gordyaei montes, qui ab aliis Cordyaei , Gordochi, Gordi, 212 
Garduchi; ut et incolae solent nominari; fuere vero montes Ar- b 
meniae , non Persidis, in quibus arca Nochi quievit, qui Gene- " 
8608 c. 8. v. 4. dicuntur &^w *32 Aare ararat. i. e. montes. zír- 
meniae, Armenia vero erat Persidi finitima, de quibus ex. Beroso 
Chaldaeo sic loquitur Ioseph. Antiquit. lib. 1. c. 4. Τοῦ δὲ κατα- 
κλυσμοῦ τούτου, καὶ τῆς λάρνακος μέμνηνται πάντες ob τὰς Bag- 
Βαρικὰς ἱστορίας ἀναγράφοντες, ὧν ἔστι καὶ Βηρωσσὸς ὁ Χαλ-- 
δαῖος. διηγούμενος γὰρ τὰ περὶ τὸν κατακλυσμὸν, οὕτω που δι. ^ 
ἔξεισι. “Δέγεται δὲ καὶ τοῦ πλοίον ἐν τῇ ᾿Αρμενία πρὸς τῷ ὄρει τῶν 
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«ορδυαίων ἕτι ploog τὶ εἶναι καὶ vopitav Tw τῆρ. ἀσφάλτου 
ἀφαιροῦνταρ. “Χρῶνται δὲ μάλιστα. «οἱ ἄνθρωποι τῷ πομιεζομένῳ 


minerunt amnes barbarica ἀϊξίονίαφ scriptores , € quibus-est etibn. 
Berossus Chaldaeus.. Narrans enim de hoc diluvia, sio ferme edis-- 
serit. Fertur,vero ei Mn huius pare. quaedam in 4frmenis -apud 
montem Cordyaeorum adhuc esse, εἰ quasdam bitumen inde αὗται 
sum reportare; quo vice amuleti hamines paaime utuntur, Memo. 
rantur eliam Q. Curtio lib. 4. c.10. ἤρα [Alexauder] impetu asi: 
morum utendum ratus secunda vigilia castra movil, dezira Tigrim 
babebat , a laeva montes, quos Gordyaéps vocant, . ÀArrhianus vato 
de expeditione Alex. lib. 8. Sogdiaaos , sed non bene Yocat; ds 
guibus videsis Fulleri Miscell. sacra lib. 1. c. 4. ὀ  ἀ ws 

Γορδυνία, πόλις Maxtóovíag.] Gordynia, urbs Macedo 


. uiae, Memoratur Ptolemaeo lib. 8. c. 13. cui Gordénia dieitur e 


inter Emathiae Macedoniae. regionis urbes numeratur. Plinio lib. 4. 


9, 10. Gordiniae num. plur. dicitur, . D ox o£ 


ὕστερον δ᾽ ἀποβαλοῦσα τὸ τεῖχος ἐκ ϑεμελίων, καὶ πάντα τὸν. τῇ 
418 vov μείνασα ἀτείχιστος, etc. 1. e, Sita vero est in planicie et € 
a tyniorum civilasg, antiquitus quidem. muris cincta j, ut et E 


"o. Gortynaque muris - cinclam, 
postéa muris funditus dirutis , el per omne tempus sine m 


νισποεί, Nam Ptclemaeus Philopator & qgressus eam muris. TEMA 


Γόρτυν, πόλις Κρήτης. Gortyn , urbs Cretae, quae Gof« 
tys postea dicta fuit, ut inquit noster, Gorty na vero dieitar θένα» 
bon hb. 10. Πόλεις δ᾽ εἰσὶν ἐν τῇ Κρήτῃ; πλείους μὲν, μέγεϑεάι 
δὲ καὶ ἐπιφανέσταται τρεῖς, Κνωσσὸς, Γόρτυνα, Κυδωφία. τ ἃ 


, Urbes vero. sunt in. Creta plures quidem , maximae autem et ule 


&trissimae tres, Cnossus, Gortyna, Cydonia. Anonyno, quai 
vulgavit lacobus Gothofredus fol. 44. Gortine dicitur, , quas "d^ 
ximam centum urbium Cretae inquit esse, "Enna τὴν Kgs 


νῆσον εἴ ρήσεις, ἢ ἑκατὸν ἀριϑμὼ πόδεσι πεκοσμημένη; ἐστὶ, μὰ 


ἐστὶν ἐν πᾶσιν πλουσία καὶ ϑαυμαστὴ, ἔχουσα πόλιν ptylon 
ὀνόματι Γορτίνην, etc. i. e. Postea Cretam insulam invenies , 
eehtum mimero civitatibus condecorata est, et est. in omnibus: des 
ves et admirabilis, quae habet civitatem mazcimám , nomine Gee 


, Tinem. Straboni etiam. vocatur Γορτυνέωμ πόλις i e. Gortynib: 


rum civitas, libro decimo citato, ubi eam sic describit: Keisk 
δ᾽ ἐν πεδίῳ καὶ ἡ τῶν Γορτυνίων πόλις, τὸ παλαιὸν μὲν ἴσως. τ 


τειχισμένη» καϑάπερ καὶ" Ὅμηρος εἴρηκε, 


c. ag 
Io ὕρτυνά τε τειχιόεσσαν, 


«dixit, 


' ae 


-sooe τοὺς ἀποτροπιασμούς. i. e. Huiugautem diluvis.et arcae προ 


- 
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dare, duntaxat.ad xix c stadia. perduxit opus. «4ϊσμαπο illum, 
memorabilem habuit ambitum ; ad L. stadia distat a mari Liy- . 
c0 , et a Lebene emporio ipsius ad stadia x c.: Habet et, aliud. na- 
vale, AMetallum; distat vero ab ea cx xx stadia. Totam ipsam - 
perfluit 4dethaeus fluvius, mE 
-— Φασὶ δὲ τὴν αἰτιατικὴν of μὲν δισυλλάβως ν etc.] Accuaa- 

livum urbis. Gortyniae vel trisyllabice finiri inquit, nempe, ut 
genitivi terminatio fuerit, Nam a Γόρτυνος, fit accusativus disyl. 
labus, ἃ Γόρτυς voc vero trisyllabus, atque sie usus est Iloines 
rus, cuius affert hemietichium, ut et Strabo supra, quod inve-  : 
nitur apud Homerum 1l. 9, v. 646. Aliter se habent illa Stephani 
verba de hac urbe apud Stephanum Salmasii auctiorem, ut ipse 
refert in suis Plihianis exercitationibus in Solinum fol. 172. ὦ, 
| Sed ex huiusmodi diversitate lectionis, non orietur tale Schisma 
inter Criticorum filios, acinter ecclesiasticos -solet fier. Mantis- 
se loco esto Pythium vocatum fuisse intimum Gortynae locuin, 
in quo erat Apollinis templum, cuius incolae dicebantur Pythiei, 
ut noster tradit in Πύϑιον.. | 

- 41 ότϑοι, ἔϑνος πάλαι οἰχῆσαν ἐντὸς τῆς, οἷς. Gotthi, po. 
puli, qui olim iutra Maeotidem paludem habitarunt, postea in | - 
interiorem Thraciae partem ungraverunt , ut inquit nosler, pe- . 
nes quem sit fides, horum nomen veteribus ignotum fuit; posteg . 
volventibus annis maxime ingotuit,- ac multorum sed praecipue 
Hispanorum dammo, alii Dacos, alii.Getas fuisse ajunt, ut cum 
de Getia egimus, annotavimus, de quibus erudite et cum iudicio, - 
nt solet, egit Mariana de Rebus Hispaniae lib. 5. c. 1. quoniáimn ' 
Gothi per multos annos in Hispania regni sedem Toleti habue- 
runt. Eius sunt verba: JMultas gentes feras et indomitas in, His-. . 
paniam per haec tempora, venisse,  sejuens narratio declarabit, |. 
J'andalos, Suevos, 4tlanos, atque Silingos. Getthi in primis ex 
antiquis sedibus dilapsi, cum orientis occidentisque solis orgs su . 
| nominis terrore famaque complessent , atque victricibus armis Ita- - 
᾿ ljan uniuersam lustrassent , ad. extremum in. Hispania constite- 
runt : in eaque imperii sedem caeteris nationibus qua pulsis, qua 
domitis collocarunt :ac tenuerunt annis amplius trecentis. Ex 5σ-- 
pienirione omnes has gentes profecias sese in Homani imperii pro^ 
vincias infudisse quaestionis non est, “4 insito corporibus ardore, ^ , 
guem, regionis frigus accendit, cibi et potus indulgentia, ad pro— 
creandam sobolem foecunditas maior existit; unde aucía saepe 
multitudine, quo tempore praesertim nondum Christi religione 
susccpia desultoriae Veneris licentia ad unas nuptias constricta 
erat: soli sterilitas nivibus et pruina. plurimum rigenüis: vitae sus— ἢ 
tentandae necessitate cogebat innumera. hominum examina in mi— 
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tiores fertilioresque agros commigrare: Romans Terum 'dosiinos. 
bello lacessere: imperii provinciis ; ni mature óbsisteretue , ole | 


1 


218 dem exiliumque comparare. Quibus. ecc remionibus singulae don 


b. 


nationes in Hispaniam commigrarint, quibus moribus et ingenie 


. essent (nam lingua, institutis legibusque discrepasse satis constat) 


explicare oratione , atque ita explicare, μὲ inter tei opinienag 


Jenebras verum invenisse videamur, ardua res est, / negue- 


fia deéssct, si via se ostenderet laboranti: nunc coniecturis dien: 
dum, guando rérum vetustas, et eorum temporum incuria cemam 


, ecriptioni fidem derogat. Ravennas episcopus de Rebus Geticis x 


de eis agit, quem consulere potest Lector. Eos dividunt auctojes 
in Ostrogotthos , h. e. Gotthos— orientales, ab oost deflexo nad 
ne, quod adhuc hodie in regionibus septentrionalibus et ià 


gio sonat orientem , et in Pisigotthos, h* e. Gotihos - occidentales 


ab J/est deflexo etiam nomine, quo occidens adhüc hodie .eu- 
dem nationibus significatur. Ultimus eorum rex in Hispania fui 
Rudericus , :cuius aetate Mauri eo victo totius pene Hispaniae im : 
perio potiti sunt, etin ea usque ad Ferdinandum Catholicàm ws 
ria fortuna permanserunt, ques ipse victo Granatensi rege ex Ha. 
pania tandem expulit. Has fortnnae vicissitudines frequenter ex 

historiae annalibus discimus, Sed his relictis ad Sper tam nostra - 
revertamur. | E i 

— Ὡς εἴρηταί μοι ἐν τοῖς Βυξαντικοῖς.) Ex bis disciméi 
auctorem nostrum scripsisse patriae suae historiam, cui ἐπ 
γραφὴν fecit Βυξαντικὰ, quam temporum calamitas nobis, wi 
alia plurima rerum monumenta, invidit. 

.. Τραία, πόλις ᾿Ερετρίας,) Graea, urbs Eretriae; de q m 
videsis , quae in Τάναγρα annolamus, 

— ᾿Αφαίρεσις γέγονε τῆς ἀρχῆς » etc.] A phaeresin | 
fuisse a principio, dictionis scilicet, inquit, quoniam 'ánajr 
dicitur, igitur τὸ τανὰ per aphaeresin ademptum est. bs 

?o— 99e δειχϑήσεται ἐν τῷ Tavaygala.] Lege ἐν τῷ Τανάγῥᾳι 
etenim hoc ἐπ loco inquit Tanagram ab Homero vocari . 


et ab aliquibus Ταναγραίαν. ΙΝ 


ὃς δυναστεύσας τῆς Φϑιωτιδος τοὺς ὑπηκόους ἑαυτῶ γενομβὲν 
ἐντὶ Γραικῶν “Ἕλληνας ἐκάλεσε. i. 6. Hellas rgo dicta fé 


Γραικὸς, o" Ἐλλην. Graecus, et est nomen, propria ἫΝ 
et appellativum ; cum est proprium, accentu gravi notatur, A! 
est appellativum, acuto: a Graeco igitur Graeci dicti fueril 
qui postea Hellenes dicti sunt ab Hellene Deucalionis filio: deii 
cum ynperaret Phthiotidi, subditos sibi incolas pro Graecis : εδὲ 
denas vocavit, teste Constant. Porphyrogen. de Them, uw 
Them. 5. ' Edd ἡ χώρα ἐκλήϑη ἀπὸ Ελληνος. τοῦ Aetixol liis 


! 
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lellene Deucalionis filio, gui cum deminatis esset. Phahiotidi, 


bditos sibi incolas bro Graecis, Hellenas nuncwpavit, Graecum 

To, 1 quo Graeci vochti sunt, "Phessali filium fuisse testatur 

ster. Nam quemadmodum eb Ἀχαιὸς dicti sunt ' Agotol, sic ab 

ραεκὸς vocati sunt T'oatxol, "t et a Μῆδος dicti sunt 4Mijóot. 

uiusmodi enun ποῖα ὁμοφώνως τῷ mom roruxo, ut noster 

nat loqui, proferuntur, illud etiam cenlirmatur ex Euseb. 

hronic. lib. 1. Κατὰ τούτους τοὺς χρύνους πρῶτος ἐβασίλευσε | 
ἐσσαλίας Γραικοῦ παῖς Θέσσαλος.. i. e. Per Áaec tempora primus 

sgnavit in "Thessalia Graeci : filius T&essalue, | 

— Κιφάλων δὲ καὶ τὸν Γρανικὸν ποταμὸν ἐντεῦϑεν, etc.] 214 
iquit ex Cephalone Granicum fluvium hinc etiam, nempe a Grae» a 
» nomen habuisse; ego vero nescio quid habeat commune Gra-- 
cus fluvius cum Graeco ,; sed haec verba videntur aliquam lu 
m lucrari posse ex Porphyrogenetae de Them. lib. 1. capite 
timo: '4ràó Σηστοῦ [lege “Δεκτοῦ] καὶ ἕως ᾿Αβύδου, xal αὐτῆς 
[φοποντίδος , xal μέχρι Κυζικοῦ, καὶ τοῦ ποταμοῦ Πρανικοῦ, 
ἅντες Γραικοὶ ὀνομάζονται, καὶ κοινῇ διαλέκτῳ χρῶνται, etc. 
e. 4f Sesto [lego Lecto] et usque «ἀδγάππι, et ipsam Proponti^ 
em, et Cyxicum, et flumen. Granicum , omnes vocantur Graeci, 
. communi dialecto utuntur, praeter Byxontios quoniam Do- 
ensium est colonia. Caeterum Graecia fuit totius Europae .regio 
sleberrima, ex qua literae ad Italiam primum, deinde ad reli- 
uas Europae regiones adductae.sunt, puta Galliam, Belgium, 
ispaniam, Angliam. Nunc tota sub Turcorum tyrennide plorat; 
us,praecipua pars olim Pelopoennesus, nunc Morea, Turcis 
mnia invertentibus, vocatur, ipsa Graecia Livadia, Theesalia, 
inna, Epirus, Canina , Macedonia vero, quae Thraciae fini- 
ma, lamboli, quae Thessaliae, Camenoliiari, quae Illyridi seu 
almatiáe, "lbania. Olim urbium celeberrimae fuerunt Áthenae, 
acedaemon, nunc Thessalonica et Dyrrhachium, | haec vulgo 
Jurazzo, ila Salonichi appelletur, auctore Cluv. Introductione 
reographiae hb. 4. c. 11. 
^ .— Τὸ δὲ Γραῖκος τὸ κύριον, βαρύνεται. Auctor noster 
ic tractat more tralatitio Grammaticorum Graecorum, quibus 
mnis syllaba scripto destituta tono censetur accentum habere 
ravem, quem ob id vocant sy/labicum. 

Τρά στιλλος, ἀρσενικῶς, πόλις Μακεδονίας, etc.] Gra- 
3llus, mascul genere, urbs Macedoniae, quae Prastillus dici-: 
ir Hesychio et Thraciae adscribitur, puta in utriusque regionis 
onfinibus fuisse. 

Iogocovía, χώρα Θράκης; etc.) Grestonia , regio Thra- 
iae e prope Macedoniam, ex Thucydidis lib. 2. Sed Thucydides 314 » 


- 
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eam Macedonize, non Thraciaé adseribit. Eius hic subiiciam ex 
libro citato verba: ᾿Βκράτησαν δὲ καὶ τῶν ἄλλων ἐϑνῶν οἵ Μα- 
κεδόνες οὗτοι, & xà νῦν ἔτι ἔχυυσε, “τόν τε ᾿Ανϑεμοῦντα: καὶ ἢγη- 
στωνίαν, κἀὶ Βισαλτίαν, καὶ Μακεδόνων αὐτῶν πολλήν. Τὰ. δὲ 
ξύμπαν, Μακεδονία καλεῖται. i. e. IVacedones, [qui inferius lia- | 
| bitant] ih suam potestatem redegerunt εἰ alias gentes , !ouas tanc 
etiam habent, nthemuntem ,: et. Grestoriiam , et Bisaltiam : et 
-magnam eorundem. Macedonum partem , [qui superius habiterit] | 
. omne vero Macedonia vocatur. ) 
| 'Γρύνοι, πολίχψεον Κυρηναίων. οἷς. Gryni, parva - - diri- 
?' fas Cyrenáeorum, quae etiam Grynia, foem. singul, et neat. 
? plur. dicebatur, sed quinam fuerint hi Cyrenáei, divinindum 
. nobis relinquit. Strabo erit nobis hac vice magnus Apollo, vnius 
verba, sed corruptissima trenscripsit epitomator noster. . 4$ie - 
.enim ille lib. 13. Εἶτα πολίχνιον ᾿ἰδυριναῖον, Γρύνιον, καὶ fe- 
Qov ᾿Απόλλωνος, καὶ μαντεῖον ἀρχαῖον, καὶ νεὼς πολυξελὴς λίϑου 
λευκοῦ. i. e. Deinde oppidulum Myrinaeum, Grynium, et fanum 
de t et vetus oraculum, et iemplum sumptuosum ex albo 
ide. Quare apud Stephanum pro “Κυρηναίων legendum st 
Μυριναίων. i, e. Πγνίπαεογωνη, Αἱ Strabo etiam correctione in- 
diget, apud quem pro Μυριναῖον leges Μυριναίων; quit etiam 
Aldinus codex habet Mvpwolov i i. e. Myrinueorum. 
-— “έγεται xol Γρύνειος ᾿Απόλλων.] Grynaeus: Apollo-if 
|. eius templum et Oraculum ex albo lapide celebratur StraboW 
. lib. 18. cuius nota praecedenti àdduximus verba. Poetarum Prin- 
eipi Aenéid. lib. 4. v. 845. vocatur Grynaeus: ' 
Sed nunc Italiam magnam Grynaeus Apollo — « ." ὁ" 
Italiam Lyciae i iussere capessere sortes. ΠΩΣ 
Kd quem locum sic Servius: Clazomenae , -civitas est rines ud 


| de Horatius (Sat. lib. 1. Sat. T. v. 4.] 
. | —— Dives agebat. EN 


a 
- 
a 


H 


-Clazomenis 
luxta hanc nemus est Grynaeum , ubi z4pollo colitur. Cuius te . 
moris memini£ Poeta Ecloga 6, v. 79. Obiter notandum Ethibcos 

. . nemora omnia A pollini consecrasse. 

715 '  I'vagog, νῆσος μία τῶν Σποράδων, etc.) Gyarus;. insde 
|» una Sporadum, quae foem. gen. dicitür, : Artenridoro apud Ste - 
bonem lib. 10. Cycladum insularum una vocatur; in quam Ro: 
mani noxios relegabant, unde luv. Sat. 1. v. 78. inquit: , 69 | 
«dude aliquid brevibus Gyaris et carcere dignum, E . 
Di vis esse aliquis : probuas laudatur et alget. , "ΔΆ 
Ác δὶ diceret: si vi& in aliquo esse pretio, committe aliquod f&w' 
cinus, ut in Gyarum relegeris. Memoratur Tacito Ánnal, liba 
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/ 
c..68. L. Piso agwun , el igne, Syllane interdicendum censet, - 
ipsurnque in insulam Gyarum relegandum..'Ex eodem Annal. lib. 4, 
c. 80. patet Gysarum ét Donusam insulas egenas aquae esse. Stra- 
bo libro supra citato extra insulas Cycladas eam locat, ao asse-. “7 
rit vicum exigunm esse a piscatoribus habitatum, qui 'ad Caesa 
rem Augustum unum.ex ipsis miserunt ad petendum tributi di— 
minutionem, Pendebant enim cr. drachinas, cum aegre possent 
centum solvere;, de qua videsis D. Nicolai. Antonii amici nostri 
inter eruditos de exilio lib. 1. c. 16. n. 6. L. Holstenius in suis 
in Ortelium Annotationibus non dubitat, quin sit, quae Galoiro 
vocatur in tabulis Nauticis Batavornin, et sic And. Thevetus in ΄ 
opere ms.'de insulis lib. 4. c. 41. ubi figuram eius exhibet. . : 4, 

Γύξαντες, ἔθνος Aifvxov, ὡς καὶ ᾿Ηρόδοτος, etc.] Gy. - 
zanted, pens Jibyca, ex Herodoti lib. 4. apud quem Zygantes, 
non Gyzantes , ut inquit noster, appellantur, eius ex libro citato 
sunt verba: Τούτων δὲ Ζύγαντες ἔχονται». ἐν τοῖσε μέλε μὲν πολ- 
λὸν μέλισσαι κατεγράξονξαι, πολλῷ δ᾽ ἔτι πλέον λέγεται δημιουρ- | 
γοὺς ἄνδρας ποιέειν. Μιλτοῦνται δ᾽ ὧν πάντες! οντοι, xai πιϑη» 
κοφαγέουσι. Οἱ δέ σφι ἄφϑονοι, ὅσοι ἐν τοῖσι οὔρεσι γίνονται. 
je. His finitimi [loquitur de Zabecibus] sunt Zygantes, apud - 
quos magnam copiam mellis apes conficiunt , -sed multo plus opi- , . 
fices viri facere dicuntur: omnes vero minio - inficiuntur , ἄο si-— 
miis vescuntur quarum affatim gignitur iis, qui in montibus de- 
gunt. Videsis quae in Βύζαντες annotavimus. . 

Γύϑοιον, πόλις “ακωνική.} Gytheum, vel Gythium; 
utroque enim modo reperitur, fuit urbs Laconica Lacedaemonio- 215 
rum navale, a quorum urbe distabat stadiis triginta, ut apparet b. . 
ex Polybii lib. 5. ᾿Εποιεῖτο τὴν πορείαν παρὰ τὸν ναύσταϑμον 7 - 
τῶν “ακεδαιμονίων, ὃ καλεῖται μὲν Γύϑιον, etc. i. e. Iter fa- 
ciebat ad Lacedaemoniorum navale, quod quidem Gythium vo- 
catur; habet vero portum tutüm , ab urbe vero distat frisinta sta-a 
dia. Memoratur etiam Livio lib. 35. .cui Gytheum dicitur. : 

C—. 4vxógeo».] Versiculus ile Lycophronis sic apud eum, 
legit uf: ΄ MEN ! 
Ζισσὰς σαλάμβας κἀπὶ Γυϑίου πλάκας. MEME 
Β. e. Ad geminas fenestras ct ad. Gythii tabulas | 
L e.ad aequora, sumpta metaphora a tabularum planicie; pro 
gemmis fenestris gemina promontoria sunt. intelligenda, ut admo- 
ποσὶ Lycophronis. Scholiasta ad versum citatum, 

Γυλάκεια, οὕτως ἐκαλεῖτο ἡ τῆς ᾿Ιλλυρίας "Ἀπολλωνία. 
Gylaeia, sic vocabatur ΠΙγγίδθ Apollonia, ἃ Gylace Corinthio, 
scilicet Corinthiorum .coloniae: duce. Quare existimo «sse hane. 
Ápelleniam quam Pligkae lib. 4. c. 23. Macedoniae adscribitz.  '^- 
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' quoniam inquit, quondam Corinthiorum coloniam fuisse, Nine 
sunt verba :. Zfpollonia, quondam Corinthiorum colonia, v 1x, m. 
pass. a. mari recedens , cuius in finjhus. celebre Nymphaeum, Nibil 
interest, quod Stephanus eam Illyriae, Plinius Macedoniae attri- 

. buat.. Hae enim regiones non longe alfera ab altera distabat. 

Γυμνησίαι, δύο νῆσοι περὶ τὴν Τυρσηνίδα.] Gymnesise, 
duae insulae circa Tyrsenida, i. e, circa mare T yrrhenum, quod 

Graecis dicitur Ζυρσηνὶς, auctore nostro auctore,in Τυῤῥηνία, 

Gymnesiae autem dictae sunt, vel quod aestate. eorum incolae 

nudi incederent, vel quod Boeotorum aliqu: facto naufregio illuc 

nudi appulerint, ut referunt Eust. ad Periegetae v. 466. et Ise^ 
cius ad Lycophronis carmina ab Stephano citata i Baleares etiam 

dictae fuerant, quod nomen usus obtinuit παρὰ τὸ βάλλειν. 1. e. 

iacere, quod eius incolae optimi funditores essent, non qued id 

nominis eorum lingna σῳενδονῆσαι. i. 6, fundam- torquere signi- 

. 916 ficabat, ut inquit nosler, et Eust. loco citato; ad illud videretur 

a respexisse Plinius lib. 8. e. 5. qui. eas funda bellicosas vocat, et 

Gymnesias dictas a Graecis inquit; Strabo lib. 8. eas dividit in 
maiorem et minorem. Hinc corrupto parum nomine Latino vul- 
. go vocantur ZMallorca et Minorca apud Hispanos, quorum Re- 
gibus obediunt; lacobus Aragonum rex anno 1230 suo regno ad- 
jecit, devictis Mavris, qui eas tenebant, de. quibas | Mariana de 
Rebus Hispaniae lib. 1. c. 16. sic loquitur: Ergo Car 
in insula. Ebuso , urbe eiusdem. nominis aedificata, duas. alias ol 
ortum. insulas adiverunt αὖ Hispaniae littore sexaginta passuum 
millibus seiunctas, inter se, triginta: has Graeci quoniam a παν 
.. dis hominibus incolebantur, dixere Gymuesias; a fundis, quibus. 
v certissime collimabant, Baleares: et aliogwi minorem, Bici 
maiorem Columbam FZorianus dictas ex /fntonio ait, In 
duplici insularum nomine duplex nomer habebant, Bola 
enim et Gymnetes dicti fuere. Violenter admodum Bochartus im 
,sua Chanaan lib. 1. c. 35. deducit seu potius trahit eorum .ety- 
mon ex Hebraea hngua, ac si Hebraice diceretur Γι ὉΨ2.-ὁσαΐ 
jaroh. i. e. magister vel dominus proüciendi, ad quod enm most 
Strabo lib. 14. ubi inquit Gymnetas :a' Phoenicibus -Balearidas 
dici, quia exercitationes βαλεάριδας dicebant, et apud Hebraeos 
exercitium lapides funda iaculandi erat valde in usu, ut appasst 
ex Iudicum c. 20. v. 16. ubi narratur historia illa de septingen- 
tis illis funditoribus ex Gaba, qur funda iaciebant lapidem: ad 
capillum, neque aberrabant, quod ὑπερβολικῶς intellig 
est, ut summa artis peritia in eis fuisse ostenderetur. Quin 
David lapidibus et funda instructus gigantem Philistaeum d 


Stravisse legitur in Regum historie, sed ideo non evincitur. 5 
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res nomen ab. Hebraea bngua i invenisse. Eorum dexteritetem ce. 
lebrat Liv. lib. 28. c. 87.. Nec quisquam alterius unus tantum ea 
- arge, quantum inter alios omnes Baleares excellunt.: Florus lib, 5. 
c. 8. Tribus quisque fandis pracliatur, cerios' esse , quis miretur 
ictus, cum haec sola genti arma sint, et unum ab infantia stu- 


' dium, cibum puer a matre non accipit, nisi quem ipsa monstrante: 


percussit. Romani eos subegerunt duce Metello Macedonici Me- 


telli lio, unde Jaleariceus vocatus fuit, auctore eodem anctore 
libro capiteque, citate: olim tanta cuniculorum copía abunda- 


bant, cum »eliunde maa. et foemina tantum advecti essent, au- - 


ctore Enstathio ad Periegetae carmen supra citatum, ut popula. 
tia, messibus famem eis attulisse dicautur, adversus quorum pro- 
ventum , auxilium mmlitare.a Divo. Augusto petisse constat ex Plin, 
lib. 9. c. 55, Cuius legationis quoque meminit Strabo lib. 1. Nec 
auro, nec argento usos olin fuisse auctor est Diodorus Siculus 
hb. 6.. Ne Carneades quidem. dubitaverit, una cum auri et Lar. 
genti usu omnis generis scelera irrepsisse. 

— “υκόφρων.) Affert epitoinator noster Lycophronis car- 
Amina, quae apud eum leguntur v, 633. in quibus insulas Gymne-, 
sias Vocat χοιράδας, sumpta similitudine.a petris, quae Choera— 
des vocantur, quod porco natanti similes appareant e longinquo 
aspicientibus, harum vero incolas cancros appellat, quod instar 
cancrorum navigzabant iuxta eius Scholiastae sententiam in tertio 
versu. Scapula in ' 4uzxosvo pro νήλιπον, i. e. descalceatam, le- 
git ἤλιτοι. 1. e. stulti, Ex maiore Balearidum fuit Raymundus 
Lulius, quem Baleares tanto prosequuntur honore et veneratio— 
ne, ut loco Aristotelis adolescentibns. illum exponant, Schol« 
etiam Barcinone, et Valentiae eius libris explicandis dicata: vi- 


. ginti amplius volumina sermone patrio de rebus tum divinis, cum. 


humanis scripsit. Latinas enim literas nesciebat, quarum scien - 
. Viam a.Christo se accepisse dicebat, de quibus varie disceptatum 
est, alii quasi inepta, et noxia culpare, alii quasi coelo delapsa 
laudare, ut plerumqüe stolidi et hypecritae id faciunt, Optime 
enim Lucretius cecinit: 

Omnia enim stolidi magis admirantur, amantque 

Inversis , quae sub verbis laiitantia cernunt, 

F'eraque consiituunt , quae belle tangere possunt 

“μνεία, et lepido , quae sunt;fuoata sonore. 
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Sic enim ille scripsit, ut intelligi nedum a doctissimis possit, | 


quingentos ex eius scriptis errores in- Religionem Christianam 
Gregorii Pontificis Maximi iussu Ávenione anathematis ignominia 


notatos fujsse auctores sunt ]oan. Mariaha de Rebus Hispaniae . 


lib. 18. c. 4. Nonius in, sua Hispabia c. 95. etsi D. Alfonsus de 
Stephanus Vol. 1. ' Aa ' 


τ 
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' a et Perrhaebiae, scilicet regionis Perrhaebi, urbis Thessaliae, οἰ 
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Zepeda eitis acerrimus defensor in illius vita, quam lingua Hie- 
panica conscripsit, aliter sentiat.' Ex eadem etiam infula est 
ἢ). Nicolaus Oliverius de Fullana literis et astrologia eruditus, 
qui πον Atlantem ultimae impressionis auspiciis. Ioan. Blaeu 
lingua. Hispanica ab homine ignaro ante scriptum áugebat, et 


' eorrigebat, at imperfecto opere relicto, militiae nomen , dedit pa- 


rum felici exitu in hoc calamitoso bello contra Gallos pro foede- 


" ratis Belgis; illud enim Iuvenalis ex Sat. 3. v. 164. est certo 
. certius ; | el 


Haud facile emergunt! , ' quórum viriutibus obstat 
Fes angusta domi. ZEE 
Γυναικόπολιρ,) πόλις Φοινίκων, εἰς. Duas huius πο- 
minis urbes memorat, ahleram. Phoeniciae,. alteram Aegypti. 
Haec celebratur a. Plinio lib. 5. c. 9. a qua;/Gynaecopolites No- 
mos, illius nulla, quod sciam, fit mentio apud alios. 
Γύρτων, πόλις Θεσσαλίας, οἷς. Gyrlo, urbs Thessaliae 


ius ipse meminit $uo loco. Strabo quoque lib. 9..eam Perrhaebi- 
cam urbom vocat? Ταύτην τὴν χώραν πρότερον μὲν ὥχουν IItó- 
ξαιβοὶ, τὸ πρὸς τῇ ϑαλάσση μέρος νεμόμενοι, καὶ τῷ Πηνειῷ μέ- 
χρι τῆς ἐκβολῆς αὐτοῦ xal I'ugróvoc πόλεως Πεῤῥαιβίδος, etc. 
1 e. Hanc regionem primo tenuerunt Perrhacbi, partem , quae ad 
mare cs? «t Peneum, usque ad ipsius ostia. et ,Gyrtona. Perrhaebi- 
cam urbem. —  ' | : ; ! 

— "Hv "Ὅμηρος Γυρτώνην καλεῖ, etc.) Homerus vocavit 


Gyrtona urbem Thesselie, de qua nota praecedenti egunus, 


Gyxtonen, scilicet Il. 2. v. 788. - | 

- O0" 4gyidaav ἔχον καὶ Γυρτώνην ἐνέμοντο ,, 

. Quique zfrgissam habebant, εἰ Gyrtonem incolebant. 
0000 — 'dno Γύρτωνος τοῦ Φλεγύου ἀδελφοῦ; εἰς.) Gyrtonem 
urbem nomen dabere inquit à Gyrtone. conditore, Phlegyae fra- 
tre," Quare Strabo lib. 9. Gyrtonios eius oppidanos: JPAJezyes 
quoque vocatos fuisse tradidit a Phlegys Ixionis fratré. Nec ob- 


stat, quod nostgr dicat Phlegyam Gyrtonis fratrem, et Strabe 


Ixionis; utrumque enim potuit habere fratrem; Eius appono ex 
libro citato verba: Τοὺς μὲν γὰρ Γυρτωνίους Φλεγύας πρότερον 
ἐκάλουν, ἀπὸ Φλεγύου τοὺ ᾿Ιξίωνος ἀδελφοῦ. i. e. Quippe. Gyr- 
lonios prius Phlegyas vocabant, a Phlegya Iionis fratre. 

— Ὁ πολίτης, lvgrowviog.] Civis urbis Gyrtenis, - seu Gyr« 
lones dicebatur Gyrtonius, de quo vidé notam praecedentem. ἡ 
οὖς Γυψηῖς, νῆσος “Νϑιοπίας.) Gypseis, insulw- Aethiopiae, 


sulas Aethiopiae, quae sub Aegypto, numerat. "Cy&s , sed perpe- 
QW SN c TZ 
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" . Cosmographio lib. 4. c. 8.: Gythites appellatur, quam; inter im» ὁ 
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ram dieitur Pfinio lib. 6. c. 99. Gypsus iurisperitis, in quam no- 
centes relersre solebant Romam imperatores, ut annotavit D. Ni-- 
celaus Antonius de Exilio lib. 1. c. 14. num. 15. et 17. a quo 
perperam Zegypti insnla nuncupatur, scilicet decepit. eum Go- 
thofredus 1n Notis ad Justin. Novell, 22. c. 8. ubi hanc insulam, i 
Aecypti insulam vocat ex nostro auctore, cum noster non Aegy- b 

* pti, sed Aethiopiae insulam dicat esse. —— 

Γωγαρηνὴ, χωρίον μεταξὺ Κόλχων, etc.] Gogarene, re- 
gio inter Colchos et Íberes orientales. Memoratur Straboni libro: 
undecimo : Ex τῶν περικειμένων ἐϑνῶν ἀποτεμόμενοι μέρη" ἐκ 

ήδων μὲν τήν τε Κασπιανὴν καὶ Φαυνίτιν, καὶ Βασοροπέδαν,. 
.Ιβήρων δὲ τήν τε παρωρίαν τοῦ Παρυάδρου καὶ τὴν Κορζηνὴν, 
"xol Γωγαρηνὴν, πέραν οὖσαν τοῦ Κύρου. 1. e. Ex circumadiacen- 
tibus gentibus abscindentes quasdam partes, e Medis quidem Ca— 
spianam , Phaunitim et Basoropedam; ex [beribus montanam re-: 
gionert Paryadri, εἰ Corzenen, . et Gogarenam. lam quando de'- 
hac regione nil amplius habemus dicere, ne locus remaneat va- 
cuus, libet hic septa facere eaque cingere insigni C. Taciti por-- c 
τίου adversus Zoilos et irívidos.- Scimus enim eos carpere nostrum | 
 HONORARIUM TU MULUM, tamquam rem insolentem ne- 
que ab alio huc usque factam ; ac etiam irridere illud de integri-- 
tate vitae nostrae in huius operis dedicatione ingenue prolutum,. 
. tamquem non minori vanilate, quam audacia dictum. Ad quae 
C. Tacitus in vita Agricolae sic respondet : Sed apud priores, ut: 
agere memoratu digna pronum, magisque in aperta; ila celeber- 
rimus quisque ingenio ad prodendam virlulis memoriam sine gra. 
4ia , aut ambitione, bonae tantum conscientiae pretio ducebatur. 
Jic plerique suam ipsi vitam narrare, | fiduciam potius morum, 
quam arrogantiam arbitrati sunt. Ex omnibus vitiis nullum certe 
. est peius INVIDIA; reliqua enim alferunt secum nescio quid 
voluptatis, at [nvidia nihil nisi aegritudinem et animi dolorem ex . 
alienis bonis: bona vero mea etsi adeo sunt parva, ut invidiam 
mihi facere posse non putarim; tamen fecere. Relinquamus igi- 
tur illis tormentum quo maius, ut inquit Venusinus vates, 

Siculi non DN Tyranni, 

et ad Athenas nostras revertamur. 


y mE ! 


Zala,. Σκυϑικὸν ἔθνος.) Lege 4άαι, error Typo graphi ra- as 
tionibus referendus ; fuere vero populi Scythici Nomades , h. e.* 
qui vitam vagam degunt sine domiciliis. Eorum regio a mari Ca- 
spio incipiebat , üt rerum monumentis tradit Geographus lib. 11. 
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Τοὺς δὲ οὖν ἂν ἀφιστερ εἰσπλέοντι τὸ “Κάσπιον πέλαγος. supo 
κοῦντας "Nopádac ; Zac of νῦν προσαγορεύουσι. i. e. Eos, qui 
ad sinistram intranté. Caspium. mure. accolunt. Nomgdes;, Dass, 
qui nunc, vocant. Idem auctor. eodem libro paulo infra inter 
Scytharum gentes memorat: Ev ἀφιστερᾷ δὲ τούτοις ἀντιπαρά-" 
κεῖται Σκυϑικὰ ἔϑνη, καὶ τὰ Νομαδικὰ, ἅπασαν ἐχπληροῦντα 
τὴν βόρειον πλευράν. of μὲν δὴ πλείους τῶν Σκυϑῶν ἀπὸ τῆς Ku. - 
ον enlac Θαλάττης ἀρξάμενοι, Δ'άαι προσαγοθρεύσνται. Τοὺς δὲ προσ- 
. εώους τούτων μᾶλλον Μασσαγέτας, καὶ Σάκας ὀνομάξουσι. Τοὺς 
δ᾽ ἄλλους κοινῶς μὲν Σκύϑας ὀνομάζουσι, ἐδίᾳ δ᾽ ὡς ἑκάστους. 
“ἅπαντες δ᾽ ὡς ἐπιπαλὺ Νομάδες. i. e. In Jaeva ρᾶτίε Ms opponun- 
dur Scythicae gentes ac. Nomadicae, totum complentes 6orcade 
latus; plerique Scytharum a mari. Caspio incipientes, Daae ap— 
pellatur: orienti viciniores Massagetas et Sacas vocant; reliquos 
communi nomine Scythas dicunt,' peculiari"vero singulos; omnes 
vero ut.plerumquc Nomades sumt, ἐδ est vagam . degunt. vitam. 
Eorum quoque meminit Mantuanus Homerus Aeneid. lib. 8. 
Euphrates ibat iam mollior undis 
Extremique haminum Morini , Hhenusque bicornis 
, . Indomitique Daae, et pontem indignatus 4fraxes. 

Ubi Servius: Daae, Scythiae populi a. parte septentrionali iuncti 

Persidi, lidem fuere populi. Nam Strabo etiam lib. 7. eos circa. ' 

Hyrcaniam locat; Herodoto vero lb. 1. c. 123. aot dicuntur, 

et eos inter Persarum gentes numerat. 

Δαδίκαι, ἔϑνος Περσικόν. ᾿Ηρόδοτος ἑβδόμῃ! Dadicae, 
gens Persica, ex Herodoti lib. 7. Qui de eis libro ab. Stephauo 
citato c. 66. sic loquitur: Πάρϑοι δὲ. καὶ Χοράσμιοι, καὶ Σογ- 
δοί τε καὶ Γανδάριοι καὶ Δαδίκαι. τὴν αὐτὴν σκευὴν ἔχοντες τὴν 

. «cl Baxtgiot, στρατεύοντο. i. e..Parthi vero εἰ Chorasmii εἰ 805. 

. gdi, et Gandarüi et Dadicae eamdem in exercitu quam Bactrü 
, armaturam gerebant. Eosdem una cum Gandariis celebrat idem 
" auctor lib. 8. c. 91. inter Satrapeias Persarum, Nomo septimo. . 

Δαδόκερτα, προύριον μέγα τῆς ᾿Δρμενίας, etc] Dado- 

certa castellum magnum munitum Armeniae, inter Mediam. No- . 

918 men coinpositum a nomine Chaldaico unsp, Caríha, quod ἐν illa 

p lingua significat urbem, ut iam alibi annotavimus, forma ,Tigra- 
nocerta À. e. Tigranis urbs, verum Dadocerta a nemine, quod 
sciam; memoratur, 

Δαίδαλα, πόλις τῆς “Ρύδου, ἢ ἢ χωρίον, etc. ] Daedala, 
[neut. plur.] urbs Rhodi vel regio ex Strabonis lib. 14. cui regio, 

. — Mon urbs dicitur, Sic enim ;jlle libro citato: "ey δὲ τὰ “Δαίδαλα. 
'— τῆς “Ρυδίας χωρίον. Πέρας δὲ τὸ καλούμενον ὄρος Φοῖνιξ, καὶ 
τοῦτο τῆς ᾿ Ῥοδίας. Πρόκειται δ’ ᾿Ελέουσα νῆσος διέχουσα τῆς 
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“Ῥόδου σταδίοις ἑκατὸν εἴκοσι. i, 6. Initium vero Daedala Rho- 
diee [continentis] regio; finis autem mons nomine Phoenix, et 
hic Hhoiliae ; ante hunc autem sita est Eleusa insula, stadiis cx x. 
Ὁ Hhode distans, 
o — "Ecrn καὶ ὅρος. τῆς Δυκίας τὰ Δαίδαλα. Est et inons 
Lyciae Dedala. Postquam egit de urbe Rhodiae Daedalis, agit 
nunc de monte Lyciae illius urbis cognomine, quod etiam babet 
ab eodem Strabone libro nota praecedenti citato: Μετὰ τοίνυν Δαί- 
δαλα τὰ τῶν “Ῥοδίων , ὅρος ἐστὶ τῆς 4tvxlac ὁμώνυμον αὐτοῖς Δαίς 
δαλα, dg οὗ λαμβάνει τὴν ἀρχὴν ὁ παράπλους ἅπας à Δυκιακός" 
σταδίων μὲν ὧν χιλίων ἑπτακοσίων εἴκοσι. 1. e. Post. Hhodip. 
rum Daedala, mons Loeciae.est eiusdem nominis ac Daedala , dg 
Quo sumit principium fosum. litus Lyciacum , stadiorum quidén 
CI2IOCOXX, O0 Y eui 

— 'H δὲ πόλις, ἀπὸ Δαιδάλου τοῦ. Ικάρου, ἡ ἐν 
Postquam memoravit Daedala urbem Rhodi, et montem eiusdem 
nominis in Lycia, celebrat nunc urbem Lyciae Daedala, cuius 
meminit Plinius lib. 5. c. 97. etsi eam Cariae adscribit, eadem 
erat urbs. Nam Lycia, Pamphylia et Caria erant regiones fimti- 
' mae, ut apparet ex eodem Plinio libro capiteque citato, perpe- 
ram apud Ptolemaeum lib. 5. c. 8. ΖΔΖάδδαλα scribitur, memora- 
tur eliam Livio lib. 37. c. 29. 

— Διὰ τοῦ Νίνου ποταμοῦ. Non possum concoquére aquas 
huius fluvii nomine Nini, cuius nemo fecit mentionem. Ptole- 
maeus duos tantum Lyciae fluvios celebrat libro capiteque nota 


praecedenti citatis, nempe Xanthum et Limyrum, mec plures. 


Cluv. Introduct. Geograph. lib. 5. c. 19. quibus in locis uterque 
Lyciam describit. 
|—*Ecu καὶ ᾿Ινδικῆς, καὶ Κρήτης ἄλλῃ. Daedala, neutro 
quoqne plur. urbs Índiae memoratur etiam a Ptolemaeo lib. 7. c. 1. 
prope Áornon petram. Αἴ Cretae Daedala adeo ignota sunt, ao 
notus Daedalus, et Cretae | Labyrintho et aliis suis operibus. : 
Δαιδάλεια, πόλις ᾿Ιταλίας, etc.] Daedalia, vel Daedalea, 


utroque enim modo dici potest, fuit urbs Italiae a Daedalo, ut . 


inquit noster, condita, quae nostri auctoris actate Julia voca- 
batur; huius urbis sub nomine Daedolea non invenitur apud 
alios memoria, at sub nomine Julia tres celebrantur Italiae ur- 
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bes Cluv. Ital. Antiq. lib, 1. c. 10. et c. 18. et c. 27. Sed nihil - 


probat veterum auctorum auctoritate. 

Δαιδαλίδαι, δῆμος τῆς Κεκροπίδος φυλῆς.) Daedalidae, 
populus, id est curia, seu oppidum Gecropidis tribus, cuius in- 
colas a Daedalo Athenieusi, qui caedis ex sorore nepotis causa, 


. quem ob ingenii invidiam interfecerat, illuo fugiente. nomen in-. 
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— ϑεὶς δὲ xal καταδικασϑεὶς ὑπὸ τῶν ᾿““Ιρεοπαγιτῶν qovov, τὸ μὲν 
πρῶτον ἔφυγεν εἴς τινα τῶν κατὰ τὴν ᾿Ατεικὴν δήμων, ἐν M τοὺς 
κατοικυῦντας ἀπ᾽ ἐκείνου Δαιδαλίδας προσαγορευϑῆναι. i. e. «fo» 
cusatus vero εἰ condemnatus [Daedalus] caedis αὖ Jdfreopagitis, 
primum quidem fugit ad quandam ;ftticae curiam , in qua habi 

. 1antes ab illo Daedalidas vocari (aiunt.] ΝΗ 

Q7. 4Δδακία, χώρα πλησίον Βορυσϑένους, etc.] Dacia, regio 
ed Borysthenem, cuius incolae Daci, vel Daces; aevo Suidae 
Patzinacitae vocabantur: Δάκες, iuquit ille, oí νῦν IIaztiwasi- 
ται λεγόμενοι. Noster auctor dividit Dacos in Daos et Getas, quod 


ab Strabune videtur accepisse, Sic enim ille lib. 7. Γέγονε δὲ καὶ ᾿ 


Ahlop τῆς χώρας μερισμὸς συμμένων ἐπ παλαιοῦ, τοὺς μὲν ydp 
“Ὡάκους προσαγορεύουσι, τοὺς δὲ Γέτας. Γέτας μὲν. τοὺς πρὸς 
ἐδ όντον κεκλιμένους, καὶ πρὸςᾷ τὴν ἕω. Δάκους δὲ; τοὺς εἰς 
ψαναντία πρὸς Γερμανίαν ,- καὶ τὰς τοῦ " lotgov πηγὰς, oUg oluas- 
“Δαύους καλεῖσθαι τὸ παλαιόν. i. e. Est et alia regibnis divisie, 
quae ab antiquo perdurat, ut alii Daci, alii Getae. appellentur. 
Getaé , qui versus Pontum εἰ orientem inclinant. Daci, qui in con, 
trarium ad Germaniam et stri fontes vergunt, quos puto anti- 
quitus esse Dauos appellatos. Antiquitus Dacia comprehendebat 
provincias, quas nunc Ungariam, Trassylvebiam, Volachiam, 
. Moldaviam vocant, teste Cluv. [ntroductione Geographiae lib. 4. 
c. 18. Qui vero fuerint Dacorum Plisti,: quos Iosephus Antiquit, 
lib. 18. c. 2. cum Essenis comparat, iugenue fateor me nescae, - 
sed ex comparatione licet conicere fuisse inter Dacos quosdam 
homines religiosos atque a;plebe sepáratos, quos Püstos νοσεῖ 
Iosephus; nulla enim respublica sine religiono, quoquomodo sit, 
nec sine iustitia, quae est omnium virtutum regina, diu potest 
persistere, et sine armis ab aliarum. gentium invasione defendi 
ἀδιψατόν ἐστι. Sit mantissae loco, Traianum imperatorem in pro» 
vinciae formam Daciam redegisse constructo in Istro eximio pon- 
. v. te, qui apud scriptores maxime celebratur, de quo alibi egimus. 
| — Καὶ παρ᾽ ᾿“ττικοὶς δὲ τὰ τῶν οἰκετῶν, eic.) Hanc de 
servis domesticis sectionem, quos Attici Daos et Getas wbcabant, 
8 nomine nempe harum gentium, noster quoquo ex Strabonia 
219 lib. 7. trahstripsit. Sic enim ille: '4fg' ov xal παρὰ τοῖς “τειν 
b xot; ἐπεπόλασε τὰ τῶν οἰκετῶν ὀνόματα Γύται καὶ Δαῦοι. ToUse 
γὰρ πιϑανώτερον, ἢ ἀπὸ τῶν Σκυϑῶν, oUg καλοῦσε (ας. TIeó- 
ῥω γὰρ ἐκεῖνοι περὶ τὴν “Ὑρκανίαν " καὶ ovx εἰκὺς ἐχεῖϑεν κομίζε- 
ται ἀνδράποδα εἰς τὴν ᾿ΑΔττικήν. ᾽ΕΣ ὧν γὰρ ἐκομίζετο, ἢ τοῖς. 
ἔϑνεσιν ἐκείνοις ὁμωνύμους ἐκάλουν τοὺς οἰκέτας, ὡς “νδὸν - 
| ᾿Σύφον, ἢ τοῖς ἐπιπολάζουσιν ἐκεῖ ὀνόμασι προσηγόρεθον, ὡς 
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"Mavyv ἢ Μίδαν, τὸν Φρύγα. Τίβιον δὲ, τὸν Iloglayóva. i. e. 
Unde etiam apud “4005 in —usu -- fuerunt servorum nomina , Ge- 
iae ct Dawi: id enim probabilius es^ , quam a Scythis, quos vo- 
«ant Daus: procul enim illi circa Hyrcaniam, et non est verosi- 
mile illinc {πὶ mancipia in Zttigam: ex quibus enim offere- 
ó6antur , vel ex nationibus illis eiusdem nominis vocabant scrvos, 
xt Lydum et Syrum , vel nominibus, quae illic erant - in-usu ap- 
pellabant , ut Manem , vel IMidam, Phrygem : Tibium vero, Pa- 
phlagonem, ᾿ | ' e. 
4Δάλμιον, πόλις Δαλματίας,. etc.] Dalmium, seu Delmi- 
nujum , urbs Dalmatiae inter Illyriam et Italiam. eodem modo de- . 
scripsit hanc regionem Periegeta v. 96. | s 
" | —— ἐς μὲν ἰόντι " 
Ζεξιτέρην κατὰ λεῖρα φαείνεται ᾿Ιλλυρὶς eie, 
“Δαλματίη δ᾽ ἐφύπερϑεν, ἐνυκλίων πέδον ἀνδρῶν, 
Σκαιῇ à^ Avgoviov “-αραπέπταται ἄσπετος ἰσϑμὺς, 
Πουλυτενὴς, τρισαῇσι περίδρομος ἀμφιτρίταις, 
Γυρσηνῇ, Σικελῇ τὸ καὶ 74001004 πληϑούσῃ. Β. e. — - 
ΜΝ Iniranii quidem 
Dextram ad manum apparet Illyris terra 
Damatia vero supra (ultra] IMartiorum solum virórum. 
-dd. jaevam vero 4fusoniorum expanditur 'immensus Isth- 
: mus, 


Longe parrectus tribus circumfluus amphüritis, 

| Jyrrhena, Sicula, 44driade inundante. 
Ad quem locum Eust, aliquaumulta nostri auctoris verba tran- 7 
scripsit.  . | | | m 
— To ἐθυιχὸν ὅμοιον, ἢ 4doluitvg.] Cum egerit de urbe 
Dalmatiae Daluio, nunc agit, ut solet de eius gentilibus, ac in—- 
quit ejus gentile esse simile, nempe ipsi Dalminio, id est Dalun- 
nius, &, um, vel etiam Dalmieusa et Latino ore Dalmiensis. 

-— Ἴδιον δὲ τῶν “αλματέων, εἰς. Haec nostri auctoris 
verba pene ipsissima transcripsit Eustathius ut solet ad Periege- 
tae Cermina scholio praecedenti citato. Sic enim ille: Φασὶ δὲ 
καὶ τοὺς Δαλματεῖς δ ὀκταετηρίδος ποιεῖσϑαι τῆς χώρας ἀναδα-- | 
σμὸν, etc. i. e. fiunt vero et Djalmatenses singulis octo annis fa- 
cere regionis divisionem , etc. | 

(— ἸΑππιανὸς δὲ τὴν πόλιν Δελμίνιον καλεῖ, etc.] Inquit 
Appianum vocasse Dalmium urbem Dalmatiae Delminium, et 
Quadratum eppellasse Da/mium, Verba Appiani Graeca antiqui- 
tas nobis invidit, Latina reliquit in eius de Bellis Illyricis libyo, 
et sunt quae sequuntur ; Figulus (Marcus Figulus consul]ratus eos - 
inopine aggredi posse, discurrentes undique ad. eius impetum &x 
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220 oppidis offendehs , in fuigam vertit, donec ud urbem Delminium , a 
a qua Dalmaiarum nomen illis inditum, terga dare compulit. Ergo 

—— haec Dalinatiae urbs duo habuit nomiua iuxta nostri auctoris sen- 

tenliam €x: Quádrato cui Da/mion, et ex Appiano, »eui Dejmi- 

.. nion dicebatur , tertium addit Eustathius ad Perieget. v. 97. adv- 
χῶς δὲ τὸ ἔϑνος λέγεται, καὶ Δαλμάται καὶ Δαλματεῖς" ἡ δὲ πόδες 
αὐτῶν, “αάλμιον, ἢ Δελμένιον, ἡ 4Δέλμινον..1. e. Duplici modo 
.vero gens dicitur, et Dalmatae et Dalmateis. Urbs vero corum 
Dalmion , vel Delminion, vel Delminum. 

ΝΞ Φααὶ δὲ αὐτοὺς καὶ Δαλμαάτας] Oppidanos urbis Dalnii 
JDalmatas dici inquit, pag.219. et Dalmios et Daimieis, Eu- 
stathius vero ad Dionysii carmen citatum Da£mateís quoque ali- 
ctos fuisse tradit, Namque oppidorum gentilia scriptores prosli- 

^ bitu sibi fingunt. 

| Δαμασκὸς, πόλις Συρίας, etc.] Damascus, urbs. celeber- 

rima; olim Syriae coput et regia teste eloquentissimo Própheta- 

rum c. 7. y. 8. x^ puros vn pun ΘΝ ΝᾺ 32 h. e. Nam ca- 
put Aram. h. e. Syriae Daemmesec , et caput Dammesec est Heisin. 

Erat Damascus sita sub monte Hermone, ex quo defluebant duo 

flumina Amana et Parpar, quorum Amana mediam perfuebat nr- 

bem,:Parpar, quem Graeci CArysorrhoa vocabant, extra sf 
aquas devolvebat, teste Benjamine Thudelensi in suo itinerari 
quorum fit qnoque mentio Beg. lib. 4. c. 5. v. 19. Latina He- 
braicis relictis uppono: Nonne meliores sunt 4fmanah et Parpar 
fluvii Dammesec omnibus aquis. Israelis? annon {81} lavero- [me] 

in ilis, mundus ero P 0 4. 

— Περὶ τὸν Βαρδίνην ποταμόν. Circa fluvium Bardirism 
locat epitom. noster Damascum, quo in nomine. adhuc remanent 
vestigia nominis Parpar ^, de quo nota praeced. egimus. ZEE 
-— Ὠνομάσϑη δὲ, ὅτι εἷς τῶν γιγάντων ' oxóc.] Agit nada. 
de etymo urbis. Damaaci , et quae affert, sunt ex Graecorum 
mento confecta: eadem pene habet Etymolog. in Zapagxüg. ed ia 

eis aliqua latent antiquitatis scruta. ./4scos enim ille gigas; 3 

ptum nomen est ab illius nomine, qui Thudelensi in suo Ititfepa: 

vio dicitur /4fócamax, cuius costam ipse refert vidisse in palatio 
quodam Demasci; quae longitudine spithamas novem, latitudise 
duas aequabat; vero propius videtur. hoc, quam illud D. D. Ὅν» 
paris Ybareg de Segovia et Peralta, qui nomen illius: gigantis de- 
ducebat ab illo Sacrarum literarum j22« 235 bene “παρ i. e, fli 
4Ínac, a quo corrnptun esse contendebat t0, [foxog , quod-mes 
nu propria apposuit ad mar ginem Stephani, quem mibi dono gde- 
dit, :sed ego in uullius iuravi verba magistri, Nec etiam: arridet. 
illod Isidori Originum lib, 15. c, 4. Nullo enun nititur funde- . 
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mento, nec auctorifate.:Ipse enim somniat quendam Damascum 
Abr abami.Patriorchae dispensatorem , δ quo urbi nomen imposi- 999 
tum füisse inquit ; eius conditor iacet in antiquitatis. sepulchro, y 
etsi Iosephus antiquit. lib.1. e. 7. circa calcei edisserit, Usen " 
Arami filium, cuius: Geneseos c. 10. v. 28. fit mentio eam con- * 
4disse. "E ZEN 

— * ' Exgá19q Δαρμασκὸς. ...7 Locus lacunosus est , nac 
suppleri facile poterit 1isi'manuscripto aliquo codice; at Dar- 
mascus etiam pro Damascus dicitur Hehraice Paralipom. lib. 1. 
€. 18. v. 5: 

— Ὃ πολίτης, Δαμασκήνὸς, καὶ ἡ χώρα, εἴς. Civis Da- 
mmascemus; et regio et urbs Damascena, 'T'ulit Damascus. aliquame 
ynultos viros celeberrimo5, inter quos primum. locuni tenet Nico 
laus Damascenus, philosophus peripateticus , qui inter alia scri- 
"psit historiam καϑσλικὴν librorum rxxx secundum Suidam ; 
€xxiv. ruxta Iosephum; cx secundum Athenaeum lib, 7. ex qui 
bus paucula fragmenta extant. Fuit Herodi Magno familiaris, et 
Augusto Caesari amicissimus adeo ut placentas quasdain ab eo ad 
se missas Nicolaos vocaret, teste Hesycbio "Hlustri in Nicolaus; * 
palmesrum quoddam genus fuisse tradit Plin. lib, 18. c. 4. Plut. 
Symposiacay libr. 8. Quaest. 4. ab eo sic denomitiatum. Fuit etiam 
ex liac urbe Ioannes Damascenus cognomento Mansur, utinquit Sui- 
das, οὐδενὸς δεύτερος τῶν xav αὐτὸν ἐν παιδεία χαμψάντων. i. e 
aetatis suae nulli eorum, qul eruditione fuere illustres , sccundus. 
Quemi in.coelum usque extollit Suidas, ut sunt Graeci genus in glo-- 

riam. suam effusissimum. Etsi vero Damascenws (inquit Vossius de 
Histor. Graecis lib. 9. c. 94.) vir foret egregie eruditus, ac magni 
nominis: tamen in plerisque credulus fuit plus satis. Hoc osten- 
dunt historiae αὖ eo relatae in. sermonibus. Sane agnoscit etiam 
Baronius, in multis eius. scriptis fidem vacillare et compluribus 
ipsum scatere mendaciis, Quod. eius iudicium. Casaubonus firmat 
exercitatione x 111 adversus Baronium Sect. x x x v 111. ubi varios, 
vet epissos errores annotavit, Etiam aliis in scriptis iudicium desi- 

4: infer caetera in narratione illa de arima Falconillae pxecibus 
B. Theclae , primae martyris , ab inferorum suppliciis liberatae; | 
etsi in gentili errore, et idololatria , obiisse. Jtem quod ait, ani- 
mam Traiani Imp. similiter poenis infernis exemptam precibus 
Gregorii MM. Quorum utrumque lezas apud. Damascenum oratione 
de his, qui in fide migraverunt, etc. Equidem valde credulus sit 
oportet, qui crediderit condemnatorum animos suppliciis inulie- 
bribus ab ivferorum suppliciis liberari. Celebrantur etiam pruna 
Damasceno ab hac urbe Romam advehi aolita una cum Cojtanis. 
Unde Tuv. Sat. 8. v, 88. 
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*- Hori ego non m conchylia, we me pror ille - 
Ses ferr meliore regumhet, 5. un 
| 4dvectus aw. quo prung et cotiana venta. «sv 

251 Erant coitana, ut haee obiter anpetemue species ficorum pex 
, 8 rum, teste Hesychio in: Κόττανα, sic dicta ab Hebraea: voce γιεῷ. 
Caton. 1. e. parvus. Unde non illepide lepore Martialis Epigram, ᾿ 

tib. 18. Epigram: 428: οδοῖίμμι:. 
ον dec tibi, quae toria eenerunt ; condita sentha. her 
.. . ϑὲ maiora feront cotiana, ficus erai, .— 

Significabat etiam id nominia apud Crelenses P'irginem, nucfore | 
eodem auctore loco citato, quod.ab eadem radice diductum est 
nep Ketana i. 6. parva scilicet puella. Si plura de hac eniiqmuae 
jen urbe et regione ecire desideren, legen ititerarium. Thude: 
€n8aig . EE 

| : david quos, ἔθνος mol τὸν. Καύναφον.] Dandarii , gens 
circa-Caucasum montem ex Hecateei Europa, Inter Macoterum. 

gentes numerantur ah Strebone lib. 11. Τῶν αιωτῶν δ᾽ sie. 
αὐτοί τε οὗ Σίνδοι, καὶ Δανδάριοι, etc. 1, e. De αεωδ eet. — 
Sindi , Dandarügue ,. ét Toreatae, etc. Plinius etiam lib. &. e. 
inter gentes, quae circa Maeotim. locat, cui. Dandari ,dieuntus; 
€. Tecito Annalium lib, 192. Dandaridae ; quorum. quoque. civi 
tatem Soza et regionem, Dandaricam vocat idem auctor, libro. ὧν 
᾿ fato c. 16. Sic pulsus hostis, ventumque Soza oppidum Dandanh 
cae, quod desertum a IMithriditate, οὗ ambiguos popularium - 
mos obtineri relicta ibi praesidio visum-,..— 
Δανϑαλῆται, ἔϑνος Ogoxxon] Dantbaletae , gens Tire 
cica ex Tbeopompi lib. 48, Horum strategia seu, praefectos. 
lJantheletica celehratur Ptolemaeo inter Thraeiae regionem.iwxia - 
Mysiam uiramque et Aemum montem, quos Liv, Dentheletde 
vocat lib- 40. c. 44, Itaque: uhum tantum. moratus. diem, quietis 
eorum causa, quos habuerat secum, itineró inde. simili fugae δὰ. 
Dentbeletas transcurrit, socii erant, sed propter inopiam haud ses 
cus quam hostium fines Macedones populati sunt. Loquitur Liyius 
de Philippo Macedonum rege Persei patre, quem cupido teperdi 

. in verticem Àemi montis adscendendi, & cuius. vertice biduo, eit 
digressus, a quo non longe locat Dentheletas, qui Plinio. lib; de 
€. 11. dicuntur Denseletae. UA mbi - 
4avosftov, πόλις περὶ τὴν ᾿Ῥώμηνν}. Danubitnt, wb 

circa Romam. Nemo omnium fecit liuius urbia mentionem in-ipía 

. Ytalia, quare puto Lanuvium intelligere, quatuSStrabo lib.:6. owe 
cat Lavinium et ab Aenea conditam tradit , nomine de filiae n4 
mine imposito: Φασὶ δὲ Aivti&y βετὰ τοῦ πατρὸς yyicow. «α΄. 
τοῦ παιδὸς ᾿Ασκανίου κατάραντα ἐς “Δαύρεντον, πλησίαν. νῶν 
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* Qaviaw, καὶ τοῦ Τιβέρεως, etc. 1. 6. diunf Vero 4feneam cum 
patre d nchise, et filio Ascanio Laurentum appulisse, prope Ostiam" 
41 Tiberim, et in litiore ad x xav stadia supra.mare urbem. con- 
didisse: svwpervenisse autem. Latinum /dborizingm.regem , iqui lo- 
cum illum habitabant, ubi nunc est Hama, socia 4fenea 'usum 
fuisse adversus vicinos Rutulos, qui 4$rdeam tenebant (stadia, vero 
suni ab Ardea Homam cx x.) partague victoria, Lovinium wbem 
LLaviniae filiae suae cognominem: prope condidisae.. ΑΛ Appian. de 
Bellis Civil. lib. 2. est auctor Diomedem pest captum Ilium pri- 
mam in [talia urbem Lavinium condidisse; Míges βαρυϑυμῶν à 
"Μίλων ,: ὡς καὶ περὶ αὐτὸν ἀπίσταυ γενομένου τοῦ Πομπᾳΐου. ἐς 
τὴν πατρίδα «Δαβουΐνιον ἐξήεις ἣν. Αιομήδη φασὶν ἁλόμενον ik Ἰλίου, 
πρώτην ἐν τῇ [oll πόλιν οἰκῆσαι καὶ εἰσὶν ἀπὸ Ῥώμης ἐς αὐτὴν 
στάδιηι πεντήκοντα καὶ ἑκατόν. ἱ, 6. Donec gravi anima ferene 
Jlilo , quod erga se Pompeius infidus esset, ad peiriam Lowinum 
profectus est, gu&m Diomedem dicunt post captum. 4lium, pri— 
mam in talia usbem condidisse, et sunt a. Boma ad. eum siodia 
CL. ln versione Latina dicitur Ácneas eam condidisse, quod eat 
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; 


contra textüm Graecum. Fuit antiqnitus celebris templo, acluco ΦΦῚ 


Iunonis Sospitae, auctore Livio lib. 8. necnon. natalibus Milonis, ἢ 
pro quo extat elegantissima illa Ciceronis oratio, ut ex Appiani 


verbis.allatis apparet. Huic quoque urbi debet natales Jmp. Coin- 
3nodus, ut prodidit Ael. Lampridius in eius vita. Vulgo nunc 
dicitur Civitas /ndovina, teste Leandto Alberto in.sua Italia, de 


qua videsis quae.in “αβίνιον. Nec mireris a nostro scribi Δανού- 
fiov pro “ανούβιον. Non absimili enim errore invenitur apud" 


eum suo loco Βοβώνεια pro Βονώνια, Taie: pro Γάβιοι et alia 
adbuc craesiora, ut ex lectione huius operis patehit. : 
Δάνουβις, ἢ 4avovsig.] Lege zfavovfioc, ἢ Zfavovotog, 
Danubius, vel Danusius auctori nostro dicitur qui alio nomine 
Zster. . Apud Graecos et Latinos superiori sui parte ut plerumque 
Danubius, inferiore vero Ister, teste Strabone, quod non adeo 
« stricte observatur. Est Germaniae fluvius notissimus et totius 
Europae maximus, qui Germanis dicitur die Donaw, Ac si Hispa- 


nice diceres e Danubio, nomine a pago propter quem parvus ad- , 


huc fluit imposito ; eius olim fontes adeo incerti inter scriptores 
fuere, ut et Nili; nec minor de numero eius ostiorum controver- 
sia, de quibus adhuc hodie inter eos plene non convenit, quod 


magis mirum, cuim per nostram fluat Europam in Pontum Euxi-. 


num non ultra Garamantes et [ndos. Ác nun possum non mirari 
Germanorum Principum, qui sui celeberrimi fluvii ἐκβολὰς et 
fontes incertos esse patiuntur, de quibus consulesis Stuckii Scho- 


lia in Periplum Arrhiani Ponti Euxini. 


, 


] 


DE . ,. 


DU 


222 
ἃ Indiae. Memorantur Cosmographo lib. 7. c. 9. cui Daonse νῷ» 


, Bartriae ex Strabone , qui libro undecimo et Bactriam re 


" 
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60 ων άλαι Ματόας xelódusvog, . etc.] Antiquitus regnator 
iste aquarum totius Europae vocatua fuit Matoas , id nominis 


 apud:Scythas sonat idem, ac spud ' Graecos " 46r0g, i. e. Eémo- 


sus; propterea quod. nibil noxse damnive accepissent, cum eum 
'saepe tralicerent; at cum: quaedam calamitas eis aliquando trens- 
euntibus eui accidisset , iutato nomiue Daenusius est vocatus, 
quod. nomien apud eos significat qui errandi culpam habet. .Ego 


. &ic intelligendum esse existimo hunc locum, atque eodem modo 
| "videtur intellexisse Stuckius loco nota praecedenti citato. Quare 


δὲ per Criticorum παῖδας liceret, sic legendus erat: Πάλαι Ma- 
ύας καλούμενος, ὅτι λέγεται ἐφ. τὴν “Ελληνίδα: γλῶσσαν "Αδιοῖ, 
ὅτι πολλάκις περαιούμενοι οὐδὲν ἐπεπόνϑεισαν συμφορᾶρ: d τοῖς 
Σκύϑαις ἐπιπεσούσης “ανούσιος ἐκλήθη, ὁ δὲ ἑρμηνεύεται ν᾿ 
"FoU ἁμαρνεῖν ἔχων αἰτίαν. 1. e "dntiquitus Matoas vocatus, . 
ictiur δεξαν λον Graecam linguám " Acio; i. e. Liinosus, een 
saepe. eum traiicientes nihil damni passt fuissent , quadam verosg- 
damitate Scvthis contingente Dutunusius appellatus est damquam he- 
bens ert'andi culpam. Αἱ Eust, ad Periegetae v. 301.. sic scribit 
hane nostri auctoris sectionem etsi sub nomine Strabonis, quel 
puto esse μνημονικὸν ἁμάρτημα: Φησὶ δὲ 6 αὐτὸς γεώγραψα 
καὶ ὅτι ὁ ἼΊστρος ποτὲ ατύας ἐλέγετο, ῦ ἐστι κατὰ 


| * 4gt0g. καὶ ὅτι πολλάκις μὲν of Σιχύϑαι δι’ αὐτοῦ ῦ περαιούμενοι ἃ - 


δὲν ἔπασχον. συμφορᾶς δέ ποτε αὐτοῖς ἐπεισπεσούσης (lege bolt 
'σούσης] ἡρμηνεύϑη. Δανούσιος, ἢ Zevovfioc, ὥσπερ τοῦ & 
viv. ἐκείνους αἰτίαν ἔχων. i.e. Inquit vero. idem Geogrenk 
guod Ister. olim Matoas dicebatur, quod .esi secundum 
cos "Ασιος, i. e. Limosus; et.quod suepe Scythae per e 
Wcentes. nihil passi sunt; calamitate vero aliquando con tingettfa, 
interpretatus fuit Danusius , vel Danubius, fanguam qui esset à 
culpa quod illi aberrassent, Atque ex his Eustathii verbis apps 
ret apud Stephanum pro 4&vovfig ἢ Δάνουσις legendugn .puee 
“Δανούβιος ἢ ἢ Δανούσιος. De huius autem fluvii celeberrimi δ" 
versis nominibus videsis eumdem Stuckium loco citato. | 
4aovig, ἔϑνος τῆς ᾿Ινδικῆς ἀπὸ Zaovog.] Daones, P 


cantur, ipse iuxta fluvium cognominem eos locat, a quo fo 

nomen habuere, ut et aliae mullae gentes, quare illud Stepha. 

ἀπὸ 4aovog' i. e. ἃ Daone possumus interpretari ἃ Daoné fhiyi 
ΖΔάραψα, πόλις Βακτρίας, ὡς Στράβων. Darapsa, Ad 8 


describit et urbem Derapsam memorat. Hic eius subiiciamy v 
Τῆς δὲ Βακτρίας μέφη μέν τινα τῇ "Mole περιβέβληται πρὸς d 
τὰ πολλὰ δ᾽ ὑπέρκειται πρὸς ἕω" πολλὴ δ᾽ ἐστὶ sed poe 
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πλὴν ἐλαίου. Τοσοῦτον δὲ ἴσχυσαν οἵ ἀποστήσαντες Ελληνες av- 
τὴν διὰ τὴν ἀρετὴν τῆς χώρας, ὥστε τῆς ᾿“φριανῆς ἐπεκράτουν, 
καὶ τῶν ᾿Ινδῶν, ὥς φησιν ᾿,πολλόδωρος ὁ ᾿Αἰδραμυττηνὸς, καὶ 
σελείω ἔϑνη κατεστρέψαντο γ᾽ ἢ ΑΑλέξανδρος, εἰς. i. e. Baciriae vero. 
quaedam partes , ΑἼγταο versus septentrionem οἰγοιτιαπῖμν: ple—, 
raegne autém versus orientem porriguntur. «Απιρία est rezio, εἰ 
omnium-rerum ferax praeter oleum. Tanta vero fuit Graecorum, 
qui eam abglienarunt , potentia ob soli praestantiam, wt et riae: 
nam obtinuerint, et Indiam, ut ait 4pollodorus 4dramyttenus *. 
ac plures quam .dlexander gentes subegerint, et maxime Ienan- 
der, siquidem is et Hypanim transivit versus ortum et ad Isamum 
usque pervenit. Haec enim partim. ipse egtt, partim Demétrius 
Euthydemi filius Bactrianorum regís. Non modo autem. Pottale-. 
nem occuparunt. Sed et reliquae orae marttimae, ἐΐ Tessariosti 
quod dicitur , et Sigeriidis regnum. Omnino autem ille inguit 10— 
tius "frianae praecipuam partem esse Bactrianam, Quin vt usque 


ad Syros et Phoenices dominium suum protulerunt. Urbes habue. 
runt Bactra (quae et Zariaspa dicitur, eamque Ruvius eiusdem no-.— 


minis perfiut. in. Oxum aguas exonerans) Darapsam et alias 
ures. 

, Δάρφδαι, ᾿Ινδικὸν ἔϑνος, etc.] Dardae, Indica gens, etc. 

Memorantur Nonno Dionysiac. lib. 26. v. 61. non Straboni lib. 15. 

. qui eo$ Derdas vocat, et magnam gentem eise inquit plabiciem - 
quandam montanam habitantes, sub qua aurifodinae sunt, ex 

quibus formiéae vulpibus magnitudine aequales aurum effodiunt, 


terram per hyemem ad ostium accumulantes, ut solent talpae, 


ubi inveniuntur auri tamenta, quae Derdae clam rapiunt; aperte 
enim non possunt, prohibentibus hujusmodi formicis, quae si 
665 comprehenderint, una cum iumentis occidunt, quae secum 
ferunt ad deportanda huiusmodi ramenta. At haec redolent Grae- 
corum nugamenta; homines enim armis facile se a feris defen- 


dunt, sed non adeo facile ab hominibus, Homo enim homini lu- $99 


Opus est. ' toss 
Δάρδανος, πόλις Τρῳάδος, ἡ πρότερον Ttuxolc.] Darda- 


nus, urbs Troadis, quae prius Teucris. Memoratur inter alios | 


Herodoto lib, 5. c. 107. Scylaciin Τρωάς. Dardanium eam vocat 
Lvcophro in Cassandra, ad quem locum. Isacius Tzetzes aliam 
huius nominis celebrat supra Illyrios et Macedones. Illius et pro- 
montorii Dardanidis meminit Strabo lib. 18. ΓΕστι τοίνυν uev. 
"ABvóov ἢ τε Δαρδανὶς ἄκρα. ἧς μικρῷ πρόσϑεν ἐμνήσθημεν, καὶ 
ἡ πόλις ἡ Δάρδανος, διέχουσα τῆς ᾿Αβύδου ἑβδομήκοντα σταδίους, 
etc. i. e. Post 4bydum igitur. est Dardanis promontorium, cuius 
paulo ante fecimus - mentionem , εἰ urbs Dardanus χα eiadiis ab 


à 


i 


P d 
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Zlbydu. distuhs ,' inter has Rodias effiaii bonds, propter quem: in 
Cherrkoneso , est Cynossema. [canis-sepulchrum] quod. sepulchrum 
Hecubae: esse aiunt; sunt qui Rhodium ab Jfesepo excipi dicunt, 
. et sane unus eorum, qui ab Homero memorantur , est hic : 
Rhesusque heptaporusque, Caresusque, Rodiusque. 
Ipsa vero Dardanus, urbs prisca, ita contemptui habita fuit, ut 
alis [Romanorum] Imperatores. Abydum trunstulerint, alit in pri - 
sfinum ' remigrare locum incolas susserint, ibi convenere Cornel. 


' 


Sylla Romanus dux et Mihridutes Eupator , , ut pacta i imwent de ' 


bello pace finiendo. 


— Ὅτι Δάρδανος εἰσὶ *. ἐκ τοῦ νεὼ τῆς ᾿Αϑηνᾶς, ete] Pro 
εκσι * vidétur legendum ἐκσυλεύσας , sed tunc non erat opus al- 
tero participio ἀράμενος, utrumque enim hoé in loco idem signi- 
ficant. Servius ad illa Virgilii ex lib. 3. Aeneid, 

Effigies sacrae divum: Phrygüque penates 
| Quos mecum a Troia, mediüsque ex ignibus urbi 
Extuleram. 
Inquit, Quamvis alio loco alias opiniones secutus diversa dixerit. | 
Sane hos Deos Dardanum ex Samothracia in Phrygiam , eneam. 


vero in n ltaliam ex Phrygia transtulisse, idem Varro testatur. 


— Kal ἀποστέλλει τὸν Δάρδανον εἰς τὴν ᾿Ασίαν, etc.] Hoc 
in loco pro Zfsiam intellige Phrygiam. Erat enim Phrygia in qui 
Teucrus regnavit in Asia in quam inquit noster missum fuisse 
 Dardanum ad Teucrum, ideo Dardanus ἰδὲ Virgilio Aeneid. lib.4. 

v. 184. dicitur: 

-.... . . Dardanus /liacae primas pater urbis, et αμοίο. 
,— Καὶ πόλιν oct Δάρδανος, καὶ Δαρδανίαν, etc.] Dar- 

danus urbem condidit, et regionem quae Teucris prius woetba- 

tur, Dardaniam dixit. Quod etiam testatur Euseb. Chronic. lib, 1. 

ad Num. nxxxv 11r Δάρδανος ἔκτισε Δαρδανίαν i. e. Dardanw 

. condidit. Dardaniam. 

— Καὶ Δαρδάνιοι, xal Δαρδανίδαι. Dardanii, et Dardari- 

a dae, et de urbe, et de regione, et de sis, qui a Dardano origi- 

nem trahunt, dici potest Homerus 1.9. v. 819. — 

' “Ζαρδανίων ovr ἦρχεν ἐὺς παῖς ᾿Αγχίσαο,. 

Dardaniis rursus imperabat bonus filius Zfnohisae, 

Àc quia huiusmodi formae nomina non solum in ios, wed etium im 

os desinunt; ütraque usus est Homerus , priore versu citato, qe 

steriore 1l. 3. v. 466. 


Κέκλυτέ uev Todec καὶ Δάρδανσι ἠδ᾽ ἐπίκουροι. C ΕΣ 


| Zudite me Troes et Dardani et auxiliares. 
Virg Aéneid, lib, 4. v. 646. - ^ ΠΕ ΞΕ 
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Dardanium, Non Hos quaesitum munus in. Usus. 
Hom Il. 3. v. 303. " 
Τοῖσι δὲ Μαρδανίδης Πρίαμος μετὰ p dux. 
His autem Dardanides Priamus verbum dixit. 
Virg. Aeneid. lib. 1. v. 668. 
—— .« Üuncii εἰπιμὶ oré frencbani. 
Dardanidae. — 


4agal, ὃν * pac φαδὶ φρούριον, ele.] Lege Δαραὶ, ὃν 
καὶ Δάρας φασὶ, etc. Darae, et quod Daras vocant castellum 
' Anastasii civitatis, etc, Quae Jatuna suppletur ex Procopio, cuius 
verbis et huius loci lectio et oppidi historia confirmatur. Sic enim 
ille Persic. lib. 1. ᾿Αναστάσιος δὲ βασιλεὺς πόλιν ἐδείματο ἐν χωρίῳ “ 
“ἄρας, ἰσχυράν te ὑπερφυὼῶῤ λόγου ἀξίαν, αὐτοῦ βασιλέως ἐπώνυ- 
fiov. 1. 8. ““πιαϑίαδίιξ vero imperator urbem aedi iicavit ín regione 
Daraé , frunitam valde et memorabilem , &psi Imperatori cognomi- — 
' nem. Etymologici magni auctor in Ζάρας auctor est, nomen ac- 
. cepisse a Dario, lbi comprehenso ab Alexandro, quod oppidum 
postea ab Anastasio conditum, vocatum est Anastasii urbs. zda— "ἡ 
ρας παρὰ τὸ ἐν τῷ αὐτῷ χωρίῳ συλληφϑῆναι Δάρειον ὑπὸ ᾿Αλεξάν- 
δρου. ὑπὸ δὲ ᾿Δγαστασίου κτισϑὲν, ἐκλήϑη ᾿Αναστασίου πόλις. 
i. e. Daras nomen invenit quod in: eadem regione αὖ Alexandre 
comprehensus fuerit Darius, αὖ Anastasig vero conditum, voca 
fum fuit Anastasii urbs. Idem Procopius libro citato eam locat a 
Nisibi 95. stadiis distantem. 


— Ὡς Σοῦδαρ, Σουσαρηνός. Lege Σούρα, Σουρηνόρ: 238 ! 
genus erroris, quod ex typographi i incuria procedit; ipse enim b. 
alfert, id in exemplum τοῦ Zlaga , Zagtnvóg. F uit vero Sura, orae 
| culum Lyciae, cuius suo loco meminit. - 


o— Δύναται καὶ Δαῤῥαῖος. ] Lege  dagnriog- Nam. a Dara 
non potest deduci Darrhaeus, sed Daraeus, vel Darenus, vel 
7"Daranus, ' - Ἢ 

— Εἰσὶ δὲ Φαῤῥαὶ διὰ δύο QQ, ἔθνος, etc.] In principis. 
huius sectionis egit de Dara, seu Daris castello, quod 95. stadiis 
aberat. a Nieibi, auctore Proeopio Persic. lib. 1. supra citato :: 
nunc agit de Darrhis per duplicem rr, gente prope rnare Rubrum, 
quos celebrat Ptolemaeus lib. 6, c. 7. inter Arabiae Felicis po- 
pulos, quae mari Rubro a meridie adiacebat , :auctore eodem au- 
otore libro capiteque éiteto: Ab hac gente deduci potest gentile - 
Darrhaeus, vel Darrhenus, ἃ qua verosimile est originem tra-: 
- here Daras Africae populés, quos Ioan. Leo Africae descript. lib. 6. 
celebrat, de quibue. vide Aldretum de: Africa lib. 8,-: ε. 14 4: 1 


4 


πων 
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Δαριστώνη, "Bou δὲ καὶ ἔϑνορ “αρῖται. Est: vero et gens 
Daritae. Herodoto .lib.- 8. c. 01. 4fegeitai dicuntur et sub Satra— 
, pelis Persarum memorantur, quorum regio Daritis inter Mediae. 
regiones celebratur a Ptolemaeo lib. 6. c. 9. 
Δαρσᾶνία, πόλις ᾿Ινδικὴ γ΄ etc.] Darsania, ΕΝ Indice, 
.': in qua in uno die mulieres vestem texunt, ex Dionysio Bassari- 
corum A. e. Dionysiacorum lib. 3. cuius affert Carmina multa et 
corrupta , quae sine ope alicuius Hippocratis nec restitui sanitati, 
mec resarciri possunt. Ea imitatus est Nonuus Dionysiacorum 
lib. 96. v. 170. eL fortean melius et brevius, cui haec civitas [n 
dica nan Darsania , ut inquit noster, sed AÁrsania dicitur; 
ΝΣ Οἵ τ᾽ ἔχον ᾿Αρσανίην εὐδείελον, ἧχι γυναῖκες 
ΝΞ ΞΟ- Εἰς μίαν ἠριγένειαν ἐθήμονι Παλλάδος ἱστῷ 
᾿οξείαις παλάμῃσιν ὅλον τελέῤυσι χιτῶνα. 
Quique habebant «ΑἈγεαπίαπι ad-occasum-bene-sitam, ubi 
mulieres 
7n unam diem cónsuetg Palladis tela 
. V'elocibus manibus totam absolvunt tunicam. 
44 «Δάρσιοι, ἔϑνος Ogdxiov.] Darsii, gens Thraciae ex He- 
a cataei Europa. Memorantur Appiano de Bellis Illyricis statim in 
, principio, cui Δάρσοι dicuntur, sed fuerunt iidem populi ebi 
ipsi dicuntur Darsi, nostro Darsii, quoniam haec nominum gen- 
Us forma utroque modo dicitur, veluti Syrü, Syri, Boeoti, 
Boeoti, Dardani, Dardanii, et alia, quorum nunc non venit 
mihi in mentem, Nec obstat, quod noster hanc gentem ex Heca- 


taeo adscribat Thraciae, et " Appianus Tilyriae assignet, Thracia ^ 


' enim et Illyria erant finitimae. 
' "^ A 4acía1, πύλις, ᾿Αρκαδική.) Daseae , urbs Árcadica ex Piu. 


saniae lib. 8. cuius aetate ruinae tantum extabant, a quo neut. 


lur. dicuntur Zacíe. Sic enim ille libro citato: Mira δὲ δύο 
ὁ πὸ πὸ τοῦ ᾿Δλφειοῦ σταδίους, Maxagéovy ἐστὶν ἐρείπια. “υτόθεν δὲ. 
' ὃς ἐρείπια ἄλλα τὰ Δασέων ἑπτά εἰσι στάδιοι, etc. i, e. Post 8ἴα. 
. dia vero duo ab 4lpheo sunt IMacareorum ruinae; Inde 2d De- 
' seorum ruinds alias septem sunt stadia , etc. 
Δασκύλιον, πόλις Καρίας, etc.] Quinque huius nominis. 
urbes celebrat auctor noster, de quibus nihil notabile inveniebag, 
quod observationibus meis inservire posset. . 
— ' 4nà Δασκύλου τοῦ υἱοῦ Περιαύδου. Dascylium urbem 
Cariae inquit nomen habere a Dascylo Periaudae seu Periaudi ἔν 
lio., qui numquam a me auditus est, notius est Periandri nomen, 


si tibi placet. hunc loco alterius substituere, permelicet, ., κα. 


νον -— Τετάρτη, σερὶ Βιϑυνίαν. Quarto loco numerat: Dascy-; 
Kum urhem circa Bithyniam i. e, in Bithynia, quae Ptoleumeto 


- us 
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. lib. δ. c..1. Δασκύλειρν dicigur, ut et Straboni lib. 12. Melae 
Jib. 1. c. 19. Dascylos, quam. trans Ryndacum locat. Fuit vero 
Rynüacus fluvius eiusdem Bithyniae, ut &pparet ex Ptolemaeo - 
libro capiteque citatis. Ádhuc bodie Daschylo parum corrupto : 
nomine dici inquit Niger Geograph. primo Asiae Comment, 

— "Ἔστι δὲ xal Δασκυλίτης λίμνη, ἢ “Δασκυλία.) Pro. Δασ- 
κυλίτης lege Δασκυλίτις, quae erat lacus Phrygiae auctore Stra- 
bone lib. 12. “Ὑπέρκεινται δὲ τῆς ΔΙασκυλίτιδος ἄλλαι δύο λίμναι 
μεγάλαι, ἥ τε’ Απολλωνιάεις ἢ τε Μιλητοπολίτις : πρὸς μὲν οὖν τῇ 
“Ζασκυλίτιδι Ζ“ασκύλειον πόλις. 1. e. Superiacent Dascylitidi aliae ὁ. 
duae paludes magnae, Apolloniatis , et DMiletopolitis: ad Dascy— 291 
litidem Dascylium urbs est... — ! ME MEONM 

— δύδαιμος, etc.] Lege Εὔδημος, sic enim vocabatur au. 
ctor iste, ut in nostro commentarjolo auctorum quos ad testim, 
vocat noster, annotamus. 


| — Διὰ τῆς εἰ διφϑύγγονυ γράφουσι τὴν λε συλλαβήν.) Inquit 
Eudaemum et Arcadium scribere Dascylium per s in penultima, 
ut et apud Ptolemaeum et S&abonem scribitur, ut supra annoc 
4a0xo0v, Σικελίας χωρίον.) .Dascon, :onis, Siciliae oppi- 
dum ex Philisto. Memoratur etiam Thucydidi lib. 6.. Καὶ τὰ dy- 
γὺς δένδρα χόψαντες, καὶ κατενεχκόντες ἐπὶ τὴν θάλασσαν, παρά 
τε τὰς ναὺς σταύρωμα ἔπηξαν, καὶ ἐπὶ τῷ Ζάσκωνι. i. 6. Εἰ pro- 
zrimas arbores caedentes et αὦ máre deferentes iuxta. naves εἰ pro-- 
pter Dascanemi vallum fixerunt, /—. IN ι 
“ασσαρίται, ἔϑνος -Dàvelag, etc.] Dassaritae, gens IJly- 
riae memoratur ex Polybii lib. 8. emus libri tantum habemus παρ- 
exfolag, in quibus Dassaritarum nulla fit mentio;. at Jib. 56. Das- 
sarelidem regionem celebrat ,. , |  .. |. | | 
— 4έγονται καὶ Δασσῳᾳρηνοὶ, xal “ασσωρίτιοΐ etc. ] Das- 
Saritae, gens Illyriae, dicebantur etiam  Dawsareni et Dassa- 
ritii; ultimo usus est Appianus de Bellis Illyricis libro; Dassare- 


tii vero dicuntur Livio lib. 87.;c.,84. Dividenti praedam, capsi- 
. vosque (fuerunt autem. quatur millia hominum, pecorumque omnis 
generis ad. viginti millia) nuncius.ex Macedonia venit: Éropum 
quemdam carrupto arcis praesidüque praefecto, Lyonidum cepisse, - 
- e. tenere εἰ. Dassaretiorum quosdam vicos εἰ Dardanos etiqm concire. 
| . Δ τον, πόλις Θράκης. Ηροδρτος πέμπτῃ.) Datum, urbs Thra. 
ciae ex Herodoti l. 5. Totum Herodoti librum 5. perlegi ut ex eoillam 
. apudStephanum lacunam adigplerem, sed spescredula me fefellit, - 
quia in illo libro nulla fit Dati urbis Thraciae memoria; at 
lib. 9. ex quo illa quae deficiunt verba suppleri non: possunt. 
» ' Datum vero celebratur apud Excerpta ex libri 7. Strabonis fine, 
Stephanus Vol. IF. | | Bb. τς δ 
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'ulpóte urbs; dune"optimbs'Habérét üigros et naupegia et àuri me- 

talla ἢ. e. locum; ubi naves cómplugüntur, et anrilodinam: Eiols 

« $95 δὲ περὶ vüv/ZtrQvitovixo? κόλπον πόλεις καὶ ὕτεραι, olov Μύρκινος, 

a " A4oylloc, Δραβίσκος, dárov. “Ὅπερ καὶ ἀρίστην ἔχει χώραν καὶ εὖξ 
καρπον, καὶ ναυπηγία, καὶ χρυσοῦ uftalio. 4g. ó9 καὶ παροιμία, 
"“Δάτον ἀγαθὼν, ὡς καὶ ἀγαϑῶν ἀγαϑίδες. i e. Stünt vero circa 
"Strymontcum sinum: ufbes et aliàé, ut Myrcinus, ^ Mfrzilus, 
Drabiscus, Datum ? quod et optimam haábet regionem etfertilem , εἰ 
naupegia , εἴ auri metalla , unde paroémia: Datum bonorum, wt 
bonorum plomi, Séylax in Thracia: auctor est a Callistrato Áthe- 

τν ὦ miensi cónditam fnisse, quae postéa cum a Philippo instaurata 

1 fuisset, Philippi vocata fuit, et antequam Datum seu Datur, ' 
Aitróque enüfi ttibdo dicitur, Crenides' etiam appellabatur: quod 
Agivdi ἡ. e. VünibS "inibi séaturirent, ut testatur Appiahus dé 

Bellis Civilibus lib. 4. Of δὲ Φίλιπποι) πόλις ἐστὶν, ἢ Zavog ὦνο- 
incerto πάλαι, Ξα!  Κρήνί δὲς Fri siod: zutov* κρῆναι γὰρ εἶδε περὶ 
τῷ λόφω νἀμάτων πολλαί" Φίλέππος δὲ ὡς οὐφυὶς ἐπὶ Θρᾷκας χω- 
-οἷον ᾿ὠχύρυσέ᾽γε, καὶ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ Φιλίξπκους noodristev. " Eo δὲ 
ἢ πόλις ἐπὶ λόφον περικρήμναν, τὐσαύτῃ τὸ μέγεϑος, dóov don 
«οὐ λόφου τὸ εὐρος,, etc. T, e. PMNppi vero, urbs est Quae: anti- 
umftus Dolus '"norilinbatuF | εἰ ἀὐκιδ etiam ante Dátum Creni- 

- 3les: χρῆναι enim: 3d. est fohtés éirca. cum tumulum scaturiunt. 
Philippus autettunc locum, ut oportunum. natura àdvernis"Thra- 
ves miifivibét"ü sp ipso Philippos appellavit. Sita est urbs ii prae 
rupto tumulo, tanta magnitudine, guanta est. tàmuli latitudo, 
dabe a 'septertiione saltus , per quós éxerciturh Cassiani ἐγα-- 
duxit Rastupolis δ΄ versus meridiem ést ei proxima palus et mare 
post οὔτι" versus trientem fauces Mbaeorum et Turpilorum : ez 
occidente p(pnities patet usque ad. IMurcinum et Drabiscum | et ffa- 
eium Stymónemetadiorum circttb? 0c 61, fertilis udmodum étamoe- 
wa, ubi'VaBtahi dicunt Proserpinam cum flores legeret. Fuit haet 
urbe celeberrima ptigia intei^AUpastum et Caesaris percuasores; 
qa de conten ab. Afidino vate &cfébratur Georgic. lib.. 1. v. 490. 

00 πε δι iier sese pttribus Bonturrere telis "^ 0 oV 
) . i JRohrüflts acies ?tàrum Üidre Philippi. |^ Y 9 

' Ád queni lotti Servius: Philippi civitás est. ThessaNaé jii qi 
primo Caerar e Porpeluy, postea Afufüstus et Drüt&s Chrh: Gassio 
dimicaverunt, ' Loquitur Serviüs'coritra historiae veritátein'óx Poe- 
tae mente, qui poetiéa licentid loquutus est. Campi etrim: Phirias- 
lici, ubi Caesar et Pompeius dimic&runt, diversi sunt à Pliilippi- 
bis, ubi Augustus cum Bruto pugnavit. "Hanc urbetm si: The» : 
solae, alii Thraciae, alii Macedoniae adscribunt, eraut "emim 
hae regiones finitinae; ^ " c7 E ΠΝ 
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A avilc, P Φωκίδος. ἐν ἡ τὰ κανὼ Πρόκνην, etc.] 
Daulis, urbs Phocidis, ubi accidisse aiunt illud Procnes et Phi». 
Jomelae, Fuere istae Pandionis regis Atheniensium filiae, quas 

in aves conversas fuisae fabulabantur , Strabo lib. 9. Ἐν δὲ τῇ 
μεσογαίᾳ "TT Δελφοὺς ὡς πρὸς τὴν ἕω Δαυλὶς πολίχνιον, ὅπου 
᾿Τηρέαι τὸν. Θρᾶκά φασι δυναστεῦσαι, καὶ τὰ περὶ Φιλομήλην καὶ 
Πρόκνην ἐκεῖ μυϑεύουσι. i. e. In mediterraneis vero post Delphos 
ferme versus orientemi Daulis est oppidulum; wbi "Fereum Thraceri as 
art regnasse , et illud de Philomela et Procne illic accidisse fa, 
 bulantur; - Fabula '"ferei, Philonielae et Procnes ex "Mythologis, ^ 
si eui placet, discerida est. Unde Procne Daulías ales vocatur 
ab Ovidio Epiet. 15. Sapphus ad Phaonem v. 164. LN 
' — Sola virum nbn ulta pie moestissima mater, | 
E - Concinit Ismarium Daulios ales Hyn..— 

"--- ἥθμηρος: Hemistichium illud Homericum. legitur n 2 

v. 520. cuius integra carmina sunl: 

. Οἱ Κυπάρισσὸν ἔχον, 'Πυθῶνά τε πεερήεσσαν. 

Κρίσσαν τε ξαθέην. καὶ Δαυλίδα, καὶ Πανσπῆα. (d 

; Qui Gyparissum habébani , Pythonaque petrobam | 

Crissamque divinam, et Daulida, et Panopea. EE 

'Μαῦλον δὲ, τὸ δασὺ, ΖΔασεῖα δὲ ἡ πόλις, οἵ δ᾽ ὕστερον 

"evi guaj.] Tn his verbis pro 4avii lege ex Strabouis lib. 9. 
“Ζαυλίαν. Sic enim ille Τοὔνομα. δὲ τοῦ τύπου γεγονέναι ἀπὸ τοῦ 
δάσους" δαυλοὺς γὰρ καλοῦσι τὰ δασῆ. "Ὅμηρος μὲν Δαυλίδα εἶ. 
sev, οἵ δ᾽ ὕστερον Δαυλίαν, i. €. nomen loci factum fuisse a den- 
sitate: δαυλοὺς enim vocant densitalein, ἢ. e, loca stirpibus cen- 
sita.. Homerus guidem Daulida dixit, quam: posieidres Daujiam. 
Sed sicut ex Strabone correximus Stephanum, sic gtiam ex Ste- 
phano, corrigendus est Strabo, à ud quem loco allato pro δαυλοὺς 
lege δαύλα " δαῦλον enim ut μὰ τς apud πορίτυνα est τὸ δασὺ), 
quod confirmatur ex Hesychio , qui eodem modo mgyit Δαῦλον, 
δασύ. 

-- Παυσανίας δὲ δεκάτῳ ἀπὸ Νύμφης Δαυλίδος. ] Pausanias 

libro decimo ab Stephano citato de hac urbe et eius etymolo 

sic loquitur: Πανοπέως δὲ ὅσον στάδια ἑπτὰ ὀπέχει avg. á 
9$ ἐνταῦϑα ἄνθρωποι, πλῆϑος μέν εἶσιν οὐ πολλοὶ, βεγέϑει δὲ 
«ai ἐς ἐμὲ Fri “δοκιμώτατοι Φωκέων. Τὸ δὲ ὄνομα τῇ πόλει MA 
»at λέγουσιν à ἀπὸ Δαυλίδος Νύμφης. Θυγατέρα δὲ εἶναι. τοῦ Κή- 
φισσοῦ τὴν Δαυλίδα. Toig δέ ἐστιν εἰρημένον ὡς τὸ χωρίον ἔνϑα 
sj πόλις φὠκίσϑη, παρείχετο ,δυνεχῆ “δένδρα, καλεῖσθαι δὲ τὰ [Li 
ofa v ὑπὸ τῶν πάλαι δαύλια. ᾿Επὶ τούτῳ δὲ καὶ “ἰσχύλον τοῦ [λαύ- 
κου τοῦ ᾿᾿Ανϑηδονίου γένειον ὑπήνην ᾿ὠνομαχέναι δαῦλον. εἰσ. i. e. 
4f Ῥαπορεο vero circiter stadia sepiem distat Daulis. Üppideani in in 
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eg numero quidem sunt non muli, magnitudine vero et fortitudine 
adhuc etiam mea aetate Phocensium celeberrimi nomen urbi positum 
fuisse dicunt a, Daulide Nympha, Cephissi filia. «(Ὁ aliis vero di- 
ctum est, locum, in quo urbs condita fuit, habere densas arbores, 
vocari vero densa αὖ antiquis δαύμα; hac de causa. JMeschylum 
Glauci ,dnthedonii mentum barbam nominasse δαῦλον, 1. e. den- 
sum etc. [n quibus Pausaniae verbis pro δαύλια legendum δαῦλα, 
juxta rationém, quam nota praecedenti reddimus. Quin etiam in - 
versione Latina pro ὑπήνην i. e. barbam legitur montem. maxuna 
interpretis vel Typographi incuria. Quod admoneo, non tam re- 
prehendendi iuterpretem atudio, quam meos errores excusandi 
causa, Nullus est enim, qui omnibus horis sapiat, 
| “αύνιον, πόλις Iraleg.] Nemo omnium, quod sciam, | 
336 dixit unquam Daunium 1141186 urbem; at Dauni urbs usurpatur 
ab Andino vate, juxta Servii sententiam pro Ardea ad Aeneid. 
lib. 10. v. 688. 
Et patris antiquam Dawni defertur ad urbem. 
 Daunia vero erat Italiae regio, quae liodie vulgo Italis dicitur Ῥι- 
glia ρίαπα, Latinis dicebatur Apulia, cuius incolàs Graeci Dav- 
nios vocabant , auctore Strabone lib. 5. 'O δὲ παράπλους ἀπὸ τῆς 
«Πικεντίνης ἐπὶ τηὺς ,“πούλους, οὺς οἵ “Ἕλληνες Δαυνίονς κα-. 
λοῦσι σταδίων ἐστὶν ὅσον vv. i. e. Navigatio vero secundum litus 
a, Picentina ad ^fpulos ,. quo Daunjos Graeci vocant, stadiorum. 
est circiter COCCL. 


— 4υκόφρων.] Lycopbron, cuius carmen Bert noster, 
non celebrat: Daunios tanquam urbem, sed tanquam regionem. 
Sic enim se habent eius cormina ex Alexandra seu Casandra: 


! Kslon δὲ ? χώραν lv τόποις Βοῤειγόνων 
2 ^ Tullo Δ ατίνους, Δαυνίους τε ὠκισμένην᾽ 
ἝΞ ο ῤργοὺς τριάκοντα 


ndei vero regionem in locis Borigonum 
Ultra Latinos, Dauniosque habitatam. 
Turres 1riginta. Ὁ 


Quare apud Stephanum pro ὠσισμένην lege gxip£vqy. 


Δάφνη, προάστειον ἐπισημότατον τῆς ἕω, etc.] Daphne 
suburbium celeberrimum orientis Antiochiae, ideo expresse di- 
Xit τῆς £o ' Avziozelac. Multae enim fuere Antiochiae, de quibus 
euo loco egimus. Füit vero Daphne mediocris vicus, "et lucus in- 

^ gens et opacus, fontanis aquis irriguus, in cuius niedio erat fanum, 
Apollinis ac Dianae, et asylum, quo Antiochenses aliique fi- - 
Tnitimi ad festa celebranda de more conveniebant, teste Strabone 
lib. 16. ' Yn£gxcia: δὲ τετταράκοντα σταδίους ἡ Δάφνη, κατοικία 


* 
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grola* μέγα δὲ καὶ συνηρεφὲς ἄλσος, διαῤῥεόμενον πηγαίοις 
ὕδασιν" ἐν μέσῳ δὲ ἄσυλον τέμενος, καὶ νεὼς ᾿Απόλλωνος. xal Αρτές | 
μιδος. ᾿Ενταῦϑα δὲ πανηγυρίζειν ἔϑος ᾿Αντιοχεῦσι καὶ τοῖς ἀστυ- 
γείτοσι" κύκλος δὲ τοῦ ἄλσους ὀγδοήκοντα στάδιοι. "Ῥεῖ δὲ τῆς πό- 
λεῶς πλησίον ᾿Ορόντης ποταμὸς, eto. i. e. Ulterius-sita est Da— 
phne siadiis xy. mediocris habitatio ; magnus vero et opacus lu— 
cus irrizuus fontanis aquis , in medio autem est asylum, delubrum, 

et templum .4pollinis et Dianae; hic conventus-habere est consue 
tudo Jntiochensibus et vicinis. Luci ambitus est stadiorum xxc. 
Prope urbem fluit Orontes amnis, gui ex. Coelesyria initia habens 
postea sub terram demersas , iterum emergit: et per Zfpamiensium 
regionem ad zintiochiam procedens in mare Seleuciae proximum $36 
defertur. Is cum prius Typhon diceretur, mutato nomine ab illo Ὁ 
qui in eo pontem fecit, Orontes est appellatus. Huius celeberrimi —— 
Antiochiae suburbii tabulam habes aptid Ábr. Ortelium in Theatri.— 
orbis terrarum Parergo tab. x v1irr. Adhuc aetate luliani Apo— 
statae erat illic oraculum, quod ipse in Misopogone toties inquit ' 

, adiisse, ut quoties memoria non tenuerit. sed cum haec Ethni- . 
corum oracula nihil aliud essent, praeter meras imposiuras, ut 
jam alibi annotavimus, omnia Principes Christiani sustulerunt, ut 
et eorum templa magno Ethnieorum dolore, ut videre est apud 
Eunapium in vita Aedesit, ubi queritur pro Diis qui mente con- 
cipiuntur, obtrudi ossa et capita hominum salita, Ex hoc sub- 

' urbio fuit Theon philosophus Stoicus, qui scripsit Socratis apo- 
logiam, ut refert Suidas in Θέων. In eodém finivit Germanicus 
ultimum diem, teste Tacito Ann. lib. 2. 

— Ἔστι xai ἄλλη πλησίον Πηλουσίου. Memoratur alia Da- 
phne prope Pelusium Aegypti oppidum, quod Herodoto lib. Q. 
- €. 80. dicitur num. plurativo, Daphnae Pelusiae, in quibus et in 
Elephantina urbe tempore Psammetichi regis Aegypti inquit col. - 
locata fuisse adversus Aethiopes ducenta et pcto millia militum - 
Aegyptiorum, quibus in locis etiam euo tempore Persarum mili- 
tes excubabant: ᾿Επὶ Ψαμμητίχου βασιλέως φυλακαὶ κατέφτασαν - 
ἕν τε ' Ἐλεφαντίνῃ πόλει πρὸς Αἰϑιόπων, καὶ ἐν Δάφνῃσι τῇσι Πη- 
λουσίῃσι" ἄλλῃ δὲ πρὸς ᾿Αραβίων zs καὶ ᾿Ασσυρίων καὶ ἐν Μαρέῃ 
πρὸς “Διβύης ἄλλη. ἔτι δὲ ἐπ᾿ ἐμεῦ καὶ Περσέων κατὰ ταυτὰ af qu-.— 
λακαὶ ἔχουσι ὡς καὶ ἐπὶ Ἱθαμμητίχου ἦσαν. Καὶ γὰρ ἐν ᾿Ελεφαντίνῃ 
Πέρσαι φρουρέουσι, καὶ ἐν Δάφνῃσι. 1..6. Sub rege Psammeti- 
cho fuerunt in praesidiis collocati et in urbe Elephantina adversus Ὁ 
Zfethiopes et Daphnis Pelusiis, alii vero adversus Arabes et /fssy- 
rios , et alii in urbe Marea adversus Libyam; adhuc vero mea. 
aetate et Persarum praesidia excubabant, quemodmodum sub Psam- 


wmeticho ;. etenim in- Elephantina. [urbe] et- Daphnis Persae. excu- 


s 


80 .— à THOMAE DE BINEDO- 


bant. Memoratur etlam Antonino :a Itiner, cui: I)opAnus dicitur, sed 
huiusmodi terminationum μεταβολὴ apud scriptores est translativa; 
.- Δαφνοῦς, Φωκικὴ πόλις, ἀρσεγικῶς, etc.] Daphuus, 
untis, urbs Phocica, sed 1 iam aetate Strabonis diruta, ut ipse re» 
rum monumentis tradit lib. 9, Δαφνρῦς δὲ γῦν μὲν κατέσκαπται" 
ἦν δέ ποτε "is Φωκίδος πόλις ἀφτομένη τῆς Εὐβαϊκῆς θαλάσσης, 
διαιροῦσα ᾿Επικνημιδίους “οκραὺς , etc, i. e. Daphnus vero nunq 
quidem eversa est , fuit autem aliquando Phocidis urbs Exboicum 
- tangens mare. dividens Epicnemidios Locros. 
227 -- "Essi καὶ “ἰγύπτου κώμῃ.) Ego reor Stephanum falsum 
. & esse et hunc vicum esse eumdem, qui sectione praecedenti digi- 
tur Daphne grope Pelueium , quippe hic in. Antonini Itiner, dici- 
᾿ tur Dophnub, de quo pag. 26, egimus. | 
Zdagzaonvol, lóvoc' 4gafíag ἐπὸ Nofdrov, εἰς] Detha4 - 
renos, gentem Arabiae. nemo, quod.sciam, praeter Ptolemaeum 
lib. 6. c. 7. memoravit. hanc a Nabate appellatam fuisse Naóataeam 
inquit noster. . De Nabataeis vero videsis quae suo Inca anno- 
tamus. 
E ᾿Σημαίνει δὲ τὸ ᾿Δαχαρηνοὶ ἀρσενικῶς. ] In his verbis pro 
ἀρσενικῶς. i. e, masculine lege dodtvixoUgi. 6. masculinos. Mens enim 
! Stephani est. Dacharenurum .nomen significare masculos, quod 
— etiam confirmat Eustathius ad Periegetae v, 955. nostrum 'aucto-' 
/ rem advocaps: 'O δὲ τῶν ἐϑνικῶν ἀναγράφεὺς. inquit ille, λέγει 
| os; καὶ deyagnyol τὸ τοιοῦτρν ἔϑνος ἐκλήϑη. 0 ἐστιν ἀρσενωνοί. 
b e. Hthnicorum scriptór inquit hanc gentem, scilicet Nabataeos 
vocatam fuisse Dacharenos , quod est masculini. Nempe a 323 dacar, 
quod apud Arabes. significat marem , ab Hebraeo 121 zetar, mi- 
. tato z in d. 
| | — «ἉΔειπνιὰς, κώμη. Θεσσαλίας περὶ "utoiacay.] Memoratur 
ab auctore noatro Dipnios vicus Thessaliae prope Larissam, cui 
uomen impositum inquit ahrilla Apollinis fabula; nemo, guod 
sciam, huius vici meminit, nisi Philippus Ferr. Alexandrinus, 
eui Daphne dicitur, ubi Daphnen a Phoebo adamatam fhijsse. in- ΄ 
quit, ad quem fulciendum, ne sine anctoritate corpuat, affert ver- 
siculum Oyidii.ex eius Metamorphoseoiü lib, 1. qui apud hunc 
poetam legitur libro citato v. 452. | 
Primus amer Phoebi Daphne Ῥεπείᾳ, quem noy 

! Sors ignara ἐμ. — 

227 fed pace tanti viri liceat mihi dicere, nihil habere: eum Phoebo ! 
,' b commune vicum, sed Nympham, nec ex eo. evinci in illo vico 
ν τ΄ fuisse Daphnemn a Phoebo adamataimn. | 

. 4Δειράδες, δῆμος τῆς “Δεονείδος quise.) Diradei., popu- 
Jus ἀν e. oppidum Leontidis tribus, .euiup meminere: Harpactatio 


! 
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et Suidas; ex hoc oppido celebrat Plutarchus in Alcibiade Phry- 
nichum ducem Alcibiadi adversarium, de quo videsis Meurs. de. 
populis Atticae, | EN ᾿ 

| 48497, ἄκρα xal πόλις ὁμώνυμος, etc.] Dire, promonto— 
rium et urbs eiusdem nomjmis prope Aethjopiag.ex. Strabonis 
bb. 15. qui eius meminit lib, 16. non decime quinto, ut inquit 
noster: sed estogelua uvnuovixqy. Eips hic subiiciam verba: Ποιεῖ 
δὲ ἄκρα τὰ στενὰ πρὸς τὴν Αἰϑιοπίαν, tior καλουμένην, xol πο-- 
λίχνιον ὁμώνυμον αὐτῇ! καταικοῦσι δὲ ᾿Ιχϑυοφάγοι,. Καί φασιν 
ἐνταῦϑα στήλην εἶναι Σεσώστριος τοῦ Αἰγυπτίου) μηνύηψφαν ἴε-- 
οοῖς γράμμασι τὴν διάβασιν αὐταῇ. Φαίγεται γὰρ τὴν Αἰϑιοπίδα, 


καὶ τὴν Τρωγλοδυτικὴν πρῶτος καταστρεψάμενος. οὗτος, etc. 1. e. 


Fecit vera promontorium angustias versus «fethiopiam Dive nomine, 
et oppidulum eiusdem nominis; habitgnt. autem, Ichtyophagi. 
Et aiunt ibi columuam esse Sesostris egyptü significantem sacris 
lüteris transitum ipsius, Hic enim primus videtur qdethiopiam εἰ - 
Troglodyticam subegisse, etc, Memoratur etiam Ptolemaeo lib. 4. — 
€. 7. Μετὰ τὰ στενὰ dv τῇ ἐρυϑρᾷ ϑαλάσσῃ 4ήρη πόλι; iv &xog. 
i. e. Post angustias in rubro mari Dere urba in promontorio. Ea- 
dem est urbs et quae memoratur ab Strabone, et quae a Ptole- 
maeo celebratur in mari rubro, quippe Aethiopia in hoc mari ali- 
qua etsi pauca oppida habebat. Nec iptergst, quod apud Stra- ' 
bonem 4Δειρὴ et apud Ptolemaeum 4ηρὴ scribatur. Hoc enim haud 
est insolens apud scriptores in oppidorum nominibus, . | 
Δεκέλεια, δῆμος τῆς, etc.] Decelea, populus Hippo. 223 

thoontidis tribus ex Herodoti lib. 9. qui libro ah auctore postro à Ὁ 
citato c. 72. memorat Decelum., a quo innuit noster huic populo 
nomen inditum, qui Dioscuris, hoc est Tyndaridis Helenam quae- 
rentibus viam ostendit in Aphidpas, ex eo popula celebrat So— 
pbanem, qui extrenue 88 gessit in pugna ad Plafaeaa adver- 
sus P'ersas. Hoc oppidum Lacedaemonii initio anni deciminoni belli , 
Peloponesiaci munierunt, ex quo multa damna Atheniensihus fe- 
terunt , auctore Thucydide lib, 7, ᾿Ηγεῖτα δὲ "yig ὁ ' Mgyidauot 
«Ἀακεδαιμονίων βασιλεύς. Kol πρῶτον μὲν τῆς χώρᾳς τὰ περὶ TO 
πεδίον ἐδήωσαν, ἔπειτα “Δεκέλειαν ἐτείχεζον « κατὰ πόλεις διφλόμῷ- 
vos 19: ἔργον, ᾿Απέχει δὲ ἡ Δεκέλεια αἀταδίους μάλιστα τς τῶν 

? 49gvalgv πόλεῳς εἴκοσι καὶ ξκατόν : παραπλήαιον δὲ οὐ πολλῷ 
“πλέον καὶ ἐπὶ τῆς Βαιωτίας. etc. i, e. Dux erat vera 4 fgis 4frchi--— 
ami filius Lacedaemoniorum rex.. 4c primum quidem vegianis 
planitiem circumiacentem vestarunt, deinde Deceleam munierunt, 
pus inter civitates partiti, 4$best vero Decelea maaime ah 2dthe- 
niensium urbe centum et viginti stadiia , similiter vero non multo plus 

a Boeotia, Idem testatur etiam Paugapigs in. Laconicis; 'Evífols - 
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δὲ καὶ ἐς τὴν ᾿Ατεικὴν συνεχῶς ὃ "24γες στρατείᾳ, καὶ ἐπετείχισε 
φρούριον 'AOsvaloig τὸ ἐν Δεκελείᾳ. 1. e. Intulit vero in. dttícam 

. continuo Αἰεὶ bellum, εἰ munivit castellum adversus ,dthenienses 
quod erat ín oppldo Decelea. Adeo celebre fuit hoc castellum'ut 
ab eo Pelpponnesiacum bellum'a parte ultimi, Decelium dicere- 
tur, auctore Harpocratione in Ζεκελεικὸς, apud quem pro Zxs- 
λεικὸς, nescio an scribendum sit Zexeltiaxóg, necne, utet apud 
Strabonemlib.9. 6 «s - -- LEE 

—'O δημότης, Δεκελειεῦς, τὸ τοπικὸν “Δεκελειῶᾶϑεν, etc.] 
Popularis Decelieus, locale Δεκελειῖθεν, et Δεκελειῇϑεν. i. e. ex 
Decelea , secundum terminationem nominativi. Quare apud He- 
rodotum lib. 9, c. 72. iuxta nostri anctoris scripturam in his ver- 
bis ' “ϑηναίων δὲ λέγεται εὐδοκιμῆσαι Σωφάνης ὁ Εὐτυχίδεω,, ix 

δήμου 4Δεκελῆϑεν: 1. e. ἔχ “4ιλεπίεποίδιις vero dicitur eminuisse 
Sophaánes  Butychidae filius e populo: De?elensi; pro “εκελῆϑεν 
scribendum est Δεκελειῆϑεν, ut et popularis Δεκελειεὺς, sed He- 
rodoto,, populus 4Δεκελέη, ét ille a quo nomen accepit. /féxelog, 

. et popularis zfexsAevg dicitur, utrum recte, necne, tuo relinquo - 
arbitrio; pro auctore vero nostro stat Thucydides, cui populus 
iste “Ζεκέλεια dicitur, nt apparet ex eius verbis nota' praecedenti 
alatii — — BEN v4 
27 Δεκέντιοι, ἔϑνος Παννονίας, etc.] Decentii, gens Pan- 
ioniae memoratur, a rmethine quod sciam memoratas loseph, 
Scalig, in suis ad Euseb. Chronic. Animadvers. N, wqccc rxrzx. 
affert hanc nostri auctoria sectionem , sed nihil novi addit, ' 

Δεκίῃτον, πόλις ᾿Ιτἁλίας, τὸ ἐθνικὸν Δεκιῆται.)  Decie- 
tum, urbem Italiae celebrat, cuius cives dicebantur Dícietae; 
Plinio Deceates dicuntur, qui eos lib. 8. c. 5. inter Ligurum cele- 

939 berrimos populos memorat. -Eius aunt verba: Ligurum celeber. 
p rimi uitra Zdlpes Sallyl, Deceates,  Oxubii. Memorantur etiam 
Straboni lib. 4. Πολύβιος δὲ προστίϑησι τοῖς δυσὶ φύλοις τῶν dr 
gov τοῖς λεχϑεῖσι τό τε τῶν ᾿Οξυβίων, καὶ τὸ τῶν Ζεκηϊτῶν. 1. 6. 
Polybius vere addit duabus gentibus Ligurum dictis gentem P^ 

. biorum et Deceitarum. Strabo videtur respexisse verba: Polybü 
quae in eius Eclogis περὶ πρεσβειῶν cx xxiv. legunturt 'H δὲ 
'σύγκλητος πυϑομένη τὰ γεγονότα, παραχρῆμα τὸν fva τῶν ὑπέά- 
vov Kótvsov 'Οπίμιον ἐξαπέστειλε μετὰ δυνάμεως, πολεμήσοντα — 
τοῖς ᾿ωξυβίοις, καὶ Δεκεήταις. ἡ. 6. Senatus vero de üs quae acvi- 
gerant factus certior extemplo alter&m Cos. Q. Opimium cum exer- 
citu proficisci iussit ad bellum cum Oxybils et Decietis: gerendum.- 
Quare cum Polybius, Strabo, et Plinius Decietas mémorent intt 
Ligurum populos, eorum quoque urbs Ligurise, non Halae, sut 

inqnit nosttr, debet adscribi, ^ ZEE I 


—. NE 


-* 
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Δελματία, ᾿Ιταλίας χώρα. Delmatia nostro, Italiae regio, 
quae aliis Dalmatia et verius Ilyridis seu. Illyrici pars dicetur, 
nomen accepit ab urbe Dalminium , seu. Delminium, quae no— 
stro auctori dicitur Dalimion, de qua suo loco egimus, ao quia 
Iris comprehendebat Dalmatiam, et Liburniàm Histriae con4 
terminam, ideo noster eam Jtaliae regionem vocat; quam sub 
Augusto, ut refert Florus lib. 4, o. 19. subegerunt Romani, Got- 
thi deinde vastarunt, postea Sclavonii occuparunt, à quibus 
Sclavonia dicebatur. Selavonios Hungari, Hungeros Turci sub- 
jugarunt; Dalmatiae maritimam oram tenent Veneti, exceptis 
aliquibus civitatibus. De qua videsis Ptolemaeum Geograpltiae 
lib. 2. c. 17. Cluv. Introduct, Geograpliiae lib. 4. c. 4.. 

-— Οἱ οἰκήτορες. Δαλματεῖς καὶ Δαλμάται.] Incolae Dalma-. 

, tiae dicuntur Da/moteis et Dalmatiae, in. Dalmion vero inquit 
᾿ς huius urbis cives sic etiani dici, quare Dalmotae et Dalmateis de 
regione et de urbe intelligi possunt. 

Δέλτα, πόλις πρὸς τῇ Συρίᾳ, xal νῆσος Αἰγύπτου.) Delta, 
urbs prope Syriam; et insula Aegypti. De Delta Syriae urbe al- 
tum est silentium apud scriptores: Delta vero, quod nostra di- 
citur Aegypti insula, nemen est adepta a figura literae Delia, . 
quam referebat. Ptolemaeus lib. 4. c. 5. memorat tres huius no. 
minis regiones in Aegypto,. scilicet magnum et parvum Delta, 
riecnon tertium Delta: ex quibus, illam, quae erat propter Ale» 
xandriam , Hirtius de Bello Alexandrino nobilissimam vocat. Lo- 
^ cus est fere regionum illarum nobilissimus, non ita longe ab Ale. 
acandría , qui nominatur Delta, quod nomen a similitudine literae 
. cepit. Erat ex clarioribus insulis, quas effciebat Nilus, teste - 
. Ammiano lib. 29. c. $6. Oriens autem [loquitur de Nilo] unde di- 
ctum est, propellitur a paludibus adusque cataractas,, insulasque 
. efficit plures: quarum aliquae ita porrectis aquis dicuntur exten- 
. ae, μὲ singulas aegre tertio die relinquat. Inter quas duae sunt 
clarae, Meroe et Delta, a triquetrae literae forma hoo vocabule 
signatius appellata. 

7 Δελφοὶ, πόλις ἐπὶ τοῦ Παρνασσοῦ, πρὺς τῇ Φωκίδι.) Del- 
phi, orum, urba in monte Parnasso iuxta Phocidem, wumóilicus 
terrae Graecis dicta, quod iam alibi annotavimus, Ex nostris 
etiam id inquit Liv. lib. 38. c. 47. Etiam Delphos, quondam com-- 
mune humani generis oraculum , umbilicum orbis terrarum, Galli 
spoliaverunt , nec ideo P. B. kis bellum indixit, aut intulit, "Ao- 
'si-ubicanque terrarum non possit existimari lerrae umbilicus, cum 
terra sit rotunda; sed, utinquit Plinius, fuere Graeci genus in 
gloriam suam effusissimum, habebat templum, et oraculum .Apol- 
-Jinis toto terrarum orbe celeberrimum, donis multarum gentium, 


* 
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et Regum adctum, quod quinquies aedificatuni fuisse refert Pau- 
aanias lib, 10.' cuiua aetate adhuc extabat; incensum fertur a 
Phlegyis, a Pyrrho Achillis filio, a Thracibus, ab exereitu Xar- 
xis, a Pisistralidis, a Gallis; aliqui a Phlegya significante virum - 
non gentem- incensum fuisse referünt, inter quos est Euseb, Chro- 
. nic. lib, 1. qued fulcitur etiam ex vate Andino Aeneid. lib. 6. 
v. 618. mE t on foc 
; ---- Phlegyasque miserrunuá omnes 
-. ' .  Zfídmenet, £t magna testatur voce per umbras... - ’ 
| DISCITE IUSTITIAM mani&, et non. temnere Divos. 
Tantam auctoritatem habui olim inter FAbnicos hoc oraculum, : 
ut inde adagium diceretur, eg ἐκ τρίποδος, i. e. tamquam e tri- 

' pode, de certis et indubitatis dici solitum. Ex tripode enim Py- 

^— bia furore aíflata oracula reddebat, de qua operae. prefium est 
audire Strab. lih. 9, “ηλοῦσι δ᾽ οἵ τε θησαυροὶ oUc καὶ δῆμοι καὶ 
δυνάσται κατεσκεύασαν, εἰς οἷςς καὶ χρήματα ἀνετίϑεντο καϑιέρα» 
μένα: καὶ ἔργα τῶν ἀρίστων δημιουργῶν, καὶ ὁ ἀγὼν ὁ Πυϑιχὸς, 
καὶ τὸ πλῆϑος τῶν ἱστορουμένων χρησμῶν, Φασὶ δ᾽ εἶναι τὸ μαν- 
γεῖον, ἄντρον κοῖλον κατὰ βάϑους, οὐ μάλα εὐρύστομον " ἀνα» 
φέρεσθαι 0 ἐξ αὐτοῦ ηνεῦμα ἐνθουσιαστεκόν * ὑπέρκεισϑαι δὴ τηῦ 
στομίου τρίποδα ὑψηλὸν, ἐφ᾽ ὃγ τὴν Πυϑίαν dvafaivovqay,. δι» 

. χομένην τὸ πνεῦμα, ἐἀποθεσπίζειν ἔμμετφά τε καὶ ἄμετρα, ἐντέ- 
ψειν δὲ καὶ ταῦτα eic μέτρον ποιητάφ τινας ὑπουργούντας τῷ ξερῷν 
«Πρώτην δὲ Φημονόην φασὶ γενέσϑαι Πυϑίαν * κεκλῆσϑαι δὲ καὶ 

. &3)V προφῆτιν οὕτω, καὶ τὴν πόλιν ἀπὸ ταῦ πυϑέσϑαι. 1. e. Osten- 
'πἰωπε vero [prius maximo fuisse in honore hoc Delphicum Oracu- 
lum) thesauri, quos populi et Dynastae appararunt, in quos tqnse» : 
eratae pecuniae fuerunt repositae, et opera. optimorum artifiaum;. 
vt ogon. Pythicus, et multitudo vulgatorum oraculorum. «ἀμ 
«ero eraculam esse antrum cavum profunde ostiq non admodum 
dato :: efferri vero ex eo.spiritum enthusiqaticum, supra orificium 
sacere tripodem sublimem, quo. conscenso Pythia ubi spiritum es 
ceperit , oracula — reddit ligata, solutaque oratione, aec autem 
poetas quosdam fari edministros in metrum redigere. Primam au- 
tem Phemonoén aéunt fuisse Pyihiam : vocatamque fuisse prophe- 

| 465sam sic, et urbem ἀπὸ toU πυϑέσϑαι, 1.6. a percunctando, 

lam tempore Strabonis emnia oracula defecerant, ut ipse £eaiae 
tur lib, 7. ᾿Εκλέλριπε δέ πως καὶ τὸ μαντεῖον τὸ ἐν “ωδῴνῃ «ρ΄ - 

999 ϑάπερ τἄλλα. i. 6..ὄ Sed et oraculum Dodonaeum defecit, q - 
p snodum et reliqua , de quorum defectu. videsis Plutarchnen in.li- 

:bello peculiari, cui titulum fecit περὶ τῶν ἐκλελοιπιότων qoqépep ᾿ 
οφέων ν᾿ necnàn Ciceronem de Diviuatione, quae.omnia fuere me. 
88. Elhnicorum impusturae, cum liomines gpant. simpliciareé, - 


jo 
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postea cagtiotes facti non adeo facile credebant, ΓΕ etiam . 
libri ex eadem.farina erant confecti. Callide enim, qui ila com- 
posuit, perfscit, nt quodcunque accidisbet, praedictum videre- 
tur, homipmm, 'et temporum definitione sublata, Adhibuit etiam 
latebram obscuritatis, ut iidem versus alias in aliam rem posse 
accosiimellari yiderentar, juxta Lucretii sententiam lib, 1... 

Ü mnia. enim stolidi magis admirantur amantque . 

Jnueraie quoe sub verbis fatitantia cernunt ; .- B 

Veraque constituunt, quae belle tangere possunt. 

.0 Mureis, εἰ lepido quae aunt fucata sonore, |] 
Dicam mihi-merite diceret ille celeberrimus philosephorum: Ther- 
sites, sj neforium illud Delphorum adversus eum acelas bic non 
commjemeressem, undein adàgium abiit Αἰσώπειον αἷμα, i. e, 
«fesopeus sanguis, dici solitum de eis, qui injuste , acciduutur, 
ut.tradjt: Suidas: a Delphis enim Delphis iniusfe.occisua fujt. Ne- 
scie apud quem legerim citharam Neronis Delphis servatam füisse, 
cuius spavitate chordarum poterant lenire. crudelitatem illam ad-: 
versus Áesopum. 

-- Ἔργον ᾿Αγαμήδους καὶ Τροφωνίου. Inquit. fanum Del; 
 phicum opus fuissé Agamedis et Trophonii; nempe secundo ae- 
dificatum, Quod tegtatur Strabo, ex quo noster suà solet trans 
scribere. $ic emim ille lib, 9. Tov δὲ δεύτερον Τρᾳφωνίου καὶ 
᾿Α4γαμήδους ἔργον φασί" τὸν δὲ νῦν ' duyqintvovtg κατεσκεύασαν. 
j. e. Secundum. Trophomi εἰ /4gamedis opus ease eiunt , , hadier- 
num 4Emphictyones. comastruxerunt. 

—" ἼἜστε καὶ Δελφοῦσα τοῦ τόπαυ κρήνη]. Nemo omnium, 
quod sciam, memorat Delphusam Del phorum fontem.  TAelpu- 


eam regionem legimus apud Pausaniam in Arcadicis, ubi etiam ὁ 


memoratur Thelpusa urbs Arcadiae, quae epitomatayi nostro di- 
citur. Delphusia. | 

— Ἔαστι καὶ Δελφουσία, πόλις ! Aqxodlag. Quae epitoma- 
tori nostro dicitnr Delgbusia, civitag. Arcadiae, Pausaniae in 
"Arcadicis vocatur ΤΒΕΙΒΙ͂ΒΕ: Μετὰ ὁὲ τῆς ᾿Ελευσινίας τὸ ρὸν, 
καὶ Θέλπουσαν τὴν πόλιν ὁ Adday σεαρέξεισιν ἐν ἀριστερᾷ᾽ χευ- 
μένην μὲν ἐπὶ λόφου μεγάλου, τὰ Ἀλείω δὲ ἐφ᾽ ἡμῶν ἔρημον. i. e. 
Post Eleusintae dero templum, et "Thelpusam. urbem Ladon praeter- 
fluit a laeva ,- quae iacet in magho tumulo, sed. maiore ex, parte 
Aosira aetate deserta. 

Δελφίνιον, φρούριον Χίων, ὡς Θουκυδίδης ὀγδόῃ. Ί1. 
Delphinium, Castellum Chiorum, h. e. insulae Ch, ex Thucyd. 
lib. 8. apud. quem haec leguntur ; Οἱ δὲ ἐκ τῆς Αἰαβου᾽ AOmvaiot 
405 δὴ διοβεβηκότες τὴν Χίον τῇ στρατιᾷ καὶ κρατοῦντες τῆς γῆς καὶ 

ϑαλάσσης» dian ἐτείχεζον 2g píoy ἄλλως τε ἐκ γῆς καρτερὰν 
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950 καὶ λιμένας hoy, καὶ τῆς, τῶν Χίων πόλεας os » πολὺ ἀπέχον: i. e. 


, 


: ἃ Mihchienses vero' Lesbo ad. Chium citm [suis] copiis iam appulsi, 


et terra. et. mari potiti Delphinium. muniverunt , locum aliogui et 
& terra muhitum , et portus habrntem , nec procul 4 Chiorum ur- 
be disiantem, ! 

41 ϑάνιοι, πόλις μία τῶν περιμαχήτων, etc.] Delthani, 
hrbs una ἐδ, quae erant ín confinio Messeniorum et Lacedae- 
moniorum, de qua aliquando inter se decertarünt, ubi erat tem- 
plum Dianád: Lümenitidis, de quo coram Tiberio Lacedaemonio. 
rum et Messeniorum Legati contenderunt, ut apparet ex C. T. 
Annalium ΤΌ. 4. c. 48. 4uditae dehino Lacedaemorsiorum et BMes- 
seniorum legationes," de lure fempli Dianae Limemitidie, quod: 
suis a maioribus, suague in terra dicatum , Lacedaemonii firma- 
6ant annalium memoria, vatumque carminibus, Sed Macedonis 
Philippi, cum guo bellassent, armis ademptum; ao post C. Cde- 
saris, et M. /fntonii sententia, redditum, Contra Messenti vete- 
rem inter Herculis posteros divisionem Peloponnest protulere , suo- 
gue regi Dentheliatem agrum , in.quo id. delubrum , cessisse ; mo- 


᾿ nimentaque elus rei sculpta saxis, et aere prisco manere, quod si 


vatutn, annalium ad testimonia vocentur, plures sibi qc looupls- 
Jiores esse, neQue Philippum potentia , sed ex: vero statuisse, idem 
regis Zintigoni, idem imperatoris Mummii iudicium , eic IMilesios 
permisso publice arbitrio, postremo Zftidium Geminum Praetorem 
A Fcháiae decrevisse. Ita secundum Messenios datum. "Tacitus ex 
nostro auctore corrigendus est, apud quem scribitur Denthelia- 
tem agrum, pro Delthaniatem agrum. 

4ldóa, τόπος /axovixig.] Derrhae, locus Laconicae, ubt 
erat Dianae Derrheatidis fanum, et loci et Dianae memiuit Páu- 
eanias, epud quem Nb. 8. loeus Δέῤῥιον, Diana Δεῤξιατις. dici- 
tur: Τοῦτό τε ovv τὸ Μαπίϑαιόν ἐστιν dv τῷ Tosyésoy καὶ οὗ 
σόῤῥω Δέῤδιον, ἔνϑα ᾿ Αρτέμιδος. ἄγαλμα ἐν ὑπαίϑρῳ “εῤῥιάτιδος, 


. etc. i. e. Hoc igitur Lapithaeum est ἐπ ἤιε αν nec ἔοπρε abest 
r 


Derrhium, ubi sub. dio Dianae Der is simulacrum. Quare | 
apud Stephanum pro 4egs&ridog, legendum existimo Δεῤξῥεα- 
τιδος.. 

4íof7, φρούριον ᾿Ισαυρίας, καὶ λιμήν. Derbe; castellém 
Isauriáe et portus. Strabo lib. 19. id Lycaoniae: adscribit in-[stere 
Isauriae prope Cappadociam: Παρέλον δὲ καὶ “Ῥωμαίοις 


880 καὶ τῶ. ᾿Ισαυρίκοῦ προσα ορευϑέντι Πουβλίῳ Σε οβιλίῳ,, pones ἡμεῖς 


ἜΝ. εἴδομεν " ὃς καὶ ταῦτα ὑπέταξε" Ρωμαίοις, καὲ τὰ e en τῶν wey- 


ρατῶν ἐρύματα ἐξείλετο, τὰ ἐπὶ τῇ ϑαλάστῃ, Τὴς δ᾽ "I 
ἄστιν ἐν πλευραῖς ἡ Δέρβη.,. μάλιστα τῇ Καππαδοκίᾳ, Ato. i, €. 
Fetiburrant ἠὲ loquitur de piratis [sauriae] Homanis Ratis, 
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et Publio Servilio inde leauriao appellato, quem nos vidimus. Qui 
. et haec Homanis éubegit, et multas piratarum mnnitiones excidit, 
᾿ς guae ad mare erant, In. latere. Isàuriae est Derbe majxiüme versus 
Cappadociam. Memor&tur etiam Áct. Apost. Συνιδύντες κατέφυ-- 
γον εἰς τὰς πόλεις τῆς “Τυκαονίας Αὐστραν, καὶ Δέρβην. i.e. Id 
videntes confugerunt ín. urbes 1, γοαοπιας Lystram εἰ Derbén, Ex 
hac urbe fuisse Timotheum Pauli Apostoli discipulum auctor est 
sed sine auctore Gesnerus in Derbe, | | 

— «“έγεται δ᾽ ἴσως καὶ “ίφφεια.)] Pro Δέφφεια legendum . 
existimo Δέρβεια, forma' 4γάμη, '" Ayepgtia, de qua in ' 4yauiia 
egimus, nostram ooniecturam confirmant quae sequuntur καὶ τὸ 
ϑνικὸν 4Δερβείτης. " 

ΖΔελβίκπαι, ἔϑνος πλησίον τῶν ᾿Ὑρκανῶν. Delbiccae, po- 
puli.prope Ílyrcanos. Literarum ordo clamat scribendum esse 
“ερβίκκαι: sic etiam vocantur a Ptolemaeo lib. 6. c. 10. Kal x«« 
τέχουσιν αὐτῆς τὰ μὲν πρὸς τῷ Ὥδω ποταμῷ Δερβίκκαι. 1. 6. Ej 
fenent ipsius [Margianae) guue iuxta Oxum. Detbiccae.  Melae 
lib. 8. et Straboni lib. 11. Derbices dicuntur: ' Ezígoig δὲ, μηδένα 
ἀποκτείνειν. τῶν ἐξαμαρτόντων τὰ μέγιστα, ἀλλ᾽ ᾿ἐξορίζειν μόνον 
μετὰ τέκνων, ὑπεναντίως τοῖς “έρβιξι" καὶ γὰρ ἐπὶ μικροῖς οὗτοε 
φσφάττουσι᾽ σέβονται δὲ γῆν οἱ Δέρβικες, etc. 1. 6. “45 in more 
positum. est neminem eorum, quí maxíma commiserunt. crimina 
occidere , sed tantum cum liberis extra suos terminos ablegare; 
contra. Derbicibus ; hi enim ob levia morte multant.. Venerantur 
vero terram Derbices. Dercebii dicuntur Periegetae. v. 784. . 

. “---- ἄγχι δὲ Μάρδοι 
“Ὑρκάνιοι, Τάπυροί € ἐπὶ δέ σφισιν ὁλκὸν ἑλίσσεε 
Mágldog, Δερκεβίων τε ναὶ ἀφνειῶν πόμα Βάκτρων. 
prope vero Μαναΐ | 
Τηγοαπῖὶ, Tapyrigue post autem ipsos tractum sinuat 
ardus , Dercebiorumque et divitum potus Bacirorum. 
Si nimia corrigendilibros prurigine teneris ac apud Periegetam 
pro “ερκεβίων volueris legere “ερβεκίων per me licet; ego enim. 
ec non multum curo, quia nullum inde schisma in rempubli- 
- cam literariam timeo. | | 


. 4tQaitoi, Θράκιον ἔϑνος. ' Hoodoroc “ερσαίους, etc.] De- 991 
raei, Thracia gens; Herodotus Dersaeos eos vocat. Nempelib: 7. a 
c. 110. " E9vsa δὲ Θρηΐκων, δὲ’ ὧν τῆς χώρης ὁδὸν ἐποιέετο, το-- 
σαδε᾿ Παῖτοι, Κικόνες, Βίστονες, Σαπαῖοι, 4Δερσαῖοι. 'Hóo- 
vol, Σατραι. i. e. Gentes.vero Thracum, per quarum regionem |. 
iter fecit [Xerxes] hae sunt, Paeti, Cicones, Bistones, Sapaei, 

Dersaei, Edoni, Satrae. | mn 
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᾿ς lotov, πόλις Aiysoóy.) Dostoti, onis, wbe Ligarum 

. — 5 Graecis, quae Dertoná dicitur Latmis, ut et Ptolemaeo lib. 8. 
Ὁ, 1: qui plertiimque sequitur Latinos; Derfhon vocatur: ab Stra: 
bone lib. 5: "Ee δὲ ἡ Ζέρϑων πόλις ἀξισλογοὺ κειμένη κατὰ μι 
σην τὴν ὁδὸν; τὴν ἀπὸ Γενοῦας kg ἸΠλακεντέαν᾽, 'ξκατέρας διέχῦυ- 
σα σταδίους Ὁ. i. ὁ. Est autem Derthon;: urBs meriorábilts sita 
medio inter Genuam ,. οἱ Placentiam itinére, αὖ utraque distans 
stadiis occ0; De hac urbe corisulésis Lesndri Lombarthiant, ubi 
"reperies bliquot de hac ürbé Graétotum affards, — ^ — 

2 — ᾿Μρτεμίδωρος ἐν ἐκιτομὴῇ τῶν ia τὴν καλουμένην 4Δέρ- 
τυυνα πολιν. ϑ8πὲ verba ex Artemidori Epitome undettim Libro- 
rum, in quibus pro Δέρτουνα existimo legendum 4figsiovt. - 

Δήλιον, “πολίχνίον Βοιωτίας, εἴς. Délium, oppidulum 
"Boeotiae iti régrobe Tanagraeorümi Memoratur Peüsehiue hb... 
* Eoti δὲ τῆς Ταναγρῥαίας ἐπὶ ϑαλάδδῃ παλούμενον 420v, ἐν δὲ 
αὐτῷ καὶ ᾿Αρτέμιδος καὶ .“ητοῦς ἐστιν ἄγαλμαται i. ὁ. Est veré 
"Tanagraed? tid mare quod vocatu? Delium; ἐπ᾿ eo aurtt'. &t Ὥξαναε, 
et Latonae sighü, Ex nostris quoque id celebrat Liv. lib. $1.6. 45. 
Plus üliquanto Graecos. Romuna signa, ürmáqueé nor "ante vias, 
animique militum tam prompte succedentium muro terruére;/ Ro- 
qnie fusa extemplo in. arcem facta est, urbe hostes potité, et ὧι 
arce cur biduum loci se magis, quam armorum fiducia "tennis- 

went: tertio die pacti ipsi praesidiumque, ut cum singulis vesti- 
»nen&is Delium Boeotiae transveherentur. ΕΝ Erro 4 
6 — Ἐν Teváyga.] Lege ἐν Teveyo&lo. "Tanasriea enitn noh 
Tanagra vocabatur haec regio, ut apparet ex verbis Pausaniae 
nota praecedenti αἰαῖ... "^: τ... {Ὁ 
— Καὶ ἱερὸν ᾿Αἰπόλλωνός. Delium templum Apollinis, 
(quod erat in ipso oppido Boeotiae Delio, de quo supra egimus), 
; et oppidum Jaudat Strabo, templum, quod esset constructum ad 
exemplar illius, : quod erat in Delo itsnla, oppidum, quod ibi 
praelio, victi Athenienses, cum effuse fugerent, delapsum.in fuga 
4b equo Xenophotitem Socratés philosophus, qui amiáso equo 
pedes pugnabat, "in humeros suos sublatum per multa stadia por- 
tavit. Eius sunt ex lib. 0. verbu: Era Δήλιον τὸ ἱερὸν τοῦ ᾿Απόλ- 
Aevog ἐκ Δήλου ἀφιδρυμένον, Ταναγραίων πολίχνιον, Αὐλίδος 

Us διέχον σταδίους τριάκοντα" ὅπου μάχῃ λειφθέντες AOnvelor πρὸ- 

τροπάδην ἔφυγον, etc. i. e. Deinde Delium templum “ροῖει dd. 

vius quod in Delo'est exemplar conditur , Tanagraeorum opp 

€um ab ulide distans x x x stadiis. Ubi praelio vieté Adthenisnses 
cum effuse fugerent," delapsum in fuga ab equo: Xenopkonter 

Grylhi filium iaceré videns Socrates philosophus, qui amisso egno 

pedes pugnabat , in humeros receptum suos per multa stadi por - 


A 
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tavit atque eripuit, dum fusa sisleretüt. EX Strabonis verbis apt 331 
paret hoc oppidum Boeotiae “Ζήλιον ἱερὸν, i, e. Delium fanum, b. 
vel templum vocatum quoque fuisse, hic qüoqué dicitur .Scylaci 

ἀπ Βοιωτία : Καί ἐστιν ἐν ἀὐτῇ πρῶτον ἑερὸν “ήλεῦνι 1. e. Et eot 

in ea primum fanum Delium. 


Δῆλος, νῆσος μία τῶν Κυκλάδων. Delus, insula, tina 
Cycladum, ovx ἄδηλος Apollinis natalibus, ut est in fabulis, et 
templo , "necnon mercatu celeberrima, tantaeque auctoritatis re- : 
ligione inter Ethnicos, ut. ne Pers;e: quidémn; cum bellum toti ὦ 
Graeciae, Düs, hominibusque indixissent, et thille naviuin clas-  : 
sem ad Delum advehétent, quicquam conarentur abt violare, aut " 
attingere, ut narrat disertissimus Romuli nepotum Oratione sex- 
ta in Verrem: vocata fuit antiquitus, zfsteria, Pelasgia, Chla- 
^mydio, Scythias, Ortygia, Logis, Pyrpile,. igne . ibi primum ' 
repertó, ut tradit Plinius lib. 4. c. 19. ab Homero Mantuano 
Georgie. lib. 3. Latonia vóesatur: ἘΝ 


Cui non diclus Hylas puer? et Laionla Delos. ΕΞ 


' Videlicet, quod in ea Latona enixa fuerit Apollinem, et Diahant, 
ut ad eumdem locum refert Servius, non licebat in Delo canem — ; 
alere, nec hominis cadaver cremare, vel sepelire; quare Deli 
in Rhenea insula deserta prope Delum sepulchra habebant, teste 
Strabone lib. 10. Eius etymi variae redduntur rationes. Plin. h- 
bro capiteqne citato ex Aristotele inquit; Delum vocatam fuisse, 
quod repente apparuerit enata, scilicet παρὰ τὸ δῆλον, sed id 
aliis, etiam insulis accidisse legunus apud eumdem Plinium lib. 9, 
c. 87. tredecim enim iusülas enatas memorat, inter quas celeber- 
rimae Delos et Rhodos fuere ; alii eius etymon deducunt ab ipsius 
nomine, quod illic Apollo manifesta oracula, cum alibi obscura 
redderet. Utrumque rerum monimentis tradit Serv. ad Aeneid, 
lib. 5. v. 76. Delos autem dicitur, quia diu latuit, et postea ap- 
parus. Nam δῆλον Graeci, manifestum dicunt, vel guod verius 
est, quia cum ubique Zfpollinis responsa obscura. sint , manifestó 
ilic dabantur oracula. ' Delos autem. civitas dicitur, et insula, 
Unde Apollo De/ius dicebatur, cuius templum opus fuisse Ery- 
sichthonis filii Cecropis, auctor est Euseb. Chronic. lib. 1. "^ 
nion vero, quod affert Bochartus Geographiae Sacrae parte 2. 
lib. 1. c. f4 ab Aramea lingua scilicet ἀπὸ τοῦ 551 dachala. 
1. e. timor, prorsus violentum est. Obiter notandum non recte 
scribi apud eum 5r pro «55; Graecorum enim nominum etyma 
non sunt petenda ab externa lingua. Notabile eat quod narrat 
Plin. lib. 2. c. 103. in hac insula esse fontem nomine Znopum,. 
qui eodem quo Nilus modo,. ac pariter cum eo decrescit auge- 
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:— turque; fides sit penes auctorgm., Igopus enim erat fluvius ,, qui 
. insulam perfluebat, teste Strabone lib. 10; | | 
-  — δῆλον ἐκυκλώσαντο,, etc.] Versiculus iste, quem 4nno- 
tinato poeta affert, invemtur apud Periegetam v. 596. in quo 
. inquit Cyclades insulas vocatas fuisse, quod 4ῆλον invxleictvro, — 
. h. e. Delum circumdederunt. Ab imitio daodecim-numerabanthr, 
. Sed accesserunt plures, ut téstatur.Strabo, qui de Delo et eis 
sic loquitur lib. 10. E μὲν ovv δῆλος ἐν πεδίῳ κειμένην ἔχει τὴν 
πύλιν, καὶ τὸ ἱερὸν τοῦ ᾿Απόλλωνος καὶ τὸ “ητῶον᾽ ὑπέρκειται 
489 δὲ τῆς πόλεως ὄρος ὑψηλὸν ὁ KívOog, καὶ τραχύ. . IIosapóg δὲ 
a διαῤῥεῖ τὴν νῆσον ᾿Ινωπὸς οὐ μέγας, καὶ γὰρ ἡ νῆσος μικρὰ ; etc. 
i. e. Delus igitur in planicie situm habet urbem. et fatum. -dpolli- 
nis, εἰ Letoum. i. e. Latonae- témplum. Supra urbem est mons 
excelsus atque asper Cynthus perfluit insulam Inopus fluvius non 
" magnus , etenim insula est parva etc, Àc paulo infra: "Ewóotor 
δ᾽ ἐποίησαν αὐτὴν ai περιοικίδες νῆσοι καλούμεναι Κυκλάδες, κα- 
τὰ τιμὴν πέμπουσαι δημοσίᾳ θεωρούς τε καὶ ϑυσίας » καὶ, yoe 
ροὺς παρϑένων, πανηγύρεις τε ἐν αὐτῇ συνάγουσαι μεγάλας. wA 
, ταρχὰς μὲν οὖν δώδεκα λέγονται, προσεγένοντο δὲ καὶ sislovey- 
i. e. Celebrem vero eam fecerunt citcumposttae insulae, Cyclades 
nomine , honoris causa publice miltentes, qui sacra frequentarent, 
Jet victimas, et choros virginum, et punegyreis in eaderh ayitantes 
magnas. 4b initio x11 numerabantur : sed accesserunt plubek , eic. 
Duodecim insularum Cycladum notitia leguntur apud Ext. ad. 
Periegetae versum citatum hoe modo! Cythnos, Paros, x(Émor- - 
gos, Delos, Tnos, fos, Seriphos, Myconos, Syros, Sipknos, 
4Endros , Naxos. a mM mE εὖ 
᾿ς — Ἦ παρὰ τὰς γονὰς, ἢ μαντείας.) In. his verbis "sine du- 
- bio superabundat illud ἢ μαντείας. Hic enim agit de Deli etymo. 
logia, quam sic innuit vocatatn παρὰ τὰς γονάς. h. e. 'q natalibus 
"fpollinis, in éa geniti; postea vero inquit ἢ διὰ τὰξ μάντείας, 
de quo nota sequenti agemus. Ttaque τὸ ἢ μαντείας expungenülum 
censeo. Per incüriam enim irrepsit veltypographi vel transéi- 
detis 6 ΝΣ 
— "^H διὰ τὰς μαντείας, δηλοῦσα qv τὰ δυσεύρετα.), donc 
inquit insulam Delum sic vocatam fuisse propter diyinatiqües ex 
quibus ἐδηλοῦτο τὰ δυδεύρετα. i. e. manifesta fiebant, quae invep- 
fu erant difficilia; ultima illa verba huius sectionis, scilicet δη- 
λοῦσα ἦν τὰ δυσεύρετα, sic legenda esse censeo: δηλρύψῃς xé 
«Sv δυσεύρετα. i. 6. manifesta - facientes, quae erant inveni, 
Jicilia. Vel ex Eustathio ad Periegetae v. 526. sic sunt. corrigen- 


ΕΞ 


^ , f 4 δυαρύρεκα. 


da: ἢ διὰ τὰς ἐν αὐτῇ μαντείας, ἐξ ov ἐδηλοῦτο τὰ 
/ 
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δ. e. Fel propter  divinationes i in ipsa , ex quibus manifestabantur 
inventw difficilia. 

o— '! Exaltito δὲ Κύνϑος, ete.] Agit nunc de diversis inen 
lae Deli ngminibus, de quibus egimus nota praecedenti , Anter 
quee ponit queque KvvOoc, cum boc fuerit nomen montis ipsius 
insulae supra urbem, ut apparet ex Strabonis verbis supra alla- 
tis, à quo etian Apollo Cynthius, Diana. Cynthia frequenter a 
. poetis vacantur, quamvis noster dicat Apollinerg Cynthium VO. 
cari a. Cyntho fiio Oceani. 

Δημητριὰς, πόλις Θεσσαλίας, etc.] Demetrias, urbs 
Thessaliae, Memoratur Gonst, Porphyrogennetae de Them. lib. 2. 

. "Them. 2. Straboni lib, 9. "Exrigs δὲ Φημήτριος ὁ πολιορκετὴς, 
ἐπώνυμον ἑαυτοῦ τὴν Δημηεριώδα, μεταξὺ Ngkías, xal. Παγασῶυ 
ἐπὶ θαλάσσῃ, τὰς πλησίον. πολέχνας εἷς αὐτὴν συνοικίσας, Νη- 3833 
λίαν τὲ καὶ “Παγασὰς sel Oelhuov: ἔτι δὲ “Ριξοῦντα,. Σηπιάδα, b 
"OMtova, Βοίβην, ᾿Ιωλκὸν, αἵ δὲ νῦν εἰσε κῶμαι τῆς 4Δημητριά- 
δος. Καὶ δὲ καὶ ναύσταϑμον ἦν τοῦτο καὶ βασίλειον μέχρι πολλοῦ, 
τοῖς βασιλεῦσι τῶν Μακεδόνων, οἷο. i. e. Condidit vero Demetrius. 
Poliorcets, εἰ ἃ se- deneminavit Demetriadem, inter Neliam et 
Pagasas ad mare, vicinaque oppidula in eam congregans, Νε- 
diam, Pegasas, Ormenium , Fhizuntem, Sepiadem, Olizonem, 
Bbeben, lolcum, quae nune sunt pagi Demetriadis. Quin etiam 
navale foit et regia longo tempore regibus IMacedonum, sub se au- 
tet habebat Tempe et amlios montes Pelium et Üssam. | 

|— Ἀπὸ Δημητρίου. βασιλεύσαντος.) Demetrius Poliorceta 
condidit Demetriadem, ut apparet ex Strabonis lib. 9. cuius ver- 
ba attulimus nota | praecedenti , a quo urbi nomen. 
| — Καὶ τὰς ὑπὸ τὸ Πήλιον. etc.] Haec verba videntur esse 

alicuias auctoris, quem ad testimonium vocabat. 

--- Δευτέρα ακεδονίας.) Secundo loco memorat auctor no- 
ster Demetriadem Macedonise, cum. prius Theasaliae Demetria-- 
dem commemorasset; ego puto eamdem fuisse civitatem. Quam 
ali Thessaliae, alii "Macedoniae adscribebant. Macedonia enim 
 comprehendebat Thessaliam, ut videre est apud Ptolemaeum 
lb. 8. c. 18. et ipse Ptol. etiam inter Macedoniae, Anon inter 
Thessaliae urbes eam numerat libro capiteque citato. ' 

— "Teísn, Iltoelóog πρὸς ᾿Αρβήλῳ.] Tertio loco numerat - 
Demetriadem Persidis prope Arbela, quae celebratur ab Strabone 
Jib. 16. sed eain in Assyria locat: Περὶ" Δρβηλα δέ ἐστι xol 4g— 

μητρίας πόλις. i, e. Circa Zrbela vero est Demetrias urbs. Apud 
Stephanum pro ᾿Αρβήλῳ lege '4ofijio, quod est error Typogra- 
phi, ut ego reor. Noster saepe confundit Persidem cum aliis re- ΄ 
gionibus vel ipsi finitimis , vel sub eus imperio. . 
Sephma T Vol. IV. Cc 
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Δημήτονον, τόπος περὶ Θεσσαλίαν, εἴς. Pemefriam, 
locus circa Thessaliam. Memoratur Scylaci in ᾿4χάιοί.. Nec non 
Strabon: lib. 9. cuius elymologiam deducit ἀπὸ τῆς Ζήμητρος. 
i. e. a. Cerere, &c si diceres Cereris-- fanum, qui Pyrasum quo- 
que vocatum fuisse tradit, eius sunt verba: 70 δὲ 25uyroior, 
Δήμητρος εἴρῃκε τέμενος, καὶ ἐκάλεσε. Πύρασον, ἦν δὲπόλις εὖ. 
λίμενος ἡ Πύρασός ἐν δυσὶ σταδίοιςν ἔχουδα 4Ζ“ήμητρος ἄλσος, 
καὶ ἱερὸν ἅγιον, διέχουσα Θηβῶν σταδίους εἴκοσι. i. e. Demetrium 
vero , Cereris dixit fanum , et vocavit Pyrasum, Erat autem. urós 
. commodo portu praedita Pyrasus duobus stadiis habenz Gereris lu 
cum et fanum sanctum , distans α Thebis (Phthioticis] stadia xx. 
Ex nostris celebratur Livio lib. 28. ὁ. 6. Macedonum praeceidium 
conglobutum sub arcis muro stetit, πρὸ fura effuse petita, nec 
. pertinaciter praelio imito. Eos Plator venia α Sulpicio "impetrete 
in nnves impositos ad. Demetrium Phihiotidis exposuit; ipse ad 
"flttalum. se recepit... | : 

. κῃ Περὶ τὸ Κροκωτὸν πεδίον κείμενος» etc.] [παυϊῖ Ἰλοαιο- 
a trium fuisse locum circa Crocotum campum, iacentem circa Àm- 
phrysum ; at opus est repurgare Augiae stabulum nulla.pacta mer- 
cede per 4ipheum ἢν e, per Strabonem, Itaque pro περὶ τὸ Koo- 
πωτὸν πεδίον lege περὶ to Κρόκιον πεδίον. i. e. cí(rca Crocium 
cámpum, pro περὶ zov" Auqoudov lege περὶ 0v" AnBopoov ποτα- 
μόν, 1. e. Circa ímbrysum fluvium: ex Strabonis enim lib. 9. pa- 
tet Demetrium h. e. Pyrasum x x stadiis distaese a Thebis Phthio- 
ticis ad quarum mediterraneam partem erat Crocius campus: ad 
fines Othrys montis, per quem fluebat Ambrysus amnis. Eius hie 
subiiciam verba : ' Tw£pxtivrat δὲ Πυράσου Θῆβαι" Θηβῶν δ᾽ iv 
ἢ μεσογαίᾳ τὸ Κρόπιον πεδίον πρὸς xà καταλήγοντι τῇς "Ὄϑρυος, 
δι’ ov 0" Aufovsoc δεῖ ποταμός. 1. e. Infra Thebas x x stadüe ἰα-- 
vet Pyrasus À. e, Demetrium. “4 TÀebas in. mediterraneis cst 
/Crocius campus ad fines Üthrys montis: per quem fluit dmbrysus 
amnis. | s 00 | 
-— "Ἔστι καὶ πόλις 4ολίδος.] Memorat quoque Demetrium 
deolidis, cuius nullam apud alios inveniebam memoriam. Quare 
zuspicor nostrum auctorem ex uno leco duos fecisse, ut as- 
solet, ἘΣ ! | | 2 
^0 —'0 πολίτης, Δημηεριεύς.) Civis huius loci dicebatur-De- 
meirieus, seu ore Latino Demetriensis, ac quamvis eóbdem medó 
dicebatar gentile urbis Demetriadie, tamen fuere diversa eppida, 
Utrumque enin celebrat Livius; Demetrium lib. 98. c..6. cuius 
verba habes nota tertia praecedenti. Demetriadem vere Kb. 97, 
- €. 84. Omisso igitur Achaico atque /fetolico bello , veliotis tamen 
duobus millibus et quingentis omnis géneris armatorum ,' ciim -Me. 
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wwippo et Polypkante ducibus ad.pracsidium sociorum profectus ab 
(ODymis «Fchaiam Bocotiamque εἰ Bebocidem decimis castris 
Demeiriudem in TAessaliam pervenit. | 
4 ἡμόνησος, περὶ Χαλκηδόνα νῆσος. Demonesus, insula 
circa Chalcedonem. Chalcedo vero fuit utbs ad Pontum e regio— 
ne Byzantii, auctore nostro auctore in Χαλκηδών. Duas autem 
illius nominis insulas celebrat Hesych. circa Byzantium, quarum 
altera Chalcitis, altera Pityusa dicebatur. Sic enim ille in Ζ4ημο- 
ψήσιος χαλκός: dvo εἰσὶ πρὸς τῶ Βυζαντίῳ νῆσοι. Χοινῇ uiv 4η- 
μόνησοι λεγόμεναι, ἰδίᾳ δὲ διαλλάτεουσαι, ἡ μὲν γὰρ Χαλκῖτις, ἡ 
δὲ Πιτυοῦσα. i. e. Duae sunt prope. Byzantium insulae ,, commu— 
miter quidem Demonesi dictae, peculíariter vero differentes, altera 
quidem Chalcitis, altera vero Pityusa. Plinio etiam Demonesus et 
Chalcitis duae insulae in Propontide memorantur , quae κατὰ τὴν 
ἐμὴν ipsissimae fuerunt. Noster auctor in Χαλκηδὼν meminit 
Chalcitidis insulae. Aeris illius Demonesii, nempe ab iusula co. 
gnomine nomen adepti meminit Aristot. in de Mirabilibus: Of δὲ 
τὸν χαλκὸν ὀνύττοντες, ὀξυδερκέστατοι γίγνονται, καὶ of βλεφα- 
olónc μὴ ἔχογτες, φύουσι. παρὸ καὶ of ἰατροὶ τῷ ἄνϑει τοῦ χαλ- 
κοῦ καὶ τῇ τέφρα τῇ Φρυγίᾳ χρῶνται πρὸς τοὺς ὀφϑαλμούς. i. e. 
Qui vero aes effodiunt, visu - acutissimi fiunt, et qui palpebras 
non habent , ipsis nascuntur, Quapropter medici flore aeris et ci- 
nere Phrygio utuntur ad oculos... — 
— ἔχει δ᾽ ὁ τό 
- "apud eum leguntur : "Exe δὲ 0 τόπος κυανοῦν τὸ μέταλλον, καὶ 
᾿χρυσοκόλλης. ταύτης δ᾽ ἡ καλλίστη πρὸς χρυσίον εὑρίσκει τιμήν. 
Καὶ γὰρ φάρμακον ὀφθαλμῶν ἐστιν. i. e. Habet vero locus iste 
caeruleum metallum et chrysocollae ; huius optima tanti aestima— 


fur ac aurum. Etenim medicamentum oculorum est. Interpres La- 


tinus δὶς διὰ πασὼν distat a mente Aristotelis. Sic enim ille ver- 
tit illa: Ubi caeruleum metallum reperitur , et Chrysocolla ad au- 
ri venas pulcherrima, oculisque medicandis cum primis. utilis. 
Alienos errores non admoneo luctorem reprehendeudi gratia, sed 
ut sciat neminem esse; qui omnibus horis sapiat, atque ut ad- 
versus meos clementem Aristarchum se geret; obiter notabit per- 
peram apud Aristotelem scribi Δημόνηδος ἡ Καρχηδονίων νῆσος 
pro Δημόνησος ἥ Χαλκηδυνίων, et ex Aristotelis verbis corri- 
get auctoris nostri corrupta et praepostera. Ex illis enim lucem 
lucreatur, nempe pro κυανοῦ legat κυανοῦν, pro χρυσοκόλλονυ 
vero χουσοκόλλης, reliqua ut apud Aristotelem sunt legenda. 

— 'O νησίωτης, - Δημονήσιος. ) [nsularis, Deinonesius. 
Hinc etimn Hesychio dicitur 4ηρονήσιος χαλκὸς, i. e, Demone- 

c 3 | 


! 
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τόπος xvavoU μέταλλον, etc.] Sunt verba Ári- . 
stotelis de Mirabilibus male accepta ab auctore nostro. Sic enim . 
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sium aes, cuius meminit Aristot. de Mirghilibus, Eius pauls Sür 
pra attulimus verba, : 
| Δῆμος, παρ᾿ ᾿ϑηναίοις, ἡ «μη, etc.] Demos. » apud 
Athenienses vicus, vel multitudinis collectio. Tota Attica. in hu- 
. jusmodi vicos séu. pagos fuit divisa. Quare toties hoc nominis 
apud auctorem nostrum invenitur, quod etiam lato modo oppi- 
dum solet dici ἃ Latinis interpretibus. Id firmatur Ciceronis δὰ; 
ctoritate ex eius lib. 7. Epist. ad Atticum Epist. 8. p d οἰ. δή- 
μους oppida.volumus esse, tam est oppidum Sunium, quam Pix 
raeeus. Reliqua nostri auctoris illius nominis interpretamenta 
sunt nimis subtilia; in omnibus ab eo allatis locis sensus optime 
.explicari potest ἘΣ. 'sola populi significatione. Δῆμος enim Latine 
redditur popufus, 
— Δήμω ἐνὶ Τρώαν.ἢ Est hemistichium | Homericum ex 
Odyss. 8. v. 266. . 
— Εύνην c αἰδομένην. etc.] Est versiculus Homericus; 
, invenitur. Odyss. 16. v. 75. apud quem sic legitur: 
Evvqv τ᾽ αἰδομένη πόσιος óquow τε φῆμιν. 


Quare apud Stephanum pro αἰδομένην lege αἰδομένη , το φήμην 
vero lege φῆμιν. 


— Θεὸς δ᾽ ag τίετο Hun. ] Est hemistichium Homerium, le. 


gitur ll. 6. v. ἴδ. 

— Χαὶ τὸ πᾶν * ὡς ἕν ἱππεῦσι] Ex his -verbis asteriscus 
a ile est delendüs. NihH enim déficit, pro ἐν ᾿Ιππεῦσι. i. e, in 
Equitibus, lege ἐν Σφηξὶ, i. ein Vespis. In hac enim Aristopha- 
nis fabula legitur vérsiculus ille subsequens v. 89. 

— Καὶ .ovvOtra , δημηλάτης. “Αἰσχύλος "Ἱκετήσιν.} In his 
verbis pro δημηλάτης lege δημήλατος, pro ᾿Ικετήσιν vero lege Ἵκε- 
τίσιν. Sic enim legitur versiculus ille Aeschyli fabula citata 
v. 620. 

"Άειμον εἶναι ξὺν φυγῇ δημηλάτοῳ. 


— ᾿Δοιστοφάνης. " Innrvow.] Versiculus ille , quem ex Ári- - 


stophanis Equitibus citat iovenitur epud eum eodem modo. v. 109. 
47190v€aios, ἔθνος Περσικόν. “Ηρόδοτος α.]. Deznsaei, 

geus Persica, Ex Herodoti lib. 1. citet noster verba Herodoti. 

male accepta ut si Herodotus t2*mp t»yn 1. 6. de cum mortuis, ut 


loquuntur Hebraeorum παῖδες, resurgeret, ea non agno id. 


verba ex eius libro citato c. 195. sunt: "Αλλου δὲ Πέρσαι εἰσὶ. 

δε, Πανϑήλαιοι, Δηρουσιαῖοι, Γερμάνιοι" οὗτοι μὲν πάντες ρας 
τῆρές εἶσι. οἱ δὲ ἄλλοι, νομάδες. 4άοι, Μάρδοι, Ζρόκεκφῃ, 
Σαγάρτιοι. i. e. lii vero Persae hi sunt, Panthelaci,. Derusiagi, 
Germanii: ki quidem omnes aratores sunt, alii vero: nomadée, 


| Dai ; Mardi, Dropici ᾽ Sagarti.. Quare. apud Stephagüm uer . 
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"nina ?rium ilhirum Persidis gentium sunt legenda; ; ut scribuntur 
apud Herodotum. 
Δία, πόλις Θεσσαλίας etco.] Novem huius nominis urbes 254 
rnemorat noster auetor, quas apud scriptores invenire, quamvis ' b 
eas Antisthenis seu Diogenis lucerna  quaesieris, ἀδύνατον esse 
existima. 
—. Εἰσὶ xol ὃ νῆσοι Ales λεγόμεναι.) Sunt etiam quatuor in- 

sulae Diac dictae. Harum prima numeratur Naxos, quae eliam 
Strongyle , Dionysias, Sicilia minor, et Callipolis vocata fuit, 
suctore Plinio lib, 4 c. 12. de qua videsis quae suo loco anno-. 
tamus. 

— Τετάρτη, κατὰ Κνωσσὸν Κρήτης.) Quarto loco nume- 
rat Diam insulam juxta Cnossum Cretae; cuius meminit Strabo | 
lib. £0. "Ἔστι δὲ μαχρὰ 5 Θήᾳα διακοσίων οὖσα τὴν περίμετρον 
σταδίων" κειμένη δὲ κατὰ “Μίαν νῆσον τὴν πρὰς ᾿Ηράκλείῳ τῷ 
Κνωσυσίῳ, etc. i. e, Est vero. Thera longa ambitu stadiorum «c. 
iaccus iuxta Diam insulam, quae est ad Heracleum Cnossium, 
&best a. Creta ad stadia x x. 


— "QOtv: xal Διάδες "403jvei.] Gentile tam urbium, quam 
insularum Diadum masculinum est Dieus seu Diensis, foem, Dias. 
Unde inquit noster Diades Athenae dictae fuerunt, nempe urbs ' 
Euboeae Atheniensium colenia, teste: Geographo bb. 10. quam 
épitomator noster, oum de Athenis egit, inter huius nominis ur- 
bes sexto loco numerat, ubi eius nomen a Diante, a quo cenditam 
fuisse inquit , perperam deducit. Sic enim Athenae Diantides vo- 
eandae erant, non Diades; melius nunc a Dia Euboeae quoque 
"rbe Diadum Athenarum eiusdem Euboeae vrbis nomen ἀὸν 
flectit. - 

4a βῆται, γῆσοι περὶ Σύμην.} Diabetae, insulae circa $35 

ymen. Syme vero fuit urbs Carica, de qua suo loco agemus a 
συν ϑεῦ. quatuor Diabetes memorat PlImius lib. $. c. 81. ' 


᾿διαβήτη, νῆσος δυσμικωτέρα Σαρδοῦς, etc.] Diabete, | 
insula occidentalior quam Sardinta et Corsica. Memoratur Cos- 
mographo lib. 3. c. 3. cui Diabate dicitur. 


Διαδόχον πόλις Πεῤσικὴ͵ , οὐ πόῤῥω , εἴς] Haec veiba se - 
sunt legenda: Διαδοχούπολις, πόλις ΤΙερσιπὴν etc. i. e. Diadocho- 
polis, "urbs Persica. Sicut Γαβαούπολις, πόλις, Γυναικόπολις, 
πόλις et alia plurima huiusmodi, quae apud auctorem nostrum 
inveniunfur; at vero de Diadochopoli urbe Persica non longe a 
Ctesiphonte altum. apud alios est silentium; , oinnes .urbes quae 
᾿ sunt extra Persidem, quas noster Persicas vocat; intellige fuisse 
ditionis Perserum, quoda alibi:iam monuimus, u ΝΙΝ 
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Δ4ιάκρεια, φυλὴ τῆς ᾿Αττικῆς. Diaéria ,--tHbue Atticae, 


| Populares dicebantur Διακριεῖς,. ergo Διάκρεια quoque tribus vo- 


canda est, quae Ziaxglc dicitur Iul, Polluci lib, 8. o. 9, Ζιακρία 
vero Hesychio est locus Átticae et regio, quae ducebat a monte 


, Parnethe ad Brauronem.. Miror hanc Atticae tribum effngisse eru- 


ditissimum virum loan, Meurs. in suo de populis Atticae libello. 

4lyqoos, ἔϑνος Godxiov.] Digeri, gens "Thraciae, Meiho- 
ratur Plinio lib. 4. o. 11. inter Thraciae gentes, quae láevo la- 
tere Strymonefn accolebant, - E | | 


Ν 


, Δίδυμα, οὐδετέρως, τόπος καὶ μαντεῖον Μ]ιλήτο 


v, elc. 


Didyma, neut. plur, locus et oraculum Mileti Tovi' et Apollim ᾿ 


sacrum. Hoc oraculum Branchidarum prius fuisse vocatum te- - 


statur Plin, lib. 5. o. 29. Jonia, ab lasio sinu incipiens nymero— 
siore ambitu litorum flectitur. In ea primus sinus Basilicus, Po- 


sideum promontorium et oppidum, oraculum Branchidarum op- - 


pellatum , nunc Didymaet Apollinis a litore stadiorum viginti, Εἰ 
inde centum octoginta IMiletus loniae caput. À Xerxe hoc oracu- 
lum incengum menvrat Strabo lib. 14, Μετὰ δὲ «à Ποσείδιον τὸ 
Μιλήσιον. ἑξῆς ἐστι τὸ μαγτεΐομ τοῦ didvulog ᾿“πόλλωνος so iv 
Βραγχίδαις, ἀναβάντι ὅσον ὀκτωκαίδεκα σταδίους" ἐνεπρήσϑη. δ᾽ 
ὑπὸ Ξέρξον, καϑάπερ καὶ ἄλλα ἱερὰ πλὴν τοῦ ἐν ᾿Εφέσῳ ' οἵ δὲ 
Βραγχίδαι tovg ϑησαυροὺὶς τοῦ θεοῦ παραδόντες τῷ Πέρσῃ φεῦ- 
γοντι, συναπῇραν, eto. i. e. Post Posideum [h. e. Neptunium] 


oss IMilesium deinceps est oraculum Didymei Apollinis, quad in Bram 


p chidis sursum versus circiter xii x stadia. [/ncensum. est a. Xerze, 


. ut et alia omnia templá , praeter Ephesium. Branchidae vero cem 


jf'gienti Persae thesauros dei tradidissent, una abierunt, 'ne poe 
nas darent sacrilegii et proditionis, Ex eodem auctore eodem lo- 
co constat Milesios postea inibi templum construxisse omnium 


. maxunum, quod ob magnitudinem sine'culmine mansit, Nam 


, adspicienti videretur, quam inter septem Aeoli insulas quarto B» - 
co locat Plin, lib, 3. c. 9, quaram. nomina erant, dpará , Eierás (7 


Les! 


ambitus delubri aniplitudinem pagi aequabat, 


T2 


'— Εἰσὶ καὶ κρῆναι, εἰσὶ καὶ Θεσααλίας.] Haec sic existimo 


legenda: Εἰσὶ καὶ κρῆναι Θεσσαλίας. 
— Εἰσὶ καὶ δύο νησίδια πρὸς τῇ Σύρῳ.] Harum insularum 


nullam inveniebam apud alios memoriam, Ab. Ortelius in suo 


Thesauro Geographico in Didyma pro πρὸς τῇ Σύρω videtur: le- 
gue πρὸς τῇ Σκύρῳ. EtSyrus, et Scyrus fuere insulae, de qui- 
us aug loco agit noster auctor. t tg - 
Διδύμη. ula τῶν Αἰϊδλον γήσων ἀπὸ oU, etc] Didynsm 

una Α60}1 insularum a figura sic'nominata, Scilicet quod geisitià 


t i N 
—- 
Li 
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Strongyle, Didyme, Ericusae. , Phoenicusae, Euonymos, Totidem 
numerat Strabo lib. 6, ᾿Επάνέμιεν δ᾽ ἐπὶ τὰ ἑξῆς ἀφ᾽ ὧνπερ ἐξέ. 
βημεν. Τὴν μὲν δὴ 4inagay καὶ τὴν Θέρμισσαν εἰρήκαμεν. 'H δὲ 
Στρογγύλη καλεῖται μὲν à ἀπὸ τοῦ σχήματος, ἔατι δὲ καὶ αὐτὴ dic 
πυρος, βίᾳ μὲν φλογὸς λειπομένη, τῷ ὁὲ. φέγγει πλεονεχτοῦσαι. 
᾿Ενταῦϑα δὲ τὸν Αἴολον οἰκῆσαι φασίν. Τετάρτῃ. δ᾽. ἐστὶ Διδύμη, 


καὶ αὕτη δ᾽ «xà τοῦ σχήματος ἀνόμααται, τὼν δὲ λοιπῶν ᾿Ερικοῦ- — 


σα μὲν ᾽; al Φοινικοῦσσα ἀπὸ τῶν φυτῶν κέκληνται: ᾿Ανεῖνται δὲ 


εἰς νομάς. -Efàoun δ᾽ ἐατὶν Ἑνώννμος, πελαγίᾳ μάλιστα καὶ ἔρη-- 
poc. ᾿Βνόμασται δ᾽ ὅτι μάλιστα τοῖς ἐκ “Ἔιπάρας εἰς Σικελίαν πλέν. 


οὐσιν εὐώνυμός ἔστι. 1, e. Revertamur ea deinde wnde egressi. su- 
mus. Diximus de Lipara οἱ Thermissa. Strdngyle vero vocatur 
guidem a figura (i. e. rotunditate] est etiam ipsa iguita, violentia. 
sane flammae minor , fulgore autem excellens, ibi 44eolum habi 
10sse aiunt. Quarta vero est Didyme, et ipsa a figura [quasi ge- 
minam dicas) nominata ext. Réliquarum Ericussa quidem, et P 

nicussa a stirpibus [erics et palma] vocatae fuerunt, dicatae vero 


sunt in pabula: Septima autem est Euonymos in -alio — sita mazi«: ι 


me ac deserta. Sic vero vocata fuit, quod α Lipara' in Siciliam: 


navigantibus ξὐώνυμος, ὑ. e. ad- laevam est, 


— ᾿4ρτεμίδωρος δὲ δύο νησία, “ίδυμά φησι.) Celebrat $56 


duas parvas insulas nomine Didyma (hoc nóminis sonat gemina)'a 
ex Artemidoro, quarum situm silentio praeterit, sectione praece» 
denti easdem prope insulam Syrum aeu Scyrum memoravit , qua-. 
rum altum est apud alios silentium, nisi forte fuerint, quae in 
Lycio mari celebrantur a Plinio lib. 5. c, 81, 

Δίδυμον, «τεῖχος. πόλις Καρίας. Eodem modo et scri-' 
ptura haec Cariae urbs et eius oppidani. memorantur :a Suida sua. 
loco, Polybius Historiarum ]ib. $. etsi de olia urbe Δίδυμα τείχη 
plurativo num. usurpavit. ! 

4ίξηρος, πόλις ᾿Πλυφίδος.] Dizerus fuit fluvius Illyridis, 
non urbs, ut inquit noster. Lycophro enim, . cuius affert versi- 
culum, de fluvio, non de urbe loquitur ; quod etjam confirmat 
τὸ ὀνομασϑεὶς;, i i, e. nominatus , quod sequilur. Jd enim non πρὸς 
τὸ πόλις, sed πρὸς τὸ ποταμὸς referendum est. Quere apud Ste- 
phanum pre πόλις. i, e. urbs, lege fidenter ποταμὸς ; ὃ. €. ovium, 
ac errorem tranecriptoris rationibus infer, 
| Ζίκαια, πόλις Θράπης, εἷς.} Dicaen, urba Tbraciae me— 
moratur Scylaci in Thracia, Plinio lib. 4. c. 11. quam Diceaa 
num. plur. vocat, at Dicaeam Mecedonise à m Termaico sinu- com- 
memora hbro eitato c. 10. 

— "ἔστι xai ἑτέρα ἐν τῷ Terri κόλπῳ. Eat etiam alia 
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Dicaea in Tyrrhenieo sinu, quae etiem Dicaearchía et Palio vo 
cáta fuit, de qua agit in sequenti sectione. 

| Δικαιάρχεια, πόλις ᾿Ιταλίας, εἴς.) Dicaearchia , urbs 
Italiae, quae Potioli étiam vocata fuit, inquit epitomator x noster, 
parum scilicet corrupto Latino nomine. Namque a Latinis Puteoli. 
vocatur. Sic C. Tacitus Annal. lib. 14. c. 97. “4ε in Jtalie vetus 
oppidum Puteoli, ius coloniae, et cognomentum a. Nerone adipi. 
scuntur. Noster praecedenti sectione [gnum fuisse coloniam 1in- 
quit, sed sui tamquam oblitus in IIosíolo, Samiorum opns vocat. 
Beniamin Thudelensis in/suo Itinerario auctor est aed aine áucto- 
pe, Surento olim dictam fuisse et a Tsinsan Hadar Ezer, cuiua 
Bt. mentio Samuel lib. 9, c. 8. v. 8. condam fuisse, cum fugeret 
a facie David, ut loquuntur Hebraeorum filii, quium fabulam 
etiam Iose hus ille Ben Gorionis ὑποβολιμαῖος lib. 1. c.-8. «efert, 
236 sed contrakium patet ex Ptol. apud quem Geogr. lib. 8. c, 1. Pu- 
,. Β teoli et Surentum sunt diversa oppida. Memoratur 'etiam a lose- 
pho ben Matathias in libello, quem de vita sua scripsit; Dicae. 
archia ut plerumque dicitur s Graecis, Colonia Dicaearchia di- 
citur Plinio lib. 3. c. 5. ex Livio lib..384. constat Puteolos, Vul- 
οι turnum, Liternum colonias civium Romanorum dedauctas fuisse. 
'' ,.R Cornelio Scipione Africano,I. et Τὶ Sempronio Longo "Coss. 
.trecenos hominea in singulas. forsitan ius Coloniae amiserat, 
quandoquidem Corn. Tacitus Annal. lib. 14. c. 27. supra citato 
.. testatur Puteolos ius coloniae a'Nerone adeptos fuisse. Nunc Poz- 
apolo parum corrupto nomine dicitur Italis, ad cuius molles a 
Bais medium intervallum trium millium, et aexcentorum fere 
passuum ponte coniunxit C. Caesar Caligula vel Xerxis aemula- 
tione, qui Hellespontum contabulavit, vel quod huius immensi 
operis famá , Germaniam et Britanniam, quas bello invadebat, 
- vellet territare, .vel quod verius est, quoniam Thrasyllus má- 
thematicus praedixiaset , non magis Caium imperaturum, quam 
pér Baiauum sinum equis discursürum, ut refert Suetonius in 
Caligula. M. T.'Cicepo villam suam Puteolanum sio vocavit, quod, 
esset prope Puteolos, ubi sepultum fuisse Adrianum linperato- 
rem auctur est. Áel. Spartianus in eius vita, quo in loco Antoni 

. mus Pius eius successor templum ei pro sepulchro constituit, et | 

.quinquennale certamen, et flamines, et sodales, et multa alia, 7 
quae ad lionorem quasi numinis pertinebant, ut narrat idem 
Spartianus; in urbis medio templurp, antiquissimum cernitur, *i 
terrae motuum nonnihil deformatum, olim Augusto , nuno D), Pro-. 
culo sacrum, ubi assa humana vastissimae magnituduis. Vise: 
tur, ut refert Leander Albertus oculatus festis in eua (engen. 


In hoo enim Italiae regione locát honc. urbem, 7 5 ταῦ; H 
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— Πότια δὲ, τὰ φρέατα καλοῦσι "Ῥωμαῖοι. Ex his apparet 
-Stephánnm prorsus ignorasse Latinum sermonem. Inquit enim a 
Romanis. puteos - vocari potia, 

4íxt9, ὕρος Κρήτης. Diete, mons Crefae, memoratur 
Cosmographo lib. 8. c. 17. Straboni lib. 10. Dictaeus. dicitur 
Plinio lib. 4. c. 19. 

— Καλλίμαχος 0 * τὸ ἐϑνικόν.) .Citatur Callimachus ex gi- 
quo eus opere, puta ἐν Ὕμνοις, vel ἐν᾿Ιάμβοις. 

Δινδφύμη, πόλις Μικεδονίας, eto.) Dindrymes , urbis 57 
Macedoniae allum apud alios est silentium, at eius oppidanorum a 
merninit Goltzius ex nummo C. Caes. Àu 

Δίνδυμα, ὄρη τῆς Τρωάδος do ὧν, etc.] Dindyma, 
neut. plur. montes Troadis, a quibus Rhea. À. e. Cybele Dindy— 
mene dicebetur. Memorantur Ándino vati Aeneid. hb. 10. v. 252. 

Zflma parens Idoea Deum, cui. Dindyma eosdi, ^. 
Ad quem locum Servius inquit esse montem Phrygiae, ποῦ Troas 
in Phrygie comprehendebatur. | 
|— Καὶ τὴν 010v. Δινδυμένην. Et Deam Dindymenen vo-: 
cant. Iam supra dixerat Rheam Dindymenen ἃ Dindymis Troadis. 
monte dici, nunc videtur innuere Deam dici Dindymenen, quin 
addatur Ηλοα. Sic etiam ususest Hórat. Carm. lib. 1. Ode 16. v. 8. 
: Non Bindymene; non quati . - | 
Mentem sacerdotum incola Pythius 
Non Liber aeque: non acuto mM 
Sic geminant Corybantes acra CC 
Tristes ut irae —— 

4i0opssa, οὐδετέρως, δῆμος τῆς Aiyntüoc φυλῆς. Diomed, | 
vel Diomia, neut. plur. oppidum Aegeidis tribus, cuius memi-- 
nere Suidas et Hesychius inter alios, nomen invenit a Diomo Her-- 
culis amasio Colytti filio, qui in Deorum catalógoum scriptus fuit, 
ut ex nostri auctoris mutilis verbis apparet. * Nee mirum est Her-' 
culis amasium in. huiusmodi- Deorum: numerum relatum fuiese, 
quandoquidem Adrianus 4$ntinoum suum quoque amasium Deum '' 
fecit, eique: templurn construxit ac áacerdotes, ut in ᾿““ντινόεια: 
annotavimus. liinc 4iouriov templum Diomi, Athenis, ubi con. 

gregabantur sexaginta viri, qui de rebus 1ocosis agebant, tanta 


auctoritate , utin adagium abierit oí ἑξήκοντα τοῦτ' εἶπον. i Le c 


sexaginta viri id dixerunt, vel ἀπὸ τῶν δξήκοντα ἔρχομαι. 1. e. 
0 sexaginiu viris venio, quorum meminerunt Athenaeus Dipno- 
soph. lib. 14. et Erasmus in proverbio a sexesinta virig venio. 
' Huiusmodi ecademiae mea aetate solebant fieri Madriti felici exi- 


tu οἱ festivo lepore, quas aliqui ex meis condiscipulis, sed prae- V 


cipué pociao irequentabant. Ego vero hugquam -- . 


m MEVS. 
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τς ——  Folitedabra prolui Caballino, 


. 4εαμήδεια, πόλις Δαυνίων, κτίσμα Διομήδους») Diome- 
dia, urbs Παυπίογιπι,. ἃ Diomede condita; absque dubio haec 
Bauniae urbs. est, quam Virg. Aeneid. lib, 8. v. 9. vocat Diome- 

(0 de urbem: - | | | z 

|  Mittitur et magni Venulus Diomedis ad. vrbem 

00.3 .. Qui petat auxilium. 

Eodem modo vocat Ovid. Metamorph. lib. 14. - 
5 «ft Venulus frustra profugi. Diamedis ad urbem. 

ἊΣ F'enerat. | | | Z 
Ad illud Virgilii ita Servius; Diomedes postquam reperit ira. Fe- 
neris. g. se vulneratae uxorem [Aegialiam] apud 7frgos cum. Cilla- 
baro , ut Lucilius, vel Comeia , ut plerique tradunt, turpiter vi- 

9937 vere, noluit reverti ad. patriam, vel, μὲ dicitur, αὐ. adulteris 

«p proturbatus; sed. tenuit portes Zfpuliae: εἰ edomita. omni montis 
QGarganj. multitudine , in eodem tractu civitates plurimae condidit, . 
Nam et Beneventum et 4fequum Tuticum ipse condidit , et .,frpos, 
guae et Írgyrippo dicitur, ad. quam nunc V'enulus mittitur; non 
4frpinum ,. quani constat. esse Campaniae, unde. Cicero. Arpinas.: 
. Sane sciendum: Apuliam unam. dictam vocabulo: . sed. .huius ραν» 
tem, quam Diomedes tenuit, Méssapiam et Peucetiam a duolue 
fratribus dictam, qui illic imperorent.. ltem Dauniam. a Dauno 
rege Apuliae, Videsis quae in ' 4gyogínza aünotavimua, 

— Καὶ νῆσος ἡ Διομήδεια, ἐν. ἢ ἐφωδιοὶ. etc,] Est etiam 
insula Diomedia, in :qua ardeae cicures, inquit auctor noster. . 
Diomedis insulam vocat Plinius monumento Diomedis canspicuam, 
in quam ipsius Diomedis tumuli gratia primum invectam: esse ΤΟΣ 
Ionium mare platanum antiquis umbrae tantum causa celebratam 
juquit., Ejus ex lib. 12, c. 1. sunt. quae sequuntur verba: : Quis 
non iure miretur, arborem, umbrae gratia tantum ex alio petitém 
orbe? Platanus haec est, per mare Ionium in. Diamedis. insulam. ' 
eiusdem tumuli gratia primum invecta, inde in Siciliam tranagresse,. 

. Gtque inter primas donata Italiae ,. et iom ad £Morinos usque per. 
uecta ad (tributarium etiam pertinens solum, μι gentes vectigal, et» 
pro umbra pendant Aves illaa, quas celebrat noster, plorwmque. 
Latini Diomedeas aves vocant, quas:sola haec insula nutrijebat, 18», 
atibus Solino c. 8, Plinio lib. 10,.c. 44. cuius apponere:verba Φ- 
re fore iudicavimus. Explicant enim; fabulae Graecuramsinvolu-: 
cra; Nec Diomedeas praeteribo oves: luba catárractus: soost;- 

idus ee 


Y 


: . 


eis. esse dentes, oculosque igneo. colore. . Caetero candidns P je 
ens: duos semper iis. ὄμορφες: alterum. ducere: agmen ; adistunil- 
cogere, scrobes excavare rostro, inde orate cansterntreg: adu 


vire ferra, quae -gate. furit egesta: ἐπ iia. foctifisuro ἢ ῃ 
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bihas ómntum scrobibus: orientem spectare , quibus exeant in pas, 
cua: occasum, quibus redeant, alvum | exoneraturas subvolare 
semper et contrario flatu, uno hae i in loco totius orbis visuntur, 
in insula, quam diximus nobilem Diomedis tumulo, atque delu- 
bro, cóntra Apuliae oram, ulicarum similes, advenas barbaros 
' clangore infestant, Graecis tantum! adulantur, mira discrimine; 
velut generi Diomedis hoc tribuentes, ; aedemque «eam quotidie, 
pleno. Sutture, | madentibus pennis perliciunt atque. purificant 
unde origo fabulae Diomedis socios in eorum effigies mutatos, Cas 
farractes vero , ut haec obiter noteinus, erat avis quaedam: ex ge^ 
nere aquilarum, sic dicta ὡς ἄνωϑεν καταῤῥάσσων ἐν τῶ ϑηρεῦύειν 
τὰ ὄρνεα. 1. e. quod desuper impetuose decidat , cum aves venülurg - 
sunt Eustathii verba ad Periegetae v. 221. Duas ilius nominis . 
insula« celebret Plinius lib, 5. c. 26. totidem Strabo lib. 6. qua- 
rmm altera suo aevo colebatur,. altera erat deserta, at Ptole- 
maeua lib. 8. c. 1. quinque ait esse insulas Diomedeas , sed eas 
non nominat, erant vero in Ionio mari anle promontorium Gar^ 
gani montis haud procul Apulis litoribus, quarum unam Tacitus 
Ánnalium lib. 4. Trimerum vocat, in quam Augustus Caesar ne- 
ptem auam adulterii convictam relegavit. N 
— " Ere καὶ Διομήδεια πλησίον "Aeyvel *, 1 Lege πλησίον 238 
᾿Αργυρίππης, noster auctor, ut videtur ex eius verbis, existima- ἃ 
vit. diversam fuisse Diomediam ab Argyrippa, sed contrarium ap- 
paret ex Servii verbis in hac sectione süpra allatia 
Δῖον, πόλις Εὐβοίας, περὶ τὸ Κήναιον. εἰε. Dium, urba. | 
Euboease circa Censeum promontorium ex Homero; cuius affert - 
versiculum, qui legitur ll. 2. v. 588. Memoratur etiam Straboni 
lib. 10. "Een δὲ τῷ Sore τούτῳ τὸ τε Κήναιον πλησίον, καὶ. 
ἐπ αὐτῷ τὸ. 4iev, καὶ ᾿Αϑῆναι αἵ Διάδες. κτίσμα ᾿Αϑηναίων, 
ὑπερχείμενον τοῦ ἐπὶ Καῦνον πορϑμοῦ. i. e. Est vero huic. Oreo 
haeum [promontorium] vicinum et prope illum Dium , et Zfthes 
nae Diades, Zliheniensium opus supra fretum ad Caunon. | 
(0 πα Ἔστι καὶ Maxtóovíac, etc.] Secundo loco memorat Dium 
Macedoniae, Eius meminit Pausanias lib. 9, "Μακεδόνες δὲ οἵ χώ--. 
ev τὴν ὑπὸ ὅρος τὴν Πιερίαν ἔχοντες καὶ πύλιν δῖον, φασὶν ὑπὸ 
τῶν γυναικῶν γενέσθαι τὴν τελευτὴν ἐνταῦϑα τῷ ᾿Ορφεῖ, ᾿Ιόντι δὲ 
ix Δίου τὴν ἐπὶ τὸ ὅρος, καὶ στάδια προφληλυϑότι εἴκοσι " κέων τό 
ἔστιν ἐν δεξιᾷ, καὶ ἐπέϑημα ἐπὶ τῷ κίονι, ὑδρία λίϑου, "Ἔχει δὲ 
τὰ ὀστᾶ τοῦ ᾿Οφφέως ἡ ὑδρία᾽, xaO οἵ ἐπιχώριοι Myovar. i, e. 
Macedones vero. qui subiectam regionem monti Pieriam habent ' εἰ. 
arbem Dium , aiunt codem in loco a. foeminis occisum Orpheum 
e. Eunti vero ex. Dio ad. montem, et stadia xx progresse, 
columna. est ad. dexteram, superimposita columnae «st. lapidea 


- 
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sria, haber dues 6dsa Orphei haéc urna , sicut regionis. eius in 
eolae dicunt, Mirum est Pausaniam, , qui accurato stylo totius 


Graeciae urbes descripsit . non celebrasse Olympicum agorrem ur | 


hac urbe celebrari solitum, ut iriquit noster, 


— Τὸ i8vixov, Διεύς. Παυσανίας δὲ Διαστάς φησι. Gen- 


tile Dii oppidi, est Dieus ctore Látino Diensis; Paus. vero Diastas 

dicit, In aliquet depravatum Pausaniae codicem videtur auctor 

moster incidisse, quandoquidem inquit Dii oppidanos a' Pausartia 

JDiastas dici cum a Pausania libro nota praecedenti citato Diatae 

dicantur, Τοῦτον οἵ Διᾶται τὸν ποταμὸν ἐπιῤῥεῖν διὰ παντὸς τῇ 

γῇ τὰ ἐξαρχῆς φασί. i, e. Hunc fluvium [Heliconem] Diatae aperto 
$58 quondam alveo decurrisse supra terram aiunt, 

b ^ / — Τρίτη, Θράκης, πρὸς τῷ A90, ὡς Θουκυδίδὴς.]: JTer- 
tio loco celebrat: Dium ad montem Athon: iex Thucydide, qui eus 
tneminit lib, 4, Καὶ ó'49og αὐτῆς ὄρος ὑψηλὸν τελευτᾷ ἐς τὸ ΣΧ 
qaiov πέλαγος. Πόλεις δὲ ἔχει Σάνην uiv, ᾿Ανδρίων ἀποικίαν; sep 

, αὐτὴν ἑὴν διώρυχα, » ἧς τὸ πρὸς Εὔβοιαν πόλον eyoc τετραμμένην. 
Τὰς δὲ ἄλλας, Θύσσον, καὶ Κλεωνὰς, καὶ ᾿Ακροϑώους, καὶ ᾽Ολόφυ- 
| Kov, καὶ Δῖον. 1. e. Et Mihos ipsius mons excelsus desinit ad egaeun 
pelagus; urbes vero habet Sanen quidem, Andriorum coloniam, ad 
, ipsam fossam, versus mare, quód Euboeam spectat; alias. anten, 
7 Thyssum ; et Üleonas , et A4crothoos, et Olophyxwm, εἰ Dium. ' 
"^ — Τετάρτη.,, Θεασαλίας.} Quarto loco?numerat Thessaliae 
Dium, quod celebrat Thucyd. lib, 4. Οἱ δὲ Περαιβόϊ, αὐτῶν 
ὁπήχοοι ὄντὲς Θεσσαλῶν, κατέστησαν αὐτὸν ἐς δῖον τῆς Περδίκκου 
ἀρχῆς, ὃ ὃ ὑπὸ τῷ Olvuna Μακεδονίας πρὸς Θεσσαλοὺς πόλισμα πεῖ; 
, ται; i.e. Ῥεναεδὶ vero , qui Thessalórum imperio parent; ad Dim 
usque deduxerunt, quo d oppidum in Perdiocae ditione, sub one 


Po Macedoniae monte, "Thessaliam 1 versus , situm est. 


— [Εβδόμη Κοίλης Συρίας, κτίσμα ᾽“λεξάνδρου, eto.] Be; | 


ptimo loco celebrat Dium Cavae Syriae; ab Alexandro condituin; 
ac Pellam etiam vocatum, nempe a Macedoniae Pella. Meniofe- 


far Ptolemaeo lib. 5. in eadem Coclesyria , verum epud eum Dium | 


et Pella sunt diversa oppida eiusdem regionis. 


e Καὶ τὸ ἐθνικὸν, Διηνὸς, ὡς δηλοῖ τὸ ἐπίγραμμα.7. Θεός. 


tile Dii urbis inquit quoque esse τὸ Διηνὸς, ut apparet ex- 

fratmnate, quod affert, in cuius primo versu pro ᾿ἡνίδε scribitur 
| &pud Eust. ad 1]. 2. v. 538. ἣν δό γε. i. e. , quod s ΠΟ 
0 — Ὡς δηλοῦσιν af yt πρὸς ταύτην ἦσαν Διάδες, eto]: Jer 
slibi annotavimus Athenas Diades fuisse oppidum Euboeae; adf 
. Xiómen àccepit a Dia Euboeae urbe, éuius oppidanos muftc iiiqiii 


VÉthenaitas vocari, ét a Dio eiusdern Euboeae oppido ποιὰ 2 Ba 


Were, im quo sibi non constet, ut viderere-est. ex: δοϊα pu 


, 
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Διονύδου πόλις, iv τῷ Πόντῳ, etc.] Lega Διρνυσόπολις, 299 
πόλις ἐν τῷ Πόντῳ, i, e. Dionysopolis, urbs in Ponto. Sic enim ἃ 
amat loqui noster auctor, uL Γυναικόπολις, πόλις, vel ' Agave 
δρούπολις, πόλις, ete. Fuitvero Dionysopolis, urbs in Ponto, ut 
inquit noster. Plinius autem eain iri Thracia locat. Nain "Thracia 
altero latere a Pontico litore incipiebat. Eius ex lib. 4. c. 11. sun£ 
verba: Namque Thracia altero latere α Pontico litore incipien 
ubi Ister ámnis immergitur, vel pulcherrimas in ea parie urbes. 
habet Istropolin Milesiorum, Temos Calatingue quae antea Acero, 
tes vocabatur: Heracleam habuit, et Bizonem terrae hiatu raptam, 
Nunc habet Dionysopolin, Crunos antea dictam. Memoratur etiam 
Ptolemaep lib. 8. c. 10. : S. " 

— Τρίτη τῆς ᾿Ινδικῆς.) Tertio loco nümerat Dionysopolin 
Indiae memoratam a Ptolemaeo lib. 7. c. 1. cui NNagara quoqug 
dicitux, e e ' NM ΝΞ ΞΕ d 

Διὸς ἱερὸν, πολίχνιαν ᾿Ιωνίας. ἢ Dios hieron, oppi- 
dulum loniae, cuius gentile Diosierifes, nemini, quod sciam, 
memoratur; atsuspicor esse idem, cuius oppidani Plinio lib. 5. 
€. 29. dicuntur 4fpollonos hieritae , eos enim locat in Ionia, — , 

. Διοσκουριάς. Ἔστι xal ἑτέρα περὶ τὸν πόντον, ἥτις, etc.) 
Ratio clamat legendum esse ἔστι καὶ πόλις, etc. i. e. est etiam urbs | 
circa Ponlum, quae Sebastopolis vocatur, etc. Nam Dioscurias, 
quae. Sebastopolis et prius “εα yocabatur, non erat insula, sed 
urbs celeberrima circa Pontum, cuius meminit Arrhianus ip 
Periplo Ponti Euxini αὐτόπτης testis: Στάδιοι ἀπὸ μὲν Χώβου εἷς 
᾿ Σεβασεύπολιν τριάκοντα κα ξξακπόσιοε,. ἀπὸ T, φαπεζοῦντος δὲ “ 
εἷς Σιβαστοπόλιν ξξήχοντα .ol διακόσιοι καὶ δισχίλιοι, ἡ δὲ 
Σεβαστόπολις πάλαι, Διοσχφυριὰς ἐκαλεῖτο, ἄποικος ιλησίωψ. 
À. e, Stadia a Chobo quidem Sebastopolin trecenta et sexaginta, α 
Trapexunte autem Sebastopolin duo millia ducenta et sexaginta, 
Sebastopolis vero olim Dioscurias vocabatur, colonia Milesiorum. . 
Ex cuius verbis scimus hanc celeberrimam urbem a Milesiis fuisse 
conditam , quod noster auctor silentio praeterit. Memoratu digna 
sunt, quae de ea narrat Plin.lib.G. c. 5. Reliqua litorum ferae n«- 
iones tenent, IMelanchlaeni, Coraxi, urbe Colchorum Dioscuriade gag 
iuxta fluvium znthemunta , nunc deserta, quondam adeo clara, μὲ y 
Timosthenes in eam ccc. nationes, quae dissimilibus linguis ute— 
rentur , descendere prodiderit, ct postea a nostris cx x x interpre- 
tibus negotia ibi pesia; sunt qui conditam eam ab mphito et Tel. 
chio.Castoris ac Pollucis aurigis putent, a quibus ortam Henio- 
chorum gentem feram constat. Vero propius est quod tradit Strabo 
lib. 11. Συνέρχεσϑαι γοῦν alc αὐτὴν ἑβδομήκοντα, of δὲ καὶ τρια- 


, 


: ϑίόσίᾳ ἔθνη φασίν. i. c, Convenire igitur in eam septuaginta, alii ^— 
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vero el trecentas nationes üiunt, Niger tertio Geographiae :cotmen-— 
'* tario statim in principio pro érecentas videtur legisse. ériginta ; 
Quo nunc ín loco, inquit ille, Prezunda oppidum ext. Mlustre 
.— sane exeinplum inconstantiae , volubilitatis et vicissitüdinís rerum 

' humanarum ; urbes et regna commercio florent, eo extincto pau- 
Jatim extinguuntur, Quo exemplo Hispani. praecipue inler Euro- 
paeos opus habent, qui felicem Arabiam possidemtes: desertam 
reddere totís eam viribus conantur commercium negligentes, ac 
procul dubio votis damnabuntur magno aemulorum :gaudio, 

(0 2 Ἔστι καὶ dy τῇ ᾿Ερυϑρᾷ' θαλάσσῃ νῆσος Διοδκορίδου.] 
Insula Dioscoridu in mari Rubro celebratur ἃ Plinio lib.:$. v. £8. 
a Ptolemaeo lib. 6. c.15. apud quem perperam seribitur 4io- 
wooíóov ἡ πόλις pro Διοσκορίδου νῆσος καὶ σόλις i.e. ιοεοονῖ- 
Wu, insula ét urbs; perperam etiam interpres Latinus. prouDiosco- 
ridu vertit Dioscoridis, Namque tó du in hüiusmodi nominibus 
est corruptum pro diu, quod lingua Indorum et Persaruri-signi- 
ficat inrudum ut videre est ex observat. nostris in " 4oyvoea. 

Διοσκούρων, κώμη “ιβύης, etc.) Dioscuren, vicus labyae, 
memoratur l'tolemato inter Marmaricae oppida, cui. Dioscotaa 
dicitur. t 

— Ἐκ Mo ἣν παραγωστόν. ] Pro παῤαγῶωστὸν lege vel supd- 
qoyov, vel παρηγβρένον, vel κατὰ παραγωγήν. Sic enim amat loqoi 
Toster auctor s liis fírrlocis. Cum ex duobus nominibus unum Bt, 

"ut in hac sectione, ex Δίοσκούρων κώμῃ Bt Διοσκουροκωμήτης. 
- ᾿ 4Φεὸς πόλις, ἡ μεγάλῃ πόλις τῆς Αἰγυπτίας, εἴς. Dioeulh 
| 240 j i. e. Zovis urbs erat magna urbs Aegyptiae Thebaidis, quae £e- 
* catompylos dicta fuit, videlicet quod centum haberet: portas , ab 
'Osiride et Iside condita, ut inquit noster; verum de eius cendi. 
toribus non conveniebat, nec intér scriptores, tiec inter sacerdo- 
€es Aegy ptios, at videre est apud Diod. .Siculttm$ lib. Ys Κείσαι 
"δέ φασι τοὺς περὶ τὸν "Ὄσιριν πόλιν ἐν tj Θηβαΐδι τῇ καὶ fipos- 
τον ξκατόμπυλον. ἣν ἐκείνους μὲν ἐπώνυμον ποιῆσαι τῆς Μητρδς, 
τοὺς δὲ “μεταγενεστέρους αὐτὴν óvopafrv Ζιὸς πόλιν, ἐνίνυ à 
t Θήβας. ᾿Αμφισβητεῖται δ᾽ Ἃ κτίσις τῆς πύλεως ταύτης οὐ. 'μόνον 
σαρὰ τοῖς συγγραφεῦσιν, ἀλλὰ καὶ παρ᾽ αὐτοῖς τοῖς ser fre 
σττον ἱερεῦσι. Πολλοὶ ἀρ ἱστοροῦσιν, ᾿οὐχ ὑπὸ τῶν περὶ vov" Oe- 
ριν κτισϑῆναι τὰς Θήβας, ἀλλὰ πολλοῖς ὕστερον ἕτεσιν᾽ ὑπό νος 
βασιλέως. 1. e. Condidisse vero αἰμπὶ Osirin urbem. in^ 
-"degypti centum poríarum, guam matris cognomentó inslgnierit; 
Ósteriores autem eam hominare Διὸς πόλιν À. e lovis urbemy sen- 
nullos vero Thebas. De cuius conditore dabitatur-, : non. solum 
apud scriptores, verum etiam apud i ipsos /fegypti sacerdotes. Multi 
^ enim rerum monutlientis tradunt , rion" àb Ouride conditas faiset 
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Thebas , .sed mitis posi annis a quodam rege. Ἔχ Diódori-verbis 
elucet prius TÀebas appellatam fuisse, ac deinde Dios polin, id 
est Jovis urbem ; quod etiam firmatur Strabornia auctoritate, cuius 
ex lib. 17. sunt verba: Μετὰ δὲ τὴν ᾿Απόλλωνος πόλιν. αἴ Θῆβαι" 
φαλεῖται δὲ vov Διὸς πόλις. 1. ὁ. Posi "fpollinis urbem, Thebae » vo« 
catur veré nunc Dios polis. Huius rei evidens argumentum 'est ᾿ 
quod ab Homero et Herodoto liaec Aegypti celeberrima urbs» non 
Dios. polis, sed Thebae vocatur j hic eius fecit mentionem lib, 1. 
c. ὅ. [πο 11. 9. v. 381. | aL 
— Πρὶν δὲ ὑπὸ Περσῶν ἀφανισθῆναι φησὶ Késoy] A Per 
sis eversam fuisse Diospolin ex Catone iriquit; cuius aliquod opus 
in Gráecum sermonem erat translatuin. Nam auctor.noster non 
citat auctores Latinos, ni$i Graecos facios: fnisse vero Dios- 
polin eversam a Cambyse Persarum rege, qui expeditionem in. 
Aegyplios suscepit, ut claret ex Herodoti historia, iunuit Strabo 
* lib. 17. “Μητρόπολιν τιϑέντες τὴς Αἰγύπτου ταύτην" καὶ νῦν δεί- 
κνυται δ᾽ ἴχνη τοῦ μεγέϑους αὐτῆς. ἐπὶ ὀγδοήκοννα σεαδίους τὸ 
μῆκος" ἔστι δ᾽ [spa πλείω. Καὶ τούτων δὲ τὰ πολλὰ ἠκρωϊτηρίασε 
Καμβύσης" νυνὶ δὲ κωμηδὸν συνοικεῖται. i, 6. Hanc Aegypti me- 
᾿γοροξίπ ponentes: et nunc. ostenduntur vestigia magnitudinis eius 
longitudine xx c fere stadiorum ; sunt vero. templa quamplurima; 
et horum multa Cambyses mutilavit: nunc autem.vibatim habilatur. 
ἐπ "Exasóv δὲ πύλαι, etc.] Centum portas habuisse inquit 
et alia eius magnitudinis haud vertosimilia; verum quae de ea ca- 
nit poetorum parens satis ostendunt eius magnitudinem, populi 
multitudinem et divitias, Sic enim ille 1l. 9. v. 881. ἃ 
οὐδ᾽ ὅσα Θήβας n» 
Aiyvmac, 005 πλεῖστα δύμοις iv κρήματα κεῖ, —-. 0 —— 
Al. ἑκατόμπυλοί εἶσι, διηκόσιοι, δ᾽ ἄν ᾿ἑκάστην | 
vlone ἐξοιχνεῦσι σὺν ἵπποισι καὶ ὄχεσφιν... 
᾿ nec quanta Thebas 
"Meryptias [advehuntur] ub multae in domibus opes iacent, 
Quaeque centum-portarum sunt, ducenti vero. per singulas 
Viri egrediuntur cum equis et curribus. 
AÀd quem locum videsis Eustath. et observationes nostras in Θῆβαι; 
mirum est Sacra biblia non: meminisse tam celebris urbis; Lx x 
senes Ezechielis prophetae c, 80. v. 14. ubi propheta habet x3 No, 
vertunt Diospólin, utrum eadem fuerit necne,.plane nescio, " 
: — Εἰσὶ δὲ καὶ ἄλλαι μεκραὶ ἐν «Αἰγύπτῳ τέσσαρες.] Postquani,. 
memoràvit Diospolin Thebaidis Aegyptiae, inquit fuisse alias huius 
nominis quátuor parvas: urbes, e. quarum numero una Jiospolis | 
parva celebratur a Ptolemaeo lib. 4. c. 5: una cum Nomo Dios- 
polite; ^ Θ᾿ ZEE iva e | 
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o “Μηδὲ τοῦ ποταμοῦ. γενόμενοι, μηδ᾽ εἰ σφόδρα λἰροιντόῆ 
Pro γευόβενοι legendüm existimo γευύμενοι. Facilis enim est trans- 
Atus τοῦ v» in v, et ex antecedentibus cenfirmatur haec lectio. 
Namque si in antris et puteis colebantur hi crocodili, tron pote- 
rant fluv h..e. Mili aquas gustare. In illis verbis etiam men- 
duni suspicor , sed.eis manus medicas adhibere non. audeo. Me- 
Jius est-enim ijtcórrectum relinquere locum, quam non recte cor- 
xigere; hoc. enim est deprevare, - 
— [Εβδόμη Παλαιστίνης, εἰς. Septimo loco celebret Dios- - 
fulin Palaestinae, prope quam praelium commissum fuisse inter 
udaeos. et, Árabes narrat Iosephus Antiquit. lib. 15. c, 6. Herode 
ludaese, rege et. Marco Antonio orientis imperium ebtinente ante 
Actiacam cum Augusto pugnam. . 
e. — 4inéia, πόλις oxalíag.] Dipaea, urbs Arcadise. Memo. 
ratur Pausaniae lib. 8. cui zfyswieig-dicitur num, plur. et maecul. 
gen. Οἱ δὲ Ζιπαιεῖς dv τῇ Μαιναλίᾳ πόλισμα ᾿Αρκάδων ἦσαν. ied 
Dipaeis vero in .Maenalia Arcadum parva. civitas erant. Ὁ 
— Τὸ ἐθνικὸν Διπαιδύς.}. Gentile Dipaeeus; existimo legeu- 
ἄμμι Διπαιεῖς pro 4Διπαιεὺς, ex verbis Pausaniae nota praecedenti 
allatis, quod etiam videntur confirmare verbe , quae spud aucto- 
rem nostrum sequuntur., Saepe enim oppidorum nomina ek oppo 
ani num.-plur. hac forma inveniuntur, 
*.— δόβηρος, πόλις Παιονίας. oi πολῖται Δόβηρες.) Doberus, 
| 9 urb; Paconiae, cuius cives Doberes. Qui inter Paeenum pophi- 
* ]os nuuy ab Herodoto lib. &. c. 16. Doberus vero Paeoniae 
^ in Maciflinia memoratur a Ptolemaeo lib. 3. c. 18. .cui- 498 
τς dicitur;"st lectio τοῦ Ζόβηρος apud nostrum auctorem con 
tur a Plinio, cui lib. 4. c. £0. Doberienses immemorantur inter Paeo- 
niae gentes, et ex Thucyd. lib. 1. cui Δόβηρος. quoque. dieitur, 
Quare apud Ptolem, pro Δήβορος legendum 4όβηφο 
Δοίαντες, πεδίον Φρυγίας. Auctori nostro oenntes e est 
. £eampus Phrygise, qui Apollon. Rhodio Axgoneutic, lib. 2, 
v. 879. dicitur Doeantis campus: 
* EvO0a ài Δοίαντος πεδίον" σχεδόϑεν δὲ πόληες 
/ Toiccel' Muofovslónv. —. . — ες δ΄ 
Ubi est Doeantis campus. prepe vero urbcs mE 
"Tres dmaxonidum. 
Ád quem locum huius poetae. Scholia ex tribus euctoribus εφοιδαίμ 
.haec dicunt : “οίας xai "Αλαμῶν, ἀδελφοί. Τίνος; δὲ ὁ πατοὺς, ον | 
φέρεται, ὡς φησι Φιρεκύδης. Πλησίον δὲ, φησὶ, Ὁ “οίηνεος 
σεδίου εἰσὶ τρεῖρ πόλειξ, ἔνϑα κατῴκουν oí τ αΐόνες, “υκααεία, 
᾿Θεμισπύρα» «αἱ Χαλυβία. i e, Doeas εἰ "lcmon, [lega Acmon) 
fratres; cuius vero patris, non vn » μὲ ait Pherecydes;. prope 
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vero, dnquit, Doeantis campum sunt. tres arbor, ubi habitabant 
4f mazxones , Lycostia , T'hemiscyra , et Chalybia. 

— " dxpova γὰρ “καὶ Zfolavra φασιν ἀδελφούς. Acmonem 
et Doeantem fuisse fratres inquit, quod babet ex Pherecyde, quem 
ipse advocat in '4xuóvia, et nos eius verba adducimus nota práe- 
cedenti, ab illis fratribus Doeantium et 4fcmohium nemus seu lu- 
£wm vocatum fuisse inquit, de quibus videsis quae in notis ad 
"Axuóvia diximus, Unde apparet non recte apud Apollodori Rho- 
dii Scholia legi ᾿Αλκμων, cum legendum sit ^ 4xpov. 

—.AQoxíyutiov, πόλις Φρυγίας. ] Docimeum, urbs Phrygise, 
Ptolemaeo lib. 5. c. 2. dicitur Ζοκιμαῖον et inter Phrygiae urbes 
numeratur, Straboni vero lib. 19. oxipía xou. i e. Docimia 
pagus appellatur, cuius verbainfra appono, | 

— Τὸ ἐθνικὸν Δοκιμεὺς, κατὰ τέχνην, etc.] Oppidani υὐ.. 
bis Docimei dicebantur Docimenses, et Docimeni, aliqui putant 
esse eosdem, quos [ul. Capitol. in. Marco Antonino philoso— 
pho vocat Diocmitas; sed falluntur. Nam Diocmitae Capitolini 241 
erant quidam milites , quos'sic Vocabant a verbo Graeco διώχω: b 
i e. persequor, sequor, ut patet ἐσ Amm. Marcellino lib. 27; 
c. 20. ddhibitis semiermibus paucis , quos Diocmitas appellant. 

— ' 49 ov tà μάρμαρα οὕτω φασί.) Unde marmora sic di 
cunt. In hác urbe seu pago Decimeo seu Docinmtia erat lapidicina 
Synnadicilapidis, ex quo lapide columnae et tabulae magnitu- 
dine et pulcritudine admiranda Romam deportabantur suct. 
Strab. lib. 12. Σύνναδα δ᾽ ἐσεὶν οὐ μεγάλη πόλις" πρόκειται δ᾽ 
αὐτῇ ἐλαιόφυτον πεδίον, ὅσον ἑξήκοντα σταδίων" ἐπέκεινα δ᾽ ἐστὲ 
“οκιμέα κώμη, καὶ τὸ λατόμιον τοῦ Συνναδικοῦ λίϑου" οὕτω μὲν 

“Ρωμαῖοι καλοῦσιν" oí δ᾽ ἐπιχώριοι Δοκιμίτην, καὶ “4οκιμαίαν" 
καταῤχὰς μὲν μικρὰς βώλους ἐκδιδόντος τοῦ μετάλλον᾽ διὰ δὲ τὴν 
γυνὶ πολυτέλειαν τῶν “Ρωμαίων κίονες ἐξαιροῦνται μονόλιϑοι με- 
γάλοι πλησιάζοντες το ᾿Αλαβαστρίτῃ λίϑῳ κατὰ τὴν ποικιλίαν ὥστὸ 
καίπερ πολλῆς οὔσης τῆς ἐπὶ ϑάλαττὰν ἀγωγῆς τῶν τηλικούτων 
φορτίων, ὅμως καὶ κίονες καὶ πλάκες elg “Ρώμην κομίζονται ϑαυ- 
μασταὶ κατὰ τὸ μέγεϑος, καὶ κάλλος. 1. e. Synnada vero. est non 
magna urbs; ante eam iacet campus oleis consitus, stadiorum cir - 
citer Lx. ab altera parte est Docimia pagus et Lapidicina Synna- 
dici lapidis, sic quidem Homani vocant , incolae vero Docimiten; 
et Docimaean, ab initio parvas glebas proferente lapidicina ; sed 
ob multos sumptus Romanorum, eruuntur columnae solidi lapidis 
magnae , varictate ad. /flabastritem lapidem accedentes, adeo. ut 
quamvis multum huiusmodi onerum ad mare deducatur , tamen 
et columnae et tabulae Hhomam asportentur magnitudine e pulohri- 
tudine admirabiles. 

Stephanus Vol. IF. D d 
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4dollovae, of τὴν Κύζικον. οἰκοῦντες. Doliones, qui Cy- 
.zicum habitabant, dicebantur; scilicet, quia Cyzicus antea Do- 
(ionis vocata. fuit, ut refert Plinius lib. δ. c. 89. Ultra. insula, 


| guam continenti iunzit Zdlexander, in gua oppidum WMilesiorum 


Cyzicum, aniea vocitatum Arcópnesos, et Dolionis, et Dindymis, 
cuius a vertice mons Dindymus, De Cyzico vero vide quae sue 
loco anpotamus, 

4ολιχὴ, νῆσος πρὸς τῇ Avxlg , etc.] Dóliche, insula ce- 
lebratur prope Lyciam, quam Alexander in Periplo Lyciae Do. 
lichisten Yocat. Sic ciam appellatur a Plinio lib. 5. c. 31. et a 
Ptolemaeo libro 5. €. 5. a nemine vero, quod sciam, nisi ab Ste- 
pliano nominatur Dolicie; Icarus vero insula Doliche dicta fuit, 


" ut testatur noster in " Isagoge ; et Plinins lib. 4. c. 12. 


/ 


o "Est καὶ “ολιχηνὴ, πόλις τῆς Κομμαγηνῆς, etc.] Pro 
ἘΣ ἀρλιχηνὴ lege “Δαλίχῃ. Sic enim legitur apud Ptolemaeum lib. 5. 
c. 15. et gentile, quod noster affert id confirmat, nempe 2fol- 
| qeiog Zssc, 1. 6. Dolichaeus lupiter, verum incolae, ut inquit, 
.. Dolicheni dicebantur. Fuit vero Commagenes regionis urbs. Com- 
- magene autem erat Syriae regio inter cuius civitates medilerra- 


neas ἃ septentrionali Commagenes plaga numeratur à Ptolem. 


- libro «apiteque Citato, 


᾿ς τ Τὸ d9visdv, 4ολιχαῖος Ζενς.) Plerumque vd ἐθνικὸν 
^ additur articulus τὸ, quod per incuriam quandam püto relictum; 


verum [upiter iste Dolichaeus in inscriptione marmorea, Roma ad 
, Abr. Ortelium missa, ut ipse in suo Thesauro Geographico in- 
qut, dicitur Dolichenus: IOVI. OPTIMO. MAXIMO, DO- 


LICHENO. UBI. FERRUM. NASCITUR. ,C..SEMPRO- 


ANIUS. RECTUS, CENT. 7. FRUMFNTARIUS., D. D. 
:20109x0i; ἔϑνος Θρᾶκης, etc.] Dolonci gens Thraciae. 


 -Memorantur Herodoto lib. 6. c. 34. Plinio lib. 4. c. 11. cui Do- 


loncae dicuntur. Solino c. 16. Dolongii. Sed vera lectio ex no- 
&tro auctore petenda est. Sic enim apud Hcrodotum libro capite: 
que citatis. vocantur; ex quo reliqui transscripserunt, 
4plossg, ἴθνος Θεσσαλῶν ἔγγιστα,) Dolopes populi pro- 
xime Thessalos , qui adversus Troianos una cum Graecis profecti 
sunt; ínColuere vero extrema Phthiae Pindo vicini, auctore Stra- 


. bone lib. 9. Tovg δὲ 4Aoloxeg gestu καὶ ὁ ποιητὴς ἱκανῶς, ὅτι. 


^ ἐπὶ ταῖς ἐσχατιαῖς εἰσι τῆ; Φϑίας, καὶ ὅτι ὑπὸ τῷ αὖτ ἡγεμόσι q- 
σαν τῷ Πηλεῖ, οὗτοί τε καὶ of Φϑιώτωι; ἔναιον γάρ φησιν) ἀαγα- 
τεὴν φϑίης, etc. i, e. Dolopes vero Poeta satis indicat, ἐπ ex- 
tremo Phihiae incoluisse, et sub eodem principe fuisse Peleo kog 
et Pluhiotos; habitabant enim (inquit). extremitatem Philiae [Ac 
paulo post] Γειενιᾷ δὲ τῇ Πίνδῳ καὶ τοῖς nd αὐτὴν Ἰρείοι 


[T 
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Θετταλικοῖς οὖσι τοῖς πλείστοις, i i. e. Vicina ayiem est regio Pindo 
et circumiacentibus locis, quorum plurima Thessalica sunt, Pareng 
yero poetarum Dolopes celebrat 11,9. v. 480... . | 

Naiov δ᾽ ἐσχατιὴν Φϑίης 4ολόπεσσιν ἀνάσσων, 

 Habitabam vero extremitatem Phihiae, Dolapibus imperans, 
Ex quo versu sunt'illa, quae affert Strabo. Thucydides verq 
. lib. 1. auctor est incoluisse insulam Scyrum in Aegaeo mari Sitam, "i | 

atque ab Atheniensibus subactos fuisse duce Cimone Miltiades fi-- 

lio: Πρῶτον μὲν Hiova τὴν ἐπὶ Σερυμόνι, Μήδων ἐχύν τῶν, noli- 
ορκίᾳ εἷλον; καὶ ἠνδρᾳπόδισαν, Κίμωνος, τοῦ Μιλτιάδαν στρα-- 
τηγοῦντας. "Ἐπειτα Σκύρον τὴν ἐν τῷ «Αἰγαίῳ νῆσον, ijv. Qxovy 
4lülontg, ἠνδραπόδισαν, καὶ ᾧκισαν αὐτοί. i. e. Primum quid 
Eionem, guae ad Strymonem esi , guam Medi ienebgnt , M Up 

oeperunt , et in servitutem. redegerunt, duce Cimqne , liia fiio , 
Deinde vero Scyrum insulam in 4fegeo [mari] guam incolehant. Do- 
lopes in servitutem redegerunt , et ipsi incoluere colonia το missa. 

Memorantur etiam poetarum Principi Aeneid. lib. 2. v. 7, | 
. | ——- Quis talia. fande 0l 

Myrmidonum , Dolo ume, .gat duri miles {γον - 
Temperei a Jaerymis 

Δομεξραύνπολις,. ᾿Ισαυρίας πόλι) Dometiepolis, [sauriae 
urbs. Memoratur Constantino Porphyrogenetae de T hen. -lib. 1. 
Them. 13. Seleuciae; at Seleucia erat pars Isauriae, ut eodem 
loco inquit idem auctor: Ptolemaeo lib. 6. c. 8, iuter, Ciliciae ur- 
| bes numeratur, ,quae erat etiam Seleuciae [uitima, auctore eo- 
dem Constantino loco citato. Quare, qpamvis noster Isaurjae,. 
Ptolemaeus Ciliciae, Constantinus Seleuriae eam adser ibant, ea- 
dem erat civitas, quod in regionum confinio inter acuiptores anc 
tiquos est tralatitium. 
, 4 oveucía, γῆσδος μικρὰ ᾿Ρύδρυ,. εἰς. Donusia , insula 
parva Rhodi κατὰ παραφϑρρὰν )ic dicja, cum deberet dici Djo-. 
mysia; mermoratur Eustathio ad: Dionysii v. 530. epud quem per^ 
peram Νουσία pro «ονοψσία legitur; Tacito Annal. lib. 4. c.60. 
Donusa dicitur, Melae vero lib. ὃ. e. 7. Donysa ; quem sequitur 
Homerus Mantuanus Aeneid, lib. 8. x, 195. 

Linguimus Ortygiae portus pelagogue volamus —— 

Bacchaiamgne iupig INaxon , viridemque Donysqm, 
Ád quem locum inquit Servius viridem e poeta vocari vel a:co- 
lore marmoris Lacedaemonii, vel.quod sylvestris esset. Niger tanz ' 
quam diversas insulas celebrat Dionysiam et Dionyegm. . 

Δορί 0x06, πόλις Θράκης. Doriscus , urbs Thraciae , et 
campus, seu planities , ubi Xerxes exercitum suum adversas 
Graecos recensuit implens militibus locum, per rers vices, 
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. 918 qui per singulas vices vecipiebat myriedem hominum, hoc est, 
. 4 decem millia; ac sic numeravit centum et septuaginta myriades, 
id est decies septies centena imillia hominum. Fides sit penes He- 
rodotum, qui id refert lib. 7. e. 60. Erat vero Doriscus non so- 
lum urbs et campüs Thraciae, ut inquit noster, sed etiam litus, 
teste &odem auctore libro citato c. 59. 0 δὲ Δορίσκος, ἔστε τῆς 
...Bgnfxqg αἰγιαλός τε καὶ πεδίον μέγα" διὰ δὲ αὐτοῦ (fti ποταμὸς 
— μέγας, ἝἝβρος, ἐν τῷ τεῖχός τε ἐδέδμητο βασιλήϊον, τοῦτο τὸ δὴ - 
“ορίσκος κέκληται, καὶ Περσέων φρουρὴ ἐν αὐτῷ κατεστήκεε ὑπὸ 
Δαρείου ἐξ ἐκείνου τοῦ χρόνον ἐπεί τε ἐπὶ Σχύϑας ἐσερατεύετο. ΄ 
ἜἜδοξε ὧν st Ξέρξῃ ὁ χῶρος εἶναι ἐπιτήδεος ἐνδιατάξαι τε καὶ ἐξα- 
οιϑμῆσαι τὸν στρατὸν καὶ ἐποίεε ταῦτα. i. e. Doriscus vero, est 
᾿ ÜThraciae litus et campus ihgens, per quem fluit magnus amnis He- 
brus, in quo exriructus est murus regius,. gui Doriscus vocatus 
, fuit, et Pérsdrum 'praesidiurh. in ipso. constitutum fuit a Dario: 
ex illo'terhpore, cum' adversus Scythas copias duxit. Visus 
est igitur Xerxi locus esse idoneus ordinandis:?recensendisque co— 
(pis, et sic fecit. Reliqua peles ab eodem Herodoto. Plinius ex 
nostris inter alios celebrat'Doriscutin lib. 4. c^11. et in eo etiam 
Xerxen exercitum dinumerasse refert; libet ad arguendum Grae- 
corum in suis rebus varitatem uti testimonio Amrmiani Marcellini 
hominis Graeci et de historia Romana et Graecá bene meriti ex 
eius lib. 18. c. 15. Quousque nobis Doriscum Thraciae oppidum et 
agminatin intra consepta. exercitus recensitos Graecia fabulosa 
narrabis, Nugae enim videntur esse, Xerxem non viritim sed ag- 
minatim exerciturÍn numerasse, B | ME 
4ogoxótvogog, πύλις Γαλατῶν. Dorocottorus, urbs Ga- 
Iatarum; id est Gellorum. Graeci enim saepe sic vocent Gallos 
tam Europae, quam Asiae; hoc oppidum Caesari dt" Bello Gal- 
lico lib. 6. Dorocoktorum: Rhemorum dicitur, Ptolemaeo lib. 9. 
c. 9: Durocottorum; Gellis vulgo fHeyms, ubi eorum reges in— 
unguntur oleo coelitus, ut ipsi ajunt, delapso, quod commenti 
genus est optimum, ut populus maiori veneratione reges 'prose- 
quatur. Miror hioc inter Hispanes ín: desuetudinem abiisse; ulti- 
mus enim Hispanorum rex inunctus fuit Alfonsus x1 huius no- 
zmipis, auctore Mariana de Rebus Hispaniae lib: 16. c. 2: verum 
Hispaní oleum de coelo delapsum non asserebant. ^—— , 
|. — Δορυλάειον, πόλις Φρυγίας. Dorylaeum, urbs Phry- 
giae Ptolemaeo lib. 5. c. 2. dicitur Doryleum, Straboni lib. 19. 
. DDorylaium ; eius oppidani Ciceroni pro L. Flacco Dorylenses di- 
cuntur tamquam ab Doryleum. 
- Δουλίχιον, ula τῶν ' Eywadoy νήσων. Dulichium, una 
948b Echinadum insularum, quae etiam Dolicha vocata fuit, et Oxeae, 


4 
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quam Thoss Poets dixit. Sant verba. desumpta ex Strabonis l 10. 
Sic enim ille de Dulichio insula loquitur: Καὶ ταύτης δὲ καὶ τῆς 
Κεφαλληνίας σρὸς ξω «ac! Εχινάδας ἔδούσθαι νήσους συμβέβηκεν, 
ὧν τό τε ““ουλίχιόν ἐστι (καλοῦσι δὲ νῦν “Ἰολίχαν) καὶ ab Οξεῖαε 
καλούμεναι, Gg ὁ ποιητὴς Coa εἶπε, etc.. i. e. «4b hac et Cephal- 
lenia versus orientem. Echinades iacenà insulae, quarum una est 
Dulichium (nunc Dolicban vocant) et Oxiae vocatae, quas Poeia 
Thoas dixit. Quare apud Stephanum pro ἣν Θοὰς lege ἃς Θοάς.᾿ 
Et noster et Strabo aiunt Poetam insulam Oxias, vocasse Tlioas, 
de quo nullus dubita, sed forsitan erat in aliquo Odysseae verau, 
(nam Eust. ad Il. 2. v. 625. inquit Hoinerum in Odyssea Qxias 
insulas Thoas dixisse) quem Aristarehus gx. Homeri opere-expu- 
lit; at Dulichion memorat Homerus Jads versuque citoto Vir^ 
gil. Aeneid. 8. v. 971. mE 

|. Jam medio apparet ΓΗ mamorosa Zaeynihos aon. 

! Dulichiumque, Sameque, et Neritos ardua saxis..— 
Eius situm eic describit Strabo libro eupra citato: Kol ἡμὲν 4o-. 
Mya πεῖται κατὰ Οἰνιάδας καὶ. τὴν ἐχβολὴν τοῦ ᾿Αχελώου; διόχουφα 
᾿Αφάξον τῆς τῶν Ἠλείων ὥκρας σταδίους ἑκατόν. i. e. Et Dolicha 
quidem iacei iuxta, Oeniades εἰ ostia. “ολοίοὶ distans ab 4ταχα 
&KEleorum promontorio stadiis centum. Aliqui existimarunt, Duli- 

chium et Gephalleniem eamdem fuisse iusulam, ut tradit Strabo 
libro citato, sed contra stat Homerus, cuius auctoritas in Grae- 
 Qiee urbibus et. irsuls est maxinia, adeo ut olim in. harum re- 
rum controversia litem vincerent ii, quibus ille in poemate auo 
favebat; at ipse Dulichium et Cephallepiam diversas facit insnlas. 
Nam 1]. 2. v 625. Meges praeest navibus, quae ex Dulichio ve— 
nerunt, easdem vero Iliade v. 631. Ulyssea ducit Cephballenenses, 
Virgil. Ecloga 6, v, 76. Dulichias vocavit rates, À. e. Ulysseas, 
quod in hac insula Ulysses credatur reguasse: qua de causa etiam. 
. Àpse Ulysses Dulichius vocatus foit, auctore Servio ed eundem. 
locum. Dulichius etiam dicitur [sus, qui propter paupertatem 
in proverbium abiit, Propertio Eleg, 3. : 
2 * Lydus Dulichio non distat Croesus ab Iro. ) 

dovioy πόλις. Ὡς eo Κρατῖνος.) Existipao legendum 

^ οὕνω φησὶ Κρατῖνος. l1. e. Sic ἱπφουΐ! Craiinus. Nam hic poeta 
fuit, qui contra sententiam Apollonii immutavit nomen Dulopo- 
lens, cuius versus affert duos, in querum secundo pro ἕς τε πόσς 
δεν ἀνδρῶν videtur legendum ἔς ss πόλιν. ἀνδρῶν Qovioy. Aliter 
enim versus non constat, nec vestigia noxainis uxbis Dulen πόλεως 
apparent, de qua igitur in hac sectione. ... 
|. «ούμαϑα, πόλις ᾿Αραβίας.] Dunatha , urbs Arabiae, Me- 244 
morgiur etiam Ptejemaeo lih. 6. c, 19. inter Arabia desertge op» a 


΄ 
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pida inxta Mésopótamiam, cui Zovuatóq dicitür;^ ega existimó 
Ptolemaeutg ex nostro corrigendum ease, ID 


' «fodgu, πόλᾳς ᾿ Μεσοποταμίας, etc.] Memoratur Dura, urba , 
Mesopotatiae ἐχ Polybii lib. 5. qui eam celehrat libro ab Ste- ᾿ 


pharo citato neut. plur, Καὶ τὴν μὲν παραποταμίαν μέχρι πύλεως 
Ἑύὐρώπον κατέσχε, τὴν δὲ Μεσοποταμίαν ἕως Δούρων. i. e. Et 
regionem quidem Parapotdmiam , id est, ad amnem sitam. usque 
ad Europum urbem óccupávit; IMesoposdmiarm vero , id est inter- 


amnem regianem: usgue ad Dura." Procul dubio est ipsissima quae 
Ptelemaeo lib: 5. c^ 20, dicitut Duraba et juxta. Euphratis fluvii... 


partem locatur, — " | 
Δουῤίόπος, sole Μακεδονίας. eto.] Duriopus nrbs Ma- 
cedónide ex Strabonis lb TJ. apud quem legitub Zvoíomog, et 
eodem moda apud Liv. lih, 89, c. 58, Helicta inde ad Philippopo- 
lin praesidio, quod huud weifb - post αὖ Odrysis expulsum cst, 
oppidum ih. Deuriopo condere lnstiruit, Paconiite ea regio est prope 
gomm fiuvium; qui ex Ilyrico per Paconiam fluens in Axium 


aminemeditur. Haud procul -Stübis, vetere urbe, novam urbem 


Pershidls ; ut his. filio. πιαϊοτὶ haberetur honos, appellari iussit. 
Apud Livium; ut ex eius vetbis'apparet, non est urbs, sed re» 
gió Pueonise, quae erat Macedanise regio; in qua absque dubio 
erat urbs eiusdem nominis nostro 'euctori memorata ex Strabonis 


a lib. T. 


od Go 6 dod, σκύπελος, καὶ κορυφὴ ὑψηλοτάτη.) Dusare, es, 
scopulus, xet cacumen à "simui Arabiae, sic dictum, ut in- 


quit nüster, ἃ Dusare quodam Deo Arabum et Dacharenorum ; erat 


vero Dusares idém, ac Dionysus Graecis, auctore Hesychio: Zfov- 
edgnv, τὸν Διόνυσον, Μαβαταῖοι.} i. e. Dusaren, Dionysum; 


* Mabataei. [lege Nabateei] Nabataei enim, nón: Mahataei fuere. 


Arshiaà populi; sed huius Arabiae scopuli etymologizm rehus ἃ 
eue dásar; quod apud. Arebes "significat morifosam terram, 


444 li e, rante, teste Schindlero in suo Lexico polygfotte in radice 


b 


δ dasar, deduci potest; iam alibi notavimus Dionysus de Deo, 

solicet Baccho, vel Esbero "Patre ; Dionysius'de homine sfici, 
in quo &elent errare viri etiam érüditissimi. | 

' Τραβῆσκος, Θράκης χωρίον. Drebescus Thraciae Iecus, 

eu regio, sen castellum seu'oppidum ex Thucydide; apud queni 

libro priua haec legantur: Iloorko0verg δὲ νῆς Θράκης ἐς μεδόὺ 

γειαν, διρῳϑόάφησαν ἐν Δραβήσκω τῇ ᾿Ηδωνικῇ ὑπὸ ἐῶν Θρυκῶν 

ξυμπάντων, οἷς πολέριον ἦν τὸ χωρίόν αἵ ἐννέα: ὁδοὶ κειζόμενον. 

j. e. Progressi vero in mediterraneam "Thraciae partem, ᾿Ῥνοβέφαξ 

fuerunt in-wtbós Déabesco Edoriica ab universis. Vovacibus , quibus 


)b-e 


«οἴω. 
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. cuius verbis apparet fuisse regionem, sed apud Éxcerpta ex Stra- 
bonis libri septimi fine inter urbes circa Strymonicum sinum nu- 
meratur, Ubi ΖΔραβίσκος, sed nen recte acribitur. 2 
Ζράγγαι, ἔϑνος Περσικῆς, etc.] Urangae, gens Persica 
ex Strabonis lib, 15. cuius sunt verba: Of δὲ 4ράγγαι περσίζον- 
τες τ' ἄλλᾳ κατὰ τὸν βίον, οἴνου σπχανίξουσι, γίγνεται δὲ παρ᾽ αὐτοῖς 
καττίτερος. 1. e. Drangae vero in aliis more Persarum vivunt , vind. 
penuria laborant ; nascitur autem apud eos stannum. Idem auctor . 
Imbi inquit Alexandrum, cum esset in Drangiana, Philotam Par. 
menionis filium in insidiis deprehensum occidisse. Diodorua refe: 
rens Philotae casum, Parmenionem quoqné occisum fuisse *radit 
Bibliothecae llist. lib, 17. Erat vero Draugiana contermina Áriae 
ab occasu et septentrione. Arachosiae ab oriente, Gedrosiae a 
merjdie, teste Cosmographo lib. 7, c. 19. Diodoro libro citato 
“4“2αγγινὴ dicitur, quod ex nostro puto corrigendum esse; apud 
quem liaec regio 4ραγγανὴ dicitur. ΝΕ 
— Σωφηνοὶ yàg, καὶ ᾽᾿“ραξηνοί. In his verbis aliqua ἀ68-- 
ciunt, quibus explicanda erant antecedentia. ' Sopheni vero et 
Araxeni fuere populi Armeniae, auctore Strabone lib, 11.. | 
Ζράκανον; ρος νήσου τῆς ᾿Ικαρίας, etc.] Draconum, $45 
mons insülae Icariue, et urbs ex Strabonis hb. 14. apud quem «a 
non mons, sed promontorium et oppidulnm vocatur; eiu sunt . 
. elibro citato verba;" Egri δὲ καὶ Δρτέμιδος ἱερὸν καλούμενον Ταυ-- 
φοπόλιον ἐν τῇ νήσῳ, καὶ πολισμάτιον Οἰνόῃ. καὶ ἄλλο 4ράκα- 
νον ὁμώνυμον τῇ ἄκρα ἐφ᾽ ἡ ἴδρυται πρόσορμον ἔχον. i. e. Est vero 
εἰ Dianae fanum nomine Tauropolium in insula [[caria] et oppi- 
dutum Oenoe, et alium Dracanum eiusdem cum promontorio no- 
minis, in quo situm est, locum habens appellentibus navibus aptum, 
Apud Strabon. legitur Zgaxavov; apud nostyum Ζράκονον ; alte- 
rum ex altero corriges pro libitu. Quod si porrigine corrigendi 
teneris, apud Stephanum pro ὅρος lege ἄκρα, pro πύλες ecribe 
πολισμάτιον ex ϑιχδὺ. lib, citato. B ᾿ | 
᾿Μρεπάνηγ ἡ Ociaxla.] Drepane, insula maris Ionii, non 
procul ab Epiro; Homero Scheria et Phaeacia, Callimaoha Dre- 
pane dicta, auctore Plinio lib.4. c. 19. notiore uomine Corcyra, 
sub ditione Venetorum, vulgo Corfu dicitur; δρεπάνη vero et. 
δρέπανον Latine sonat falcem: unde insula et. oppida huius na« , 
minis sic videntur appellata, quod falcis figuram redderent. | 
" - "Ae Χειριεύς.) Lege ὡς Σχεριεὺς ex nostro euctope in 
ερ | | ] . : 
— Kol “Δρέπανα οὐδετέρως, πόλις Σικελίας. Drepena, '- 
neut, plur. urba Siciliae. Sed étiam neut. singul. huius urbis uo-. 
mine utuntur auctores (ám Latini ,- quam Graeci; Polyb, lib. 1. 
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^O 0M, AvylBac ἐξέπλευσε μετὰ τῶν νεῶν εἷς τὸ dfolmayov, 1. e. 
“4ππὶδαϊ vero cum navibus navigavit Drepanum. Liv. lib. 28. c. 41. 
"4b Drepano atque Eryce detraxisse 4frhilcarem, guam ltalia ex- 
pulisse Poenos atque 4nnibalem malis? Erat vero urbs maritima, 
ut patet ex Polybii libro citato: dig γὰρ τὴν εὐκαιρίαν toU τό- 
που καὶ τὸ κάλλος τοῦ περὶ τὸ 4ρέπανην λιμένος, ἀεὶ μεγάλην 
ἐποιοῦντο τὴν σπουδὴν οἱ Καρχηδόνιοι περὶ τὴν φυλακὴν av- 
τοῦ. i.e. Nam propter loci opportunitatem et. pulchritudinem. Dre- 
pani portus, magnam semper. curam. adhibuere  Cartkaginenses 
circa eius custodiam. Fuisse vero munitissimum argumento est, 
Romanos olim prius totius Siciliae imperio potitos esse, quau 
Depreni, μὲ patet ex eiusdem Polybii lib. 1. Περὶ τὸ βοηϑεὶῖν ἐγί! 
ψοντο, xal παραβάλλεσϑαι καὶ πᾶν ὑπομένειν ὑπὲρ τῆς προειρη- 


“μένης πύλεως, διὰ τὸ μηδεμίαν ἀφορμὴν καταλείπφεσϑαί σφισι,, 


«σης δὲ τῆς ἄλλης Σικελίας, ἐπικρατεῖν “Ῥωμαίους. i. e. In eo 


᾿ doti erant , ut opem ferrent, εἰ guidvis auderent, qc nil non susti-.— 


! 


445 
b 


 merent pra ea urbe aervanda, propterea quod nulla alia occasio 


ipsis relingueba(ur, omnem aliam Siciliam Bomanis tenentibus, 


praeter Drepana, Hoc in portu amisisse Anchisem genitorem in- 


quit Aeneas apud Virgil. Aeneid. lib. 8. v. 707. 

, Hinc Drepani me portus, et illaetabilis ora. 
"fccipit » heic pelagi tot tempesiatibus actus 
Heic genitorem omnis curae, casusque levamen 
4fmitto zfnchisen. 


. 4d quem locum eius situm sic describit Servius: Drepanum, ci- 
. vitas est ante pedem montis Erycis, trans Lilybaeum, dicta, vel 


propter curvaturam littoris, in quo sita est, vel quod Saturnus 
post amputata. virilia Coelo patri, illuc falcem proiecerit, quae 
“Ζρέπανος dicitur Graece, elc. Amat Servius ad fabu]as deflectere; 
eadem pene ad eiusdem poetae lacum inquit Pompon. Sabinus, 
Cluv. Siciliae Antiquae lib. 9. existimat esse oppidum, cui nunc 
vulgare vocabulum Trapani, ᾿ 

— ἼἜἜστι καὶ δρέπανον πόλις «Διβύης. Nunc memorat Dre- 
penum urbem Libyae; Ptolemaeo lib. 4, ς. ὅ, dicitur premonto— 
rium, ut et Straboni lib. 17, 

— Εἰσὶ xai νησία óvo περὶ AffwOoy.] Inquit duas quoque 
fuisse parvas insulas circa Lebinthum, huius nominis, . scilicet 
quae Drepana dicebantur; Lebinthus vero erat insula maris 46. 


. gei vicina Leriue et Pathmo, auctore, Strabone lih, 10, quae 


vidiolib. 2. de arte amandi dicitur Lebynthos : m 
Dextra Lebynthos erat, sylvisque umbrosa Calydne, - 
Memoratur etiam Melae lib. 2. c. 7. inter alias plurimas insulas, . 


t " 


sed apud horum neminem Drepana igsulae celebrantur, .——— 


e 
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(0 "Een se) Δρεπάνη Βιϑυνίας πρὸρ và, οἷο. Celebrat 
. gunc Drepanen Bithyüiae urbem ad Astacenum sinum; quae me- | 
moratur in additis ad. Eusebii Chronicorum librum posteriorem 
X. MMCCcXI.III. ubi dicitur; Drepanum Bithyniae civitatem in - 
. honorem martyris Lucani ibi conditi Constantihus instaurans ex» 
vocabulo matris suae Helenopolim nuncupavit. Memoratur etiam 
Ammiano Marcellino lib. 96. c. 99. Nuncupatum imperatorem 
stipatumque dé more consentientes in unum reduxerunt ad casira, 
testati more militiae Jovem, invictum Procopium fore. Huic per - 
duellium prosperitati, laetior accessit. Humualca enim tribunus in 
societatem Procopianorum adscitns et suscepta. cura. palatü, di- 
gesto mature consilio, permixtoque cum militibus, mari ad Dre. 
panum antea, nunc Helenopolim venit, ex indeque Niceam spe 
celerius occupavit. | | s 
- Τῆς δὲ Βιϑυνίας, etc.] Deflectit noster ad fabulas ac in- 
quit Drepanen Bithyniae sic vocatam fuisse a Saturni falce; fa- 
bula est lippis et tonsoribus, ut aiunt, nota. Zfotzavg enim sonat. ^ 
falcem, quod confirmat versiculo illo poetae anonymi, ac si eadem 
᾿ fabula omnibus huius nominis oppidis aliisque id genus áccommo- 
dari non possit; voro propius est huiusinodi loca a similitudine 
τῆς δρεπάνης. i. e. falcis, quam referebant, nomen invenisse, . 
..— 4ριλαὶ, συνοικία τῆς Ποντικῆς. etc.] Drilae, oppidum a e46 
Pontica Trapezupte baud longe. Ex Xenophontis Anabasegs l.5, à. — 
cuius sunt verba: 'Ex rovrov λαβὼν ὁ Ξενοφῶν ἡγεμόνας τῶν ’ 
Τραπεζουντίων, ἐξάγει εἷς Φρίλας τὸ ἥμισυ τοῦ στρατεύματος, τὸ 
δὲ ἥμισυ φυλάττειν κατέλιπε τὸ στρατόπεδον. i. e. Deinde Xena- 
phon acceptis ducibus "Trapezuntiorum, educit in. Drilas dimi- 
diam partem. copiarum, alteri vero. dimidiae parti. custodienda 
. reliquit castra, Ex verbis Xenophontis allatis apparet falsum fuisse 
Stephanum, cum inquit Drilas esse oppidum 'seu habitationem 
báud procul Pontica Trapezunte; namque Xenophon de Drilis ut 
de gente , non ut de oppido loquitur. Eumdem Xenaphontem ad- 
vecat etiam Arrhianua in Periplo Ponti Euxini; Τραπεζουντίοις 
" plv καϑάπερ xal Ξενοφῶν λέγει, Κόλχοι ὅμοροι, καὶ οὗς λέγει 
- τοὺς μαχιμωτάτους, καὶ ἐχϑροτάτους εἶναε τοῖς Τραπεζαυντίαις,, 
ἐκεῖνος μὲν Ζρίλας ὀνομάζει, ἐμοὶ δὲ δοκοῦσιν oí Σαννοι οὗτοι 
εἶναι. i. e, Trapexuniiis quidem , «t Xenophon quoque inguit, Col, 
chi finitimi necnon ques dicit bellicosissimos et infestissimos esse Tra- 
pexuntiis, ille sane Drilas naminat ; mihi autem videntur Sanni esse, 
Ζρυΐδαι. Gens Galatica, hoe est Gallica, et philosopha 
ex Diogene Laértio, qui eorum meminit in prooemio suae histo- 
riae philosophicae hisce verbis: TO τῆς φιλοσοφίας ἔργον ἕνιοξ —— 
φααιν ἀπὸ βαρβάρων ἄρξαρ' γεγενῆσϑαι γὰρ παρὰ μὲν Πέᾳσαις 


/ 
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εὐ τ Μάγους, παρὰ δὲ Βαβυλωνίοις 7) 4aavolore Χαλδαίδυς, καὶ Τυμ. 
μοσοφιατὰς sog ᾿Ινδοῖς᾽ παρὰ τὲ Κελτοῖς καὶ Γαλάταις τοὺς xa— 
... λουμένους Ζίρυΐδας καὶ Σεμνοϑέους. i. e. Philosophiae opus, [hoc 
est philosophiam] a barbaris incoepisse nonnulli dicunt; fuisse ' 
enimapud Persas quidem, Magos,apud Babylonios vero vel /fssyrios, 
Chaldaeos , et Gymnosophistas apud Indos: apud. Celtos et Gala- 
tas, qui vocantur Druidae et Semhothei. De Druidis vero operae 
^ pretium est audire primum imperatorem loquentem lib, 6. de bello. 
' Dallico: Sed de his duobus generibus , alterum. est Druidum, al- 
terunt'cquitum , illi rebus divinis intersunt , sacrificia publica , ac 
rivata. procurant , religiones interpretantur, ad hos magnus ado- 
Vescentum numerus disciplinae causd. concurrit, magnógue ii sunt. 
&pud eos honore. Nam fere de omnibus controversiis publicis pri- 
valisque constituunt, et si quod est admissum facinus, si caedes 
facta y 86 de haereditate, de finibus controversia est, iidem decer- 
munt, proemia , poenasque constituunt: siquis aut privatus , aut 
publicus eorum decreta non stetit, sacrificiis interdicunt. Haec 
poena apud. eos est gravissima, quibus ita est interdictum in ns. 
mero impiorum , ac Sceleratorum habentur, iis omnes decedunt, 
aditum eorum sermonemque defugiunt. De Sapientibus Hebraeo- 
yum putares loqui Caesarem: Druidae affirmabaut animas homi- 
] 446 num esse immortales, ac αὖ aliisad alios post mortem transire: bis 
' B maxime homines, metu mortis neglecto, ad virtutem. excitari 
&rediderunt. Unde Lucanus lib. 1. canit: ᾿ | 
Felices errore suo, quos ille timorum - 
᾿ ^— Maximus haud urget lethi metus; inde ruendi 
7ὴ ferrum mens prona viris, animaeque capaces. ow 
]Mortis, et ignavum est rediturae parcere vitae, ^ — 7. 
Àt quoniam hominem sacrificabent, eorum religionem snb Au- 
" gusto iam interdictam abolere penitus copatus est Claud, Impe- 
. yator, referente Suetonio in Claud. Caesare; de eorum nóminis 
etymologia disceptant scriptores; aliqui inter quos Plin. lib. £6. 
c. ultima, &xà τῆς δρυὸς, i. e. ab arbore robore nomen habuisse 
putarunt. Eligebant enim roborum lucos, auctore éodem Plinió 
libro capiteque citato, cuius appono verba: Nihil habent Drui- 
dac (ita suos appellant Magos) visco et arbore in qua. gignatar 
(sí modo. sit robur) sacratius. Tam per se roborum εἰκυνα facon: 
nec ulla sacra sine ea frande conficiunt, ut inde appellati quoque 
interpretatione Graeca possint Druidae videri, Enimvero qwicpi 
&idnascatur illis, e coelo missum putant, signumque esse wi 
αὖ ipso.Deo arboris. Est autem id rarum admodüm invetilii, Sire: 
erium magna relipione petitur, etc. Tanta gentium in rebas $i. 
volis plerunque religio est, ut inquit idem auctor wodem"fá 


*» 


H 


ANNOTATIONES, — ὃς 4} 


Alil vero, cum eorum disciplma ex Britannia in Galliam translata 
fuerit, ut narrat Caesar eodem libro, verosimilus existiinaüt; 
sic*dictos fuisse, quod a Saxonibus in Britannia Πασὶ vocaren- 
tur Drü, ut testatur Alfricus in suo glossario Saxonico Britanni- 
co, Saxones enim antiquitus Britannos subegerunt. Sit mantissad 
loco , Druides Graecis Jitteris in. publicis privatisque rationibus 
usos fuisse, ut prodit idem Caesar libro supra citato, de quipus 
videsis quae m Maooceclla annotamus. 


d o9 un, πόλις ΔΛιβύας, etc.] Dryme, urbs Libyae ex Strabonis - 


1. 16. sed apud Strabonem]. 17. non1. 16. urba ᾿Αδρυμη, non Ζρύμη, 
ut inquit noster, memoratur : "᾿Εστυδὲ᾽ καὶ [Μελίτη νῆσος ἐν πεντακοτ 
σίοις σιαδίοις ἀπὸ τῆς Κοσσούρας". εἶτα ἀδρύμη πόλις, ἐν ἡ 7) καὶ 
νεώρια ἦν, etc. i, e. “ἴδεϑέ vero εἰ Melite insula a Cossura stadiis 
guingentis; deinde me urbs, in qua etiam navalia erant, Eam- 
dem urbem existimo 

qua videsis quae in ᾿Αδρύμης annotavimus. 


4ovpla, πόλις Φωκίδος, etc.] Drymia, ürbs Phocidis ex 
Pausapiae lib. 10. cuius trunca et , corrupta alfert verba, quae 
apud eum sic leguntur: ᾽᾿Απέχει δὲ ᾿Αμφικλείας, ή. Ζρυμαία στα 
δίους ὀγδοήκοντα ἀποτραπέντι ἐς ἀριστερὰ κατὰ " Heodózov Ao yeve. 
ἹΝαυβολεῖς δὲ τὰ ἀρχαιότερα, καὶ οἰκιστὴν οὗ ἐνταῦϑα γενέσϑαΐξ 
φασι Quxov παῖδα τοῦ Αϊακοῦ.᾿ Δήμητρος ài Θεσμοφόρου 4ρυ-- 


μαίοῖς ἱερόν ἐστιν à ἀρχαῖον καὶ ἄγαλμα ὀρϑὸν λίϑαυ πεποίηται. Καὶ 8 


uisse, quam alii zfdrumetum. vocant, . d " 
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αὐτῇ Θεαμοφόρια ἑορτὴν ἀπάγουσιν ἐπέτειον. i. 6. 70besi vero ab . 


"dAmphiclea Drymaea stadia tx x x. ad laevam flectenti iuxta. Hes 
rodoti historiam; Naubolenses vero antiquitus, et conditorem in« 


colae fuisse aiunt Phocum "feaci: filium: Cereris autem Thesmo-. 


phori Drymaeis fanum est antiquum, εἰ statua. recta ex lapide 
fecto est, et Thesmophoria festum celebrant. ei anniversarium, 

erodotus, quem ad testimonium vocat Pausanias lib. 1. c, 145, 
vacat δΔρύμην hanBurbem, de qua nunc agitur, at lib, 8, c. 88, 
“Δρούμον appellat; quam a Persis incensum fuisse tradit. . Haeo 


Harpocrationi Zgvpog dicitur atque inter Boeotiam et Atticam. 


Iocatur. Apud Stephanum pro Ζρυμία lege ex Pausaniae libro 
eitato Zgvuaía, ac pro “ρυμίυις lege 4ουμαίοις, eodem moda 
pro ΖΔρυμαεὺς legendum “ρυμαρεύς. 


ΦΔρυμοῦσσα, νῆσος ἸΙονίας, εἴς. Drymuesa ; insula Io- 


»mae ex Thucydidis bb. 8. apud quem 4olpvosa legitur: ΑἹ δὲ 
ἄλλαι vijtc καϑῇραν ἐς τὰς ἐπικειμένας ταῖς Κλαζομεναῖς νήσους, 
Μαγράϑουσαν, καὶ Πήλην, καὶ Ζρίμυσσαν. i. e, Caeterae verd 
naves appulerunt ad: insulas Clazomenis adiacentes Marathusam; 
et. Pelen, et Drómyssum. -ς . ΝΞ 


i 


— Dryapa, urbs circa Hermionem Magnesiae urbem ; 
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Δρυόπῃ, “τόλις περὶ τὴν ' Egutova, etc.) Ῥυγόμ, quae et 
aguesia ve- 

ro erat Macedoniae regio vicina Thessaliae. | 
— Οἱ δὲ περὶ τὴν Οἴτην ρύοπες, etc.] Cum Dryopes cir- 

ca Oeten Thessaliae memoret, innuit alios fuisse, quos in Pelo- 


᾿ pouneso locat Strabo 1. 9. horum mater fuit Dryopis Thessaliae, 


ut claret ex eodem auctore libro citata; Πρὸς νότον δὲ τῇ Οἰταίᾳ, 
εἰς τεσσαρεσκαίδεκα δήμους διῃρμένη. ᾿Ηράκλειάν τε xal Ζρυο- 
mín, τετράπολιν γεγονυῖαν ποτὲ καϑάπερ καὶ τὴν Δωρίδα, μη- 
τρόπολιν δὲ τῶν ἐν Πελοποννήσῳ Δρνύπων νομιζομένη. 1. e. Ver. 


'eus meridiem autem Oetaeae in x1y. pagos divisa. [Paracheloitis 


regio] Heracleamque et Dryopidem: quae olim fuit tetrapolis, sic- 
ut et Doris, et Dryopum, qui in Peloponneso sunt, mater ex- 
istimatur. | | 

— Ἔστι xal δρυοπία τῶν δρυόπων, περὶ Τραχῖνα. Quae 


b nunc epitomatori nostro Dryopia, Straboni lib. 9, dicitur Dryo- 


pis, ac in Thessalia locatur. 
| — Kei δρνοπηῖς. xal ZQvoxíe.] Haec verba de regione 
videntur intelligenda. Itaque subaudiendum est ἡ χώρα. Nàpm in 
antecedentibus iam dixit ἔστι xol 4Qvonía, quae de civitate Drye- 
phm Thessaliae intelligenda sunt; Dryopes vero celebrantur Vir- 
gilio lib. 4. 7 
| | mistique altaria circum 
Creiesque, Dryopesque fremunt, pictique Agathyrsi. 
49), xolg Θράκης, εἴς.) Drys, yos, urbs Thraciae ex - 


. Hecataei Europa; celebratur Scylaci inter Thraciae oppida;: no- 


men sonat, quod Latinis quercus; duas huius nominis memorat 
Herpocratio in δρῦς, alteram Epirl, alteram Thraciae, hang ab 
Iphicrate conditam fuisse ex Theopompi lib. 25. inquit. — ,'* 
..— — "Ear xai Πεωκωστῶν Οἰνώτρων.) Ne Carneades quidem 
dubitabit esse hoo lectionis monstrum, quod sine aliorum codi- 
cum ope, loco Herculis, debellare ἐδύνατον existimo. Quis enim 
unquam audivit Ptocostarum Oenotrorum nomen, nisi in Utopio, 
quae nihil babet commune cum Italiae Oenotris.. | 
dvpundüv, φῦλον Δωριέων. ἦσαν δὲ τρεῖς, etc.) Dyman, 
tribus Doriensium; erant vero tres, etc. Sic concipiendus est 
locus iste; quare apud Stephanum pro φῦλον lege φυλή. No- 


' strain lectionem confirmant quae sequuntur verba, ᾧὥσαν. δὲ 


τρεῖς. 1. e. erant vero ires, quae nullo mado ad τὸ φῦλον, sed ed 
τὸ φυλὴ, referri possunt; quin etiam eis addit vim Herodotué 


. qui lib. 5. c. 68. de eisdem tribubus loquens eas vocat φυλιὲς 4&- 


qur à e, tribus Doriensium, quas inquit Clisthenem qngtesse 


ς τοὺς ᾿Ὑλλέας καὶ Παμφύλους xal Zfvpav&zag. i.e. ὧν Hylicos 
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et Pamphylos el Dymanales. Hos ullimos nosleP votat δυμᾶνες; 
Herodotus vero. Δυμανάτας, ut ex eius verbis apparet; verani 
lectionem lectoris arbitrio relinquo, mihi indicasse satis sit, 

ες 4Ἅάμη, πόλις ᾿“ἰχαΐας, ἐσχάτη πρὸς δύσιν.) Dyme, urbs M5 ! 
Achaiae, ultinià ad occasum. Videntur esse verba desumpta ex 8 
Strabonis lib. 8. qui hàc de ürbe sic loquitur: ᾿Εφεξῆς ὁ ἐστὶν | 
9 Ζ4ύμη πόλις ἀλίμενος; πασὼν δυσμικωτάτη, ép οὗ xal τοῦνο« 

' pe πρότερον δ᾽ ἐκαλεῖτο. Στρατός' διαιρεῖ δὲ αὐτὴν ἀπὸ τῆς 'H- 
λείας xod ἐὸ Βουπράσιον ὃ "Aügidüg ποταμὸς ῥέων, Bo ὄρους" 
τοῦτο δ᾽ οἱ μὲν Σκόλλιν καλοῦσιν, “Ὅμηρος δὲ πέτρην, ᾿Ὠλενίην. 
i. e. Deinceps vero est Dyme urbs portu carens, omnium ad occa- ᾿ 
sum ultima, unde et ipsi nomen: prius vero vocabatur Stratus; “ὁ .(᾿ 
. lividif autem eam αὖ Elea iuxta. Buprasium Larisus ámnis fluens 

ex monte; hunc alii quidem Scollin vocant, Homerus vero pe- 

tram Oleniar, Memoratur Ptolemaeo lib. 3 . c. 16. Scylaei id 
"afgatol. 

— * Avclueyot ài, Καυκωνίδα ταὕτην φησὶν, ἀκὸ, ete] . 
Inquit Antimaclium vocásse Dymen Achaiae trbem, Cauconida - 
a'Caucone fluvio; quae verba etiam desumpsit ex Strabonis lib. 8. - 

Ita enim ille: Τοῦ δ᾽ ᾿Αντιμάχου Kavxovíóa τὴν Δύμην εἰπόντος; 
οἵ μὲν ἐδέξαντο ἀπὸ τῶν Καυκώνων ἐπιϑέτως εἰρῆσϑαι αὐτὸ n 
40 δεῦρο καϑηκόντων, καϑάπερ ἐκάνω προείπομεν' οἵ δ᾽ ἀπὸ 
Καύκωνος ποταμοῦ tivog , ὡς al Θῆβαι Ζιρκαῖαι, καὶ ᾿ΑΙσωπίδες, 
"Aoyog δ᾽ ᾿Ινάχειον, Toofa δὲ Σιμουντίς. i. e. Cum Dymen Anti. 
machus dixerit Cauconidemra , quidam cénsuerunt, sic eam vocasse 
ἃ Cauconibus loco epitheti, qui éo usque pertingebant, sióut su- 
ra diximus, alii vero a fluvio quodam Caucone, quemadmodum 
Thebae Dircaeae , et /fsopides, “1309 autem Inüchium, Troia. 
S&imuntis, Ex Scholiasta Lycophrori ad illud eiusdem poetae: 
| — Θάτερος δ᾽ ἀπ᾿ ᾽Ωλένου 
Ζύμης τε ----- 


| Dymeque 
Didici Antimachum in Thebaide eam Cauconidem vocasse, apud 
quem Scholiastam perperam Κακωνίδα legitur pro Kevxovíóa. 
Δυρβαῖοι, ἔϑνος καϑῆκον εἰς Βάκτρους, etc.] Dyrbaei, 
populi pertingentes. dd Bactros et Indiam, ex Ctesiae rerum Per- 
sicarum lib. 10. cuius affert verba mutila, et lacunosa quae ex 
fragmento eiusdem Stephani, in Δυρβαῖσι. "quod luci primus de- 
dit Sam. Tennulius, aniicus noster, supplenda sunt; illud habe- 
bis sub calcern nostri operis. Apud Stephanum pro Zvofoios le- 
gendum existimo Δυρβαίων, pro OUT ἀποκτεννύοντες ἄνϑροω- 
zov, lege οὔτ᾽ ἀποκτείνοντες ἄνϑρωπον f quas correctiones in 


1 


^ 
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versione nostra secuti sumus; de hac vero gente apud alios altum . 
est silentium. | | 
οὐ Ζυῤῥάχιον, πόλις ᾿Ιλλυρικὴ, " Exldauvog, etc.] Dyrrha- 
chium, urbs lllyrica, Epidamnus vocata. Memoratur Melae lib. 9, 
c. 8. Urbium prima [lllyricarum] est Oricum , secunda Dyrrha-- 


chium, Epidamnus unie erat, Homani nomen mutaveré, Quia 


,velut in damnum ituris, omen id visum est. Quod etiam lepide de 
more suo dixit Plautus in Menaech. | ! 
Propterea huic urbi nomen Epidamno inditum | es, 

Quia nemo ferme huc sine damno divortitur, 

JMz. Ego istuc cayebo: cedo dum mihi huc marsupium. 
JMes. Quid eo vis? Me. .lam abs te meluo de verbis tuis. 
Mes. Quid metuis? Me. Ne mili damnum in. Epidanuo 


duis 


Á 


ludit Plautus jn urbis vocabulo , nqh quod aic a Bomenis vocata 


fuerit; hi enim propter omen eius nomen mutaverunt atque Iyr- 
rhachium vocarunt, cum anteà Epídamnus diceretur, ut appa- 
ret ex Strabonis lib. 7. cuius infra apponemus verba: quin eliam 
Thucydides Dyrrhachtum non novit, cum' de Epidamno. diffuse 
admodum loquatur lib. 1. ' Exíóouvog ἐστὶ πόλις dv δεξιᾷ ἐσπλέ- 
οντι τὸν ᾿Ιόνιον κόλπον" προρυικοῦσι δ᾽ αὐτὴν Ταυλάντιοι flao- 
βαροι, ᾿Ιλλυρικὸν ἔϑνος. Ταύτην ἀπῴκισαν μὲν Κερκυραῖοι, ol- 


᾿κιστὴς δ᾽ ἐγένετα Φάλιος ᾿Ερατοκλείδονυ, Κορένϑιος γένος, τῶν 


ἀφ᾽ ᾿Ηρακλέους, εἴς, i. e. Epidamnus est urbs sita ad. dextram 
naviganti Ionium sinum ; iuxta — habitant, Taulantii barbari, gena 
Jilyrica ; hanc Corcyraei duidem missa colonia condideruni, co- 


. doniae vero dux fuit Phalius Eratoclidae, Corinthius genere, ah 


aHerqule oriundus, etc. Hodie vulgo dicitur Durazzo. Verum enim 
vero Graeci Epidamnum heroém antiquum fuisse dicunt, 8 que 
urbs nomen accepit, in qua haeresi fuit Constantinus Porphyroge- 
neta lib, 2. de Them. Them. 9. 4vióagov, πόλις ᾿Ελληνικὴ, καὶ 
"E:nidapvog κληϑεῖσα ὑπὸ ᾿Επιδάμνου τοῦ ἀρχαίου ἥρωος, τούτου 
ϑιυγάτηρ Μέλισσα, ἧς ἠράσϑη Ποσειδῶν. ὁ Δυῤῥάχιος .. . Ug. οἷς 
do zi τόπος ἐν ᾿Επιδάμνῳ Μελισσώνιος,. ἔνϑᾳ Ποσειδῶν αὐτῇ συν: 
ἦλϑες etc. i. e, Dyrrhachium civitas Graecanica, et Epidamons 
apj»ellota ab Epidamno heroe prisco, huic erat filia Melissa, cu- 
ius amore captus fuit. Neptunus Dyrrhachius . . .. . a qua locus 
est in urbe Epidamno Melissonius, uli Neptunus cum ea concubyit, 
etc. Apud Constant. Porphyrogenetam pro ὑπὸ ᾿Επιδάμνφνυ. lego 
ἀπὸ ᾿κπιδάμνου, pro vg οἷς lege ag ἧς. Quae lectiones config- 
mantur ex nostro auctore; hanc urbem a Corcyraeis conditam 
fuisse, ac Dyrrhachium, a peninsula in qua sita erat, sua 48: 
tite dictam prodidit Strabo lih T. qui eius situm sic desrribit: 


. 
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Μετὰ δὲ τὸν "Ῥιζονικὸν κόλπον, Δισσός ἐστὶ πόλις καὶ vfxoóluc- 
σὸς, καὶ ᾽Επίδαμνος Κερκυραίων κτίσμα, ἡ νῦν Δυῤῥάχιον, ὁμω- 
νύμως τῇ χεῤῥονήσῳ λεγομένη, ἐφ᾽ ἧς ἵδρυται. i. é. Post vero 
RBihizonicum sinum, Lissus est urbs ct 4fcrolissus, et Epidamnus 
α Corcyraeis condita, quae nunc Dyrrhachium eiusdem nominis 
cum pehinsula, in qua sita est, .—— BEEN 
— Τούτου ϑυγάτηρ Μέλισσα, ἧς xol τοῦ, etc.] Huius filia 
. Melissa, cuius et Neptuni Dyrrhachius. Haec sunt Stephani ver- 
ba manca ,. quae ex verbis Constantini noia praecedenti allatis te- — . 
sarcienda sunt hoc modo: Τούτου ϑυγάτηῃ Μέλισσα, ἧς ἠρά- — 
σϑη Ποφειδῶν ὁ ΔυῤὝῥάχιος. 1. e. Huius filia IMelissa, cuius — 
amore captus fuit Neptunus Dyrrhachius. Quare apud Stephanum 
pro ἧς καὶ τοῦ Ποσειδῶνος “υῤῥάχιος. i. e. Cuius et Neptuni Dyr- 
rhachius, legendum , ἧς ἠράσϑη Ποσειδῶν ὁ 4fvi$agiog. i. e. Cu^ 
ius amore captus fuit Neptunus Dyrrhachius. ΝΞ ᾿ 
— Ἔστι καὶ ἄλλη “Μακωνικὴ, μία τῶν ἑκατόν. Nunc agit 949 
de Dyrrhachio Laconica, cuius altum est apud alios silentium, ἃ 
nisi forte sit quae in Eliac, posterior. sivelib. 6. memoratur Pau- τ 
saniae liisce verbis: ᾿Επιδάμνιοι δὲ χώραν μὲν ἥνπερ καὶ ἐξαρχῆς, 
σεόλιν δὲ οὐ τὴν ἀρχαίαν ἐπὶ ἡμῶν ἔχουσιν, ἐκείνης δὲ ἀφεστηκυῖ- 
αν ὀλίγον, ὄνομα δὲ τῇ πόλει τῇ νῦν, Δυῤῥάχιον ἀπὸ τοῦ obxu- 
στοῦ.1. e, Fpidamnii vero ποείτα aetáte resionem, quam ab initio, 
urbem autem non antiquam; sed ab illa parum distantem,  te- 
nent ; nomen autem hodiernae urbi es Dyrrhachium a conditore. ὦ 
Ζνυσπόντιον, πόλις Πισαίας. Dyspontium, urbs Pisaeae, 
h. e. Pisaeorum regionis , quae Pisatis dicitur Straboni, quorum. 
ne nomén:quidem superesse inquit lib. 8. Habuere eutem octo 
. urbes, inter quas una erat Dyspontium, de qua sic loquitur eo- 
dem lib. Αὐτὴ δέ ἐστι xal τὸ K Ὁυκήσιον τῶν ὀκτώ" καὶ τὸ Τυσπύν- - 
τιον κατὰ τὴν ὁδὸν τὴν db Hiidog εἰς ᾿Ολυμπίαν, ἐν πεδίῳ κεί- 
μενον * ἐξηλείφϑη δὲ, καὶ ἀπῆραν of πλείους εἰς ' Exióapvov καὶ 
᾿Απολλωνίαν. i. e. /psa vero est etiam Cycesium ex octo; et Dys-.; 
pontium , situm in via quae Elide Olympiam ducit, in planicie: 
verum deserta est, eiusque incolae plerique Epidamnum et “ροΐ- 
ζοπίαπι commigraverunt. . 
Δωδώνη. πόλις τῆς Moloccidog iv ᾿Ηπείρῳ. Dodone, 
urbs Molossidis regionis in Epiro , Dodonaeo Iove, oraculo, et 
nemore μαντικῇ φήγῳ consito celeberrima ; fuit hoc oraculum ex 
Graecorum antffjuissimis ,; auctore Herodoto lib, 2. c. 52. qui eo- 
' dem libro capite 1, v11. explicat fabulam illam Columbarum, quas 
'Pbi responsa dare fabuf&bantur; de urbe et quercu fatidica ita 
Constant. Porphyrog. de Them. lib. 2. capite octavo: “Μητρόπο- 
lig δὲ τοῦ ϑέματος πόλις. Δωδώνη, ἐφ᾽ ἡ ἡ δρῦς ἡ φϑεγγομένη 
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δὰ τῶν δαϊμόνῶν μυστήρια, ὅσον μνημονεύει xal ὁ θεύλογος Τρη- 
γόριος λέγων οὕτωι ' | | 
ς "H Δωδωναίας δρυὸς ληρήματα, . al 
| Ἢ Καοτὰαλίας μαντικώτατον nouum — ELE 
? Ex£ids γὰρ ἦν πηγὴ Κασταλίας ὄνομα ἔχουσα. l. e. Metropolis ve. 
ro Àuius Thematis urbs Dodone, in qua quercus vest quae Daemo- 
, hum mysterià logaebátur , cuius etiam meminit Gregorius iheolo- 
gus dicens sic? — | 
949 Vel quercus Dodonaeae nugamenta, 
Vel Üastaliae fatidicum potum. 
JFllic ením erat fons, qui Castaliae nomen habebat. Eust. ad Pe- 
riegetae v. 430. et ad Il. 16. v. 234. meminit urbis, et oraculi, 
quod iam süa aetate defecisse, ut et caetera auctor est Strabo 
lib, 7. Memoratur etiam Virg. Georgic. lib. 1. v. 147. 
Prima Ceres ferro moriales veriere ierram 
᾿ Instituit, cum iam glandes, atque arbula sacrae 
Deficerént sylvae, et victum Dodona negaret. 
Ad quae Servius: Dodona cintas Epiri est. iuxta quam nemus est 
Yovi sacratum, et abundans glandibus semper, de cuíus nemoris 
arboribus columbae orucula petentibus dare consueverant, Εἰ ideo 
xaT ἐξοχὴν Dodonae efficit mentionem. Videsis quae ad Stephani 
" «fragmentum in Δωδώνη aunotamus - | , 
- — Δωδώνης μεδέων δυσχειμέρου —] Est hemistichium Ho- 
mericum , cuius integri versus leguntur apud Hom. 11.16. v. 938. 
hoc modo: ᾿ | og 
Ζεῦ ἄνα “ωδωναῖε, Πελασγικὲ ) τηλόϑι ναίων 
᾿ Τωδώνης μεδέων δυσχειμέρου" ἀμφὶ δὲ Σέλλοι 
Σοὶ ναίουσ᾽ ὑποφῆται ανιπτόποδες χαμαιεῦναι. u 
Jupiter rex Dodonaee, Pelasgice , procul habitans x BH 
Dodonue imperium | tenens frigoribus — expositae; - circum 
n vero 
Te habitant vates illoti- pedibus, humi dormientes, , 
— Τὸν δὲ Δωδωναῖον. ἔλεγον Koiwaiov.] Mentem Stepha- 
ni in his sic accipiendam esse existimo, videlicet, Iovent Dodo- . 
naeum dictum fuisse etiam Bodonaeum, vel ab urbe Dodone, vel 
a Bodone; cuis noster meminit in Βωδώνη; quare pro Keivaiov, 
si tibi placet, leges Βωδωναῖον. ΕΝ | t 
0 — Ζηνόδοτος δὲ γράφει Γωναῖος. Fidenter legendum est. 
Φηγωναῖε. Verba enim quae sequuntur jd confirmant, ἐπεὶ. dy, 
Ζ“ωδώνῃ πρῶτον φηγὸς ἐμαντεύετο, nec non fragmentum Ste- 
. phani in quo legitur Ζηνόδοτος δὲ γράφει Φηγωναῖε. i. e. Zene- 
dotus vero scribit, Phegonaee. uu ΝΣ 


! 
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— Πόλιν γὰρ εἶναι Balovov] Pro Βαδώνων lege Βωδώ- 450 
νην; Noster enim suo loco memorat urbem. Βωδώνην, quae le- ἃ 
ctio confirmatur εἴδη) 'ex fragmento Stephani. 

Ἔστι δὲ xal παροιμία, ΖΔῳδωναῖον χαλκεῖον. De hac. 
paroemia videsis quae ad Stephani fragmentum annotamus. 
ud Goa, νῆσος iv τῷ Περσικῷ κόλπῳ. Dora insula in sinu 
Persico ex Strabonis lib. 15. qui lib. 16, non lib, 15. ut inquit . 
noster, memorat insulam in Persico sinu Doracta nomine; quae 
Ptolemaeo lib. 6. c. 8. adhuc corruptius dicitur 8ago. Verom 
lectionem tuo arbitrio. relinquo. 

Δώριον, πόλις ula τῶν τριῶν, ete.] Donum, urbs una 
ex tribus, quae celebrantur ab Homero Il. 9. v. 595. cuius αβετῖ 
hemistichium ,. eius integri versus sunt: 

Καὶ Πτελεὸν; καὶ Ἕλος, xal otov, ἔνϑα τε μοῦσαι 
᾿Αντόμεναι Θάμυριν τὸν Θρηΐκα παῦσαν ἀοιδῆ. ᾿ ^x 
Et.Pteleon, et Heios, et Dorion, ubi musae , τ ap 22 
' Occurrentes Thamyrin Threicium privarunt can T 
Memoratur ab Strabone lib. 8. ioter Elidis ürbes: “ώριον δὲ οἵ 
μὲν ὄρος » οὐ δὲ πεδίον. φασίν" οὐδὲν νῦν δείκνυται, ὅ ὅμως δὲ ἕνιοε ὦ 
τὴν νῦν Olovoiv , 7 ἤθλυρον ἐν τῷ καλουμένῳ ““ὐλῶνι τῆς ἴεσ-. 
σηνίας κειμένην, doqiov λέγοναι. 3. e. Dorium vero sunt,. qui mori . 
᾿ "em, suni qui planiciem dicunt. Nul vero nunc monstratur ; non- 
nulli tamen Olyridem , sive Olyrum in Mulone, quem vocant Mes- 
seniae si£am, Dorium rlicunt. Videsis fragmentum Stephani. 

4o clo soc ἐν αὐτῇ τῇ πόλει φησὶν ὑπὸ, etc.] Dositheus ' 
auctor estin urbe Dorio, a Thamyra, inventam fuisse Harmo— 
niam quae dicitur Dorius, ab hac urbe; sed verosimilius est ino- 
dos canendi apud veteres Graecos nomen accepisse a Gentibus, 350 
quae illo peculiari musicae modo gaudebarit. Septem vero modi b 
numerantur a Boéthio de Musica lib. 4. c. 14. quotum nomina - 
'sunt haec, Hypodorius, Hypophrygius, Hypolydius, Doris, 

. Phrygius, .Lydins, Mixolydius; scilicet ἃ Doriensibus, Phry- - 

giis, Lydüs. , E 

40906, πόλις Φοινίκης, ὡς καὶ ᾿Ιώσηπος.] 'Dorus, urbs | 

Phoeniciae ex Iosepho; qui eam variis in locis memorat, ac con- 

tra sententiam Ápionis Grammatici, qui eam in Idumaea locabat: 

ignarus, Phoeniciae urbem inquit esse lib. 2. contra eumdem 

Apionem: Ἢ μὲν ᾿Ιδουμαία τῆς ἡμετέρας χώρας ἐστὶν ὅμορος, 

κατὰ Γάζαν κειμένη, «oi Fo ταύτης ἐστὶν οὐδεμία πόλες. Τῆς 

μέντοι Φοινίκης παρὰ τὸ Καρμήλιον ὅρος Δώρα πόλις ὀνομᾶζεται, 

μηδὲν ἐπικοινωνοῦσα τοῖς ' πίωνος φλυαρήμασι. Τεσσάρων yde 

ἡμερῶν ὁδὸν τῆς Ἰδουμαίας ἀφέστηκεν. li. e. Idumaea quidem ho- * 

strae regioni est finitima, posita iuxta Gaxam, et nulla huius ci- 
Stephanus Vol. IF. . Ee | 
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vitas Dora est; Phoeniciae- vero iuxta montem. Carmelum: iDora 
civitas nuncupatur, quae nihil commune. habet eum dpionis nw- 
.- gamentis;: quatuor enim dierum itinere distat. αὖ Idumaea.. Vide- 
- $is.quae de eadem urbe ad Stephani fragmentum annotámus. 
4 —— — Παυσανίας δὲ Δωριεῖς αὐτούς φησιν.} : Páusanias iste, 
quem tamquam per aversionem nobis vendit, diversus est spa 
- sani& Cappadoce, de quo vide commentariolum mostrum Φαυίο- 
rum quos ad testimonium vocat auctor noster. 
dottov, πόλις Θεσσαλίας, etc.] Dotium, urbs Thessaliae, - 
^. -* quam Magnesiae adscribit Plinius lib. 4. c. 9. eadem "erat urbs. 
gnesia enim erat Thessalise annexa, 


51 E 
Bc dis ἔθνος Ἰνδικὸν, τῶν κατὰ Δηριάδου, etc,] Ea. 
dica earum , quae una cum de adversus Diony- 
sum de - gesserunt. De hac Indica gente altum apud alios est 
| silentium ; at Deriades ille cuius saepe meminit auctor nester, 
fuit rex Indorum ,' qui adversus Dionysum: bellum Kessit; quem 
shepe: saepius celebrat Nonnus: Dionysiacorum libris ac praecipue 
lib. 21. v. 228. ubi negat Deos esse Dionysum, Solenz; 
et astra, Saturnum et reliquob, ac solum novit Deos jesi'ém: et 
. aquam; Liber pater, Bacchas, et Dionysus idem est, 'efeiér ᾿ 
- bus nominibus gaudet; ac obiter notandum Dienysum : 
ia dici de Deo: Dionyllim vero de homine, in quo multi etiam 
eruditi peccant, ut iam alibi annotavimus. | ut 
ἼἜβορα, πόλις παρωκεανῖτις μετὰ iR Γύδειρα. γ. ΓΝ 
: urbs ad oceanum post Gades; loquitur 'epifeumtor" noster-de 
"77. Ebora Lusitaniae oppido, quod. vulgo Lumtanis dicitur, Elec, 
'de JMIcobazu, auctore Duarte Nunez regio consiliario in' desgsi 
P ds A Lusitaniac* quam vulgari lingua conscripsit ; cuius. etian 
init Mela lib. 8: c. 1. quod Gistellum in Zittore vocat) nah . 
aliud invenitur oppidum huius nominis in totius Hispaniae misri-- 
tima ora, post.Gades; quod etiam accipi potest de. Ebgrá .pele- 
berrima Lusitaniae urbe. Veteres enim Geographi celebres vutied 
etsi longe aliquantulum a mari distarent, maritimas vocalnt, 3Á 
sciunt qui in eorum legtione non sunt hospites ; de qua. vidbilis 
' — X. And. Resenlium de antiquitatibus Eborae, lacobum Mebow: - 
Ν tium Vasconcelli Lusitanum de Municipio Eborensi ; at de Elfen. 
| Carpeíaniae urbe, quae ab aliquibus Elbora appellatur actas 
go dicitur Talavera, de Ia Heina, nullo modo accipi poteát; € 
Φ - lonfissime enim a mari distat, de qua videsis quae ἐπὶ Affitia 
. efnotavimus; ac insuper nunc ei reddimus &lumnuni uu 
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nem Marianam Hispaniae historicorum facile p£ineipem » qui eam : 
natalibus suis illustravit. 
| “Ἑβραῖοι, οὕτως ᾿Ιουδαῖοι ἀπὸ Αβράβωνος, efc.] Hebraei, 
sic Iudaei, ab Abrabone ex Charace. Sane noster auctor elegit 


, auctorem valde hospitem in Hebraeorum rebus; siquidem inquit 


ἊΝ 


-- 


Hebraeos dictos fuisse ab Abrabone; nempe ab Abrahamo; He- 

raeorum vero nomen nüllo modo deduci potest ab Abrahamo, 
imo potius Abralfamus fuit primus, qui Hebraeus fuit vocatus; 
«Q3». Hebri enim h. e. Hebraeus id est trapsiens dicitur Genesetos 


€. 14. quod relicta patria transierit Euphratem, unde Hebraei 


videntur dicti; et optime misera gens adimplet nominis sui ety- 
mologiam. Transeuntes enim ex regione ad regionem vagantur, 
hinc illuc eiecli et expulsi adeo ut et in paroemiam cesserint σα» 
lis. Apposite enim hi solent dicere comme un Juif errant de ho- 
mine, qui nullas habet sedes, sed vagus hac.et illüc errat. Alii 


.ab Heber patriarcha eorum nomen deducunt, in cuius fartíilía re- 


inansit incorrupta lingua Hebraea, quam'ideo vocare solent 43 
quob leson. Heber. i. e. linguam Heber, quam opinionem sequitur 


-. Iosephus Antiquit lib. 1.c. 7. Postea Judaei vocati fuere a Inda 


filio facob patriarchae , de quibus suo loco agemus. 

'E8 ov, πόλις iv Χαναναΐᾷ τῆς ᾿Ιουδαίάς. Ebron; onis; 
urbs in Chananaea Iudaeae celeberrima olim Abrahami παρουσίᾳ, 
et Davidis Regis per septem annos regia. Hebraice dicitur 13231 
Chebron, sed literam guturalem Graeci et Latini: plerumque ne: 
gligunt, prius »35:« n*»p Kiriath arba, i. e. urbs arba vocabas ^ 
tur, ut refertur Iosue c. 14. versu ultimo. Id nominis hoc in lo- 
co est nomen proprium, sed significat ettam in lingua Hebraica 
quatuor, qua amphibolia aliqui decepti putarunt sic appellatemi * 
fuisse hanc urbem, quod ibi sepulti essent quatuor patriarchae; 
Adam, Abraham, Isach, Iacob, “εἰ haec est recepta. opitio in- 
fer proletarios trium religionum, quem locum. olim Christiani 
templo inibi structo ab Helena, nuc Turci, IMoschea (sic orli- 
:ionis domum vocant) facta venerantur. prohibito aditu ludaeis 
et Christianis, sed patriarcharum monümehta seü Cemotaphia - 
per fenestram ostenduntur, ut referunt qui per: illam regioriem 


 peregrinati sunt, Nullae sünt opiniones. magis incertae, qdam 


quae pro certissimis ab omnibus vulgo recipiuntur. Libet expen 
dere verba losue ex eius capite versuque supra citato 113 tau 


«m t3p5»23 nois te vas nsp ΠΣ 1. e. Pesem Chebror de- 


phanim Kiriath Árba ha adam hagadol baunakim hu. i;e. Et ho- 


men Chebron antea. Kiriath Arba. homo magnus inter Αηπαλῖπι 


ipse. Haec sunt ipsissima verba, quat κατὰ πόδα interpretatus 


sum; ex  amphiboli a duorum illorum. nominum ΚΣ ΘΝ et tz; 


Ee? 
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quae sunt -nomiua propria, et appellativa procedit error, qui. 
totus corruit, cum ΘΝ adam habeat gfticulum a ha praepositi- 
ὁ lingua nominibus propriis non praeponitur,.sed | 


appellativis. "Quare hoc in lóco τὸ adam non est nomen proprinm 


sed appellativum, ac tunc significat hominem. Rebini vero dicunt 
sic altam [uisse, quod illic fuissent quatuor illi gigantes," quo- 
rum fit mentto Num. c. 18. v. 28. hisce verbis (Hebraica omitto) 
. Kt adecenderunt per meridiem, et venerunt usque ad (Chebron: εἰ 
(CCUlig Mchiman, Sesai, et Thalmai filii nac. Chebron vero se-. 
pttm annis aedificata fuit ante Soan [Tanim] 4fegypti. Sed. sen- 
.. tentia Babinorum vacillat, quia post τὸ 22*.arba. i. e. quatuor 
sequitur illud t2:«n, haadam h. e. homo, ac innuit τὸ arba prae- 
Apedens esse nomen pro rium, Ex sacro textu, tantum constat 
-  fres Patriarchas fuisse illic sepultos, Abrahamum, lsachum et 
. Jacobum, ut videre est.ex Geneseos c, 49, v. 29, et 80. et ex 
c. 50. v. 18. Antiquae Chebronis ruinae tantum in monte ubi εἷς. 

,ta erat, apparent; nova ab antiqua loce differt, teste Iusto He- — 
.. braeo in sua Terrae Sanctae Charta geographica; antiqua vero 
|^. Chebron fuit una ex Civitatibus refugii, ut apparet ex Iosue c. 90. 

v. 7. de qua sic loquitur Iosephus Antiquit, lib. 5. c. 9. Kol τὴν * 
ilv κάτω λαβόντες σὺν χρύνῳ πάντας ἔκτειναν τοὺς ἐνοικοῦντας, 
χαλεπὴ δ᾽ ἣν ἡ καθύπερϑεν αὐτοῖς αἰρεϑῆναι, τειχῶν ὀχυρότητε — 

καὶ οὔσει τοῦ πεδίου. ὀϑεικμετέστρατοπέδευσαν εἰς Χεβρῶνα, καὶ 
ταὐύξῆν ἑλόντες» κτείνουσιν πάντας. ὑπελείπετο δὲ τὸ τῶν γιγάντων 
ἔτι γδδος,, οὗ διὰ σωμάτων μεγέθη, καὶ μορφὰς οὐδὲν τοῖς ἄλλοις 
ἀνθρώποις παραπλησίας, παράδοξον ἦσαν, ϑέαμαν καὶ δεινὸν 
959 ἄπουσμω. Δείκνυνται δ᾽ ἔτε καὶ νῦν τούτων ὀστῶ, μηδὲν τοῖς. ὑπὸ 
a πίστιν ἐρχομένοις ἐοικότα. Καὶ τρῦτο μὲν τοῖς “Δευΐταις ἐξαίρετον ἡ 
ἔρας ἔδοσαν, etc. i. e. Et capta inferiore eius pad [loquitur de . 
liierosolyma] omnes habitatores terrae, occiderunt, Superior verb 
erat. difficilis captu. murorum munitionibus et loci natura, wnde.- 
duxerunt — copias in Ckebronem, et eam cupientes, occidunt omnes. 
Superstes adhuc erat ibt. gigantum genus, qui corporum magnitu-- 
dine et forma caeteris dispares erant paradoxum spectoculum «t 
horribile auditu ; ostenduntur adhuc hodie horum ossa. incredi- 
bilibus similia: hoc oppidum Levitis konoris gratia. concessum 
€st etc. Doc - l.l 
 ^Eyyáda, κώμη μεγάλη, πλησίον Σοδόμων ᾿Δραβίας.] Ene, 
, gsda, pagus magnus prope Sodoma Arabiae. Sodoma pertinebant 
ad Iudaeam, non ad Arabiam; Hebraice dicitur *33 qp ;engéei 
i, e. fons, seu oculus hoedi. Vocatus etiam fuit Chaseson thang," 
nt apparet ex Paralipomenen lib. 9. c. 90. v. 9. causam et: ei. 
mololam nominis ignoro; Iosepho de bello Iudaico lib. δ. c. 8- - 


$ 


" 
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- juxta Rufini distinctionem Engaddi dicitur et γκολίχνη. ἢ i. e. oppi- 
* dulum vocatur; eius vineas celebrat Selomoh rex Cantico Canti-- 
. corum €. 1. v. 14. Ptolemaeus quoque eam menmtorat lib: 5. c. 16. 
et inter Iudaeae oppida numerat. | 

t Ἐγγελῶνες, ἔθνος ᾿Ιλλυρίας. etc.] Engélihes , gens ng- 
riae, iidem cum Encheleis, quos paulo infra celebrat, quordin, 
etiam memtnit Scylax i in." Eyy&laig. 

'"Eyy 9 tov, πόλις Σικελίας.] Engyion, urbs Siciliae, quam 
yetenses condiderunt nomine imposito a fontis nomine,:qui pi 
E "ge lluebat, auctore Diodoro Siculo historicae bibliothecis fib, 4. . 
Phitarchus quoque in Marcello eam memorat. | 

᾿Εγέστα, πόλις Σικελίας, etc.] Egesja, urbs Siciliae. bal- 

neis celebris, a qua Egestanae aquae; ipsa nomeu accepit "ab 
Egeste Troiano, qui Andino vati Aeneid. lib. 1. dicitur Àcestes, 
- sunt et Sipulis regionibus urbes 

 rmaque ; droianoque:.a sanguine clarus “σείει, 
Ád qnem locum Servius, post fabulam, quam de Aceste aRett, 
iuquit Egestum, quem poeta Zcestem vocat, ex matris nomine 
civitatem Troianis condidisse, quae antea Éesta, . post&a Seresta 
᾿ dicta esj. Cur vero Segesta vocata fuerit, expressis verbis refert | 
Festus de verborum significatione. Sic enim ille: Segesta, quae 259 
nunc appellatur, oppidum in Sicilia est, quod videtur /feneas b. 
condidisse, praeposito. ibi Egesto, qui eam Egestam nominavit, 
sed praeposila est ei s literd&y ne obscoeno nomine appellaretur, us 
actum est in. IMalevento, quod Beneventum dictum esi, et in 
Epidamno, quod usurparunt: Dyrrhachium. | Diodorus Siculus 
lib. 20. auctor est, ab Agathocle Syracusanorum tyranno exci. 
sam fuisse, atque Dicaeopolin vocatam, Eius oppidanos coluisse 
Virorum effigie ΟῚ acem, Crimissum , ei Tehnissum fluvios re- 
fert Aelianus de Yarta historia lib. 9 ᾿ς. 33. Ethnici enim fluvioa 
etiam vel virorum vel boum effigie, vel ἀμόρφους, veneraban- 
tur, codem teste libro capiteque citato. Unde Virgilius Atneid, 
lib. 8. v. 77. canit: : 

Corniser Hesperidum Jluvius regnator. equarum, | L 

Zfdsis o tandem, et propius tua numina firmes. 
Épitómaior noster existimat Égestam ct /fcestc fuisse diversas 
urbes, siquidem utramque suo loco celebrat, quod et Salmasius 
in SoJinum fol. 119. confirmat, at contrarium asserit Serv. ad il- 
lud Virgilii ex Aeneid. lib. 5. v. 718. 

Urbem appellabunt permisso nomine. efcesta o 

"Eyea, πόλις Aoafíag.] Egra fuit urbs Arabide ad Aelant- 

tem sinum ; memoràtur llinio lib. 6. c. 98. Ptolemaeo lib. 6. c. 7. 
inter Arabiae Felicis urbes. locatur; diversa fuit ab Agra Leani- 
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tarum Arabum regia, quoniam utramqpe suo loco celebrat epito- 
mator nogter, et Plinius libro, capiteque citato," Bochart. 'Geo- 
graph. Sacrae part. prior. putat, esse quae Arabibufffidi 
* Zlriar. SU 
᾿Εγχελεῦῷ, EOvog ᾿Ιλλύριον.] Ἐποβμεϊεῖβ, gens lyra, quae 
etiam dicebatur Encheleae et Engelanes, ut in hac sectione et in 
᾿Εγγελᾶνες mquit noster, de qua nulla memoratu digna i inve-. 
niebam. 
E "Edóava, πόλις πρὸς τῷ Εὐφράτῃ.) Eddana, urbs ad E 
phratem, cuius apud alios nulla , quod sciam, fit mentio; 1&4, 
textu Graeco huic lectioni subest asteriscus, cum 1iulla videau- 
tur deficere verba. 
.0 — Τὸ ἐϑνικὸν, ᾿Εδεβησσεὺς, καὶ ᾿Εδεβήσσιος.] Cum prius 
dixerit Eddanam urbem nomen habuisse a duce Eddano; nunc 
inquit eius gentile dici Edebesagus et Edebessius, quod est pror- - 
sus irregulare. Longe enim recedit a prototypi forma, a quo de- 
behat formari Eddaneus, vel Eddanus. Vide ergo ne sit aliquod 
lectionis monstrum. 
258 - "Eóspoa, πόλις Συρίας] Edessa, urbs Syriae. Alii Meso- : 
a  potamiae, alii Osroénae adscribunt; eadem erat urbs. Namque 
|. Syria. Mesopatamiem, et Osroénarm comprehendebat. Africanus 
apud Eusebium. Chronicgrum: lib. 1. auctor est. Edessae serva- 
tum fuisse pastorale tentorium patriarchae lacobi, quod impe-- 
rante Ántonino-fulmine combustum fuisse tradit; non credo, nec 
sunt ferendae fabulae, quae nec ad pietatem, 4ec ad mores 
conducunt, Ínter Edessam et Carras Imp. Antonius Caracalla oc- 
cisus fuit, cuf levandae vesicae gratia ex equo desceüdissef, 
auctore Ael. Spartiano in Caracalla, quod etiam prodit Eds. Bhro- 
nic. lib. 1. apud quem perperam legitur πρὸς Καρίαις pro πρὸς 
Koóóaig. Imperator enim iNe, cuin occisus ΕΝ, tendebat ex 
Edessa, ubi hiemaverat Carras Luni Dei visitandi causa, qui 
apud Carrenos colebatur, teste eodem Spartiano loco citato; for- - 
tean Carreni non credebant esse Deos foeminas. Itaque ex luna 
fecere lunum. Quin etiam in lingua Hebraea nou est nomen 
.Deae, unde Asthoreth quae apud Latinos dicitur dea, in Sacra 
Scriptnra dicitur Deus Reg. lib. 1. secundum Hebraegy, seu tertio 
secundum Latinos c. 11. v. 6. t2*23x *nb« panwr «hw nnb Tm 4 
1. e. J'aielec Selontoh achare 4fsthoret elohe Sidonim. i. e. et abiit 
Selomah post "sthoret Deum Sidonorum. Graecis et Latinis Sici. - 
tur /fstarie Dea. Apud Strabonem lib. 16. legimus Bambyeenw | 
KEdessam ,  Hierapolim , unam eamdenique fuisse civitatem, in 
quo Jftargatis Dea colebatür: in Chrouico Carionis lib. 5.. dicitur. 
& Turcis vocari Orpha, ubi fuit tumulus Gothofridi Bilionej. | 


d 
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— Διὰ τήν τῶν, ὑδάτων ῥύμην,, εἰς.) Inquit epitomnlor. no- 
ster Edessam vocalium fuisse hanc arise urbem διὰ τὴν τῶν v6. 
τῶν ῥύμην. 1. e. propter aguaru etum ; nescio ex qua lin- 
gua id deducat: ac deinde addit ἀξξὸ τῆς ἐν ᾿ΜΜακεδόνε, lege ἀπὸ 
“τῆς ἐν ἡμακεδονίᾳ , videlicet Edessam Syriae urbem nomen acce- 
pisse ab Edessa, quae in Macedonia, cuius meminit Constant. 
Porphyrog. de Them. lib. 29. Them. 2. Macedoniae, Strabo lib. 7. 

sed nihil memoratu dignum de ea referunt. . 
᾿Εδουμαῖοι, ἔϑνος '4ocfiov.]. Breviator nostet videtur , 
duas diversas gentes facere Edumaeos, et Idumaeos. Nam in bac 
seclione inquit Edumaeos esse gentem Arabiae, in '"Ióovuaios vec $55. 
ro inquit ldumaeos esse gentem Hebráeorum, sed fallitur. Nam b 
una eademque gens fuit, 'de quibus videsis quae in 'Idovpoios 
annotamus. 

— Τινὲς δὲ διὰ τοῦ 1 γράφουσι . 0e, ete.] Inquit ab aliqui- 
bus Edumaeos scribi per iota i. e. Jdumaeos, de quo promittit 
se dicturum in litera i.-ubi sui oblitus nihil dicit, Ergo si aliqui- 
bus Edumaei scribuntur Idumaei, iidem fuere populi. 


Εἰδομένη, noc Μακεδονίας. Idomene, civitasd8Macedo- 
niae ex , Thucydidis lib. 2. memoratur, cuius libro citato sunt 
verba: '0 δὲ στρατὸς τῶν Θρᾳκῶν ἐκ τῆς Δοβήρου ἐσέβαλε πρῶτον 
' μὲν ἐς τὴν Φιλίππον πρότερον ὀὖσαν ἀρχὴν, καὶ εἷλεν Εἰδομένην᾽ 
μὲν κατὰ κράτος, ᾿Γορτυνίαν δὲ καὶ ᾿Αταλάντην, καὶ ἄλλα ἄττα 
χωρία, εἴς. i. e. Exercitus vero Thracum Dobero profectus, pri- 
mum quidem irrupit. in regnum , quod prius erat Philippi , et 4do— 
menem quidem per vim cepit, Gortyniam vero, et Ztalantem , et. 
alia quaedam oppida, etc. Huius oppidani Idomenii dicebantur; 
Plinio vero lib: 4. c. 10. Zdomenenses dicuntur. 


Εἰλέσιον" “Ὅμηρος. llejum ex Homero celebrat epito- 
mator noster, cuius affert hemistichium., Eius integer versus - 
]l. 2. v. 499. sic legitur: 

Οἵ τ ἀμφ᾽ "Aou ἐνέμοντο, καὶ Εἰλέσιον, καὶ ᾿δρυθράς. 

Quique circum Herma habitabant , et Jlesium , et Erythraa. 4 
Ex Strabonis lib. 9. apparet fuisse oppidu Boeotiae, ao sic di-- 
ctum fuisse : παρὰ τὸ ἕλος. ἱ. e. a lacu, iuxta quem situm eratz 
" KAog te xol ' Ἐλεὼν, καὶ Εἴλέσιον ἐκλήϑη διὰ τὸ ἐπὶ voic ἕλεσιν 
ἰδρύσϑαι" »)v δὲ οὐχ ὁμοίως ἔχει τὰ πάντα, 5 ἀνουνσϑέντων,. 
ἥ τῆς λίμνης ἐπὶ πολὺ ταπεινωθείσης. διὰ τὰς ὕστερον γενομένας 
ἐκρύσεις. i. e. Helos quoque et Heleon, εἰ Heilesion dicta fuere, 
quod. prope! lacus sitae essent : quae omnia nunc non eodem modo 
se habent, vel quad dev integro condita sunt , vel quia postea tem- — 
poris aqua dfuenie palus admodum subsederit. | 
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Ellis 8vtac, πόλις Αἰγυπτιακή. 1 Saepe saepius in hnios- 
modi oppidorum nominibus peccatur in scriptura apad Stepha- 
num, quod i iam alibi annotagitpus. Sic debet scribi, Elle8uíag 
-φόλις, πόλις Αἰγυπτιάκή. i. ithyiaepolis, [Lucinae urbs] urbs 
. afegyptiaoa. Hinc gentile Ilithyiopolites. Memoratur Ptolemaeo 
lib, 4, c. 5. in Thebarum Nomo. 
454. ᾿Εκαδήμεια, ἢ ᾿Δκαδήμεια. Ecademia, sen. Academia, 
. *^ erat gymnasium Athenis celeberrimum, ubi philosophi se exerce- 
bant, qui inde /fcademici dicebantur ; tria vero fuere Athenis 
gymmasia celeberrima, Lycaeum, Cynosarg es, Acidemia , Bu- 
otore Herpocratione i in ᾿ΑΔ»αδημία. 
,* .—— Καὶ ᾿4θήνῃσι τόπος ὁ Κεραμικός.ἢ Inquit:  Acader 
 - quoque dici locum Athenis, qui Ceramicus dicebatur. Id etiam: 
legimus apud Hesychium in ᾿Ακαδημία. Eius sunt Yerba: «Δέγε- 
ται δὲ καὶ γυμνάσινν ᾿᾿Αϑήνῃσιν ἀπὸ ᾿Ακαδήμου ἀναϑέντος, καὶ 
τύπος. καλεῖταν γὰρ οὕτως ὁ Κεραμεικος. i. 6. Dicitur vesa etiam 
gymnaeium "Adikenis [Academia] αὖ 4fcademo, [qui] id cansecra-. 
' /Vit, et et decus, vocatur enim Ceramicus. 
OON ἥρως δὲ, διὰ τοῦ s γράφεται.) Heros a quo pomem 
accepit idemia per e scribitur, ut inquit noster , sed apud Har- 
| pocrationem et Hesychium locis citatis per a dicitur 4fcademus. 
Utroque modo invenitur , ut testatur Etymologus in ' xadspiov. 
Exuiq, δῆμος τῆς “Δεοντίδος φυλῆς.) Hecale, ' populus id 
esty oppidum Leontidis tribus, cpius popularis, id est oppida- 
L Qus , dicebatur Hecalius, unde Fupiter Hecajius, ut itijuit noster, 
' qui n Plutarcho in Theseo celebratur; apud Hesych, vera Jugite . 
. Em ab Hecale, qui eum consecravit, namen habere dicifhy. 
Fuit autem Hecale heroirfa, in quam scripsit poema Calligaghity. 
cui sacrificabant, quod Theseum à hospitio exceperit, encore Rr ! 
mologo. w— ΣΥΝ, 

' 'Βκατήσια, οὕτως 1j οἸδρίας πόλις ἐκαλεῖτο Kaelag-] Ha- 
gatesia, urba Cariae , quae Jdrias vocabatur, εἰ Chrysaorls ,.&n- 
ctore nostro anctore in Ἰδρίας, dicta vero fuit Hecatesia , ut im- ^ 

. quit noster, ἀπὸ τοῦ φυγόντος, etc. animal vero illud erat Meyl-- 
^. Gov. i. e. lepusculus, a quo nomen accepit dea Loginita, : cni 
ἐτήσια. i. e. ἀππνμαδα festa celebrabant. RTT 
᾿ς 'Ἑκατόννησοι, οὕτω περὶ τὴν Afafov νησία x.] Hecatóhe,. 
nesi, aic 20. De rer Stone , circa Lesbum dictae. S. εἰ legs) 


b ται δ᾽ ΚΕ ματόννησοι συνθήτως, ὡς ἐπλοκόννηαει 
τοῦ N γρόρματος πδεογάβονεορ ἐν τοῖς τοιούτριβ», 
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xa) Προκόννησος λέγεται, καὶ "᾿Αλόννησας" daft * Exesóvvqeol 
alew, οἷον “πολλώννησαι. Exazog γὰρ 0 ᾿Απόλλων" παρὰ πᾶσαν 
γὰρ τὴν παραλίαν ταὐτὴν ὁ ᾿Α“πόλλων ἐχτεκίμηται μόχρι Τενέδου, 

μινϑεὺς ἢ Κιλλαῖος καλούμενος, ἢ Γρυνεὺς, ἢ τινα ἄλλην éxo- 
vuulay ἔχων: i, e, Iuxta fretum, quod inter Asiam et Lesbum, in- 
sulae parvae sunt circiter viginti: Timosthenes X 1, inquit: eadfuna 
nomine' Hecatonnesi, voce ut Peloponnesus composita: abun 
ex quadam consuetudine ia his altero N, ut in IMyonnesus I 
et Proconnesus , Halonnesus., Sunt igitur Hecatonnesi 4Apolldhnesi 
[Apollinis insujae] Hecatus enim Jfpollo. Etenim in tata ista era 
colitur Apollo usque ad "Tenedum, Smintheus, vel Cillaeus nomi- 
natus, vel Gryueus, vel aliquod aliud cognomentum habena. 

— 'Qs Στράβων, περὶ τὸν Exazov ; etc.] Sunt verba Stra- 
bonis trunca et inversa, quaeintegra attulimus nota: praecedenti, 
praeterea pro περὶ τὸν ^ Exaroy τὸν ᾿ΑΙπόλλωνα]ορθπαρὰ τὸν ' Exa- 
τὸν, etc. Namque hao insulae dictae sunt Hecatonnesi, non.quod 
essent circa Hecaton Apollinem, sed ab Hocato Apollini: ) 

"Ex ατόμπυλος , πόλις Παρϑίας. Hecatompylos, urba 


- 


Partie, id nomipis sonat Centum. portae, quam Graeci condi- - 


derü 
clara: Hecatompylos condita. α Graecis; ibi stativa rex: hapuij, 


. auctore Ὁ. Curtio lib. 6. c. 2. Urbs erai cà. tempestate, 


commeatibus undique advectus. Fuisse vero Parthorum regiam . 


apparet ex Strabouis lib. 11. Εἰσὶ δὲ ἀπὸ Κασπίων πυλῶν εἰς plv 
“Ραγὰς στάδιοι πεντακόσιοι, ὥς φησιν ᾿Απολλόδωρος, εἰς δ᾽ ' Exa- 
τύμπυλον, τὸ τῶν Παρϑυαίων βασίλειον, χίλιοι διακόσιοι ξξύκοντα. 
i. e. Suntvero a Caspiis portis ad Hhagas stadia 12, auctove /fpol- 


ον lodoro: ad Hecátompylon autém Parthorum regiam c19 ὁ ΟἹ, x, 
"De eie hodierno nomine non convenit inter recentiores. 

^— ?Exf&vava, ἢ μεγάλη μερὶς τῆς Μηδίας. Ecbatana, ma- 9ss 
gna pars Mediae, Quod apud nullum alium-tnemini me legisse; a 


apud Aélichyl, vero in Persis fit mentio Agabatarum, ubi eius 
Scholiasta inquit, esse Persarum gentem, quod non multum ab. 
ludit'ab Stephani mente. Fuere etiam Ecbatana Syriae urbs, de 


. qua in "4yfarava egimus; alia fuit etiam huius nominis Mediae 


civitas, in qua Daniel βάριν. i. e. turrim aedificavit, ubi reges 
Persarum, Medorum, atque Parthorum, sepeliebantur, cuius 
custodia, adhuc aetate losephi, Iudaeo sacerdoti credebatur, 


^ut ipse refert Antiquit. lib. 10. c. 19. de qua videsis Scaligerum 


in Euseb. ad y. Mcccrx. et notas nostras loco gifato. 


4 "Elala, πόλις τῆς “σίας, Αἰολική.} Ἄδδεα, urbs Asiae, 


nempe minoris, Aeolica. Idem st ac si dixisset, esse urbem 
Aeolidis; Pergamenorum'navale fuisse inquit, quod videtur de« 
suinpiisse ex Strabonis lib. 18. Sic enim ille. de hac urbe loqui« 


^ 
^ 
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tur; "Ev ài "Vr τοῦ Καΐκου δώδεκα διέχουσα τοῦ ποταμοῦ 
σταδίους, ᾿Ελαία πύλις Αἰολικὴ, καὶ αὕτη Περγαμηνῶν ἐπίνειον; 
δκατὸν καὶ εἴκοσε σταδίους διέχουσα τοῦ Περγάμου. i.e. Trans 
Caicum x 11 a flumine stadiis Elaea. est. urbs /feolica , εαδενιφεία 
Penzamenorum navale, c x x stadüs distans a Peigamo. Memora- 
vri aHos Pausaniae quoque lib. 9. Ex hac Elaea fuisse Ze. 
no et Parmenidem putat Philippus Ferrar. Alexandrinus in 
suo lexico geographiico , sed fallitur, ut patebit in ' Eléa. 
"Ἔστι καὶ ἑτέρα ᾿Ιταλίας διὰ τοῦ 2 ψιλοῦ. ]. Dum sectione 
praec 'edenti egerit de Elaea Aeolidis urbe, nunc agit de Elea Ita- 
. liae urbe quae pé, e psilon. scribitur, ut inquit noster, de qua 
suo loco agemus. 


— Ἔξ ἧς Ἐλεάται. Τῆς δὲ προτέρας Ελαιῖται. Ex urbe lta- ' 


. liaé Elea gentile est, KEleates, quod etiam confirmatur ex Laerho ^ 
in vita Zenonis, a quo Zeno Eleates vocatur; ex Elaea vero 
Aeolica dicitur Elaites: quare apud Stephani pro ᾿Ελαιῖται lede 
' Flairos ex Suida in ᾿Ελέα. ,Sie enim ille: Ayr δὲ καὶ -ἑτέρα 

(0 πόλις Ἐλαία διὰ διφϑόγγου, ἧς ὃ πολίτης ᾿Ελαΐτης. i. e. Dicitur vero 
955 et altera urbs Elaea per diphthongum, cuius civis, Elaites. ud 
b Suidamat apud Laértium i in yita Zenonis perperam scribitur prius 


, momeg Eleae " Tis, pro Ὕβη, ut est apud. Strabonem, οὐδ; i 


. Yerba apponemus in ᾿ΒΕλέα. ' 
᾿Βλαιοῦς , πόλις ἐν “Ελλησπόντῳ.) Elaeus, untis,: airs 


|, in Hellesponto. " Memoratur Ptolemaeo lib. 8. c. 12. in Chersón- . 


neso Thraciae; eadem erat urbs: Nam Chersonnesus Tlisaciae- 
ab oriente haud longe distabat ab Hellesponto: ut apparet ex eo, 
dem auctore loco citato. Eius quoque ii fit mentio in Exterpti 
Strabonis lib. 7. fiue, in fine, ubi ᾿Ελεοῦς scribitur, ac iu 
lino genere dici annotatur. - ME 

᾿Ελαιοῦσσα, πόλις Κιλικίας. Elaeussa , insulaqSCiliciae: 
: Memoratur Iosepho Ántiquil. Iib. 16. c. 8. apud quem Elense siné- 
diphthongo scribitur, quod 


idem accidit quoque in séccentibus; Elaeussae quoque ueminit 
Strabolib. 19. Kal τὰ ἐν τῇ τραχείᾳ «Κιλικίᾳ, ἂν ἡ οῆσσαν 
᾿γηαίον εὔκαρπον συνέχτισεν ᾿Αρχέλαος, etc. 1. e. d^ e 

| α Cilicia sunt, in qua Elaeussam insulam porosm tup 
; condidit Mrchelai etc. tos ^ Y. ᾿ 

000 Ἢ viv Σεβαστὴ, πρὸατῷ 'Κωρίκω.} Elaeusssth Cities: 
asperae insulam parvam sua.aetate SePasten i. e. μερὶ 
otam fuisse. dicit, quod ctam tesiuLur Iosephi libro. αἱ 


SEM 


diio huiusmodi nominibus apud: choc ^ 
res frequenter contigit. si6 ποία praecedenti ᾿Ελεοῦς apud Stra-.. 
bonem, ᾿Ελαιοῦς apud"nostrum et apud Ptolemaeum legiímas, ' 


AY | 
An 
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nota praecedenti citato; Coricus fuit urbs eiusdem Ciliciae , Ῥα- 
tria Oppiani poetae, de qua suo loco. od 
— Εἰσὶ δὲ xal ἄλλαι νῆσοι £nsa.] Inquit esse alias quoque 
huius nominis insulas septem, quaruuf apud eliog nulla, quod 
sciam, fit mentio; Plin. lib. 5. c. 31. quatuor meminisse videtur. 
Eius enim sunt ex libro citato verba : In eodem situ Eleusa insula 
est quatuor ante promontorium ex adverso Syriae, Clides. Forsi- | 
tan Ds Plinio dicuntur Clides, nostro vocantur Elaeussae. . 
o2 47 EÀd stia, πόλις μεγίστη Φωκίδος.) Elatea, urbs maxinia 256 
Phocidis. Id «x Strabonis. lib. 9. videtur desumpsisse. Sic enim à 
ille: ᾿Ελάτεια δὲ, ὅτι πασῶν μεγίστη τῶν ἐνταῦϑα πόλεων, xal - 
ἐπικαιροτάτη διὰ τὸ ἐπικεῖσθαι τοῖς στενοῖς, καὶ τὸν ἔχοντα ταύτην ' 
ἔχειν τὰς εἰσβολὰς τὰς εἰς τὴν Φωκίδα καὶ τὴν Βοιωτίαν, εἰς. }. 6. ΄ 
Elataea 'vero [est nota] quod omnium in istis partibus urbium est 
maxima et opportunissima , eo quod sita. sit in ipsis faucibus, et 
qui eam habcat , ín sua potestate habeat aditus in. Phocidem ac 
.-Boeotiam, eic. Post Hoineri aetatem conditam fuisae tradit idem 
auctor libro citato. De qua si plura desideras scire, lege Pausa- . 
niae Phocica, seu lib. 10. 
— "Ἔστι καὶ Θετταλίας. Elateae "Thessaliae urbis altum est 
apud reliquos anctores silentium. 
| — "Eau καὶ Θεσπρωτίας, etc.) Elatria Tesprotiae urbs me- 
moratur ab Strabone lib. 7. Καὶ ᾿Ελάτρια, καὶ Πανδοσία, καὶ. 
Βάτιαι ἐν μεσογαίᾳ. i. 6. Et Elatria, εἰ Pandosia, εἰ Batiae in 
inediterranea parie. Eius quoque meminit Harpocratio in' EAactia. 
᾿Βλαφόνησος, μία τῶν Σποράδων, οἷς. ] Elaphonesus, 
ἃ Sporadum insularum cum urbe cognomine, Memoratur Plinio 
fib. 5. c. ultimo: Insulae in Propontide ante Cyzicum Elaphonne- 
) suf, unde Cyzicenum marmor: eadem Neuris et Proconnesus dicta. 
Séylaci Proconnesus et Elaphonnesus, tamquam diversae insulae 
celebrantur, sed huius agrum Proconnesii colebaut, inquit ille 
in Φρυγίᾳ: Κατὰ ταῦτα νῆσός ἐστι καὶ πόλις Προκόννησος, καὶ ἑτέρα 
νῆσος εὐλίμενος ᾿Ελαφόννησος. Γεωργοῦσι δ᾽ αὐτὴν Προκοννή- 
σιοι. 1. e. Circa haec loca est. Proconnesus, et alia insula bonos . 
portus habens Elaphonnesus.  Colunt vero eam Proconnesii. Nostro. 
etiam diversae sunt insulae. Ut;$idere cst suis locis. s 
᾿Ελβίστιοι.-. Kel ἹΜαστιηνοί.} Lege καὶ Μαστιανοί. Sic  ’ 
enim nominantur suo loco ab eorum urbe Maczío, Αἱ Elbestio— . 
rum gentis Libyae, quos ex Philisto auctore depérdito celebrat, 
nulla apud alios , quad sciam, fit mentio. 
| CEAXBO, νῆσος" “Ηρόδοτος δευτέρᾳ.) Elbo, insula ex He- 
. roditi lib. 2. et inerito pfaetermittit dicere cuius regionis fuerit - 
 iusula , quoniam, ex Herodoto non potest discerni, utrum sit Ae- - 


* 
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thiopiae, dàn Aegypti insula: eius tantum nomen et magnitadinem 
declarat libro citato c. 140. Οὔνομα δὲ ταύτῃ νήσῳ  Elgd. ΜΕ 
um 15006 ἔστι πάντῃ δέκα σταδίων. 1. e. Nomen vero: huic insulae Elbo, 
magnifudine etiomino decem stediorum. . 
$256 ᾿Ελέα, ᾿όλις ᾿Ιταλίας, ὡς ᾿εἴρηται. ἢ Elea, urbs Italiae, ut 
b dictum est. Tamquam ἐκ παρόδου egit in'Eiaín de Elea Italiáe 
urbe, quae fuit celebris natalibus Parmenidis philosophi, qui 
primus in quinque zonas terram divisisse creditur, ex quibus 
. duas tantum veteres habitatas fuisse crediderunt, necnon Zeno- 
mis, qui ideo ἃ Cicerone Tusc. Quaest. lib. 9. Efénies vocatur, 
ut eta Diogene Laértio in eius vita: de quibus 810 loquitur Strabo 
lib. 6. Κάμψαντι δ᾽ ἄλλος συνεχὴς κόλπος, ἐν o ὁ πόλις ἣν αἵ " 
UU κτίσαντες Φωκαιεῖς "γέλην, οὗ δὲ Ἕλλην ἀπὸ κρήνης πινὸς; οὗ 
δὲ νῦν ' EMav ὀνομάζουσιν. ἐξ ἧς Παρμενίδης καὶ Ζήγων ἐγένουγο. 
ἄνδρες “Πυϑαγόρειοι. i. e. Inde [ex Posidoniate sinu] ubi: curesm 
v0 fflexeris, alius est contiguus sinus, in quo urbs, quam conditores 
Phocaeenses Hyelam, alii Ellam , a fonte quodam, qui Wero nunc 
Eleam nominant, ex qua Parmenides et Zeno erant viri Pydageri 
De hac urbe videsis Cluv. Ital. Antiquae lib. 4. c. 14. 


| — ᾿Εκαλεῖτο δὲ Βύλη.} Eleam ltaliae urbem, de.qua nóta 

| praecedenti egimus inquit vocatdm quoque i Bylen; at cüm 

. 1d nominis apud pullum alium inveniatur , suspicor esse mendujs; 

ἃς pro Βύλῃ legendum 6856 ΄ γὙέλη, Sic enim a conditoribus Phe- . 

caeensibus nuncupatam fuisse p' odit Strabo lib, 6. cuius verba. 

τς numero proximo attulimus; non absimili etiam errore inqui& i ix 

᾿ θύελα vocatam fuisse Thyellam ex Herodoto, apud quem lib. 

c. 167. ᾿7έλη dicitur, quod nostram coniecturam firmat; 
verba.in Θύξλα apponemus. - 

— ᾿Ωνομάσϑη δὲ EMa, ἀπὸ τοῦ παραῤῥέοντος ei] 5 
amne praeterfluente Eleam dictam fuisse dicit: frequenter. Gic: | 
fingunt vel ducem vel regem, vel fluvium a quibus nomina : 
pidis imponunt, nunc nosibr fingit fluvium a quo urbs Eka, de ἥ 
men accipit; sed vero propius est, quod Serv. ad illud γε 

: ex Aeneid. lib. 6. v. 859. ER 
V | — Nigens crudelis BEN | "ἢ D 
. Inquit, F'elio autem dicia esta T dibus, quibus iungitir, Judi, 
οὐ" Graeci Fig digynt; fuit Po Helio; sed accepit. digan wA, δὲ 
facta F elia , Henctus F. EE v. A ] 
— 'H viv BrMa.] Bim ftaline urbenfdictam fujase Belin. — 
ipquit, Velia dicitur Latinis; at Graeci P-Latinorum per BH dii. ς 

4 scribunt i in aliquibus tippidorum df rir orum nomitibus; "T. 
mri vero ἃ Latinis Veliam prodidik ph . lib. 2. c. ὅ. Oppidi ^ 


ἢ Praetum , , Grarcis Posidonia appellatum , sinus Praestunus , op- 
pidum Helia, quáe nuric Velia. 


᾿Ελέγεια, χωρίον πέραν Εὐφρ του. Elegia, oppidum 257 


trans Euphratem. Armenia fuisse oppidum apparet ex Xiphilini 
epitome lib. 7: 1. Ὃ γὰρ Οὐολόγαισος πολέμου ἤῤξε, καὶ στρατό- 


ΑΝΝΟΤΑΤΙΟΝΕΒ. . — B “δ᾽ 


σεεδόν τε ὅλον “Ῥωμαϊκὸν τὸ ὑπὸ Σεβηριανῷ τεταγμένον ἐν τῇ ΕἘλε- 
γείᾳ, χωρίῳ τινὶ τῆς ᾿ΑΔρμενίας ἐπισχὼν πάντοθεν; αὐτοῖς ἡγεβόσι 


κατετόξευσῃ καὶ διέφϑειρε, καὶ τῆς Συρίας ταῖς πόλεσι πολὺς ἐπή. 
εἰ καὶ φοβερός. i. e. Jologaesus enim bellum incepit, εἰ totum 
Romanorum exercitum a Severiano collocatum Elegiae , quod. est 
oppidum zfrmeniae, interclusum una cum ducibus sagittis confecit 
atque delevit, et Syriae urbibus shagno numero formídolosus ir- 
ruebat, Ex nostris memoratur Plinio lib. 5. c.'94. 

^0 —"Aóuvoc ἐν Παρϑικῶν v.] Lege ἐν Παρϑικῶν qj. Parthis 
corum lib. 8. Arrhianus enim tantum scripsit Parthicorugm lib. 17. 
ac facilis est transitus τοῦ ἡ in τὸ v. 


᾿Ελένειο ς, ἑόπος περὶ τῷ ὃ Κανωβῳ.] Elenios locus iuxta Ca-- 
nobum Aegypti ex Hecataeo periegesi Libycorum minemoratur; eius . 


quoque meminit Eust. ad Periegetae v. 18. cui ' EAéviov, Helenium, 
insula dicitur, nomen ab Helena deductum, 
“Ἑλένη, νῆσος ᾿Αττικῆς. Helenda, insula Atticae ex He. 


» catáei Europa, stupro Helense adeo nota, δὲ Salamis excidio . 


classis Persicae, auctore Mela lib. 2. iacebat ante Thoricum et 
Sunium aspera et deserta in longum porrecta spacio circiter Lx 
stadiorum, ut refert Strabo lib. 9. Aiuht eandem esse, quam 
Hom. Il. 8. v. 445. Cranaen vocat ab. Alexandri et Helenae cón- 
€ubitu, postea Helena dicta auctore eodem Strabone libro citato. 

'El ευϑέρα Κιλικία, μέρη αὐτῆς, etc.] Eleutliera Cilicia, 
bh. e. libera Cilicia; ; partes quaedam Ciliciae sic vocabantur, et in- 


colae Eleutherocilices, quorum inemimt Cic. Epist, ad Attic, - 


lib.5. Epist. 20. quorum oppidum Pindenissum muyitissimum 
armis cepisse tefert. Nam δὶ frequenter toga cedit armis, nuno 
, Parili gradu incedunt, Obiter notandum, inulto melius in armis se 
' gessisse Ciceronem, quam Demosthenem. 


"Elsvosoal, πόλις Βοιωτίας. 7 Éleutherae, urbs Boeotiae, 


Memoratur Straboni lib. 9. Ecl γὰρ ᾿Ελεύθεραι πλησίον, ἃς οἵ 


» 


μὲν τῶν Πλαταιῶν, of δὲ τῆς Βοιωτίας φασίν. i. e. Suntenim prope *.— 


Eleutherae, guas alii Plataearum , alii Boeotiae esse dicunt. 

— Ἔστι καὶ Konrge.] Eleutherae aunt etiam Cretae urbs, 
quam num. singul. celebrat Dio lib. 86. "Ἄλλοις τε οὖν ! Doe 
ἐκεῖνος ἐλυμήνατο , *al' es dll FM τὴν πόλιν ix προδοσίαδ' 


ἤργυρολό σε. i. e. Jtaque ille |Metellus]. multis afflictis, El | 


therae ur i per proditionem acceptae argentum imfiravi Hanc 


v 
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"Cretae urbem norum q quoque dictam fuisse inquít noster a 'Nym- 
pha Saore, cuius nominis altum apud alios est silentiuni. 


᾿Ελευϑέρνα, πόλις Κρήτης. Num plur. memoratur Pli- 
S. hio lib. 4. c. 12. 


958 , "Eàitvolg, δῆμος τῆς “Ἱπποϑοωντίδος φυλῆς . etc.] Elensis, 
a populus Hippothoontidis tribus, cuius popularis dicebatur Eleu- 
sinius. Àlis dicitur urbs, celeberrima Cereris templo et sacris 
quae Eleusinia dicebantur, nomen adepta, vel ab heroé cogno- 
mine, ut refert Paus. ài Atticis, et Harpocratio in ' Elevotvia, 
vel διὰ τὴν τῆς Δημήτερος ἔλευσιν. i i..e. propter Cereris adventum, 
ut inquit Etymologici auctor in 'Eltvoig, ubi alias affert huin: 
nominis etymologias: fuere autem Eleusinia sacra inter Graeco- 
, rum celeberrima, ac tarftae venerationis, ut commna&e mysterio-- 
| rum nomen illis κατ᾽ ἐξοχὴν tribueretur; magni vero aestimabatnr 
.' participem fieri horum mysteriorum, quia persuasum habebant, 
initiatos non solum in summa tranquillitate vitam traductures, 
sed etiam eam optato exitu terminaturos , ac post obitum quoque 
melioris spem esse certam, Sed non est mirandum, quoniam in- 
. ter oinnes géntes vulgus est valde, credulum, soli docti sciunt τὸ 
ἐπέχειν. Inter Hispanos creditur animas defunctorum, qui Fran- 
eiscano fune ligati et veste induti sepeliuntur, omnes salutgne et ς 
gloriam aeternam consequi ,. quin per purgatorji poenas. tranf oie, 
ac ideo vestes illas et funem .emunt, ex quorum credulitate et 
pia erga. Ij Franciscum, qui illum ordinenf instituit, devotiope, 
tot Σφήκων seu Κηφήνων millia, ignavuun reipub, pecus aluntur. 
Multo melius eum llispania. actum esset, si.id genus homines agros ' 
colerent, et artes exercerent. Sed ad Cereris mysteria. yeerta—- 
mur, quorum duo erant genera, parva et magna; ad parya ge; 
cepti Mystae, ad magna Epoptae dicebantur, . ut. refert. H 
cratio noster in ᾿Επωπεευκύτων, his res sacras inspicere Ticahet 
reliquis id non permittebatur, mysteria vero vulgare: erat piaca- 
jum magnum: qua de causa Diagoras proscriptus ab Atheniemsi- 
bus legitur, quod in his quoque religionem violasset; ad.qgg 
ailentium videtur alludere Venusinus. vates Carm, lib S WU 


* Est et fideli tuia silentio . " ἊΝ ΝΞ DUE 
vede Merces; vetabo , gui Cereris sacrum — εν τὸ 
, ᾿ς Fulgaret ἀγδαπαε, , sub üedem BERTA 
ts Sit trabibus, fragilemve mecum — 29e 
, os" s Solvat phaselum. t| 


Pratco etiam aderot profanos f $uübmovere iubens, qui ipro 
Νὅκας ὅστις ἀλιτρός. M 


 kNNOTATIONES. | ἢ MT 


οὶ" τὶ alii volunt : x | 

"Exe , ἕκας lo βέβηλοι. 

E Procul, procul esie ργοζαη, τ 

" Ende illud Virgilii e ex Aeneid, lib. 6. v. 258. | d 
e : Procul, ó procul este profani, 
cr Conclamat v vates —— . 22 

et Horatü Carm. lib. 8. Od. 1. E | ᾿ 958 


.. Odi profanum vulgus εἰ arceo, 0b 
soo Favete linguis ΝΕ 


Quare Nero referente Suet, in eius vita Eleusiniis sacris, quorum ; 
initiatione impii et scelerati voce praeconis submovebantur, inter- 
esse non ausus est; verum Augustum , Adrianum, M. Antonium, 
et alios celebres viros his sacris initiatos fuisse constat ex bistoria 
| Bomana, et hinc etiam patet eorum veneratio inter Ethnicos. 
᾿Ελεύτιοι, ἔϑνρς τῆς "lanvylac.] De hac lapygia gente, 
nulla apud alios, quod sciam, fit mentio, E 
— Παρϑένιος δὲ ᾿Ελεφαντίδα αὐτήν onov.) Sine dubio hace 
yerba separanda sunt a praecedentibus. Nibil enim habent com; 
mune Eleutii,. populi lapygiae, cum Elepbantide urbe. Sic vero 
concipienda sunt: ᾿Ελεφαντίνη, πόλις Αἰγύπτου. Παρϑένιος δὲ, Ι 
etc. i. e. Elephantine, urbs Jdegypti; Parthenius vero Elephantedg 
[lege Elephantida] eam vocat. "Dent ntile, eic. Ut in versione Latina, — * 
. ld literarurh ordaq exigit. Post E1evrios. enim debet segni! ÉAi— 
|» gavríyy , cuius urbis saepe meminit Herodotus lib. 9. ad qui 
. se quoqué venisse inquit eodem libro c. 29. Melae lib, 1. c. Ὁ. 
Elephants , Iosepho de bello Iudaico lib. 5. c. 11. iuxta divisio- . 
nem capitum Latinam ᾿Ελεφάντων πόλις dicitur ,' ad quam uíqué 
Nilus navigabatur, ulterius enim progredi Cat«ractae prohibebant, 
quod etiam testatur Plin. lib. 5. c. € Mela libro capiteque citáto, 
 Néstram lectionis coniecturam confirmat Isaacus Vossius in suis 
eruditis ad Melam observationibus. ὁ. | 
^EXiBvoysg, πόλις Ταρτησσοῦ. ] Elibyrge, urbs Tartepsi.. 
Cuni nulla apud alios fiat huius urbis mentio, ac noster dicat ex 
Hecataei Europa fuisse Tartessi urbem, Tartessus vero fuerit iu * 
Betica, non absurdum est suspicari loqui auctorem nostrum de 
Hliberi antiqua prope Granatam urbe, a qua concilium 4Jiliber— | 
tanum celebre apud Hispanos nomen accepit, ab illa adhuc hodie 
porta quaedam Granatae, vicinusque urbi mons Elvirae nomen 
vulgo retinent, quo in'nomine corrupta quaedam nominis urbis 
vestigia apparent, Jllurgavonenses enim Hispaniae populi, quo-. 
. rum Caesar meminit de bello Civili lib. 1. flumen Iberum attinge- 
bant, nec ad Stephani Elibyrgen pertingere possunt, quae erat | 
in Betica, ut nec [lurgis Ptolemaei, quam ipse lib. 9. c. 4. ver- 
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' . aus Terraconensém regionem locat, quae longe distabat | ἃ Betica. 
Videsis Nonium medicum in àua Hispania c. 91. | 
' EX Lx & ρτόλις Πελοποννήσου. "Ougooc:] Helice , MM P« 
loponnesi ex Homero, apud quem Il..9. v. 208t inventi Nllimis, 
, stichium illud ab Stephano citatum ; in hac urbe. ur Ne-*- 
ptunus ab ea Heliconius dictus y; cuius templum una cüm urbe a 
. mari terrae motu quodam magno obrutum faisse refert Strabo 
^. Bib. 9, Videsis quae in. βόῦρα ànnotavimue. 
' $59 ᾿Ελίμεια, πόλις Μακεδονίας" Σεράβων ἑβδόμῳ. Elimea, 
a üpbs Macedoniaé ex Strabonis lib. 7. apud quem libro éítató J4i—- 
μια dicitur: Πρὸς δὲ τούτοις «ἀυγκισταῖ τε καὶ ἡ “Ζενρίᾳπος; καὶ 
4j Τριπολίτις Πελαγονία, sol'Eooóol, καὶ Δίμια, xal" Epasvga. 
ἢ, e. Iuxta. hos vero Lyncistae et Deuriopos, εἰ T»ipolitis Ρεΐαρο-- 
| nia, εἰ Eordi, et Límia, et EraQyra. Eadem urbs eidem paulo 
infra vocatur ῥάϊμια: Καὶ δὴ καὶ τὰ περὶ Zdvyxiaróv., καὶ Πελα- 
ονίαν «αὶ ᾿Ορεστιάδα, καὶ Αἰμίαν, τὴν ᾿ὥνω Μακεδονίαν ἔχα-. 
. 1. €. E quae circd Lyncístum , et Pelsgoriam, εἰ Orestia- 
dem, et Aéntiam, superiorem Macedoniam vocabdnt. ue locó 
δ. ΣΡ οΓρβ Datípüs vertit Elymiam; Livius lib. 81. c. 89. οι Bloneen 
ἢ feat: Jta angustiae mihore certamine, quam, gung anibnis propo- 
puerant, supérataei et da Erduaeam pervenfam j* abi peruoetinia 
pussjm.. agris , in Elimeum se récepit. - - 
| — "H ἀπὸ πὸ " Elvov.] Haec verba contoqüere n Possum: 
Eliüjea enim ap Heleüo- qui potest deduci? Itaque veleári sére ὃ 
huc, vel pro ἢ ἀπὰ "Ἑλένου legentium est τοῦ Ἑλένου. i" 
Heleni. MEN 
0— Τὸ ἐϑνικὸν ᾿δαιμεϊώτης! Gentile ἜΝ Macedo- 
— fiae. dicebatur Elimeótes, Elymi vero fuere populi Siciliae, E 
nmei autem Persidis. — i 
| Ἐλίξρια, νῆσαῦ ἐ οβορέων ^ οὐκ Ἰλάσσῳν PE 
Elixeea, insula Hyperboréorum, npo minor Sicilia, cuius in- 
΄ colakta ffhvio.Cerambyca dicebantur Gramóycas vocat Hyperbo, . 
$59 reorutn insulàm describit Died. Siculus lib. 2. Bibliothecae histo. 

: b ricae iuxta Oceanum in'l locis « contra Celficam, sed eam nomina . 
proprio non nominat ; ipaissirhi am esse existimo, cuius apud d 
quod sciang "nulla fit menfió. : ᾿ 

“Ἑλλάς, πόλις Θεσσαλίας. Hellas, adis, urbs Thessaliae ex 
Homero, apud quem Il. 9. v. 896. invenitur versiculus ille, dy 
moster innominato poeta affert, ubi interpres Latinus non recte 
"vertit illa ultima verba, ἘΣ 
éy “Ελλάδα ve Φϑίντ. 7 o 7 
in Graecia Phihiaque. : ME 


— transfert enim 


N 
, 
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Hoc enim in loco Hellas et Phihia, non sunt regionum | sed ur- 


bium Thessaliaé nomina, quod etiam confirmat Const. Porphy- 
rog. Thein. lib. 2. Them. 5. et Eustath. ad eumdem versum, sed 
interpr etem decepit vox “Ἑλλὰς aequivoca, quae significat et Grae- 
ciam , et urbem Thessaliae, Helladem. ^ 

Ελληνύπολις, πόλις Bi9vvíag, etc.] Hellenopolis , urbs | 
Bithyniae Niceph. Callistus auctor est a Constantino magno de ma- 
tris nomine sic vocatam fuissc, quare Helenopolisuno tantum Z debet 
scribi ; noster inquit post instaurationem Βῴλαζῥεπ vocatam fuisse, . 
cuius nominis nullam apud alios inveniebam notitiam, at Drepanum 
dictam antea fuisse, légcbam apud Amm. Marcell, lib. 26. c. 92. 
Rumitalca enim tribunus in societatem Procopianorum adscitus, et 
suscepta cura palatii , digesto mature consilio, permixtiogue cum — 
militibus, mari ad Drepanum antea, nunc Helenopolim venit , ex- 
indeque Niceam spe celerius Qecupavit, ; 
- ᾿δλληνικόν. ᾿4φ᾽ ὧν “Ελληνομεμφίται, etc.] Lege 'Bá- a 
ληνικομεμφίται, sicut Καρικομεμφίται. Nec oppidorum , Bec ὅβ- 
pidanorum extat apud alios memoria. 

᾿Ελλήσποντος, ἡ χώρα παραπειμένη, etc.] Hellespontus ! 
non solum dicitur de regione, sed etiam de freto,: quod erat in- 
ter Abydon et Seston, at noster, cuius scopus est agere de ur— 
bibus/et populis, tantum de regione loquitur, quae erat iuxta - 
id fretum, per quod Xerxes Persarum rex constrato navibus 
ponte duxit exercitum; sic vero vocabant primas Ponti angu- 


. stids; utrumque testatur Plin. lib. 4^ c. 19. Primas Ponti angu- ᾿ 
alias Hellespontum vocant. Hac Xerxes Persarum rex constrato 


navibus ponte duxit exercitum: porrigitur inde tenuis Euripus 
LXXXV. M, pass. spatio ad Priapum urbem 2siae, qua Magnus 
"dlexander transcendit , inde spatiatur aeguor, rursusque in arctum . 
coit; La:itas Propontis » appellatur, angustiae, Thracius Bospho- 
rus, latitudine c c Cc c.. pass. gua Darius pater Xerxis copias ponte 
transvexit. - : 

— [Ἔστι δ᾽ ἀπὸ δύο παρηγμένον. ] Inquit Hellesponti nomen 
a duobus deduci, videlicet ab Helles genitivo et Pontus, sicut 
"et alia, quae in exemplum affert. 

— Περὶ ποταμῷ. Παραποτάμιος.ἢ Pro περὶ ποταμῷ lege : 
“αρὰ ποταμόν. Sequens enim liomen “Παραποτάμιος id clamat; et 
antecedentia etiam ὡς παρ᾽ ὠπεανὸν, Παρωκεανίτις id con- : 
firmant. . 

᾿Βλλοπέα, χωρίον Εὐβοίας, etc.] Ellopia, locus Eubegeae, 
et ipsa quoque insula Euboea E/lopia vocata fuit ab Ellope Ionis 
filio, quod ex Strabonis lib. 10. habet. Sic enim ille: Καὶ "EMo- 
στία δ᾽ ὠνομάσϑη ἀπὸ "Ἑλλοπος τοῦ "Imvog. i.e Et Ellopia vero 

Stephanus Vol. IF. Ff | 
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[Euboea] nóminata est ab Ellope Yonis filio. Perperam in versione 
Latina dicitur Iovis F » Error typographo imputandus. | 
; 0 — ' EMytro καὶ ἡ περὶ Δωδώνην χώρα Ελλοπία. Dicebatur 
, etiam regio quaedam circa Dodonem Ellopia, cuius incolae Elli, 
et Selli pro diversa lectione ilhus hemistichii Homerici quod in- 
tj, venitur ll. 16. v. 234. dicebantur, quod etiam confirmat Eust. 
. . ed eumdem locum. ü mE 
᾿ ΓἘλμαντικὴ,, πόλις ᾿Ἰβηρίας, etc.) Elmantice, urbs Ibe- 
piae, quae intra Iberum fluvium, ex Polybii lib. 3. Eius sunt. 
verba; Tg à ἐπιγενομένῳ ϑέρει πάλιν ὁρμήσας ἐπὶ Ovaxalovg, 
᾿Ελμαντικὴν μὲν ἐξ ἐφόδον ποιησάμενος προσβολὰς κατέσχεν. i. e. 
960 Sequenti vere suscepta in V'acaeos expeditione Elmanticam repen. 
. b tina invasione occupavit. Loquitur Polyb. de Anuibale; Ludo- 
. vicus Nonius in sua Hispania capite 38. auctor est, Elmanticen 
᾿ς Spaphani et Hermandicam Livii lib. 21. c.6. esse quae nunc Sal- 
mé&niiga dicitur; Plutarcho de mulierum virtutibus Salmatice, 
cui eodem libro Salmatides foeminae celebrantur; Polyaeno vero 
Strateg. lib. 7. Salmatis dicitur; vulgo autem vocatur Salamanca, 
urbs notissima Hispaniae et academia omnium scientiarum, cele- 
berrima, quam Ferdinandus Ilf. huius nominis, Castellae rex 
huc transtulit anno 1240. cum antea esset Pallentiae,. auctore . 
Mariana de rebus Hispaniae lib. 13. c. 1. Cosinograpbhus lib.'9. 
c. 5. Salmanticam vocat sed eam inter urbes Lüsitanorum medi. 
terraneas numerat, ut et auctor Geographiae Nubiensis. Aliqui 
,euun ex veteribus4llam Castellae veteris partem Lusitaniàe ad- 
scribebant; sita est in Castella veteri, ad Tormem [fluvium , qui 
aquas in Durium devolvit, antequam intret Lusitaniam. Durius 
"enim fluvius ad Lusitaniae oppidum, quod vulgo dicitur O Porto 
in mare aquas exonerat. Ab Elmantica vero potuit dici SaZman- 
lica, sicut ab Elyrus dicitur Salyrus Scylaci in Κρήτῃ, spiritus 
enim asper mutatur in sigma. Huiusmodi nomina utroque modo 
reperiunlur. — * 2007 
"Elog, πόλις Μακωνική.) Helos, urbs Laconica ex Homero, 
apud quem II. 2. v. 594. legitur illud hemistichium, quod in no- 
minato poeta affert noster; fuit urbs maritima, quaré idem poeta 
eadem Il. v. 584. ἔφαλον πτολίεϑρον. 1. e. maritimam urbem vo- 
cat. Memora£ur Strab. lib.8. Pausaniae in Laconicis : . ' ful ϑαλάσσῃ 
πόλισμα" EXog ἦν » οὗ δὴ καὶ Ὅμηρος ἐμνημόνευσεν ἐν καταλόγῳ 
«ἀαχρδαιμονίων" T | 
Ofz dg ᾿Αμύκλας εἶχον, " Elog ss ἔφαλον πεολίεϑρον. ^ -— 
- Ῥοῦτο dios μὲν Elio νεώτατος τῶν Περσέως maid, διορεεῖς " 
δὲ παρεστήσαντο ὕστερον πολιορκίᾳ. i. e, «(ὦ mare oppidulum fuit 
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. Helos, cuius etiam Homerus meminit in Catalogo [navium] La- 
cedaemoniorums  . | | 
Quique 4f myclas habebant, Helosque ad mare oppidum. 
Hoc deducta colonia condidit Helius Persei liberiim natu minimus; 
Dorienses vero per obsidionem postea sui iuris fecerunt. ἴδοι eius- —— 
dem Pausaniae aetate ruinae tantum huius oppidi extabant, Sic — , 
énim ille eodem libro: /190sÀ00vt: δὲ ἀπὸ Τρινασοῦ στάδια ὡς Oy- 
δοήκοντα, τοῦ “λους τὰ ἐρείπια ὑπόλοιπα qv. i, 6. Progredientivero 
a Trinaso circiter , xxx stadia τεϊίσιια sunt rudera, ubi fuit Helos. 

— Παρὰ τὸ ἐν ἕλει εἶναι. Helos, urbs Laconica nomen ac- 
cepit, quod in palude sita esset. Quod ex Strabonis lib. 9. vide. ' 
tur desumpsishe. Sic enim ille: "Elog τὲ καὶ ᾿Ελεὼν, καὶ EDM- — — 
σιον ἐκλήθη διὰ τὸ ἐπὶ τοῖς ἕλεσιν ἰδρύσϑαι. 1. e. Helos quoque et 98] 
Heleo , εἰ Heilesium dicta fuerunt, quod prope paludes sitd essent, ἃ 
0 — Of πολῖται Etlossg.] Huius Laconicae urbis cives dice- 
bantur Zfeilotes, Heilotae, Heleii, et Heleatae, qui a Lacedae- 
moniis subiugati in servitutem omnes retlacti sunt; hac condi- 
tione, ut doinino non liceret, nec libertate donare, nec extra 
Spartae fines vendere, auctore Strabone lib. 8. hinc verbum εἴ- 
λωτεύειν. 1. e. servire apud Harpocrationem; ex his Helotis, qui 
erant probatae fidei dicebantur oysio:, teste Hesychio. At Thu. 
cydidis Scholiasta ad eius lib. 1. inquit, Lacedaemones, quod 
semper cuim Helotis dissiderent, perignominiain et iniuriam suos, 
servos, votasse Helotas, Eius appono verba:"Elog, πόλις τῆς 
“ΜΠακωνικῆς, ἧς οὗ πολῖται ἐκαλοῦντο Εἴλωτες, ob ovv “ακεδαι- 
μόνιοι διὰ τὸ ἀεὶ διαφόρους “εἶναι ἀλλήλοις, τοὺς δούλους αὐτῶν 
ἐκάλουν Εἵλωτας κατὰ ἀτιμίαν, καὶ ὕβριν. i. e. Helos, urbs 1,α-- 
conica, cuius cives vocabantur Heilotes; Lacedaemonii ígitur, 

. quod semper cum ipsis dissiderent, suos servos per ignominiam, . 
εἰ iniuriam:vocabant Heilotes, Sed hanc litem inter Strabonem et 
"Thucydidis Scholíastam tamquam honorarius iudex componet 
Pausanias, ex cuius verbis apparet Heilotes in servitutem reda- 
ctos publice fuisse a Lacedaemoniis,. ac deinde reliquos alterius 
genUs servos Heilotes quoque apud eos vocatos fuisse," Eius sunt 
ex Laconicis verba: Kel πρῶτοί γε ἐγένοντο οὗτοι Αακεδαιμονίων 
δοῦλοι τοῦ κοινοῦ, καὶ Βἴλωτες ἐκλήθησαν πρῶτοι, καϑάπερ ye 
καὶ ἦσαν. Τὺ δὲ οἰκετικὸν τὸ ἐπικτηϑὲν ὕστερον Δωριᾶσι, Μεσση-- 
ψίους ὄντας ὀνομασθῆναι καὶ τούτους ἐξενίκησεν Εἴλωτας " καϑ᾽ 
ὅτι καὶ δλληνας τὸ σύμπαν γένος ἀπὸ τῆς ἐν Θεσσἁλίᾳ ποτὲ κα-- 
λουμένης “Ελλάδος. 1. e. Et primi isti Lacedaemoniorum servi publi. 
ci fuere, et Heilotes vocati fuerunt primi, sicut erant; quidquid 
vero servorum a Doriensibus acquisitum est ,. [etiam] δὲ essent Meo- 
senii, usus obtinuit, ut et ipsi vocarentur Heilotes. Dorienses isti 
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. sunt iidem ac Heilotes. Helos enim urbem, a quo Hfeilotes nomen 
. acceperunt, in suam potestatem redegerunt, ut claret ex eodem 
- Pausanias, cuius, verba pag. 260. b. attulimus. De Servorum 
vero nománibus' inter Ethnicos iam alibi annotavimus quae ad 
eruditionem pertinebant. B 
᾿Ελοῦσα, πόλις τῆς νῦν μὲν Παλαιστίνης, ctc.] Elusa, urbs 
gg] nunc tertiae Palaestinae, olim Arabiae, (iem alibi annotavimus 
b tertiam. Palaestinam vocari 7rabiam Patraeam) Cosmographus 
lib. 5. c. 16. inter [dumaeae urbes eam numerat, iu ea Sarraceni 
Venerem colebant, ut refert Hieronymus in vite Hilarionis; ego 
reor eandem esse quae Geneseos c. 16. v. 7. dicitur ^w Sur. i.e. 
Petra; quoniam Hierosolymitanus interpres reddit id nomiuis 
mn Halusah: Oncelos vero per ἰσοδύναμον vertit *aàn Ha- ἡ 
. grah, i. e. Petra; apud Arabes enim ^in Áagar est. Petra, oppi- 
" dum, «d quod fugit Agar ancilla Abrahami. | 
| 5 ᾿ἾΒλπία, πόλις ἐν Δαυνίοις, κτίσμα ᾿ Ῥοδίων.) Elpia, urbs 
Dauniae a Rhodiis condita, Id ex Strabonis lib. 14. desumpsit, 
'cuiue sunt' verba: ' 4g' οὗ καὶ μέχρι ᾿Ιβηρίας ἔπλευφαν, κακεῖ μὲν 
τὴν ᾿Ρόδην ἕκτισαν, ἣν ὕστερον Μασσαλιῶται κατέσχον " ἕν δὲ 
᾿ φοῖς ᾿᾽Οπιεκοῖς τὴν Παρϑενόπην᾽ d» δὲ Δαυνίοις μετὰ Κώων ' EÀ- 
slap. 1. e. Éx guo [Rhodii] et usque ad Hispaniam nuvigarunt et 
&&c Rhoden condiderunt, quam postea Massilienses occuparunt: 
et in Opicis Parilenopen ; in Dauniis una cum Gois Elpias. 
᾿Ελύμαι, χώρα ᾽“᾿Ισσυρίων πρὸς τῇ Πιρσικῇ.)] E3ymae, re- 
. gie Ássyiorum ad Persidem prope Susianam, cuius praecipua 
wrbs erat Elymais, in qua erat templum Dianae valde opulentum 
argento, et auro, et variis donis, quorum plurima Alex. Macedo 
illic reliquerat, ut narratur Machaeb. lib. 1. c. 6. v. 1. etc. Hanc 
urbem propter illius templi divitias Antiochus rex voluit diripere, . 
et hanc fuisse eius morlis ceusam a Deo inquit Polybius Megalo- 
polita apad loseph. Antiquit. hb, 19. c. 13. at Iosephus verosi- 
milius esse inquit id ei accidisse, quod Hierosolymitanum tem- 
plum diripuisset; uterque suae religionis contemptum Antiocho 
mortis causam fuise.contendit. Simili modo apud eumdem Iogse- 
phum Antiquit, lib. 8. c. 7. Menander historicus antiquus causam 
pluviarum, quam historia sacra Reg. lib. 8. c..18. precibus Eliae 
prophetae tribuit, ipse Ithobali Tyriorum regis supplicationibus 
assignabat, Machab. lib. 2. c. 9. Antiochus conatur Persepoliin 
occupare et templa spoliare (hullibi enim argentum etaurum tuta) . 
Eadem necne eit urbs Persepolis et Elymeis, ignoro, . 
, | "EÀvoosg, πόλις Κρήτης.  Εἰγτὰβ, ürbs Cretae. Memora- . 
tur Scylaci in Κρήτη cui Σάλυρος dicitur eodem modo ac ab ' EA. 
| μαντικὴ factum est Σολμάντικα; de qua sic Paus. lib. 10. "Aura 
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δὲ lv τοῖς Χρητικοῖς ὄφεσι καὶ κατ᾽ lo? ἕξι "Elvooc "πόλις. οὗτοι 

᾿οὖν αἶγα χαλκὴν ἀπέστειλαν ἐς Δελφούς. i. e. Est adhuc aetate 
mea in Cretae montibus: Elyrus; hi fid est, eius oppidani] oa- 
pram aencam Delphos miserunt, 

"Elogog, πόλις Σικελίας, ἀπὸ Elogov ποτὰμοῦ Elérus, 262. 
urbs Siciliae nomen adepta ab Eloro fluvio ; huius urbisjulla apud & 
Latinos fit:mentio; at memoratur apud Ptolemaeum lib. 8. c.4. , 
inter civitates Siciliae mediterraneas; apud Scylacem vero in Xi- ^ 
κελέα neutro genere et accentu aspero ecribitur πόλις "EÀcgow. . . 
Fluvius autem Elorus, a quo urbi nomen, celebratur inter alios. 
Andino. vati Aen, lib. 8. v. 698. | 


—— et inde 
Espero ; praepingue solum stagnantis Helori. 


^ Hinc altas cauteis, proiectague saxa Pachyni. 
Riadimus. 


— Ὃς λέγεται τιϑασσοὺς ἰχϑῦς ἔχειν.) Amnis Elorus seu He- 
lórus habebat citures pisces, qui ex manu offerentinm sumebant 
cibos: quod ex Apollodori Chronic. lib. 1. offert noster. Id étiam 
affirmat ex Nymphodoro Athenaeus lib. 8. ex nostris vero Plinius 
in Eloro Siciliae castello id accidere inquit lib. 39. c. 2. E-manu 
vescuntur pisces in pluribus quidem Caesaris villis: sed quae ve— 
teres prodidere. in stagnis , non piscinis, admirati, im Eloro. Si- 
ciliae castello, non procul Syracusis, . 


^0 ρα στε καὶ Μακεδονίας ἄλλη. Cum prius memoraverit Sici- 
Jiae Elorum, punc celebrat Macedoniae urbem Elorum, quae 
Soylaci in Μακεδονία dicitur ᾿4λωρὶς; Plinio vero lib. 4. c. 10. 
Olorus. 


' — — ϑουκυδίδης δὲ ἐν ἕκτῃ, καὶ ᾿Ελωρινὴν ó0óy φὴσί.} Tn- 
quit Thucydidem lib. 6. memorasse viam Elorinam, quae nomen 
videtur accepisse nom a Macedoniae, sed Siciliae Eloro. Sic enim 
ille libro ab Stephano cilato: Οἱ δὲ Συρακούσιος, ἀϑροισϑέντες 
ἐς τὴν ᾿Ἑλωρινὴν ὁδὸν, καὶ ὡς ἐκ τῶν σεαρόντων ξυνταξάμενοι; 
ἔς τε τὸ “Ολυμπίειον ὅ ὅμως σφῶν αὐτῶν παρέπεμψαν φυλακήν: ie. 
Syracusani vero in via. Helorina congregati, ac ut pro praesenti 
rerum statu acie instructa, praesidium iamen e suorum numero ad 
Olympieum miserunt. 

ἘΕμβατον, τόπος τῆς Eou9Qaiag.] Embatus, locus Ery- 
thfaeae ex Theopompi Hellenicotum octavo. Ejus quoque memi- 
— nit Thucyd. lib. 8. Προσμίξαντες δ᾽ dw αὐτῆς τῇ ᾿Ικάρῳ xal Mv- : 
xóvo , πυνϑάνονται πρῶτον ὅτι ἡ Μαιτυλήνη ἑάλωκε. Boviontwos . 
δὲ τὸ eagle εἰδέναι, κατέπλευσαν ἐς "Εμβατον τῆς ᾿Ερυϑραίας. 

. ie. Cum vero ab eo (Delo profecti ad [carum εἰ IMyconum perve- 
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miesent, iunc primum audiunt Mitylenen captam esse: Sed cwm 
rem exploratam habere vellent, ad Embatum Erythraeae navigarunt. 
Ad quem locum eius Scholiasta inquit: ' Eg" Euflazov] τὸ éfivov 


.' τὸ μεταξὺ Χίον καὶ ᾿Ερυϑρᾶς. i. e. 4d Ἐπεδαίμπι) angustiae ,. in— 
ter Chium et Erythram,— | 


"Eui6a, πόλις Φοινίκης «Διβανουσίας.Ἷ Emisa , urbs Phoe- 
nicine iuxta Libani regionem. Memoratur Ptolemaeo lib. 5. c. 15. 


969 (cui inter Apamenes civitates locatur;) Amm. Marcellino lib. 94. 


b c. 926. Posi hanc acclini* Libano monti Phoenice regio, plena gra- EE 
tiarum et venustatis, urbibus decorata magnis et pulchris:*in qui- 


bus amoenitate celebritateque nominum "Tyrus 'excellit , Sidon εἰ 
Berytus , üsdemque pares, Emissa et Damascus, saecwis condi- 
1ae priscis, Ex hac urbe, quae etiam Emesa dicitur, fuere Hy- 
psicrates historicus, cuius meminit Lucianus de Macrobiis, He— 


. liodorus, qui Aethiopica scripsit, teste Vossjo de historicis Grae- 


cia lib, 4. c. 18. Nicephorus lib. 19. c. 84. auctor est, cum Syho- 


' dus provincialis statuisset, μὲ vel libelli Heliodori combuürerentur, 
᾿ veljpsi episcopatus abrogarctur (erat enim episcopus) maluisse 


Heliodorum episcopatu se abdicare, quam scripta sua comburere. 
"-— Διονύσιος ὁ παιητής.] Dionysius iste poeta, non est Pe- 
riegeta ille; forsitan est qui Bassaricorum, id est, Dionysiaco- - 
rum opus scripsit, in cuius hemistichio pro τῆρ δὲ πρὸς aitoMng - 
leg& τῆς δὲ πρὸς ἀντολίης i. e. iuxta grientem. | 
. .Egmógiov, πόλος Κελεικὴ, κτίσμα Μασσαλιωτῶν.) Empo- 
εἶμαι, wrbs Celtica, opus Massiliensium. Haec urbs erat in orà 
maritima Catajauuiae, quae ad Hispaniam, nou ad Galliam per- 
tinet; sed auotori nostro tota illa ora dicitur Celtica. Ptolemaeus 
Jib. 2.. c. 6. foem, gen. et num. plur, utitur huius urbis nomine, 
ut et Livius lib, 34 c. 9. qui duo huius nominis oppida muro tan- 
tum divisa celebrat hisce verbis: Jam tunc Emporiae duo oppida 


. erant , muro divisa. Unum Graeci habebant α Phocaea, unde et 


Massilienses oriundi : alterum Hispani, sed Graecum oppidum in 
mare expositum, totum arbem: muri minus. quadringentos passus 


patentem habebat, Hispanis retractior a mari trium millium. pas- 


Suum in. oircuitu murus erat. Tertium genus Homani coloni ab 
divo Caesare post devictos Pompeii liberos adiectiy nunc in cpr— 
pus unum confusi omnes: Hispanis prius, postremo et Graecis in 
civitatem Homànam adscitis.. Memoratur etiam inter Hispaniae 
yrbes Sil, Italico lib, 8, | ED 
. . ^. Dat Carthago vires "Feucro fundata veiusto , 
. -  Jhotaicae dant Emporiae , dat Tarraco pubem 
F'ifzra. ΝΣ | . DEM 


- 
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Ideo. Phocaicas Emporias-vocat eruditissimus poeta, quia Massi. 


lienses a Phocaea oriundi eas condiderunt, ut ex dictis apparet. 
— Τετάρτη Kayuxgvícg,]. Quarto loco memorat Campauiae 

emporium;.cuius meminit Liv. lib. 21. c. 57. Emporium prope 

Placentiam fuit, et operevalido et magno munitum praesidio. Eius 


castelli oppugnandi spe cum equitibus ac levi armatura profecius - 


"nomine utrique sexui communi ἡμέονους. i. e. semiasinos Vo— 


' limi, tamen facillimo negotio dignoscuntur, tuu rostro et labris 


"Innibal, cum plurimum in celando incoepto ad effectum spei ha- 

buisset , nocte adortus non fefellit vigiles, tantus repente clamor. 

est sublatus, ut Placentiae quogye audiretur. | | 
'"Evtcrol,"Ougooc.] Eneti celebrantur ex Homero, cuius 268 

alfert versum, qui apud eum legitur Il. 2. v. 859, in quo Caecus 8  ' 

ille (caecum fuisse Homerum inquit disertissimus Romuli nepo-.— - 

tum Tusc. Quaest. lib, 5.) vel potius poetarum omnium nat roch, 

i. e. videns, ut loquuntur Hebraeorum παῖδες, meminit mularum 

agrestium ex EnetisPaphlagoniae. Mulae vero et muli quos Graeci 


cant discriminante genus articulo, nullibi terrarum generosio— 
res gignuntur, quam in Hispania, quae non solum im procrean- 
dis mulis et mulabus, equis et equabus, sed etiam aliis in rebus - 
quod ad praestantiam attinet, primum inter oinnes.tolita terra- : 
rum orbis regiones jocum tenet, Naseuntur autem.non solum ex 
equo et asina, verum etiam ex asino et equa, ac cum sint sumil- , 


cum auribus; mulae enim et muli, qui nascuntur ex asino ἀξ ἡ 


«qua sunt pulchriores et celeriores, nou habent enim. tag magnas 


aures, nec sima$ nares, noc tam. turgida labra, quam qui na- 
scuntur ex equo et asina. Huiusmodi enin) anigantia fratri asei— . 
nülantur magnitudine corporis, facie, et robore, .ut testatur - 
philosophorum Homerus de hist. animal. 1. 6. ο,.28..4 matre εἴ- 
iam denominationem accipiunt. Nam wulae, et muli. equis, 


᾿ quos equa; asinini,. quos asina peperit, dicuntur; horum mares 


w 


antiqui hinnos, illorum mulas vocabant, Quae sunt ita.nota , sci- 
licet ex duabus diversis speciebus, non gignere, in.ounü api- 
mantium genere, idcirco mulas non, parere, etsi.aliquando pe- 
pererunt, prodigiü loco habitum y. auctoy-est. Plin. higk.. nat.,]1..8. 
c. 44. In Hispania mulae equinae, utpote pulchriores et celerio- 


. res et ipajorea córpore trahunt currus urbanos, posthabitis equis, 


non solum nobilium, equitum, xegulorum, ecclesiasticorum, 

sed etiam regum; at regum tantum, cum extra regiam civitatem 
proficiscuntur; muli vero portant lectieps, inulis vero, qui nog 

sunt, tanta corporis magnitudiue praediti portaiidia omeribus, mu- . ᾿ 
labus arandis agris utuntur, celeriua enim et plus arant, quam  - 
boves vel maxime aratores: ex Geneseue c, 36. v, 24, apparet 


^ 
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 Anah invenisse mulos in desérto. Bic enim intelligenda sunt ver- 


bailla, non de aquís calidis. Quia quae illic sequuntur verba, . 


id videntur confirmare:. Gm pasceret asinas patris sui, Mulae 
autem et muli qui*in Syria nascuntur diversi supt ab illis; horum 
meminit Stagirita philosophus de hist. amm. lib. 6. c. 24. et ς. 86. 
quae ex mutuo maris'et foeminae eiusdem speciei coitu nascun- 


tur, et propter símilitudinem mulae appellantur. Harum etiam, 


meminit Plin. lib. 8. c. 44. etsi per incuriam testem advocat 


. Theophrastum loco Aristotelis, et in Cappadocia inquit huius- | 


modi mulas nasci. Sententiam meam confirmant illà, quae de 


- longaevitate muli affert, qui xxx annis vixit, ac dimissus per 


senectam , cum tetriplum aedificaretur commears iumenta ad ope- 


'ya exliortabatür, quare Atheniensium decreto sancitum füit, ne 


a frumentorum acervis arcerétar quae Aristot. de bist. anim. I 6. 


€. 94. tradit, Non possum non mirari Iul. Caes, Scaligerum, qui: 


verissimam illam Aristotelis sententiam de similitudiue harum ani- 
mantium eut inatre, corporis magnitudine, facle, et robore im- 
pugnat. Scilicet ipse, vel numquam viderat huiusmodi animantes, 


385 vel abaaliis huuc errorem accepit: ego vero ut té&tis αὐεύπτης 


t 


 famque ad. urbem aíncyram ventum erat, ubi numero coplarak 


verisstiftSin esse testor Áristotelis sententiam; illius ad Aristote- 
lis lib. 6.'c. 28. sect. 349. sumt quae sequuntur vezbá: Narn quae 


* mulae ex asino et egua procreantur, sane sunt contumaces, ut 


pater , et auribus longioribus, "neque natura sunt gradariae, sed 
ἅγιε fiunt, néque equae pulchritudinem repruesentant, contra 

eX apuo et asina patri simillinia, generosae, ' tractabiles, specie 
insigni, auriculis colloyte, &c'pectore patris, etc. Quae-qmnia 


. g sunt falsa , et contrarie modo"iutelligenda, Obiter notandum imu- 
^ lag, quibus olim utebantur Hebraei κατὰ τὴν ἐμὴν fuisse exilla 
. mularum specie, quae in Syria nascebantur. Praestabant ienim 
celeritate, ut testatur Aristot&les de hist. ánimal. lib. 6.*c. 86. 
Ac super huiusmodi mulo videtur equitasse Absalomus Sam. 9. 
t c. 18. v. 9. ubi 4*5. pered. 1.. 6. mulus dicitur, et Selomoh Beg. - 


lib.'3. c. 1. v. 88. impésitus fuit super mulam iussu Davidis pa- 
tris sui, ubi m*5 pirdah, i. e. mula vocatur, Muli enim illi, 
quos Geneseos capite ampra citato invenisse dicitur Anah in de- 
serto 52" jemim. 1. e, mulj vocantur. ἡ | 2 

(0 —"fuxovy δὲ παρὰ Παφλαγονίαν. Eneti habitabant 'circa 
Pephlagoniam. Consentiens auctorum opinio est fuisse Paphlago- 
num populos, qui seditione ex Paphlagonia pulsi rege Pylaemeue 
“πα Troiam amisso vilierunt in Italiam, ac ibi sedes posuerunt, 


. ut ápparet ex Livii lib..$6c. 1. Strabonis lib. 19. Solini capitef6. 


Ab hris Venetos originegytrabere testificatur Q, Curtius lib. 8. «1. 


* 
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initio Paphlogoniam intrat: huic iuncti erant. Eneti vide quidom 
Venetos trahere originem credunt. 

| — Δέγονται καὶ " Evexlórc ἵπποι.) Memorat Enetided equos, 
quos Hesych. Enetidi circa Adriam; Scholiasta Euripidis in Hip- 
polyto v. 1131. Paphlagoniae tribuit: Strabo vero lib. 5. Hesy- 
chii sententiam confirmat, ac inquit Dionysium Siciliae Tytan- 
num armenta equorum ad certamina educandoórum instituisse, 
Obiter notandum ἵππος apud Graecos significare marem et foe 
minam, articulo discriminante genus. 

— Ἔστι xal πόλις Evzróg.] Nunc memorat moster Enetuni 
ürbem, a qua Eneti videntur denominati ; quae Solino capite su- 
pra citato dicitur Henetus, Zenodoto apud Strabonem lib. 19. He- 
neta, &c esse creditur, quae postea zfmisus dicta fuit, alii vero 
apud eumdem Strabonem aiunt Enetos apud Homerum esse pa- 
gum in littore x schoenis ab Amastri dissitum. 

— "Ag. ἧς ἦν Μύρμηξ, etc.] Inquit Myrmecem philoso- 
phum fuisse ex Eneto urbe, ac in huius rei testimonium advocat 
Diogenem Laértium, sed somniat epitomator noster, extra Aes 
culepii templum; nihil tale legitur apud Laértium. Relinquamus 
igitur eius .soninium Iosepho interpretandum. B 

"Evlonq, πόλις "Aoxaólag.] Celebrat Enispen Arcadiae ur- 
bem ex Homero, cuius est hemistichium illud, quod in nominato 
᾿ poeta affert, apud quem legitur Il. 2.'v. 606. Enispen vero me- 
morat Strabo lib. 8. cuius aetate iam erat deserta, ut ipse refert 
eodem libro, | 

"Evva, πόλις Σικελίας, πτίσμα Συρακουσίων. Enna, urbs 
Siciliae a Syracusanis condita, celeberrima templo, ac simula- 
cro Cereris omnium antiquissimo, ob illàd Cereris templum fa-' 

. mam habuisse hanc urbem inter omnes Siciliae urbes, praeci. 264 
puam, auctor est Mela lib. 9. c. 7. urbs fuit sita loco praecelso a . 
Atque praerupto; auct. Liv. lib. xxiirr Enmna, in excelso loco 

ac praerupio undique sita, cum Loco inexpugnabilis erat, tum 
praesidium in arce validum habebat. Ennengis vero Cereris, quae 
hac in urbe maxima religione colebatur, tanta fuit inter Ethnicos ' 
veneratio, ut Gracchanis temporibus, cum aditum esset ad li- 
bros Sibyllinos, ac in eis inventum, Cererem antiquissimam pla- 
cari oportere, ex amplissimo collegio decemvirali sacerdotes po- . 
puli Romani, cum esset in urbe Cereris pülcherrimum et magni- | 
ficentissimum templum ; tamen usque Ennam profecti sint, refe- 
rente Cicerone in Orat. 9. in Verrem et ex eo Lact, Firm. de ori- 
gine erroris lib. 2. Eius simulacrum sustulit Verres auctore eo- 
dem Cic. in Verrem Orat, 5. quod ipse oratione citata sic depin- 
git: Simulacrum Cereris Ennae ex sua sede, ac domo sustulit, 


* 
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quod erat (αἷς, ut homines cum viderent, aut ipsam videre, se (e- 


rerem , aut effigiem Cereris. non humana manu faciáàm, sed caelo 

delapsam arbitrarentur. Ennae vicinum erat nemus, quod . Sici- 

diae umbilicus vocabatur, Erat enim in medio insulae , omi flo- 
rum genere àbundans, ut prae nimia fragrantia canea .odoratu 
" ferew jnvestigare non possent; unde Plutuuem rapuisse Proserpi- 

nam fabulabantur, auctore D. Siculo lib, δ. 

— ὋὋ πολίτης, 'Evveiog.] Civis urbis Eunae,: dicebatur B 
Ennaeus; unde Ennaea Ceres apud Claudiau, de. raptu Proser- 
pinae lib, 4. , 

Ennaeae Cereri proles optata. virebat 

. ^ Unica, nec tribuit sobolem Lucina secundam. 

Sic enim legendum est, non 2fetnaeae, ut nunc legitur: Latnis 
historicis dicitur Ennensis: Liv.lib. 24. Ennensium principes ur-. 
bem arcemque suae potestatis aiunt debere esse; 

— 'Evónq, πόλις τῆς Μεσηνίας.) Enope, urbs Meseniae 
Homero apud quem Il, 2. v. 150. invenitur hemistichium illad; 
fuit vero Enope una. ex septem urbibus, quas Agamemnon pro- 
mittit Achilli apud eumdem Homerum eadem Iliade; aetate 
saniae Gerenia nuncupabatur, ut idem auctor refert lib. s. m 
videsis quae in Γερηνία. | 
| Ἔντελα, πόλις Σικελίας.ἢ Entela, urbs Siciliae vetustis- 
sima, in monte eiusdem nominis, quem praecisae undique, et 

. ipacoessae rupes, et unicus aditus munitissunam reddebant, àn 
264 vertice plenieiem habebat culturae aptissimam. Ab Entelo- Tro- 
| iano Aeneae socio condita fertur, hodie non extat. Excisa enim 
fuit a Friderico IL. [mperatore, auctore Fazello Dec, 1. lib. 10, - A 
— ἾΕααν δ᾽ of οἰκοῦντες Καμπανοί.) lucolas urbi Enjplae " 
Benere Campanos fuisse inquit, ac Carthaginiensium socios; id, 
^ , etiam affirmat Diod. Siculus lib. 14. hi enim exulsi a Dionysio, | 
quod eis non fideret, Entelam profecti persuasis Entelinis, ut in- 
 quilinorum ius sibi concedegent, noctu per insidias oppressos] 
telinos trucidarunt iuvenes xAexoribusque eoruin in matrimogiui 
. adacitis obtinuerunt urbem, "ut refert idem auctor libro citato... 
'"E&ayvioc, πόλις ixelag, ] Hexagyios » urba Siciliae, 
cuius altum apud alios estilentium ; scripturam Atticam habuisse 
iradit epitomator noster, id est, literas Atticas. Plurima «enim 
Siciliee urbes et lingua et lileris Graecis utebantur, eed prassi. ^ 
pue dialecto Dori E 
'Eoodaici; "Quo χῶραι ἱμυγδούίας.] Eordaeae, . duae | τὸν 2a 
gienee Mygdoniae. Mygdonia vero. erat Macedoniae regio; Cn 
- etant, Porphyrogen. Them. lib. 9. Theimn. 2. iuter Macedogiáfe ἔμ, 
bes nunerat  Eordaeos, vin lib. 48. c. 30. ait quartam Mece- 
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doniae regionem Eordeos et Lyncestas et Pelagones incolére, li- 
bro Yero 42. c. 52. Eordeam'seu urbem, seu regionem inemo- : 
rat; sed.ex Thucydidis lib. 2. claret fuisse regionem. Sic enim 
ille: ἀνέστησαν δὲ καὶ ἐκ τῆς νῦν ᾿Εορδίας καλουμένης  Eogüovg: 
(ὧν of μὲν πολλαὶ διτῳϑάρησαν, βραχὺ δέ τι αὐτῶν περὶ Φύσκαν 
κατῴκηται) καὶ ἐξ ᾿“λμωπίας, ᾿Αλμώπας. i. 6. Ex illa etiam, quae 
nunc Eordia vocatur, eiecerunt Eordos; (quorum plerique perie- 
runi , sed exigua quaedam ipsorum pars circa Physcam | habitat) 
et ex Αἰπιορία, /flmopas. Loquitur Thucydides de Macedonibus. 

, ᾿Βπάκρια, ula τῶν ἐπὶ Κέκροπος, etc.] Epacria, una ex ὦ 
duodecim civitatibus, ad quas Cecrops Athenienses, cum aritea 
κωμηδὸν. i. e. vicatim habitarent, reduxit. Sic enim intelligen- 
dum est illud συνοικεισθεισῶν ; duodecim vero illae civitates fue- ὁ 
re Cecropia, Tetrapolis, Epacria,: Decelia, Eleusis, phidna, | 
Thoricos, Brauro, QCotheros, Sphettos, Cephessia, Phaleros, 
quas postea in unam nrbem, neinpe Athenas Theseus dicitur  , 
congregasse, cuius rel auctores habeo Etyinologici auctorem in 
᾿δπακρία (sic apudeum notatur) et Strabonem lib. 9. in quorum 
memeriam singulis annis Athenienses festum celebrabant, quod . 
Συνοίκια, quasi dicas cohabitationes, vocabant, ut refert noster 
in ᾿4ϑῆνα:, nec non Thucyd. lib. 2. Plutarchus in Theseo. . ' 

— Διὰ τὸ ληΐζεσϑαι ὑπὸ Καρῶν.] In hac sectione vel aliqua $65 
verba antecedentia deficiunt, velaliqua debent pro aliis poni; ἃ 
nihil enim commune Carum latrocinia cum Epacria Atticae ha-' - 
bent, de qua agit Etymologus, sed de eius etymologia ne γρὺ 

uidem; apud Hesychium 'Exaxgiog Ζεὺς dicitur, ὁ ἐπὶ τῶν 
ἄκρὼν τῶν ὁρῶν ἱδρυμένος; si noster diceret Epacriam dictam 
fuisse eadem de causa, verosimile videretur, at illud διὰ τὸ Agt-- 
ζεσϑαι ὑπὸ Καρῶν concaquere non possum. 

"Ezaolsai,. ἔϑνος 'Aoxaóíag.] Eparitae, gens Arcadiae, 
quorum inquit meminisse Xenophontem et Ephorum, et Andro- 
tionem, horum duos ultimos seu incuria, seu temporum calami- ᾿ 
tas nobis invidit, Xenophon vero Eparitos celebrat, non Epari- 
las, ut inquit noster. Eius ex Hellenic, lib.. 7. appono verba: 
Κύκλῳ δὲ περιάγοντος αὐτοῦ ἐπὶ τοῦτο τὸ χωρίον, ὡς εἶδον oi 
προϑέοντες πετασταὶ τοῦ ᾿Αρχιδάμου τοὺς ᾿Επαρίτους ἕξω τοῦ 
σταυρώματος ,» ἐπιτίθενται αὐτοῖς. 1. e. Cum ad eum locum am- 
bitu quodam circumduceret copias, posteaquam praceurrentes Ar- 
chidami regis cetrati extra vallum Eparitos viderunt , in. eos ir-.— 
runt. 

. Ἐπειοὶ, οἵ ᾿Ηλεῖοι, ἀπὸ Ἐπειοῦ βασιλέως. Epéi, Eléi, 
sic dicli ab Epeo rege. Et Epeorum et Epei regis, a quo Epei id 
est Elei nomen acceperunt, meminit Pausanias in Eliacorum 1. ὅ. 


Δ 


460 . THOMAE DE PINEDO 


"Est δὲ καὶ bb "Olvuxla δρόμου τοῖς παισὶν ἀγῶνα, ᾿Ενδυμίων 
ὑπὲρ τῆς ἀρχῆς. Καὶ ἐνίκησε, καὶ ἔσχε τὴν βασιλείαν "Ἐπειὸς καὶ 
Σπειοὶ πρῶτον τότε ὧν ἦρχεν, ὠνομάσϑησαν. i. e. Posuit vero, 
dd est instituit in Olympia cursus certamen de imperio πίω: En- 
dymio; et vicit et habuit regnum. Epeus; et Epei primum tune, 
quibus imperabat , nuncupati sunt. | 
πὸ Λέγονται καὶ πατρωνυμικῶς ᾿᾽Ἐνδυμιωνιάδαι.) Dicuntur 
etiam Epéi patronymice Endymioniadae, scilicet ab Endymione 
Epii patre. Cuius meminit Paus. lib. $. eius verba attulimus no- 
: tá proxima praecedenti. 

"Ex ἰδαμνος; πόλις ᾿Βλυρίδος. Epidamnus, urbs Illyri- 
dis sita in Cherroneso nomine | Dyrrhackio. Memoratur intet alies 
Straboni lib. 7. Μετὰ dà τὸν Pifovixov κὔύλπον, Δίσσος ἐστὶ zé- 
δὶς xal ᾿Ακρόλισσος, καὶ ᾿Επίδαμνος Κερκυῤαίων χτίσμα, " ἢ νῦν 

.— «υῤῥάχιον, ὁμωνύμως τῇ χεῤῥονήσῳ λεγομένη. dg! ἧς ἴδ 
i. e. Post onicum vero sinum, Lissus est urbs et /fcro 
et Epidamnus a ,Corcyraeis condita , quae nunc a cherroneso, p ' 
est peninsula, in qua sita est, Dyrrhachium dicitur. Phalium 
Corcyraeum eius cotiditorem celebrat Thucydides lib. 1. '£s- 
δαμνός ἔστι πόλις ἐν δεξιᾷ ἐσπλέοντι τὸν ᾿Ιώνεον κόλπον προσὸν" 
κοῦσι δ᾽ αὐτὴν “Ταυλάντιοι βάρβαροι ᾿Ιλλυρικὸν ἔϑνος. Ταύτην 
966 ἀπώκισαν μὲν Κερκυραῖοι, οἰκιστὴς δ᾽ ἐγένετο Φαλιος, etc. i. δ 
b £pidamnus est urbs ad. dextram naviganti fonium. sinum , ἦι 
| gutem finitimi sunt Taulantü. barbari, Jllyrica géns; hanc Cor- 
cyraei quidem missa colonia condiderunt, Coloniae vero dux fs 
Phalius Ératoclidae [&lius] genere. Corinthius ab Hercule ο 
dus, etc. 
^ —"Eon à ἑτέρα ἐν τῷ ᾿Ιωνίῳ κόλπῳ. Est vero ἃ 
damnus in Ionico sinu. Ego puto, epitomatorem nos 
| Aesculapii templum somniare, cum aliam urbem Epidamnara lo- a 
cat in lonio sinu, praeter illam de qua nota praecedenti egimus, 
quae erat ad dextram risviganti Ionium sinum, ut 'ex Thueydidls 
verbis illuc allatis apparet; reliqui omnes affirmant Epidarünutà 
εις mutato nomine dictam fuisse Dyrrhachium, ac esse unam reri 
que civitatem; solus Appianus de Bellis Civil. lib. 2. contre: 
asserit; quod non credo, Est'enim contra Strabonis. sent sit " 
Thucydides etiam non nominat Dyrrhachium sel "oid 
wuod argumento est horum nominum ultimum fuisse élué Willi 
nomen, 'de quibus vide quae in Δυῤῥάχιον annotavimus, ᾿. ^7 - 


. ^ 'EnxíóavQog, πόλις πρὸς τῷ "Αργει.] Epidaurus ΜΩ͂Ν 
iuxta Árgos foem. gen. etsi ei epitheta addantur masc 
apud poetas et Atticos est translativum; memoratur i E 
Ptolemaeo lib. 3. c. 36.- OCUPA 


͵ 


e x 


/ 


.. — Τὺ yag, εἴς.) Hemistichium , quod sequitur desumptum 
est ex Il. 9. v. 561. cuius integri versus sunt: 2E 
Os δ᾽ Ἄργος v εἶχον Τίρυνϑά τε τέιχιόεσσαν, 
“Ερμιόνην, ᾿Δσίνην τε, βαϑὺν κατὰ κύλπον ἐχούσας 
Τροιζῆν᾽, Hióvag τε, xal ἀμπελόεντ᾽ ᾽Επίδαυρον. H. e. 
Qui autern rrosque habebant, Tirynthaque muratam 
Herminnen , 7fsinengue, profundum sinum habentes —— 
* Troexena Eionasque et vitibus consitum Epidaurum. 


— Ὡς τὸ, etc.] Est quod sequitur hemistichium Nicandri, 


apud eum legitur v. 129. in quo more Atticorum epithetum ma- 
'scul tribuitur nomini foemineo, ut et in Homeri hemistichio 
praecedenti. | | ZEN 0 

. — Τινὲς δὲ Δειμήρην αὐτήν φασι, etc.] Aliqui Epidaurum 
urbem Limeren dicunt, quod λειμῶνας. i. €. prata haberet; huius 
urbis etymologiae altuni spud alios silentium. ! 

— Ἐκαλεῖτο δὲ Μειλισσία, xol “ἴμηρα, etc.] Nunc agit de 
Epidauri nominibus, quae Mileoía, [sic legendum est ex Eust. 
ad Il. 2. v. 561.] et Haemera dicebatur quod continue ara Aescu- 
lapii sacrificiorum sanguine maderet. Fuit enim Epideurus cele- 
bris Aesculapii templo, dequo Strabo lib. 8. Καὶ αὕτη δ᾽ ovs 
ἄσημος ἡ πόλις, καὶ μάλιστα διὰ τὴν ἐπιφάνειαν τοῦ ᾿Ασκλη- 
“τιοῦ ϑεραπεύειν νόσους παντοδαπὰς πεπιστευμένου, καὶ τὸ ἱερὸν 
πλῆρες ἔχοντος ἀεὶ τῶν ve καμνόντων » καὶ τῶν ἀνακειμένων πινά- 
κων, ἐν οἷς ἀναγεγραμμέναι τυγχάνουσιν αἱ ϑεράπειαι, καϑάπερ 
ἐν Kg ze καὶ Τρίκκῃ. Κεῖται δ᾽ ἡ πόλις ἐν μυχῷ τοῦ Σαρονικοῦ 
κόλπου, τὸν περίπλουν ἔχουσα σταδίων πεντεκαίδεκα, βλέπουσα 
πρὸς ἀνατολὰς ϑερινάς" περικλείεται δ᾽ ὄρεσιν ὑψηλοῖς, μέχρε 
σερὸς τὴν θάλατταν, Dor ἐρυμνὴ κατεσκεύασται φυσικῶς παντα- 
χόϑεν. 1. e. Haec quoque urbs (Epidaurus] obscura non est, ma- 
xime propter Aesculapii claritatem,  crediturque omnis generis 


morbos depellere, semperque templum refertum: habet aegrotanti-.. 


bus, ac dedicatis tabellis , in quibus scriptae sunt curationes, sic- 
ut εἰ in Co, et Triccae, Sita est Epidaurus in intimo secessu sinus 
Saronici x v stad. circumitione navali, aestivo ortui opposita: ad 
mare usque montibus altis includitur, ut natura loci undiquaque 
sit probe munita. . ΕΝ 

^^ - Εἶτα ᾿Επίταυρος, καὶ ᾿Επίδαυρος.)] Haec videntur de- 
sumpta ex Strabonis lib. 8. sed praepostero ordine. Sic enim ille 
libro citato: 'H'zíóavgog δ᾽ ἐκαλεῖτο ᾿Επίταυρος " φησὶ γὰρ 
᾿Αριστοτέλης, κατασχεῖν αὐτὴν Κάρας, ὥσπερ καὶ ' Βρμιόνην. i. e. 
Epidaurus vero vocabatur Epitaurus; inguit enim Aristoteles Ga- 
res tenuisse eam sicut et Hermionem. Propter rationem, quam ex 
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Aristotele reddit Strabo, pro 'Emízavgog inquit Casaubonus ad - 
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ι 
eumdem Strabonem legendum 8588 Enlsagot. Sic etiain East, ed 
Il. 2. v. 561. apud nostrum legit. 
| —— Τινὲς δὲ “Δειμηρὸν “ακωνικὴν λέγουσι. Nomulli Lie 
ron Laconicam Epidaürum dicunt, quod multos Βαρθαῖ portus, 
pro “ειμηρὸν legé “Διμηράν.᾽ Sic enim earn vocat Thucyd. lip. 4. 
Ex δ᾽ αὐτῶν περιέπλευσαν ἐς ᾿Επίδαυρον τὴν “ιμηράν. i. e. Hinc 
vero classe circumvecti, Epidaurum Limerám profecti sunt. Idem 
auctor lib. 2. Epidaurum Peloponnesi - vocat : ᾿Δφικόμενοι δὲ ἐς 
᾿"Επίδαυρον τῆς Πελοποννήσου, ἕτεμον τῆς γῆς τὴν πολλήν. ie. 
Cumque Epidaurum | Pelopontesi pervenissent, regionis 
partem vastarunt, Cum hae duae urbes propter idem nomen et 
propterea quod altera esset in Árgia, altera in Laconica quae 
erant inter se vicinae apud auctores confundantur, sufficiet di- 
cere, alteràm fuisse in Árgolico sinu: Laconicae , alteram in Sa- 
ronico Argiae, ut apparet ex Ptolemaeo lib. 8. c. 16. sed mirum 
est Stephanum non memorasse celeberrimam huius nominis Dal- - 
matiae urbem in ora maritima ad mare Adriaticum, quae Flagusa. 
vulgo dicitur, cuius horrendi terrae motus Fáina ad aures nustras 
pervenit, quem accidissé dicebant die 6 Aprilis ano 1667. Equi 
Epidauri Árgiae in honore apud veteres fuepe una cum Arcadicis 
et Argolicis, auctore Strabone lib. 8. "Eon δὲ καὶ τὸ γένος τῶν 
ἵππων ἄριστον v0 ᾿Αρκαδικόν" καϑάπερ xal τὸ ᾿Αργολικὸν, καὶ 
366 τὸ ᾿Επιδαύριον. i. e. Est vero et genus equorum optimum zfrcadi- 
B cum; sicut et Zfrgolicum, et Epidaurium. Hinc poetarum Phoe- 
nici Georgic. lib. 3. v. 44. Epidaurus vocatur domitrix equorum 
domitrizque Epidaurus equorum. .- 
Ad quem locum Serv. Epidaurus, Epiri cieitas est equis nobilis. 
Immerito reprehenditur a Beroaldo Servius, quod hanc urbem 
Epiri urbem dixerit; seu loquatur poeta de Árgiae seu Pelopon- 
nesi civitate, non ideo reprehendendus est Servius; nam Epirus, 
Árgia, Peloponnesus erant regiones vicinae. 
"Enimolal, χωρίον ἀπόκρημνον, etc.] Epipolae, locus 
praeruptus , Syracusis finitimus ex Thucydidis lib. 6. cuius sunt 
verba: Kol of Συρακούσιοι’ τοῦ αὐτοῦ ϑέρους ὡς imvOovzo τοῦς 
τε ἱππέας ἥκοντας τοῖς ᾿᾿ϑηναίοις, καὶ μέλλοντας ἤδη ἐπὶ σψφὲς 
lives, νομίσαντες ᾿ ἐὰν μὴ τῶν ᾿Επιπολῶν κρατήσωσιν οἵ ᾿49η- 
ναῖοι, χωρίου ἀποκρήμνου τε καὶ ὑπὲρ τῆς πόλεως εὐθύς κειμένου, 
οὐκ ἂν ῥαδίως σφᾶς, οὐδ᾽ δἰ ᾿πρατοῖντο μάχῃ; ἀποτειχισθᾷναη 
διενουῦντο τὰς προσβάσεις αὐτῶν φυλάσσειν, etc. i. e; Er. Sy 
san cadem aestate curí intellexissent, equites. ad dtheniinseb 'wt- | 
nisse, et iam adversus se venire statuisse , existimantes, s$ Jfile- 
7- — nienses non occupassent Fpipolas, locum. praeruptum. && mrbé- im- 
minemtem , se non facile, circumvallatum ini, ne si preeluigui- 
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dem superati fuissent , aditus ipsorum tueri constituerunt, ne per 
. hos clam se ascenderent hostes. Videsis, quae in Σνρακοῦσαε an- 
notaámus. - 2 E zo J 
- ᾿Βπιτάλιον, πόλις τῆς Τριφυλίας. Epitalium, urbs Tri- 
' phyliae ex Polyb, lib. 4. Μετὰ δὲ ταῦτα παραγενομένων πρὺς αὖ--- 
᾿ς φῦν; καὶ τῶν ἄλλων μεϑ'᾽ ἱκετηρίας, παρέλοβε Φρίξαν, Σετυλλά-- 
γιον, ᾽᾿᾽Επειὸν, Βώλακα, Πύργον, ᾿Επιτάλιον. i. e. Post haec ve«- 
ro cum ad eum supplicés alii accederent, accepit. ín. fidem. Phri- 
aam, Styllarium, Epium, Bolacem, Pyrgum, Epitalium. Tri- 
phylia vero erat eadem quae Elis auctore nostró auctore in Toi- 
via; Epitalium vero urbem vocatam fuisse ab Homero Θρύον 
et Θρυσεσσὰν, quod tota illa regio, maxime amnes alga abunda- | 
rent, quae ϑρύον Graecis dicitur, auctor est Strabo lib. 8. 
.— 'Enigávsio, πόλις Συρίας κατὰ  Papavíag.] Epipha- : 
nia, urbs Syriae prope Rhaphanéas. Ex Ioseph. Antiquit. lib. 1. 
€. 7. discimus, prius vocatam fuisse /mathen: " 4uaOoc δ᾽ ᾿“μα- 
ϑὴην κατῴκησεν, ἥτις ἐστὶ καὶ νῦν ὑπὸ μὲν τῶν ἐπιχωρίων μάθη 
καλουμένη, Μακεδόνες δὲ αὐτὴν ᾿Επιφάνειαν ἀφ᾽ ἑνὸς τῶν ἀπο- 
γόνων ἐπωνόμασαν. i. e. Zfmathus vero condidit /1mathen, quae 
» adhuc nunc ab indigenis Amathe vocatur, Macedones vero ear 
: ab uno ex Hegum nepotibus Epiphaniam nuncaparunt. 
0 —' 49 ἧς Εὐφράτης ὁ Στωϊκὸς φιλόσοφος.) Ex Epiphania 267 
Syriae urbe inquit fuisse Euphratem, Stoicum philosophum, cu- a 
ius tantum apud Dionem ex Xiphilini epitome lib. 69. memoriam . 
invenio. Graecis omissis Latina appono: Quo anno haec facta 
sunt, Buphrates philosophus obiit mortem voluntariam, cum ei 
Hadrianus propter senectutem εἰ morbum cicutam bibere conces- 
| sisset. Ac cum Dionis lectio de huius Philosophi nomine nostri 
. auctoris auctoritate firmetur, perperam Leunclavius ad eumdem 
". Dionis locum pro Εὐφράτης emendat Evgoaógg, tamquam si ab 
orationis elegantia ei nomen impositum fuisset, | 
— Δευτέρα, Kiuxlac.] Epiphania Ciliciae memoratur Pto- 
lem. 1. δ. c. 8. .Plin. ]. 5. c. 97. quae antea, ut ipse inquit, di- 
cebatur Eniandos. Eius quoque meminit Ammianus lib. 92. c. 27. 
— Ἐκλήθη δὲ καὶ ᾿Δρκεσικέρατα, etc.] In his verbis pro - 
' doxseixéoava lege ᾽Δρκεσίκερτα. i. e. Afrcesii civitas, forma Ty» 
γφανόκερτα ; nomen corruptum a mwt*»p carta, quod apud Chal. ᾿ 
. daeos significabat idem, quod apud Hebraeos n" Keret,, id est 
Civitas, unde νη} Kartani apud Rabinos oppidanus, ut idm 
alibi annotavimus. - mE MEN 
"Enovta, πόλις, ἡ νῦν ᾿Αμβρακία.) Videsis, quae in'4g- 
βραπία annotavimus. mE 
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m ᾿Επτακωμῆται, βάρβαροε, etc.] Heptacometae, :id. est ' 
Septem pagani, barbari, qui Scythicum habitabant montem, Me- 
morantur Straboni lib. 12. ex quo noster suadesumpsit. Simsme 


ille libro citato: Δμιήκει δὲ διὰ τούτων 0, τε Σκυδίσσης ὄρίῳ Ν 
'χύτατον συνάπτον τοῖς Μοσχικοῖς ὄρεσι τοῖς ὑπὲρ "dli dt] δος, — 
οὗ τὰ ἄκρα κατέχουσιν οἵ ἡ Ἐπτακωμῆται; etc. i. e. Pertrafisit vero 

(o per hos Soydisses, mons asperrimus, qui coniungitur IMoschicis 
monjibus qui supra Colchidem sunt, euius verticem Went Hepta. 
cometae. — 

— Τινὲς δὲ τούτων ἐκαλοῦνίο. "καὶ Bvfgosc.] Sunt.etiam ver- 
ba desumpta ex Strabonis lib. 19. quae apud: eum sic leguntur: 
᾿Εκαλοῦντο δὲ τούτων τινὲς τὼν βαρβάρων καὶ Βύζηρες. i. e. Fo- 
cabantur vero horum barbarorum aliqui et Byzeres. De quibus 
guo loco egimus. 

"Eofsgococg, Σικελίας πόλις. Erbessus, Siciliae urbs me- 
moratur ex Philisti lib. 9. Erbessi ad Agrigentum meminit Poly- 
bius lib. 1. qui Erbesseorum urbem vocat: Κατέσχε τὴν τῶν ' Eg- 
βησσέων πόλιν. i. e. Occupavit Erbesseorum. urbem. Àc paulo 

ost: Οὐδενὸς δ᾽ ἐμποδὼν αὐτοῖς ἱσταμένου, παρεισπεσόντες δι- 

ἥρπασαν τὴν πόλιν. Καὶ πολλῶν μὲν σωμάτων, πολλῆς δὲ καὶ 
. 967 παντοδαπῆς ἐγένοντο κατασκευῆς ἐγκρατεῖς. Τὴς δ᾽ ἀγγεδέας ἄφι- 
b κομένης εἰς τὴν σύγκλητὸν τῶν “Ρωμαίων ὑπὲρ τῶν κατὰ τὸν 
᾿Ακράγαντα, περιχαρεῖς γενόμενοι, etc. i, e. Nethine "ero impe- 
diente irruentes diripuerunt urbem, ac multis mancipiis, multo- 
gue omnis generis apparatu potiuntur: ubi perlatus esset, ad Fo- 
᾿ς manum senatum nuntius de rebus ad. 4forigentum gestis, omnes 
laeti, etc, Circa. Syracusas remorát Herbessum Liv. lib. 24. c. 30. 
Exercitum ducunt Megaram , ipsi cum paucis equitibus Herbesum 
proficiscuntur; spe territis omnibus per proditionem urbis potiun- 
dae quod ubi frustra eis fuit inceptum, ui agendum rati, postero 
τς die Megaris castra movent, ut Herbesum omnibus copiis oppu- 
᾿ς gnarent. Megara enim non longe a Sygacusis distabat; igitur ex 
Polybii loco supra allegato apparet füisse Erbessum ad Ágnigen- 
tum, et ex Livillib. 24, claret fuisse Herbegüm prope Megáram, 
quae non procul aberat a Syracusis. Nec interest, quod apud Li- 
vium scribatur Herbesus, apud Polybium Erbessus. Differentia 
euim non consistit in spiritu leni, aut aspero, aut in duplici-SS. 
sed in situ oppidi; quippe huiusmodi nomina utroque modo i in-. 
veniuntur apud. auctores. 

"Eofisa, πόλις Σικελίας. Erbita, urbs Siciliae Ptolemaeo 
lib. 8. c. 4. Herbita dicitur, atque inter civitates Siciliae 
terraneas e locatur. Memoratur Diod. Siculo bibliothecae histori- 
cae lib. 14. ᾿Ἀκεῖθεν à δ᾽ ἀναζεύξας, τὴν τῶν ᾿Ερβιταίων séhw 
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“πορθεῖν ἐπιχείρησεν. οὐδὲν δὲ πράσσων, πρὸς μὲν τούτους εἰρή- 
γὴν ἐποιήσατο, τὴν δὲ δύναμιν ἤγαγεν ἐπὶ Κατανην. i. e. Εἰ ἐξ - 
linc casiris motis Erbitensium urbem oppugnare adgressus. est: 
sed cum res non succederet , cum his quidem pacem fecit, copias 
vero contra Catanam duxit. |. : ' 
— Τὸ ἐθνικὸν ' Epfiraioc.] Gentile, Erbitaeus, Graecis; 
ideo Diodorus, cuius verba adduximus nota praecedenti, 'Eg— 
βιταίων πόλιν vocavit: Latinis dicitur Herbitensis ; Cic. Verrina8. 
Videamus, Herbitensis civitas, honesta , et antea copiosa, quem- 
admodum spoliata ab isto ac vexata, sit. Gentile in eiog apud 
Graecos, a Latinis in ensis formatur, ut'Eofiraiog, Herbiten- 
sis, Aixagaiog, Liparensis, et alia huiusmodi sexcenta, 
᾿Εφγέτιον, πόλις Σικελίας.) Ergetiun, urbs Siciliae, cu- 
ius oppidanus, Ergetinus; Ergetinos inter Siciliae populos mg- - 
morat Plinius lib. 3. c. 8. ipsissima erat urbs, quae Σεργέντιον 
dicitur Ptolemaeo lib. 8. c. 4. ac inter Siciliae civitates mediter- 
raneas numeratur; ab 'Eoyísov vero factum fuit Sergetium, 
quemadmodum ab' EApayrixs] factum est Σαλμάντικα, et ab " EAv- 
qog, Σάλυρος. | | . 
'EgtBLàat, μέρος 4ozopdyov.] Erebidae, pars Lotopha- 968 
gorum. Memorantur Ptolemaeo lib. 4. c. 8. apud quem legitur a 
EPEBEIAALl. — ' | 
'"EosuBol, ἔϑνος ᾽Δράβων.) Erembi, gens Arabum ex Ho- - 
mero; cuius affert hemistichium, quod apud Homerum legitur 
Odyss. 4. v. 84. integri versus sunt: 
| Ai6loxag 9 ἱκόμην, xol Σιδονίους, xcl' Eosufovg, 
Kal Διβύην, ἵνα τ᾿ ἄρνες ἄφαρ κεραοὶ τελέθουσι. 
"Methiopesque adii, et Sidonios , et Erembos, 
| Et Lybiam , ubi agni.protinus corhuti sunt. | 
De Exrembis vero sic loquitur Strabo lih. 1. Περὶ δὲ τῶν ᾽Ερεμ-- 
ὧν πολλὰ piv εἴρηται᾽ πιϑανώτατοι δ᾽ εἰσὶν οἱ νομίξοντερ τοὺς 
. [Αφραβας λέγεσθαι. Ζήνων δ᾽ ὁ ἡμέτερος καὶ γράφεε οὕτωρ" 
«Αἰθίοπάς θ᾽ ἱκόμην, καὶ Σιδονίους" Αραβάς τε. 
Τὴν μὲν οὖν γραφὴν οὐκ ἀνάγκη κινεῖν παλαιὰν οὖσαν, etc. i. e. 
De Erembis vero multa sunt dicta; verosimillima autem videntur 
dicere, qui zfrabes significari existimant; Zeno vero noster sic 
scribit Homericum versum : 
4lethiopesque adii, et Sidoniosg 7frabesque. 
Sed. scripturam mutare , cum sit vetusta , non est necessilas, etc. 
— Τούτους δέ φησι τοὺς Τρωγλοδύτας, etc.] Noster auctor 
Erembos Homeri intelligit esse Troglodytas, propter etymologiam 
quam ipse somniat, Erembos enim dictos fuisse innuit ἀπὸ τοῦ εἰς 
τὴν ἔραν βαίνειν. i. e. quod. sub terram. ingrediantur, idem fere 
hanus Vol. IV. ΝΞ Gg u 
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: signifieante Troglodytarum nomine; sic etiam vocantur ab Eusta. 
' tliio ad Dionysii v. 180. ͵ ' 


— Ζέγονται καὶ ᾿Ερεμβαῖοι.] Erembi, Arabes, seu Tro- 
glodytae dicuntur etiam Erembaei. Sic etiam vocantur ab Etymo- 
logo pro quibus alios intelligere Troglodytas, alios vero Indos 
inquit. Sed non est facile dictu, quinam populi intelligantur ab 
Homero, cum eorum apud alios nulla fiat mentio ; nisi aqua: de- 


. pivata ab Homerico fonte.  , 


"EotGoc, πόλις iv “Λέσβῳ. Eresus, urbs in Lesbo insula. 
Memoratur inter slios Straboni lib. 18. Elr "ρεσσός ἐστε μετὰ 
τὴν Πύῤῥαν" ἴδουται δ᾽ ἐπὶ λόφου, καϑήκει τὲ ἐπὶ ϑάλατταν. i. ὁ. 
Deinde est! Eressus post Pyrrham ,. in colle sitá, peltingitque ad 
mare, Eius agri fuere celeberrimi frumento, adeo ut eius polli- 
stem Mercurius ad Deos, si quando pane vesci volebant, veliere 
fingeretur, quod Archestratus poeta graphice expressit versibus 
quibusdam, quos Latine reddidit Hadrianus Iunior Animadvers. 
Yib. δ. c. 4. hoc modo: ᾿ | | m | 

Ubere agri dives Eresus circumflua ponto 
Fert nive candidius frumentum , atque inde farinam 
Si quando est usus Superis Cyllenius emptat. 
In oppido Ereso colebatur Mesopontius Neptunus auctore nosjro 
asuctore in Μεσοπόνετιο. 75 00 ΙΝ 
— ᾽Εξ ἧς Θεόφραστος ᾿Αριστοτέλους γνώριμος, etc.] Haec 


968 sunt desumpta ex Strabonis lib. 18, Sic enim inibi loquitur de 
b Theophrasto et Phania Aristotelis discipulis; 'E£'Egsogo) δ᾽ ἦσαν 


Θεοφραστός t£y καὶ Φανίας, οἵ ἐκ τῶν περιπάτων φιλόσοφοι, 
ἐριστοτέλους γνώριμοι. ΤἸύρταμος δ᾽ ἐκαλεῖτο πρότερον ὁ Θεό- 
φρασῖος, μετωνόμασε δ᾽ αὐτὸν δ᾽ ΑΜριστοτέλης Θεόφραστσν, εἰς. 
Hx Eresso vero erant Theophrastusque, εἰ Phanias philosophi pe- 
ripatetici, «ristoielis auditores: Jyrtamus vero vocabutur prius 
Theophrastus; sed zfristoteles eum mutato priore nomine vocavit 
Theophrastum: simué quidem fugiens prioris nominis cacopho- 


niàm, simul vero eius «Kctionis praestantiam significans: omnes 


enim discipulos facundos fecit 4dristoteles, facundissimum vero 


| . Theophrastum. 


Egstola, πόλις Εὐβοίας.) Eretria,. urbs Euboeae ex:Hg- 
mero, cuius alfert hemisticlium, — Eius integri versus leguntur 


. 1. 2..v.,536. hoc modo; 


Οἱ δ᾽ Ἑὔβοιαν ἔχον μένεα πνείοντες "Ἄβαντες, | 

Χαλκίδα τ᾽ Εἰρέτριάντε, πολυστάφυλόν 9" " Ioclatavy. | 

Qui autem. Éuboeum habitabant robora spirantes Abantes, ' 
Ghalcidague, Eretriarique, abundantemque uvis Histiaeam: 


4 
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Fait Eretria Euboicarum urbium, dempta Chakide,. maxima, 
ante bellum Troianum ab Atheniensibus. condita, auctore, Stra- 
. bone lib, 10. “Μετὰ δὲ τὴν D ἔραιστον ᾿Ερέτρια πόλις μεγίστῃ τῇς 
Εὐβοίας μετὼ Χαλκίδα" ἔπειτ᾽ q “Χαλκὶς μητρόπολις τῆς κἤσηυ 
τρόπον τινὰς ἐπ᾿ αὐτῷ τῷ Εὐρίπῳ ἰδρυμένη᾽ ἀμφότε a y: πρὸ 
τῶν Τρωϊκὼν Us ᾿Αϑηναίων ἐχτίσϑαι. "λέγονται. i, e, Post Gerac- 
stum vero Ereiria urbs maxima, Euboeae post Chalcidem: " deinde 
Chalcis metropolis insulae quodam modo ,., supra. ipsum. Euripum 
. δία: ambas ante bellum Troianum conditae ab Atheniensi us di- 
. cuatur, 
— ᾿Εκαλεῖτο δὲ Μελακηῖς] Eretria, urbs Euboeae prius 
vocata fuit Jdelaneis et. .drotria cujus pagus erot «£maryathus; 
eam Persae deleverant; utrumque festatur Strabo lib. 10, ,,Msha- 
vyic δ᾽ ἐκαλεῖτο πρότερον 5 ᾿Ερέτρια, xol ᾿Αφοτρία. Ταύτης δ᾽ 
ἐστὶ κώμη ή ᾿Δμάφυνϑος» ἀφ᾽ ἑπτὰ σταδίων τοῦ τείχουῤ.- Ζὴν͵ ply 

- οὖν ἀρχαίαν πόλιν κατέσκαψαν Πέρσαι " δαγηνεύσαντες o. ὡς φησιν. 
᾿Ηρόδοτος τοὺς ἀνθρώπους τῷ πλήϑει, » περιχυϑέντων τῶν βαρβά- 
ρῶν τῷ τείχει" καὶ δεικνύουσιν ἔτὶ τοὺς θεμελίους" καλοῦσι δὲ πα- 
λαιὰν ᾿Ερέτριαν" 7 δὲ νῦν ἐπέκτισται: i. e. Melaneis vero vocaba-. 
"tur prius Eretria et Arotria: huius vero est pagus Amarynthus'se— 
ptem stadiis a moenibus: antiquam quiderh urbem deleverunt Per. 
sae, cum tamquam sagena, multitudine circumvenissenf, wt in— 
quit Heródotus, oppidanos, circumfusis barbaris circa murog ; 

et ostendunt adhuc fundamenta, vocaht vero antiquam Eret£iam: 
quae nunc autem denuo condita est. Herodotus lib. 7. c. 109. tra- 

. dit Persas Eretria per proditionem potitos fuisse, "^ — : 

("Eat xal Θεσσαλίας. Memoratur Eretrin Thesialíse, eu- 269 
lus circa Phorsalum i meminit Strabo lib. 10. scd de: en nihil no- 8 
tabile refert: : 

"Een μος, καὶ πῆσός ἐστιν ἐρήμη]. Haec sic videntur essc 
legenda: "Egguog, πόλις τῆς Κιλικίας, etc. Eremus j, urbs Ci- 
liciae, etc. Ad quod me movet Seylax ; hic , enim in Kylila i in- 
;quit: ᾿Σαρπηδὼν πόλις. " EQnuog., καὶ ποταμὸς» Σόλῃ, πόλις " Ej- 
ληνίς. i. e. Sarpedo urbs, Eremus, εἰ fluvius, Soli urbs ὃς Hellenis 
h. e. Graeca. At insulae Eremes mulla apud alios, quod meminee | 
rim , .fit inentio. 

— 'Egixododo, ula τῶν /4iotov νήσων, etc.]- Ericuása urta 
-ex Áeoli insulis; erant vero septem: Lipara , Thermissa ; Siron- 
gyle, Didyme, Ericussa ; Euonymos , .Phoénicussa. Aeolus-in ea, 
quae Strongyle dicebatur, habitasse fertur; Ericussa, et Phae- 
micussa ab stirpibus, erica et palma, quae Graecis dicitur phoe- 
nir, nomen habent. Omnium incolae, Liparaei dicebantür ed—- - 
dito insulae noinine: nempe Liparaei ex Ericusa, et sic de reli 
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^ —"Ecn καὶ ᾿Ιταλίας ἄλλη.) Erineus Ialiae.& nemine, quod 
sciam, memoratur; δὲ Thessaliae Ermeum, celebrat Strab. lib. 9. 
'ftaque si tibi placet, pro ἔστε καὶ 'TrolMag ἄλλη lege ἔστι καὶ Θεσ- 
᾿ δαλίας ἄλλη. per incuriàtn enim similes errores inveniuntur apud 
. mostrum, quos suo loco admonemus. E 
— Καὶ Αχαῖας. Erineus Achaiae, est ipsissima urbs Dori- 
dis p.269. a. celebrata, Regio enim Doris erat in Achaia, ut ap- 
parét ex Ptolemaei lip. 8. c. 15. So B 
ἾΕφρινιάτης, κώμη Meyagíboc.] Eriniates, pagus Mega- 
ridis, ex Pàusania. Memoratur Pausaniae lib. 1. cui ᾿Ερένεια di- 
Kitur, ποη ᾽Ζρινεάτης, utinquit noster: Καὶ τόδε ἄλλο djxovem 
ἦν ' Eotvelo τῇ Μεγαρέων κώμῃ. i. ὁ. Et alil audivi tn pago Ere- 
nia Mecarensium, MEE 
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“Ερκύνιον, ὅρος ᾿Ιταλίας.) Hercynius mons Italiae cele- 270 ' 
bratur ex Alexandri Europa. Hunc Italiae montem somniavit Ále- δ᾽ 
xander, ex quo nedum ridiculus mus nasci potest. . mM 
"Eoutiov, καὶ Ερμιόνη.) Hermion,.et Hermione, ubi loco- 
rum fuerint, divinandum nobis reliquit: fuisse "vero. in Argivo— 
rum regione apparet ex Strabonis lib. 8. a qua sinus Hermioni- 
cus nomen accepit, quem alii pontum, alii transitum dicunt: Εἶτ᾽ 
ὦ Σαρωνικὸς κύλπος᾽ oí δὲ πόντον λέγουσιν, of δὲ πόρον, xaO 
. ὃ καὶ πέλαγος λέγεται Σαρωνικόν. Καλεῖται δὲ πᾶς 0 συνάπτων 
sogog ἀπὸ τῆς Eguiovixgg καὶ τῆς περὶ τὸν Ισϑμὸν ϑαλάττης. τῶ 
τε Μυρτώῳ πελάγει καὶ τῷ Κρητικῷ. i. e. Deinde Saronicus sinus, 
uem alii pontum, oli transitum vocant, unde pelagus dicitur 
aronicum; sic vero vocatur transitus ille, qui ab Hermionico et 
circa Isthmum mari contingit Myrtoum et Creticum pelagus, Her- 
mione vero memoratur poetarum parenti [I. 2. v. 560. 
. ΟἿ δ΄ Mgyog τ' εἶχον, TíovvOa τε τειχιύόεσσαν, 
* ρμιόνην τ᾽, ᾿Ασίνην τε βαϑύν | 
Qui vero 4frgos tenebant, Tirynthague muratam, 
Hermionenque, Jfsinenque profundam 
Scylaci in' Eogidv dicitur' Eguidv πόλις, xal λιμήν. 3. 6. Hermio 
urbs, et portus. Quare apud Stephanum pro" Eguioy fortasse lo- 


gendum est ' Eousejv Hermio. - 

—' Exalsiro δὲ xal “ακέρεια.} Hermionen dietum fuisse Lae- 
ceriam inquit, at idem in Δακέρεια, duas huius nominis fuisse 
urbes tradit, alteram Magnesiae, alteram Italiae, nulla facta 
 Hermiones mentione. ᾿ 

— Τὸ ἐϑνικὰν, ' Egutovsve.) Gentile urbis Hermioues dice- 
batur Hermioneus, ct ore Latino Hermionensis. Memorantur Stra- 
boni lib. 8. “Ἑρμιονεῦσι δὲ τεϑρύλληται, τὴν εἷς ἔδου κατάβασιν 
σύντομον εἶναι" διόπερ οὐκ ἐντιϑέασιν ἐνταῦϑα τοῖς νεκροῖς ναῦ- 

' λον. i. e. efpud. Hermionenses dicitur brevis descensus ad inferos 
esse: quare ibi mortuis naulum non imponunt. Ethnici enim de- 
functorum ori naujum imponebant, ut haberent, unde Charonti 
portorium solverent. Antiquitus etiam Christiani Eucharistiam in 
defunctorum ora ingerebant, quod deinde prohibitum fuit, ne $70 
gentilismum olere videretur. b 

“Ερμοτυμβιεῖς, μοῖρα τῶν μαχίμων ἐν Αἰγύπτῳ.) Her- 
motymbiei, pars quaedam bellicosorum in Aegypto, ex Ασιβῖδ- 
gora. Hi apud Herodotum lib. 9. c. 164. vocantur “Ερμοτύβιες, 
Hermotybies, qui militiae tantum operam navabant. 

— Of αὐτοὶ xal “αβαρεὶς.} Inquit genus illud hominum pu- 

atarum in Aegypto, qui Hermotymbies dicebantur, vocatos 
quoque fuisse zfefagtig Labarcos. Herodotus libro capiteque 
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nota. proxima citato cun in septem hóminum genera dividat Ae- - 


᾿ gyptuni a suo quaeque artificio appellata, eos quibus arma cu- 


rae, Calasiries et Hermotybies vocat: Of δὲ μάχιμοε αὐτέων za- 
Movroi μὲν Καλασίριές τε καὶ Eouotvfiec. i. e. Bellicosi vero seu 
pugnatores eorum vocantur quidem Calasiries , et Hermotybies. 

|. *Eeuoózolig, ΑΑϊγύπτου πόλις. Hermupolis, seu Her- 
mopolis, utroque enim modo potest dici, fuit urbs Aegypti, cu- 
jus nomen sonat, Mercurii civitatem, ἃ qua Hermopolites Nomos 
nomen habet; et Nomos et urbs memoratur Ptolemaeo lib. 4. 
c. 5. Plinio lib. 5. c. 9. Amm. Marcellino lib. 29. c. 40. cuius 


sunt verba: Jsitur Thebais multas inter urbes clariores aliis Her- 


 mopolin habet, et Coptum , et Zfntinoon, quam Hadrianus in ho- 


norem 4dntinoi ephebi condidit sui: Hecatompylos enim Thebas 
nemo non novit. Hanc aiunt hodie Benisuaif dici, quam descri- 
bit Ioan. Leolini adeo feracem, ut universae Aegypto id' suppe- 
ditet, et inde Tunetum usque exportetur. 

— Kai δ΄ κατὰ “Ρυμοῦιν.)] Quartam huius nominis urbem 
fuisse inquit iuxta Rhymuin, aliquam Aegypti. praefecturam, ut 
erat Thinuis, sed huius meminere Ptolemaeus, et. Ammianus li- 
bris citatis, alterius nemo, quod ego sciam, fecit mentionem. 

— Kal ἐ ἐπὶ τοῦ zovapov.] Quintam eiusdem nominis ur- 


bem inquit fuisse iuxta fluvium, Nilum intellige. Sed reliquarum 


huius nominis urbium, quas memorat praeter primam Aegypti, 
altuni apud alios est silentium. 


-- Ὁ πολίτης, “Ερμοπολίτης.7 Cives urbis Herrnopolis  di- 


& cebantur Hermopolitae; qui Cynocephalum colebant, ut refert 


Strabo lib. 17. Plurimae enim Aegypti civitates diversos habe- 
bant Deos, undeinter Aegyptios odium plusquam Vatinianum. 
Hinc Iuv. Sat. 15. v. 83. 


]nter finitimos vetus, atque antiqua simultas 
 Zmmortale odium , et numquam sanabile vulnus - 
"drdet adhuc ,| Ombos et 'Teniyra: summus utrinque 
Znde furor vulgo, quod Numina vicinorum | 
Odit uterque locus, cum solos credat habendos 

Esse Deos ,: quos ipse colit. 


"Eguovecca, νῆσος μικρὰ, etc.] Hérgonassa, insula 
parva cum urbe in Cimmerio Bosporo, ex Periegete. Sic per ἀνέ. 
tonomasiam vocatur Dionysius Álexandrinus, seu Afer, apud 
quem Hermonassa non videtur esse insula, sed urbs, prope 
quam inquit fuisse insulam .quamdain immensam. Sic enim ille 
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Κιμμέριον δ᾽ ἄρα τοι διὰ Βόσπορον εὐϑὺς ἰόντι. 
"Αλλη ἀπείρεαίη νῆσος πέλει, ἥλῥα ve λίμνης 
"Ἔνδοϑι δεξινέρη “Μαιώτιδος ἐότήρρεται», | ] 

- - Hc ἐπὶ Φαιναγόρη τε τε, καὶ δὔκτιτος ᾿Βρμώνασσα, , 
" EvOa τε γαιετάουσιν ᾿Ιωνίδος ἔκγονοι αἴης. b. €. | 
Cimmerium vera per Bosporum recta eunti 
"lia immensa insula est, quae paludem 
Intra IMaeotidem dextera firmata est 
Quam . supra Phoenagoreque » et bene. constructa. Her- 

monassa | 
Ubi habitant lonica oriundi terra, 
Ad quem lacum Eust. ita : "Ori ἐντὸς τῆς “Μαιώτιδος νῆσος ἀπει- 
ρεσίη ἐστήρικται; ἡ ἣν καλοῦσι Ταυρικήν. Ἔν ἡ Φαιναγόρα καὶ ' Eg- 
povadgo Παιόνων ἄποικοι πόλεις, ὧν ἡγήσατο Φαιναγόρας τὶς 
καὶ “Ερμων, ἀρ' ὧν οἱ τόποι καλοῦνται. 1. e. Quod. intra Maco- | 
iden insula immensa siia est, quam vocant Tauricam; in qua 
Phaenagora et Hermonassa Paconum coloniae urbes, gu ujbus prae- 
erant. duces Phaenagaras guidam et Hermon, α quibus oppida 
vocantur. Àpud Eust, pro Παιόνων lege ᾿Ιώνων. Est enim μνή- 
μονικὸν ἁμάρτημα, ut claret ex eodem Periegeta , apud quem 
dicuntur ᾿Ιωνίδος ἔκγονοι αἴ ἴης illic habitare, quin eliam noster 
Hermonassam vocat ᾿Ιώνων ἄπαικον. 

— Πόλιν ἔχρυσα iv τῷ Kippsolo βοσπύρῳ.] Noster existi- 
inavit Hermonassam fuisse insulam cum urbe eiusdem nominis in 
Cimmerio bosporo; sed contrarium apparet ex l'eriegeta loco su- 
pra citato, et ex Strabone cui lib. 11. Phenagoria et Hermonassa 
urbes vocantur; ΕἰἸσπλεύσαντι δὲ εἰς τὴν Κοροκονδαμῆτιν, 4] τ 
Φαναγορία ἐστὶ πόλις ἀξιόλογορ, καὶ Κῆπος, καὶ “Ἑρμώναασα, 
καὶ τὸ ᾿Απάτουρον τὸ τῆς ᾿Αφροδίτης ἱερόν. ὧν ἡ Φαναγορία͵ καὶ 271 
ὁ Κῆπος : κατὰ τὴν λεχϑεῖσαν νῆσον ζὄρυνται, εἰσπλέοντι ἐν ἀρι-- b 
στερᾷ, af δὲ λοιπαὶ πόλεις ἦν δεξιᾷ. 1. e. Naviganti i in Corocanda- 
metim Phanagoria est memorabilis urbs ci Cepos εἰ Hermonassa ; 

et Afpaturum Veneris fanum, quarum Phanagoria ct Kepos sitae 
sunt in dicta insula naviganti ad laevam ; reliquae ver, urbes ad 
dext?am. Cimmerius vero bosporua in qua inquit fuisse llermo- 
nassam, erat ostium Maeotidis paludis , testo Eustothio ad Peric- 
getae v. 652. Τὰ εδὲ στόμα τῆς Μαιώτιδος, Κιμμερικὸς λέγεται͵ 
βόσπορος. περὶ οὗ προεγράφη, ἔνϑα τὸ τοῦ πορϑμοῦ στενότατον, 
στἄδια κ΄. i. e. Ostium vero IMaeotidis, Cimmcericus dicitur bos- 
porus, de quo anie scriptum est, ubi sunt. transitus angustiae 

.stadu Q0. | 

— Σεράβων ἑβδόμῃ ᾿Ερμώνακτος κώμην φησί.) Inquit Stra- , 
bonem lib. 7, vocare Hermonassam, vicum Fermonactis; sed 
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quem Strabo vocat vicum JJermonactis, mihil habet commune 
cum Hermonassa: haec enim erat in ostio Cimmerici bospori, ille 
vero in ostio fluvii Tyrae, Eius sunt verba ex lib. 7. ' Ex) δὲ τῷ 
στόματι τοῦ Τύρα, πύργος ἐσεὶν Νεοπτολέμου καλούμενος, καὶ 
κωώμη ' Eopavextog λεγομένη. i. e. In ostio vero Tyrae turris est, 
guam Neoptolemi turrim vocant, et vicus qui Hermonactis di- 
citur, | 
"EonovOig, πόλεις Αἰγύπτου.) Hermonthis, urbs Aegypti 
ex Strabonis lib. 16. celebratür, sed est μνημονικὸν σφάλμα. 
Strabo enim hanc urbem et Hermonthitem Nomon memorat l. 17. 
in qua Hermonthites quoque Apollo et Iupiter colebatur, apud 
quem" Eouovóig per o micron, ut et apud Ptolemaeum lib. 4. 


. €. B. scribitur. Noster addit illic quoque fuisse Isidis templum, 


"Egvixnec, ἔϑνος Aarlvov.] Hernices, gens Latinorum ex 
Dionysii Romanae antiquitatis lib. 8. apud quem frequens eorum 
fit inentio. Servius ad Aeneid. lib. 7. v. 684. auctor est Hernicos 
populos vocatos fuisse, quod saxosa loca incolerent. Sabinorum 
enim lingua saxa, JJernae vocabantur. Quare poetarum ingenio- 
aissimus et eruditissimus libro versuque citato canit: E 

| —— Et roscida rivis | 

— Hernica saxa colunt, quos dives 4nagnia pascit. 
Horum metropolis fuit Anagnia, cuius inter alios meminit Strabo 
lib. 6. Poetae dicitur dives, vel quod fertilis, vel quod Anto- 
nius, Áugusti sorore contempta, postquam Cleopatram duxit in 
uxorem, monetam eius nomine in eadem civitate iussit feriri, te- 


! ete eodem Servio ad eumdem locum. 


£2 
a 


᾿Εφοιάδαι, δῆμος τῆ; ᾿Ιπποϑοωντίδος.] Memoratur Har- 
Ῥοογδθοηϊ et Hesychio, sed nihil de hoc populo notabile σϑ-- 
ferunt, ᾿ 
|. ᾽ἾΒρύϑεια, νῆσος Γηρυόνου ἐν τῷ ᾿ξκεανῷ.} Erythea, in- 
sula Geryoni in Oceano, scilicet Gaditano, quae postea “ἐρἦτο- 
disias vacata fuit, auctore nostro auctore in ᾿ἀῳροδισιὰς, quam 


"inibi locat inter lberiam et Gades, de qua videsis quae eodem 


loco annotavimus, ' 

— Ζέγεται δὲ καὶ ' EqUO κατὰ συναλοιφήν.} Immerito cul- 
pat Salm. in Solin. fol. 988. nostrum auctorem, quod dicat Ery- 
theam dici per Synaloephen Erythen, de quibus videsis quae in 
᾿Αγάμεια annotavimus. ox 

— 'Se"Ousgoog.] Extra chorum saltare videtur epitomator 
noster, cum aífert versum Homericum, qui legitur Odyss. . 1. 
v. 28. ubi agit de Aethiopibus. Ideo suspicor apud Stephanum 
aliqua verba deficere in quorum confirmationem afferebat versum 
illum, acilicet, ut ostenderet Aethiopes occidentales, quos Ho-: 
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rus memorat babitesse hanc insulam, quae abundábat bubus, 
03 Geryoni abstulerat Hercules. Sic enim de ea loquitur Perie- 
tav. 568... | : 

" Hsyos μὲν ναίονσι βοοτρόφον dug ᾽᾿Ερύθειαν 

" Adtrlayrog περὶ χεῦμα θεουδέες Αἰθιοκῆες, 

ἹΜακροβίων υἱἷῆες ἀμύμονες, οὗ ποθ᾽ ἵκοντο 

ΓΤηρυόνος μετὰ πότμον ἀγήνορορ. h. e. - 

Nempe habitant boum nutricem circum Erytheam | 

4ftlantis circa undam pietatem in deos colentes Aethiopes 

JMacrobiorum filii inculpati, qui olim advenerunt : 

Geryonis post mortem superbi. | 
] quem locum ita Eust. “Ὅτι ᾿Ερύθϑεια ἡ τοῦ Γηρυόνου νῆσος 
οὐ τὸ χοῦμαά ἔστι τοῦ "Ἄτλαντος, ἥτοι περὶ τὸ ᾿Ατλαντικὸν πέλα- 
€. 1, €. Quod Erythea Geryoni insula cst circa undam ilantis, 
| circa. Aftlanticum pelagus. Marcianus etiam in sua Periegesi 
quit, Aethiopes occidentales eam incoluisse, apud quem perpe- 
m "Ogiovia pro 'Egv8ta legitur. Eius versus corrigit Salm. in 
lin. fol. 984. | | 

᾿Εφυϑινοὶ, πόλις Παφλαγονίας. Erythini, urbs Pa- 

lagoniae. Strabo lib. 19. Erythinorum meminit, sed duos sco- 
ilos fuisse inquit, sic dictos a colore rubro: ' EgvO(vovg δὲ M- 
σϑαί φασι τοῦ νῦν ᾿Ερυϑρίνους ἀπὸ τῆς χρόας" δύο δ᾽ εἰσὶ σχό- 
λοι. i. e, Erythinos vero dici aium quos nuno Erythrinos dicunt 
colere; sunt autem duo scopuli, Memorantur etiam Ptolemaeo 
» 0. c. 1. cui σκόπελοι νῆσοι dicuntur. 

— ' 4nxolÀdviog.] Sub nomine Apollonii affert hemistichium 272 
ad, quod legitur apud Homerum 1]. 2. v. 865. cuius integer b 
rsus est: » ΕΣ 

Κρώμναν τ᾽ Alyialov τε, καὶ ὑψηλοὺς ᾽Ερυθίνους. 
Cromnamque “Δ ερίαἰμπισμε, et sublimes Erythinos. 
»ollonius etiam Argonauticorum lib. 9, v. 948. memorat Erythi- 
8, sed eos αἰπεινοὺς. i.e. arduos vocat, Libet eius integros 
rsus duos apponere: | 
Σήσαμον, alxsvovg vs παρεξινέοντ᾽' ᾿Ερυϑίνονς ᾿ 
Kooflaloy, Κρώμναντε, καὶ ὑλήεντα Korego». - 
Sesamum , arduosque praeternavigarunt Erythenos. 
Crobialum , Cromnamque et sylvosum Cytorum. 
"Eov6od, ἡ ϑάλασσα, dno EoUOQov, etc.] Erythra, mas6, 
Erythra heroe. Haec est vera etymologia maris rubri, quod 
ythra dicitur Graecis. Nam proletarii reipublicae literarjae. ex- 
imant sic vocatum fuisse, quod'eius aquae rubeant: nostram 
auctoris nostri sententiam fulcimus auctoritate Q. Curtii ex eius 


. 8. €. 9. Mare certe, quo alluitur, ne colore quidem abhorret E 


/ 


£94 /——.— THOMAE DE PINEDO 


a cetera y ah Eryihra rege inditum est nomen , propter quod ignari 

rubere aquas credunt, Id ipsum asserit Agatharcidea in excerptis 

ex lib. 3. et 4. quem Laurhodotannus Latii iure donavit. llle 

Erythras a quo nomen accepisse dicunt, est Esau, qui a rubedine 

* JEdom vocatus fuit, ut apparet eSacris Bibliis Genesews c. 25. v. 25. 

Nomina vero ᾿Ισοδύναμα sunt Érythras Graece, Edom Hebraice, 

^ Ruber Latine, Permeo Hispanice, Houge Gallice; unde apud 

Graecos ἐρυϑρὰ ϑάλασσα, apud Latinos rubrum mare, apud Hi- 

spanos mar F'ermejo, apud. Gallos mer'rouge dicitur; sed in Sa- 

cra Scriptura Ὁ. δ. iam. Suph, i. e. mare iunci. vocatur , quod 

. huiusmodi virgultis abundaret; alluebat vero tàvme y^ erets 

' ^ Som, i. e. Idumaeam. Hoc in mari Selomoh rex classem illam 

| A eonstruxit, cuiua fit mentio Begum lib, 1. juxta Hebraeos c. 9. 

Y. 96. Zig διὰ πασῶν distat a vero,[oan. Barrius Lusitanus , qui 

Asiae Decade 9. lib. 1. c. 1. causam nominis arenae rubrae tri- 

, Βαϊ, eeteras huius rei etymologios, quas alfert. noster flocci 
non facio. | B 

— Καὶ ἐπὴν βάλλῃ, etc.] In his verbis pro.sal ἐπὴν lege 
xol ἐπεί. 

475 - ἙΕρυϑρὰ βῶλος, πόλις Αἰγύπτου. Erythra oos, i. e. 
a μδνα εἰεδα, urbs Aegypti , ex Herodoti lib. 2. cui libro citato 
. ab. Stephano c. 3. dicitur ' Egv091) βῶλος modo Ionico, ubi nar- 
$ateam concremasse Pheronem Aegypti'regem Sesostris filium, 
et alia ex putidis Aegyptiorum fabulis, quo: vitio laborat Hero- 
dotus. | 
'. "Egv80d, πόλις Iovov.] Erythra, urbs Ionum. Plurativo 
. puniero usurpavit Strabo, qui de hac Ionum urbe lib. 13. sic lo- 
quifur: Κατὰ μέσον δέ που τὸν περίπλουν a('EgvOQul, πόλις 
᾿Ιωνικὴ, λιμένα ἔχουσα, καὶ νησίδας προκειμένας τέτταρας “Ἵππους 
-“φαλουμένας. Πρὶν δ᾽ ἐλθεῖν ἐπὶ τὰς ᾿Ερυϑρὰς, πρῶτον μὲν Γίραι 
— φρλίχνιον. 1. 6. Juxta medium vero periplum Erythrae, urbs 20- 
Mica, porium habens et insulas ante eum sitas quatuor ^Innovg. 
i.e. Equos nomine, 7ntequam vero Erythras veniatur, primum 
* Gerae oppidulum. Ptolemaeus lib. 6. c. 9. in Icario pelago eam 
locat. Icarium vero: pelagus erat.prope loniam; ut patet ex eo- 
dem auctore, 

— Ἔστι xai Βοιωτίας.) Inquit etiam Erytlram fuisse Boeo- 
tiae urbem, cuius erat colonia Erytbra [oniae, de qua nota prae- 
eedenti egimus, quod testatur Strabo in Boocotia seu lib. 9. " £yioi 
δὲ τὰς ' Tolec, 'Toígv λέγεσϑαί φασι, τῆς Παρασωπίας οὖσαν 
ὑπὸ τῷ Αιἰϑαιρῶνι, πλησίον ᾿Ερυϑρῶὼν ἐν τῇ μεσογαίᾳ. i.e. Non- 
mulli vero Hysias, Wyriam dici aiunt , ad Parasopiam , [id est ad 
Ásopum] siam sub Cühaerome prope Érythras in. miediterranca 
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E 
, parte. Ác paulo. post: Τῶν δ᾽ ᾿Βρυϑρῶν τούτων ἄποικοι-αἱ ἂν 
"ωνίδι ᾿Ερυϑραί. i. e. Harum vero Erythrarum coloniae sunt Le. 
niae Eryth«ae. 

— Καὶ Κύπρου ἄλλη, ἡ viv Ilagoc.] Videsis quae in πέ: 
φος annotamus. 

Ἔρυκη, Σικελικὴ πόλις. Eryce, Siciliae urbs ex Philisto. 
rer. Sicul, lib. 2. Duris apud nostrum in ᾿Ακράγαντες dixit no- ' 
. men adeptam fuisse a fluvio cognomine; de eius situ, ortu, et ὁ  ' 
. obitu non constat. Falso queritur de natura sua genus humanum, 
quod mortale sit, quandoquidem urbes et regna moriuntur. 

— TO ἐθνικὸν "Eovsaiog. ]: Gentilia oppidorum in ἡ, vel 
in ajog vel in ηνὸς formantur, sic ab ᾿Ερύχη ᾿Ερυκᾳῖος vel 

Egvsqvog 
| ᾿Ερύμανϑος, ὅρος xal ποταμός. Erymaythus, mons et 
fluvius, scilicet Árcadiae, teste Pausania lib. 5. * Ex δὲ τῆς Kàtv- 973 
τορίων ᾿Λάδων' ἐκ δὲ Ερυμάνϑου τοῦ ὄρους ὁμώνυμος τῷ ὄρει, b 
οὗτοι μὲν i£ ' Πρκαδίας κατίασιν ἐς τὸν Δλφειόν, i. e. E Clitorio- 
rum reziane Ladon ; ex Érymantho vero monte cognominis monti 
fluvius: hiquidem ex: "Ircadia in Zllpheum descendunt. Ex eodem 
auctore lib. 8. constat Erymanthum fuisse quoque urbem eiusdem 
Arcadiae, quae postea Phesia dicta füit a Phegeo rege, de qua 
nihil notabile refert; in monte pervulgatum est Herculem iussu 
Eurysthei aprum confecisse Erymanthium inde dictum, ad d quod 
alludit Virgil. Aeneid. lib. 6. v. 801. 
Nec vero zdlcides tantum telluris obivit 
Fixerit aeripedem cervam licet, aut Erymantli. 
Placarit nemora. | | 

—"H κατὰ Τηὔγετον, etc.] Est versiculus Hom. invenitur apud ! 
eum Odyss. 6. v. 108. 

000—068: "Ὅμηρος περὶ τῆς ᾿Αρτέμιδός φησι.] Cum prius di- 
. Xisset in montibus Taygeto et Erymantho non gigni leones, in 
suae sententiae confirmationem affért versum ex Odyss. 6. v. 104. 
ubi Homerus depingit Dianam venantem apros et cervos, ac ideo 
infert noster hoc in monte non gigni leones, ac si in aliquo 'Eu- 
ropae monte giguerentur; leones in Asia et in Africa solum gigni - 
reór, etsi alii aliter sentiant. Versus" Homerici sic se habent: 

Οἴη δ᾽ "Aote ις εἶσι xac “οὔρεος ἰοχέαιρα, 
^H κατὰ Τηΐγετον περιμήκετον» ἢ Ερύμανθον, 
- . Τερπομένη κάπροισι καὶ ὠκείῃς ἐλάφοισι. | 
Qualis autem. Diana incedit per montes sagittis gaudens, 
"fut per Taysetum longum, aut Erymanthum 
Oblectans sese apris et velocibus cervis. — 
Obiter nolandum ἔλαφυς ut plerumque usurpari foem. penche. 


- 
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— Τὸ ἐθνικὸν ᾿Ερυμάνθιος. Gentile Erymanthius. Unde 
aper Erymanihius apud. poetas celeberrimus, de quo supra 
egimus, 

— Καὶ 64lvxóy' EgonavOlc.] Et foem. Erymanthis. 1d de 
Arcadia usurpavit Ovidius Metamorphos.lib. 9. —— ' 

Nexilibusque plagis sylvas Erymanthidis ambit, | 

"Eevi, πόλις Σικελίας ἀρσενικῶς.) Eryx, urbs Siciliae 


a masculino genere celeberrima templo Erycinae Veneris. Eius si- 


tum sic describit Strabo lib. 6. Olxsizas δὲ καὶ δ" Ερυξ λόφος ὑψη- 
λὸς, ἱερὸν ἔχων Δφροδίτης, τιμώμενον διαφερόντως, ἱεροδούλων 
γυναικῶν, πλῆρες τὸ παλαιὸν, ἃς ἀνέϑεσαν καὶ εὐχὴν οἵ v ἐκ Σικε- 
Mac καὶ ἔξωϑεν πολλοί. Νυνὶ δ᾽ ὥσπερ αὕτη ἡ κατοικία, λειπαν- 
δρεῖ καὶ τὸ ἱερὸν, καὶ τῶν ἱερῶν σωμάτων ἐκλέλοιπε τὸ πλῆϑος. 
i e. Habitatur vero Eryx: tumulus sublimis, fanum habens Ve- 
neris, praecipua cultum religione, hierodulis mulieribus plenum, 


/ guas iuxta votum dedicabant tum Siculi, cum alii multi exteri: 


nunc ut oppidum ipsum virorum, ei penuria laborat, ita. εἰ fanum, 
et sacrorum corporum defecit multitudo. 

— "nó" Eovxog τοῦ ᾿Δφροδίτης καὶ Borov. ] Amat auctor 
noster fabules, ideo cum posset deducere nomen Erycis urbis 
a monte Eryce, id deducit ab Eryce filio Veneris et Bytae. Nam 
Graeci habeut optimam officinam, ex qua facile producunt reges, 
duces, et viros a quorum nominibus nomina urbium pro libitu de- 
ducunt. Mons Eryx erat omnium qui in Sicilia, dempto Aetna ma- 
ximus, teste Polybio lib. 1. Μεγέϑει δὲ παρὰ πολὺ διαφέρων τῶν 
κατὰ Σικελίας ὀρῶν πλὴν τῆς Mizvgc. i.e. Magnitudine vero longe 
superat omnes Siciliae montes praeter. /detnam, In huius montis 
vertice erat planicies, in qua situm erat Veneris Erycinae tem- 


. plum, quod sine controversia fuit jillustrissimum omnium, quae 


* 


in Sicilia, et divitiis et reliquo cultu, cuius quoque meminit 
poetarum eruditissimus Aeneid. lib. 6. v. 759. 
Tum vicina astris Erycino in vertice sedes 
| Fundatur Veneri Idaliae. | 2 

Fuit adeo venerabile et donis opulentum, ut Senatus Romanus 
statione ducentorum militum id iusserit custodiri, ut refert Diod, 
Siculus lib. 4. sub calcem, Erant ibi plurimae foeminae Aieroduli . 
i. e. sacrorum famulae, quae Veneri merebant, ut et in Veneris 
templo apud Corinthios, quarum meminit inter alios Strabo. Me- 


$74 liore sane consilio in Hispania et alibi Virgines consecrantur, quae 


b 


perpetuam virginitatem servant, quin unquam ex coenobio egre- 
diantur quarum sunt multa Coenobia in Hispania ditissima, et 
veneratione et cultu religiosissima. Erycinae Veneris templum Ti- 
berius instaurare iussit. Pervulgetum enim erat id ab Aenea Ve- 


1 
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neri matri dicatum fuisse, a quo Romardi originem truhero glo- 
riabantur, auctore Tacito Ánn. lib. 4. quod Claudio. imperatori 
tribuit Suetonius in Claudio, In illis verbis Stephani pro Bv- 

τοῦ suspicor legendum esse Βούτου. Butes enim, non Bytes Cb- 
lebratur apud alios. 


— Kol Ερυκίνη ᾿Αφροδίτη l»' Pug xal Σικελίᾳ De Ery- 


cina Siciliae Venere et eius templo note praecedenti egimus: nunc 
inquit noster fuisse quoque Romae Erycinem Venerem , quod. ek 


Strabone videtur desumpsisse. Sic enim ille, postquam egit de - 


templo Veneris Siciliae Erycinae, de Veneris Erycinae templo 
Romae loquitur lib. 6. ᾿Αφίδρυμα δ᾽ ἐστὶ καὶ ἐν “Ρώμῃ τῆς ϑέου 


ταύτης τὸ πρὸ τῆς πύλης τῆς Κολλίνης, ξερὸν ᾿Αᾳροδίτης ' Egv- 
xivnc λεγόμενον, ἔχον καὶ νεῶν καὶ στοὰν περικειμένην ἀξιόλογον. 


Σ, e. «“εὐδῥοίμπι vero est Homae huius Deae ante portam. Colli. 
nam, sacrum Veneris Erycinae dictum, habens et templum εἰ por- a 


ficum circumiacentem insignem, 
᾿Ερύσϑεια, πόλις Κύπρου.) Erysthia, urbs Cypri, in 
qua colebatur Apolle Hylates, qui in urbe quoque Cypri Hyle 


colebatur, auctore nostro auctore in" TÀg. Quare i in illo primo 


versu, ex Dionysii Bassaricorum lib. δ. pro 'Tàcoro legendum 
est * Tiésoro. 

᾿Ερυσίκη, πόλις “ἀκαρνᾳνίας, etc.] Erysice, urbs Acar- 
naniae, quae postea Oeneadae vocata fuit; Oeneadae vero me- 
morantur Pausaniae lib. 1. Straboni lib. 10. apud quos de Ery- 
sice altum est silentium, 
| — Τὸ ἐθνικὸν ' Eovdixaioc.] Agit de àccentuatione huius 

gentilitii ᾿Σρυσικαῖος, quod pro diverso accentu diversam, ut ipse 

' explicat, habet signifieationem ; haeo sectio videtur aliquantulum 
confusa, eam non audeo interpolare. 

— tit.) Lege συνάξειε. 


Praedicari enim non poseunt σεερὶ τοῦ ποιμήν. 

᾽Ες εχϑία, ζῆμος τῆς ᾿Αττικῆς, etc.) Erechthia, populas 
Aegeidis tribus in Attica. Nomen accepit ab Erechtheo, qui Ce- 
rerem hospitio excepisse ferebatur, nullam ob aliam rem memo 
randus,' nisi quod fuerit patria Isocratis celeberrimi Athenien- 
sium oratoris. 


"Eos sola, ἡ δύσις, καὶ τὸ δυτικὸν μέρος] Hesperia , 00. 


casus, et occidentalis pars. Dicitur etiam de Italia, et de Hispa- 
nia praecipue apud poetas, quas sic discernunt, cum Hes 
solum dicunt, tunc significant Haliam; ut apud Virg. Aeneid. 
lib. 8, v. 163. 


275 
— Τὸ δὲ οὐδὲ ποιμήν. In his verbis videtur » supplendum a 
esse τὸ ᾿Ερυσίχαιος. Quae enim sequuntur, id videntur innuere. . 
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: det locus, "Hesperiam Groii cognomine dicunt : 


Terra antiqua, potens armis , atque ubere glebae, . 
. ÜOenotrüi coluere viri: nunc fama, minores 
|! Jtalism diacisse ducis de nomine gentem. .᾽ 
: Idem Aeneid. 2, v.781. 
! "4d terram Hesperiam veniés: ubi Lydius o arva 
| nier opima virüm, leni fluit agmine Tybri 
Cum vero Hispauiam volunt significare , addunt vlsmam. Horatius 
Carm. lib. 1. Ode 86. 
Qui nunc. Hesperia sospes ab ultima. 
De Italia vero et Hispania'suo loco agemus, 
"Eontolc, zoe Zone, etc.] Vide quae de hac urbe δὴ». 
.-motavimus in Pegevixat pag. 274. b. 
975 - 'Ectía:a, πόλς Εὐβοίας" “Ὅμηρος. Hestiaea, vel Histiaes, 
p urbs.Euboeae ex Honiero, . apud quem 11.2. v. 537. invenitur he- 
mistichium illud , sed: apud eum ' Iozíaiay scribitur per s in prin- 
cipio, quod noster in ' Iozíaie inquit esse ex scriptura Ionica: 
haec eadem urbs vocata fuit ᾿Ωρεὸς, ut tradit Strabo lib. 10. 
“Ζημοσϑένης δ᾽ o ὑπὸ Φιλίππου κατασταϑῆναι. τύραγνόν φησι, καὶ 
. τῶν ᾿Ωρειτῶν τὸν Φιλιστείδην, οὕτω γὰρ ὠνομάσϑησαν ὕστερον oi 
“Ιστιαιεῖς, καὶ ἡ πόλις ἀντὶ “Ιστιαίας ᾿ $29s0c. i e. Demosthenes 
angit PAdistidem a. Philippo etiam ritis impositym fuisse tyran- 
| mum. Sic enim postea Histiaeenses nuncupati fuerunt , et urbs pro 
-KHlistiaea , Oreos, Sed adhuc aetate Pausaniae nonnulli Oreum an- 
tiquo nomine vocabant Hesiiaeam, ut ipse refert. lib. 7. de Hy- 
peresia loquens : ᾿Επεὶ κατ ἐμὲ qj ἦσαν ἔτι o[ ᾿Θιρεὸν τὴν ἐν Εὐβοίᾳ 
“πῷ ὀνόματι Εστιαίαν ἐκάλουν τῷ ἀρχαίῳ i. e. Siquidem ;mea. ae- 
tate erant adhuo, gui Üreum in Eubora veteri nomine Hestiaeam 
vocabant. ers ul E 
— Ὃ πολίτης, “Ἑστιαιώτης; 5 Θετταλικὴ μοῖρα, καὶ 
᾿Ἑατιαϊεύς. ] Haec sunt interpolata, sic mihi videntur legenda, 
ὁ oM reg ᾿ Ἐστιαιεύς. Kal ᾿Εστιαιώτης τῆς Θετταλικῆς μοέρας- i. φ. 
Civis, Hestiaeeus. Et Hestiaeotes Thessalicae portionis. Apud no- . 
strum enim in' Icrície legitur καὶ ᾿Ιστιώτης τῆς Θετταλικῆς. Thef- 
. A salia enim dividebatur in quatuor partes, quarum una' Egttogeimc 
. dicebatur auctore Strabonelib. 9. 
|  *Btasig.. S26 Διπεδιεῖς.) Lege ὡς. dirais. Sic enim diceba- 
tur urbs Arcadiae, auctore Pausania lib. 8. cuius noster memi- 
ἘΠ in zfíxoia, at “επεδιεῖς nemo quod sciani memoravit. ' 
"Essovóg, πόλις Εὐβοίας" “Ομηρος.} Eteonus, urbs Eu- 
v boeze ex Homero. Fallitur auctor noster. Eteonus non erat 
Arbs.Euboeae, sed Boeotiae, ut claret ex Catalogo m apud 
Homerum Il, 2. v. 497. ubi legitur hemistichium illud ab auctore 
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nostro citatum; Homero autem hae in re tanta erst apud Grae- ' 


os aucteritas, ut cum de iurisdictione urbium disceptarent, 


' -Homericis versibus: ad quaestionis solutionem tamquam- lege uté- 


/ 


rentur, ut tradit Eustathius ad eumdem locum. 


— Ιαλεῖται δὲ νῦν Σκάρφη.} Inquit Eteonum : Bosotiae 


urbem sua aetate vocari Searphen , quod ex Strabonis lib. 9. de- 
sumpsit, Sic enim ille: 'O : ᾿Ετεωνὸς δὲ Σκάῤφη μετωνομάσθη: καὶ 
αὕτη δὲ τῆς Παρασωπίας. 3. e. Eteonus mutato nomine. vodttue 
est Scarphe; et. ipsa est Parasopiae regionis. : 

Eva, ᾿πόλις ᾿Αρκαδίας. Eua, urbs Arcadiae ex Theo- 


pompi lib. 6. Pausan. lib. 2. in Argia locat et vicum maximum 


omnium illius regionis, non urbem vocat: '4xà δὲ τῶν᾽ στολυανε- 
δρίων ἰόντι, * 493jvn τέ ἐστιν ἐς ἣν Αἰγινῆξαί ποτε ὥκησαν, καὶ 
τέρα κώμη Νηρὶς, volsy δὲ Εὔα μεγίστη τῶν κωμῶν. i. e. d 
polyandriis vero , id est, ἃ sepulcretis eunti, 4dthene est , in qua 


aliquando 4feginetae habitaverunt , et alter vicus. Neris, teriius 


vero Eua, maximus omnium vicorum. 
Εὔβοια, νῆσος μία τῶν ἑπτὰ] Ingenue fateor me.nescire 


quaenam sint hae septem insulae, e quibus unam. esse Euboeam: . 
inquit noster auctor; nisi sint Sardinia, Sicilia, Cyprus , Creta, ". 


KEuboea, Corsica, Lesbus, quas hoc ordine memorat Strab. 1. 14. 
Fuit autem Euboea insula Aegaei maris inter Sunium Atticae'pro- 
montorium et Thessaliam longitudiue extensa, atque Boeotiae 


'avulea tam modico interfluente euripo, ut ponte iun ngeretur ; nuric 
Europaeis Negro ponte dicitur. Vocata fuit etiam acris ἀπὸ vüo 
Μακρότητος. 1.6. a longitudine, ideo περιμήκης. i. e. oblonga . 


nuncupatur ab auctore nostro; Chalcodontis et. Chalcis etiam 


dicta: fuit quod inibi χαλκὸς. i. e. aes-inventum fuerk, fsopis 976 
*este Plinio lib. 4. c, 12. Hellopia, auctore Philochoro apud b 


Strabonem lib. 7. necnon 4fonia, referente Eustathio ad 1]. 2. 
v. 497. ab Aonibus, qui eam etiam incoluere. Fuere -autem 
Áones, ut idem refert loco citato, gens Boeotia, JBomo quà- 


;que vocata fuit, ut. est apud Hesychium, cuius etymologiam - 


deducit . Bochartus Geograph. Sacrae lib. 1. c. 13. ab He- 
braeo nomine 053 behemoth. 1. c. bestiae, ferae, pecudes, aci- 


licet quod haberet multos boves , eed hoc est Andabatarum more 


pugnare, etsi verosimile est, id nominis huic insulae a Phoeni- 
cibus inditum fuisse. Fuit enim Phoenicum colonia, ut refert 


Eust; loco supra citato; fuit celebris "marmore Carystio , cuius 


meminit Plin. lib. 4, c. 19. neenon epitomator noster in Kegv- 
0105; eius praecipua urbs fuit Chalcie. Fretum illud, quod 'erat 


'inter Euboeam et Boeotiam vocabant euripum, ac δὶ diceres: ra- 
pidum mare, quod alterno cursu seplies die, ac septies mocte, 
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fluctibus invickm versis adeo immodice fluebat , mt ὡς τὸ Mela 


lib. 2. c. 7. ut ventos etiam, ae plena ventis navigia ur, 


1n hunc Euripum sese praecipitem dedisse Aristotelem elMint, cum 
eius fluxus et refluxus causam percipere non posset; Utrumque 


est possibile, sed ego neutrum credo; de Euboea vero videsis 
Strabonem lib. 10. in principio. 
— ' Hoédoso;.] Herodotus fecit mentionem Euboeae lib. 5. 


' €. 81. ᾿Ενϑεῦτεν δὲ jams εὐπετέως ἐπιθήσεαι Evfolg 


νήσῳ βεγάλῃ τε καὶ εὐδαίμονι, οὐκ, ἐλάσσονι Κύπρον, καὶ aaQsa 
εὐπετέϊ χειρωσθῆναι. i. €. Hinc [ex insulis Cycladibus] profecius, 
haud difficile i Euboeam insulam magnam εἰ beatam, nec 
inferiorem Cypro , 0c facilem valde captu. 

,— Τὸ ἐθνικὸν τῆς νήσου ἙΕὐβοιεύς.) Gentile Euboeae i insu- 
lae dicebatur Euboeensis, vel Buboensis Graece “Εὐβοιεὺς, vel 
JEvflosvg. Homerus tamen cum Euboeam celebrát, eius incolas 
numquam Éuboeenses nec. Euboenses, sed "Mbantes nominat, ut 
annotat Strabo lib. 10. Causam huius rei alibi diximus, quae 
nobis verosimillima videtur. 


277 Εὐδείπνη, νῆσος Augg Φοινίκων.) Videsis quae in 'Iosog 
& annotamus. 


Εὐεργέται, Σκυθικὸν ἔθνος] Euergetae, Scythica gens 
memoratur ex Strabone, ac quandoquidem eum per averasionem 
"mobis vendit, non est inventu facile eius locus, quem  supplebit 


Diodorus Siculus Bibliothecae historicae lib. 17. no δὲ τούτων 
γενόμενος καὶ τὰ κατὰ τὴν “Τραγγίνην καταστήσας, ἀνέξευξε 


μετὰ τῆς δυνάμεως ἐπὶ τοὺς πρότερον μὲν ᾿Αριμασποὺς, φῦν δ᾽ 

εὐεργέτας ὀνομαζομένους, διὰ τοιαύτας τινὰς αἰτίας. i. e. His ex- 

, cum per Drangínen Mol adm constituisset : | exercitum da- 

acit in /frimaspos prius nunc. tero Euergetas nuncupatos 
propter huiusmodi quasdam etae eto. 

— ' Exsi yde τοὺς ᾿Δργοῦς, etc.] Causam mutati nominis 


-Árimasporum in Euergetas tribuit beneficio Arimasporum in Ar- 
 gonautas; id Diodorus libro citato tribuit horum beneficio in Cy- 


zum Persarum primum x egem. 


ἘΕδεσπέριδερ, πόλις Λιβύης, καὶ ἑνικῶς, etc.] Euesperi- 
. des, urbs Libyae, quae singul. quoque numero Éuesperis dicitur; 


de qua videsis quae in Begevixaip. 274. b. annotavimus, Eadem.enim 


emat urbs. Ab liac videntur nomen habuisse populi Libyae » quos 


Herodotus lib. 4. c. 171. vocat Euesperidas , et Pausanias in. Mes- 
eenicis Éuesperitas. 

— Δέγεται καὶ χωρὶς τοῦ εὖ μυρίου "Ἑσπερίς.) Urbs Libyae 
Euesperis dicitur etiam Hesperis , de qua abunde satis diximus in 
Brenrisesp. 274, b. pro χωρὶς soU εὖ μυρίου lego χωρὶς τοῦ ev μορίον, 


' ANNOTATIONES., ' "ade 
| id enim ratio clamat. Saepe enim apud nostrum áuctorem inveni- 
tur τύπος pro τύπος. μύριον pro μόριον, et alia huiusmodi. 

᾿Εὐϑηναὶ, πόλις Καρίας. Euthenae, urbs Cariae. Phnius. 
Jib. δ. c. 29. in Doridis sinu lócat eam, ac dein i in Caria Eutitiás: 
Doridis in sinu ,' Leucopolis, A maxitos, Elaeís, Futhehe:: Dein 
Cariae oppida , "Pitaium, Eutaniae, Halicarnassus, '* ^" 
^ πα Πολέμων δὲ καὶ ᾿Εὐϑηνίτας φὴσίν.] Oppidaht uiis E Eü- 
^thenarum Cariae 'dicebantur Euthenaei, εἰ Éuthenensek P ὯΝ 
'Póléimo Éuthenitas dixit. Pro libitu eninr auctorés ΠΡ DbiL 277 
dorum et eorum gentilitia fingunt. Eujhenitarum sid Me rox 
"it Thesaurus Goltzii, ex nummo. | 

᾿Εὐϊππη; δῆμος, Καρίας. Euippe;. populus uei e 
moratur Plinio lib. 8. c. 99. Zntus εἰ , TAyatira alluitur ep, fe 
lopia aliquando, εἰ Euhippa cogneminata. Bene scribitur Apud 
Plinium FEuhippa, perperam ad eius marginem Euhippias ; u6 du- 
bita notis marginalibus ad Plinium saepe depravari Pliringa δες Re 


ERUG 


«-. 
. 


t&v ts£4 


- lope i scribendum est apud eum, ut est apud nostrum in If. 
cui vicus Lydiae, dicitur, unus et idem, fuit popalta » etsi noster 
diversos facit.. ín assa Qi 


e Εὐκαρπία, δῆμος τῆς; μικρᾶς Φρυγία] Eucampia,-pe- . 
pulus minoris Phrygiee. Ptolemaeus lib.5;'c.2. inter: Phrygiae 
maioris civitates eam locat. Memoratur: etiam Strabqui hib. 12. 
Eius nomen sonat Latino sermone, ferjilitatem , atque si vera sunt. 
quae noster ex Metrophane refert optio iure nomen ijlugd. ade- 
| pta est; desinantigitur increduli mirari i magnitudinem r cemorum 
Terrae Sanctae ; niliil est rarum et. adinixabile in sacra, poriptura, 
quod inhistoria profana non habeat sue 0054 ure 

: - Ἔστι καὶ Εὐκαρκία, φρούριον Σικολέας ἐν τοῖς, eke:] Huius 
castelli Siciliae nemo, quod sciam, fecit. mentionem, quemad- 
medum nec Timaeorum in quibus id locat, in hoc castello natam 
Loidem illam, celeberrimum scortum inquit, elsi alii aligm pa— 
triam ei adsignabant ; scilicet Corinthum,  Hyccara, Crast m,Hi--— 
maeram, Cariai, Eucarpiam. Casaubonus Animadvet's. du then. ^ 
1ib.:18. c. 3: 'inquit:' Fuere gui Pancarpiae in Phrygià. nátám di- " 
cerent. Sed est μνημυνικὸν σφαλμὰ." Legeuduni est, Éutdrpiae 
in Sicilia, ut' apparet ex hac nostri auctoris sectione;: Eis imo- 
numentum ostendebatur Corinthi, ut refert Pausaniás in 'Corin- 
thiacis, et in Thessalia ad Peneum cum epigramrhate: teirastiebó, 
quod affert Athenaeus lib. 18. Látinum libet apponere. dién: t 
. lum enim Graecum aequat, sed etiam superat; . 
Invictos potuit forma, quae vincere "chivos,. | 


KEximiaeque isthic Laidos est "tumulus , (7 d 
Stephanus Fal, IV. Hh 
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,.. Cui nutrix: Ephyre genitor fuit à ipse Cupido, 


] ssaliae in campis nung tamen illa iacet. 
478. ᾿ ΕΝ ατίδα, πόλις. Βάκτρων. Eucratida, urbs/Bactrorum 
Mpbonis. lib, A1. apud quem Eucralidia Bactriorum legitur: 
ἡεες 9. αἰχὴν τάτε Βάκτρα, 1j ἥνπερ Ζαριάσπαν. καλούσιψ᾽ (ἂν ᾿ 
ῥεῖ ὁμώνυμος ποταμὺς. ideo a εἷς τὸν "O£fov;,) καὶ 
NY y. ἄλλας πλείους τούτων δ᾽ ἦν καὶ Εὐκραχιδία τοῦ C ota- 
rog. ypog. i. 6. Urbes vero habuerunt Bactra, guam et Zariaa- 
pan, ὑρ gent (guam perfuit eiusdem nominis flovius in Üxwm in- 
$ &. Drap sam , et nlias plures: barum autem erat εἰ Ἐμ- 
| iie a a principe nomen habens. 
—: Παρὰ τὸν Εὐκρατίδαν. ] Hic Eucratidas fuit ille quem 
᾿ "Strabo loto, n nota práecédenti,/ citato vgéat ἄρξαντα, i. e. imperan- 
ue Peu em, quem cro urbes Indiae ,- εἰ Bactrianse. sub 
hio hi uisse Mradit lib. 15. 

LOW " 1&, πόλις Φρυγίας. Eumenia, urbs Phrygiae, cui 
nomeh i linposuisse ὁ Attalum regem iuquit a nomine Eumenis - 
vdlelphi, memoratur Eusebio Chronic. lib. post. N. 1828. ubi dià- 
tur, Eumenes frater regis 7fttali , qui Eumeniam in Phrygia con- 
didit, olarus habetur. Sed nihil horum ia textu Graeco legitur, 
forsitan per: incuriam , μὲ solet accidere, omissa faerunt, Eius 
quoque merinit Ptoleipaeus lib. &. c, 9. quam in confinio Mysiae, 
ét Lydiae et Phrygiae locat. 

oO -"BUT4ag καλῶς μείνας, ὠνόμασεν οὕτω. Scaliger ad 
Eusebii Clironic. N. nota praecedenti, citatum, hunc-nostri aucto- 
Tis lotum síc legit: ἢ Ὕλλας; καλουμένας ὠνόμασεν οὕεῳς, i. e. 
vel Hyllas dictas nuncu avit sic. Sed si sic licet legere, uare 

, pro ἥ non legemus 0, ác func sensus erit; Eumenia , urbs - 
qae, vecunie /fitaló ab Eumene, Philade]pho, qui fhanc urbem] 
; Iiyline vacatas ,- sic nuncupavit, 


— Δευτέρα, Καρίας. Secundo loco tmerorat fumeniam Ca- 
rjae, quae erat Cludió flümini apposita, téste Plinio 1, 5. c. 29. 


278 Juv n πόλις. Καρία .] Duas huius nominis urbes memo- 
b rat, aliéram Cariae ; " ali raum Ai giae , μοι μυ μὰ alige , quad 
| SGlAm,, δὲ ἡ mentio , ut nec fluminis 'Eunaei. 


oU Ἣν ᾧκουν ᾿Κυρρύφιρμ] Eunas Argiae urhem incolae 
Cyrurios inquit, sed cum nbster anctor. suo: Joco .&on  memoret 
Cyeuriog, : sed Cynurios, oppidanos urbis eiusdem Argiae quas 
ipsi Ksvovqo dicitur, fidenter pro Κυρούριοι legendum est Kv" 
ψούριοι. 

“Εὐπαλία, sole neri Eapalia, yb Locridis: me. 
moratur etiam Plinio lib, 4. c.8 
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— "Hy Ἑὐπάλιον. ᾿Δρτεμίδωρός φησι. Eupalium , urbem 
Locridis Artemidorus Eupalium neutro genere dixit. Eodem modo 


usurpavit Liv. lib. 98. c. 8. Inde navibus acceptis ab Achaeis (erant 


᾿ autem tres quadriremes, et biremes totidem ) 4Ínticyram. traiecit, 
inde quingueremibus septem, εἰ lembis viginti amplius, quos ut 
adiungeret Carthaginiensium classi, miserat in Carinthism sinum 
profeotus ad Erythras Aetolorum , quae prope Eupalium sunt , ex- 

'scensionem feoit. Memoratur etiam Straboni qui hano nrbem ad- 
scribit lib. 10. Aetoliae ἐπικτήτῳ, quae Locris erat annexa, ut 


apperet ex eodem auctore libro citato: "Exíxegrov δὲ, τὴν τοῖς 


«Ἱοκροῖς συνάπτουσαν, ὡς ini NNaímaxsóv va καὶ Εὐπάλιον, τρω- 
χυτέραν τὲ, καὶ λυπρονέραν. 1. 6. Epictetum, b. e. acquisitam vero | 
[Aetoliam] guae. Locris «st annexa , ut Naupactum versus, et Eu- 
palium, ,asperiorem, et steriliorem. 

^ Εὐπορία, πόλις Maxidovíags etc.] Euporia, urbs Mace- 
doniae, ab Alexandro Magno condita, nomine imposito a fertili- 
. tate. τὰ enim sonat eius nomen, Memoratur Ptolemaeo lib. 8. 

c. 18. inter Bisaltiae urbes: Bisaltia vero erat una ex Macedoniae 
regionibus; ut claret ex eodem aucture loco citato. 


Εὐπυρίδαι δῆμος Aiovrídog φυλῆς.) Eupyridae, populus 279 
WLeontidis tribus, de quo nihi] notabile traditur; sed erat etiam a 


Jocus Athenis, ut patet ex Hesychio , apud quem sic reperitur: 
Ἐὐπηρίδαι, δῆμος καὶ τύπος ᾿Αϑήνῃσιν. 1. e. Euperidae, popu 
dus et locus Athenis. 

Εὐρύαμπο £4. πόλις Μαγνησίας. Euryampus, urbe Magne 
siae, iuxta Àmphrysum fluvium, quere ἃ Lycophrone, cuius af- 
fert versiculum, oppidani vocantur d4mphrysii Buryampii. Vi- 
desis quae in ᾿Αμφρῦσος Ρ.3278, b. aunotavimua. 

Εὐρύηλορ; οὕτω; ἡ ΜΜακρόπολις τῶν ᾿Επκιπολῶν. Ειν- 
.ryelus, erat tumulus in extrema Syracusarufh parte, in quo 


erat arx , teste Livio lib. 25. c. 25. Quare apud Stephanum pro 
μακρύπολις lege ἀκρύπολις. Verba Livii ex libro capiteque citaté . 
sunt quae sequuntur: Tenebant fcradinae portas, murosque ma- 


. ecime transfugae , quibus nulla erat per conditiones veniae spes; 
ii nec adire muros, nec allogui quemquam passi, itaque Marcel- 


lus postquam id incoeptum irritum fuit ad Euryalum signa referri — 


iussit. Tlumulus est in extrema parte urbis versus à mari, viaegue 
imminens ferenti in agros, mediterraneaque insulae , percommodus : 
ad commeatus excipiendos. Qui auctori nostro Euryelue, Livio, 
ut vidisti, Euryalus. Hodie incolis vulgo dicitur Bejvidere, teste 
' Cluv. Siciliae Antiquae lib. 1. c. 12. 

— Τῶν Επιπολῶν.] Eipolae, erat etiam pars Byracusarum, de 
quo suo loco egunus. 
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0 — ἤΠολίχνιον δὲ τοῦτο Συρακουσῶν.) Eurielum, inquit esse 
' oppidulum Syracusarum, cum esset quoque earum pars, de quo 
pag. 278. b. egimus. De Syracusarum: vero parlibus, in, quis 
tota urbs dividebatur, videsis quae in Συρακοῦσαι annotamus. - 
ἙΛρυμέδων, 'ποταμὸς Παμφυλίας. Eurymedon, fluvius 
Pamphyliae, apud quem accidit Celeberrima illa navalis pugna Ci- 
. monis Miltiadis filii adversus Phoenicas et Persas; utriusque me- 
minit Mela lib. 1. c. 14. In Pamphylia est Melas, navizabilis flu-. 
vius: oppidum Sida, et alter fluvius Eurymedon. Magna apud 
eum Cimonis Aiheniensium ducis adversus Phoenicas et Persas na- 
valis pugna , atque victoria." Fluebat vero iuxta Aspendum eius- 
dem Pamphylise urbem, teste Periegeta. v. 852. 
Κεῖθι δ᾽ dv ἀϑρήσειας. ὑπειράλιον πτολίεθρον. 
"Ἄσπενδον, ποταμοῖο παρὰ ῥόον Εὐρυμέδοντος. 


979 Jilic vero videris supra mare oppidum 
b' "fspendum , fluvii iuxia. fluentum Eurymedontis. 


Fuit illa Cimonis Miltiadis filii victoria inter Graecorum celeber- 
rimas, quam a Medis obtinuisse tradit Thucydid. lib. 1. Plutar- 
chus in Cimone, a Persis. Persas enim et Medos confundunt ve- 
teres auctores, ut alibi annotavimus. 
Εὐρυμεναὶ, πόλις Θεσσαλίας. Eurymenae; urbs Thes- 
' saliae, ex Hecataei Europa. Scylaci in ἤάγνητες inter Magne- 
tum oppida memoratur. Horum enim regio Magnesia: erat Thes- 
saliae finitima, ex nostris celebratur a Livio lib. 39. c. 95. 7a 
controversiam autem veniebant , Philippopolis, .Tvitca , Phalorio, 
εἰ Eurymene, et caetera. circa eas oppida: utrum Thessalorum 
iuris, cum vi adempiae possessaeque ab ;fetolis forent (nam PÀi- 
. lippum .detolis ademisse eas constabat) an. fetolica antiquitus eu 
. oppida fuissent, Numeri in oppidis μεταβολὴ translativa est apud 
auctores. Ι v. ᾿ "s 
ZEvovtdveg, ἔϑνος ᾿Ιταλικόν.] Eurytanes: gens Italica, ex 
, Lycophrone. Eius singularis num. est Euritan, ut Áenian, Paean: 
Fallitur auctor noster, Ex Lycophrone enim non conatat fuisse 
. gentem Italicam, imo potius ex Eycophronis Scholiasta constet 
fuisse gentem Aetolicam: 'AoiororfAgc, inquit ille, φησὶν. ἐν 
᾿Ιθακησίων πολιχεία, Εὐρυτᾶνας ἔϑνος εἶναι τῆς Αἰτωλίας, dvo— 
μασϑὲν ἀπὸ Εὐρύτου, παρ᾽ οἷς εἶναι μαντεῖον. ᾽Οδυσσέως xà δ᾽ 
- αὐτὸ καὶ Νίκανδρός φησιν ἐν Αἰτωλοῖς. i. e. Aristoteles inquit 
᾿ς ἐπ lihacesiorum republica, 'Eurytanas gentem esse Aetoliae, sic 
nominatam ab Éuryta, apud quos esse oraculum Ulyssis, idem 
etiam Nicander inguit in. «εἰ οἶα. Memoratur Straboni lib. 10. 
Thucydidi lib. 1. ad libri calcem: ᾿Επιχείρειν δ᾽ ἐκέλευον πρῶτο» 
μὲν ᾿Αποδώτοις, ἔπειτα δὲ ᾿Οφιονεῦσι καὶ μετ τούτους, EVeQv- 
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τᾶσιν (ὅπερ μέγιστον μέρος led τῶν Αἰτωλῶν᾽ ἀγνωστότατοι b . 
γλῶσσαν καὶ ὠμοφάγοι εἰσὶν, ὦ ὡς λέγονται) τούτων γὰρ ληφθέντων, . 
ῥαδίως καὶ τἄλλα προσχωρήσειν. i. e. Suadebant autem ut primum 
quidem invaderet ;fpodoios, deinde vero OpAionenses, post hos 
Euryltanes , ; (quae est maxima Jfetolorum pars, sermone vero sunt | 
ignotissimi et carnibus 'crudis vescuntur , ut dicunt) his enim ca- 
ptis facile reliqua processura. : 

Εὔρωμος, πόλις Καρίας.) Euromus, urbs Cariae, ex Ápol- 
lonio Caricorum lib. 17. Memoratur quoque Straboni lib. 14. ex ὦ 
nostris Plinio lib, 5. cui Eurome dicitur; eadem fuit urbs. -Nu- 
meri enim mutatio frequens est. apud. scriptores in oppidorum 
nominibus, ut saepe saepius annotavimus. 

Εὐρώπη, ἡ χώρα, ἐκ τῆς Φοινίκης, etc.] Europa, regio $80 
ex P'hoenice, filia Agenoris, quae Europa vocata fuit; a qua Europa a 
tertia veteris orbis pars nomen accepit iuxta communem auctorum 
sententiam. Eusebius vero Chronic. lib. 1. auctor est, Europam 
nomen accepisse ab Éurope Sicyoniorum rege, qui tempore Abra- 
hami floruit. Eius limites veteribus ignoti fuere, auctore Hero- . 
doto lib. 4. c. 45. nec unde hoc nomen acceperit, ab aliquo — . 
inortalium compertum est, ut refert idem auctox libro, capiteque - 
cilato; non esse vero id nominis valde ántiquum , argumento est 
Homerum Europam nullibi nominasse. Princeps vero poetarum 
Lusitanorum graphice eam depinxit Cant. 8. octav. 6. et dein- 
ceps, sed eleganter Strabo lib. 8. incipiendo ab Iberia, 'id est, 
Hispania, quae est aptima eius regionum, si praeslantiam, non: 
abundantiam eorum, quae gignit, attenderis, etsi Plinius Italiae 
primum locum tribuit. Totius Europae maximae urbes sunt Con- - 
stantinopolis, Lutetia Parisiorum , Londinum. Fluviorum maxi- , 
mus sine controversia Dunubius, Europaei armis, litelis, inge- — 
nio, atibus, aequitate et iustitia reliquos totius terrarum orbis 
incolas excellunt. Fere omnes sequuntur religionem Christianam, 
ac ideo Christianos sese vocant, ab Asiaticis vero Franki dicun- — . . 
tur. Turci Graecos vocant. Homeos, reliquos omnes Frankos. 

Ερφωπος, πόλις Μακεδονίας. Europus, urbs Macedo- 
"miae, Memoratur Constant. Porphyrogenetae Them. lib. 2, 'Them.2. 
inter Macedoniae urbes tertio loco, a cuius nomine Hhageiam in 
Medía Nicator vacavit Europum, quam Parthi z4rsaciam, teste 
Strabone lib. 11. Verum Ptolemaeus lib,6G. c. 2. Europum Me-- 
diae diversam facit ab Arsacia. Sic Hispani urbes quas. in Novo 
Orbe condiderunt, de urbium Hispaniae nomine denominabant. 

— Ἔστι xai Συρίας ἄλλη. Europus Syriae urbs iemora- 
tur a Ptolemaeo lib. 5. c. 16. inter Syriae civitates iuxta EW- 
phratem. . 
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— " Egti xol ἄλλη Kagloc.] Tertio loco memorat woster 88- 
ctor Europum Cariae, quam ]driadem dictam quoque fuisse iu- 
quit, et in ᾿Ιδρεὰς ait. Jdriadem prius Chrysaoridem vocatam 


fuisse, sed huius trini nominis urbis nulla apud alios, quod 


sciam, fit mentio, mE 

ἙΕὐταία, πόλις “ρκαδίας. Eutaea, urbs Arcadiae ex Χο- 
nophontis Hellenicorum lib. 6. Eius stint verba: *O ᾿“γησίλαος, 
ἐπεὶ ἐγένετο αὐτῷ τὰ διαβατήρια, εὐϑὺς ἐχώρει ἐπὶ τὴν ᾿Αρκαδίαν. 
Καὶ καταλαβὼν πόλιν ὕμορον οὖσαν Εὐταίαν., καὶ εὑρὼν ἐκεῖ τοὺς 
μὲν πρεσβυτέρους, καὶ τὰς γυναῖκας, καὶ τοὺς παῖδας οἰκοῦντας. 


.., ὅν ταῖς οἰκίαις, εἴς. i, 6. “ἔξεείζαιιε ξαοιΐε sacrificiis pro discours 


etatim invadit zfrcadiam, et 'cum caperet urbem finitimam 


᾿ faeam, et inveniret illic seniores, et mulieres, et pueros kabitan- 


tes in domibus, etc. Perperam apud Pattsaníam in Arcadicis le- 
gitur EUsacíov, ᾿Αμάτειον, pro Εὐταία, Zovpdttiov. 
ἙΕὔτρησις, κώμη.) Eutresis, vicus celebratur, ex Ho- 
aero, cuius affert hemistichium, quod legitur Π. 2. v. 502. Eius 
meminit Strabo lib. 9. Ὃ δὲ ποιητῆς ἐφεξῆς ταῖς Κώπαις, Ἐδ- 
τρησιν τίϑησι κώμιον Θεσπιέων " ἐνταῦϑά φασιν Ζῆϑον, καὶ ' 4p- 
φίονα οἰκῆσαι πρὶν βασιλεῦσαι Θηβῶν. i.e. Pocta ven post. Co- 
pas ponit Eutresin vicum parvum Thespiensium ; hic alimt Zethum, 


|, €t ““νιρλίοπεπι habitasse, antequam Thebis regnarent, Eum locat 


/ 


' 


- 281 
a 


Strabo in Boeotia. Existimo esse eumdem, qui Scylaoi ià. Bore 


τοί dicitur λιμὴν Εὔτρητος,, i. e. portus Eutretis. 
— 'Exlg8m δὲ ἘΕὔτρησις did τὸ πολλαῖς, eic.) Agit runc de 


Eatresis Boeotiae pagi etyinologia, sed cum eius verbis nulla ap-- 


9 -'* 


pareat huius rei verosimilisratio, pro did τὸ πολλαῖς αὐτὴν 
περον χρήσασϑαι ῥύμαις (haec est ratio quam reddit) legendum 
existimo ex Eustathio ad hemistichium Homeri citatum: διὰ τὸ 
πολλαῖς αὐτὴν ξδυμοτομίαις, ofove) συντετρῆσθαι. i. e. guod mul- 
tis viarum sectionibus, quodammodo perforata esset, - 

—"' Ag. οὗ Απήλλων Εὐτρησίτης, etc.] Huius Apollinis Eu- 
tresitae, qui in hoc Boeotiae pago colebatur, ut eius fani, et 
Oraculi meminit etiam Eustathius ad locum Homeri in hac se- 
ctioné citatum. | 

— Τὸ γὰρ Εὐτρήσιον, πόλες oxabinc, etc. ] Eutresium 


. urbs Arcadiae. Eutresiorum Afcadiae meminit Pausanias in Ár- 
cadicis seu lib. 8. ἮΝ 


ἘΕὔφραντα, πόλις «Διββυκή.} Euphranta, urbs Libyca ce- 
lebratur ex Alex. Libfc. lib. 8. Πύργος Εὐφράντας i-e. turris, ἸΕω» 
phranta. dicitur Ptolemaeo lib. 4. c. 8. atque inter Syrtis Magnae 
oppida locatur. Fuit limes Carthaginensis et Cyrenaicae regios 
Ptolemaeo subditae, auctore Strabone lib. 17. Συνεχὴς δὲ ὁ Eo- 


! 
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φράτης πῦῤγός ἴστιν, ὅριον τῆς πρότερον KagygBovlac γῆς, x 
τῆς Νυρηναίας τῆς ὑπὸ Πτολεμαίῳ. i. e. Prope [Syrtim] est Éu- 
phrates turris, terminus prius Carthaginensium terrae, et Cyrenai-. 
cae, quae subU Ptolemaeo. Apud Strabonem pro Εὐφράτης lege 
ώφραντα ex nostre et ex Ptolemaeo libro capiteque citáto. ^ 
Εὐφφρφαντὶς, ἡ Συρία, ἀπὸ τοῦ, εἰς.) Euphrantis Syria di«- 
cebatur , ἃ praeterfluente fluvio, hqc est Euphrate; quod nullius 
amctoritate firmat; qui huius amnis etymologiam dedücunt a lin- 
gus Graeca, ληροῦσι. Euphratis enim noren deflexum est ab He-, 
braeo n*8 ΚῚΣ ἀπ perath , qui Geriésegs c. 9. v. 14. dicitur quartus 
fuisse ex Paradisi fluviis ;. septuaginta Senes οἱ Hieronymus Eu- 
phratem interpretantur, Nonconvenit inter scriptores Ecclesiasticos 
et profanos de quatuor illorum Paradisi fluviorum origine, quod 
fuit in causa, ut Philo, Origenes et alii créderent, Geneseos li- 
brum allegorice scriptum fuisse, al 
- Ἑδωνομῖται, ἔθνος Aiyómnov πρὸς τῇ “7Πϑιοπίᾳ.] Euo— 
. nymitae, gens Aegyptia prope Aethiopiam. Hos Ptolemaeus lib. 4: 
c. ὃ. Plinius hb. 6. c. 29; Aethiopiae adscribunt. E 
"Ἔφεσος, πόλις 'Iovíac, ctc.) Epliesus urbs Ioniae illu- 
strissima, et pertus ínshiu; Ab Epheso, quem Caystri fluminis 
fiam füisse:fabulabantur, auctore Pausanialb, 7. ᾿ 
^^ «ἢ ᾿Ηρόδυτορ δὲ 4o9lag αὐτήν φησι. Inquit Herodotum, 
quem tamquam per aversioónenm Jaudat dixisse Ephesum esse Ly- 


A. 


L| 


diae urbem, fides sit penes auctorem nostrum; Scylax quoque sj 
b 


inter Lydiae urbes memorat Ephesum cum portu, 

o ow ExeMito δὲ Zubova.] Agit nunc epitomator noster de 
diversis nominibus Ephési. Vocata enim fuit, Smyrna, Samorna, 
."Frachea , Oriygia, et Pieleis seu. Ptelea.. eÍfrsinoc quoque dicta. 
fuit ab uxore Lysimachi, ut inquit roster, quod ex Strabonis 
lib. 14. habet, cuius postea apponemus verba; Sísyrbarh quoque" 
perteui quámdam Ephesi dictam esse ait noster in zls 

etian: dicebatur, εἰμὴ ad Troiam pugnatum est, teste: Plinio 
lib, 6.c/29. — . | 


. — Καὶ Τριχία, καὶ 'Ogroyln, καὶ Ies] Lege Tomyeld — 


ex Eustathio ad Dionyaii v. 827. Τούτων δὲ βορξιοτέρα ἡ "Εφε- 


cog (ἡ κρὸ τραχεῖὰ ποτε κληθεῖσα. καὶ ᾿Ορτυγία, καὶ Ππιλέα) nó- 


συρβά. dlopes" 


λις ᾿Ιώνων κακοὶ δὲ ᾿Ηρόδοτον Δυδίας. i. e. His septentrionalior | - 


hesus (aliquando 'Trachea vocata, et Ortygia, εἰ Pteléa) urbs 
onum , secundum Herodotum vero Lydiae, Quod etiam. coafir- , 
matur ex Plinio lib. 5. c. 99. Ephesus, -4mazonum opus , multis : 
antea. expetila nominibus, 4dlopes, cum pugnatum ad Troiam. 
est, mox Órtygiaá, et Morges vocata εἰ, est Smyrna cognomine 
Trachea, et Samornion, et Pyelea, attollitur monte PSone, allw- 
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iur Caystro in Gylbianis i iugis orto. Apud Plinium, logo ellato pro 
Aro es et Morszes existimo legendum "Alopis et JMorzis, pro E 


mbrhion et Pyelea lege ex nostro auctore Samorna et Ftelea, Sic 


enin Ephesum vocatam fuisse inquit ipse non solum in hac 56- 


ctione, sed etiam in Σάμορνα et in Πτελέα, quare pro Πτελεὴς 


lege Hide. 


opm Hy δὲ xol ᾿Δρτέμιδος ἱερὸν ἐκεῖ. ] Nunc celebrat tem- 
plum Dianae Ephesi, quod fuit ex septemu orbis miraculis unam, 
cuiug primus architecton fuit Chersiphon, teste Strabone lib. $4 
quadringentis anuis tota Asia exstruente peraotum fuisse inquit 
Plin, ljb. 16. c. 40. ac septies restitutum; sed i ipse sibi non com- 
spat. ,Etenim lib. 86. c. 14. inquit ducentis, vigipli annis. a tota 
Asia factum, inibique ejus' structuram depingit;;boc adeo sume 
ptuosuin et magnificum templum Herostratua.oconsbussit, ut no- 
men memoria sceleris extenderet, ut inquit Soliuus, cuius ex . 


- e 38. hic subiiciam verba: Epheso decus templum. Dianae, 4fma- 


xünum fabrica, adeo magnificum , ui Xerxes cum.omnia Asia 


989 tica templa igni daret, huic uni pepercerit : sed. haec Xerxis cle- 


locum. Nam debebant sequi postilla, quae paulo supr remit, 
) 


φῦ ἢν una Amozonum, scilicet Smyrha, Sáhorra, ct Ephesus, lj 


. a mentia sacras aedes hon diu a malo vindicavit, Namque Hero- 


siratus, ut nomen memoria sceleris extendenet , incendium nobis — 


» fabricae. manu sva struxit; sicut ipse fassus est, voto: adipiscen- 


dae f mae latioris. Notatur ergo eadem die conflagravisse templum 
phesi, qua. Alexander Magnus Pellae-natus est , gui aritur (ut 


xe edidit) JM. Fabio 4mnbusio, T. Quinctio Capitolino, con- 


bus, post Romam conditam anno treoeniesimo nonagesimo tono. 


- Id. [templum] cum postmodum ad cultum.augustioreg Ephegii re- 


formorent, faber aperi Dinocrates pracfuit ; quem. Dinocratem efle 
zandri iussu Zdlexandriam iam in y ln. me(etu m, supra sx- 
posuimus. Lepide dixit Timaeus in sua histggig.. ui refert. Cie, 
de Not. Deorum lib, 9, NiAzl mirandum , a3 gBdem :noote ,: ina 
natus est Alexander, Dianae Ephesiac templum deflayraverit, gula 
Diana cum partui Olympiadis adesse voluisset , dome abfuit. . 

— Καὶ Πτελεάτης, ὁ πολίτης " τὸ ἐϑνικὸν τοῦ ᾿Σάμορνα; 
Σαμορφνφαῖορ. ] Haec verba interpolata videntur esse exira mun] 


sio: 'O «Πολίτης. Πτελαῖος. xal Jizeladrgo.: 7 θνενὸν vo? Nee | 
pegva, «Σαμορναῖορ. * Hy δὲ καὶ ᾿Αρτέμιδοφ. ρὸν d — 05 - 


UM LL ᾿Εκλήϑη δὲ ἀπὸ μιᾶς τῶν ' 4palósav.] Pyhekes vob 


.Ἀ 
M 


testhtur Eust. ad Periegetae v. 899. ad quei locari aW | r | 


Ephesi etymologias , quibus immoroHi unhi non est δύνων 
praefscine- dictam volo. van 
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0 75 Ἢ δὲ πόλις ἐν κοίλῳ τόπῳ καξοικιρϑεῖσα.) Ephesus uxbs. 
erat cavo in loco condita, scilicet antiqua de cuius conditoribus, 
non convenitünter auctores, Plinius lib. 5. c. 99. Solin. c. 43. 
opus et fabricam Ámazonum fuisse tradiderunt; Strabo lib. 14. 
ab Androclo Codri Atheniensium regis filio conditam fuisse au- 


clor est; Pausanias in Atticis Agathoclem Lysimachi filium eam. : 


condidisse prodidit; sed cum hyeme quadam inundata fuisset, Ly-. 
simachum eam transtulisse, inquit noster, ubi eius aetate erat, 


' ac de nomine uxoris Ársinoes zfrsinoen vocasse tradit, quod ex 989 
Strabonis libro citato videtur desumpsisse,.Sig enim ille: 4voí- ἢ 


'μαχος δὲ τὴν νῦν πόλιν τειχίσας, ἀηδῶς τῶν ἀνθρώπων μεϑιστα-, 
μένων, τηρήσας καταράκτην ὄμβρον, συνήργηαε καὶ αὐτὸς, καὶ 
τοὺς φινούχους ἐνέφραξεν, ὥστε͵ κατακλύῦφρι τὴν πόλιν " of δὲ με- 


τέστησαν ἄσμενοι" ἐκάλεσε δὲ ᾿Δρσινόην ἀπὸ τῆς γυναικὸς τὴν 207,5 ᾿ 


λιν" ἐπεκράτησε μέντοι τὸ ἀρχαῖον ὄνομα. i. c. Lysimachus autem 


cum hodiernam urbem muris circummunissei, et videret oppidanos 


non libenter e prioribus sedibus migrare: observato praecipiti πεν 


' bre, ipse eum adiuvit obstructis cloacis per quas aqua effluere 50. 


lebat, ita ut diluvio urbem. infestante libenter oppidani pristinas 
sedes mutaverint. Y'ocavit vero urbem Avsinoen ab uxore; sed ve- 
ius obtinuit nomen. Ex eodem auctore libroque paulo infra con- 


stat fuisse urbem, emporium, Asiae eorum, quae sunt intra Tau. 
'" rum montem maximum ac sua aetate propter locorum opportuni 


tatem quotidie augeri. : ' t 

— Φέρεται δὲ Δούριδος ἐπίγραμμα: Tllud Duridis Elaitae 
epigramma, quod apponit, invenitur Florileg. Var.: Epigram. 
lib. 1. in Civitates c. 80. Epigrammate 18. ex quo apud Stepha- 
num quinto carmine pro σαυτῆρες, lege σαωτῆρες, sed in epi- 
grammate Florilegii eodem carmine ex nostro auctore pro ἅμμα 


lege ὄμμα, ac sic lioc in loco par pari refert epitomator noster. . 


— Τὸ ἐϑνικὸν, Ἐφέσιος. Gentile, Ephesius ,. Ephesites, 


. Epheseus, Ephesii viri ἀξιόλογοι fuere, Heraclitus ille celeber- 


rimus σχοτεινὸς, i.'e. obscurus dictus, propter orationis stylum, 
et Hipponax poeta, nec non Parrhasius et Apelles eximii picto- 
res, ut refert Strabo lib. 14. Dicuntur/ etiam Egécia γράμμαται 
i. e. Éphesiae literae, adagium dici solitum de eis, qui mira feli- 
citate quidquid optant, assequuntur, Ojin enim creditami 698 


Ephesios inagicis quibusdam, verbis usos esse, de quibus Hesy- . 


chius*cgit suo loco. Modus decipiendi stultos optimus ,. qui ore- 


dunt vi quorumdam verborum mags res effici posse, cum ver-. 


ba sint verba, non opera. . 


— Οὔτρ γὰρ ἐν lab * Zopoyiiis.] Lege dv ᾿Αλεξάνδρρ. Estqt8^ 


- 
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enin nomen cuiusdam fübulaeSophoclis deperditae, culas bnypo- 


φὴ erat ᾿Αλέξανδρα, νοἱ ᾿Μλέξαψδρος e. 


-π "Ὡς Bon * erai] Lege eis "dBguv περὶ παρωνύμων 
φησί. Sic enim in Ala y , et alibi citatur. | 

— "Eovea, πόλις ᾿Ηπείρουν.) Ephyra, urbs Epiri inter Py- 
lum et Elidem ex Parmenisco, cuius nullum extat opus, nomm 
adepta ab Epliyro Amaracis cuius longam texit genealogiam. Hoc 
efiam nomine Corinthas dicta fuit, auctore nostro aüctore im 
Κόρινθος » Δ Ephyro Myrmecis, uxoris Epimethei filio, Hinc 


- Ephyreia aera pro Corinikiaca dixit poetarunr priuceps Georgic. 


lib. 2. v. 464. 

, Nec varios inMant pulchra testudine postes 

' Hlusasque auro vestes, Ephyreiaque aera, : 
Lais quoque, quod aliqui eius patriam Corinthum esse dixerunt 
a Propertio Ephyraea vocatà est: 

Non ita coriplebant Ephyraeae Laoidos dedes, 
Corinthiacae quoque puellae Claudiano de bello Getico circa cal- 


. cem. dicuntur Ephyreiades : 


"- 


 dem.Stepliano in Kodvow , | 
μένημ 1. 6. est et alia Ephyre ,, Cranon dicta.,, vel. Jage 


Scilicet Argolicas , Ephyreidasque puellas, 
Coeperat , et pulchras iam fastidire Lacaenas. 


— Ἔκ τούτου ' owwógg, ἡ μήτηρ Τληπολέμου, ὥς φησιν 
“Ὅμηφος.} Inquit ex Homero Astyocheh fuisse matrem Tlepoleni, 
quod refert poetarum parens Il. 2. v. 658. 
NE «Τῶν μὲν πιησόμμος δουφιαλυτὸς ἡγεμόνευεν, 
᾿ ^Ov τέκεν ᾿Δοτυύχεια βίῃ  Hoaxigsig, 
Horum. guidem 1 epo mad asta strenuus dax eraé. 
Quem. peperit ;dstyochia vi Herculea, i. e. Herculi... 


.— Dog ἀνατολὰς οἰκοῦντι. Lege πρὸς ἀνοϊτολὲς οὐκέξονος;. 
ad ovréntem aedificanti ,. Glaucus enim fuit qui Corinthnm aedifi- 


cavit, ut suo loco sémotamus, 


.  —"Quseoe οὖν τὸ ᾽Εφύρη περὶ τῆς Κορίνθου ἔφη Home: 

rus Eplyren de Corintho dixit, Diversis locis meminit Homaris 
Éphyres ac praecipue Il. 6. v. 152. et v. 210. Eustathius ad Β)2. 
v. 670. inquit. Corinthum. vocari Ephyren: “Βνίκα ἡρωϊκόν᾽ ie» 
τὸ λαλοῦν πρόσωπον. i. €. quan Heroica est guae tpe 
Qna. | 

-— " Ec καὶ ἄλλη" Βφύρη, βράννους λεγομένη} Lega ex 90^ 
καὶ ἄλλη. Εφύρη. " Ms 


ex eodem Stephano loco citato. . * à 
: eie ; Οἰνόη.} Tertio loco memorat Éphyrén,. γ 
* Ὁδιοῦ à dicebatur; Oerfoe vero nientotatut' Straboni: Hb. t4. 
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|. ἸΒχϑηϑ et; δῆμος τῆς "ἀτεικῆς, ἀπὸ ᾿Εχέμου ἥρώος. Haec 
ex Etymologici auctore sic sunt legenda: ᾽᾿Εχελίδαι, δῆμος τῆς 
᾿Ατεικῆς. ἀπὸ τοῦ χέλου $ ἥρωος. 1. e. Echeliaae e populus iti- 
cae, ab Echelo heroe. lta enim ille: "Eyelog ; ἥρως παρὰ ' 489- 
ψαίοις τιμεύμενος , καὶ δῆμος τῆς ᾿Δττικῆς ᾿Ἐχελίδες. i. e. Echelus, 
heros apu d Zfthenienses cultus, et populus 4ftticae Echelides, 

-— ᾿οδημότης, ᾿Εχεμίδης.) Lege. Ἐχελίδης, populus enim. 
᾿Εχελίδαι dicebatur, ut nota praecedenti annotavimus. 

᾿Εχέτρα, πόλις 'IsaMag.] Echetra, urbs Italiae ex,Dio. 284 
mysio Antiquit. Rom. lib. 10. memoratdr, cuius sunt verba: ᾿Επὶ 8 
τὴν Ἐχετράνων πόλιν ἦγε τὴν δύναμιν, ἣ τότε ἦν τοῦ Οὐολούσκων. 
ἔθνους ἐπιφανεστάτη τε, καὶ v6 «ρατίστῳ τύπῳ μάλιστα κειμένη. -— 

i. e. /n Echetranorum urbem duxit copias, quae tunc Volscorum . 
gentis erat, illustrissimaque et optimo loco maxime sita, Livius 
' ]ib. S. c. 10. Ecetram vocat: J/olscos et equos, etsi accisae res 
sint, reficere exercitus. “ἐπεὶ summam rei positam, Ecetrae in 
tiates colonos polam concilia facere: id caput, eas vires belli 
essc. 

^— Διαφέρει Οὐολούσκοις. Differt Volscis. Haec verba de 
excellentia Ecetrae urbis sunt intelligenda, ac si dixeris, excel- 
lit inter Volscorum urbes. 

Ἔχϊναι, νῆσοι περὶ τὴν Αἰτωλίαν, etc.] Echinae, seu 
Echinades, insulae circa Aetoliam, inter quas numerantur, Ár- 
temia et Dulichiam, per quas medius fluebat Achelous fluvius, 
cuius aggesto lino aliquae earum ἠπείρωνται, id est, factae sunt 
continens terra, ut loquitur Thucydides lib, 2. e sperandum, in- 
quit ille , non Jongo temporis spatio caeteris id eventurum. Quod 
iam suo aevo aceidisse auetor est Eustathius ad Dionys. v. 485. 
Hae oinnes insulae erant asperae, et steriles, teste Strabone ]. 10. 
Kol ταύτης δὲ καὶ τῆς Κεφαλληνίας πρὸς fo, ) τὰς ᾿Εχινάδας ἴδρύ- 
666; νήσους συμβέβηκεν" ὧν τό, Te Δουλίχεόν ἐστι (καλοῦσι δὲ 
νῦν “ολίχαν) καὶ et Οξεῖδε καλούμέναι, ἃς ὁ ποιητὴς Θοὰς εἶπε" 
xal ἡ μὲν “4ολέχα κεῖται κατὰ Οἰνιάδας καὶ τὴν ἐκβολὴν τοῦ ᾿Αχε-᾿ 
λώου, διέχουσα. ᾿Αράξον τῆς τῶν ᾿Ηλείων ἄκρας σταδίους ἔκατον * 984 
xol αἴ λοιπαὶ δ᾽ ' Epvádig πλείους εἰσὶ, πᾶσαι λυπραὶ καὶ τράχείαι, b 
sal Lu jc ἐκβολῆς τοῦ ᾿Αχελώου, πεντεκαίδεκα σταδίους. ἀφε- 
στῶσα ή qc * ἡ δ᾽ ἐγγυτάτω πέντε ?. πελαγίζουσα πρότερον" 
ἀλλ᾽ ἡ χοῦς, τὰς μὲν ἐξηπείρωκεν αὐτῶν ἤδη, τὰς δὰ μέλλει, πολ- 
λὴ καταφερομένη, eto. i, e. 445 λας εἰ Cephallenia versus auro- 
ram, Echinades sias esse insulas contigit; quarum una est Duli- 
chium (nunc vero Dolichbam vocant) et Oxiae, i. e. acutae nomine, 
quas poeta 'Thoas vocavit. Dolicha quidem iacet iuxta. Oeniades 
.— 48 ostium Zfcheloi, distans αὖ fraxo Eleorum promontorio etae 
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diis centum. Sed εἰ reliquae Echinades complures sunt, otfies 


. steriles et asperae , et ante ostium Zcheloi x v stadiis remota, quae 


. Memoretur Plinio lib. 4. c. 1. Civitas 4nactoria, locus Pando-. 


/ 


- 


A 


A. 


᾿ Latims scriptoribus dicitur Messana, Pliuio lib, 3.. c. 8. Melse. 
Es "2 


longissime, quae proxime quinque, cum prius in alto esset, sed 


limus aggestus alias iam cum continende coniunxit, alias vero. 


coniunget, copiosus advectus, etc. Ex Strabonis verbis claret 


fuisse lias omnes insulas Echinades steriles et asperas; tamen, 
ut erant Graeci genus in gloriam suam el[fusissimumn , tam histori- 


cis, quam poelis valde celebrantur. | 
'"E343ivog, πόλις Axagvaviac:] Echinus, urbs Acarnaniae. 


sia. 4Écarnaniae, quae antea Curetis vocabatur, oppida Hera- 
clia, Echinus, et in oreipso, colonia Augusti zctium, cum tem—- 
nlo pollinis nobili, ac civitate libera Nicopolitana. Alia fuit 
huius nominis urbs Phitbiotidis regionis Macedoniae cuius memi- 
nere Ptolemaeus lib. 8. c. 13. Polyb. Historiorum lib. 17. Stra- 
ho lib. 9. Miror Stephanum eius non meuiiuisse. | 


, 
΄ -^ 
Z. 


Ζάβιδα, πώμη lv vi μεσογείω, etc.] Zabida, pagus 
seu vicus in anediterranea parte Arabiae Felicis ex Uraniü 
Arabic. lib. 8, Memoratur Beuiamini Thudoelensi in suo Itiner. 


Q4U/Y DOw puo Usa DU yu c5 qu O'* np2v Q6na25 osb) 


T6252 Sw "nb ovo* nonu our ΥΩ opm Ov «1315 or^ 


"yap 6v o*br3 ovi 7321 565533 ὙΦΝ yy rm esa. aepan. 
£293 "yp omby vier 52355 1. 6. Undo in. Colan septem diebus per 


ματα, et illic non erat Israelita , et hinc duodecim diebus Zebid, 
εἰ hic pauci ludaei. Hinc diebus octo: in Indiam continentem: 
quae Baadan vocaiur, estque eadem cum Jfdan in "Telassar. éua. 
Hic magni montes plurimique Israelitae , nulli gentium iugo sub- 
diti; creditur esse quae Ptolemaeo lib. 6. c. 7. dicitur "Ὅκηδις. 
ἐμπόριον, 1. e. Ocelis emporium, de qua videsis Stukium in pe- 
riplum maris Erytliraei. Viderunt doctiores an sit eadem, quae 
Zezabde dicitur Aunm, Marcellino lib. 90. e. 20. et lib. 21. c.25.. 

᾿ς Ζ6γ κ)η, πόλις Σικελίας. Zancle, urbs Siciliae ex Heca- 
taei Europa. Postea JMessene fuit vocata, teste Herodoto, lib. 7. 


lib.2. c.*7. Solino c. 9. cuius sunt verba: Oppidum 


FHhegio Jtaliae oppositum est: . Vulgo appellatur. ZMessina parum 


corrüpio noinine; nunc est adeo celebris, ac olim Syracüsae 


. fuere, ac rebellione sua fit celebrior; dies σόφώτατοι᾽ páosepte 


indicabunt, utrum in gloriam, an in ruinum libera contumacia, 
ubi &jt cessura, Reipublicae gubernatores debent imitari fonos 


κε 
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pastores, quorumi est opportuno teriporé tondere pects , non de- 
glubere , sed id Hispani etsi edocti a Belgis, a Catalaumis, a Lu-- 
sitanis, ac nunc ἃ Messinensibus non sapiunt; nos vero hi3 omis- * ' 
sis ad Athenas nostras revertamur, ὃ 
/—— e Οἱ μὲν ἀπὸ Ziyxlov, etc.] Nunc agit de etymologia w- : 
bis Zancles, cuius reddit diversam. rationem; veram puto inve- 
niri apud Thucydidem lib. 6. [Ὄνομα δὲ τὸ μὲν πρῶτον Ζάγκλη 
ἦν ὑπὸ τῶν Σικελῶν κληϑεῖσα ὅτε δρεπανοειδὲς τὸ χωρίον τὴν 
ἰδέαν ἐστὶ, "τὸ δὲ δρέπανον οἱ Σικελοὶ ζάγκλον καλοῦσι. ὕστερον 
δὲ αὐτοὶ μὲν ὗ ὑπὸ Züulov καὶ ἄλλων Ἰώνων ἐχηπέπτουσιν, o$ Μῳ».- 
δους ,ϑ εύγοντες προσέβαλον Σικελίᾳ. Ti Γοὺς δὲ Σαμίους ᾿Αναξίδας, 236 
“Ρηγίνω ν τύραννος οὐ πολλῷ ὕσεερον ἐκβάλλων, καὶ τὴν wólw b 
αὐτοῖς ξυμμίκτων ἀνθρώπων οἰκίσας, Μεσϑήνην ἀπὸ τῆς δαυτοῦ Ὁ. 
τὸ ἀρχαῖον πατρίδος ἀντωνόμασε. h. e. 'Nomen vero erat. primus 
Zancle, sic a Siculis vocata, guod speciem falcis locus habet, 
falcem autem Siculi zanclon vocant: postea. vero ipsi a. Samiis, 
et ab aliis Fonibus expulsi: sunt, qui Medos cum fugerent, ad 
. Siciliam appulerant: Samios dutem Mnaxilas, "Hheginorum ty-- 
rannus non multo: post eiecit, urbemque . hominibus cum ipsis per- 
mixctis freguentem reddidit, et nomine muiato.Messenen a sua an- 
iiqua patria nominavit. Sed postea Mamertini Campanorüm gens 
eam incoluere, atque apud Megsanenses. adeo invaluere, ut sub 
suam potestatem redegerint civitatem, et eius cives ab omnibus 
Mamertini potius ; quam JMessanenses appollarentur; regio vero 
erat vini ferax, quod etiam ZMamertinum, non.JMessanense dice- 
. batur, quod erat ex optimis Italiae, , auctore Strabone lib. 6. 
Τοσοῦτον δὲ ἐπεκράτησαν οἱ "Μαμερτῖνοι παρὰ τοῖς Μεδσηνίοις, 
ὥστε, ἐπὶ ἐκείνοις ὑπῆρξεν ἡ πόλις. Καλοῦσι δὲ "Μαμερτίνους μᾶλ- 
λον ἅπαντες αὐτοὺς, 5i Μεσσηνίους. Εὐοίνου τε σφόδρα τῆς χώ- 
ὕας οὔσης, οὐ Μεσσήνιον καλοῦσι τὸν οἶνον, ἀλλὰ Μαμερτῖνον 
τοῖς ἀρίστοις ἐνάμιλλον ὄντα τῶν ᾿Ιταλικῶν. 1. e, Adeo vero inva- 
luerunt IMamertini apud. Messanenses, ut sub suam potestatem res 
. egerint urbem; eos autem Mamertinos polius, quam Messanen- —. 
' 865 vocant. Cumque admodum vini ferax sit regio, non Messa-- 
nense vocant vinum, .sed Mamertinum, quod cum Italicorum 
. optimis certare potest. Quod etiam videtur innuere Plinius lib.g, 
c, 8. Oppidum,. Messana. civium Romanorum, qui Mamertini 
- vocantur. Si plura de hac urbe scire desideras, vide Nicolaum . 
Leonicum de Varia hist. lib. 9. c..50. . Cluv. Siciliae Antiquae 
lib. 1. c. 6. Thucydidem lib. 6. Pausaniam in Mes&enicis et alios, 
Ζαδράμη, βασίλειον τῶν Αιναιδοκολπιτῶν. ] Zadrame, 
regia Cinaedocolpitarum Arabiae Felicis. Et gentis, et regionis, - 
et cius regiae meminit Ptolemaeus in Arabia Felici lib. 6. c. 7. 
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, eu regia buius gentis dicitur Zesgep [et iuxta Palatinum Codi- 
cem Záfoau) βασίλειον. i. e. Zaaram , regia; forsitan ex nostro 
auctore legendum est Zadgdua 

' 986 Ζάκανϑα, πόλις ᾿Ιβηρίας] Zacentha, urbe Iberiae , quam 

a cepit Ánuibal. Eamdem existimo fuisse, quae Zacynthos, et Sa- 
gnintos dicitur auctori nostro, .de quibus suo loco agen. . 

! Ζάκυνθος, πόλις, ἀπὸ Ζακύνϑου τοῦ ] Ζε. 
cynthus, urbs a Zacyntho Dardani filio, Non solum fuit urbs, 

. sed etiam insnla, et urbs cum portu, tese Scylace in "Hg. 

Erat sita ante sinun Corinthiacum , auctore Sírabone lib. ᾧ. Kei 

Y ipeiis πρὸ τοῦ Κοριωθιφμοῦ κόλπου. ἀβεφομωνία, καὶ ᾿᾿Ιθάκη, 

.. φρὶ ζάκυνθος, καὶ Epsótu. i. e. Et. deinde ante. Corinthiaaum 

sinum. Cephallenia., et $ Baca, et Zaayntbus, ei. Hohinados. Me- 

moratur etiam inter alios, Constant, F'orpbyrog. de Them. lib. 3. 
7. 

T ᾿Δρδενριῶς “Ὅμηρος, καὶ ϑηλυκῷς.] Inquit Homerum 
Maurpaate Zacynkhum. et mascul et foem...geu. cuius affert duo 
hemistiehia, primum invenitur Odyas, 9. v..24. cuius integer 
veraua eat: 

Δουλίχιόν τε, Σάμη, t, καὶ ὑλῴεασα Ζάκυνϑος 

Dulichiumque, Samegue, εἰ nemorosa Zacynithos. 
Qnod Virgilius Aeneid. lib. 8. v. 270. unitatus est: 

Iam medio.apparet fluctu nemorosa. Zacynthos. 
Alterum hemistichium, quo mascul. gen, accipit Zacynthum, z€- 
peritur Odyss. 16. v. 123. cuius integer versus est: 

Δουλιχίῳ τε, Σάμῃ vt, καὶ ὑλήεντε ZexvvOo. 
, Dulichio , Samaegue, et nemoroso Zacyntho. 
Quare apud Stephanum pro ὑλήεντα Ζάκυνθον legendum est ὁλή: 
&vtt Ζακύνϑῳ, ut est apud Bomerum. 
(00 Δευτέρα, ᾿Ιβηρίας. Secundo loco memorat Zacynthum 
Iberiae urbem, quae suo loco ab eo quoque vocatur Z&xavów; 
utramque eamdem fuisse existimo , ac Saguntum, fide, constan 
tia, et sua ruina.nobile Hispaniae oppidum, de qua ita Lis. 1.91. 
e. 7. Civitas ea [Saguntum] longe opulentissima ultra Iberum, f wif, 
sita passus mille ferme a mari, oriundi a Zac ntho insula. dicun - 
tur, mistique etiam. ab “νάεα Butulorum quidam genere, . Livia 

986 sequitur κατὰ πόδα loan, Mariana de Rebus Hispaniae. lib, 1. 
b.€.19. Eius situm.describit Strabo lib. 3. his verbis: πάλην à 

᾿ς inl ϑάτερα τοῦ Σούκρωνος ἐόνει ἐπὶ τὴν ἐκβολὴν τοῦ Ἴβηρος, Σά- 
γουντον, κτίσμα. Ζακυνϑάων" $5; "AtvvlBag κατασκάψας sepé sd 
σὺγκείμενα fzQOQ- “Ρωμαίους. τὸν δεύτερον αὐτοῖς ἐξψε ssá 
πρὸς Καρχηδονίους," i. e. Rursus in alteram Sucronis partem eunti 
vérsus ostia. /beri, Suum a. Zacynthüs conditum ; QUON CUR 


€ 
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Annibol deleyisset. contra. pacta yw, Romanis, secundum ipsis 
excitavit bellum contra Carthagineuses. [oan. Mariana de. Rebus 
Hispaniae libro citato Hispanica lingua acripto putat esse, quae 
nunc vulgo dicitur Jdonwedro. Videsis, quaa-in Zayoyvgog anna- 
$amus, ες TM ' . " TE / 
| Ζάρφηξ, πόλες “Δακωνικὴ πρὸς sd Φωλάσσῃ,. Zarex, ürhs - 
Laconica prope mare ex Βαδυεδηῖαθ 5. 4. . Memoratur Ptolemaeo 
lib. 8. c. 16. in Árgolico sinu Laconicae: prope Epideurum. eius- 
dem Laconicaé oppldum ; Zarax dieitur Polybio lib. 4. ᾿Επιδαύ-- 
eov δὲ σταδίους iuavéq ἀπέχει Ζώραξ, ὥλλως uiv εὐλίμενον ye. — 
οἷον, τῶν dà ᾿Ελονθεφολακώνων. μάλιστᾳ τοῦτο. ἐκτενρύχωναδ᾽ 
Ἐπεὶ καὶ Κλεώνυμος, ὁ Κλεομένους, "τοῦ ᾿Αγηφιπόλεδος) póvov 
τοῦτο τῶν “ακῳνικῶν «ολεσμάτων ἐποίησεν ἀνάστατον. i. 6. JSpi- 
dauro [Laconioae] stadiis centum abest Zaras: , oppidum. eactero-- 
pers bonum e Àabens, Euestkerolaconum inii 4oo op- 
idum vexatum fuit; guoniam Cleonymus , Cleomeme filins , 
sipolidis nepos solum koc Laconioorum oppidorum excidét. D^ t9 
Ζάφητα, κρήνη ὑπὶρ τῆς Καλχηδονίας ϑαλάσφης. ] mc ΄᾿ 
. idem fons memoratur Straboni , qui /fzaritiam eum vocat ΠΡ. 1 
" Ego δ᾽ ἡ χώρα μὲν μικρὸν ὑπὲρ τῆς θαλάττης κρήνην ᾿““ζαριτίαν, 
τρέφουσαν κροκοδείλους μικρούς ἔπει e. ἐκδέχεται τῶν Χαλκηδό-- 
vov ἠϊὼν, δ᾽ Αστακηνὸς καλούμενος κόλπος, μέρος ὧν τῆς Efoo- 
σοντίδος, dy καὶ ἡ Νικομήδειᾳ ἔκτισται, ἐκώνυμος ἑνὸς τὼν Βιϑύ- 
voy βασιλέων τοῦ κτίσαντος αὐτὴν. i. e. Habet vero regio paulo 
supra mare fontem Zixaritiam , qui crocodilos parvos adit; dein- 
deque subsequitur Chalcedonum litus, sinus vocatus Astacenus, ^ 
pors Propontidis, in guo INjcomedia condita est, nomen habens 
ab uno Bithyniae rege, qui eam condidit. : 
Zaglaaze, ἢ Ζαριάσπη, πόλες Βακεριανή,) Zariaspa, vel 287 
Zariaspe, quae etiam neutro plurali dicitur, urbs Bactriana, ce- a 
lebratur ex Strebonis lib. 11. Πόλεις δ᾽ εἶχον. τά τε Βάκτρα. ἧ- 
περ καὶ Ζαρίασπαν καλοῦσιν" ἣν διαῤῥεῖ ὁμώνυμος ποταμός. i. e. 
Urbes vero habebant Bactra, quam etiam Zariaspam vocant, quam 
perftuebat fluvius eiusdem nominis. Memoratur inter alios Polybio 
lib. 10. in libri calce, Arrhiano de expeditione Alex. lib. 4. ex 
nostris Plinio lib. 6. c. 16. Bactri, inquit ille, quorum oppidum. 
Zariaspe, quod postea Bactrum, a flumine appellatum esi. 

. Ζαύηκες, ἔθνος Αβύης" 'Hoodorog ζ΄. Zauecea, Libyae 
gentem celebrat epitomator noster ex Herodoti lib. 7. sed eat uvtge 
povixov σφάλμα. Herodotus enim hanc gentem memorat lib. 4. 

c. 198. non.lib. 7. ut inquit nos£er; eius sunt verba; Matvov δὲ 
“Λιβύων Ζαύηκες ἔχονται, τοῖφε' αἵ γυναῖκας ἠνιρχεῦσι τὰ ἄρματα 
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B ἐὸν πόλεμον i i. €. Ma:xyum Dibyum Zuustes dir confines ; qui- 
bus sülieres aurigantur currus in bellum! 
| Ζεβέκη, πόλις τῆς Γαλιλαίας Zebece , urbs Galilaeae ex. 
Josephi fudaicae antiquitatis lib; δ. €. 2. Χαναναῖότ à ᾿ἀκμαξόν- 
τῶν αὐτοῖς κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν καιρὸν τῶν πραγμάτων, στρατῷ pr- 
γάλῳ κατὰ Ζεβέκην αὐτάὺς ὑπέμενον. i. οἱ Chananaet vero , quo. 
- arum res.func florebant, . cum magno: exercitu epus Bebecam :eos 
* [Hebraeos] exspectabant. |. — 
--- Σημαίνει δὲ τὸ ὄνομα κυρίως. Sunt. verba truncz, e : 
quibus Staphani mena: riullo sanodo accipi potest, : sed ex losephi 
antiquitatum libro capiteque nota praecedenti citato resarcienda . 
eub, ex'quo noster ea desumpait. Sic: enim ille: Tg βασιλεῖ 
tx Ζεβικηνῶν ᾿Αδωνιβεζάκῳ τὴν ἡγεμονίαν ἐπωτρέψαντες ; ; τὸ di 
| ὄνομα. τοῦτο σημαίνει. Βεζέκηνῶν κύριος. “᾿᾿ἐδωνὶ γὰρ τῇ “Εβραίων 
yioiveg, “ὕριος λέγεται. i; 6. Hegi Zebecehobum /fdonibezeco im- 
perium committentes . hoa. vero nomen significat Bezecenorum do- 
minus . doni enim Hebraeorum lingua , . dominus dicitur. Quare 
p spud Stephanum pro κυρίως i i. e. proprie; lege κύριος, i. e. do- 
minus, . E u 
EP Ζέλεια, πόλιρ. τρωέδος:Ἵ Zelia , vel Zelea vel Zelie, urbs 
Troadis, cuius meminit Homerus Il. 9. v..824. ubi legitar hemi- 
stichium illud, cuius integri versus sunt: . va 


; Οἱ δὲ Ζέλειαν ἕναιον ὑπαὶ πόδα νείατον Ἴδης, | 
c0, "gyttol, πίνοντες ὕδωρ μέλαν “1σήποιο ᾿ 
EE Τρῶες, τῶν GUT ἦρχε “Τυκάονος ἀγλαὸς "τὸς 
. Πάνδαρος. | a 
Qui áutem Zeleam habitabant sub pedem i imum Adae 
Divites , bibentes aguam nigram ese, : 
Troes, ' his rursus praeerat Lycaonis Aa-. fihus 


Pandarus. 


Aq quem locum ita Eustathius: Κεῖται δέ φάσιν ἡ: Züne, ἦν πα- 
᾿ φωρείᾳ τῇ ὑστάτῃ τῆς "]δης κατὰ τὸ “Ὁμηρικὸν , T0 ὑπὸ πόδα vila- 
τὸν "δῆς. Κυξίκου μὲν ἀπέχουσα σταδίους ἑκατὸν ἐνενήκφντα, 
ϑαλάσσης δὲ τῆς ἐγγυτάτω, καϑ' ἣν ἐκδίδωσιν ὁ ποταμὸς υΖίσῃ» 
πος, ὅσον σταδίους ὀγδοήκοντα. περιῤῥέει δ᾽ αὐτὴν Ταρσιοὶ πο- 
ταμὸρ. i. e. Sita vero est, ut aiunt ^ Ze in ultima montis . Tdae 
, parte secundum Homericum illud, ὑπὸ πόδα νείατον "Ἴδης, i. e. 
. sub pedem i imum Bae; distabat quidem a Cyzico: stadüs 190. mari 
proxima, iuxta quam fluvius Aesepus aquas exonerabat, ferme 
stadiie 80. circumfluebat autem eam Tarsius fluvius. In hacurbe 
fuisse quondam oraculum &uüctorést Strabo lib. 18. sed jam δὰ 


aetate defecerat ut et ala; ut ipse refert. 
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— Ποσοίδιππος δὲ Πάνδαρος, etc.] Haec verba non sibi 
cohaerent. 'Posidippus enim fuit poeta; Pandarus vero Lycaonis 
filius, cuins meminit Homerus versibus nota praecedenti allatis; 
quare sic legenda esse suspicor: Πάνδαρος δὲ παρὰ τῷ Jiuo)vri 
τέϑαπται, ὥς φησι Ποσίδιππος. i. e. Pandarus vero iuxta Simun- 
tem sepultus fuit, ut inquit. Posidippus. Carmina illa, quae 86-- 
quuntur ratio clamat esse Posidippi; mihi non bene sana viden- 
tur, sed ego eis manus medicas adhibere non audeo. | 

.. Ζεῦγμα, πόλες Συρίας ixi vg Εὐφφάτῃ.) Zeugna, oppi- 288 . 

' dum Syriae ad Euphratem, eius transitu nobile, teste Plinio 1l. 5. ἃ 
c. 94. Item Zeugma 1x x1. millibus passuum a Samosatis, trans- 
ilu Euphratis nobile, Ex adverso /fpamiam Seleucus , idem utrius- 
que conditor , ponte iunxerat. Graeci 1d. ei nomen imposuere, ac - 
si diceres navium coniunctionem , ἃ verbo ζεύγνυμι, d. e. lungo, | 
eadem ratione, ac Grammatici Zeugma, vocant figuram, quae 
connectit plura uno verbo. Memoratur Dioni Cass, lib. 40. Pto— 
lemaeo lib. 5. c. 15. * 

— "Ov ' Αλέξανδρος ζεύξας ἁλύσεσι, etc.] Inquit per Euphra- 
tem, ponte catenis iuncto, Alexandrum transvexisse exercitum, 
quae adhuc Plinii aetate incorruptae exstabant, ut ipse prodidit . 
lib. 34. c. 15. Ferrum accensum igni, nisi duretur ictibus, cor- 
rumpitur. Hubens non est habile tundendo, neque antequam albe - 
scere incipiat. Aceto, aut alumine illitum fit aeri simile. 4 rubi- — X 
gine vindicatur cerussa et gypso, et liquida pice. Haec est tempe- 
ratura a Graecis antipathia dicta. Ferunt quidam et religione 
quadam id fieri. Et extare ferream. catenam apud. Euphraten 
, amnem in urbe, quae Zeugma appellatur, gua lex. Magnus ibi — 

. vinxerat pontem , cuius annulos, qui refecti sunt, rubisine infe- 

stari, carentibus ea prioribus... 

Ζεφύριον, ἡ Al«agvacdog τῆς Καρίας.] Halicarnassum 
. , Cariae urbem Herodoti patriam Zephyrium vocatam fuisse in- 
quit; idem in ' 41ixegvaacogc Zephyriam dictam fuisse tradit, Ze- 

; phyra dicitur Straboni, cuius ex lib. 14. sunt verba: Elo ''Ah- - 
καρνασσὸς, τὸ βασίλειον τῶν τῆς Καρίας δυναστῶν, Ζεφύρα xa- — — 
λουμένη πρότερον. i. e. Deinde Halicarnassus, regia Cariae dy- 
nestarum , Zephyra vocaia prius. Auctores saepe utuntur pro li- 
bitu nominum oppidorum diversa terminatione. mE 

, — Οὕτως ἐκαλεῖτο xal πόλις Kiuxíag.] Zephyrium Ciliciae 
oppidum memoratur Scylaci in Ψιλικίᾳ, Livio lib. 83. c. 4. Co— 
racesium co tempore Zntiochus operibus oppugnabat: Yephyrio, 
et Solis, et J4phrodisiade, et Coryco, et superato /£nemurio (pro- 
montorium id quoque Ciliciae est) Selinunie recepto, omnibus his 
aliisque eius orae castellis aut metu , aut voluntate sine certamine 
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in deditionem acceptis. , Üoracesium practer spem clausis portis 
tenebat eum. 

— Ἔστι καὶ ,Καλίας Ζεφύριον, ἀφ᾽ οὗ “Ποκροὶ ᾿Επιζεφύ-. 

eio]. Ftaliae Zephyrium, a quo Locri Epizephyrii memoratur 
Straboni, ex quo noster sua videtur transcripsisse. Sic enim ille 
lib. 6. Μετὰ δὲ τὸ “Ἡράκλειον, ἄκρα τῆς “οκρέδος, 3 καλεῖται 
Ζεφύριον, ἔχουσα τοῖς ἑσπερίοις ἀνέμοις λιμένα, ἐξ οὗ καὶ τοῦ- 
988 voua* εἶϑ᾽ ἡ πόλις οἵ Δοκροὶ οἵ Επιξεφύριοι. i.e. Post vero He- 

b racleum , promontorium Locrídis, quod vocatur Zephyrium, λα- 
bens portum ventis ab occasu flantibus expositum, ex quo et no- 
men; deinde urbs Locri Epizephyrü. — 

E — " Ἔστι καὶ ἄκρα τῆς Αἰγύπτου, ἐφ ἧς ἧς ἡ ᾿Αφροδίτη, καὶ 
᾿Αρσινόη Ζεφυρίτις.Ἶ Celebrat nunc Zephyrium, promontorium 
Aegypti, a quo Venus, et Ársinoe Zephycisis in» dicebatur, auctore 
Callimacho, inibi Arsinoen Philadelphi regis Aegypti uxorem 
Veneris Zepheritidis nomine coluerunt Aegyptii, ia quam extat 
epigramma eiusdem Callimachi, et Posidippi apud Athenaeaüm 
lib. 7. illius, ut longum relinquimus brevitati studentes, huius 
ut brevius apponimus: 


Τοῦτο καὶ ἐν ποταμῷ καὶ ἐπὶ χϑονὶ τῆς Φιλαδέλφου 
Κύπριδος ἰλάσκεσθϑ᾽ ἱερὸν ᾿Δρσινόης, 
Ἣν ἀνακοιρανέουσαν ἐπὶ ,.Ζεφυρηΐδος ἀκτῆς, 
. Πρῶτος ὁ ναύαρχος ϑήκατο Καλλικράτης 
- 'H ài καὶ εὐπλοΐην δώσει, καὶ χείματε μέσσῳ 
Τὸ πλατὺ λισσομένοις ἐκλιπανεῖ πέλαγος. 


Hoc et in fluvio, et in terra Philadelphi 
Cypridis veneramini templum Jdrsinoes 

Quam Dominam Zephercidis litoris 
Primus nauarchus consecravit Callicrates 

Quae foelicem navigationem dabit , ac tempestate media 
"fmplum supplicibus pingue faciet i i. e. secundabit mare. ἡ 


Quae Catullo quoque memoratur hoc disticho? 
Jpsa suum. Zephyritis eo famulum legarat 
Grata Canopeis incola littoribus, ^ - 


De quo videsis Scaligerum in Catullum, et Turnebum Adverser. 
ib. 1. c. 7. 
| Ζῇλα, τόπος ᾿Δομενίας.] Zela, locus Armeniae, Zela neut. 
plur. quae noster inquit fuisse locum Armeniae; Strabo lih. 12. 
. urbem vocat, quam in Zeletide eiusdem Armeniae regione locat: 
"Ἢ δὲ Ζηλῆτις ἔχει πόλιν Zia ἐπὶ χώματι Σεμιράμεδος τετειχισμέ- 
ψην, ἔχουσαν τὸ ἱερὸν τῆς “ναΐτιδος, ἥνπερ xal οὗ ᾿Δρμένιοι σέ. 
βονται. i. e. Zeletis vero [regie] habet urbem Ζεῖα in aggere διέ: 
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, ramidés muro ginctam , gua habet Zfnaitidis templam, quam ei 
érmenii colunt. 

—"H* ᾿Αρτέμιδι Σάκεα.) Haec sic legenda esse existimo 

ἐν ἡ ᾿Αρτέμιδι Σάκαια. i. e, in qua urbe Dianae Sacaea, id est 
festum sic dictum celebrabatur ; ex Strabonis enim lib. 11. elu- 
eet Sacaea celebrari solita. in hac urbe in honorem Anaitidis, Sic 
enim ille: Kol τὸ τῆς Mvaindog,. καὶ τὸ τῶν ρυμβώμων Osdv 289 
ἱερὸν [δρύσαντο ᾿δὸμανοῦ' καὶ ᾿Δνανδράτου Περσικῶν δαιμόνων". 8 
ἀπέδειξάν τε πανήγυριν xav ἕτος ἱερὰν, τὰ Σάκαια ἢ ἣν. μέχρι ψῦν 
ἐπιτελοῦσιν oí τὰ Ζῆλα ἔχοντες." οὕτω γὰρ καλοῦσι τὸν τόπον. i. e; 
Jbique 4naitidis et eisdem aris gaudentium. geniorum  Persicorum 
Qmani, et Jriandraii templum posuerunt, et Óacaea; conventum 
per singulos annos sacrum. stgtuerunt, quem etiam nunc celebrant, 
qui Zela tenent ; ita enim vocant locum. Quam Strabo Znaitidem, 
noster vocat Dianam; ; causam huius festi late persequitur Strabo 
loco citato; ad lianc urbem I. Caesar vicit Pharnacem Mithrida- 
tis illiue celeberrimi filium, de qua victoria propter eius celerita- 
tem adeo gloriatus est, ut inter pompae fercula titulum praetule- 
rit horum verborum: VENI, VIDI, VICI. Huius victoriae me- 
minere Dio lib, 42. Suet. in D. Iul. Caes. Ad eamdem urbem vi- 
cerat Mithridates Triarium, eodem Dione auctore. 

— Ἔστι καὶ Ζίηλα τρισυλλάβως, πόλις Καππαδοκίας. Ce- 
lebrat nunc Ziela urbem Cappadociae, quae Plinio dicitur nobi— 
Us clade Triarii et victoria C. Caesaris. Sed Dio Cassius et vi- 
ctoriam Caesaris et cladem Triarii apud Armeniae Ζέλειαν (sic 
— Zela urbem, de qua pag. 288. b. egimus vocat) accidisse tradit 
lib. 49. 

Ζῆλος, πόλις vàv' Eontolov Αἰϑιόπων.Ἶ Zelus, urbs Ae- 
thiopum Hesperiorum ex Strabonis lib. 16. sed fallitur auctor 
noster. Strabo enim lib, 17. memorat Aethiopes Hesperios, i. e; 
occiduos : “Ὑπὲρ ταύτης δ᾽ ἐστὶν ἐπὶ τῇ ἔξω ϑαλάσσῃ; 7 τῶν 
“Ἑσπερίων καλουμένων “ϑιόπων χώρα, κακῶς οἰκουμένη τὸ 
szÀsov. i. e. Supra hanc [Mauritaniam] ad exterius mare est. Ae- 
thiopum, gui Hesperii vocantury regio magna ex parte male ha 
bitata, Eidem eodem libro urbs Ζῆλις, non Ζῆλος, ut inquit, 
noster memoratur: Eig δὲ τὴν ἐκτὸς θάλατταν πλέοῦσιν ἀπὸ σ71ιγ- 
γὸς , πόλις ἐστὶ Ζῆλις, καὶ Τίγα , εἶτα τῶν ᾿Επτὰ ἀδελφῶν μνη- 
ματα, καὶ τὸ ὑποκείμενον ὄρος ὄνομα "Afvin, πολύϑηρον, καὶ 
μεγαλόδενδρον. i. e. Αἱ Linge in exterius mare navigantibus, civi- 
tas est Zelis, et Tiga, deinde Septem fratrum monumenta, et 
subiacene mons multis feris, et magnis arboribus plenus. 

Ζηνοδότιον, πόλις Ὀσροήνης, πλησίον Nuggoolov.] 
Zenodotium, urbs Osroenae, , prope Nicephorium ex Arrhiani 
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Parthic. lib. 9. Utriusque meminit Dfo Cassius lib. 40. qui has , 


. urbes in Mesopotamia videtur locare; aliqui enim Osroenem Me- 
289 sopotamiae, aliqui Syriae adscribunt, utrasque Syria compre- 
b hendebat. Dionis sunt verba: Ταχὺ δὲ καὶ ὁ Κράσσος τάτε φρού- 
Qia καὶ τὰς πόλεις τὰς ᾿ΕΒλληνίδας μάλιστα, τάς τε ἄλλας καὶ τὸ 
Νικηφόριον ὠνομασμένον, πρῃσεποιήσατο. i. c. Celeriter vero 
,.— Crassus et castella et civitates recepit, Graecas praecipue , et alias, 
et Nicephorium nuncupatum. Ac paulo iufra: ἤλήντε οἵτε Ζηνο- 
'δοτίου οἰκήτορες μετέπεμψαν τινας αὐτῶν, ὡς xal μεταστησόύμενοι᾽" 
ἐπειδὴ δὲ ἔνδον ἐγένοντο, ἀπέλαβόν τε αὐτοὺς καὶ διέφϑειρὰν, καὶ 
διὰ τοῦτο ἀνέστησεν αὐτούς. i. e. Soli incolae Zenodotü, accersi— 
tis aliquibus eorum , quasi se in eorum fidem daturi, postquam 
ἐπίγα fuerunt , receptos obiruncarunt, atque propter hoc eos de- 
εὐ. | | | | 
Ζήρυνθος, πόλις xol ἄντρον ' Εἰκάτης, ἐν Θράκῃ.] Zeryn- 
thus, urbs et antrum Hecatae in Thracia, ex Lycophrone. Hu- 
ius affert versum male sanum, qui apud Lycophronem sic le- 
gitur : E | 
Ζήρενϑον ἄντρον τῆς xvvougavoUc ϑεᾶς 
Aia. | 
Zerinthum antrum canivorac deae 
Liaquens. | 
Quare apud Stephanum pro Ζήρυνϑος lege Ζήρινεον, pro φησὶν 
lege λιπών. Quod ést principium alterius versus. Apud utrumque 
pro κυνοσφάνους lege xvvogayoy. Sic enim Lycophro vocat He- 
caten, quod canis ei sacrificaretur, quemadmodum Iuno apud 
Spartanos elyoge yog, i. e. caprivora dicebatur, quod ipsi capra 
immolaretur. Zerintbium Apollinis celebrat Liv. 88. c. 41. Eo 
- die ad .Hebrum flumen perventum est. Inde .deniorum fines praeter 
"fpollinis Zerinthium, quem vocant incolae, templum superant. 
"dla angustiae circa Tempyra excipiunt (hoc loco nomen est) nec 
minus confragosae, quam priores, sed quia nihil silvestre circa 
est , ne latcbras quidem ad. insidiandum pracbent. Et Zerynthia 
littora et Tempyra memorantur ab Ovidio Tristium lib. 1. Ele- 
gia 9. v. 19. et 91. | | | 
Inde levi vento Zerynthia littora nactis 
Threiciam tetigit fessa carina Samon 
Saltus ab hac terra brevis est T'empyra petenti. 
Ζόᾳρα, πόλις Περσική.)] Zoara, .urbs Persica, scilicet | 
' Persarum ditionis. Namque Ptolemaeus lib. 5. c. 17. eam inter 
mediterraneas Arabiae Pctraeae uybes numerat. . Memoratur etiain 
Iosepho de bello Iudaico lib. 5. c. 5. iuxta versionem Latinam. 
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— "Econ xàl κώμη μεγάλη, φρούριον ἐν Παλαιστίνῃ.) Nunc 290 
memorat vicum magnum , cum castello in Palaestina Zoara neut. 8 ἡ 
plur. propo Asphaltidem mare' (sic vocat Lacum .sphaltiten, 
quem alii mare mortuum dicunt) Hebraice ΘΝ Tsoar Geneseos 
c. 19. v. 22. Zoo dloitur losepho Antiquit. lib. 1. c. 12, Se-- 
ptuaginta senes vertunt Σηγώρ. | 
^0 — 4ηλοὶ δὲ τῇ ᾿Εβραίων φωνῇ τὸ μικρόν.] Optime inquit 
nomen -Zoaro significare Hebraeorum lingua, parvum ; erat ehim 
urbs parva, ac ideo sic vocata fuit, ut apparet ex Genesis capite 
versuque cilato, cum antea Bela diceretur, ut constat ex eius- 
dem Genesis c. 14. v. 9. mE : 
00 —"Onoi ὁ Ze ἔφυγε.) Zoara Palaestinae castellum fuisse, 
quo fugit Lot, inquit, quod videtur desumpsisse ex losephi Án- 
tiquit. lib. 1. c. 12. Διαφεύγει δ᾽ αὐτὸς μετα τῶν ϑυγατέρων εἷς 
βραχύ τι χωρίον κατάσχων, περιγραφὲν ὑπὸ τοῦ πυρός. Ζόωρ ἔτι 
καὶ νῦν λέγεται. Καλοῦσι γὰρ οὕτως ᾿ Εβραῖοι τὸ ὀλίγον. i. e. Fugit 
vero ipse una cum filiabus in parvum quemdam locum evadens cir- 
cumscriptum ab igne; Zoor adhuc nunc dicitur; sic enim vocant 
Hebraei parvum. | 

Ζοίτειον, πόλις 'Δρκαδίας. Zoeteum , urbs Árcadiao, ex - 
Pausaniae lib. 8. memoratur, cui lib. citato dicitur Zoíriov, et 
"“Ζοίτια, neut. et foemin. gen. eius conditorem Zoeteum Tricoloni 
filium fuisse inquit libro citato: Ζοιτίαν δὲ ἀπωτέρω μὲν Τρικο- 
λώνων πέντε ποὺ xal δέκα σταδίους, κειμένην δὲ οὐ xav εὐϑὺ, 
ἀλλ᾽ ἐκ Τρικολώνων ἐς ἀριστερὰν, Ζοιτέα οἰκίσαι τὸν Τρικολώνον 
λέγουσι. i. e. Zociiam vero longius a Tricolonis x v circiter stadüs, 
siam vero non recto itinere, sed ex Tricolonis ad laevam, 4oe- 
1eum condidisse dicunt. ' 

— Δέγεται καὶ Ζείτειον.) In his verbis defecit, τὸ xol Zel- 
τεια, de qua stalin loquitur, ac si de ea loquutus fuisset. . 

Ζοῦχις;, πόλις ZAifogs περὶ τὴν Σύρτιν.) Zuchis, urbs Li- 
byae circa Syrtin, ex Strabonis lib. 16. Hanc una, cum lacu co- 
guomine merorat Strabo lib. 17. (non lib. 16. ut iuquit noster) 
bisco verbis: Μετὰ δὲ τὴν Σύρτιν Ζοῦχίς ἐστι λίμνη σταδίων τε- 290 
τρακοσίων, στενὸν ἔχουσα εἴσπλουν, xal παρ᾽ αὐτὴν πόλις ὅμω- b 
νυμὸς πορφυροβαφεῖα ἔχουσα, καὶ ταριχείας παντοδαπὰς. i. e. 

ost Syrtim vero est lacus Zuchis cc cc stadiorum, angustum ha- 
bens introitum, εἰ iuxta eum urbs eiusdem nominis purpurae tin- 
cturas et salsamenta omuigena habens, Quare apud. Stcphanum 
pro ἐχκαιδεκάτῃ lege ἑπετακαιδεκάτῃ. ) s 

Zvysva, νῆσος ἐν τῇ ᾿Ερυϑρῷ ϑαλάσσῃ.) Zygena, insula 
. iu mari Rubro memoratur Ptolemaeo lib. 6. c. 7. cui Ζύγαινα 
dicitur et inter insulas iuxta sinum Arabicum locatur, 
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Zovyavtlo, πόλις ΜΔιβύης.Ἶ Zygantis, uibs Ltbyae-ex He- 
vataei Asire periegesi, cuius cives Zygantes dicebantur. Hos me- 
morat Herodotus lib. 4. c. 194. cuius nota aequenti apponemus 
verba. 

᾿ς μα (oi ζ τινες τὰ ἄνϑη συλλίγαντες, μέλι ποιοῦσιν, etc.] Zy- 
gantes mel conficere e floribus melle apum nihilo deterius. refért 
ex Endoxo Cnidio; cuius rei meminit etiam Herodotus libro ca- 
piteque nota praecedenti citatis: Τούτων δὲ Zvyavreg ἔχοντας, iv^ 
τοῖσι μέλι μὲν πολλὸν μέλισσαι κατεργάζονται, πολλῷ δ᾽ ἔτι πλέον 
λέγεται δημιουργοὺς. ἄνδρας sioséewv ^ μελτοῦνταν δ᾽ ὧν ἡπάντες οὗτοι, 
«al πιϑηκοφαγξέουσι. i.e. His finitimi sunt Zygantes, inter quos 
magnam copiam mellis apks eonficiunt, sed multo 1naiorem opifi— 
ces viri facere dicuntur; minio vero omnes Mficiuntur, ac simis 

- “. Vescuntur. 

, Zvyol, πρὸς τῷ τῆς ᾿Ασίας Βοσπόρῳ, Zygi, populi iuxta 
Bosporum Asiae memorantur ex Strabonis lib. 11. cui eodem li- 
bro Zvyol et Ζύγιοι dicuntur, ut et reliqua huius fermae nomina, 
veluti , Syri, Boeoti, Syri, Boeotii. v 

— Tovrov ἔοικε, καὶ 9 Ζυγόπολις, εἰς. Zygorum seu Zy- 
giorum urbem inquit fuisse Zygopolim iuxta Trapezuntem ex Stra- 

| bonis lib. 19. cuius ,sunt verba: Εἶτα τῆς ᾿Ἑρμωνάξθης πλησίον 
ἤ Τραπεξοῦρ' εἶϑ' ἡ Κολχίς" ἐνταῦϑα δέ πού ἐστι καὶ Ζυγύπολις. 
i e. Deinde prope Hermonassen Tropezus; deinde Colchis; hic 
vero circiter est etiam Zygopolis. Videsis L. Holsten. in Ortelium 
ultimo folio. 

99]. | Zofíóa:, ἔϑνος πλησίον Kagpovlac.] Zobidae, gens pro- 

a pe Carmaniam ex Quadrati Partlieorum lib. 2. memorantur, quo- 
rum meminit Ptolemaeus lib. 6. c. 5. sed hic Σωβίδας vocat: 
Meo ἣν παρὰ τὴν Καρμανίαν, ἡ Ταβιήνη παρακειμένους ἔχουσα 
τοὺς Σωβίδας, i.e. Post quam [ Articenen J. iuxta Carmaniam, 
Tabiene adiacentes habens Sobidas. 

' Ζώνῃ, πόλις Kixóvav.] Zone, urbs Ciconum. Fuere Ci- 
cones Thraciae populi, quorum foeminae Orpheum occiderunt, 
vel quod obscoeni concubitus fuerit inventor, vel quod ab eo 
spretae fuerint. Unde Virgil. Georgic. lib. 4. v. 590. canit: 

- Spret&e Ciconum quo munere matres 
Ínter sacra Deím, nocturnaque orgya Bacchi 
Discerptum late iuvenem sparsere per agros. " 

Foeminae vero, quae Orgya Baccho celebrabant, . vooabantur 

Hassarides, Edonides, Euantes, Thyades, Mimallonides, Mae- 

nades, et alia etiam nomina habebant, quorum non venit mihi jn 

mentem; Zones vero urbis meminit Scylax in Thracia. Heredo- 
tus lib. 7. c. 69. eam locat prope Doriscum, ubi Xerxes suas 
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recensuit copias: Τὰς uiv δὴ νέας τὰς πάσας ἀπικομένας dc 4ο- 
ρίσκον, oi vovapyot, κελεύσαντος Ξέρξεω, ἐς τὸν αἰγιαλὸν. τὸν 99] 
προσεχέα Δορίσκω ἐκόμισαν" ἐν τῷ Σάζη τε Σαμοϑρηΐκη- πεπόλι- b 
σται πόλις, καὶ Ζωνη. i. e. Omnes naves Doriscum appulsas, πα- 
varchi, iubenie Xerxe, ad litus Dorisco. adhaerens advexerunt : 
ubi Sale, Samothracia urbs siia est, et Zone. 

Ζωστὴρ, τῆς ᾿Αττικῆς ἰσϑμὸς.Ἶ Zoster, At&icae isthmus. . 
Menioratur Herodoto lib. 8. c. 107. et Straboni, ex. cuius Jib. 9. 
sunt, quae sequuntur: Μεταξὺ δὲ τῶν λεχϑέντων δήμων, μακρὰ 
ἄπρα πρώτη μετὰ τοὺς Αἰξωνέας Ζωστήρ. 1. e. Inter dictos popu- ᾿ 

Jos, longum promontorium primum post 4fexonenses est Zoster. 

Ἵ - Ὅπου φασὶ τὴν Μητὰὼ λῦσαι τὴν ζώνην, etc.] Petit ety- 
mologiam Zosteris, populi et Isthmi Atticae a fabula Latonae, 
cuius etiam, sed'alio modo ac noster refert, menrnit Pausanias 
lib, 1. Τεκεῖν μὲν οὖν “ητὼ τοὺς παῖδας ἐνταῦθα oU φασι, λύσα- 
σϑαι δὲ τὸν ξὠατῆρα ὡς τεξομένην, καὶ τῷ χωρίῳ διὰ τοῦτο γενέ- 
σϑαι 10 ὄνομα. 1. €. Peperisse quidem hic Latonam filios non di- 
cunt, solvisse vero zonam, velut parituram , εἰ ideo [oco nomen 
impositum fuisse. . B EN 

— ᾿Ενταῦϑὰ ϑύουσι ἁλιεῖς Ζητοῖ, καὶ ᾿Αρτέμιδι, etc.] In 

Isthmo et popula Atticae Zostere sacrificare piscatores inquit La- 

tonae, Dianae et Apollim Zosteyio, quia in hoc populo ad mare 

erat ara his numinibus dicata, auctore Pausania, lib. 1. 'Ev Ζω- 

. στῆρι δὲ ἐπὶ ϑαλάσσῃ καὶ βωμὸς ᾿Αϑηνὰρ, καὶ ᾿Δπόλλωνος, καὶ 
᾿Δρτέμιδος, καὶ “Ἴητοῦς, i. e. Zostere vero ad mare est eliam ara 
JHWinervae , et Apollinis, et Dianae, εἰ Latonae. 


H. 


᾿Ηδωνοὶ, ἔϑνος Θράκης. Edoni, gena Thraciae, quorum 
nomen deducit noster ab Edone Mygdouis fratre, alii vero ab 
Edone Thraciae monte, a quo foeminae illae, quae sacra Bacchi 
furentes celebrabant Edonides dictae fuere, cuius meminit Vir- —— 
— gilius Aeneid, lib. 12. v. 363. | οι 
“(ς velut Edoni Boreae cum spiritus alto 
/nsonat Jdegaeo , sequiturque ad littora fluctus, 
Qua venti itcubuere, fugam dant nubila coelo: 
Sic Turno, quacunque viam secat , agmina cedunt, 
Convyersaeque ruunt acies. | 
'" Hess y esa, οὕτως ἡ ἑτέρα τοῦ Πειραιέως ἄκρα.) Eetio- 
mnia, erat alterum Ριγδοὶ promontorium, nqmen invenit ab Ee- 


tione, de qua videsis Thucydidem lib. 8. arcem Piraeei. vocat 
f . N 
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.  Harpocratio, scilicet erat promontorium cum arce eiusdem no- 
' . minis. : 

299 ᾿Ητὼν, πόλις ἐν Χεῤῥονήσω.Ἶ͵ Eion, urbs in Chersoneso ex 
a Thucydide, qui eam memorat lib. 4. Κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν χρόνον 
Σιμωνίδης ᾿Αϑηναίων στρατηγὸς Hiova τὴν ἐπὶ Θράκης Μενδαίων 
ἀποικίαν, πολεμίαν δὲ οὖσαν kviMEac, '40nvalovg τε ὀλίγους ἐκ 
τῶν φρουρίων, καὶ τῶν ἐκείνῃ συμμάχων πλῆϑος προδιδομένην 
, φατέλαβε, eto. i. e. Per idem tempus Simonides “Φιδεηὶεποίμπι 
'duzm, collectis paucis 4ftheniensium ex pracsidiis, et Sociorum il- 
lio habitantium multitudine, Eionem in Thracia Mendaeorum co- 
, loniam, hostilem urbem per proditionem cepit, etc. Ex eodem 
vero Thucydide lib. 4. constat ad Strymonem fluvium sitam 
fuisse, Hendina autem a recentioribus Graecis vocatur, auctore 

Philippo Ferr. Alexandrino in suo lexico Geographico. 
Ηλεκτρίδες, νῆσοι ἐν alg εἶσι, etc.] Electrides, insu- 
lae iuxta Eridànum fluvium , nomen adeptae ab electro , : memo- 
rantur. Sed nallas huiusmodi insulas fuisse circa Eridanume, id 
est Padum Italiae fluvium testatur Plinius lib. 37. c. 2. Glessa- 
rias vero insulas in mari Germanico Electrides vocatas fuisse, 
quod ibi electrum nascéretur, refert idem auctor lib. 4. c., 16. 
Et ab adverso in Germariicum mare sparsae Glessariae, quas Ele- 
ctrides Graeci recentiores appellavere, guod ibi electrum nascere- 
tur, Electrum vocabant Germani glessum, teste Tacito et. Plinio. 
Aiidreas Althamerus in suis commentariis in C. Tacitum de mori- 
bus Germanorum ait: Glessum veteres Germani appellarunt suc- 
cinum ,, ob nitorem, quod instar vitri luceat, quam vocem verna- 
'^— €ulus Germanorum sermo etiamnum retinet, vitrum enim glas, et 
᾿ gleser appellant. Nondum convenit inter scriptores, quaenam 
fuerint lae insulae, nec olim inter veteres conveniebat, quibus 
in terris electrum nasceretur, de quibus libet apponere verba 
| Plinii ex cius lib. 87. c. 9. Super omnes est Sophocles Tragicus 
$92 poeta , guod equidem miror tanta gravitate cóffurni, et praeteri- 
(op taevitae fama, alias principe loco genitus 4dthenis, rebus gestis, 
exercitu ducto, hic ultra Indiam fieri dixgt e lachrymis IMelea- 
gridum ayium IMeleagrum deflentium, quod οἱ credidisse eum, vel 
sperasse alii persuadere posse , guis non miretur , quamve pueritiam 
|. lam imperltam posse reperiri, quae avium ploratus annuos credat, 
làchrymasve tam grandes, avesque e Graeciu, ubi Meleager per- 
δ, ploratum isse in Indos. Quid ergo? non multa acguc fabulosa 
produnt poetae? sed hoc ea in re, guae quotidie invehatur, at- 
que abundet, et hoc mendacium coarguat, serio quemquam dixis- 
46, summa hominum conteniio est, et intoleranda mendaciorum 
impurilas. Sed idein auctor subsequenü capite inquit, certum 
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. esse in insulisseptemtrionalis Oceani gigni, et a& Germanis ges- 
sum appellari, Olim infantibus alligari succinum pro amuleto so- 
lebat, atque eadem de causa Poppaeam Neronis uxorem inter ca- - 
pillos id gestasse memini me legisse , nescio apud quem auctorem. 
Reliqua, quae de his insulis, et electro aifert noster, redolent 
Graecorum nugas et poetarum figmenta, quae iam coarguit Pli- 
mius libro capiteque supra dicto. 

Ἡλιαία, δικαστήριον᾽ ᾿Αϑηναίων. ] Heliaea, fuit tribunal 
Átheniepsium , omnium Athenis maximum, auctore Pausania 
lib. 1. cuius iudices 77eliastae dicebantur, Eorum numerum aliter 
refert noster, ac Suidas, et Harpocratio; qui suo loco asserunt, 
hoc δικαστήριον habuisse duo millia Iudicum, et adhuc amplius. 
Tot iudices non solum Athenas et Atticam , sed etiain totum ter- 
rarum orbem poterant iudicare; haec et huiusmodi alia sunt cer- 
ta vanitatis Graecorum documenta, Eius etymologiam deducit no- , 
ster παρὰ τὸ ἅλις, i. e. satis, abunde, coacervatim. Suidas vero 
παρὰ τὸ ὑπὸ τοῦ ἡλίου βάλλεσϑαι, i. e. quod a sole feriretur. Erat 
emm in subdiali loco. 

λιούπολις, πόλις “]Ἰγύπτου. Heliupolis, id est Solis 998 
urbs, fuit urbs Aegypti, quam Graeci Thebas vocabant, utro- a 
fert Diodorus Siculus Bfbliothecae Hist. lib. 1. Μετὰ δὲ ταῦτα Ὁ 
κατασταϑέντος βασιλέως Βουσίριδος , καὶ τῶν τούτου πάλιν deyé 
νῶν ὀκτὼ, τὸν τελευταῖον ὁμώνυμον ὄντα τῷ πρώτῳ φασὶ κτίσαε.. 
τὴν ὑπὸ μὲν Αἰγυπτίων καλουμένην Διὸς πόλιν τὴν μεγάλην; ὑπὸ 
δὲ τῶν “Ελλήνων Θήβας. Τὸν μὲν οὖν περίβολον αὐτὸν ὑποστή- 
σασϑαι σταδίων ἑκατὸν καὶ τεσσαράκοντα " οἰκοδομήμασι δὲ μεγά-' 
λοις καὶ ναοῖς εὐπρεπέσι καὶ τοῖς ἄλλοις ἀναϑήμασι κοσμῆσαι ϑαυ- | 
paccas , ὁμοίως δὲ καὶ τὰς τῶν ἰδιωτῶν οἰκίας, ἃς μὲν τετρωρό- 
'φους, dc δὲ πεντωρύφους κατασκευάσαι, καὶ καϑόλου τὴν πόλιν 
εὐδαιμονεστάτην οὐ μόνον τῶν xev Αἴγυπτον, ἀλλὰ καὶ τῶν ἄλ- 
λων πασῶν πονῆσαι, etc. i. e. Post haec vero Busiridem in regem. 
erectum fuisse , et eius nepotes octo post. eum, Quorum postremum - 
eiusdem nominis cum primo, magnam illam urbem condidisse di- 
cuni quam Aegyptii Diospolin, id est, Iovis urbem, Graeci vero 
Thebas nuncupant. 7fmbitum. ipsum fuisse ferunt c x 1 stadiorum, 
magnis aedificiis , et decoris templis et aliis donariis orhasse mi- 
rum in modum , eodem modo et privatorum domos, alias ad 
quariam , alias ad quiniam contignationem usque construxisse, 
aique denique urbem beatissimam non solum 4egyptiarum , sed 
aliarum omnium fecisse; ideo cum fama propier eius opum et po- 

. tentiae magnitudinem ubique locorum increbuisset , eius quoque 
. meminisse Poelam dicunt. Poeta vero, id est, Honierus e eius me- 
mint 1l. 9, v. 381. . 4 
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——- 090. ὅσα Θήβας 
Alyysslag , 091 πλεῖατα δόμοις ἐνὶ κτήματα κεῖται, 
A79" ξκατόμανλοί εἰσι, διηκόαιοι δ᾽ ἀν᾽ ἑκάστην 
' Avigeg ἐξοιχνεῦσε σὺν ἵπποισι καὶ ὄχεσφὶν. 
᾿ neque quot Thebas 
Zdegyptias , ubi multae in domibus opes reconduae iacent 
Quaeque centum portas halent , ducenti autem per singujas 
Viri egrediuntur cum equis et curribus. . ΕΝ 
— "Hy ἔκτισεν ᾿Ακτὶς ὁ qii * ρόδης.} Hic locus sio νἱ]άδ- 


τ tur mihi restituendus: ἣν ἔκτισεν ᾿Ακτὶς ὁ Ἡλίου παῖς, xal'Po- 


δου. i. e. quam condidit 7fctis Solis et Rhodi filius. Namque apud 
Diodorum Bibliothecae Historicae lib. 5. memini me legere Áctim 
fuisse filium Solis ex Rhodo Neptuni filia, à qua insulae Rhodo . 
nomen; "Hoy δὲ κατὰ μὲν τὸν μῦϑον ἐρασϑέντα τῆς Ῥόδον, τήν 
τὲ νῆσον ἀπὸ αὐτῆς ὁμομάσαι ῥόδον, καὶ τὸ ἐπιπολάζον ὕδωρ 
ἀφανίσαι. i. e. Sol vero secundum fabulam Rhodi amore captus 
εἰ insulam ab ea nominavit Hhodum, εἰ innatantem aguam  ex- 
siccavit. Α΄ paulo infra memorat eius septem filios, inter quos 


. est Áclis, quorum nomina sunt, Ochimus, Cercophus, lMacar, 


LI 


"chis, Tenages, Triopas et Candalus; condidisse vero ^ctina 
Heliupolim de nomine patris nomine imposito auctor est idem au- 
ctor eodem libro; ^4xzig δ᾽ εἰς Αἴγυπτον ἀπάρας ἔκτισε τὴν Ηλιοῦ- 
στολιν ὀνομαζομένην, ἀπὸ τοῦ πατρὸς ϑέμενος τὴν προσηγορίαν.. 
1. e. Zdctis vero in Afegyptum profectus Heliupolim- condidit, po- 
tri$ nomine imposito, ᾿ 
— Ἡρόδοτος δευτέρα.) Saepe meminit Herodotus lib. 9. 
Heliupolis Aegypti urbis, apud quem Thebae, et Heliupolis sunt 
diveraae urbes, ad utrasque enim inquit se contulisse: Καὶ δὴ sal 
ἐς Θήβας τε καὶ ἐς ᾿Ηλιούπολιν αὐτέων εἵχεκεν ἐτραπόμην, ἐϑέλων͵ 
εἰδένα; εἶ συμβήσονται τοῖσε λόγοισι τοῖσι ἐν Μέμφι. Of γὰρ Hie 
οὐυπολῖται λέγονται Αἰγυπτίων εἶναι λογιμώτατοι. 1. 6. Quin etiam 
Thebas et. Heliupolim "harum ipsarum rerum. gratia me contuli, 
volens scire, numquid convenirent cum jis, guae mihi Memphi 
dicia fuerant. Heliopolitae enim dicuniur esse Aegyptiorum -dieer- 
tissimi. Sed haec non obstant Diodori sententiae, quae fulcMur 
Homeri auctoritate, cui Thebae Aegyptiae Hecatompyli dicuntur. 
"Unde Iuv. Satyra 15. v. 6. inquit quoque; POM 
Zfique vetus Thele centum iacet obruta portis, | 
Ab Heliapoli dicitur Heliepulites Nomos, ubi epud Eusebium 
Clironic, Canone, Onias Plolemaeo rege permittente, urbem et 
templum Hierosolymitauis simile coudidisse fertur. ΕΝ 
/. — Καὶ ἡ Κορινϑος.  Ηλιούπολις ἐλέγετο. Corinthus Efelin- - 
polis , id est Solis urbs dicebatur , scilicet, quod ésset Sacre iii, 
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ut videre ést ex Diodori lib, 5. '4uolov6mg δὲ τούτοις νομισϑῆ- 
ναι τὴν νῆσον ἱερὰν ᾿Βλίου, καὶ τοὺς μετὰ ταῦτα γενομένους  Po- .. 
óiovc , διατελέσαι περιττότερον τὼν ἄλλων ϑεῶν τιμῶντας τὸν "Η- 
λιον- i. 6. Consentaneum vero his exiétimari insulam sacrum Soli, 
et natos postea Hhadios coluisse prae aliis Diis Solem. Eadem de . 
causa existimandum est Πάγος quoque Corinthum dictam , quod 
Sol exsiccaverit innatantem aquam, ac ita terra conpacta fuent, - 
ut patet ex eiusdem Diodori verbis nota praecedenti allotis, dé 
| Ephyre vero, sic enim etiam Corinthus vocata fuit, Videsis quae 
suo loco annotavimus. τ Son 
— Ἔστι καὶ ἐν Φοινίκῃ. De Heliopoli Phoeniciae loquitur 
Anonymus, quem vulgavit Gothofredus in Hexegesi totius mundi 
$- 10. “Ηλιόπολις, 1j πλησιάζει τῷ ifiavo ὄρει, γυναῖκας οὐμύρ- 
φους βόσκει, αὲ παρὰ πάμεων ὠνομάξονται, «Αἀιβανότιδας, xov 
τὴν Κύπριν μεγαλύνως σέβουσε' φασὶ γὰρ αὐτὴν ἐκεῖ οἰκεῖν, καὶ 
παῖς γυναιξὶ τὴν χάριτα τῆς εὐμορφίας διδύναι. i. e. Heliopolis, 
quae propingua est Libano monti, mulieres formosas alit, guae 
ab omnibus nominantur Libanotides, ubi Cyprin [Venerem] »na- 
gnifice colunt , diount enim eam illic habitare, et mulieribus gra- 
1idm formae dare, EN Cc | 
'"HAig, πόλις. Elis, fuit urbs Eliae, regionis maritimae, 
quae inter Áchaiam et Messeniam erat, atque ad mediterraneam 
partem, quae ad Arcadiam' iuxta Pholoen,: et Azanes, et Par- 
 Thasios attingebat, auctore Strabone lib, 8. Νῦν μὲν δὴ πᾶ- 
cav ' Hielav ὀνομάζουσι, τὴν μεταξὺ ᾿““χαρῶν τε καὶ Μεσσηνίων 
παραλίαν ἀνέχουσαν εἷς τὴν μὲέσύγαιαν τὴν πρὸς ᾿Αρκαδία τῇ κατὰ 
Φολόην, xol'Afarag, καὶ Παῤῥασίουνς, i. e. Nuno quidem totam 
Eliam nominant oram maritimam inter 4íchaeos et IMessenios ai— 
tingentem αὖ mediterraneam. iuxta. A4rcadiam secundum | Pholoen, 
et AAzanes, et Parrhasios. In hac igitur regione locat Strabo Eli- 
dem, quam aetate Homeri nondum íuisse conditatm refert eodem 
libro: Ἦλις δὲ ἡ νῦν πόλις οὔπω ἔκτιστο καϑ' “Ὅμηρον, ἀλλ᾽ ἡ 
χώρα κὠμηδὸν ὠκεῖτο᾽ ἐκαλεῖτο δὲ κοίλη ' Hiig ἀπὸ τοῦ συμβεβη- 
xotog. Τοιαύτη γάρ ἔστιν ἡ πλείστη καὶ ἀρίστη ὀψὲ δέ ποτε συνῆλ- 
ϑον slg τὴν νῦν πόλιν τὴν Ἤλιν, μετὰ τὰ Περσικὰ, etc. i. e, 
JElis vero, quae nunc est urbs nondum condita erat aetate Home-- 
wi, sed regio per pagos incolebatur. Y'ocabatur autem Caele ( Ca- 
va] Elis ab eventu; huiusmodi enim est maxima et optima [eius 
pars,] Sero tandem convenerunt in eam urbem, quae nunc Elia 
post tempora. Persica. | 
| — Πρὸς τῇ Αἰγυπτίᾳ ᾿Ολυμπίᾳ. Esse Elidem prope Aegy- 
. ptiam Olympiam inquit; nescio quare OlZympiam vocet «egy- 
ptiam , nisi putes Aegyptios Arcadiae, quos memorat Pausanias. 
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994 lib. 8. aliquid habuisse commune cum Olympia; apüd, Strabonem 
. a-verolib. 8. Elis, Pissatis regio, cuius Olympia erat pars et Tn- 
bylie, et Cauconum regio simul memorantur: Οὕτω δὲ καὶ 5 
Ἦλις lx τῶν περιοικίδων συνεπολίσϑη μία τούτων *' Pri δὲ διὰ τῆς 
πόλεως Ó Πηνειὸς ποταμὸς. παρὰ τὸ γυμνάσιον αὐτῆς" ἔπραξαν δὲ 
vovto Ἡλεῖιὸι χρόνοις ὕστερον πολλοῖς. τῆς εἰς. αὐτοὺς μεταστάσεως 
“τῶν χωρίων τῶν ὑπὸ ) τῷ Νέστορι" "Hy δὲ ταῦτα ἢ τε Πισσάτις ἧς ἡ 
᾿Θλυμπία μέρος; καὶ ἡ Τριφυλία, καὶ ἡ τῶν Καυκώνων. i. e. Sc 
vero etiam Elis ex circumhabitatis pagis in urbem οοαϊμὲξ * Per 
urbem Peneus amnis defluit propter gymnasium ipsius , quod Elá 
fecere mulio post tempore, quam 'ad eos convenerunt pagani illi 
ocorum , quae Nestori paruerunt; ea autem erant Pissatis, cuius 
Olympia par: , et Triphylia,, et Cauconum regsio. 

— ' 4n! Hislov τοῦ Ταντάλου παιδός.) Elidem Eliae regio- 
nis urbem ab Eleo Tantali filio, seu conditam, seu nomen ha- 
buisse innuit. Pausanias, cui malor fides his in rebus adhibenda 
est, inquit lib. 5. Oxylum ex aliis pagis ampliorem reddidisse 
Elin: “Λέγεται δὲ ὡς καὶ τοὺς ἀνθρώπους ἐκ τῶν κωμὼν ὅσοι τοῦ 
“τείχους οὐ πολὺ ἀφεστήκεσαν, κατελϑεῖν ἔπεισεν ἐς τὴν πόλιν" - sai 
σλήϑει vs οἰκητύρων . καὶ μείζονα καὶ εὐδαιμονεστέραν' ἐς τὼ ἄλλα 
᾿ἀπέφῃνε"τὴν * Huy. i. 6. Dicitur [Oxylus] incolis ex: circumvici- 

nis pagis , qui non multo a muris distabant, persuasisse, wt ἐκ 
3irbem convenirent; et multitudine incolarum ,. et maiorem et bea- 
tiorem reddidisse Elin. Fadem tradit Ephorus apud Strabonem 
lib. 10. 

0 — σι xol ἄλλη Ἀρκαδίας] Elidis Arcadiae nulla apud 
alios, quod sciam, fit mentio; ego sane oxistimo Elidem Efiae, 
et Elidem Arcadiae eamdem fuisse urbem,: quoniam post Eliam 
sequebatur statim Arcadia, ut videre est ex Strabonis et Pausa- 
niae libris citatis et ex Scylace in' 49xaóla: Μετὰ δὲ Ἤλιν Es 
καδία ἔϑνος ἐστίν. i. e. Post Elin Arcadia gens est. 

— Ὅμηρος δ᾽ ᾿Επειοὺς αὐτούς φησι} Inquit noster , 'Ho- 
merum Eleos vocare FEpeos. Videtur respexisse : ad Odyss. y v. 275. 
"H εἰς "Hhia δῖαν, ὅϑε κρατέουσιν ᾿Επειοί. 

D με in. Elida divinam, ubi dominantur, Epei. 

Id etiam nos docet Plinius lib. 4. c. 5. Inde Eleorum ager, qui 
antea, Epei, vocabantur, ipsa Elis in mediterraneo , et α Pylo 
x 1I M, pass. intus delubrum Olympü Jovis ludorum clari | 
'sios Graeciae complexum. Fuit Elis fano delubroque Olympi lor 
vis, et ipso quidem simulacro (quod Phidiae opus erat) magit 
nobilis, teste Mela lib. 2. c. 8. ad cuius fanum cum aliquando 
veuisset Dionysius tyranuus , 'Sureum ei detraxit amiculum , gran- 

'di pondere, quo lovem oruarat Gelo Lyramuus, cavillatus ae- 
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state grave esse aureum amiculum, hyeme frigidum, eique la- 

neum pallium infecit, cum id esse ad omne anni tempus, dice- 

ret, ut refert M. T. C. de Nat. Deorum lib, 8. Iupiter hic Olym- 

pius dicebatur, quod in urbe Olympia coleretur, a qua ludi illi 294- 
totius Graeciae celeberrimi in eius honorem Olympia vocati fue- b 
runt, olim.ab Hercule, velut alii ab Eleo instituti; hinc Mai 
"Georgic. lib. 8. v. 202. 

Hic ὑεῖ ad Elei metas, et maxima campi . 
Sudabit spatia, et spumas aget ore cruento, 

Horum ludorum fama adeo percrebuit, ut ab eis Graeci, sicüt 
. a consulbus Romani, annos computarent.. Quinto quoque anno 
celebrabantur, quod temporis spatium, Olympias dicebatur. 
Qui in his ludis vincebat Olympionices nuncupabatur, et olea, 
. seu oleastro coronabatur; gloriosius vero erat hic vincere, quam 
Romae triumphasse. 

— Καὶ κτητικῶς λέγεται ' Huoxog.] Postquam egit de Elidis 
| incolarum variis nominibus , nunc inquit Possessivum dici ' Hi«a- 
κὸς, unde αἵρεσις Ἡλιακὰ, i. 6. haeresis, id est, secta. Bliaca, 
cuius auctor fuit Phaedon philosophus , quem etsi servitutem ser- 
vierat, divinus Plato nobilissimum fecit , cum eius nomini illum 
librum divinum de immortalitate, animae dedit , auctore A. Gel- 
lio lib. 2. c. 18. Cui EZdensis dicitur, formato gentilitio a genit. 
, Hiidog, ut noster docet. Sit mantissae loco, Elidem habuisse 
quoque familias lamidarum, et Cluditarum haruspicinae nobili- 

tate celebres, ut prodidit Cicero de Divinatione lib. 1. | 
| Ἢ λώνη » πόλις Πεῤῥαιβική. 7 Elone, urbs Perrhaébica sci- 
, licet i in Thessalia. Perrhaebus enim fuiturbs Thesgpliae, ut in- 
'quit noster suo loco. . 

— “Ὅμηρος. Illud Homeri hemistichium legitur Il. 2. v. 739. 
cuius integri versus sunt: 

Οἱ δὲ" Αργισσαν ἔχον, καὶ Iv τώνην ἐνέμοντο 
"Ὄρϑην, ᾿Ηλώνην τε, πόλιν τ ᾿Ολοσσσόνα λευκὴν 
Τῶν αὖϑ᾽ ἡγεμόνευε μενεπτόλεμος Πολυποίτης. — 
Quique “γρίϑϑατη habebant, et Gyrtonen incolebant 
Orithen, Blonengue, civitatemque Oloossona albam 
Horum rursus dux erat bellicosus Pol poetes. 

— νῦν δὲ Δειμώνη, διὰ τὸν ἐν αὐδῇ λειμῶνα] Elonen, 
urbem Perrhaebicam Thessaliae sua aetate dici Limonen inquit 
δεὰ τὸν, etc. i. e. guod pratum in ea esset. Conditam fuisse ab. 
Hercule asserit Eustathius ad Il. 2. v. praecedenti nota citatum: 
᾿Εκτίσϑη δὲ ὑπὸ ᾿Ηρακπλέους ἐπὶ τῷ ϑανάτῳ τῶν Κενταύρων. Μμε- 
τέβαλε δέ φασι τοὔγομα εἰς “ειμώνην διὰ τὸν ἐν αὐτῇ “λειμῶνα. 
Κατεσκάφη δὲ κειμένη ποτὲ ὑ ὑπὸ τῷ ᾿Ολύμπῳ., οὐ πολὺ ἄποϑεν 
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τοῦ Εὐρώτου κατὰ τὸν Tloyoatpos , ὃν ὁ ποιητὴς Tisapijotoy M- 
γει. 3. 6. Condita. autem [ Elone] fuit αὖ Hercule post Centauro- 
rum necem, mulavit vero nomen, üiun4, in Limonem propter 
pratum , quod in ea erat. Eversa fuit, cum aliquando esset siia 
sub Olympo, non multo longe αὖ Eurota fluvio secundum Geo- 
| graphum , quem Poeta Titaresium dici. 
$95 '"Ha a9ía, πόλις καὶ χωρίον, ἡ νῦν Μακεδονία. 7 Ἐππι- 
. ἃ thia urbs et regio quae nostri auctoris aetate Macedonia. Urbs a 
nemine, quod sciam, memoratur; reglonem Ptolemaeus lib. 3. 
c. 13. inter Macedoniae regiones numerat, quae anlea Bmathia 
dicta fuit, auctore Plinio lib. 4. c. 10. Macedonia postea centum 
quinguaginta populorum , duobus inclyta regibus quohdamque 
Terrarum inperio, Emathia antea dicta. Eius frequens est apud 
poetas nomen, suo quodam iure regiones confundentes, Virgil, 
Georg. lib. 1. v. 492. : 
Nec fuit indignum superis bis sanguine nostro 
Emathiam , et latos Haemi pinguescere campos. 
Lucanus quoque sic incepit opus suum: 
Bella per Emathios plus quam civilia campos 
Tusque datum sceleri canimus. 
Uterque ;»telligit campos Pharsalicos, qui erant in "Thessalia, 
Thessali vero; quorum regio Thessalia inter Macedoniae populos 
huimerantur á Ptolemaeo libro capiteque citatis. 
"Husogooxamsiov, Κελτιβήρων noh, etc.] Hemerosco- 
pium Celtiberoram urbs, Phocensium colonia ex Artemidori 
Geographumenan ljb. 2. ld nominis significat diurnam speculam, 
Strabo Massipensium oppidum vocat, videlicet, quod ab his co- 
' lonia illuc deducta conditum fuerit. Eius ex lb. 8. sunt quae se- 
quuntur verba: Μεταξὺ uiv ovv τοῦ Σούκρωνος, καὶ τῆς Kae- 
χηδόνος» τρία πολίχνια Μασσαλιωτῶν εἰσὶν o9 πολὺ ἅποϑεν se 
ποταμοῦ.. Τούτων δ᾽ ἔστι γνωριμώτατον τὸ ᾿Ημεροσκοπεῖον. ἔχον 
ἐπὶ τῇ ἄκρᾳ τῆς "Egtelag. ᾿Αρτέμιδος Í ἱερὸν σφόδρα τιμώμενον, 
(o ἐχρήσατο, ὀρμητηρίῳ κατὰ ϑάλατταν Σιρτύριος ἐρυμνὸν γάρ ἐστι 
καὶ λῃόὀτρικὸν, κάτοπτον δὲ ἐκ πολλοῦ τοῖς παραπλεοῦσι. 1. e. In- 
ter Sucronem et Carthaginem tria sunt Massiliensium oppida, non 
procul a fluvio, quorum notissintwi est Hemeroscopium , habens 
in arce fanum. Dianae Ephesiae magna veneratione cultum, quo 
adres maritimas receptaculo usus est. Sertorius, IMunitum enim 
est et praedis seu latrociniis aptwn, longeque adnavigantibus cerei 
potest. Ex Strabonis verbis apparet esse Dianium oppidum de quo 
agitur quod vulgo Hispanis dicitur Denia, ac ne quis Carneades 
hac de re dubitet, statim ipse Strabo subdit: Κολεῖξαι δὲ “ιᾷ- 
γιὸν, οἷον "enplon, ete, 1. e. Focatur ero Dianium quasi dr 
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temisiui. Dianium enim apud Éatinos et Ártemision apud Grae- - 


cos est nomen ἰσσδύναμον; a Dianium parum corrupto nomine vó- 
cant Hispaui Denia, oppidum hodie inter Hispanos notissimum. ᾿ς 

“Ημικύνες, ἔϑνος οὐ πόῤῥω Μασσαγετῶν, etc.] Hémi- 
cynes, gens baud procul a Massagetis et Hyperboreis, quorum 


2d 


nomen sonat Latine Semicanes ; at ego existimo nullibi locorum 995 


inveniri hanc gentem, nisi forte in Utopid, aut iuxta Nephelo- b 
coccygigm Aristophanis, Namque quemadmodum poetae suos ha- 
bent Hippocentauros et Chimaeram, aliqui etiam scriptores illis 
invidentes hanc gentem et id genus alias finxerunt, de quibus vi— 
desis, quae in Βλέμυες annotavimus. 


— 'Ev' Απολλωνίῳ.) Locus corruptissimus , lege Σιμμίας 
ἐν ᾿Απόλλωνι. i. e. Simmias in polline. Illa enim carmina quae 


sequuntur , in nominato poeta, sunt Simmiae ex eitis opere, cuins 
ἐπιγραφὴ erat, ' 4z0llov, ut claret Tzeiza. Hist. Chiliad. 7. ς.144.. — 


ubi agit de huius farinae populis, cuius sunt versus: 


Περὶ τῶν “Ἡμικύνων δὲ, τῶν καὶ ᾿ Κυνοκεφάλων, 
Σιμμίας ἐν ᾿Απόλλωνι καὶ ἔπος οὕτω γράφει. 


De Semicanibus autem , et his, qui habent canis capita, 
Simmias in "polline ad verbum sic scribit. 


Àc deinde apponit versus illos, qui apud nostrum auctorem cor- 
Tuptissimi leguntur , apu illum vero loco citato: sic se habent: 


Hupsovov τ ᾿ ἐνόησα γένος περιῴσιον ἀνδρῶν, 
Τῶν ὥμων ἐφύπερϑεν ἐυστρεφέων, xvvtov xodg, o 
Τέτραφε γαμφηλῇσι περὶ κρρτέεσσιν ἐρυμνὸν, 
νϑ᾽ ὥστε κυνῶν ὑλακὴ πέλει, οὐδέ τι vsíye 
"Ἄλλων ἀγνώσσουσι βροτῶν ὄνομα κλυτὸν αὐδήν. 


Semicanumque animadverti genus inclytum virorum 
Quorum humeris superne bene coronaiis , caninum caput, 
Nutrivit maxillis firmis munitum, ἢ 

Horum guidem sicut canum lairatus est, nec sane 
Aliorum ignorant mortalium celebrem loquelam. 


Quare apud Stephanum i in primo versu pro ' Hyuxvvo lege "H- . 
κύνων, pro ἐνύησα σεριώσιον, lege ἐνόησα γένος περιώσιον. se— 


cundus versus apud Stephanum legendus est, ut apud Tzet- 


zam, Asteriscus etiam ille expungendus est, nihil gum deficit - 


. in tertio versu pro ἐρυμνῶς lege ἐρυπνόν.. Huiusmo i lectionunr 
monstra sine Tzetzae gladio iugulari non poterant; sed etiam 
apud Tzetzam in tertio versu pro περὶ κρατέεσσιν, lege ex nostro 
auctore περικρατέεσσιν, in quarto versu pro οὐδέ τι velye lege 
οὐδέ τε tolye , in ultimo pro ὄνομα κλυτὸν lege ὀνομάπλυτον. 
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. — — Kal Heíodog.] Vocabat ad testimonium Semícaunm gen- 
^ fis Hesiodum, sed eius versus non apposuit ;: apud Hesiodum au- 
tem in his quae exstant nulla Semicanum gentis fit mentio. 

'"Hyrógera, χώρα παρὰ "τῷ Καυκάσῳ. Heniochia regio 

a iuxta Caucasum ex Strabonis lib. 11. apud quem haec leguntur: 

Μετὰ δὲ τὴν Σινδικὴν, καὶ τὴν Γοργιππίαν ἐπὶ τῇ ϑαλάττη q τῶν 

«᾿Αχαιῶν, καὶ Zvyàv, καὶ ᾿Ηνιόχων παραλία, τὸ πλέον ἀλίμενος, 
καὶ ὀρεινὴ, τοῦ Καυκάσου μέρος οὖσα, ζῶσι, δὲ ἀπὸ τῶν κατὰ 
ϑάλατταν λῃστηρίων ἁ ἀκάτια ἔχοντες λεπτὰ, στενὰ, καὶ κοῦφα, ὅσον 
ἀνθρώπους πέντε καὶ εἴκοσι δεχόμενα. i. e. Post Sindicam, εἰ 
Gorgippiam ad mare ora Jeliaeorum est, et Zygorum, et Heniocho- 
rum, maxima sui parte importuosa , et montosa , cum Caucasi 
pars quaedam sit, vivunt vero e praedis et. latrociniis maritimis 
lembos habentes exiles, angustos , et leves, hominum fere viginti 
guínQue capaces, Huic regioni nomen dedere Rhecas et Amphi- 
stratus Lacones, qui in lasonis expeditione fuerunt, Dioscuro- 
rum aurigae, Graecis enim ἡνίοχοι sunt aurigae, auctore Strabone 
libro citato. 

"Ἤπειρος. ἡ γενικὴ χώρα. ] Epirus, generalis regio, id 
est terra continens, Ego existimo hoc irloco monter Stephani 
accipiendam esse, ac si diceret, omnem terram vocari Epirum, 

ac ideo subdit, alios dividere terram in duas, alios in tres, 
alio$ in quatuor partes; sed postea peculiariter Epirus vocata 
est illa Graeciae regio, in qua olim regnavit Pyrrhus, quae pri- 
mum JMolossia, deinde Chaonia, nunc vero J4lbd$ia dicitur, 
de qua miror nihil retulisse Stephanum; Strabo lib. 7. ex Theo- 
pompo inquit Epiroticas gentes fuisse x1v. Idem eodem libro in- 
quit ex Polybio Paulum Aemilium septuaginta Epirotarum urbes 
evertisse, Equos Epiri celebrat eruditissimus poetarum Georgi- 
corum lib. 3.'v. 191. 
Eit patriam Epirum referat , fortesque Mycenas 
Neptunique ipsa deducat origine gentem. 
Eius descriptionem videsis apud Ptolemaeum lib. 8. c. 14. 

"Hziov, πόλις Τριφυλίας, εἰς. Epium. urbs Tripyliae. 

b 996 Memoratur Herodoto lib. 4. c. 148. (apud quem " Entov scribitur) 

" ,ex nosiris Plinio lib. 4. c. 6. qui eam inter Arcadiae urbes nume- 

. xat; eadem erat urbs. Nonnulli enim Minyarum loco gentis Tri. 
phyliae, Arcades ponebant, auctore Strabone hb, 8. cujus neta 
subsequenti subiiciam verba. 

— "Hv ᾿Ηλεῖοι προσελάβοντο. .} Triphylia dicta fuit quod 
τρία φύλα, i. e. tres gentes in, eam coüvenerant, quarum .Elei . 
postremi praevaluerunt, ideo ductor noster inquit Eleos accepisse 
Epium urbem; illius rei testem produco Strabonem lib. 8. 7gi- 


LIP 


.ANNOTATIONES.- ^  . δ,8 


il: δ᾽ δλήθηδεν ἃ ἀπὸ τοῦ 7 συμβεβηκότος, ἀπὸ τοῦ. tala. φύλα 2 
συνεληλυϑέναι, τά, τὰ τῶν ἀπ ᾿ ἀρχῆς ᾿Επειῶν, καὶ τὸ ἐποικησάν- 

τῶν ὕστερον Μινυῶν, καὶ τὸ τῶν ὕστατα ἐπικρατησάντων ᾿Ηλείων. 

o; δ᾽ ἀντὶ. τῶν Μινυῶν, ᾿Αρχάδας- gai» ἀμφισβητήσαντας τῆς 
χώρας πολλάκιῴ, «m ov καὶ vigxafixge Πύλρς ἐκλήθη ὁ αὐτὸσ . 
καὶ Τριφυλιακός. i. e. Triphylit αὖ eventu vocati fuerunt) quod 
τρία φύλα 9. τὰ est, tres gentes. convenerint : guae, ab. initio. Éoco- ᾿ 
rum, et guae postea IMinyarum , et.quae postremo.praevaluerunt ᾿ 
Elci; alii vero pro Minyis ,. ed dicunt contendentes sagneny- 
mero e regione, unde et Áxc us Pylus vocatus est, idem. ek 
Triphyliacus. . 


uario uero ττ ab οὐ πο 


. ' Hola, doo οὕτω u yeuhin , 5&c..]- Heraea ,: poouionto- - 
rium, sic dictum.e regione Chalcedónis. Memoratur aujfdori nostro; 
ἃ nemine, quod:sciam ,: memoratum; iu cnius. rei,confirmationem 
. affer quosdam versus Demosthenis Bithyniacorum:seriporis "158. 

16 sanos, quorum in secundo ᾿χὸ τρηχουσα puto legehdui "emeisi 
" in septimo. fio: ἐνέχηρσαν legebany ivixvggav , i e. Myfiderunt , α | 
verbo KWoo.. ^ - εν 0f (fibers Ba s jc 
00 cc Αλλον δὲ Hoioy, eté:;] Alludit ad signidcationens ; nomi4 
- his , Aj olé emm; i i.e. "sepulchra dicuntur παρὰ τὴν E ἀν τε, α ferraj 
ut: appirét eXiSuida m ' ᾿Ηρία; df τὰν | 4, e. Ἐγία, ; sepulchra; (d 


— "Ecu κα y "gold ᾿Αῤκαδίας: Est" etiani ΤΣ , urbà 397 
Arcadiae, , cpius. s Londitor füüt Heraeeus, auctore Pausania Tib.B. a' 
"Ηραιεῦσι δὲ οἰκιστὴς μὲν γέγονεν" “Ἡραιεὺς d 0 Avxápyóg, κεῖται ὃ δὲ 

ü πόλις lv δὲς hg TOU ᾿Αλφειοῦ, τὰ uiv. ἱπρλλὰ T ἠρέμα "aeos vid , τὰ 

ὲ καὶ ἐπ᾿ ἀὐτὸν καϑήκει τὸν ᾿ς: nov. 1. e. Heraeeos ver | Condi- 
dit quidem leqeeus Lycaonis fü ius, iacet autem. urbs à deste- 
ram "diphei: amnis, plurima ἢ pars occurrit molliter; Ears TAM ua 
pars ad. ipsuin usque pertingit "dipheur. ' Loco PE ito aec 
urbs Paüsaiiiae dicitur Ἴραι elg, at paulo infra éod: Hte ap- 
pellatur, " Hooia , ex qua i celebrat Demaratum, qui P Primili ) oly yn- 
piae. armato cursu vicit: "Ἔστι καὶ εἰ ναῦς ἐν τῇ" Hoál "Tay j “δὰ 
τοῖς ᾿“ρκάσιν ἐπιχωρίου. g τοῦ ναοῦ καὶ 1 dia i doma 007 
xal κίονες ἔτι ἐλείποντυ. A d 'ἀπόσοι γεγόνάσιη ᾿Δρμάσιν, ὡἑ 
ὑπερῇρκε τῇ δόξῃ “Ζημάφατος, Ἡραμῦς, ὃ ὃς τὸν ὀπχίτην δρόμον. Bt u 
xgosv ᾿Ολυμπίᾳ πρῶτος. i. e. Esi et templum Panos Heracae ,'ut- 
pote "rcadibus indigenae; templi autem Junonis et ,rudera et có! 
| dumnae adhuc reliquae sunt; athletas vero omnes quótquot fuere 
"frcadibus ,- loria superavit Demaratus Heraéeus , Jr ᾿αἰηίαῖο' 
. cursu vicit Olympiae primus. Memoratur etiam Pili lib. 8. : 

c. 16. inter Arcadiae urbes, ^. - OMS a : 


— Ἢ ἐλέγετο, Σολογοῤγόρ. Jy Inquit auctor itoster sed sina 
Stephanus Κ᾽ οἵ, IV Kk 
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auctore Hererum Árcádiae- uber ipi qdoqui Bülfigérgum, «αἰαὶ 
nominis altum est apud alios silentium, 
-. *Ho&tov, πόλις ᾿Θδάκης", "Hoodorog. τετάρτῃ. .1 Heraeum, 
urbs Thraciae ex Herode lib, "4. apud quem libro citato c. 89. 
haec  leguüitur: Ὅδὸς δ᾽ ix ὐέτάς ἔσει ἴση ἐξ Hotlov τε πόλιος τῆς 
παρὰ IhQtvoà καὶ ἐξ Ἀμπολλωνίης τῆς ἐν" τῷ Εὐξείνῳ “πὸν- 
τῳ. ἰ. € Fanfimdem vine est wd eos [fontes]: ἐξ Hleraeo urbe, 
quac Biss "Ferithum ,| ac ex dpollonia, quae δὲ Eusing" poiito. 
"s Nenen^sonátiMem: Qüod Latinis Tanonium , querisdiiodum Arte- 
inisium'sedMt Dianium; 5 0754 UU 
|. ,- Τὸ δὲ τεῖχος. ναῖον, etc.] s verba sunt male in- 
᾿ terpolaia;: sjo mihi: videmur lépendá: ἣ καὶ Ἡραῖον τεῖχος, oi 
«οδῖται, 'aHaaios ,. τοῦ. δὲ eti. Quae ei Heraéon. tichos; i 3..e. Has 
raeus inurusg: cives ;. Heraei ,. ab Heraeum tichos vero. Heraeoti- 
chitae:;.Heraeon tichos enim id est Junonius murus dicitur Har- 
pocrationi eadem Thraciae urbs,quam a Samiis conditam tidit, 
u , ᾿Ηράκλεεα, πόλιρ, 80osyc; eic-] Viginti tres.huius .nomi- 
| nis urbes ct inter eas tres insulas celebrat auctor.noster. De 
'  emnibus aliquid invenire, quod his nostris observationibus inse inseri 
possit , dificil sest, :pro virili tamen aliquid dicere .de.. harum 
nounullis qp abiur, H acleae, nomen ab :Hereule deducitur, 
os ds selbe fuit ipud Draecos,. ac praecipue apnd poetas, 
qui ej gu lostoriam i in maiüs Auxerünt, su jure plücima fingentes, 
intés q uód procul dübio prinnim hac ih re. obtinebat: lótum Pi- 
sand. ide. eius rebüs pofiná conscripsit, οὐ homen iinpo- 
nd erücliá, teste Strabone"lilj, 14. et 16. Igituy. psmo loco 
| icd Heracleam Thraciae ad Pontum, . heinpé mare íllad cujus 
ostium y cal átur Thracius Boiporus quae Piolemaeo Tib. 8. 
| οὐδ. "dicit , MigiwSog, 4 τοι ^ HoaxActa , Perinihus , n sive Hera- 
clea. Alis lis euim fuit eracféá Ponti, nempe regionis iuxta Bithj. 
, niam, uA. eidem auctori libro 5..c. 1. vocatür Πόντον " Hoa- 
^— sien, Done Heraclea, quam nobilitavit. natalibus suis Heracli- 
- des Fé ficus Plátoris discipulus 'ét familiaris, cuius ingenii . mo- 
᾿ 997 numeii "praeclara atque optima. récensentur a δες d in elis 
b vita. Fuit haéé. urbs eo poteritidé 'evécta, ut potentissimos habue« 
rit iyr annos, dé ὁ quibus multa i in Excerpt ex Mennete. ametrio- 


rantür. . 


quae etiam, τ Σικελία Minoa dicta fuit, "ah. lib. 1. et 
viol δὲ πεντήκοντα καὶ τριακοσίαις ναὺσὶ καταφράκτοις ἄνα ἣ 
ἹΜινώαν καϑωρμίσϑησαν. i. e. Carthaginenses cum ΘΟΟῚ, navibus | 
cataphractis i in alium provecti Lilybaeum appellunt ; ; dinde ed He- 


’ὔ 


^ ^ ΑΧΝΒΤΑΤΙΌΝΕΒ, ΟΞ. gió 


racleasi ἥπλοανν classem nt porfa constituunt, Mirtoa véro sppel- 


Jata fuit, quod a:Minoe: condita fuerit; ut rerum monunientis 
tradit Diodorus lib.15. 269^ δὲ κατόπλένσε τῆς- ᾿Ακραγαντίνη o 


εἷς τὴν ὀνομαζομένην MyUtde. Αὕτη δὲ τὸ μὲν πάλαϊον ὑπὸ IM 
νώος ἐκτίσϑη, τοῦ βασμέως. Bé» xa Ov karpüv, ζητῶν δὰ 


δαλὸν, ἐπεξενώϑη Κωκάλῳ" Kia βασιλεῖ τῶν᾽ Σικανῶν. i e. Dion. — 


vero:atb d grigentinae rigtorils beri: nominalam 'Minoam adnayi4 


᾿ gasitj'ipsa vero antiquitus a. Wlinoe rege Cretensium condita fuit fein. 
cà 


quo témpore, quaerens Daédalum hospitio exceptus fuit α Cb 
Sicanorüm rege. Ex nostri miemoratur Liv. lib. 94. c; 85. Pel 


ídem fere tenipus et Flimilco ? d ad Pachyii promontorium; ὁΐαδ —— 


|i is enuerat , ad. Heráelhi y» guam. vocant 'Minean, quingueé 
ii aiika peditum: "FPsé "equitum xir alépkentos. espoelil 
vi Cluvoriam Sicilie Antíquie lib, 1. c: 17- 2 
mE ', Ztvüínc.] Tertio loco celebrat Herscliam. "Lydiae, d 
qua genii λιθὸς, lapis '-Weraclius nomen'accepit alio noutiné 
| fideritis, Hrracleotis) etri hac Lydise. "urbe Sophocles “Μυδίων 


oov » Lydium lapidem vocavit; auctore Hesychio in^Hooxio? — 


let Κέκληταν dicifeuc dto ᾿Ηρακλείας τῆς ἐν Kod 


mélang* Qi8 κα -Σοδλλῆᾷ Ἡυδίαν λίθον. αὐτὴν καλεῖ" οἱ δὲ" 
δερέξιν "of δὲ" ΤΙῤραμδειϑτυνι. 1.4. Vocatus Κμὲδ' ἀνέδην Herc cli 
- lapis] sic, αὖ Heraclia Lydiae urbe; qua proptéF'et. Sopfiocleé 
, Lydium Titpideti , eümí ac alü ven;  Sideritin; ali autem, 
Heracleotin, CVs! oc n HP 
: amena, " Feiág!] ! !Séxto loco celebrat Heracliain Italie; 

St'ebo 1ib»6; auttor'est'd Tarentinis conditam fuisse: Εἶθ᾽ "Ηρα 
κλεδπολὶς}" Ἀριδὸν᾿ ὑπὲρ τῆς ᾿ϑαλάττής,' «καὶ ποταμοὶ δύσ πλωΐῖοϊξ, 
"Uixpib xal Σῖρις, ἐφ᾽ οὗ πύλις ἡ ἦν Ἰρωϊκή. Χρύνῷ δὲ τῆς Hfpe- 
seat ἐντεῦϑεν οἰκεσϑείδηρ' ὑπὸ Ταραντίνων, ἐπίνειον αὕτη τῶν 
Φιδαηλεωτῶν ὑπῆρξε. 6ses Dende Éeracleopolis paullum supra 
elo εἰ γδουϊὼ duo naviydbils 2foiris et Sivis, ubi δε erat Tróiana; 
postea vero elapso tem empore . Heraclia hic condita a Tarentinis, m 
vdée i ipse: Hhracleotaian& fuit. Idein ex nostris: affirmat Liv. lib, 8. 
ei4. : Caeterum (ut ferme fügiendoin media fata ruitur) cum saepé 
Brutías- Lucanasque leyxiones fudisset: Heracleam Tarentinorum 
coloniam , Conséntiam ex Lucanis, Sipontumque, Brutiorum co 
δοηίαηι Mcerinam , alias inde Messapiorum , ae Lucanótum ce- 
| pisset urbes; etc; Loquitar Livius de Pyrrho Epirotarum rege. 

(ow E, Κελτικῆς. Septimo loeo celebrat Heracteam Colécae; 
quam in ostio Rhodani ftrisse inquit Plinins lib. 8c; 4. Sunt di- 
tores, et Heracleam oppidum in ostio Rhodani fuisse. DG 


-— 1 v Θεσσαλίαξ.] Octavo loco ponit eracleam Thessa: 


liae, cuius meminit Strabo lib. 9, 
Kk 9 ' 
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Deomm T Συρίας.} Decimo textio log y fnemoret; Heracham 
Syriae, cuiua. meminit Ptolemaeaa Jib. 6.5. os 01 
Ἐς — ὁ D, Κρήτης.) Decimo sgptimo deca; ponit: Hieracleam, 
Üretae. , quam Plinius lib; 4. c. 12. Anfer dmios. inaulge, urbes na- 
merat, Ptolemaeo Jib, 8, c. 17. ' Hoyxinam, Heraglium. dicitur. . 
uo 4 &€5 Χαρίας.]. Decimo nona ,lo«g. celebrat , Heracleam 
Cariat; cuius memijnit Ptolemaeus δεν κε... £ui " Hoexitin no0g. 
Aspen. Heraclea ad Latrium. . dicitur, de qua: Bic Strabo libi: 14. 
Ἑξῆς 9 ἐστὶν ὁ “ατμωιὸς x0Aq de s. 39 9À: rw E euo dpa 
λεγομένη , πολίχνιον V ὕφορμον Eos, éteswiro δὲ πρότεροει. ad zoe 
ὁμανύμως τῷ esoutnivo ὄρει." i.e. Deinde sequitur, Lasmicnt 


ο΄ sinus, in quo Heracleasuh Latzig dicia eppillulum naveum 31949nem 


NY 


| capite memigerak Hexerloae Garia64:,50) ταϑθταον αν ον 
τως παπὶ Ἢ λεγομένη ᾿ἡλκράνιος.ἢ ]-Htadleam £a riae mxliemy dte. 


habens ; vocabatur prius- Latmos eodem nomáhe cum.suprp iacente — 
monte, Plinius diverses facit urbes, Heraclesm. Cariae, gt. digya- 
£leam ad Latmon. Tte enim ille lib. 5.:c., 29. ud. decimum α Mi- 
leto stüdium lenis, [Meesnder] illabier anas. inde móng 3Latmus, 
oppide, Heraclea. monijs eius , cognpwinse Canene, Supra aod 


REDIT 


maniam dictam fnisse 3nquit, necnon Püxtarghiom ,. atripse pro- 
dig,in Πλειφεάρχια,. quorum nominug ἀμ, aphd: villes ,. quod 
sciam, fit mentio. . ves coSed aga Al cs Quia "aei 
mou Xf, Νῆσος iv τῷ δ delavutis.]. γλφεδίῃχο sequndo- ΓΝ 
celebrat Heracleam, insulam in Atlantico Oceano , cujiis. ipsulan 


ngllanr apud: alios jnveniebam πος εχ» «t leracleam, ügbem Cal- 


pae nmnti impositam ,, quae poatea . Gihrafnr.fui; vocata s ape 
morat Mariana ἀρ ebus;Hispaniae, lib. G. £: 22. Iia opi. Gelge 
mons primum est,occupatus , Heraclggque bá illi monti, impogii 
ex £o, Gibraltaris nomen accepit a Tarif'et: Gebal, quae yox τῃρη" 
tem significat, nomine duplicato., «(ἢ codem. duce Tariffise noms 
vicino oppido .est. factum, ut, Pleriqu arbitrantur j cam . οἷα. 
Tartessus diceretur. | " TOC . Que 
U— ἃς 7... Μακεδονίας, etc.] Vigesi n9. lerlio- loco. ponit, We- 
racleamn Macedoniae, ..quam . memorat orphyrogen.. de ; Them. 
lib. 9. Them; 2. Macedoniae, Plinius lib. .4. c. 10. , Ptolemaemn 
lib, 8. c. 18. “Ηράκλεια Σεντικὴ Heraclea Sintice. dicitur y, 4.94 
stris celebratur a Livio lib. 46. c. 99, Deinde ir qualuor regum 
divid Macedoniam, unam fore e. primam partem ,' quadsagriin- 
ier ODirymonem et NNessum amnem sit ;, aecessurum. uic parti irans 
INessum ad orientem: "Versum , qua Perseus. tenuisset. vicqe, , Foral ! 
oppida, praeter "enum et Maroneaná οἱ "dbdera : trays 
nem autem vergentia ad occasum Bisalticam: omnem cwm i 
guam Sinticen eppellant, | els 


ANSÜTATIONES " — ' Bir. 


s "Hiélaiepovk?fbe SC lyosihan]" dovolxla.] Heracleobu; 
cali; Aegypti aca- coBabifstioó^A; e. oppidam, εἷς dicta videtur; 
| qued'j prope HeracléopoBn , utis i in sübkéqlienti dictione memi- - 
nit,'éita ésset, unde Bii l,' ostium qüoddam Nili nón /9a- - 
μενὲς, 'sed' effóssim dici:vi étui, quod ineitjoratug- ab. Herodofo 498 
li. 9. quod Heracléóficum dicitur Ptoleniaeo Tib: wt c. 5. "b 


᾿ "ΝΗ ρακλεούπολις, πόλι Ah ὑπτία. 1. Ie huius nominis 
Aegyphi, urbes celebrat, Ptolemaeo: ib. 4. c. 4. duae tantum me- 
iorantux , a altera parva, οἷν "Ἡρακλέους μικρὰ πόλις; à 1. e. Hercu- E 
porva 1 urbs. , altera magua, Hooxktovs πόλις peygg, i.e. Her-. v. 
culis'urbs ma icitur. | 
πρὸ Ἐξ ἧς Θεοφάνῃς à ó φυσικός.] Ex Heracleopoli Aegyptia 
urbe Toe Hheophanci lysichum A it, sed quó tempore flo- 
ruerit, et quae scripserit me latet, Nullus | enim est eorum quos 
inemorat Vossius de Hisloricis y Graecis. Tib. 1. c..23. apud Suidam 
autein tàntum legimus" Θεοφάνης, ὄνομα κύριον, Ἃ e. Theopha- 
. nes, nomen proprium. —. 
 "Hogsoc, πόλις Σαβίνων Eretus, urbs Sabinorum. F uer? 
Sabini, gens Italiae;, de quibus suo locó ; ; Eretus vero urbs La— 
linis dicitur Heretum , et reium , memoratur Stt aboni lib. 5. 
Dionysio Halicarn. Ronian. Antiquilatis 110. 4. ubi inquit, ad : 
Eretum Sabinos victos fuisse a Tarquinio Superbo, necnon Án- 
dino vati Aeneid. lib. 7.' ve 711. 
. Ereti manus omnis, 'oliviferaeque Mutuscae. 
. Ad quem locum Sérv. eius etymologiam affert ἀπὸ τῆς ^ Hoo; 
« 6. a Tunone. Hera enim' Graecis dicitur, quae Latinis Juno. , 
Solinus. c, 8. Jeretum a, Graecis in honorém .Herae, sic enim 
Croeci Iunonem vocant, Àb hoc oppido Eretinae mentes , "id est, 
stupidae dicantur, ac 6j diceres mentes. argillaceas, quod Hereti . 
ierra esset argillacea, ut observat Turriebus lib. 26. c. 10. Non, 
| uultuni abludit illud Pereii Sat. d. v. 155. .΄ m 


02 v-— Nec cum. "Δ cactera fossor. ] . 
id est, - Stultus. Huiusmodi. enim homines: rerum: cognitionis 
expertes sunt; at hodie.multi equites sunt.veluti 'Persü fossores; 
et: mujti fossores sunt veluti iurisperiti, Utriusque.eertis homines 
vidi saepe in Hispania, hos laudabam, illos vvituperabam. Sed 
ad Spartam nostram revertamur: Eretum vulgo Jtalis dici JHonte 
Bitondo auctor est Cluv. in suá Italia Antiqua lib. 9. c. 9. *. 


"Hod, πόλις Αἰγυπτία. Hero, us, urbs Aegyptia, Memo- 
ratur Ptolemaeo lib. 4. c. δ. Straboni lib..17. ambo cam vocant. “" 
" Houov πόλιν, i, e. Heroum urbem; atque in intimo Arabici sinu 
rccéssu' lócagt." - EIE sl E 


P 


- 


A- 


; 
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 bülam.alludit 


l 


^od 
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(—H ᾿Αἴμος ἐκλήθη, διὰ τὸ τὸν, ftd, etc, ] ^ AM fa- 
pollouius Árgonagtignrem hb. 2. v. 1214. vide, 
sis eius Scholia, mihi enim fabulis ummorari non est, volupe; ,,,, 

s — Στράβων oi ἤρωώων πόλιν σὕχὴν καλεῖ.) Strabo Vocat hanc 
urbem Heroum urbem, scilicet li Wis Πίπτοι δ᾽ dvy, ingnit, τῇ 
μὲν καϑ' ᾿Ηρώων πόλιν. τὴν ἐν τῷ μυχοῦ τοῦ ᾿Δραβικοῦ κόλποψι 
1. e. Incideret vero ab altera parte iuxia Heroum urbem " Quae est 
in intimo Jfrabici sinus recesqu. ^ 7000 000000 00070 80 


"Hosovía, ἥ Σαρδέων χώρα.} Erionia, regio [rope Sárdei, 


. 


a quge ““εἰα quoque dicebatur, regionis altuin est apud alios; silen- 


tium, Sardis vero οἰ Asia Lydiae ürbés süo loco mernóranfür 4Ὁ 
auctore nostro... | ΝΕ A 

|— "Haag, tólg Zoxol8oc.] Essüs;'urbs Locridis ex Thucy- 
didis lib. 8. apud querh rion ürbs Essu, sed Essii eius oppidani 


memorantur quos "Hoglove Hessios. cum spiritu aspero in prima 


vocat. "Enna "Ixvídg, καὶ Μεσδαπίους, καὶ Τριταιέαξ, καὶ 
“Χαλλαίους, καὶ Τολόφονίους, καὶ “Ησσίους, καὶ Οἰανϑέας. i. e. 
Deinde lppenses, et Messapios, et Tritaeenses, εἰ Challaeos, el 
Tolophonios , et Hessios, et Ocarthenses. —— — ᾿ 

^ Hría, δῆμος “ακωνικῆς.)] Etia, populus, id est, oppidum 
(in hac enim significatione üsurpatur' ab' Stephano id nominis) 
Láconicae ; " Hrig dicitur Pausaniae in Laconicis, quam ab Aenea 
conditam ac de nomine filiae Etiadis. appellasse tradit, cum ad 
Boeotiacum sinum tempestate delatus füisset. Nostro suo loco di- 


' 


citur ' Ezeriz. 


Uu. T- Ἢ τῆς Κρήτης πόλις. Cum^prius menioraverit Etiem | 
. Oppidum Laconicae; nunc iuquit, .fuisse etiam Cretae urhem, 


quam ex Euthyphrone Heraclidae Pontici filio celebrat Laer 
in vita Mysonis, apud quem ἸΗτεια scribitur per e. ^ 
| —^"O00:v ἦν Μύσων, εἷς τῶν ἑπτὰ σοφῶν. Ex Etía vel 
Laconicaé oppido, vel Cretae urbé fuisse Mysonem, ünum ex se— 
ptem Graeciae sapientibus inquit, de cuius patria non convénit 
inter scriptores, ut videre est ápud' Diog. Laertium in eius vita, 


. Atque, ut haec. obiter annotemus ,: Pythagoras fuit primus quí 


vanum. illud Sápientum noihen fugiens philosophum, id est, . sa- 
pientiae amatorem seso vocavit, "Alio. Pythagora habebant opus 


: Hebraeorum t*o»n chàcamim , i. e.'sapientes, qui hoc vanum ho- 
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pientiae, o0) tes | 
-« o ᾿Ηφαιστία, δῆμος᾽ καμαγτίδος φυλῆς.) InquitHephaestiam 
£556 oppidum Acamantidis tribus cuius oppidauus dicebatur Z7e— 
phaestiades.. Localia vexp ἐξ ᾿Ηφαιστιαδῶν et caetera; uude con- 


men mutaret in np2n *2n* Ohace chocmah, i. e. amatores | sa- 


3 , 


ligtur oppidum quoquedicendum esse ᾿“Ἡφαιστιάδαι, non Bé 


 ANNOTÁTIONES. ^0 0 s μήθ 


. στία. "Apud. Hesychium: legimus “Ηφαιστιάδαι, :40gyaio, Hoc. 
«est, Hephaestiadae, Zdihenienses. Huius oppidi nulla spud alios, 
| quod sciam, fitmentio. — . 
᾿Ηφαιστία, πόλις ἐν /yuyo.] Hephaestia, urbs i in | Lemno 
insula ex Wecataei Europa. Memoratur Ptolemaeo lib. 8. c. 18. . 
Hesychio: suo loco, Eustathio ad Periegetae v. 592. quam Pe. 
lasgos aliquando incoluisse inquit expulsos ab Atheniensibus ex 
Attica: Διὸ xal πόλεων περὶ αὐτὴν δύα οὐσῶν, ἡ μία ᾿Ηφαιστία. 
ἐλέγετο. ᾿Αἴγονται δὲ καὶ ταύτην Πελασγοί ποτα. οἰκῆσαι, οἱ ἐκ 
τῆς ᾿Αττικῆς ὑπὸ ᾿Αϑηναίων ἐξελαϑέντες, «(ὡς ἄδικοι καὶ ἄρπαγες. 
, 1. e. Quare ex: duabus urbibus quae erant in ea [Lemnp] altera He- 
phaestia dicebatur; guam Pelasgi aliquando habitasse dicebantur 
ex: Attica ab Mtheniensibus expulsi, tamquam iniqui et rapaces. 
Quod etiam ex Dionysio Chalcidensi affirmat Harpocratio in 
᾿Ἡφαισεία. 
| “Ὅτι Μυρηναῖοι τῶν Πελασγικῶν, etc.] Π6ξ6 Ὅτι Μυρι- 
ναῖοι. . Myrinaei enim erant oppidani Myrinae urbis quoque Lemni, 
Nam duas urbes tantum habebat Lemnus insula Myrinam,, et He- 
| phaestiam mediterraneam , auctore Ptolemaeo lib. 8. c. 14. 4ῆ: 
pvog νῆσος; ἐν q πόλεις; óvo, ύρινα, καὶ ᾿Ηφαιστία μεσόγειος, 
1. e. .Lemnus insula, in qua urbes duae, IMyrina et.Hephaestià —— 
mediterranea, Perperam apud Ptolemaeum scribitur 4feigpog εἴ. ᾿ 
“Ηφαιστιὰς pro “ἤμνος οἱ ᾿Ηφαιστία. | 
— Τύραννος dv.] In his verbis τὸ ὧν expungendum.' Aliter 
enim dicendum erat nomen tyranni Hephaestiensium. 


/ T mE * 


. e. 
Θαλάμαι, πόλις τῆς “Μισσηνίας.] Thalamae, urbs Messe- 800 
niae ex Theopompo, cuius omnia opera deperdita sunt, memo- a ᾿ 
vatur; fuit celebris Pasiphaae templo et oraculo, teste Plutarclio 
in Agide, et Cleom, sed ab eo "ZAhalamiae dicitur. Eius quoque 
meminit Pausanias in Laconicis. , Polybius Historiarum lib. 8. Πλεί- 
στη δ᾽ ἀποσκευὴ, καὶ πλεῖστος ὄχλος ἠϑροίσϑη σωμάτων καὶ ϑρεμ- 
μάτων εἰς τὸ χωρίον ὃ καλοῦσι Θαλάμας. | e. Plurima vero su— 
| pellex, ; srimague corporum pecorumque turba congregata fiit 
in oppido, quod 'Thalamas vocant. 
' Θᾷλπουσα, πόλις τῆς ᾿Αρκαδίας.] Thalpusa, urbs Árca- 
diae. Fuit celebris Aesculapii, et duodecim Deorum templo; sita - 
— vero erat in magno colle, sed magna ex parte aetate Pausania 
erat deserta, ut ipse refert in Árcadicis, cui TAc/pusa dicitur, 
in cujus finibus erat Cereris coguomento Eleusiniae fanum auctore 
eodem auctore libro citalo. 


A 


j^ 
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᾿Θαλαμαναῖοι, ἔθνος. Πίρσαις ὑπήκοον, "Thalamanaei, 


Persarum Satrapeias memorantur: '4zó δὲ Σαγαῤτίων, xol Σα- 
ραγγαίων, καὶ Θαμαναίων, xal Οὐτίων, καὶ Míxo», καὶ τῶν 
ἐν τῆσι νήσοισι οἰκεόντων τῶν ἐν τῇ ᾿Ἐρυϑρῇ ϑαλάσσῃ, etc. 1, e. 

apartiis vero, εἰ Sarangaeis, et Thamanaeis, et Utiis, εἰ 
IMecis, et iis ,' qui in rubri maris insulis habitant ,' etc. 


Θάμνα, πόλις Παλαιστίνης. Thamna, urbs Palaestinze,- 
ex Iosepho Antiquit. lib. 5. Duae huius nominis urbes mermo- 


rantur , altera pertinebat ad tribum Dan, ut apparet ex Iosue c. 19. 


v. 48, ubi vocatur nn3en TAhimnathah, et ἃ 70 senibus Θαμνὰ. 


iuxta quam Simson discerpsit leonem atque inibi duxit ex Palae- 
&tini$ virginem in uxorem, ut narratur Iudicum c.'14. ubi quo- 
que in textu Hebraico eodem modo scribitur, et 4.70 senibus Θα- 
μναϑὰ vocatur, quam celebrat Ioseph. libro, ab auctore nostro, 
citato c. 10. '4gixópevog δὲ μετὰ τῶν γονέων εἷς Θαμνὰ πόλιν Ila 
λαιστινῶν, πανηγύρεως ἀγομένης, ἐρᾷ παρϑένου τῶν ἐπιχωρίων. 
i.e. Cum venisset autem una 'cum parentibus in urbem Palaesti- 
norum Thamna, conventus iempore, amore captus fuit virginis 
indigenarum. Altera autem pertinebst ad tribum Ephraim, ac 
data fuit Iosue celeberrimo duci in haerellitatem, in qua quoque 
sepultus est, ut constat ex eodem Iosue c. 19. v. 50. ubi rro n»en 


(o "Thimnath Serach dicitur , Iudicuh vera c9. v. 0. vocatur nàpn 


tn TAimnath.Cheres. Serach autem et Cheres idem est nomen per 


;transpositionem literaryn , quod in hac lingua non est insolens. 


Sic enim dicitur v3» cebes et. 3!w23 Ceseb, utrumque significat, 
ovem, anum, npbw Salmah et ποῦ simlah, i. 6. vestis, seu ve- 


- stimentum et alia huiusmodi. Memoratur quoqne Ptolergaeo lib. 5. 
c. 16. Ab eadem septima Iudaeae toparchia "üicebatur "ZAammu- . 


tica, cuius meminit Plinius lib. 5. c. 14. in qua usque ad. aetatem 
Hierogymi sepulchrum celeberrimi illius ducis ostendebafur, su- 
per. quod figuram Solis descripsersnt, eo quod solem stare fecise 
set, ut apparet ex ipso Hieronymo et Christiano Adrichomio in 


Ephraim num. 96. -. BEENMCMVUU 
| Θαμουδᾶ, Ναβαταίων γείτων τῶν ᾿Αραβίων.) Thamuda, 


locus, seu regio, seu urbs (id enim nobis divinandum reliquit 


"moster auctor) prope Nabataeos Árabes, cuius incolae ei "Iha- 


mudeni,. Ptolemaeo lib. 6. c. 7, Thamyditae, et Thamydeni, 
"Plinio lib. 2, c. 298. Thamudei dicuntur. D 7 
Θάσσος, νῆσος πρὸς τῇ Θῤῴκη.} Thassus, insnla; máris 
Aegaei prope Thraciam, Lemno insulae proxima ,' Gelébris. viti- 
bus, vino, et inarmore, Virgil. Georgic.lib. 9. v. 01. canit: - 


a» 


| gens Persis subdita ex Herodoti lib. 8. apud quem libri citati ca- | 
pite 93. Thamanaei,. non Thalamanaei, ut inquit noster, inter 


, ANNOTATIONES bel 

| Sunt Tliasiae vites; "nint et Mareotidés εἰδῶ" LE 
Plin. lib. 14. c. 7. inter. transmarina vina 'celebràát Thassidmr ét 
Chia ;' quae in'summa gloria füisse inquit, Apud Aristoplianem 
in Pluto, cum anus quaedam diceret suam! cutem suaviter olere, ' 
subdit per iocum Chremylus:: E 

El Θάσιον ἐνέχεις, εἰκότως γε νὴ Za. |- 1 d 

| Si Thasium infandis, merito per lovem. 
Aelianus de Yaria Historia lib. 18. c. 6. duplex vini genus in 
: hac ingula tradit fuisse, alterum; quod suavem somnuüm, ilte- 
rum, quod vigiliam aliérebat, Thaseium vero 'marmor celebrat 
. Plinius lib, 86. c. 6. VU 

— "ἶνϑα Τηλέφη ἡ τῆς Εὐρώπης, etc.] Quae hic Telephe; μοι 
eidem iri Δάρδανος dicitur Telephae. 


— 'H δὲ γενεαῖς " HoaxiMovg. καὶ Θάσσος, ete.] Legenduni 
existimo ἦν δὲ; etc, i. e. erat vero, etc. de Thasso enim, qui in- 
sulae nomen dedit, , loqui videtur a quo Herculis generationes re- 
censet, 


— "Ori δὲ καὶ ' Atola ἡ ῆ Θάσοος. Supple ἐλέγετο," i. e. dice; | 
batur , Thassum vero zferiam dictam füisse testatur Plinius lib. 4. 
c. 19. 4b ea [Lemno] TAassos libera quinque IM. pass. olim 
Kexia,' tel. Aethzja . dicta. .Periegetes v. 599.. Ozygiam vocavit 
propter antiquitatem , et Cereris acten, propter fertilitatem.. Hinc 
paroemia Θάσσος ἀγαϑώῶν, 1. e. dhasdos bonorum; ali eamdem 
paroemiam sic dicunt Ζάτος ἀγαϑῶν i. e. Datus bonorum, teste. 
Eustathio ad Periegetae versum citatum. 


 — " Ayytthoy Παρίοις, etc.] Sunt versus redditi ab oraculo, | 
Archiloohi filio, in quó pro Τελεσίκλεις legendum existimo. Teis- 
σίκλης.. Sio enim Archilochi filius vocabatur, etsi apud Suidam . 
in " AexlAogog aliter scribatur. Parios vero-condidisse TAassum 
affütmaet Strabo lib. 10. "Ὑπὸ δὲ Ilaglov ἐκτίσθη Θάσος, xal 
Παρίον ἐν τῇ Προποντίδι πόλις. i. e. 7/4 Pariis autem condita est 

$, et Parium, urbs in Fropontide, Pariorum coloniam 
vocavit Thasum Thucydides lib. 4. 


Θαυμακία,. stólig Mayvqoíag.] Thaumacia, urbs "Magne- 
siae ex Homero. Cuius affert versiculum, qui apud eum legitur 
1.2. v. 716: ad quem ita Eustathius: Try δὲ Gavpaxlav, πόλιν Ὁ 
Μαγνησίας ὁ τῶν ἐθνικῶν συλλέκτης φησι, λέγων καὶ ἑτέραν εἶναι 
Θαυμαχίαν : κατὰ τὸν Μηλιὰ κόλσεον, καὶ νῆσον δὲ ὁμώνυμον, of 
δὲ πολῖται τῆς Θαυμακίας Θαυμακοί i.c. Thaumaciam vero ethnico- 
rum collector (sic nostrum auctorem vocat] IMagnesiae urbem esse 
inguit, dicéns et aliam esse Thaumaciam iuxta Meliacum sihum, et 
| Insulam cognominem, cives vero Thaumaciae , Thaumaci. Nihil 


- 


! 
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! | , | 
addit novi Eustathius ;. ex nostris, memeralur Plinio bb. 4. c. 9. 
eui. Taumechidicitr. — 50 0524. o o s i: μὲ εἴ 
po aT Δενκέρα, πόλις κατὰ τὸν Μηλιὰ κόλπον.) Secundo.loco 

᾿ memorat Thaumaciam iuxta Meliacum scu Maliacum sipum, utro- 
,So1 que eniuu modo vocatur sinus iste ,. quam Strabo lib. 9. appellat 
b Θαυμακοὺς, quem séquitur Livius , qui hanc urbem lib. 39. c. 4. 
ita describit: Namgue TAaumaci: o. Pylis, sinuque Maliaco per 
B Lamiam eunti loco alio siti eunt, ipsis faucibus imminentibus, 
- quam Coelen vocant.:: TAcssalidegue iranscunti confragosa loca; 
κι implicatasque flexibus uallium vias. Ubi ventum ad hanc urbem 
est , repente velut maris vasti, sic immensa panditur planities , wi 
τα &ubiectos campos terminare oculis haud facile queat. «4 eo mira- 
; €ulo Thaumaci appellati. Nec altitudine solum tuta urbs, sed quod. 
sqxo undique abscisso rupibus imposita est. Hae difficultates, ei 
guod haud satis. dipnum tanti laboris periculique pretium erat , ui 
absisteret incoepto Philippus, effecérunt. Alludit Livius in urbis 
nomine ad siggificationem. θαῦμα enim Graece est miraculum, 
* ϑαυμάσιος vero mirabilis, unde nomen urbi inpositum ' fuisse 
innuit. ' ^ ' E | 
"^ Θαυμάσεον, ὅρος "Agxablac, ἐν ᾧ τὸν MOov ὁ Κρόνος 
τὸ πατέπιεν. Thaumasium, mons Arcadiae, in quo Saturiius . api- 
' . dem pro love puero, quem Rheam illic peperissé fabulabentur, 
. devoravit iuxta fabulam; et fabulam et montem supra Molottum 
Arcadiae fluvium celebrat Pausanias in Arcadicis. ἮΝ 
ἶν τιϑθάψακος, πόλις Συρίας πρὸς τῷ Εὐφράτῃ.) Thapsacus, 
urbs Syriae prope Euphratem ex Theopompi Philippic. lib. 3. 
^ Memoratur Q. Curtio lib. 10. c. 1. Igitur Mesopotamiae praetori- 
| bus imperavit, materia in Libano mote caesa, , deveciaque ad 
urbem Syriae Thapsacum , ingentium.carinas navium ponere: se- 
piiremes omnes esse,  deducique Babylonem, Cypriorum ragibus 
imperatum, ut aes stuppamque et vela praeberent. Ptolemaena |. 6. 
c. 19. eam inter Árabiae desertae urbes prope Euphratem locat. 
Ex:$trabonis lib, 16. constat fuisse commercio celebretn, ad qusin 
usque Gerrhaei per Euphratem navigabant. losephus Ántiquita, 
tum lib. 9. c. 11. TAapsam vocat, 'ac perperam eius interpres 
Latinus. TAapsam et Tharsen confundit, cum fuerint duae urbes 
|. Wt apparet ex lib, 4. Reg. c. 15. v. 14. 16. ubi nx^à rea 
*  nosn TAipsach memorantur; hinc parum dellexo nomine factum 
5t Thapsa, ei Tirsa, quae ab auct. nostro in Teqsóg vücR- 


" tur fagca. . ΜΝ CUN 
sog. Θάψος, πύλις “ιβύης.)] Thapsus, urbs Libyae ex Slra- 
a bouis lib. 16. qui lib. 17. non lib. 16. üt inquit noster, eam δὲ 
(o, Mehrat: Εἶθ᾽ αἱ Ταριχεῖαι λεγόμεναι, νησία πολλὰ καὶ πυκνά" ὁ 


i 
. 2 


AN NOTAq19N ES: | $23 


βΘάψος πό * καὶ μετὰ τὰ v. g πελαγίᾳ.. σπόδουρᾳ i, e. 
ER he ͵Δ6. dictae, Bw Mad mulia e densae ;. deinde, 
Thapsus urbs: εἰ post hanc insula in pelago ;apadusa, Memora« 
tur etiam Ptolemaeo lib. 4. c. S, prope Leptim parvam, ᾿᾿. 

| "Eon καὶ Σικελίας... Secundo loco memorat Thapsum 
Siciliae urbem. Cliersonesum illiua nominis ἃ Syracusis Siciliae 
non longe distantem , in qua forsitan erat urbs eiusdem nominis, 
celebrat Thucydides lib. 6. Toig τε ναυσὶν ἐς τὴν Θάψον. καϑὸρ- 
μισάμενοι. "Ἔστι δὲ χερσόνησος μὲν ἐν στενῷ ἰσθμῷ, προὔχουσα 
ἐς τὸ πέλαγος , τῆς δὲ Συρακουαίων πόλεως οὔτε πλοῦν οὐτε ὁδὸν. 
σεολλὴν ἀπέχει. i. e. Navibusque Thapsum subiere [ubique stationem —— 
habuerunt Athenienses). Est.autem peninsula, in: angusto isthmo 
in mure prominens , nec multum α Syracusanorum civitate, seu - 
mari, seu terra, distat: Eam quoque celebrat Virg. Aeneid. lib. 8. . 
y. 688. | 


Vivo praetervehor ostia saxo 
Pontagiae IMegarosque sinus Thapsumque. iaeentem. 

— Ἔστι xal χερσόνησος ἐν τῷ στενῷ τοῦ ἰσϑμοῦ.] Haec de- 
sumpta videntur ex Thucydidis lib. 6. cuius verba, adduximus 
nota praecedenti, nec quia Thucydides inquit fuisse Chersonesum: 
ἐν στενῷ ᾿᾿Ισϑμῷ i. e. in angusto Isthmo, et noster ἐν τῷ στενηῖ 
τοῦ ᾿Ισϑμοῦ, i. e. in angusta parte Isthmi , ideo corrigendus est. ..., 
Hoc eniin esset nimia corrigendi porrigine làborare, - | 

Θεάγγελα, πόλις Καρίας] Theangela ,- Cariae urbs. Me- 
moratur Plinio libro quinto capite Q9. 

Θεβιϑὰ, φρούριον Μεσοποταμίας. Thebitha,,. castellum 
Mesopotamiae ex Arrhiani lib. 11. Cuius incola, Thebenus dice- 
batur, ut inquit noster, sicut ab Ecmatha, Ecmathenus. Ergo 
pr ototypos erit Θεβὰ, id nominis significat domum Hebraice; 
huius castelli altum a ud alios est silentium. | 

8:í60c, πόλις “ρκαδίας.], Thisos , urbs Arcadiae ex Pau- 802 
saniae lib. 8. qui eam celebrat libro citato ab Stephano: Ταῖς b 
Νύμφαις δὲ ὀνόματα, ὑφ᾽ ὧνιτὸν dia. τραφῆναι λέγουσι, τίϑενται 
Θεισύαν, καὶ Νέδαν, καὶ. ᾿Αγνώ" καὶ ἀπὸ μὲν Θεισύας. πόλις 
φἰκεῖτο ἐν τῇ: “Παῤασίᾳ. “Τὰ $i ἀπ᾿ ἐμοῦ, μοίρας τῆς ἹΜεγαλοπολί- 
τεδός ἐστιν ἡ Θεισύα κώμη. 1. e. Nympharum vero nomina, a qui: 
bus lovem educatum fuisse dicunt, Thison, εἰ Neda, et Hogno; 
et a. Thisoa quidem urbs habitata fuerat i in Parrhasia; aetate aus 
lem, mea.partis Megalopolitidis est Thisoa pagus. . 

, Θεμβρίημος, πόλις Kaglag.] Tembriemus, urbs. Cariae, 
sjne auclore memoratur ab auctore nostro, exislimo eamdem esse, 
quae Thymória dicitur Straboni, cuius ex lib. f4. sunt verba: 
EvOtv ἐν σταδίοις τέσσαρσι κώμη Kauai] Θυμβρία᾽ παρ᾽ ἣν dog- 
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edv lvi" ὁλήλδιοῦ ἑερὸν, Xajobioy “λεγόμέν Ὁ , 
ἀποφυράς. 1. 6, Apis diii pagus Cariclis' iba; 
.— lüxta quam atibus à invia. est spelunca. sacra, Charon nonliaé 
| pestilentes habena, exhaálationes. ““΄ | 
$2000 Uf ᾿Θεμβϑίμον.] A Thenbrimo votàtám fuisse urbem 
οὐ ς Cariae Thembrieinum inquit, παρ el nomen üutbis,. vel 'Them- 
E briemi: Corrigendüm est, atque éódem modo oppidani nomen. : 
| θεμέσκυρα, x πόλις.) Thetiscyra, quae οἱ "Themiscyria, 
urbs e regione Therrhodontis, Memoratur Straboni lib. 12. Ἔχε 
δὲ τήν τε. ἐ mv χώραν καλὴν", «d τὴν Θεμίσκυραν᾽ τὸ τῶν ' Agi» 
|, fovov ol ἤριον, xal τὴν ᾿ Σιδήνην. " Eovi δὲ 4j Θεμίόκυρα πεδίον, 
τῇ μὲν ὑπ πελάγους κλυξύμξνον, σόν ἑξήκοντα σταδίους τῆς πὸ- 
tec Mov τῇ δ᾽ ὑπὸ τῆς ὀρεινῆς, εὐδένδυου : καὶ διαῤῥύτον πο: 
ταμοῖς, αὐτόϑεν τὰς πηγὰς ἔχὀυσιν.- Ἔκ μὲν óUv rovrov πληρού- 
μενος ἁπάντών εἷς ποταμὸς διέξεισι τὸ πεδίον Θερμώδων καλού- 
. ptvog. - e. Habet autem cui aliam regionem bonam, tum Tk«- 
miscyram 2imuzonum olim domicilium , et Sidenen. Ést vero The 
miscyra planirés, quae ab altera parte mari allvitur circiter LX. 
stadia ab arDe distans. “Ὁ altera vero montosa , "nemorósá et Πα: 
viis pervia llinc fontes habentibus; Ex: quibus omnibus i impls us 
Wrrus amnis planitiem percurrit Thermodon nomine, 


908"  OeruioGÓ0gc, nol Kaplag.]. "Themissus , urbs Cariae , quae 
& alis Thelmissus, Plinio lib. 5. c. 29. dicitur "Thelmessus , ut εἰ 
Ciceroni de Divinat; lib. 1. 7TAelmessus in Caria" est, gua in urbe 
excellit haruspicum disciplina, Strabo lib. 14. "EL Scylax. Lyciae 
iribuit. Catia enim et Lycia erant inter se fiuitimae, | 


—— Ὃν λύκοι διεχρήσαντο. ] Existimo legendum 6 ὃν λύκοι διε- 
χειρήσαντο; 5, per me licet retinere priorem lectionem. 


! | Θεμισώνιον, χωρίον Φὥρυγίας.] Themisonium, oppidum 

ον Phrygise. Memorantur Straboni hb. 12. Pausaniae lib..10. 6e- 
T μισώνιον δὲ τὸ ὑπὲρ “αοδιπείας. Φρύγες μὲν καὶ τοῦτο οἰκοῦσιν. 

τς ἃ, 6. Temisonium vero quod supra: "Laodiceam Pigs quidem e e 


hoc incolunt. 


^o— Τὸ ἐϑυικὸν, Θεμισώνιο; 3 Sicut oppidóién; "sic Gánti- 
lium nomina auctores formant pro'libitu, roster format nunc 
 pentilitium Themisonii , Themisónius ; Pausaniae lib?o ποία prae 
cedenti citato dicitur ᾿Θεμισωνεύς.. “Ὅτε δὲ ὃ Ταλατῶν , 
ἔφερε καὶ ἦγεν᾽ Ἰωνίαν καὶ ᾿ dovfeg τὰ ἡ ὅμορα, οἵ Θεμιδωνἶρ" φυ- 
civ αὐτοῖς ᾿Ηρακλέα βοηϑὸν xol Απκόλλωνα γενέσθαι xt Ἑρμᾶν. 
id est; Quando vero Galatarum [Gallorum] exercitus ! Jüiilim ; et | 
| doniae finitima depopulabatur | Themisonci aiunt ipsis datibato- 
| rem ι futose Herculem, et Mpoliseer, et Mercurium, n | 


-- 


E /' — odAWNQOTATIONES. ; — — f$ 


(1s 8s90oalu, Τανρικὴ alas παρρλία} Thendogia,. Taurica 

urbs maritima ex Strabonis lib..7. apud quem nupg legifur Θευ- 
Soaía. Eius sunt yerba: Μετ δ Bav. xg» Συμβόλῳν λιμένα. τοῦ-- 
zov μέχρι, Θερδοσίας πόλεως ἢ Ταρνρινὶ παραλία, πον σταῖς 
δίων τὰ μῆκος, τραχεῖα, καὶ ὀρεινή. bf Post . P 
ftum hunc. usque ad. Theodosiam, yrbem.T| furica, meeritima, ara-[por- 


pigitur] c12. eiraiter, stadiorum. longipuline ,. Apes eh vygntonn, 


m auctor. bes citato auctor, est, buisse, postupy, v ntum, 
nayibua,reripiendis. aptum; Μετὰ δὶ τὴν. ὀρμινὴν. τὴν. Ang ἴσαν» 


3) Θεοδομέρικεῖτμε πόλις p πρίν soma i Pal uni»g ναυσὶ 
καὶ ἑκατὸμ, ἐπιτῃξξιον.:1. e. ir emo ρα. regionem 
 Theodosia sig est campum Je Ts "f portum πρρίδιφ 


etiam οὐγᾷ recipien die n 10 " & τ ρον ον 
20 ᾿θερώκπερλιᾳς ἢ μεγία τῇ τὴς δῷ M xis 
ceres. Dei. civitas maxima totius: ΠΝ ptiochia, 
quam post quémdam terrae. motum. a. usüiniano Se Yoch m fuisse 
tradit, quod etiam testatur. Eust. ad. Periegetae y 9 
iMm suo loco egimus. .,. on ^ mo. 


S ép ve, δόλια, Aeprsd, v Hg: die φασίν. ^" 


Theramnae , urbs Laagnica ,,:qugm partam nonny 


» inguit- Sed id nullius ΓΆΜΟΝ firmat. Pausaniae &egamvy di- b 


citur, cns herapne Lele ἊΝ filia, momen impositum. mquit, at- 


que inibi fgjisa Meuelai templum, t, Menelaum, et. Helenam. 86- 

 pultos; : 'alfenda eiua ex Jib, 3. verba: Θεράπνη δὲ ὄνομα μὲν τῷ 

χωρίῳ γέγοναγ ἀπὸ τῆς «Δξἐλεγὸς βυχατρής. Mevelaoy. δέ ἔστιν ἐν 
αὐκῃ γαὸφ 20] Mapéjaay., καὶ ᾿Ελέχην. ἐνταῦῆϑα MURAT λέχονα 

, Ay te Eherapne vero namen opido factum ui elesis lia. Me-- 

pon eat ia ipto templ um ».. gun. e Heim i sepulium 

ibxni i 

ae d dne, ἔχων, vady τῶν Διοσκούρων, διᾷ τὸ, etc.] 

Epitomator noster Theramnas urbemLaconicam et Tocum, i quà 

erat Castoris et Pollucis templung, -diversa existimat fuisse óppi- 


da. quod ; si íta fnisset, non reiperet Pausanias ,' qui omuium 


4 qua ἘΣ 


* 


^ 


optige totius Graeciae oppida descripsit. Sed fuit etiam. huius | 


nominis locus Lacedaemone cuius meminit Harpocratió." Obiter 


auctpr. noster deducit loci etymologiam. a verbo. ϑεραπεύω , 1. 6. 


colo, servio, quod illic Dioscuri éolerentur, ac ideo etiam locus . 


vecandus: eral, Θεράπγη ». noh Θέραμναι , ut ipse habet. Sed ni-- 

. hilominus tggen, Pausaniae sententia vero similior videtur, qui a 

Therapne Lelegis filia loco tomen impositum tradit libro nota 
proxime pr aecedenti citato. 

-— Zupeives καὶ τὴν οἰκίαν. 7 Legendum existimo σημαίνει 

καὶ τὴν οξερτίαν. ἷ, e. significat etiam familiam " hioc ΩΣ servi 


" 


MM 


appellasse 808. 


d 


g 
ioi de b τ Σικελίᾳ πρὸς. dosi vul ofc ϑερμοῖφ᾽ Ld onm. ovo: 
e 804 ht 


7 THOMAE b ΙΝ ΕΌΟ | 
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tr 
- 
ec 


tium; qud 
eni imi joluni' vi Mei cólo , *seQ Etisiti Servio, utile Grp aid. 


^o derbà "Ad jus vRletür ἈΠ ξοθ S rephanusi ab éueft i Verbo- 


aipiea üisebatur apuilqatdoenioniós fustütri quoddam gu 
οὐχν Δ ιδύα}" uias mentidnémi fecitHesyohius sto loco; 'ErgoSte- 
phaiii ΜΗδὴν eat Pherzp rn et Dat oficae urbei ;- seu Spartae: 1o: 
cdm sie diet&i?dtlsse a3)0. LÀ δὲ εδύπεεύειν., a quo: etianr'Qegi 
üicitur dnézfiió accipio uie] eri, mec edd: Bditós::- 
7 LLLI T ὩΣ ΝΝ ΣΙΝ λίάς J'3Ehermi fieut; plérati Soppidus 
Uieifiag. ex Ph Sed GB utis opere dépePdiM;fWiWt, pro 
fito, sübstifuo DIodorüni SicuTup, "qui de háe"ürBe" au? Ioaüitar 
n 18: δὲ δὲ Χἀῤχηδδνιοὶ à" Νὰ j' Zligoj μεγάλας ᾿σξαιβεσκευά. 
ξοντο ϑυνάμρις, ἐπιϑυμοῦντες ag do vot Pot vidi Nob κα: 
UP. “πρὶν ἡ KNEE rige tesis ἀὐόπ δα δία βιβάξαν᾽, "χαξὰλέξαν- 
d τῶν hona βινάξ, κὰν 


. 1, e. Curthayinehser enird ὧν Επδγα mdshum: σοὶ 
gelant bend ; Dri omnes εἶπας ἀρδεν subiu&are, ani 
leg uam Vero rercilum trans WP ,'Aebitó eis 'ivibus 
alijs uibs 9.) qliis Nisque volunian ἐξ) "cónilidérunt in ἡδιοξειά. dd 

ἡ i nas ias urbem, n Cd ntes. Tkeriih. de quiá .ab 
 aQüié C με duo Graece "Dedi Baro dictrtar inbri6h diabet 

ürbs. deo sid dibió eins nobel ibéudum. est^ éd, noa 
| δέκ μα; ut habetür spud 'nosfrum , δ οὐ} etiàri; " ἐαδξα do Cáuss 


5 dicitur in "Axotiyag ^ 'φῷ δὶ bag, i. e. iit de Yatelfi gerétdi, 
; qiiia aq bete gemitu - “Ὁ 


A 


2 nés «it etiam Latine. ZAermae dicürit 
“ΠΤ πιο Τὸ ἐδυϊκὸν ερῤμαῖος.]. Θ rite Wb is "Thetitüb He SicHiae 


dlicitür T lierndeuss Apud" Ciceroitéri. Svb&t^ Vil? 9? S^ Verreti 
| Orat. T. Thermitani dicuntur ejus oppidani, qpud ἃ quis géhuehot 

poetae átátuam | fuisse  inqiiit, s&niletti , inciryaini vu Ó, sum. 
τοῦ, p factani. 1 ὍΣ οι 193- ΟΝ 


εὐ ἢ, πόλις Θὶ dome. ferme; civitad Y te ; in& | 
1 δ ἀντ did lib. 3. "rm : ἀξ inquit Tobter "M Pn m 


- moratur 


d 
. &dscri itür.: | &vvéfiBagt » καὶ τὸν Περδίκκαν toic 
καὶ Θέρμην αὐτῷ ἔπειδεν᾽ ἀποδοῦναι, ἵν e dier μὰς li 


dioàm fum Mihenieniibus ,' et Tipsti] persuasit , , übel Thérmet ΤΣ 
derent. , Namqüe: Atheniensed ' δ) 'ebperant , Perdi&cas Véto- erat 
Macedónim rex, Memoretur etiam Scylaci in Μακεδονία". Sev 

— Ἔστι «ol Θεῤμαῖος κόλπος. Est et Therriaus' sirlüs, qii 

nomen habet a Therme Macedoniae ürbe. Eius memítiit inter: álios 
plurimos Scylax in Μακεδονία.. In excerptis ex lib. 7," Strabonis 
haec leguntur: *0si μετὰ τὸν ' 4v ποταμὸν ἡ Θεσσαλονίκῇ ἔστιν 

^ πόλις, d πρότερον Θέρμη . ἐκαλεῖτο. i e. Post. Aim isse 


ENNOTATIONES! T EN... 
Thessülonice est ürbey ése prias Therme QUédban]- "Unde aliqui 
m' sid^ eum, qui" vtt UoTtalis dicite | ΄ 
Golfo di Salonichi. Itali, enim, Thessalonicefi yocant Salonichz — 
Thraciae auteni urbs; Barpóctatiohi et Suidae" dicitur Therman. ' 
Θέρμος» πολίχνιον. Δίτωλίας. Thermus oppidum) Aetoliae 
ex Polybio, qui eiüs idéminit lib, ἢ. sed: neütre- gehere ugugpat, 
non masculino ,. ut noster, Sid enim ille: * Ἔχε πρλλῆς ὥρας ἐπὶ 
τὸ Θέρμογ. i. e. Cum adhuc dia multum superesset ,. "Thermum ve- 
nit, Ex eodem auctore apparet fuisse locum totius, Aetoliae muni 
tissimum, ac veluti arcem, ὥστε τῆς συμπάσης «Αἰτωλίας po 
ἀκροπόλεως ἔχειν τάξιν. i. e. zddeo ut totius. "etoliae; damguam -' 
arcis locum haberet; juquit ille. Ab Strabone, Pausania, et alis 
yocatur T'hermopylae, Àmpliictyonum conventu celebres... | 4. 
so «αν Τὸ dvisóv. Θέρμιορ.) Gentile Thermi, Aetoliae ubi ; 
. erat. Thermius, Polyb. lib. 6. ; Kal κατασερατοποδεύσας, ἀφῆνθ 
τὴν δύναμιν τάς ze περιοικίδας κώμας πορθεῖν καὶ τὸ τῶν Θερμίων ; 
πεδίον ἐπιτρέχειν. 1.9. Etqosiis castris [ad..Lheronum] exercitum 808. ὁ 
', dimisit, ut populeretur- circumvicinos pagos et Therriorum ograa b. — 
ucursared., - P o2.. Dino τ 7 03 LOST a. | m ἢ ΟἹ | 
"o Ἐπ Καὶ τὸ κτητικὸν Θερμικός.} Possessivum eiusdem Aetoz 
liae urbis Thermi, dicebatur. TÁermicus , quod: usurpavit Polybi 
in Excerptis, ex eius historiis; Lepetionibus4: Ὁ: 9.^ Εὐθέως ew 
δκείνου χωρισϑέντες ; ἥδον ἐπὶ τὴν τῶν Θερμίικῶν σύνοδον; καὶ 
παρελθόντες εἰς τὰ πλήϑη , πἀρεκάλουν τόὺς Αἰτωλοὺς διὰ πλεῖ: 
ὄνων, μεῖναι ἐπὶ τῆς ἐξ ἀρχῆς αἱρέσεως, καὶ διαφυλάττειν τὴν 
πρὸς “Ῥωμαίους εὔνοιαν. i: e, Ἐχιεηηρίο αὖ eo. discedentes, vewei — | 
. runt ad Thermicorum synodum, et adeuntes multitudinem h. 6, 
populum , multis verbis Aetolos exhortabüáriur, ut in ptiorí sen- ς 
tentia manerent, εἴ custodirent adversus Ptomanos benevolentiami 
Ubi audacte? nimiis interpres Latinus vertit, Extemplo Corneliue 
ab eo discedens Thermopylas ad Graecorum conventum venit, ^. 
"'^ Θερσίται, Fovoc^Tgroixóv.] Thersitae, geris Ióerica, id 
ést Hispánica ex Polybii lib; tertio. Πάνυ à ἐμπείρως, καὶ pQo— 
vino ἐκλογιξόμενος, ἐκ μὲν Διβύης sig "IBuolav, ἐκ δ᾽ ᾿Ιβηρίας ᾿ 
εἰς Λιβύην διεβίβαξε στράτίώτας, ἐκδεσμεύων τὴν ἑκατέρων πίστιν 
εἷς ἀλλήλους διὰ τῆς τοιαύτης οἰκονομίας. Ἦσαν δ᾽ of διαβάντες 
E τὴν “ιβυην' Θεροίται, ἸΜαστιανοὶ, πρὸς δὲ τούτοις , ὀῤεῖταὲ 
Iesse, *OÀx dec. i. e. Magna vero experientia et prudentia. ra— 
tiocinatus eir Libya in lberiam, ex. Iberia vero in Libyam iraie-, 
ci milites, vinciens utrorumque fidem mutuo hac dispositione: 
erant autem , qui in Libyam transibant Thersitae, lMastiani , 'ac 
. praeter hos montani Iberes,  Olcades. ΝΣ ᾿ 
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uu Giensia, Sá Boro ΜᾺ ᾿ς urbs notae. ex 
, Homero, apud quem Il. 9. v. 4 redit istichiwm 3]lad, 


«ius integri versus διπῖ: . 44; 50 τ us, 
e ies Ote ᾿Ὑρίην ἐνέμοντο, xcd Αὐλίδα, πετρήεσσαν ΠΝ 
— ^. Zyotvóy τε Σκῶλόν τε πολύκνῃμὸν v ᾿Ετεωνὸν, 
7" Genie, Τραῖαν zt» xf εὐ ὕχορον Ἡύὐκαλήσσόγ. ὁ 
/' B. e. Quique Byrien hábitaband ej Malidapetrosam ^ π΄ 
ZMME pnumque, Scolumque íurotumque Btebrium: 
(UC UThdpiam, Graeamque, εἰ dmpluri IMycalessum; —— 
Ad quem locünf Eüstath.' H δὲ Θέσπέια ἡ πρὸς τῷ EXmdvi ἔκειτο 
Ψονιωτέρὰ aod; i-e. Thespía autém, ad elitonem siti erat aa- 

. .  Sirálor ipso. 10 yidetur Eustath. ex Phusauta transcripsisse. Sic 
|o cebim' ille lib, 9^ Θέσπεία ὑπὸ τὸ ὅρος. tov; Elxova ᾧκιάται. i. 6. 

(00 TThespia infra mohtem Hsliconem condita fist; Ex lat urbe fuiisé 
cerani meretricem; /quamialli Giyeeriurh , alii Phryrien vocant, 

telerunt scripfores, acinter eos:Stràbd lib:.9, quae7iu hac urbe 
dedicavit Cupidinentallum decantatam , a Praxitele sculptum, ac 
ἘῸΝ ubi deno datum, chiub.videndi caues initio proficiscebantur The- 
4 apias, cum σ᾽ ΠῚ ἌΝ τ esset 'spectote diprmm, :ut inquit Stra: 

᾿ bo lihro citato, quod etiam testatur Cicero accusatiomis. in C. 
Verrem lib. 4. de aiguis Orat. 9. .Ideng opirior-artifex: eiusdém πιο" 
el, Cupidinem fecit, illum, qui est. TÀenpiis,.. propter quem 7λε- 

, ipsae visuntur. :INam atia visendi caueatnulla est....Quem CupMi- 
tiem & Caio Rom, impert&tore e sade sua amotum,  Thespiensihus 
remisisse Claygdium, ao Neronem jterujn Romam reportagse, ubi 
igne consumptüm fuisse prodidit Pausanias iu Boeoticis. Fuitau- 

ten Phryne Thespiensis adeo dives,; ut inquit Herodicus^apud 
Athenaeum lib, 18, n£ Thebaruni moenia structuram se pollicere- 
tur, si adscriberetur: Alexandrum dirnisse; Phrynem yero me- 

C retzicem refeojsse; pro qua Hyperides orator cum orationem fe- 

$MAet, et iam.manifestum esset calculia iudicum, utpote eapifa- 
lis criminis xaeag condemnandam esse , in apertum eam produxit 
. iscissis tuniculis,, pectoreque -nudatos ac /postremg, orationis 
parte, illius conspecta pulchritudine, ita peroravit, ulllimgpam 
ministram sacerdotemque Veneris iudices religione capti et. mise- 

. icordia commoti liberàm eam dimiserint; plebiscito deinde.san- 
, €itum fuit, ne qui causas reorum dicerent, commiserationem ei- 

Citarent, ac ne quis reus coram iudicibus sententiam prongncia- 
turissisteretur, utjrefert Athenaeus libro citato, — , * ., . 


τς T Θεσπλάδου κτίσμα, etc.] Thespiam, Boeotiae ubema 
Thespiade conditam fuisse inquit roster auctor, sed sme-aucto- - 
i ye, Pausanias vero -]ib, 9. vel a Thespia Asopi filia, vel a. The- 


spio Erechthei nomen ei inditum fuisse tradit: ᾿Θυγατέρα δὲ εἶναι 


- 
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' Θέσπειαν λέγουσιν᾽ “σωποῦ , καὶ ἀπὸ ταύτης novo τὴν πόλιν. 
Οἱ δὲ Θέσπιόν φασιν ἐξ ᾿Αϑηνῶν ἐλϑόντα τὸ ὄνομα τῇ πόλει δοῦ- 
ναι. Γεγονέναι δὲ ἀπὸ ᾽Ερεχϑέως αὐτόν. i. e. Filiam autem The- 
spiam “δορὶ dicunt fuisse, et ab hac vocatam esse urbem; alii ve- 
ro TÀespium Athenis venientem nomen urbi dedisse; ipsum autem 
ab Erechtheo penitum fuisse, | 

— -naesírev.] Lege ex Eustath. ad versum Homericum 
| pag. 804. b. citatum λήματι τῶν. Per incuriam enim vel transcri- 
bentis vel typographi coniunctum fuit, quod disiungendum erat, 
error inter typographos frequentissimus, 

— Πληϑυντικῶς δὲ Θεσπιαὶ, etc] Inquit Thespias numero . 
quoque plurativo dici, et miratur quomodo singulare per εἰ diph- 
thongum scribatur, magis mirandum est in singulari habere ac- 

' centum in antepenultima , et in plurali accentu. in ultima notari, 
quod rarissimum est, simile invenitur in Plataea Boeotiae quoqué 
ürbe, quae Πλάταια et: Πλαταιαὶ dicitur. 

Θεσπρωτία, πόλις καὶ χώρα. etc.] Thesprotia, urbs eto 
regio extra Ambracicum sinum, quem noster nunc Ampracicum 
vocat, sic eliam alii eum nominant, at Thesprotia urbs a nemi- 
ne, quod séiam, memoratur, Thesprotia Vero regio, quam he- 805 . 
sproti incolebant, erat parva quaedam post Chaoniam regio vi. B 
catim habitata, bonos habens portus, ac celebris fluvio Ache- C 
ronte, et Acherusia palude, ex qua Acheron amnis fluebat, ibi 
etiam "Cocytus, quae cum vidisset Homerus in suam poesin trans- 
tulisse existimat Pausanias lib. 1. cuius verbà attulimus in'zfy£— ὦ 
ρων; Thesproti vero memorantur inter alios Scylaci in Θεσπρω- 
^ 40i hioc modo: Μετὰ δὲ χαονίαν Θεσπρωτοί εἶσιν ἔϑνος. Οἰκοῦ- 
σι δὲ καὶ οὗτοι κατὰ κώμας" ἔστι δὲ καὶ αὐτὴ εὐλίμενος. i. e. Post 
| Chaoniam vero Thesproti sunt gens. Habitant autem εἰ hi. per vi- 
cos; esique haec regio bonis praedita portubus. Alexander Mace- ' 
᾿ do a Lycophrone in Alex. vocatur Θεσπρωτὸς λέων  "Thesprotus 
deo , quod eius mater fuerit Epirotis. Chaonia enim et Thesprotia, 
seu Thesprotis erant Epiri regiones, ut videre ést apud Ptole— 
maeum lib. 8. c. 14. Plinius lib. 37. c. 74 meminit gemmae an- 
thracitidis, quae in. Thesprotia inveniebatur. "CThesproti etiam 
Áegestaei ab Aegesto quodam duce, et Amymnaei ab Amymno 
vocati fuere, ut refert nosterinj4iyeGroio:. — ͵ 

Θεσσαλία, ἀπὸ Θεσσαλοῦ. Tessalia, regio Graeciae ce- : 
. lebris ἃ Thessalo, quae prius Pelasgía, unde Homero passim 
Pelasgicon Jfrzos dicitur. Thessaliae enim nomen apud eum nog. - 
reperitur, quare, qui de temporibus Troianis loquuntur, cum 
Thessaliae nomen usurpant, κατὰ πρόληψιν id agunt; olim Pyr- 
rhaeao à Pyrrha Deucalionis uxore, Jfemonia ab Aemone, Fan- 

Stephanus. Vol. IV. | L1 ει 
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dora ἃ Deucalionis matre, Nesonis a Nesone Thessali filio, ac 
tandem 7Aessalia a Thessalo Aemonis filio , ut Strabo lib. 9. vel 
Iasonis et Medeae, ut Diodorus lib..4. dicta fuit. Strabe libro ci- 
tato eam dividit in, quatuor partes PAthiotidem, Estiaeotidem, 
W'hessaliotidem , Pelasgiotidem , quas omnes Ptolemaeus lib. 3. 
c. 18. Macedoniae adscribit; celeberrima fuere eius Tempe, quo. 
rum descriptionem habes apud Ovid. lib. 1. Metamorph. v. 568. 
apud Abr, Ortel. in Theatri orbis terrarum Parergo tabula 47. 
Nec minus inter fluvios celebris fuit Peneus, inter montes Olym- 
pus ,; Ossa et Pelion. Ipsa etiam fuit celeberrima Deucalioris di- 
luvio ,. qnod Graeci ὑπερβολικῶ ut omnia sua referunt id etiam 
poetae tamquam iure suo in maius auxerunt, cuius déscriptio- 
. mem habes apud Ovid. Metamorphoseon libro citato v. 318. et 
deinceps. Thessaliae incolae olim tamquam veneficia a Medea 
edocti proscindebantur, unde Plautus in Amphitryone: 
Ego pol illum ulciscar hodie Thessalum veneficum. 
Claudianus in Ruf. lib. 1. ! 
Novi quo Thessala cantu 


s 


: Eripiat lunare iubar —— 
Quas Θεσσαλικὴ γυνὴ, i. e. Thessalica mulier sumitur pro vene- 
fica, ac vim adagii habet, de quo et aliis videsis Erasmum, de 
Thessalia vero si plura scire desideras, lege Pausaniam , Plinium, 
᾿ Strabonem, Diodorum, et alios. 
806. Θθεσσαλονέκη, πόλις Μακεδονίας.) Thessalonice, urbs 
a Macedoniae, corrupti adhuc nominis vestigia servans, vulgo 
. enim Saulonichi ,Vocatur. 
" - "Huc ἄρα ἐκαλεῖτο AAMa, Κασσάνδρου χείσμα.]᾿ In. his 
^ verbis pro ὥρα suspicor legendum πάλαι, vel πρότερον. Sic enim 
Stephanus amat loqui; inquit vero Thessalonicen, cum prios 
Halia vocaretur, a Uassan ro instauratam fuisse, sic enim intel. 
| — ligendum est hoc in loco τὸ κτίσμα; sed huius prioris nominis al- 
tum est. apud alios silentium, 'Thermen autem prius vocatam 
^ fuisse discimus ex excer tis ex Strabonis ib. 7. Haéc enim illic 
leguntur: "Ou μετὰ τὰν ᾿Αξιὸν ποταμὸν ἡ Θεσδαλανίκη ἔστιν. πό: 
λις, 5 πρότερον Θέρμη ἐκαλεῖτο, κτίσμα δ᾽ ἐσεὶν Κασσάνδρου, 
ὃς ἐπὶ τῷ ὀνόματι τῆς ἑαυτοῦ γυναικός; παιδὸς δὲ Φιλίππου τοῦ 
᾿Αμύντου, ὠνόμασεν, μετῴκισεν δὲ τὰ πέριξ πολίχνια εἷς αὐτὴν, 
οἷον Χαλάστραν, Alvlav, Κισσὸν, καί τινα καὶ. ἄλλα. i. c. Post 
«f xium fluvium est Thessalonice urbs, guae prius Therme vocaba-. 
"tur, opus vero est. Cassandri, qui eam de nomine suae uxcOris, 
filiae. Philippi filii "Ímyntae 'Thessalonicen nominavit , finitimorum , 
E incolis in eam deductis, velut Chalasirae "Aeneae, 
εἰ, et. aliorum quogue quorumdam. Erat vicina Thermaeo si- 


. * * 
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nui, quia Therme nomen habet, unde creditur e&se ,. qui hodie 
vulgo Italis dicitur Golfo di Salonichi, ut alibi annotavimus. 
Fuit patria Theodori Gazae Graecis et Latinis literis eruditissimi, 


qui libros Aristotelis de historia animalium Latii iure donatos Six- 


to summio Pontifici dedicavit, ac ei auro» et holoserico pulcre 
ornatós obtulit, quos cum Pontifex vidisset , interrogavit, quanti 
consiaret ornüius ille? Gaza quadraginta coronatis constare di- 


xit: quos ei Sixtus reddi iussit, ac praeterea nihil; cum vir 116 


in tanta paupertate vixisset, ut, nisi eum Dux Ferrariensis ad se 


vocassel, fame ipsi moriendum fuisset: nescio utrum magis mi- 806 


rer, an Sixti summi Pontificis illiberalitatem, an Theodori infe- b 
licitatem. Sunt enim plerumque eruditi infelices. 

—" Edoxs Νίκῃ τρέφων. Lege ἔδωκε Νίκῃ τρέφειν. 

— Στράβων δὲ Θεσσαλονέκειαν αὐτήν φήσι.] Hoc translati- 
vum est in huiusmodi -nominibus, ut supra in Ayáutia di- 
xinfus, 


— T6 ϑνικὸν Θεσσαλονικεύς. Gentile urbis Macedonise 
"Thessalonicae dicitur Thessuloniceus; sed Latinis huiusmodi gen- 
tilia frequenter formantur in ensis, ut alibi annotavimuss "Ad 
Thessalomcenses vero extant epistolae düae Pauli. 


Θεστίδειον, πόλις Θεσσαλονίκης. Thestidium, urbs 
— Thessalonicae , quae Θετίδιον dicitur sine c Straboni lib. 9. ᾿Εν 
| ài τῇ χώρᾳ ταύτῃ καὶ τὸ Θετίδιόν ἐστι πλησίον τῶν Φαρσάλων ἀμ- 
φοῖν, τῆς τε παλαιᾶς, καὶ τῆς νέας. i. e. In hac vero regione et 
- Thetidium est prope ambas Pharsalos, veterem et novam. ' Latinus 
interpres existimavit Θετίδιον apud Strabonem libro citato signi- 
ficare Thetidis fanum, ideo vertit Thetidis sacellum; sed falsus 
est, Alibi enim id significat, illo in Joco est oppidi nomen, ut 
apparet ex nostro auctore, et ex Polybii lib. 17. Τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ ᾿ἢ 


προελϑύντες ἐστρατοπέδευσαν' Φίλιππος μὲν ἐπὶ τὸ ἹΜελάμβιον εὐ 


προσαγορευόμενον τῆς Σκοτουσσαίας" Τίτος. δὲ περὶ τὸ Θετίδιον 

τῆς Φαρσαλίας. i. e. Postera die progressi ambo castrametati sunt, 
| Philippus guidem ad Melambium sic cognominatum Scotussaeae; 
' Titus vero circa Thetidium Pharsaliae, 


Στ — “Ἑλλάνικος δὲ δίχα τοῦ ὃ φησὶν ἀπὸ Θέτιδος. In his ver- - 
bis pro δίχα τοῦ ὃ lege δίχα τοῦ σ. error typograplio imputandus. 


Nam si a Thetide deducit Hellanicus Thetidium , sine s scriben- 
dum est, ut videre est apud Strabonem et Polybium, quorum 
vezba nota praecedenti attulimus. 


Θήβη, πόλις Βοιωτίας διάσημος.] Thebe, urbs Boeotiae 807 
insignis, ac poetis valde decantata, cuius muros Ámphionem ad ἃ 


^ lyram erexisse fabulabantur, unde ab Horatio in Arte poetica 
| d | l9 - 
. . ! 
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dicitur TAebanae conditor arcis, vocata, vero fuit Efeptapylos, 
quod septem portas.haberet, ad quod alludit Iuv. Satyra 18. 

΄ Rari quippe boni, numero vix sunt totidem, quot - 

Thebarum porta et divitis ostia Nili. 

Eam nobilitarunt Hercules, et liber pater, teste PHhnio lib. 4. 
. v. 7. qua de causa videtur Dicaearchus dixisse Thebas ϑεοὺς φό- 
eeiv, i. e. Deos ferre; huiusmodi nomina et sing. et plur. num. 
dicuntur; ex eadem etiam fuere Epaminohdas: et Pelopidas duo 
celeberrimi Thebanorum duces , nec non Pindarus. Cadmum eam 
condidisse ferunt, nec hinc abludit Plinius, qui lib.'8. c. 19, in- 
quit Sidona urbem Phoeniciam fuisse parentem Thebarum Boeo- 
tiarum. Cadmus enim, qui primus literas in Graeciam adduxisse 
dicitur , fuit Phoenicius, Cadmeam quoque vocatam fuisse testa- 
tur Strabo lib. 9. Eam delevisse Álexandrum, Pindari tantum 
domo et stirpe servata, auctor est Árrhianus de expeditione Ale- 
xandri lib. 1. Vocatae etiam fuere Thebae Dircaeae et 74sopides, 
auct. Strab, lib. 8. unde Horat. Catm. lib. 4. Od. 2. vocat Pinda- 
rum Dircaeum cycnum. Si plura de hac urbe scire desideras, adi 
Pausaniam in Boeoticis. . 

— '4n0 Θήβης τῆς Προμηϑέως.) Nomen Thebae Boeotiae 
urbis a Thebe Promethei filia deducit, sed fallitur. Nam, cum 
Cadinus Phoenicius eam condiderit, ut nota praecedenti annota- 
vimus, vero propius est, euin urbi a se conditae nomen impo- 
suisse a lingua inaterna, in qua, ut et in Hebraea n3n ἐλεδαΐ εἰ- 
.gnificat arcam, seu cistam, ut videre est ex Geneseos c..G. v. 14. 
et ex Exod. c. 2. v. 8. et sequentibus, nec latuit Hesychium 
haec significatio. Sic enim ille: Θήβα, πόλις Βοιωτίας, xal z- 
βώτιον. i. e. Theba, urbs Bocotiae, et cista. - MEN 

— " Eau xal ἄλλη ἐν Alyvzslg.] Nunc memorat TAebas c. 
gyptias in Aegyptia, sic kegyptum nunc et alibi vocat, forma 
plurimis regionibus communi, Nolo enim hic suspicari mendum, 
de quo non contendám. Fuere Aegyptiae Thebae 'Thebaidis Aegy- 
pti rétionis metropolis, Hecatompylos nuncupata, quod centum 
portas haberet, unde Iuvenalis Sat. 15. inquit: —— - . 

"ligue vetus Thebe centum iacct obruta portis. 
Diod. Siculus lib. 2. auctor est Busirim Aegypti regem eam con- 
didisse; Cambysem vero Persarum regem diruisse, et eius ingen- 
tes opes in Ásiam transportasse, inquit ÁAmm. Marcellinus lib. 92, 
postea sub Romanorum imperio Corn. Galhís ab Augusto Aegypté 
procurator fsctus eam quoque exhausit, ut refert idem anctor 


lib. 17. c. 6. Longe autem postea Cornelius Gallus, Octaviano. 


res tenente Homanas ,. /lezypii procurator exhausit etwtatem plu- 
, πηι lerceptis; reversusque cum furtorum arcesseretur , : et. de-. 


4 


populatae provinciae , metu nobilitatis acriteb indignatae, cui ne- 
gotium spectandum dederat Imperator, stricto incubuit ferre. Is est, 


si recte existimo, Gallus poetg, quem flens quodammodo in postrema 
JBucolicorum parte Virgilius carmine leni decantat. In hac urbe 
inter labra ingentia, diversasque moles figmenta sdegyptiorum Nu- 


minum exprimenies, obeliscos vidimus plures, aliosque iacentes 807 
et 'comminutos; quos antiqui reges bello domitis geniibus, aut b 


prosperitatibus summarum rerum elati, montium venis vel apud 
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extremos orbis incolas perscrutatis excisos erectosque, Diis supe- 


ris in religione dicarunt, etc. Videsis quae in “Ζεὸς πόλις anno- 
tavimus, (t | , | 
o — Tol, Θεσσαλίας τῆς Φθιωτιδὸς.) Tertio loco celebrat 
Thebam Thessaliae Phthiotidis, maritimum quondam Thessalis 
" emporium, quaestuosum et frugiferum, cuius meminit Liv. 1. 89; 

c. 25. Thebas Phithias unum maritimum emporium fue quon- 
dam Thessalis quaestuosum et frugiferum, ibi nuvibus onerarüs 
comparatis rerem ,' quae praeter "Thebas Demetriadem cursum di- 


rigerent; negociationem maritimam omnem eo avertisse, Noster in 


Φίλιπποι Philippos vocatam quoque fuisse tradit, scilicet a Phi- 
lippo Ánnibalis synchrono Macedonum rege, de quibus sic loqui- 


tur Polyb. Historiarum lib. ὅ. Γενόμενος, δὲ κύριος τῶν Θηβῶν, | 


τοὺς μὲν ὑπάργοντας οἰκήτορας ἐξηνδραποδίσατο. Μακεδόνας δ᾽ 
εἰσοικίσας, Φιλίππου τὴν πόλιν ἀντὶ Θηβῶν ἑατωνόμασεν. i. e. 
Cum vero Thebarum dominus.factus esset, incolas quidem in ser- 
vitulem redegit, deductaque eo Macedonum colonia Philippi wr- 


bem pro. Thebis vocavit. Strabo, lib. 9. eas vocat Θήβας τὰς Φϑιώ- . 


τιδας. . | 

0 Τετάρτη, ἕν Κιλικίᾳ ᾿Ὑποπλακίᾳ.) Qnarto loco numerat 
Theben in Cilicia Hypoplacia, quain Homerus Il..1. v. 866. vo- 
cat Theben sacram urbem Eetionis, ex qua Chryseidem captam 
fuisse ferunt, quae urbs ab Eustathio ad locum citatum vocatur 
Θήβη ᾿“Ὑποπλάκιος, et Θῆβαι Ὑποπλάκιοι,. quare apud Stepha- 


num, sitibi placet legere, Τετάρτη ἐν Κιλικίᾳ ' Ὑποπλάκιος λεγο-᾿ 


μένη, i. e. quarta, in Cilicia, Hypoplacios dicta, per me licet. 
' ldem auctor ad Il. 2. v. 691. explicat huius nominis significatio- 
nem hoc modo: ᾿Επεὶ dà καὶ "Ὑποπλάκιοι ἐν τοῖς ξξῆς που at τοι- 


αὖται λέγονται Θῆβαί, φησιν ὃ Πορφύριος. "Ort “Ὑποπλακία, sj: 


. ὧν τῷ Θήβης πεδίῳ πόλις. "O σημαίνει ὑπόπεδος καὶ λεῖος. 1. e. 
Siquidem et Hypoplacii in sequentibus huiusmodi dicuntur The- 
bae , inquit Porphyrius; quod Hypoplacia , in Thebes campo urbs 
dicebatur ; quod significat , campestris et planus. E 
.— Πλησίον τῆς Τροίας.) Prope Troiam inquit fuisse The- 
ben Hypoplaciam Ciliciae cuius meminit Homerus, ut nota prae- 
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. cédenti annotavimüs, Cilices enim Homerici tenebant, quod ae- 
tate Strabonis Adramytteni, Atarnaei, et Pitanaei, ut ipse refert 
- kb. 18. Mira δὲ τοὺς “έλεγας τὴν ἑξῆς παραλίαν ὥκουν Κίλεκες 
xaO" " Ounoav, ijv δὴ νῦν ἔχουσιν. Δδραμυττηνοέ τε καὶ Aragvai- 
ται. καὶ Iitevoios μέχρι τῆς ἐκβολῆς τοῦ Καΐκου, “ιεΐφηντο δ᾽ 
εἰς δύο δυναστείας οἱ Κίλικες καϑάπερ εἴπομεν, τήν τε. ὑπὸ τῷ 
᾿Βετίωνε, καὶ τὴν ὑπὸ τῷ ἄύνητι. i, e. Post Leleges vero oram 
maritimam incolebant Cilices secundum Homerum, quam: mnc 
. habent zfdramytienl, εἰ dtarnaitae et. Pitanaei usque ad. Caia 
ostium. Divisi autem fuerunt Cilices in duas dynastias, sicut di- 
cimus, alteram sub Eetione, alteram sub IMynete.—— 
020 — Ὀγδόη, ᾿Ιταλίας.] Octavo loco numerat Theben Italiae, 
^duo huius nominis loca memorantur in [talia, alterum 7Xebu: 
Lucanas vocat Plinius lib. 8. c./11. Praeterea. interüsse Thebas 
Lucanas Cato auctor est. Alterum in Sabino agro, via Salaris, 
. non longe a Reate memorat Varro lib. 3. R. R. 
308 ^;  — 'Evvázq, Συρίας.) Nono loco i&emorat Theben Syriae, 
a cuius altum apud alios silentium, niei forte loquatur de ThAebe 
Syriae Palaestinae. Sic enin Judaea voeatur, in qua Abimelec : 
fragmento molàe ictua a foemina e turri occubuit; cüm. septua. 
ginta fratres occidisset, cuius fit mentio Iudicum c. 9. v. 50. ubi 
y2n Thehets vocatur, septuaginta Senes Θηβής vocant, loseph. 
Antiquit. lib. 5. c. 9. Θήβας appellat. — 
Θήρα, νῆσος τῶν Σποράδων.)] Thera, insula Sporadum, 
de qua sio Strabo lib. 10, Περὶ δὲ τὴν Κᾳαήτην εἰσὶ νῆσοε, Θήρα 
᾿ μὲν ἡ τῶν Κυρηναίων μητρόπολις, ἄποικος “ακεδαιμονίων" καὶ 
πλησίον ταύτης '᾿ἀνάφη, ἐν q τὸ τοῦ Αἰγλήτου ' AnóM vog ἱερόν. 
1. e. Circa Cretafn sunt insulae, Τλετα quidem Cyrenaeorum m«- 
tropolis, Lacedaemoniorum colonia; et prope hanc “παρᾶς, ia 
qua “ερἰείαε Jfpollinis fanum. Àc paulo post; "ἔσει δὲ μακρὰ ἡ 
Θήρα διακοσίων οὖσα τὴν περίμετρον σταδίων. Κειμένη δὲ savé 
4lav νῆσον τὴν πρὸς Ἡρακλείῳ τῷ Κνωσσίῳ" διέχει δὲ τῆς Κρή- 
τῆς εἰς ἑπτακοσίους σταδίους πλησίον δ᾽ αὐτῆς ἢ ve “νάφη, καὶ 
Θηρασία. 1. 6. Longa vero est Thera ambitu stadiorum cc, sita 
iuxta Diam insulam , quac est ad -Heracleum Cnossium: distat a 
. Creta ad yx x. stadia , prope ipsam uero et 4naphe, et Therasia., 
Quia Theraei Cyrenen in Africa condiderunt, ideo Strabo Joco 
supra citato vocat TZheram Cyrenaeorum metropolim; Thera au- 
tem quondam Caliste vocabatur, natalibus Callimachi poetae illu. 
..  &tris, teste eodem Strabone, lib. 17. cuius verba brevitatis gra- 
5 ftia praetermitto; illud etiam inquit Plinius lib. 4. c. 19.. ΤΆετα 
cum primum emersit, Callistd dicta, ex ea avulsa postez "Yhera- 
s$ia, atque inter duas enata. post Automate, eadem Hiserg etin πο- 


* 
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siio aevo Thia. Tempus vero, quo id accidit inquit idem auctor 
lib, 2. c. 87. Inter Cycladas Olympiadis cxx xv. anno quarto, .. 
"Thera «t "Therasia. Inter easdem post annos CXX x. Piera, τα- 
demque Automate, εἰ ab duobus stadiis post annos c x. in nostra 
aevo, JM. lunio Seyllanoy. L. Balbo Goss. ad v 111,. Zdua lulias, E 
Tia, ς 

Θηρασία, νῆσος iv τῷ μεταξὺ πύρῳ Κρήτης καὶ Κυρη- 
ψαίας.] Therasia , insula media inter Cretam et Cyrenaeam, dé 808 
qua vide, quae in Θήρῳ annotavimus, ac tamquam mantissaelo- b 
co esto, quae de ea inquit Seneca Natural, Quaest. lib. 7. c. 21. 
Ignem Spiritus concitat; aquae, si ventum deirahas , inertes sunt. " 
Tunc demum impetum sumunt, cum illas agit flatus: gui potesi 
dissipare magna spatia terrarum , et novos montes subrectos extol- 
lere; et insulas non ante visas, in medio mari ponere. Therasiam - 
nostrde aetatis insulam, spectantibus nautis ín "fegaeo mari ena— 
tam , quis dubitat, quin in lucem spiritus vexerit? ' 


— Μεταξὺ τῆς Θήρας xol Θηρασίας.] Inter Theram et The- - 
rasiam, In his verbis procul dubio deficiunt aliquot, ego exisli- 


(^ mo respexisse nostrum auctorem ad illa Strabonis ex eius lib. 1. 


' Ava μέσον γὰρ Θήρας καὶ Θηρασίας ἐκπεσοῦσαι φλόγες ἐκ τοῦ 
πελάγους ἐφ ἡμέρας τέσσαρες, ἀνεφύσησαν xar ὀλίγον ἐξα!ρομέ- — 
νὴν ὡς ἂν ὀργανικῶς , καὶ συντεϑειμένην ἐκ μύδρων νῆσον, etc. 
i. e. Medio enim inter Theram, εἰ Therasiam loco e mari flammae 
"emicuerunt per dies quatuor sic ut totum ferveret atque. arderet. 
mare, eaeque paulatim elatam veluti instrumentis quibusdam ,9€ 
ex massis compositam insulam ediderunt , , ambitu x11. stadiorum, 
postquam. illud i incendium cessavit primi omnium Rhodii tunc ma- 
ris imperium tenentes , ausi sunt ad. locum istum navibus accedere, 
et fanum QNeptuno "hsphalio, id est. Tutclari, seu Stabilitori in - 
insula ponere. 

Θηβαῖς. τόπος πρὸς τῷ Πόντῳ, ἀπὸ μιᾶς, . etc] Thebais, 
. locus prope Pontum nomen invenit ab una Amazonum ab Hereule 
occisa, Pro Θηβαῖς legendum puto Θιβαῖς ex Eustathio ad Pe- 
riegetae v. 828. Sic enim ille: Καὶ “πρὸς τῷ Πόντῳ ,Gifa τύπος - 
. διὰ τοῦ ε ἔχων τὴν παραλήγουσαψ, ἀπὸ μιᾶς τῶν ὕφ᾽ ᾿Ηρακλέους. 
ἀναιροϑεισὼῶν ᾿Δμαξόνων σχοῦσα τὴν κλῆαιν. Et iuxia Pontum 
Thiba locus per iota in penultima, ab una ex J$mazonibus ab 
Hercule interfectis, nomen habens, Quare apud Stepliamun et 
Θίβη εἰ Θίβιος legenduin est. 
— Τραυὲάν τε.) Lege ex Eust. ad locum supra citatum Τράλ- 
λαντε. Apud quem celeberrimae Amazones sunt Τράλλα ; ᾿Ισοκρά- | 
v6, ife, Tele. ᾿ | 


^ 
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$09. -- Ἔστι δὲ ἔθνος βασκαντικὸν. Thibios esse gentem fasci- 


a natricem inquit, de quibus, . et aliis huiusmodi attende Plinium 
sic loquentem lib, 7. c. 2. In eadem 4ffrica familias quasqam «f- 
fascinantium Isigonus, et Nymphodorus tradunt, guarum α- 
tione intereant ργοδαία, arescant arbores, emoriantur infüntes esse 
eiusdem generis in. Triballis et Illyriis adiicü. Isigonus, qui visu 
quoque effascinent , interimantque , quos diutius intueantur, ira- 
tis praecipue oculis, quod eorum malum facilius sentire puberes, 
notabilius esse, quod pupillas binas in oculis singulis habeant. 
Huius generis, et foeminas in Scythia, quae vocantur Bithyae, 
prodit 44pollinides. Philarchus εἰ in Ponto Thibiorum genus, muh 
tosque alios eiusdem naturae: quorum notas tradit in altero oculo 
geminam pupillam , in altero equi effigiem. Eosdem praeterea. non 
posse mergi, ne veste quidem degravatos, haud dissimile iis genus 
Pharnacum in ;ethiopia. prodidit Damon, quorum sudor tabem 
contractis corporibus afferat, foeminas quidem omnes ubique visu 
nocere, quae duplices pupillas habeant ,. Gicero quogue apud. nos 
auctor est, 7Ídeo naturae, cum ferarum more vescendi humanis 
visceribus in homine rabiem genuisset, gignere etiam in 10t0 cor- 
pore, et in quorumdam oculis quoque venena placuit: nequid us- 
quam mali esset , quod in homine non esset, 0 
| ^ θέβροςρ, πόλις" “υκόφων.] Thibrus, urbs; ex Lycophro- 
ne memoratur, apud quem non GiBooc, sed Θίγγρος dicitur; 
fuit autem Doriensium urbs, qui Lacmonem Perrhaebiae montem 
incolebant, ut apparet ex Lycophronis scholiasta ad eumdem 
versum; quare vel noster ex Lycophrone, vel Lycophron ex au- 
ctore nostro corrigendus est, quod arbitrio lectoris permitto. 
GÍíy ym, πόλις Διβύης.] Thinge, urbs Libyae, id est, Afri- 
cae. Graeci enim Libyen vocant, quam Latini Zffricam; vulgo 
dicitur Tanger, corrupti adhuc nominis vestigia servans, de qua 
ita Strabo lib. 17. Πλησίον δὲ καὶ πολίχνιον μικρὰν ὑπὲρ τῆς 9a- 
λάττης, ὅπερ Τἴγγα καλοῦσιν οὗ βάρβαροι, Λίγγα δὲ ᾿“Ζρτεμίδω- 
ρος ποσηγόρευκε, ᾿Ερατοσϑένης δὲ Λίξον, κεῖται δ᾽ ἀντίπορϑμον 
τοῖς Γαδείροις, ἐν διάρματι σταδίων ὀχτακοσίων, ὅσον ἑκάτερα 
᾿ς διέχει τοῦ κατὰ τὰς Στήλας πορϑμοῦ. i. e. Prope vero ést oppidum 
parvum supra mare, quod Tinga vocant barbari, Artemidorus 
. autem Linga appellavit, | Eratosthehes vero Lixum, iacet contra - 
809 Gades cursu 12 ccc. stadiorum, quantum utraque distat & free 
b columnarum. E nostris memoratur Melaelib. 1. c. 5, Eius orae 
finis, Mulucha: caput atque exordium est promontorium t, qued 
| Gracci Ampelusiam, fri aliter, sed idem significante v lo, 
appellant. In eo est specus Herculi sacer; et ultra specum, Tinge 
oppidum pervetus, αὖ 4niaco (ut ferunt) conditum. Exiat τεὶ 
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signum, parma elephantino tergore exsecta ingens, et ob magnis 
?udinem melli. nung habilis; quam locorum em. 'ab illo gesta - 


am pro vero habent, tradunitque, et inde eximie colunt. Deinde 
est mons praealtus , ei, quem ex adverso Hispania attollit: obie- 
ctus ; hunc Ábylam, illum Calpen vocant. Quod etiam testatur 
Plin, lib. 6. c. 1.atque addit, postea a Claudio Caesare cum colo- 
niam faceret, appellatam fuisse Traductam Iuliam; Ptolemaeo . 
lib. 4. c. 13. dicitur 7íyyig ἢ xal Καισάρεια, Tingis quae ef | 
Caesarea; ab hac urbe Mauritania Tingitana nomen accepit, de 
qua videsis, quae in TZyyig annotamus; idem est oppidum etai. 
hic Tinge, et urbs Liby ae, illic Tingis et urbs Maurusiae dicitur, 

. θὲς, πόλις «Αἰγυπτία, πλησίον ᾿Αβύδου.] This, urbs Aegy- 
.pti celebratur ab auctore nostro prope Ábydum, de qua altum 
apud alios silentium ; de Abydo vero vide, quae in Ἄβυδος 
nota 52. annotavimus. 

8/6 B9, πόλις Βοιωτίας. Thisbe, urbs Boeotiae ex Ho- 
mero, cuius affert hemistichium , quod legitur 1]. 9. v. 509. me- 
inoratur Straboni lib. 9. Ἢ δὲ Θίσβη, Θίσβαι νῦν λέγονται" oi- 
κεῖται δὲ μικρὸν ὑπὲρ τῆς ϑαλάσσης ὅ ὅμορον Θεσπιεῦσι τὸ χωρίον; 
καὶ τῇ Κορωνιάκῃ ὑποπεπτωκὸς ἐκ τοῦ νοτίου μέρους τῷ "EM- 
κῶνι καὶ αὐτό" ἐπίνειον δ᾽ ἔχει πετρῶδες, περιστερῶν μεστὸν, etc. 
2, e. Thisbe, nunc Thisbae dicuntur, habitatur vero τὰ oppidum 
paulum supra mare finitimum "Thespiensibus, et Coroniacae re— 
gioni , ab australi parte ipsum quoque subiectum Heliconi , navale 
Áabet saxosum , columbis referium , elc. Ex hac urbe fuisse fí&- 

. ρέσστον illum tibicinem Ismeniam inquit noster, quisnam vero 
— fuerit alter. ille αὐλητής Eretriensium etiam Eustath, tacet, 
cum prioris fecerit mentionem ad versum Homericum supra 
citatum. 

uov$g, πόλις Αἰγύπτου, e» Ξοῖς. Thmuis, urbe Aegy- 
pti, quam Cosmographus lib. 4. in Mendesio Nomo "locat; Am- 
mianus Marcellinus lib. 92. c. 40. inter Aegypti maximas ' urbes 
numerat: "deg yptus ipsa, quae iam inde, ut Homano imperio 810 
iuncta est , regitur d praefectis, exceptis minoribus multis; Zfihri- a 
bi, et Oxyrryncho,, εἰ Thmui, et [Memphi maximis urbibus ni- 
iet, Hinc videre est falli Ortelium in, Thesauro suo Geographico * 
vere Thesauro, et Bertium in Ptolemaeum libro citato c. 5. qui - 
asserunt Ammianum legere Thmui, cum apud ÀAmmianum Thmui 

sit ablativus casus a nominativo Thmuis. Saepe magni viri in mi- 
nutis dormitant etaliquando etiam inumagnis. In hac urbe, et No- 
mo colebatur hircus, qui in Aegyptiaca lingua Mendes dicebatur, 
a quo Mendesius Nomos, unde apud Graecos paroemia à Θμουΐν- 
19v τραγος, Thmuitarum hircus, dici solita de homine mulie- 
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'  póso; ideo hircus. ab Aegyptiis colebatur tamquam βοποραιθοηΐν 
' ^ fypus 
T 800a], δῆρος «ἧς ᾿Αντιοχίδορ φυλῆς ἢ Thorse, populus An- 
tiochidis ribus nullam ob aliam causam memorandus , nisi quod 
protulerit Andocidem oratorem. genere nobilem, cuius extant 
aliquotorationes. Fius rei testisest Plutarchus m Andocide, quam- 
yis ille in dubium revocat, utrum ex Thoris, an ex Cydathe- 
3iaeo fuerit, 
^ Θοριεκὸς, δῆμορ τῆς  Axapavritog φυλῆς. Thoricus, po- 
pulus Acamantidis tribus, nobilis smaragdis, et argentariis me- 
. tallis, auctore Plinio lib, 87, c. 5. 
(0 —f Exaxaiog δὲ τὴν πόλιν αὐτήν quoi] Thoricum Ácaman- 
fidis tribus populum Hecataeus urbem dixit esse, quod etiam 
«x nostris inquit Mela lib. 9. T^oricos, et Brauron olim urbes, 
iam tantum noming. 

Θόρναξ, ὅρος τῆς “Ἰακωνικῆς,} Thornax, mona Laco- 
nicae, memoratur Pausaniae lib. 8. prope, Spartam Laconicae 
caput: ' 4n0.0à Gópvaxog προελϑόντι, ἔστιν n πόλις. Σπάρτη 
μὲν ὀνομασθεῖσα ἐξαρχῆς,, προσλαβοῦσα δὲ ἀνὰ χρόνον καὶ 4axi- 
δαίμων ἡ αὐτὴ καλεῖσθαι. i, e. 44 Thornace progredienti, est urbs, 
Sparta quidem αὖ initio nominata, posteris deinde. temporibus 
etiam Lacedaemon nuncupata, 

Θούλην νῆσος μεγάλη, etc.]' Thule, insula magna in 
, Oceano, ultima terrarum credita olim, unde eruditissimus poe- 
tarum Georgic. lib. 1. v. 30. inquit | 

Tibi serviat ultima Thule. "E 
Hinc Seneca tragicus in Medea; 
E Tiphysque novos detegat orbes 
Nec sit terris ultimá Thule. 
. Ad Virg. locum ita Serv. TAule, insula est Oceani inter aepten- 
trionalem et occidentalem plagam , ultra Británnium , iucta: Or- 
chodas et Hiberniam: in hac Thule cum Sol in ' Cancro: «st, 
dies continuus sine noctibus esse dicitur, Praeterea. miracula: de 
. hac insula feruntur, sicut apud Graecos Ciesias, et .Dicgenes, 
^. apud Latinos Sammonicus dicit, Idem asserit Ptolemaeus lib. 8. 
c. 2. Europae tabula prima. Vicem adagii obtinere videtur, qued 
inquit Amm. Marcell. lib. 18. c. 11, Etiam sí opud Thulen o- 
.' 810 varetur , 5. e. etiamsi in remotissimo loco esset ; ac quamyis fuerit. 
4 apud veteres nomine celebris, tamen inter recentiores -on oon- 
venit, quae nunc sit; sed plerique fuisse aiunt,'quae nunc 
— Ysland: dicitur, hoc vocabulum Belgice sigrificot géaciei ferra, — 
et haec fuit Scaligeri sententia, quam Thuanus Hist. lib. 21:-im- 
probet, ac eam esse, quae nunc Scandinavia dicitur, vepribus 
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insula credita, cum sit peninsula, inquit ; oli hac, de re aliter , 
sentiunt, et. ego inter tot discrepantes sententias περὶ πασῶν ἐπέχω.. 


Θούριοι, πόλις ᾿Ιναλέας, ἡ πρότερον Σύβαρις. Thurii, 
urbsItalia, prius Sybaris; idern asserit in Σύβαρις ; sed de Italise 
. civitatibus maior fides adhibenda est Latinis scriptoribus, quam 
Graecis; Plinius autem lib. 3. c. 11. memorat oppidum. Thurium, 
sic etiam vocatur, inter duos amhes Arathin [lege Crathin, et 
Sybarin, ubi fuit urbs eodem nomme, ut ipse inquit, nempe 
'Sybaris, de qua suo loco agemus: : Quod etiam apparet ex Stra- 


bonis lib. 6. ᾿Ἑλόντες γὰρ τὴν πόλὶν ἐπήγαγον τὸν ποταμὸν, καὶ 


κατέκλυσαν" ὕστερον δ᾽ οὗ περιγενόμενοι, συνελθύντες ἐπῴκουν 
᾿ ὀλίγοι" χρόνῳ δὲ καὶ οὗτοι διεῳϑάρησαν ὑπὸ ᾿ΑΙϑηναίων, καὶ &A- 
λων Ελλήνων" οἱ συνοικήσαντες μὲν ἐκείνοις ἀφίκοντο" κατα- 
φρονήσαντες δὲ αὐτῶν, τοὺς μὲν διεχειρίσαντο, τήν ve πόλιν de 
ἕτερον τόπον μετέϑηκαν πλησίον, καὶ Θουρίους προσηγόρευσαν 
᾿ἀπὸ κρήνης ὁμωνύμου. i. e, Captam enim urbem [Sybarin] im- 
misso flumine aquis obruerunt; postea vero qui cladi superfuerunt, 


eo convenientes habitarunt pauci; et hi aliquanto post αὖ /fthe.: 
niensibus et aliis Graecis deleti sunt; qui una cum ipsis habitatum 


venerant, sed cos contemnentes interfecerunt, urbemque in alium 
prope locum translatam Thurios appellarunt α fonte eiusdem 
nominis. ' 

— ᾿Απὸ Govolag πηγῆς. Thurios oppidum, a fonte Thurio 
nomen labuisse inquit, quod ex Strabone habet, cuius verba 
nota praecedenti attulimus. | | 

— Ὕστερον δὲ Κωπίαι) Idem oppidum Thurios Copias 
fuisse dictum tradit, quod etiam ex Strabone desumpsit. Sic 
enim ille lib. 6. Θούριοι δ᾽ εὐτυχήσαντες πολὺν χρόνον, ὑπὸ “4ευ- 
κανῶν ἠνδραποδίσϑησαν. Ταραντίνων δ᾽ ἀφελομένων ἐκείνους, 
ἐπὶ Ρωμαίους κατέφυγον' οἱ δὲ πέμψαντες συνοίκους ὁλιγαν- 


δροῦσι, μετωνόμασαν Κοπιὰς τὴν πόλιν. i. 6. Thurii veró multo 


tempore fortuna usi secunda, tandem a Lucanis in servitutem re— 

acti sunt, Tarentinisque eos opprimentibus, ad. Homanos con- 
fugerunt. Hi autem colonos miserunt. ipsis iam aiiritis, Copias— 
que urbem mutato priore nomine vocarunt. Scilicet Romano no- 


mine rem significante, cuius coloniae meminit quoque Liv. lib. 84. : 


c. 69. Exitu huius anni Q, 2elius Tubero trib, pleb. ez: Senatus- 
. consulto tulit ad plebem, plebesque scivit , ut Latinae duae colo- 
nige, una in Brutios, altera in Thurinum agrum, deducerctur, 
his deducendis triumviri creati, quibus in. iriennium imperium es- 
set : in Brutios Q. Naevius, IM. Minutius Rufus; M. Furius Cras- 


sipes: in Thurinum agrum, A. Manlius, P. 4elius, L. Jpustius, — 
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831, — — Hyrti καὶ Oovola, καὶ Govolov.] Agit nunc de diver- 
. a sis Thuriorum oppidi terminationibus, quod Turü, TAunia, 
TTÁuriurs dicebatur; Thurios mascul. gen. vocavit Strabo lib, 6. 
cuius verba adduximus pag. 810. b. Thuria vero foemineo 
genere, sed numero plurativo dicitur Livio lib. 10. c. 2. Eodem 
anno classis Graecorum Cleonymo duce Lacedaemonio αὦ Italiae 
litora appulsa, 'Thurias urbem in Salentinis cepit. 4$dversus hunc. 
Rostem Cos. demilius missus, praelio uno fugatum compulit in 
naves. "Thuria redditae veteri. cultpri. Thurium vero dicitur nou 
solum in epigrammate illo in Herodotum, in quo vocatur patria. 

Herodoti, non quod eius patria fuerit, fuit enim ex Halicarnasso 
Cariae sed quod socium se praebuerit deducendae in Thurios co- 
loniae ac ideo TAurius appellatus fuit, ut testatur Strabo lib. 14. 
νδρες δὲ ἐγένοντο ἐξ αὐτῆς “Ἡρόδοτός ts ὁ συγγραφεὺς, ὃν ὥστε- 
eov Θούριὸν ἐκάλεσαν. διὰ τὸ κοινωνῆσαι τῆς sig Θουρίους ἄποι- 
κίας καὶ ᾿Ηράκλειτος ὁ ποιητὴς, à Καλλιμάχου ἑταῖρος, καὶ καϑ' 
ἡμᾶς Διονύσιος ὃ συγγραφεὺς. i. e. Viri vero [illustres] fuere ex 
ea [Halicarnasso] Herodotus historiae scriptor, quem deinde Thu- 

ium vocarunt , quod socium se deducendae ἐπ Thurios coloniae 
praebuissel ; et Heraclitus poeta, Callimachi socius, et nostra ae- 
:ate Dionysius historiaescriptor. ' 

.  ,— Καὶ Θουρῖνος οἶνος, ὡς Στράβων. Thurinum vinum 
celebrat ex Strabone, qui libro 6. id inter nobilia fuisse tradit; 
Kal ὁ Θουρῖνος δὲ, τῶν ἐν ὀνόματι οἴνων ἐστίν. i. e. Et Thuri- 

, num vinum eorum , quae in nomine, id est, in honore sunt, Eius 
meminit Plinius lib. 14. c. 6. Thurinus quoque vocatus fuit zfu— 
gustus, vel quod eius proavus fuerit ex pago. Thurino, quod εἰ 

. exprobrabat Antonius, vel quod in refione Thurina recens eo 
nato, pater Octavius adversus fugitivos rem prospere gessit, 
utriusque rei produco testem Suetonium in Augusto: Marcus 
4Éntonius, ei proavum exprobrat restionem ex pago "Thurino. Et 
paulo post: Lfani cognomen Thurinus índitum est, in memo— 

.riam maiorum originis; vel, quod. in regione Thurina recens eo . 
nato, pater Octavius adversus fugitivos rem prospere gessit. Quod 

' etiam confirmat nactus puerilem imagunculam eius zereain Ὑ8- 
terem, hoc nomine inscriptam, quam dono a se datam Principi 
Adriano inquit, quae inter cubicnlares colebatur, ac tandem ad- 
dit; Sed a IM. /fnionio in epistolis per contumeliam saepe Thuri- 
nus oppellatur. | mE 

— Παυσανίας δὲ "Ἄνϑειαν αὐτήν φησι. Fallitur auctor no- 
ster, cum inquit, Pausaniam Thurios vocasse Zfnthiams ; id enim 
Pausanias lib. 4. Strabo lib. 6. de Thuria Messeniae tradiderunt, 
non de Thuriis Italiae. : ᾿ | 
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— Τινὲς δὲ Θουνίαν, καὶ Θουνιάτης. ] In hig verbis su-. 
spicor inesse mendum typogrephi rationibus inferendum. Itaque 
existimo legendum ,' Θουρίαν, καὶ Θουριάτης ; quidquid dixerit 
garrulum illud Sophistidion , de quo optime dici potest, qugd de 
luscinia, 10:8 vox, praeterea nihil, Sed his omissis ad Spartam 
nostram revertamur, illius urbis nedum ruinae extant. — m 

Θράκη; ἀπὸ Νύμφης Tizavidog, etc.] Deducit noster no^ 311, 
men Thraciae a Nymphae Titanidis nomine, quod nihil habet b 
commune cum Thracia, itaque pro ἀπὸ Νύμφης Τιτανίδος, εἴς. ὁ. 
lege ἀπὸ Θράκης Νύμφης Τιτανίδος, ἀφ᾽ ἧς, etc. i. 6. a Thrace 
Nympha Titanide, a qua, etc. Eust, enim ad Periegetae v. 823. 
ex Arrhiano memorat Thracen Nympham, a qua nomen Thra- 
ciae inditum est: ὋὋ δ᾽ αὐτὸς ᾿Αὐῤῥιανὸς καὶ Θράκην τινὰ ἴστορεῖ 
. Νύμφην σοφὴν ἀμφὶ ἐπῳδᾶς τε καὶ φάρμακα, 1. e. Zpse vero rr- 
hianus Thracen quandam memorat Nympham sapientem circa in-. 
cantationes et. veneficia. Ác paulo post inquit: Kal ἀπὸ ταύτης 
τῆς Θράκης δοκεῖ ὀνομάσϑαι ἡ χώρα, Πέρκη ποτὲ καλουμένη. 1. 6. 

Ἐπ αὖ hac "Thrace videtur regio nomen habuisse, Perce aliquando 
vocata. Quin etiam noster in: Βιϑυνία inquit: Βιϑυνία, πρὸς τῷ 
Πόντῳ χώρα, ἀπὸ Βιϑυνοῦ τοῦ “ιὸς, xol Θράλης τῆς Tira- 
νίδος. etc. i.e. Bithynia, ad Pontum regio, a βιλγπο, ουΐ, 
et Thracae, Titanidis. Pro arbitrio tuo interpretare .zó τῆς Ti^ 
τανίδος; ego nunc puto esse patronymicum, huius enim Nym- . 
phae genealogia nón est adeo nota et clara, ac Davidica. ᾿ 

-- [Ἔστι δὲ ἡ Θράκη.} Thracia, regio Europae celeberrima 
et latissima, quae viginti duas comprehendebat gentes, ut ex 
Geographo ftradit Eust. ad Il. 2. v. 844. de cuius etymologia sic 
Iosephus Antiquitatum lib. 1. c. 7. Θείρης δὲ Θείρας μὲν ἐκάλε-: 
σεν, ὧν ἦρξεν, “Ἕλληνες δὲ Θράκας αὐτοὺς μετωνόμασαν. i. e. 
Tires vero Thiras quidem vocavit , quorum fuit princeps, Graeci 
auiem Thraces eos vocarunt, Iosephum sequitur Α. Montanus πο-- 

- λυγλώτατος ille Hispanus in suo Phalec. Fuit vero Thires sextus 
filius Iaphet, cuius fit mentio Genesis c. 10. v. 2. alii vero sic 
vocatam fuisse rentur ἀπὸ τῆς τραχύτητος, 1. e. ab asperitate, im 
cuius rei confirmationem certo quodam modo TArachia pro Thra- 

᾿ cia scriptum .invenitür ápud mediae aetatis auctores. Olim dicta 
fuit Doloncia, Perce, Odrysse, Crestona, drsa, 4femonia,. Bi- 
Stonia, Scythonia, Jdria, i. e. Martialis. Erant enim Thraces 
σεολεμισταὶ, ac Martem colebant, quare Euripides T7Araciam 
vocavit " 49209 οἰκητήριον. i. e. IMartis domicilium, In strategias, 
ac si diceres ducatus, quinquaginta dividebatur, anctore Plinio 

^ lib. 4. c. 11. ab.ea Thracesii vocati fuere omnes Asiae minoris in- 
 colae, ut testatur Constant, Porphyrogen, Them. lib. 1. Them. 8. 
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Eam ilmstm&Uant fluvii, Jebru$, Sirymon, 'Ester, Bosporus 
Thrasius, Proponiis, Hellespontus, qua septem tantum stadiis 
" Europa ab Asia djstermigebatur., Omnibus addit-decus Constan- 
tinopolis βασιλεύουσα τῶν πόλεων; regina urbium, hodie Christia- 
', norum principum üedecore Turcorum regia; eius incolae viri, 
- Thraces, foeminae: Thrassae, et Threissae dicuntur, quorum po- 
Bteriore poetae, ut plerumque utuntur, Virg. Aeneid. lib, 11.v.859. ἡ 
— - Bixit, et aurata velucrem Threissa sagittam 
050 JDeprompsit pharetrà. .— : 
Fit etiam a Thracia adiectiv. Thracius et Threicius, quorum po- 
, stremum poetae frequenter tsurpant; Virgilus Aeneid. lib. 8. 
v. 51. - : . 
$12 Jnfelizx: Priamus furtim mandarat alendam ! 
^" .* —— Threicio regi, cum iam diffideret armis . x 
. DDardaniae, cingique urbem obsidione videret. 

. Hodie vulgo vocatur Turchia, seu Homania, cuius descriplio- 
'nem reperies apud Ptolemaeum lib. 3. c. 11. Melam lib. 9. c. 29. 
Plin. lib. 4. c. 11. Solin. c. 16. | | 

Oa, δῆμος τῆς Οἰνηΐδος φυλῆς.) Thriá, populus Oe- 
neidis tribus, nullam ob αἰ αι rem memorandus, nisi quod fue- 
rit patria £ratetis philosophi ,' qui ideo a Diogene Laertio in eius 
vita Thriasius Vocatur; Athenis quoque quaedam portae diceban- 
tur ZAriasiae, teste Hesychio, quia illac in humc populum 
iretur; fuisse prope Eleusin Atticze apparet ex Strabonis lib. 9. 
τ — Kai Θριάαιον πεδίον. ] Thriasius campus; et litus me- 
morantur Straboni libro citato nota praecedenti: Eizw τὸ Θριά- 
Giov πεδίον. καὶ ὁμώνυμος αἰγιαλὸς καὶ δῆμος, εἶδ᾽ ἡ ἄκρα ἡ 
᾿Αμφιάλη. i. e. Deinde Thriasius vampus, et eiusdem hominis litus, 
et populus, deinde promontorium 4mphiale. 
812 Θριαὶ δὲ af μαντικαὶ ψῆφοι. Thriae, divinatorii calculi, 

b quorum meminerunt Etyinologus, Hesychius, et Suidas; Phi- 
lochorus apud Zenodotum auctor est, tres Nyniphas Apollinis 
nutrices Parnossum olim incoluisse, quae 7Ariae dicebantur, unde 

*. postea receptum fuit, ut calculi, fortesque divinorum Xriae 
- dicerentur, binc 77roboli dicti fuere, qui tÀrias , id est cadcu- 
dos illos divinatorios vel sortes in urnam iaciebant, ad quod al- ' 
ludit Apollo in illo versu, quem noster affert, in quo pro 'ϑριό- 

. , fooor legendum est ϑριοβόλοι, sic enim apud Suidam in Θριαὶ 
scribitur; versiculus vero ille adagii habét vim, de quo videsis 
Erasmum. - — . ᾿ UE ' 
᾿Θρόνεον, πόλις Δοχρῶν᾽ “Ὅμηρος. Thronium, urbs 
Locrorum ex Homero; apüd quem 11. 9. v. 638. invenitur versus 
ile, memoratur etiam ab Strabone lib. 9. a Phinio lib. 4. e. 7. 
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a Pausania lib. 5. cuius appono verba: “Ἢ δὲ᾽ favilg καλουμένῃ. 
χώρα, καὶ πόλισμα ἐν αὐτῇ Θρόνιον, τῆς Θεσπρωτίδος ἦσαν ᾿Ηκεί- 
ρου κατὰ τὰ ὄρη τὰ Κεραύνια. Σκχεδασθεισῶν γὰρ “Ἐλλησιν' ὡς 8183 
ἐκομίζοντο ἐξ Ιλίου τῶν νεῶν, «Δοχροίτε ix Θρονίσυ τῆς ἐπὶ 'Βοα. à 
. γρίῳ ποταμῷ καὶ ἴάλβαντες ἀπὸ Εὐβοίας, νανσὶν ὀκτὼ συναμφύό- ^ — 
τερο! πρὸς τὰ ὄρη κατηνέχϑησαν τὰ Κεραυνία. Οἰκήδαντες δὲ ἐν-΄ 
ταῦϑα, καὶ πόλιν οἰκίσαντες Θρόμιον, καὶ τῆς γῆς ἐφ᾽ ὅσον ἐνέτ 
μοντο, ᾿Αβαντίδος ὄνομα ἀπὸ κοινοῦ λόγου «ϑέμενοι. i. e. Fegio 
quae vocatur Àbantis, et in ea oppidum Thronium Thesprotidis 
JEpiri erant, iuxta. montes. Ceraunjos.. Navibus enim Graecorum | 
dispersis cum ex Ilio redirent, Locri ex Thronio ad Boagrium 
fiivium 4dbantes ex. Euboea , ócto utrique navibus ad. Ceraunios 
montes delati sunt; cum autem hic. habitassent, et urbem condi- 
| dissent Thronium, quantum terrae incolebant , communi sermoni 
Abantidem nominarunt. | | | 
Θρύον, πόλις τῆς Μεσσηνίας.)  Thryon, urbs Messeniae, 
memoratur Straboni lib. 8. cuius aetate Epitalium vocabatur, de 
qua suo loco egunus; enostris memoratus Plinio lib. 4. c. 5. inter 
Messeniae oppida, ; 

— “έγεται δὲ ἀπὸ τοῦ φυτοῦ Θρυόεις, καὶ Θρυόεσσα. 
'Fhrium urbs Messeniae a planta cognomine quae apud Latinos 
'significat iuncum , nomen habet, ac ab eadem plarita dicta etiam ) 

— fuit Thryois, et Thryoessa; miror Stephanum, cum fuerit phi- 
lomerus, non citasse Homerum, qui hanc urbem celebrat, et 
. Thryon vocat. 11. 2. v. 691. ! 
Οἱ δὲ Πύλον ἐ'ὶ ἐνέμοντο xol Aqsvnv ἐρατεινὴν, 
Καὶ Θρύον ᾿Αλφειοῖο πόρον. 
τς Quique Pylum incolebant et Z4renen amabilem 
| Et Thryon Alphei transitum. | 
Thryoessam vero vocavit Il; 11. v. 710. 
Ἔστι δέ τις Θρυόεσσα πόλις, αἰπεῖα κολώνη 
Τηλοῦ ἐπ᾿ ᾿Αλφειῷ. 
. Ἐπὶ vero quaedam. Thryoessa urbs, altus tumulus, 
Longe ad. 4lpheum. . | ID 
(0 — Kaiza δ᾽ ἡ πόλις περὶ τὸν Aignóv.] Thryum, urbem Mes- 518 “" 
seniae sitam fuisse ad Alpheum inquit, quod ex Homero habet, p. 
. versibus supra allatis, Strabo lib. 8. annotat ' 4Ageio€ πόρον vo- 
cari ab Homero, quod illic Alpheus pedibus transiri poterat. | 
Θυάτειρα, πόλις “υδίᾳςφ. Thyatira, urbs Lydiae, me-  " 
moratur Ptolemaeo lib. 5. c. 2. a quo JMetropolis vocatur nec non 
Ioan. Apocalyps. c. 1. : ^ | : 
— Ἢ πρότερον Πελύπεια, καὶ Σεμίραμις.] Thyatira; urbem 
Lydiae. Ῥεϊορίαπι, et Semiramin vocatam Diiase iuquit; nescio 
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1mde id deninpiit; Plinius lib, 5. c. 99. Ῥεϊορίάπι, et Euippam 
cognominatam fuisse tradit, ac fluvio Lyco ellui, ita enim ille: 


Thyatira, alluitur Lyco, Pelopia aliquando et Euippa cognomiaata, 


— ᾿4πὸ Σελεύκου τοῦ Νικάτορος.} Agit nunc de etymolo- 
gia Thyatirorum urbis Lydiae, in qua sibi non constat, Namque 
primo asserit sic vocatam fuisse & Seleuco Nicatore, cum audi- 
ret, ὅτι ϑυγάτηρ αὐτῷ γέγονε, i. e. quod filio ipsi nata. fuisset, 
ac paulo infra affert fabulam de cerva, ac inquit sic vocatam 
fuisse διὰ τὸ ϑέειν καὶ τροχάζειν τὴν ἔλαφον. i. e. guod. cerva 
curreret et citato gressu festinaret. Nihil rnagis ridiculum excogi- 
fari posse reor. 
|^ — Kal ἔδει θηλυκῶς" νῦν δὲ οὐδετέρως φασίν. Iam saepe 
saepius monuimus huiusmodi nomina et foemin. singul. et neut. 
plurali usurpari, quidquid dicat Stephanus. ΄- 

— ᾿Εκαλεῖτο δὲ καὶ Μυσῶν ἐσχάτη.) Thyatira, Mysorum 
tültimam dictam fuisse inquit, quod desumpsit ex Strabome. Sic 
enim ille lib. 18. ' Exi δὲ τὸν νότον ὀρεινὴ ὄαχις ἐστὶν, ἣν ὑπερ- 
βᾶσι, καὶ βαδίξουσεν ἐπὶ Σάρδεις, πόλις ἐστὶν! ἐν ἀριστερᾷ Θυά- 
τειρα, κατοικία Μακεδόνον, ἣν Μυσὼν ἐσχάτην τινές φασιν. i. e, 
F'ersus austrum autem montosum est dorsum ; quo superato in iti- 


nere versus Sardes , urbs est ad sinistram Thyatira, Macedonum 


34 


colonia, quam IMysorum ultimam nonnulli dicunt. . 
— "4g οὗ Νίκανδρος γραμματικὸς Θυατειρηνὸς, ete.] Gen- 


a tile urbis Lydiae Thyatirae dicitur Thyatirenus, a quo Nicander 


Thyatirenis vocatur, qui de populis scripsit, ut noster, de 
cuius pátria dubitat, quoniam eum TAyatirenum, vel Colopho- 


nium appellat, sed priorem sententiam confirmat Harpocratio, 


^ 


cui in Θυργωνέδαι Thyatirenus dicitur, et eius librum de popu- 


lia citat. 
Θύελλα, πόλις Οἰνωτρίας. Thyella, urbs Oenotriae ex 


Herodoti lib. 1. Oenotria vero fuit Italiae pars quaedam, sic di. 


cta a vini praestantia, quod Graeci οἶνον vocant; apud Herodo- 
tum autem non legitur Θύελλα, sed "T£; eius ex libro citate 
sunt, quae sequuntur, verba: Of δὲ αὐτῶν ἐς τὸ ᾿Ρήγιον κατα- 


, φύγοντες, ἐνθεῦτεν ὁ ὁρμεώμενοι ἐκτήσαντο [lege ἐκτίσαντο πόλιν 


. γῆς τῆς Οἰνώτρίης ταύτην, ἥτις νῦν TÉÀm καλέεται. i. e. II αμ- 
᾿ ἥκηι, qui hinc profecti Rhegium confugerant , civitatem condide- 


runt in ago Üenotriae, quae nuno. Hyele vocatur. Videsis, quae 


in! EMa annotavimus. 
Θυματάδαι, δῆμος τῆς ᾿Ιπποϑοωντίδος φυλῆς.) Thyme- 


radae , populus Hippothoontidis tribus, qui ab Hesychio 6e- 


μιοτάδες, ab Harpocratione Θυμοιτάδαι, ab Suida Θυμαιτάδαι 
dicitur , sed vera leclio ex Harpocratione petenda est. Etenim 


^ 
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' hoc oppidum ab. heroe 'Thymoete, ut testatur Harpoeratio et Sui- 


das nomen habuit, de quo nihil notabile pro nostri / instituti ra- | 


tione ihveniebam. 
Θύμβρα, πόλις Τρῳάδος; εἴς.]. Thymbra, urbs Troadis, 


ἃ Dardano condita, ut inquit noster auctor, sed sine austoro; 
Straboni dicitur campus, seu planities er quam fluebat amnis . 


Thymbrius. Sic enim ille lib. 18. ΓΕ στι τὸ πεδίον ή Θύμβρα, καὶ 
δι᾽ αὐτοῦ ófov. ποταμὸς Θύμβριος, ἐμβάλλων εἷς τὸν Σκάμανδρον 
κατὰ τοῦ Θυμβραίου ᾿Απόλλωνος Éegov. i. e. Campus est TAymbra, 
quem. Thymbrius amnis. interfluit, aquas. devolvens in. Scaman- 
drum iuxta 4fpollinis Thymbraei fanum. 


— Οὗ ποταμὸς Θύμβριυς , etc.] Memorat fluvium Thym. 


brium, a quo nomen accepisse inquit templum Thymbraei Apol. 314 ᾿ 


linis, utrumque celebrat Strabo lib. 13. cuius verba attulimus b 


nota praecedenti ; eius quoque meminit Andinus vates Aeneid. 
. lib. 8. v. 85. 

Da propriam Thymbr&ee domum, da moenia fessis. 
Ad quem locum ita Servius: 7hymbraeus Zfpollo dicitur a loco 


"Troiae, id est, agro vicino , pleno thymbra, quae satur eia dici—- 


tur, et bene Deli positus Thymbraeum appellat ,, quem in Troia 


adsueverat colere in agro, in quo eius et nemus est, et templum: . ' 
ubi a Paride [chilles occisus est: unde fifigitur manu dpollinis 


vulneratus. Ergo Thymbraeus , ut Delius: nam numina a locis 
freguenter nomen accipiunt: alii Thymbram locum in Delo con- 
. secratum Zfpollini tradunt. 


Θύμβραρα, πόλις '4clag.] Thymbrara, urbs Asiae, Pactolo 
adhaerens ex Xenophonte memoratur; apud quem de Cyri insti-, 
tutione lib. 6. dicitur Θύβαῤῥα. Eius appono verba: Συλλέγεσϑαι 
δὲ τὸ στράτευμα ἀμφὶ τὸν Πακτωλὸν : ποταμὸν, προϊέναι δὲ Mil 
λειν αὐτοὺρ εἰς Θύβαῤῥα΄, , ἔνϑα καὶ νῦν ὁ σύλλογος τῶν ὑπὸ βασε- 
λέα βαρβάρων τῶν κάτω 'alagsi. e. Οὐρὶ vero copias circa Pacto- 
.. Áum fluvium, progrediendum vero ipsis esse Thybarrha, ubi et nunc 
congregantur barbari inferioris siae ,' qui sunt sub regis imperio. 


θυμβ eig, ποταμὸς Ῥώμης, ὃς καὶ Τίβερις.) Thymbris, 


, fluvius Romae celeberrimus celebratur ab auctore nostro, qui 


ut inquit Servius ad Aeneid. lib. 8. v. 81. et 330. Zn sacris 1y— 

berinus, in coenolexia [in communi loquendi: modó] Tyberis, 

in poemate Tybris vocatur. De quo vide quae. iu Ῥέβεῤις anno- 
tavimus, 


Θυμιατήρ ἰα. » πόλις “ιβύης.] Thymiateria , urbs Libyae. 
Memoratur, in Καρχηδὼν Scylaci: Μετὰ δὲ ““ἰξον: Κράβις ποτα- 


pc καὶ λιμὴν, καὶ πόλις Φοινίκων Θυμιατηριὰς 6 ὄνομα. i, e. Post 
Stephanus Vol.IV. — . M mn 


N 
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. Lixum, Crabis fluvius et portus, et urbs Phoenicum Thymiaterias. 
nomine. Aliqui putant esse quae vulgo dicitur /fzamor Lusitanis, 
. 315 ' θυνία, ἡ χώῤδα τῶν Θύνων.} Thynia, regio Thynorum, 
. 44 quos imemorant Strabo lib. 7. et 19. Herodotus lib. 1. c. 98. 
.. Constantinus Porphyrogeneta Them. lib. 1. Them, 5. de quibus 
sic Plinius lib. 6. c. 392. Tenent oram omnem Thyni, interiora Bi- 
thy ni. [s finis 4siae esi, populorumque cconxxxu. gui ad eum lo- 
cum a fine, Lydiae numerantur. Bithyni vero et Thyni Asiae ori- 
ginem trahebant a Bithynis et Thynis Thraciae, ut apparet ex 
. Strabonis lib. 19. Of μὲν οὖν Βιϑυνοὶ διότι πρότερον Μυσοὶ ὄντες, 
. μετωνομάσϑησον οὕτως ἀπὸ τῶν Θρᾳκῶν τῶν ἐποικησάντων Βι- 
' ϑυνῶν τε καὶ Θυνῶν. 1. e. Enimvero Bithyni cum ante Mysi εε- 
sent, sic post vocati fuere a. Thracibus Bithynis atque. Thynis, 
' gui eo commigrarunt, Apud Stephanum pro Θύνων lege Gvvov, 
cuius reddimus rationem nota subsequenti, ᾿ 
— Τὸ ἐϑνικὸν Θῦνος, ὁμοφώνως, εἴς. Gentile Thyniae 
scribendum est cum accentu iri ultima Θυνός. Inquit enim esse, 
ut Θετταλὸς, ᾿Ιταλὸς, alioquin esset ut Τεῦκρος; Μῆδος. 
^ Oovidg, νῆσος πρὸς τῷ dzouart τοῦ Πόντον, xol ἄκρα. 
Lege. Θυνιὰς, id enim suadet et literarum ordo, et gentile Θυνιά- 
διος. Ergo Thynias, üt inquit, erat insula.'ad.Ponti os et pro- 
móntorium, θυνιάδα ἀκτὴν vocat Árrhianus in fine Peripli Ponti 
Euxini, eodem etiam modo Strabo lib. 12. ac eodem libro paulo - 
infra inquit: Πρόκειται δὲ τῆς παραλίας ταύτης xal ἡ Θυνία νὴ- 
. 60g. i. e. Tacet vero ante hanc oram et Thynia insula. Erat ea- 
: dem insula seu ZAynia, seu Thyhias dicatur, e nostris memo- 
ratur Plinio lib. 6. c. 19. Melae lib. 9, c. 9. Recia dehinc ora, 
. nisi quod media ferme in. promontorium, guod Thyniam vocant, 
egit , et incurvis contra se litoribus obtenditur urbesque sustinet 
Halmydessum et Phileas et Phinopolim. Ὁ | 
— byrsos καὶ Uv, xol Θυνὶς, καὶ Θυνηΐς. Sunt diver- 
sae insulae et promontorii Thyniadis terminationes, quod apud 
scriptores est translatitium. | , 
Θυρέα, περὶ ἧς ᾿Αργεῖοι, xol Λακεδαιμόνιοι ἐπολέμησαν. Ἶ 
Thyrea, de au Árgivi, et. Lacedaemonii bellum gessere. Fuit 
sita in agro Cynurio Laconicae et Árgolicae limitaneo, unde nats 
inter Lacedaemonios et Árgivos controversia, in qua praelium 
Othryadis memorabile, de quo postea; ΝΞ 
— "Ἔστι δὲ καὶ τῆς Καιναργίας γῆς, μεϑορία δὲ τῆς ' Mo- 
| γείας καὶ “ακεδαιμονίας.} In his verbis pro τῆς Καιναργίας γῆς 
lege τῆς Κυνουρίας γῆς, quod oonfirmo auctoritate "Thucydidis, 
' ex quo videtur auctor noster sua desumpsisse. Sic enim ille lib,4. 
. de hac urbe loquitur: ᾿Αφικνοῦνται ἐπὶ Θυρέαν, ἢ ἐστι μὸν τῆς 
. i . i mm 


f 
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Κυνουρίας " καλουμένης, μεϑορίω ü τῆς ᾿4ργείας, «αἱ. oxa- | 
νικῆς. 1. e. Deveniunt Thyream, guae est quidem terrae Cynuriae 
nomine , limitanea vero zírpiae et Laconicae, , 

— “έγεται καὶ πληϑυντικῶς κατὰ σνναίρεσιν, 6vov.) Dici- 815 ' 
tur Tyrea plurativo numero per synaeresiu Thyre, quo usus est. b 
Solinus c. 12. “πιὰ [lege Anthane, vel Anthene] εἰ Cardamyle, 
ubi quondam fuere Thyre, nunc locus dicitur, in quo anno se- , 

timo decimo regni Homuli inter Lacones, et 4rgivos memora- ^ 
bile fuit bellum. Alludit Solinus ad victoriam Othryadis Lacedae- 
monii militis Graecis valde celebrem, nec Latinis ignotam, qui 
. solus in illa pugna multis vulneribus acceptis superstes, ac plu- 
rimis hostium spoliatis moribundus lrophaeum. erexit, "ac pro— 
prio sanguine inscripsit Jovi Tropaeucho, quam victoriam Lace- 
daemonii festo in eius memoriam consecrato celebrabant, in quo - 
protastae coronas gestabant, ideo TAyreaticas dictas, ut refert — 
Athenaeus lib. 14. Ex dictis apparet falsum fuisse Salmasium in. / 
Solinuin fol. 139. qui pro Thyre, seu Thyrea legendum. contendit 
Thuria. Saepe enim viri eliam doctissimi corrigunt quae non 
sunt cor rigenda. 

— Ἔστι xol ᾿ Ἀκαρνανίας Θυρίον διὰ τοῦ .7 Memorat nunc 
Acarneniae Thyrion, quod Livio lib. 86. c. 11. dicitur Thyr- 
rheum: Tuenda mediterranea. Mcarnaniae esse, et omnibus, qui 

arma ferrent, exeundum ad Medeonem εἰ Tytrheum, ne αὖ An— 
tiocho, aut eletolis occuparentur. Ac paulo infra eodem libro eius 
oppidanos vocat Tyrrhenses. 

Θυσσαγέται, ἔϑνος περὶ τὴν Μαιῶτιν λίμνην.) Thysea- 
getae, gens circa Maeotim paludem. ex Herodoto, qui eius me- | 
minit lib. 4. c. 22. Mera δὲ τὴν ἔρημον ἀποκλίνοντι μᾶλλον. πρὸς 
ἀπηλιώτην ἄνεμον » νέμονται Θυσσαγέται, ἔϑνος πολλὸν καὶ ἴδιον. 
Ζώουσι δὲ ἀπὸ ϑήρης. i. e. Post solitudinem spu desertam terram 
declinanti magis ad. subsolanum ventum , incolunt Thyssagetae, 
natio magna, et proprii iuris; vivunt autem e,venátione. Aliis 
Thyrsagetae dicuntur; Mela lib. 1. capite ultimo eos una cum 
Turcis celebrat: Juxta Thyrsagetae Turcaeque vastas sylvas. oe- 
cupant , alunturque venando. Memorentur et Val, Flac. Árgonau. 
ticorum lib. 6. 

Non ego sanguineis gestantem tympana bellis 
Thyrsageten, cinctumque vagis post terga. silebo 
Pellibus. 

Θώκνεια, πόλις Aokablag, ἀπὸ Θώκνον, etc.] Memora- 
tur Thocnia, urbs Árcadme, ἃ Thocno nomen adepta ex Pau- 
saniae lib. 8. cuius sunt verba: ᾿Εντεῦϑεν δὲ προϊων, τὸν ᾽.41- 
φειὸν αὖθις διαβήσῃ» - ἐπὶ 8uxviav ἐφ tó ὄνομα ἀπὸ Θώκ“ 
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vou τοῦ /fuxdovog ἔχουσαν, ic ἅπαν δὲ ἐφ᾽ ἡμῶν. ἔρημον. i. e. 
JHinc autem progrediens , «ἀζρἤεμηι rursus transibis , et 'Thocniam 
|pervenies, nomen a. Thocno Lycaonis filio habentem , aetate no- 
ον: etra proreus desertam. ΝΞ MEE 
316 Θῶνις., πόλις diyvsxrov, etc.] Thouis, ürbs Aegypti, no- 
* men adepta a rege cognomine, qui hospitio excepit Menelaum. 
Suut verba desumpta ex Strabonis lib. 17. Sic enim ille: To δὲ 
παλαιὸν καὶ Θῶνίν τινα πόλιν ἐνταῦϑά φασιν, ἐπώνυμον τοῦ βα- 
: σιλέως τοῦ δεξαμένου Μενέλαδν ve, καὶ ᾿Ελένην ξενία. 1. e. “1.-- 
|. Tiguitus et Thonin quandam urbem hic fuisse dicunt denaminatam 
ἊΝ a noming regis, qui IMenclaum et Helenam hospitio excepit. Apud 
Ptolemaeum lib, 4. c. 5.. memoratur Thisnites, et Nomos Aegypti 
et metropolis, eamdem fuisse urbem existimo. 2 


- 


2. 


"lafic, πόλις. ᾿Ιώσηππος. «“ΔἸέγεται καὶ ᾿Ιαβισός.) [a- 
bis, quae et labisus urbs Tudaeae, cuius gentile, fabitides, et 
Jlabisenus pro primitivi terminatione. Hebraice dicitur w2* 
4»53 labes Gilkad ludicum capite ultimo v. 8, 9, 10. Io- . 

* .sepho Antiquit. libro sexto, capite ultimo Iabisa;- eidem! An- 
tiquit. lib. 8. c..2. vocatur Zabisus. Fuit celebris et primo 
Sauli primi Hebraeorum regis facinore, cuius fit mentio Sam. - 

' lib. 1. c. 11. et eius sepultura, ut apparet ex. eodem libro 
capite ultimo v. 10, 11, 19. m^ónvr mà vb5 nw vo'wem 

. ἸΝῺ wl ὩΣ qoM jvypUM ἢ mea n»in3 íppn cha me 
wow in v^ 55 3p: 5weesb  nwe55 wp ὝΘΣΕ ὮΝ. 
Q9 ὯΔ nbib 122 D*ui mea Cue n0 Dx íjnp( πο 5 
vY3pW. OmmDYD nM cnp : bw DnM sbv^M ΠΟΣῚ 1i" 
ΣΙ. twn nan i.e. Et collocaverunt arma eius in domo 4st- 
ο΄ haroth, et corpus eius affixerunt muro Bethsan;. Et audientes de 
- eo habitatores labes Gilhad , quae fecerant. Pelisithim Saulo : Εἰ 

qurrexerunt omnes. viri fortes, et perrexerunt tota illa nocte, tule- 
runtque corpus Sauli, et corpora filiorum eius de muro: Bethsan, 

' 818 et venerunt in labes et combusserunt ea illic. *Et accipientes ossa 

^ p eorum et sepelierunt in nemore labes. Hieronymus in libro de lo- 
cis Hebraicis tradit hanc urbem sua aetate pergrandem vicum 


-"^  * Jafveysc, ἔθνος Ἑὐρωπαῖον.} Iazyges, gens Europaea , ex 
Marciani Periplo, qui eos vicinos Sarmatiae Europaeae locat et 
JMetanasias vocat in Sarmatiae Europaeae periplo; quos Ptole- 
maeus mergorat lib. 8. c, 7. sed eodem lib. c. 5. lazyges collocat 
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iuxta Moeotidis paludis latus; ergo iuxta eum diwtrsi fuere po- 


puli: Strab, lib. 7. Iazyges etiam eclebrat. 


᾽Ιαιτία, πόλις ἐκελίας.) Iaetia urbs Siciliae; iuxta lite- 
raruu ordinem scribendum est ' Ies9íd ; civitas adeo ignota apud. 
alios, ut eiusdem Siciliae urbes quae sequuntur: mathe, zfr- 
gos, ' Abolla , Zltabyron, zfterion,. Zfphannae, Eixelos, Elawia, | 
Hexagyios , ÜCraserion, Cydonia, Cype, Megarsos, "Miscera, 
Nacone, Piacos, Hhybdos,  Tarchia, Terbetia , Torone, eb 
aliae, quarum nunc non memin. . 

Ιάλησσος, πόλιες iv " Pode. ] Lege ' Hivacog. Sic enim 
apud reliquos auctores scribitur, quod etiam apparet vx eius 
gentili'Ieivociog, quod affert noster, Erat vero urbe insulae 


. Rhodi ex tribus, quas memorat Homerus Il. 2. v. 666. 


οἵ" Ρύδον ἀμφενέμοντο διάτριχα κοσμηϑέντες (0. 
“Λίνδον, ᾿Ιήλυσσόν τε, καὶ ἀργινόεντα Κάμειρον. ; 
. Qui Hhodum λαδαδαπε trifariam distinct / 
Lindum Jelyssumgue, et albicantem Camirum, 

Fuere hae tres urbes, quds celebrat Homerus, Rhodi celebefrimae, 


nec puto alias olim liabujsse, ideo Rhodii forteam ab Homero 


διάτριχα κοασμηϑέντες vocantur, et ab Scylace etiam ipsa Rhodos 
νῆσος τρίπολις, i. e. insula tripolis hoc est, quae tres urbes Àa-.— 
bet, appellatur; nomen habuit ab lalyso quodam Cercaphi, et. 
Cydippae filio, auctore Strabone lib. 14. qui non fuit adeo cele- 


ber, ut ipsius pictura e Protogene facta, quam Rhodi se vidisse, . 
| inquit Cicero de Oratore ad M. Brutum, quae pictura Ialysus . 


etiam dicebatur, propter quem, ne cremaret tabulas Demetrius 
rex poliocertes dictus , cum ab ea parte sola posset Rhodum ca- 
pere, non incendit, parcentemque picturae fugit occasio victo- 
riae, ut inquit Plin. Tib. 85. c. 10. cuius etiam historiae meminit 
Gellius Noct, Áttic, 16. .c. 31. in quo pingendo septennium con- 
sumpsisse Protogenem auctor est Aelianus de Varia historial. 192. 
c. 41. fuit una ex celeberrimis antiquitatis tabulis. 

— ^O πολίτης, ᾿Ιαλύσσιος; καὶ InWaciog.] Oppidanus ur- - 
bis lalyssi dicebatur Ialyssius, noster apponit. etiam ᾿Ιηλυσσιὸς, 
quia ab Homero versu nota praecedenti citato ᾿Ιήλνσσος verso g 
in ἡ dicitur ex dialecto Ionica. 
᾿ς Jdpvia, πολίχνιον Φοινίκης, etc.] lamnia, oppidum Phoe- ἢ 
niciae, quod Strabo vicum vocat, cuius ex lib. 16. sunt verba: Καὶ 
δὴ xai εὐάνδρησεν οὗτος ὁ ni τύπος, ὥστε ἐκ τῆς πλησίον κώμης ᾿Ιαμ" 
νείας, καὶ τῶν κατοικιῶν τῶν κύκλω τέτταρας μυριάδας ὁπλίζεσθαι. 
i, e. Locus hic adeo hominibus abundavit, ut ex lamnia proximo: 
vico, et circumvicinis habitationibus quadraginta hominum mil- 
la armarentur. Fuit urbs Iudaeae, auctore Ptolemaeo lib. 8. 


0 | um ' 

650 |. | THOMAE DE PINEDO | . ' 
c. 16. etsi noster Phoeniciae eam adscribit ; memoratur Iosepho 
de bello Iudaico lib. 2. c. 4. Machabaeorum lib. 2. 6. 19. quam 
una cum classe, erht enim urbs maritima, incendisse Iudas Ma- 
ohabaeus dicitur, cuius incendit fulgor Hierosolymam usque re- 


. luceret per stadia ducenta quadraginta, ut inibi narratur, eam 


cepit, et muros: dirüit Ozias rex Paralipomenon lib. 2. c. 26. 
v. 6. ubi 133* 4abneÀ dicitur, unde- parum corrupto nomine fa— 


ctum est ᾿Ἰάμνια seu ᾿Ιάμνεία ,. utroque enim modo reperitur, 


quare eius etymologia, quam «eo 'Iépvov deducit noster est 
confecta ex Graecorum farina, qui in huiusmodi rebus desipiunt. 
Quaerere enim etymologiam urbis Iudaeae aeu Phoeniciae a lin- 
Sua Graeca desipere est. MEME 


^, - Kol τοῦ Zavírgc.] Suspicor legendum esse Ζαυίτης. Fa-- 


 cilis enim est transitus ex v in v, quandoquidem nostro auctori 


817 
b 


suo loco memoratur 4favg, Arabiae , aqua gentile Δαυίτης. 
᾿Ιάποδες, ἔϑνος Κελτικὸν, etc.] lapodes, genus. Celtica 
memaratur ex Dionysii lib. 16. qui non extat, cuius locum sup- 
plebit Strabo, qui eos memorat iuxta. Alpes, quae ad hos po- 
pulos usque porrigebantur, ut ipse inquit lib, T. 24? διατείνουσι 
μέχοι τῶν ᾿Ιαπόδων, Κελτικοῦ τὸ ἅμα καὶ ᾿Ιλλυρικοῦ EOvovg. i.e. 


. Quae pertingunt ad. lapodes usque, Celticam simul gentem, et 


lyricam. Hoa Augustum Caesarem debellasse inquit idem auctor 
eodem libro; Καὶ of ᾿Ιάποδες δὲ τσῦτο ἤδη ἐπίμικτον ᾿Ιλλυριοῖς, 
καὶ Κελτοῖς ἔθνος, περὶ τούτους οἰκοῦφι vovg τόπους, καὶ ἡ " Oxga 
πλησίον τρύτων ἐστίν, Οἱ μὲν οὖν ᾿Ιάποδες πρότερον καὶ tvav- 


. δροῦντες, καὶ τοὺς ὄρους ἐφ᾽ ξκάτερον τὴν οἴκησιν ἔχοντες, καὶ 
' τοῖς λῃστηρίοις ἐπικρατοῦντες, ἐκπεπόνηνται τελέως ὑπὸ τοῦ Σε- 


αστοῦ Καίσαρος καταπολεμηϑέντες " πόλεις δ᾽ αὐτῶν, ἹΜέτουλον, 


*"Aoovztvov, Μονήντιον, Οὔενδρον. i. e. Japodes quoque per- 


mixta lilyriis εἰ Celtis pens circa. haec loca habitant, et Ocra- 


. Mis vicina est. Hi fidem Japodes cum prius hominibus abunda- 


rent, et. terminos-ad. utramque habitationem haberent , latrociniis 


que invalescerent , tandem ab dugusta Caesare debellati confecti- 


- 


M sunt 3. urbes autem eorum , lMeiulum, ^frupenum , Monettium, 
endrum, | 


"Tant y(o, δύο πόλεις « εἴς. Duas huius nominis urbes 
memorat, alteram Italiae, alteram IHllyridis, quarum nulla apud 
alios, quod aciam, fit mentio ; at Iapygiam, seu lapydiam regio- 
nem Italiae memorant inter alios Strabo lib. G. de qua videsis 


- Cluv. Jtaliae Antiquae lib, 4. c. 10. Servium ad .Georgic, lib. 8. 


lepidum, 


v. 475. Aeneid, lib, 11. v. 247. uhi memorat eorum oppidum 


, 


! 
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᾿Ιάφδαγος, ποταμὸς Δυδίας. Celebrat Iardanum Lydiae 
fluvium ex Homero, cuius affert hemisticlium, quod bis apud 
eum legitur, scilicet Il. 7, v. 136. cuius integer versus est - 

Φειᾶς πὰρ τείχεσσιν. ᾿Ιαρδάνου ἀμφὶ óét0Qa. « 
Pheae iuxta muros, Iardoni circa fluenta. 
Ubj Eust. Φειὰ δὲ πόλις παρὰ τὴν  Huv, περὶ ἣν ᾿Ιάρδανος ῥέει 
ποίαμύς. 1. e. Phea vero urbs iuxta. Elin, circa quam lardanus 
fluit amnis, Nostro etiain auctori Φεὰ suo loco est urbs Elidis, 
alterum vero Homeri 'hemistichium invenitur Odyss. 8. v. 299. 
cuius integer versus est ] 
Ηιχὶ Κυδωνες ἕναιον ' lapdtvov ἀμφὶ ῥέεϑρα. 
Ubi Cydones habitabant lardani circa fluenta. . 
Ad quem locum sic Eust. Κύδωνες δὲ, Κρήτης ἔθνος xal Kv- 
δωνὶς, πόλις αὐτόϑι ποταμὸν ἔχουσα ᾿Ιάρδανον. i. e. Cydones 
vero, Cretae gens; et Cydonis, urbs inibi fluvium habens lardanum. 
Ex quibus, locis apparet Iardanum fuisse fluvium et Ehdis, et Gre. 
tae, non Lydiae, ut inquit noster, 

'Iàg, ᾿Ιλλυρίας μέρος. Inquit Jadem; quae /onice etiam 818 
dicebatür, fuisse Illyriae partem , cuius incolae vocabantur Ja- ἃ 
tae, sed huius rei nullum profert idoneum testem, quamobrem 
reor esse μνημονικὸν ἁμάρτημα, Strabo vero lib. 9. inquit anti- — 
quitus zftticam vocatem fuisse adem et Joniam: ' H γὰρ ᾿Αττικὴ 
τὸ salatov  Iovía et ' Iag ἐκαλεῖτο * καὶ ὃ ποιητὴς ὅταν φῇ | 

| ᾿Ενϑάδε Βοιωτοὶ καὶ Ἰάονες. ος 
Τοὺς ᾿Αϑηναίους λέγει. 1. e. “ἶσα enim antiquitus vocabatur lo- 
nia, et las; et poeta, cum ait: : m 
Ilác .Boeotique et Taones. . 
Zfthenienses intelliga. Herodot. etiam lib. 8. c. 44. auctor est: 
Athenienses sub duce Ione vocatos fuisse Iones. Quare ei tibi 
placet pro ' IDÀvoíac lege ' Δετικῆς: ΄ 

᾿Ιασσὸς, πόλις Καρίας. Iassos, urbs Cariae, sita in in- 
sula cognomine, de qua sic Strabo lib, 14. Εἶτ᾽ 'Iaocog ἐπὶ νή- 
σῳ κεῖται προσκειμένη τῇ ἠπείρῳ * ἔχει δὲ λιμένα, xol τὸ πλεῖστον 
τοῦ βίοψ τοῖς ἐνθάδο ἐκ τῆς ϑαλάττης. ἘΕὐοψεῖ γὰρ, χώραν τὶ 
ἔχει παράλυπρον. i. e, Deinde Tassus in insula iacet ante σοπεΐ-' 
nentem sita; portum vero habet, et plurima victus pars incolis est 
ex mari.' Est enim opiimi saporis, regionemque habet sterilem. 
Memoratur etiam Ptolemaeo lib. 5. c. 2. inter Cariae urhes iuxta 
Myrtoum pelagus. - | | 

— ' Ag. o9 Χοιρίλλος ὧν ᾿Ιασσεύς. Ex urbe Cariae Igsso - 
inquit fuisse Choerillum scilicet poetam, qui victoriam Athenien- 
sium confra Xerxem cecinit, pro singulis versibua statere aureo 
accepto, ac decretum est, ut eius poema una cum Homerico 


I 
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. publice recitaretur, de quo videsis Suidam suo loco, qui alium 
quoque Choerillum tragicum poetam et Atheniensem memorat. 
— "lacog δὲ τὸ" 4oyog.] lasos vero Argos. vocatuun est. Id 
non^ memini me legere apud alios, sed "Iacov eros, de quo 
; vide quae in "Ἄργος annotavimus. 

ἤάων, xal ων. ἴδοι, seu leon, nisi poetis puto non 
dici. Nam prosae scriptoribus "Iov dicitur. Fuit vero Ion, a quo 
lones dicti fuerunt tam ipsi Tones, quam Athenienses, Xuthi 
filius, auctore. Herodoto lib. 7. c. 94. et lib. 8. c. 44. 

— ' 4g. ov τὸ ᾿Ιανιστὶ énídónua.]. Lege ᾽᾿Ιαωνιστὶ, ab' Iao- 
»lto enim aliter non potest deduci, quod vulgo dicitur ᾿Ιωνίζω, 
he. Tones imitor, 
— * Ex δὲ τοῦ 'Iéo τὸ "Jav.] Lege ἐκ δὲ τοῦ ' Jaov τὸ " Iav.- 
(0 Kol'Ieovlig.] Lege Iaovig ab' Iaov cniin deducitur, quo 
nomine significari potest et foemina Jonica, et regio ipsa lonia, 
idém de nomine 'lag intelligendum est. Fuit autem Ionia Asise 
minoris regio, in qua erat Ephesus urbs templo Dianae clarissi- 
ma, de qua suoloco egimus, Iones vero tamquam molles et la- : 
&civi proscindebanjur, unde .Venusinus vates Carm. lib. 8: Od. 6. 
inquit; 
ΝΣ Ἰἥοιως doceri gaudet Tonicos 
lMatura virgo, et fingitur artubus 
318 ,  . am nunc, et incestos amores 
. De tenero meditatur ungui. 
Et haec de lonia et lonibus dicta sufficient; si plura desideras, 
. adi Pausaniam, Strabonem, Plinium et alios. 

1 βηρίαι, δύο, etc.] Duas celebrat Iberias, alteram ad 
Herculeas columnas nomen adeptam ab Ibero amue, alteram ad 
Persas; prior postea vulgatiore nomine Hispania vocata fuit ab 
Hispano quodam seu rege, seu herce, poetae vene Hesperiam 

* appellant nomine cum Italia communi; iacet autem inter Galliam 
et Africam, 1deo neque, ut África violento sole torretur, neque 
ut Gallia assiduis ventis fatigatur, at in harum vicinia et torrido 
sole, et violentis ventis laborat, de qua loqui timeo , tum qued 
. de ea silere melius'est, quam parum dicere, tum quod si aliqua 
 ánexpertis incredibilia referam, Hiberias naenijas me sectari ey- 
istimabunt, tamen aliquid dicendum est. Hispanorum omnium 
consentiens est opinio, Thubalem Japheti filium, cuius.fit men- 
tio Genesis c. 10. in Hisponiam venisse. Quare loan, Mariana de 

. Mebus Hispaniae lib. 1. c. 1. inquit; lapheti filius Thubal morte- 
lium primus in Hispaniam venit. Id duobus argumentis: probare 
conantur , primum ex Iosephi auctoritate. Anliquit. lib. 1, c. 7. 
Kasossitos δὲ xai Θοβήλους Θόβηλος, οἵ τινες ἐν τοῖς vov ἼἼβηεις 
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καλοῦνται, i, o. Condit vero et Thobelos Thobelus, qui nunc Ihe-- 


res vocantir, Secundum axgumentum desumunt ex nomine op- 
pidi in Lusitania, quod vulgo dicitur Sethubal, atque ex oppi- 
dis Navarrae Thafala εἰ Thudela, quae profecto sunt ficulnea. 
argumenta contra rationem, quae cJamat Thubalem Iaphboeti filium . - 
non relicturum tam ainplam regionem habitatoribus adbuc va- 
cuam ex diluvio, quod aetate avi sui praecesserat, ac per terra- 
rum deserta in ultimam lberiam venturum: non est verosimile. 
id fecisse iter terrestri itinere. Quid enim comederet ipse: et eius. 
familia? Manna enim de caelo tantum in Arabiae desertis decidit; 
maritimo dicent, sed qua navi mari se commisit? .nunquid arca, 
avi? atqui ista in montibus Armeniae consederat, et adhuc Io-- 
sephi aetate, ut ipseinquit, ex eius fragmentis amuleta incolaà 
illius regionis conficiebant; nisi forle dicant, Thubalem illa cele- 
ritate praeditum fuisse, quam poeta Camillae tribuit Aeneid, l. 7. 
v. 808. vel alium Angelum, eum sicut Ábacuc :suspensum cri» . 
nibus per aérem illuc transvexisse, vel aliam aquilam ut Gany- 
medem, aut Persei alatum equum, losephus nomina Patriarcha- 
rum ingeniose ad orbis terrarum regiones aptavil, sicut amant 
facere Hebraei et Graeci, ut videre est apud Thalmud Babyloni- 
cuni c. 1. tractatus Iomah ad Genesis c. 10. apud Thalmud. Hie-: 
rosolymitanum tractatu Megilah c. 1. apud Beresith Raboh se- 
ctione 87. In quibus toto coelo aberrat Iosephus ille ὑποβολι- 
μαῖος, qui lib. 1. c. 1. haec deliria tamquam febri correptus pro-. 
tulit c2 453 b» wopunn ysxa o'2umn on bim i. e. Thubal, 
hi sunt habitantes in terra Thoscana, supra fluvium Pisa; Eius- 
dem farinae occurrunt aliquammulta apud epitomatorem nostrum, 819 
ac praesertim in Τύρος, Γαξα, et Γάδειρα. Quis non videt, quam, a 
plumbeus sit gladius, quo densas antiquitatis tenebras iugulare 
conantur, in quibus nedum Antisthenis lucerna videre lucem 
possumus. Nec defuere, "qui Hispaniam Setubaliam vocatam 
fuisse dixerunt, Nochumque ipsum ex longo erroré tandem in 
Hispaniam appulsum Noelam in Gallaecia, in Ásturia Noegam 

' qondidisse, quae nugamenta maximum incrementum accepere ab 
illo Beroso hypobolimaeo Annii Viterbiensis, quem docti omnes 
manifesto convictum explodunt. Verosimilius est; auctore Ma- 
riana de Rebus Hispaniae lib. 1. c. 7. Iberos iuxta Pontum ali- 
quando in Hispaniam venisse, ac provinciae nomen Iberiae indi- . 
disse, Αἱ Strabo lib. 1. circa libri calcem inquit, Iberos, occi- 
dentales in-loca ultra Pontm , et Colchidem. commigrasse, ut et 
Dionysius v. 697. et Eust. ad eiusdem v. 282. Sed neutrum affir- 
mari potest. Hae enim res excedunt ingenii huwani aciem, neo 
opus est ad commeudandam Hispaniam antiquitatibus, ipss per 


- ' b 
. 


6644 — , . THOMAE DE PINEDO 


se satis conimendatur. Nulla est enim in toto terrarum orbe pro- 
vincia, quae cum ea comparári possit fructus arborum suavitate, 
vini generositate, 'oJei bonitate, mellis dulcedine, carnis omnis 
generis sapore, arietinae, bovillae, suillae, gallinaceae , perdi- 
cum, et aliarum avium, ac denique praestantia omnium, quae 
gignit, βασιλεύονδα provinciarum omnium foret sine dubia, uisi 


X pluviarum penuria laboraret; leges et instituta sunt optima sed 


ad nulla serviünt minus, quam ad ea, quorüm gratia sunt insti- 
tuta ; illa trium militarium ordinum sancta inventio, qua regio- 


mum reperitur? multo magis utilior, quam Bomanorum coronae 


civicae, quorum insigne et annui redditus piSmitus militibus tan- 


tum strenbam operam navantibus in bellis adversus Mauros, qui 


per multos armos Hispaniam tenuerunt, dabantur : at nunc prae- 
mio illo et honore alios; (ad quos non pértinet) ac eorum filios 


in cunis adhuc vagientes impertiunt Feges, Haec enim est tempo-: 


gum et rerum vicissitudo omnibus mortalium rebus communis. 
Hanc terrarum optiinam, hanc provinciarum reginam, hanc fe- 
licem Arabiam eius gubernatores pessimo consilio nou solurn pe- 
traeam , sed etiam desertam fecerunt, atque ad inopiam et pau- 
pertatem redegerunt, iam áugendo, iam minuendo aereae mo- 


metae valorem, adhibita etiam maxima cura, ne argenteae valor 


éxcrescat, Scilicet ut advenae éam facilius extrahere possint. 
Nescio enin quo fato Hispania seriitper reliquis gentibus argentum 


. et aurum subministravit, Insignis est ad hanc rem locus Aristo- 


telis de Mirabilibus, ubi refert, Phoenices tantam argenti, auri- 
que copiam ex Hispania asportasse, ut cum, Oonustis navibus, 


"argentum superesset, ex ipso anchoras conflasse. Plinius lib. 33. 


C. T. auctor est, adhuc sua aetate puteos ab Annibale inchoatos 


durare, sua ab inventoribus nomina habentes, ex'queis, qui 


Bebelo appellabatur cc argenti pondo ei indies subministrasse. 
Éx Livio. etiam et aliis constat, Romanos ingentem argenti auri- 


que summam ex Hispania asportasse, iam vero quod: ex Novo 


Orbe asportatur, ex quo ab Hispanis patefactus est, pueri etiam 
sciunt; quam gloriarentur in opinione sua de infinitis mundis 
Democritus et Epicurus, si viverent, audientes Hispanos alte- 


rum orbem nostro multo maiorem invenisse ; ad quem aptari pes- 


. 
"S Ww 
. 
. 


sunt illi versus Senecae tragici in Medca: 
. Veniunt annis secula seris 
Quibus Occanus viacula rerum 
C Laxet, εἰ ingens pateat tellus. , 
Tiphysque novos detegat orbes 
Nec sit terris ultima. Thule. 


λ 


Non quod Seneca illud in mente habuerit, sed quod poetae ἴα- 


. ! 
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- rore quodam perciti, velut prophetae futura quoque nescientes. 
canunt, sed proh dolor, ex his plus.damni quam utilitatis His-- 
paniae illatum est. Immanitatem vero illam Hispanorum in Indos, 
quam refert Bartholomaeus Casaeus episcopus Cherpenensis, 
certo quodam modo excuset Lucanus lib. 10. Er 

Nulla fides pietasque viris, qui castra sequuntur. ' ᾿ 
Huius novi orbis aliquam videntur habuisse veteres notitiam, etsi 
obscuram et Graecorum mendaciis quasi conditam, ut videre est 
ex Theopompo apud Aelianum de Varia Historia lib. 8. c. 18, 819: 
apud Platonem in Timaeo, apud Aristotelem de Mirabilibus, quo: b 
de orbe inter admiranda referendum est, eius incolas literarum 
et pécuniae üsum ignorasse, cum tanta argenti aurique infecti 
copia ipsis'esset; merces mercibus commutabant, in rebus .par- 
vis emendis apud Mexicanos cacaus, ex quo potus ille suavissi- 

. mus conficitur, qui vulgo Hispanis cAocolate vocatur, apud Pe— 
rusinos coca, parvi folii viridis species, quod in ore gerebant, 
loco pecuniae erat. Cum idola haberent, quae Deiloco colebant, 

᾿ tanien in eorum lingua nullum erat namen, quo Deus significare- — ,  : 
tur. Quamobrem Hispani cum Deum Indorum lingua nominant, 
Hispanico Dei nomine, id est, Dios, utuntur. Praecipuum ido- 
lum inter alia apud Perusinos erat Jiracocha, apud Mexicanos 
Füuzlipuzili, id sinistram pennam lucidam, ilud creatorem si- ' : 
guificabat. Plurimae etiam animantium species apud eos erant, 
quae ἐν τῇ λαρνάκι τετραστέγῳ apud Nochum non fuere, nec apud 
nos sunt, Plurimae sunt apud nos, quae apud illos non inveniun- 
tur. Viderin* Theologi, quomodo hunc apparentem nodum sine 
Macedonis gladio scindere possint. Poetae sane ruptis omnibus 

«ius loris una cum Virgilio canunt: ΝΕ 

Continuo has leges, aeternaque foedera certis e 
Imposuit natura locis, quo tempore prinum 
Deucalion vacuum lapides iactavit in orbem | 
. A Unde homines nati, durum genus. 
Horum vero , quae de novi orbis [ndis retulimus, interalios te- 
stis est locuples Iosephus de Acosta Iesuita de Hist. Natur. et Mo- 
ribus Jnd, lib. 4. c. 8. c. 92. lib. 5. c. 9. lib. 6. c. 4. c. 21. Nunc 
ex novo orbe ad Hispaniam revertamur. Illis quae de Hispania $u- 
pra retulimus, additae sunt ingentes Iudaeorum et Maurorum exe . 
pulsiones: hos Philippus IIL vano timere, illos Ferdinandus V. 
sub praetextu religionis ut nomen suum memoria expulsionis pro- , 
pagarét, Hispania expulerunt, gentem seu mercaturae, seu agri- 
culturae natam quarum defectu res in peius cottidie lapsae sunt, 
negociatio enim alio migravit, terra vero colonis viduata nescit | 
ferre fructum. Agnovit errorem Philippus IIL itaque deoreto co» ba 
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lonos révocavit, sed frustra. Volentibus enim erat horrori fide 
ille Areopagus ἃ Ferdinando V. institutus; exactissimus ei prae- 
^ posteram iudiciorum formam ademeris, qui /Moriscos (sic Hispa- 
ri vocabant gentem 1llam) eius carceres expertos a reditu in His- 
paniam deterruit. Difficillimum enim est servitutem persuadere 
eis qui libertatem gustarunt, unde provinciarum optima facta eit 
deserta, .de'quibus.supra in "4oraxoc egimus; de indigeni 
etiam aliquid nobis dicendum est. Nulla in toto terrarum orbe 
gens est in advenas adeo humana et hospitalis, nulla in servanda 
. * fide fidelior, nulla nragis fidam amicitiam servat. Nihil sane ge 
"nitum caret morbis, arbores etiam suis infestantur malis, regno- 
, rum morbi sunt veluti apud medicos febris etliica, quae in prin- 
cipio difficillime cognoscitur, sed coguita facillime curatur, in 
fine vero facile cognoscitur, sed difficilliige curari potest; huiur 
modi morbo conílictatur Hispania, sed salus non est deplorab, 
nec deerit remedio locus, si menlis oculos aperuerit. Aliter enim 
de ea cum Aesopica vulpe dicere possumus:; ὦ οἷα κεφαλὴ, καὶ 
Syxípalov οὐκ ἔχει; » sed his relictis ad Stephanum revertamug. — 
— Ἢ δὲ ἑτέρα πρὸς Πέρσας ἐστί.) Altera lberia est ioxüà 
Persas, sed fallitur auctor noster, Plolemaeus eniin lib. 5. c. 11. 
! et Strabo lib. 11. eam iuxta Colchidem et-Albaniam locant cuius 
hicolae nunc Giorgiani vulgo dicuntur , quorum lingnae gramma- 
tican; conscripsit Franciscus Maria Maggius Panormitanus Bomae 


*. . 


Ampressam auno 1643. j | | 

— Φασὶ δ᾽ αὐτοὺς ὑδροποτεῖν, ὡς ᾿“43ϑηναῖος. De occiden- 
talibus Iberis sunt intelligenda liaec verba, quae Athenaeus Di- 
 pnosophist. lib, 2. sub Phylarchi persona in hunc rhodum profert: 
Φησὶ δὲ τοὺς Ἴβηρας πάντας ὑδροποτεῖν, καίτυι πλουσιωτάτους 
. ἀνϑρώπων ὄμτας᾽" μονοσιτεῖν τὲ αὐτοὺς ἀεὶ λέγει δεὰ μεκρολογίαν, 
᾿ἐσϑῆτας δὲ φορεῖν πολυτελεστάτας. i, e. Inquit vero (Phylarchus) 
εἰ Iberos omnes aquam bibere quamvis hominum ditissimos, d 
&emel cibum capere in die eos semper. dicit propter parsimoniam, 
vestes vero gerere sumptuosissimas, Eadem refert Eust. ad. Periege- 
᾿ tae v. 282. et fortassis hi fuerunt veterum Hispanorum mores, 
nuuc in peius omnia sunt delapsa. — . mE 
$290  "Ifvàila, πόλις Ταρτησίας.} Ibylla, urbs Tartesiae, nem- 
& pe in-regione Tartesi, Tartesus vero fuit in Baetica, Hispenise 
regione, quae nunc vulgo dicitur 4índaluzia, qua in urbe inqui 
fuisse auri et avgenti fodinas; et cum haec urbs«& nemine, quod 
sciam, memoretur, atque Strabo nos doceat in locis circa Πέρα Bl 
plurimum argenti fuisse, facile credo auctorem nostrum de 8. E. 

dem loqui, cuius nomen sic apud aliquem auctorem invenerat. 
Strabo vero loquitur de Ilipa bb. 8.. Παράλληλοι δέ swag ῥάζως 


L3 


. B  ANNOTATIONES. IDEM 561 


δρῶν παρατείνουσιι τοῦ ποταμῷ ; μᾶλλόν te καὶ ἧπτον᾽ συνάπεουσαι᾽ 


πρὺς βοῤῥᾶν, μετάλλων πλήρεις" πλεῖστος δ᾽ ἔστιν ἄργυρος ν ΄ 


τοῖς κατὰ ᾿Ιλίπαν τύποις , καὶ τοῖς Σισάπωνα, τόν τε παλαιὸν λε-- 

᾿γόμενον καὶ τὸν νέον. i. e. Dorsa vero quaedam montium a se ubi- 
que aegualtter. distantia, et .-Boream versus modo magis, modo 
minug cohaerentia iuxtg fluvium [Baetim] protenduntur , metallo-. 
rum plena; plurimum autem est asgentí in. locis circa Tüipam et 
Sisaponem, tam veterem, quam novum... 


"Iy vo, πόλις, σελησίον Πριάπου. Igne, urbs iuxta Pria— 

, pum memoratur, cüius incolae aliquando Rhodum insulam inco- ^ : 
luerunt, ut inquil noster in Iyzg, Priapus vero fuit urbs Helle- - 

. spontiae , de qua suo loco. 


᾿ΙἾδάλιον, πόλις Κύπρου. 7 Idalium, urbs Cypri , et insula . 

et nrbs sacra Veneri fuit, memoratur Virgilio Aeneid. lib. 1. 
v. 684. 

Hunc ego sopitum somno super alia Cythera. | , 

- fut super Idalium secreta sede recondam. 
Eadem urbs eiusdem Aeneid. v. 697. dicitur Idalia: 

"ft Venus /4scanio placidam per membra quietem 

-Jrrigat, et fotum gremio Dea tollit in altos 

JHdaliae lucos. 


' Ipsa quoque Venus vel ab urbe, vel a monte cognomine Idalia 
dicitur Aeneid. lib. 5. v. 76. 


Tum vicina astris Erycino in vertice sedes 
Fundatur Feneri Idaliae. 


— Χρησμὸς ἐδόθη. Deficit persona cui redditum est. Oracu- ἃ 


lum, scilicet τῷ Χαλκήνωρι de quo statim loquitur, qui nomen ggg . - 


imposuit urbi, cuius etymologia deducit ab illis verbis, εἶδον b 
ἅλιον, i. e. Vidi solem, scilicet quia Cypriis ἅλιος dicebatur Sol, 
qui ab aliis dicitur ἥλιος. 

Ἴδη, Τροίας ὅρος. Ide, Troiae mons ex Homero, apud — 


.. quem ter reperitur hemistichium illud , quod affert noster, nem- : 


e IL. 3. v. 276. 1l. 7. v. 202. Il. 24. v. 808. ac semper scribitur 
1δηϑὲεν μεδέων. i.e. ldae imperans, non"lügg μεδέων, ut est 
apud nostrum; fuit vero Ide mons poetis decantatus iudicio Pari- - 
dis, ex quo quindecim flumina defluebant ,'ut annotavit Abr; Or- 
tel. in suo Thesauro Geographico, quorum plurima suo tempore 
exaruisse refert Plinius, quare merito Horatius Idam vocavit 
aquosam , eius cacumeii Gargarus dicitur Straboni:et Macrobio, 
nostro vero Phalacrae, Hesychius autem Phalacron vocat Idae 
promontorium, Àb Ida Dactyl Idaei dicti fuere , alio nomine 


-- 
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Corybantes , ferri inventores dicuntur et Idae incendio, ut et ar- 
gentum inventum fuisse referunt ex Pyrenaeorum montium con- 
'  flagratione, quae graphice depingit Lucretius de Rerum natura 
lib. 6. o. | | ^ 
᾿ Quod superest , ues, atque aurum, Jerrumque repertum «t 
Et simul argénti pondus , plumbique potestas | 
Ignis ubi ingentes sylvas ardore cremarel 
Montibus in magnis* seu coeli fulmiwe misso 
Sive quod inter se bellum sylvestre gerentes — 
ÁN Hostibus intulerant ignem formidinis ergo 
. Sive quod inducti terrae bonitate volebant — 
Pandere agros pingues ' et pascua reddere rura. 
: . Negari non potest plurimas artes casu quodam repertas fuisse. 
^ -« Idam montem quatuor habuisse promontoria refett Lycophrous 
Schóliasta ad eius v. 1170. ea vero erant Pergamos, Lecton, 
Gargaron, et Phalacra, at PAalacrae' dicebantur omres montes, 
, qui erant calvi, ut inquit noster in Φαλακραί. Fuit etiam Ida 
alius mons in Creta. 
᾿Ιδομεναὶ ; πόλις Μακεδονίας. Ne Carneades quidem du- 
bitaverit fuisse eandein urbem, quae Εἰδομένη, de qua suo loco 
egimus. | | | 
891 Ιδουμαῖοι; ἦϑνος ᾿Εβραίων.] Idumaei, gens Hebraeo- 
a rum, Idumaei et Edumaei iidem fuere populi, etsi noster Idu- 
maeos JZebraeorum gentem gunc vocat: Edumaeos& vero Arabum 
fuisse populos suo loco inquit; ac nescio cur eos vocet Hebraeo- 
᾿ rum gentem. Sic etiam zfmalecitas vocavit ἔϑνος ' EBoeixov, cum 
. fuerint Hebraeis inimici, nisi forte, quod ab Abrahamo, quem- 
admodum Hebraei originem trahebant, vel quod aliquando He- 
braeis subditi fuerint, vel quod magis certum est, quod auctor 
"moster erat in sacra historia hospes, ut ex eius opere diversis lo- 
| cis apparet. ldumaea vero erat regio Iudaeae finitima quam David 
' — yex subegit Sam. 9. €. 8. v. 14. ac cum defecisset ἃ Iehudah Pa- 
| ^ ,gyalipom. 2. c. 21. v. 8. eam postea Hyrcanus Iudaeorum etiam rex, 
iterum subegit, qui Idumaeos coegit circumcisionem et reliques | 
Iudaeorun) ritus recipere, nisi mallent e propriis sedibus pell, 8i 
quod illi patriae amore admijserunt, auctore losepho AimtquiL - 
lib. 18. c. 17. Ántea enim Coze quemdam Deum venerabants | 
auctore eodem auctore Antiquit. 1. 16. c. 11. qui Antiquit. lib. $, 
€. 1. praecipuas Idumaeae partes vocat Gobolitin et 4dmalecitin, 
quarum incolae nostro dicuntur Gomolitae et 4malecitae, de qui- 
bus suo loco egimus. Celebrantur apud scriptores Idumae&e pal- 
mae et givitas Idume: Virgilius Georgic. lib. 8. v. 19. canit: — 
Primus Idumaeas referam tibi Mantua palmas. —— 


— 


i 


Per excellentinm dumaeas palmas vocat, quae apud Idumen 


. Phoeniciae civitatem nascebantur, iiqüit Servius ad versum ci. . 


tatum , » quod ex auctoritate Lucani ex eius libro tertio probat 
"frbusto palmarum dives 4dume.. 
| — "nó ' Adónov.] [dumaei ,, seu Edumaei nomen habent ab 
Edomo, qui Graecis dicitur" 4ó0opog, Hebraice t2s« Edom, Lxx 


senibus ᾿Ηδὼμ, quare etiam apud Stephanum, per o mega. SCcri- | 


: bendum est. 

— ἔάδομα γὰρ οἵ ᾿Ἰουδαῖοι τὸ ἐρυϑρὸν καλοῦσι.Ἶ Sunt verba 
᾿ Josephi desumpta ex eius Antiquit. lib. 2. c. 1. in quibus conti- 
netur nominis Adomi etymologia, cuius quoque 'fit mentio Gene- 
sis c. 25. v. 80, 81. eadem inest ratio in nomine protoplasti Ada- 
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mi. Sic enim vocatus est, quod ΠΣ ᾿ inin haadamah, i. e. $21 


e terra rubra factus fuit, ut apparet ex Genesis c. 2. v. 7. apud, b 


Stephanum pro ἄδομα legé ἄδωμα. Sic enim apud Iosephum scii- 
bitur, propter rationem, quam reddo pag. 321. a. 


— "Ou ξανϑὸν, βρῶμα δοὺς τῷ ἀδελφῷ, 'etc.] Haec cum sint 


contra historiae veritatem; iuxta historiam legenda sunt ὅτι ξαν- 
ϑὸν βρῶμα δοὺς αὐτῷ ὁ ἀδελφὸς, τὰ πρωτεῖα εἴληφε. i. e. quod 
flavum cibum dans ipsi [Adomo] frater [lacob] primatum accepit. 
Cuius fit mentio Genesis c. 25. v. 83. loseplu Antiquit, 1. 2. c.f. 
'I$ ed δ᾽ πόλις τῆς Καρίας.) Videsis,. quae in ' καεήσια 
annotavimus.- 


"Ióvya, πόλις Ἑαρίας. ldyma, urbs Cariae mernoratur 


Ptolemaeo lib. 8. c. 2. inter oppida Cariae, cui"Iódvpuog dicitur. 

: 'Ieod κώμη, δῆμος Καρίας. Hiera come, oppidum Ca- 
riae memoratur ex Polybii lib. 16. cuiuslocum, quia est deper— 
ditus, supplebit Livius lib, 88. c. 18.- Trangressi IMaeandrum, 
ad Hieran comen pervenerunt , fanum ibi augustum /fpollinis , et 
oraculum: sories versibus haud. inconditis dgre vates dicuntur; 
hinc alteris castris ad Harpasum flumen ventum est, quo legati 


ab labandis yenerunt, ut castellum, guod ab i ipsis nuper descis- : 


set , aut auctoritate , Gut armis cogeret iura antiquá pati, 

Ἵερὰ, πόλις, μεταξὺ Φρυγίας. etc.] Bierapolis, inter 
Phrygiam et Lydiam urbs memoratur Ptolemaeo lib. 6. c; 2. inter 
Phrygiae magnae civitates, cui “Ιεράπολις una dictione dicitur, 
id nominis sonat sacram urbem, Sic enim vocata fuit, ut inquit 
 moster, ἀπὸ τοῦ ἱερὰ πολλὰ ἔχειν, i. e. quod templa multa habe. 

ret. Ex hac urbe fuisse philosophum illum Epictetum celeberri- 
mum inquit Suid. in ᾿Επίκτητος. 


--- Θερμῶν ὑδάτων πολλῶν πλήθουσα. De his Hierapolís: 


aquis calidis consule Strabonem lib. 18. inquit enim παραδοξολο- 


γίαν τινὰ habere. 
! 


/ 
) 
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— γ' Συρίας. Tertio loco numerat Hierapolin Syriae, 
quam iuquit quoque Hieropolin vocari per o micron; memoratur 
᾿ Ptolemaeo lib. 6. inter civitates Syriae mediterraneas Cyrrhisti- 
' cae regionis. s EE 


893: [ερὰ Πύτνα, πόλις Κρήτης, etc.] Hiera Pytna,. urbe 

& Uretae, quae prius habuit, tria ila nomina, quae refert ποβῖοσ,. 

' ac tandem Hiera Pytpa vocata fuit. Memoratur inter alio$ Dioni 

' lib. 86. φυἱ “Ιερώπυδνα una dictione ac. neutro plurali usurpat. 
| Ptolemeeo lib. 4. c. 17. “Ιερὰ πέτρα Hiera petra dicitur... 


Is Qug060c, μεταξὺ Isgocolopgov xai ᾿Ιορδάνου ποταμοῦ. 
, Hierichüs, untis, urbs Iudaeae inter Hierosolymam et Iordanum 
fluvium, quae et masculino et foeminino genere usurpatur. Di- 
citur etiam Hebraice «rim* Fericho, cui adhuc magis accedit nostri. 
auctoris'Itgrgo); quae a ΠΥ reach, i. e. odore videtur nomen 
habere, fuit una ex decem Iudaeae toparcliiis, teste Plinio lib. 5. 
€. 14. fonte; palmetis, et balsamo celeberrima. Fons' cum antea 
terrae et arborum fructus, cunctaque pariter corrumperet, post- 
" ea.ab Eliseo propheta saluberrimus, ac feracissimus redditus fuit, 
. ut tradit Iosephus 4e Bello ludaico lib. 5. c. 4. Palmeta ferebant 
᾿ς praestantissimarum palmularum magnam copiam, eogeni Iosepho 
auctore Ánliquit. lib, 15. c. 5. Cuarum etiam meminit Strabo 
lib. 16. Ideo Deuteroriomii ultimo capite v. 3. dicitur »*»na v» 
Air hathamarim, i. e. civitas palmarum; balsamum eius vallis 
tantum ferebat ,; quam plantam reginae Aethiopiae, quae ad vi- 
.sendum Solomonem venit, acceptam referunt, referente losepho 
Antiquit. lib, 8. c. 2. ex cuius vectigalibus opes genti crevisse au- 
.ctor est Justinus lib. 36. c. 8. Praecipua gratia lacrymae, secun 
da semini, tertia cortici, quarta ligno dabatur. Hinc apud Grae- 
cos ὁποβάλσαμον, opobalsamum, i. e. succi balsamum, xagse- 
᾿βάλσαμον, carpobalsamum, i. e. fructus balsamum, ξολοβάλσα-- 
pov, xylobalsamum, i. e. ligni balsamum celebrantur , : de :qui- 
bus sic Plinius lib. 19. c. 95. Sed omnibus odoribus praeferte 
balsamum uni terrarum Judaeae concessum, quondam in duobus 
tanium hortis, utroque regio, altero iugerum x x non. amplius, 
altero pauciorum , ostendere arbusculam hanc urbi Imperatoris 
Vespasiani , clarumque dictu :a Pompeio Magno in triumpho αν» 
bores quoque duximus, Ac paulo post:/ Saeviere. in eam fudaei 
sicut in vitam quogue suam, contra defendere Hornani,, . εἰ dim- 
catum pro fructice est, seritque nunc eam fiscus, nec unquttm fui 
* mumerosior, aut procerior; quod ni fallor, apud Iosephum quo- . 
que legitur. Odoratissimum vero omnium unguentorum .fajase 
opobalsamum innuit Iuvenalis Sat. 2. v. 4. 


ν 
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"Tertius e coelo cecidit Cato, sed tamen unde 
Haec emis, hirsuto spirant opobalsama collo, 
Quae tibi? 
Nescio qua de causa Rabini balsami nomine non utuntur, cum 899 
sit ex Hebraeo fonte mvpcbya baalsamim , i. e. dominus unguen- b. — 
« forum , ac δὶ diceres praecipuum unguentórum, sed pro 60 1"Do*bM — - 
aparsamon dicunt , quod videtur ab illo corruptum. Hierichun- 
tem cepit Iosue Moysis successor gubversis moenibus divinitus 
clamore militum, ac tubarum clangore, quam funditus delevit. 
nemini parcens praeter Rachab, et eius familiae, quae explora- 
tores prius hospitio exceperat, ac diris devovit eum, qui vesta- 
tam instaurare aggrederetur, losue c. 6. v. 24. Iosephi Antiquit. 
lib. 5, c. 1. eam Hiel Bethelithes regnante Achab diras illas con- 
temnens instauravit, sed eas expertus est, Sam. 9. c. 16. v. 24. 
postea Herodes Magnus magnificis exornavit aedificiis, et Vespa— 
sianus deinde solo aequavit, ab Adriano postea instauratam me-. 
morant; in huius urbis planicie Sedecias rex Iehudah a Chaldaeis 
captus et ad Nebucadnesar in Ribla abductus est, cuius filii ipso 
vidente iugulati, ac tandem ei oculi eruti fuere, Heg. 9. c. 95, 
Eiusdem urbís descriptionem habes apud Iosephum libro citate 
c. 4. 
᾿Ιέρνη, νῆσος iv τῷ πέρατι πρὸς δυσμαῖς. Ierne inqula ce- 
lebratur, quae aliis lovernia , aliis /vernia, communiore nomine 
Hibernia dicitur, insula notissima sita inter tropicum cancri, et 
circulum arcticum inter Hispaniam et Britanniam, Iuvenali Sat, 2. 
v. 160. vocatur Iuberna: 


Arma quidem ulira 
Littora Iubernae promovimus, et modo captas 
Orcadas , ac minima contentos nocte Britannos, 


Noster etiam suo loco Iverniam insülam, efIvernen urbem me. 
morat, ac sic vocatam inqtüit minorem ex Pretanicis, id est, Bri- 
tannicis insulis, cuius incolas vocat Jverniatas, et lvernos , qua 
de insula videsis Melam lib. 8. Solin. c. 85. Plin. lib. 4. c. 16. 
Ptolemaeum ]ib. 2. c. 2. et Marciani Periplum. 

Ιεροσόλυμα, ἡ μητρόπολις τῆς ᾿Ιουδαίας.] Rierosolyma, | 
Iudaeae metropolis, longe clarissima urbium orientis, non Iu- 
daeae modo, et foem. singul, et neut, plur. usurpatur, poetis ut 
plerumque Solyma neut. plur. dicitur, Martiali Epigram. lib. 11. 
Epigram. 95. 

IHilud me cruciat Solymis quod natus in ipsis. j 
Mascul. gen. usus est Iuvencus lib. 2.. 


, 44d. Solymos direxit iter templumque subibat. 
- Stephanus Vol. IV. Nn 


4 
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In sacris literjs dicitur cw lerusalaim , unde corruptum Ie- 
rosolyma, ac deinde Hierosolyma factum est, ac si aliquid habe- 
ret commune cum nomine Graeco ξερός ; [ebusaei prius eam pos- 
. 898 sederunt, quibus ademere ludaei Iudic. c. 1. v. 8. de cuius ne- 
᾿ & minibus hoc distichum circumfertur : | 
Solyma, Luxa, Bethel, Hierosolyma: Hebus, Helio, |. 
Urbs sacra Hierusalem dicitur atque Salem. — 
' Sed numquam dicla est Luza, neque Bethel. Error procedit ex 
Genesis c. 28. v. 19. ubi lacob appellat nomen urbis , in qua dor- 
. mivit Bethel, ἃ. e. domus Dei, cum prius Luz appelleretur, quod 
per prolepsin factum existimant, postea emim illic [erosol 
sedificatam fuisse aiunt, nec Helia etiam sed “εἶτα vocata fuit: 
illud ratione metri factum est, de qua videsis, quae, jm “διε 
annotavimus. Taudem sub Constantino pristinum nomen ei res- 
tutum , quod adhuc retinet. Eius conditorem fuisse Melchisedec 
Chananaeorum dynastam, qui eam Hierosolyma vocavit, cum 
prius Solyma vocaretur, tradit losephus de Balle Iudaico lib. 7. 
c. 47. iuxta Graecum, .iuxta Latinam versionem c. 18. 'O δὲ 
σερῶτος κτίσας ἦν Χαναναίων δυνάστης, ὁ τῇ πατρίῳ γλώσσῃ sig- 
ϑεὶς, βασιλεὺς δίκαιος. ' Ey γὰρ δὴ τοιοῦτος. Διὰ τοῦτο ἱεράσατά, 
τε τῷ ϑεῷ πρῶτος, xal τὸ ἱερὸν δειμάμενος. “Ιεροσόλυμα τὴν 
σόλιν προσηγόρευσε, Σόύλυμα καλουμένην πρότερον. 1. e. Pri 
eius conditor erat Chananaeorum dynasta , patria. lingua, vocatus, 
rex iustus ; erat quippe talis ; ideo sacerdotium Deo primus exhi- 
buit, et fanum aedificans , Hierosolyma civitatem appellavit , cum 
, prius Solyma vocaretur. Alludit ad. Melchisedec nomen, quod 
. Jingua sancta significat rex iustitiae, Non possum non mirari Io- 
sephum, qui Cananaeae urbis etymologiam deducit - ἃ lingua 
Graeca, quod ipse culpavit in Lysimacho contra Appionem Ll 1. 
circa calcem, qui huius celeberrimae urbis nomen deducebat ἀπὸ 
τῆς ἱεροσυλίας, i. e. a templorum spoliaiione, quid ineptius, 
quam Canánaeae urbis nomen a lingua Graeca deducere, cuins 
etymologia sciri certo non potest. Latet enim in antiquitatis tene- 
bris; ad summum felicitatis fastifium evasisse, atque in extre- 
mum miseriae tandem deveuisse , tradit idem Iosephus in prologo 
de Bello Iudaico, urbem arduam situ opera molesque firmaverani, 
queis vel plana satis munirentur. fjam duos colles immensum edi- 
. tos claudebant muri per artem obliqui, aut introrsus sinuati; οἱ 
latera. oppugnantium ad ictus patescerent: extrema rupis abru- 
pta, et turres uhi mons iuyisset, in sexaginta pedes, "inter de- 
vexa in centenos vicenosque attollebantur, mira specie, ac pro- 
cul intuentibus pares, alia intus moenia regiae circumieóta, con- 
spicuoque fastigio turris /fntonia in honorem M. Antonii.ab He- 


*. 
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rode appellata, ut inquit Tacitus Histor. lib. 5. Sed ráhil contra. 
, discordiam et diasidium munitum inter multitudinem, quae me. 

lius vatibus , quam ducibus suis peret. Decus urbi addebat tem- 
» plum ab Herode constructum, quod magnitudine et magnificen- " 
tia Selotnonicum excedebat, et urbem et templum solo aequa- 
runt Romani Vespasiano duce. Selomenicum enim a Chaldaeis 
eversum fuit, cum urbem caperent, in quam lamentabiles thre- 
nos lugubri tristitia composuit Ieremias propheta in quibus amis- 
sam queritur, eversam flet et temquam philomela Mantuana 

2 Moestis late loca questibus implet. —— 
Sub imperio Romano perseveravit varia fortuna, usque ad Hera- - 
clii tempora. Tünc enim Persae, postea Árabes, deinde Chri- 
stiani Argonautae, duce Godefrido Bilioneo Lotharingiae princi- 82$ 
pe sexcenta peditum, millia, equitum centum millia secum feren- b 
. tes eam ceperunt, ac eius regem eumdem Godefridum consti-- 
tuerunt, cuius successores eam possederunt per annos LXxxviII. . 
illud vero factum fuit imperante Germanis Henrico IV. Graecis 
Alexio Comneno, postea eam cepit Saladinus, deinde Selimüs 
Turcarum imperator sub quorum imperio adhuc nunc gemit. 
"Its ai φρούριον ZixeMag.] letae, -castellum Siciliae. Urbs 

dicitur in Eclogis ex Diodori lib. 23. cuius oppidani Ietini: 'Ie- 
᾿είνοι δὲ ἐκβαλόντες τὴν τῶν Φοινίκων φρονρᾶν, τὴν πόλιν 'Po- 
paloic ἔδωκαν. i. e. Tetini veto éxpellentes Phoenicum praesidium, 
"urbem Homanis tradiderunt. Yetenses dicuntur Plinio lib. 8. c. 8. 
de quo ita Fazellus decad. 1. lib. 10. Zetum Plinio (cuius popu- 
" los letenses vocat) Tetas celsus Silius, Jatum hodie dictum oppi- 
dum in editissimo et undique praerupto monte situm est, in magna 
quidem aguarum indigentia munitissimum, et ingens, cuiusque vix 
unus et is arduus ac peracclivis est aditus, Silius [telicus eius me- 
minit lib. 14. 


EN "frbela feroe , et celsus etas. 
Hodie vulgo Italis dicitur Jato Cluv. auctore Siciliae Antiquae 
hb. 9. C. 12. | 
^ ᾿ΙἋϑάκη, νῆσος πρὸς τῇ Κεφαλληνίᾳ. Ithace, insula pro- 
pe Cephalleniam in mari lomo, celeberrima, quod fuerit Ulyssis 
patria, qui ideo Jthacensis et Penelope eius uxor Ithaceia coniux 
a poetis dicitur; insula vero nunc Italis nautis vulgo dicitur Jsofa. 
:seu Pal di compare, celebratur ab Homero diversis locis una 
cum monte Nerito, ac praecipue Il. 2. vy. 632. 
Αὐτὰρ Οδυσσεὺς ἦγε Κεφαλλῆνας μεγαϑύμονς, 
Οἵ δ᾽ ᾿Ιϑάκην εἶχον καὶ Νήριτον εἰνοσίφυλλον. 
Sed. Ulysses ducebat Cephallenenses magnanimos 
Qui lihacam tenebant et Neritum frondosum. | 
: ον : 2 
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A Memoratur etiam vati Ándino Aeneid. lib. 8. v. 272. 
Effugimus Tthacae scopulos, PLaertia. regna 
, Fit terram aliéicem saevi exsecramur Ulyssis. 
| Erat enim Ithaca in agperrimis scopulis tamquam nidulus affixa, 
. ac tamen Ulysses sapientissimus vir immortalitati anteponebat, 
ut inquit Árpinas Philosophus lib. 1. de Orat. adeo vehemens est 
αἰγίδα amor, quae noverca etiam facta amanda est. Ithaca ha. 
buit civitatem cognominem, teste Ptolemaeo lib. 8. c. 14. epito- 
 mator noster in Κροκύλειον vocat Ithacam ξετραμερῇ, id est im - 
guatuor partes dicisam. 

'Ie uq, πόλις Θεσσαλίας τῆς Πελασγιώτιδος.] Ithome, 
urbs Thessaliae Pelasgiotidis memoratur ex Homero, cutus affer- 
tur versiculus, qui apud eum reperitur Il. 2. v. 729. in quo pro 
κλημακύεσσᾶν leges κλωμακόεσσαν. De qua.sic Strabo lib. 9. Τὴν 
δ᾽ ᾿Ιθώμην ὁμωνύμως τῇ ἵΜεσσηνιακῇ λεγομένην, oU φασὶ δεῖν 
οὕτως ἐκφέρειν» ἀλλὰ τὴν πρώτην συλλαβὴν ἀφαιρεῖν. Οὕτω γὰρ 
καλεῖσθαι πρότερον᾽ νῦν δ᾽ ᾿Ιϑώμη μετωνομᾶσθϑαι;, χωρίον ἐρυ- 
μνὸν καὶ τῷ ὄντι κλωμακόεν ». ἐδρυμένον μεταξυ τεσσάρων φρου- 

, ρων ὥσπερ ἐν τετραπλεύρῳ κειμένων. Τρίκκης τε καὶ Μητροπο- 
λεῶς , καὶ Πελινναίου καὶ Γόμφων. i. e. Ithomen vero, quae idem 
cum IMesseniaca nomen habet, dicunt non sic debere proferri, sed 
prima syllaba adempta ; sic enim prius vocari, nunc autem Itho- 
mam appellari, oppidum munitum et re vera asperum , situm in- 

- ter quotuor castella veluti in quadrilatera figura, posita , Triccam, 
- Metropoli, Pelinnaeum , et Gomphkos. 

824 — Ἔστι καὶ Μεόσήνης. Secundo loco numerat Ithomam 
ἃ Messeniae, Cuius arcem fuisse valde munitam traditStrabo lib. 8. 
"H ài Μεσσηνίων πόλις ἔοικε Κορίνθῳ" ὑπέρκειται γὰρ τῆς 70-5 
λεὼς ἑκατέρας ὄ ρος ὑψηλὸν καὶ o ἀπότομον, τείχει κοινοῦ περεειλη- 
μένον; ὥστ᾽ ἀκροπόλει χρῆσϑαι. Τὸ μὲν καλούμενον ᾿Ιϑώμη, s τὸ 
δὲ ἀκροκόρινϑος" ὥστ᾽ οἰκείως δοκεῖ “ημήτριος Ó Φαληρεὺς πρὸς 

, Φδιππον εἰπεῖν, τὸν “1ημητρίου ; παρακελευόμενος τούτων ἔχε- 
σϑαι τῶν πόλεων ἀμφοῖν, ἐπιϑυμοῦντα τῆς Πελοποννήσου " τον 
κεράτων γὰρ ἀμφοῖν, ign, κρατήσας , καϑέξεις τὴν βοῦν. Κέρατα 
μὲν λέγων τὴν Ἰθώμην, καὶ τὸν ᾿ΑἸκροκόρινϑον , βοῦν δὲ τὴν I 
λοπόννησον. Καὶ δὴ διὰ τὴν "tUxaiolay ' ταύτην ἀμφήριστοι γεγό-- 
νασιν ai πόλεις αὗται. Κόρινϑον μὲν οὖν κατέσκαψαν Ῥωμαῖοι» 
καὶ ἀνέστησαν πάλιν" Μεσσήνην μὲν ἀνεῖλον μὲν «“Ἰακεδαιμόνιοι,. 
πάλιν δ᾽ ἀνέλαβον Θηβαῖοι, καὶ μετὰ ταῦτα Φίλιππος " duuvsov: 
ab δ᾽ ἀκροπήλεις ἀοίκητοι διέμειναν. i. e. IMesseniorum vero urls 
Corinthi similis est, utrique enim harum urbium mons imminet ex-' 
celsus atque. praeruptus communi contentus muro adeo. nt 'aycis 
usum praestet, alter nomine Ithome, aiter Acrocorinthus; adeo 
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ut proprie xldeatur Demetrius Phalereus Philippo Demétrii filio di- 


disse; suadens ut utramque urbem haberet, si cuperet Peloponne- 
sum , utriusque enim cornu compos factus , bovem obtinebis , cor- 
nua dicens Jthomen , et dcrocorinthum, bovem vero Peloponne- 


sum ; certe ob situs opportunitatem urbes istae multis praebuerunt 


causam ceriaminibus; Corinthum quidem diruerunt. Bomani. et 


rursus instaurarunt. lMessenen autem. everterunt. Lacedaemonii, 
' receperunt Thebani, et postea Philippus 4£myntae filius, sed ar-.— 


ces inhabitatae permanserunt. Hanc Lacedaemonii post decem an- 
noruni obsidionem tandem deditam acceperunt, ut rerum moriu- 


mentis tradidit Thucyd. lib. 1. Of δ᾽ ἐν ᾿Ιθώμῃ δεκάτῳ Isa, ὡς 


οὐκέτι ἐδύναντο ἀντέχειν δυνέβησαν πρὸς τοὺς “Ἰακεδαιμονίους 
ἐφ᾽ ᾧ τε ἐξίαριν ἐλ, Πελοποννήσου ὑποσπόνδιοι καὶ μηδέποτε ἐπι- 
βήσονται αὐτῆς" ἣν δέ τις ἁλίσκηται, τοῦ λαβύντος εἶναι δοῦλον. 


1. e. JHli vero, qui Jthomae erant decimo anno, cum, non amplius | 


possent resistere convenerunt cum Lacedaemoniis, ut ex Pelopon- 


neso excederent sub fide publica, nec unguam amplius in eam re— 
verterentur ; quod si quis caperetur [revérsus] eius qui eum cepis- 
sel, esset servus. | 

, σ΄ Καλεῖται δὲ ὁ τόπος τῆς Θετταλικῆς, Θούμαιον.Ἷ Quia 
Ithome Thessalica prius ZÀome vocata fuit, ut p. 823. b. ex Stra- 
bone annotavimus, iota enim per pleonasmum additum fuit, id- 
eo nunc inquit locum quemdam lthomae Thessalicae vocari 8ov- 
μαιον, pro quo sine dubio legendum est Θώμαιον. , B 
^00 — Καὶ ᾿Ιθωμήτης διὰ τοῦ κι) Lege fidenter δεὼ τοῦ s. faci- 


lis enim est transitus ex in x, ᾿Ιθωμήτης enim per ἡ dicitur, . 


et Dorico modo" J9opavgg, ut inquit noster, pro quo puto: le- 
gendum'Iomguerog. Dores enim ἡ in « vertunt ut φήμην φάμα, 
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confirmat etiam nostram coniecturam quod sequitur Ζεὺς 'IO0e- 


J prac, cuius meminit eiiam Thucyd. libro primo. 
'"Inaoía, δῆμος τῆς Αἰγηΐδος φυλῆς.) Icaria, oppidum At- 


ticae Aegeidis Atheniensium tribus, quod Hesychie dicitur 'Ixa-. ᾿ς 
Q1og , Harpocrationi ᾿Ικαριεὺς, 3n quo primum tragoediam inven-- 


. tam esse inquit Casaub. in Ànimadvers. iu Athen. c. 8. sed nemi- 
nem ad partes vocat. Icarius etiam Atlicae mons celebratur lli 
nio lib. 4. c. 7. Solino c. 13. 


"Ixagog, μία νῆσος τῶν Κυκλάδων.] Icarus, insula prope: | 


Samuni sita, erat una Cycladum, olim dicta 7Macris, Doliche, 

Jchthyoessa; Straboni, et Ptolemaeo dicitur Jcaría ; Pausanias 

. in Boeoticis scribit Pergamum vocatam fuisse, antequam lcarus 

in eam praecipitatus easet, a quo nomen insulae, mari [oario ab 

insula inditum esse prodidit Strabo lib. 14. at poetae mare ab 

Icero nomen habere poetantur ; Ovid, Trist. lib, 1. . 
f 


/ 
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, “τς . ζοανιι8. Ycariis nomina fecit aquis, 
Milesiorum fuisse coloniam tradit Strabo libro citato ex Ánaxi- . 
. mene Lampsaceno, ip qua Dianae templum insigne nomine Tau- 
.. ropolium celebrat, de qua sic ille lib, 10, sub libri calcem: ἤλη- 
t σίον 9' ἐστὶ xal ἡ Πάτμος, καὶ Κορασσίαι, πρὸς δύσιν κείμεναι 


ἢ ᾿Ικαρία" αὕτῃ δὲ Σάμῳ" ἡ μὲν οὖν ᾿Ικαρία ἔρημός ἔστι, νομὰς 
δ᾽ ἔχει, καὶ χρῶνται αὐταῖς Σάμιφε' τοιαύτη δ᾽ οὖσα, εὔδοξος 
, QOguogigri, καὶ ἀπ᾿ αὐτῆς ᾿Ικάριον καλεῖται τὸ προκείμενον πέλα- 
τ yog. i. e. Prope est Patmos, ét Corassiae, ab Icaria versus occa- 
. Sum siiae: ut et Iearsa respectu Sami. Jpsa quidem Icaria deserta 
est, pascua vero habet, et ipsis vtuntur Samu, nililominus tamen 
.est celebris, et ab ea Icarium vocatur pelagus ante ipsam situm, 
— Τρίτη, νῆσος πρὸς τῇ ' EgvOgg: ϑαλαάσσῃ. Memorat in- 
sulam Icarum prope mare Hubrum, quam.Plin. lib. 6. cap. 28. 
Jcharam vocot; Arrhianus de expeditione Alexandri lib, 7. inquit 
ex Áristobulo Jcarum ab Alexandro vocari iussam de nomine in- 
sulae Icari in Aegaeo mari sitae, quam iuxta Euphratis ostia locat, 
. non procul inde ubi Euphrates in mare exit, sed quomodo ante 
vocata fuerit, silentio praeterit. ZU m 
— Ὁ πσλίτης, ᾿Ικάριος.] Incola insulae Icarii, seu Icariae 
dicebatur Jcarius, in cuius confirmationem affert hemistichium 
in nominato poeta, quod invenitur apud Hom. Il. 2. v. 145. in 
quo non de incola Icariue insulae agit poetarum parens, sed de 


- 


ponto, quem Icarium vocat. 
— "Καὶ ϑηλυκῶς, 'Ixagla.] Inquit Icarum insulam dici et- 
iam foem. gen, Jcaxiam, de quo vide quae paulo onte diximus. 
895 'Inóviov, πόλις Δυκαονίας, πρὸς toig ὅροις τοῦ Ταύρου.) 
'à Iconium, urbs Lycaoniae ad Tauri terminos. Memoratur Stra- 
boni lib. 12. Ptolemaeo lib, 6. c. 6. Plinio lib, 5. c. 82. de qua 
. nihil notabile produnt, | ^ 7 


200 57 τα Φασὶ δ᾽ ὅτι ἦν νῆς Mvvaxóg.] In his verbis pro τῆς, le- 
ge τοῦ. Sequitur enim 0g, pro 'Avvaxóg, scribe 'Mvvaxov. Sic 
enim. mox scribitur, n 
| — ' 4g οὗ παροιμία, τὸ ἐπὶ ᾿πννακοῦ κλαύσειν, Videsis 
Erasmum in Chiliadibus adagiorum in Hes Cannacae,; qnem enit 
ἊΝ - master 4fnnacum,, alii (j(annacum, alii Cannacam vocant. 
e— Διὰ οὖν τὰς εἰκόνας ἐκεῖ διαγραφῆναι, etc] Deducit no- 
men Jconii urbis a ngnine εἰκὼν, i. e. imago ex fabula illa Pro- 
methei et Minervae, etsi scriptura non conveniunt, Nomen enim . 
"Urbis scribitur per iota, nomen verg imaginis per es —.— - 
P! x0g, νῆσος τῶν Κυκλάδων. Icos, insula una Cycladam, 
. . Δα quarum numero non convenit inter auctores, memoratus: ab 
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auctore nostfo prope Eunboeam, cuius meminit Scylax in N60; 
Κυκλάδες, 8 quo dipols vocatur, quod duas urbes haberet. 
᾿Ιλαραυγάται, of"Ifnosc.] laraugatae, Iberes. Sed qui 
Iberes, orientales, an occidentales nobis divinandum relinquit; 
Liv. lib. 29. c. 21. Ileraconenses, Ptolemaeus lib. 9. c. 6. ller- 
caones, Caesar lib. f. de bello civili Illurgavonenses Hispaniae 
populos memorant. llercaones vero fuere Tarraconensis Hispa- 
niae populi, apud quos Dertosa urbs; Ortelius in suo Thesauro 
Geographico in IHercaones inquit se habere nummum aereum Tib. 
Caes. in cuius par$e aversa, navis expansis velis sculpta erat, cui - 

. subscriptum DER T. in ora autem IL ER CAV O NIA. Tudovi- 
cus Nonius c, x x c1 v. eosdein existimat esselllurgavonenses cuin 
Ptolemaei Ilercaonibus. : | 007 

"lisoóa, πόλις πρὸς τῇ Πυρήνῃ ᾿Ιβηρίας.) Ilerda, urbs 825 
Ἰδθετίασ, i. e. Hispaniae Tarraconensis Hispanis vulgo parum coi- b 
rupto nomine dicitur Leriída, Sita est in colle arduo, obiecto ad 
septentrionem tumulo; orientale latus Sicori ftuvio alluitur, au- 

* ctore Mariana de Rebus Hispaniae lib. 8. c. 18. quam sic depin-^ - 
git Lucanus lib. 4, t 


Colle tumet modico, lenique excrevit in altum 
Pingue solum tumulo , super hunc fundata vetusta. 
Surgit Ilerda manu, placidis praelabitur undis — 
Hesperios inter, Sicoris non ultimus, amnes, 
Saxeus ingenti, quem pons amplectitur arcu 
"Hybernas passurus aquas. 
Unde urbi nomen, et a quo condita ignoratur, etsi Ioan. Gerun- 
densis episcopus lib, 2.'eius originem ad lllyricos ex similitudine 
nonfinis referat. Vibius Sequester ab [lerda fluvio nomen ei indi- 
tum tradit, cuius nullibi nisi in diphthera Iovis fit mentio. luxta 
hanc urbem Afranius et Petroniu$ Pompeiani duces a Divo Cae— 
sare devicti fuerunt , ut idem narrat de bello civili lib. 1. nec non 
Strabo lib. 3. Ab Idatio episcopo in suo Chronico JJerdensis urbs 
vocatur, quam a Rechiario Rechilae Suev. regis filio per dolum 
captam fuisse prodit; postea redeuntibus annis Mauri eam tenue-  . 
re, quibus ab Hispanis ereptam fuisse anno ΜΟῚ. ac Urgelitano 
comiti datam , Guillelmo Peresio eius episcopo creato auctor est - 
᾿ Mariana de Rebus Hispaniae lib. 10. c. 18. Academiam in ea ex- 
citatam fuisse anno Mocc, inquit Nonius. Mea aetate a Gallis ca- 
pta, ab Hispanis deinde fuit recuperata duce Philippo de Sylva 
Lusitano. Eius agri luxuriant Baccho, Cerere, et Poinoiia; olim 
videtur fuisse emporium salitis piscibus celebre. Horatius. eni. 
Epistolarum lib. 1. Epistola 20. inquit ad librum suum: 


E 
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" με tineas pasces taciturnus inertes 
"fut fugies Uticam , aut unctus mitteris Ilerdam. 


336 Ἴλιον, πύλις Tooaóoc.] Ilium, urbs Troadis, id est, 


V. 


a Phrygiae. Troas enim;erat in Phrygia, celeberrima excidio suo; 


'sita erat inter Idam montem, et oram marktimau , a qua distabat 


' stadiis x x v. auctore Scylace in Τρῳάς. Eius condjtorem Darda- 
num vocat Virgilius Aeneid. lib. 8. v. 184. — 


Dardanus lliqcae primus pater urbis, et auctor. 
Αἱ Georgic. lib. 8. v. 86, Cynthium gppellat Troiae auctorem: 
| Et Troiae Cynthius auctor. 


Ad quem locum Servius: Pel Apollinem dicit propier muro: 


vel Cynthium regem Troiae ,. quem ἐπ Troicis suis Nero comme- 
morat. Euseb. Chronic. lib. 1. ab Ilo conditam, a Graecis ever- 
sam, ab Hectoris filiis instauratam fuisse refert; poetae ab Her- 
cule eversam canunt, ad quod videtur alludere Horatius Ode 
nona, Fuit Ilium Heroicis casibus clarum adeo, ut ex tota ant- 
quitate Ethnicorum nihil fuerit clarius. Remani ab Iliensibus 
suam deducebant originem per Áeneam, de quibus videsis Mes- 
salae Corvini libéum, qui urbem prius a Dardano Dardaniam, 
postea a Troo 7roiam, deinde arcem in urbe aedificatam ab llo 
Troi filio I/ium dictam fuisse prddidit, quae pro urbe ipsa indif- 


. ferenter usurpatur. T, Claud. Caesar Iliensibus, quasi' Romanae 


gentis autoribus tributa in perpetuum remisit: recitata vetere 
epistola Graeca Senatus, populique Romapi Seleuco regi amici- 
tiam, et societatem ita demum pollicentis, si consanguineos suos 
Tlienses ab otnni onere immunes praestitisset. Sunt verba Sueto- 
yii Tranquilli in Tib. Claud. Caes. ad quem Ilienses legatos mi- 
sisse narrat idem autor in eodem Tiberio c. 52. Quin et JIIiensium 
legatis paulo serius consolantibus [de morte filii] quasi obZiterata 
iam doloris memoria irridens: sequoque respondit, vicem eorum do- 
dere, quod egregium civem Hectorem amisissent. Tacitus etiam Annal, 


lib. 12 c. 88, auctor est, Neronem, pt eloquentiae gloria nites- 


ceret, eausa lliensium suscepta Romanum Troiae demissum et 
luliae stirpis autorem Aeneam, aliaque haud. procul fabulis ve- 
tera, facunde exseculum impetrasse, ut llienses omni publico 
munere solverentur. lustinus quoque lib. 51. c, 8. narrat grata- 
lationem Iliensium: ac Homanorum, cum Romani, duce Scipione 
in Asiam transierunt: llensibus .feneam, oacterosqua cum eo 
duces a se profectos, Flomanis se ab his procreatos referentibus, 
tantaque laetitia omnium fuit , quanta esse post longum tempus ἐδ" 


er parentes οἱ liberos solet, iuvabat Ylienses, nepotes suos, ecei- 


dente et Africa domita, 44siam ut avitum regnum vindicare , opta- 


. bilem Troiae ruinam fuisse dicentes, ut tam felicier renasceretur, 
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conira Romanos, avitos Lares ; et incunabula maiorum, 1 empla- 
que, ac Deorum simulachra, inexplebile desiderium videndi tenebat, | 
Silla etiam et Divus Caesar multa beneficia in Ilienses contale. - 
runt, ut refert Strab. lib..18. Non fuisse antiquam llium eodem - 
loco sitam quo tunc erat aevo Strabonis, variis atgamentis colli- 
git ipse libro citato. 

— Ἣν ob Teditc ᾿Δετὴν ixclovv.] Legendum existimo ἣν 
οὗ Τρῷες ᾿Ατης λόφον ἐκάλουν, 1. e. Quam" Troes Ates collem vo- 396 
cabaat, Huius enin collis. meminit Eust. ad Il. 19. v. 186. Διὸ b 
, xal "άτης λόφος ἐκεῖ, οὗ ό “υκόφρων μέμνηται... Τοῦτο δὲ, , 
' ἀστείως πέπλασται διὰ τὰς μεγάλας ἄτας, ἃς ix Διὸς οὗ Togsc 
ἔπαϑον. "Qv ἕνεκα, καὶ ᾿Ιλιὰς κακῶν πεπαροιμίασται. i. e, Quare 
et tos collis illic (in oppido Ilio] cuius Lycophro »eminit; hoc 
aulem urbane fictum est propter magnas ἄτας, 1. e. noxas, quas 
α love Troes accepere, quarum causa et Ilias inalorum iuxta pa— 
roemiam dictum est. Lycophro vero memorat hos colles v. 29. 
| — Οὐδετέρως δὲ παρὰ πᾶσι τὸ "Iuov, etc. ] Inquit nomen 
Ilii ab omnibus usurpari neutro genere; ab Homero vero foemi- 
nino; variis locis usurpat Homerus foem. genere Ilium , ex qui- ' 
bus praecipuus est ex Il. 3, v, 3085. 

* Hzos ἐγὼν εἶμι προτὶ " Diov ἠνεμόεσσαν ὃ ΄ 

- uidem ego vado ad Jium ventosam, ᾿ 
Quod etiam poetae Latini imitati suut, Horat. Carm. lib. 4 ο 
Od. 9. v 18. "nm 
—-—- Non semel llios 
.. F'exata 


Ovid. Epist. Penelop. ad Ulyssem. 


Sed mihi, quid prodest vestris disiecta lacertis 
Jlios? εἰ murus, quod fuit ante, solum. 


— Τὸ γὰρ " Diov αἰπὺ, νοϑεύει ᾿Αφἰσταρχος.] Ἴλιον αἰπὺ 
i. e. Ilium excelsum. Ἐπὶ hémistichium quod invenitur apud Ho- 
inerum Il, 15. v. 71. quod dicebat Aristarchus esse spurium, et 
non Homericum. Nam iuxta Aristarchi sententiam Homerus sem. 
per usurpavit Ilium foem. genere, | TM 


"IAiocog; πόλις τῆς ᾿Αττικῆς. ἦν ᾧ τιμῶνται αἵ Μοῦσαι] 
In his verbis pro πόλες , urbs, lege ποταμὸς, fluvius. Τὸ πόλις 
enim irrepsit propter incuriam, vel transscribentis, vel 
, graphi; sequitur enim τὸ ἐν à, i. e. ia quo; quod nullo odo 
potest praedicari de nomine πόλις, sed de ποπῆπθ fluvii, a quo. 
-MHissides Musae dicebantur. llissus enim non fuit urbs, sed flu- 
vius Atticae, memoratur Apollonio Argonautic. lib. 1. v. 216. 
Pausaniae lib. 1. cuius verba adduximus in "yea 


Y Voc 
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NL ^"lhwele; χώρω πλησίον τοῦ Παγγαίου.] Illyria, τόξο prepe 
Pangaeum , quae aliis dicitur iyrie, et liyricum, varie eius 
^. termini ab aütoribüs describuntur, a recentioribus dividitur in 
Liburniam, quae vulgo Contado di Zara vocatur , et in Dalma- 
tiam; utraque a Romanis subiugata fuit, sub quorum imperio 
stelit, donec Gothi eam occuparunt; post hos Sclavonii a Maeoti 
palude profecti, qui regioni de suo nomine nemen impo$uere ; 
postea Hungari, ac novissime Turcae, Hungaris oppressis inte- 
riora tenent, Veneiis oram maritimam sibi vindicantibus, exce- 
ptis duabus civitatibus, Scardona, quae Turcis paret, et Epi- 
dàurus, vulgo Hagusi, quae sui iuris est, sed stipendium pen- 
dit Turcis, de qua coneulesis Ptolemaeum, Strabonem, Pli. 
nium, Melam, Appianum, et Cluv. introduct. Geographiae 
lib. 4. € δ. ' 
2 ᾿Ιλούργεια, πόλις ᾿Ιβηρίας. Ilurgia, urbs Iberiae memo- 
a retar ex Polybii lib. 11. qui non extat; nec urbs etiam extare 
ereditur. Nem eam funditus evertit Scipio, ut apparet ex Áp- 
piano jn Ibericis; Ὃ δὲ προπέμψας τινὰ παρασκευὴν πολεορπίας, 
εἵπετο ) καὶ παροδεύων ἐνέβαλλεν ἐς᾿ Ἰλυργίαν πόλιν, ἣ Ῥωμαίων 
μὲν ἦν φίλη κατὰ τὸν πρότερον Σκιπίωνα, ἀναιρεϑέντος δ᾽ ἐκεί- 
vov, κρύφα μετετίθεντο, καὶ στρατιὰν ὑποδεξαμένη ' Ῥωμαίων. ὡς 
ἔτι φίλη, Καρχηδονίοις ἐκδεδώπει, ὧν χάριν ὁ Σκιπίων, σὺν ὀργῇ 
τέσσαρσιν ὥραις ἐξεῖλεν αὐτήν. i. e. 2116 vero [Scipio] praernissis 
ad obsidionem, aliquot machinis , subsequebatur ;: séd in itinere 
Tlyrgim oppugnare statuit, quae Homanorum erat socia tempore 
prioris Scipionis, quo perempto, clandestino cum Carthaginens- 
bus pactis initis, cum excepisset exercitum Romanorum, tam 
adhuc amica, Carithaginensibus prodidit, qua de causa 
irritatus quatuor horis eam subvertit. Eadem fuit urbs, quamvis 
apud Stephanum ᾿Ιλούργεια, apud Appianum ᾿Ϊλύργια scribatur. 
| Lacunam illam in huius sectionis calee hoc modo supplebis, so 
ἐθνικὸν ᾿Ιβουργειανός. 
"Iufoadog, ἡ Σάμος ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ. ] Imbrasus, 
Samus insula vocata es&t ab [mbraso fluvio, qui prius PartAe- 
nius Íuit vocatus, a quo etiam Samus Parthenia appellata 
. fuit; uttestatur Strabo lib.-10. Ov δ᾽ ἐκαλεῖτο τῷ αὐτῷ ὀγόματι 
πρότερον, ἀλλὰ Μελάμφυλος εἶτ᾽ ᾿νθεμὶς, εἶτο Παρϑενία ἀπὸ 
τοῦ ποταμὸῦ τοῦ Παρϑενίου, ὃς "Iufgacog μετωνομάσθη. i. e. 
.  INegue sane prius (Samus) eodem nomine vocabatur, sed. Melsm- 
Á phylos , deihde Anthemnis, deinde Parthenia αὖ amne. Partkenio, 
qui Imbrasus postmodo appellatus fwt.—. 
—. Ἴμβρος, νῆσος ἱερὰ. Καβείφων.) kmbrus, insula: Cabiris 
et Mercurio sacra, Thraciae adiacens prope Lemmüm, quam 
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memorat Plinius lib. 4. c. 12. nec non Scylax ih Thracia , qui ia 
.' fine Peripli inquit hano insulam inter insulas maris interni deci- 
mun nonum inaghitudine occupare locu,  . 

— Ἔστι καὶ πόλις" οἵ οἰκοῦντες, "Iufigsos.] Imbrus, insula 
| habebat urbem cognominem, cuius incolae Zmóbrii dicebantur ;. ᾿ 
hinc adágium, Imbrius, et " Lemnius de eis dici solitum, qui 
conscii iudicium subterfugiebant, causantes se in ἔργο, seu 
Lemno insulis abfuisse, quod refert Hesych. in" Inffgog. 
| "IuéQ a, πόλις Σικελίας.]. Himera , urba Siciliae, ex Heca- 
'taei Europa celebratur, ,quae nomen invenit a fluvio cognomine, 
, autore nostro autore in ᾿᾿χράγαντες. Strabo nos docet eius con- 
ditores. Sic enim ille lib. 6. Τὴν ' Iufgav uiv οἵ ἐν Meis iw 
"σαν Ζαγκλαῖοι. i, e. Himeram quidem Zanclaei , qui Mylis habi 
tabant, condiderunt, Fuere vero Mylee. Siciliae etiam παρα, ut 847 
inquit 'epitomator noster in υλαί. Illius eversorem fuisse Anni- b 
balem prodidit Diodorus Siculus lib..13. 'O δ᾽ ᾿Ἡννίβας τὰ μὲν - 
ἱερὰ συλήσας 2 καὶ τοὺς καταφυγόντας ἱκέτας ἀποσπάσας ἐνέπρησε, 
καὶ τὴν πόλιν εἰς ἔδαφον κατέσκαψεν, οἰκισϑεῖσαν ἔτη διακόσια 
τεσσαράκοντα. i. 6. 4Ínnibol templa Deum exspoliat, et absira- 
ctis inde supplicibus , qui eo confugerant, incendit, et urbem 
solo aeguavit, c x1, annos postquam condita fuerat, Eius cives, 
quibus belli calamitas pepercerat, sese Thermis collocarunt in 
eiusdem agri finibus, non longe ab antique oppido, ut tradit. 
disertissimus Romuli nepotum in Verrem Orat. 11. Himera de- 
leta , quos civeis belli calamitas reliquos fecerat, ii sese Thermia. 

. €ollocarant, in eiusdem agri finibus, neque longe ab oppido anii- 
guo. Patriam fuisse Stesichori poetae aiunt. Iu ea enim fuit eius — 
statua autore Cicerone. Sed si Himéra Stesichori patria fuisset, 
non reticeret Cicero, qui de hac statua sic loquitur Oratione ci- - 
tata: Erat etiam Stesichori poetae statua senilis incurva, cum li- 
' bro, summo , ut putant, artificio facta: qui μὰ Himerae , sed 
et est εἰ fait tota Graecia summo propter ingenium: honore et. 
nomine. 
. — "Ecvt καὶ ποταμὸς" ' Inégag-] Est etiam fluvius, Himeras, 
scilicet Siciliae, Duos lmius nominis fluvios memorat Ptoletaeus 
in Sicilia lib. 8. c. 4. alterum in latere insulae occidental, alte- 
rum in meridionali. Alii oredunt, unum eundemque fuisse fluvium 
in duas partes divisum ; e quibus unus est Vitruvius, cuius ex1.8. 
c. 8. quae sequuntur sunt verba: In Sicilia flumen est Himera, 
quod, a fonie quum esi progressum, dividitur sn duas partes; quae 
pars profluit conira detnam , quod per terrae dulcem succum per- 
currit, est infinita dulcedine ; altera pars, quae pet eam terram 
^ eurrit, unde sal fodüur, salsum habet saporem. Non bene eins amari-.. 


N 
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tudinis ' et dulcedinis causam coelestibus plagis tribuit Sólinus 
— € 411. Himeram coelestes mutant. plagae; amarus est. dum in 
| Zfquilonem fluit; dulcie, ubi ad meridiem flectitur. Saepe homi. 
nes cum rerum naturalium ignoramus causám, ad sympathiám 
vel antipathiam quandam occultam, vel ad coelum et astra tam- 
, quam ignorantiae nostrae asylum recurrimus, 
^ ᾿Ιναχία, ἡ Πελοπόννησος. ] Peloponnesum diétam fuisse 
inquit Inachiam ab Inacho fluvio, quem Ptolemaeus, Strábo, 
Pausanias et alii memorant, huno vero ab Inacho Argivorum 
. primo rege nomen habere dicunt, a quo Graeci Znachidae dicun- 
tur Statio lib. 8. cuius filia fo, ideo Jaachia quoque dicitür, 
quam vitiasse lovem fabulabantur, ao lunonis metu in vaccàm 
mutatam, oestro percitam ab Iunone fuisse , sub qua fabula in- 
. volvunt poetae zelotypiam. 
828 — Οὐ μόνον τὸ " Aoyoc.] Peloponnesus : non solum rios 
& dicla fuit, sed etiam Inachia, ut nota praecedenti dictum eit, 
᾿ habuit enim diversa nomina, sub Ap. Phoronei filio, zfpia; sub 
— Pelasgo, Pelasgia; aub Argo, 4irgos ; sub Pelopidis, Pelopon- 
nesus, auctore nostro auctore in Πελοπόννησος. Erat autem 
Peloponmesus Graeciae peninsula, quae nunc vulgo Morea dici- 
tur, cuius munitissimae arces fuere lihome, et ""Afcrocorintkus, 
haec Corinthi, illa Messeniorum urbs erat. Quare lepide Derie- 
, trius Phalareus apud Strabonem lib. 8. suadet Demetrio Philippi 
filio, ut si bovem habere desiderat, utrumque coruu apprehen. 
deret, bovein, Peloponnesum, cornua vocans Jthomen et Zfcro- 
| corinthum., de quibus suo loco agimus. 7 
— “Ὡς “Αἰσχύλος Προμηϑεῖ δεσμώτῃ. Duosillos versus, quos 
ex Aeschylo in Prometheo ligato affert, sic apud i ipsum leguntur: 
Iloc δ᾽ οὐ κλύω τῆς οἰστρόδινήτου κόρηρ 
“Τῆς ᾿Ιναχείης, 15 4g ϑαάλπει κέαρ. 
Ἔρωτ 


Quomodo vero non celebrerà oestro agitatam puellam ᾿ 
Inachiam, quae lovis fovet cor ' 
οι : "fmore. (o, 
"Ivàóiss, nog Ἰβηρίας, πλησίον Πυρήνης] Indice, urbs 
| Iberiae, id est Hispaniae prope Pyrenen, id cst montes ,Pyre- 
naeos; existimo eamdem esse, quae Deciana dicitur Ptolemaeo 
lib. 2./c. 6. quam inter urbes Endigetarum, memorat, ab 'ali- 
quibus Blaberuram dictam fuisse, inguit auctor noster, sed 
, aine auctore. 
— Τὸ ἐθνικὸν ᾿Ινδικῖται. Lege ᾿Ινδικῆται, ex Strabonis 
Hb. 8. qui eos sic vocat; ac quadrifarie ditisos fuisse inqait ; 
Jindigeiae dicuntur Ptolemaeo libro capiteque citatis, qui eos 


' 
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Hispaniae citerioris. s. populos fuisse inquit, a6 prope Sambrocae - 
fluvii ostia locat, quorum celebrior urbs Emporiae, et. Aphro- 
disium , mediterraneae vero urbes, Deciona, et Jangaria, Ph- : 
nio lib. 8. c. 8. dicuntur Indigetes , eosdem existimo fuisse, obi- 
ter monendum Indigetes.apud Romanos fuisse Deos tutelares ex. 
"hominibus factos, qui propter aliquod beneficium in Deorum nu- 
merum relati fuerunt , unde eruditissimus poetarum Georgic. ' 
lib. 1. canit: 
Di i potrüi Indigetes, e| emule, V estaqué nate, —— . 

᾿Ινδὸς, ποταμός" aq ov ᾽Ινδοί.) Indus, fluvius, ἃ quo 
Indi et India nomen habent, Orientis secundum Gangem maxi- 
mus, ex Paroparisso Caucasi seu Tauri parte excelsa oriens, 
longoque decursu adversus solis ortum effusus, eius quasi quo-. 
dam comitatu in, eccasum versus duobus ostiis, ut Arrhianus de 
Expeditione Alex. lib. 6.. vel septem, ut Ptolemaeus lib. 7. c. 1. 
Oceano infunditur, Arrhiano in Periplo maris Erythraei Sinthus 828 
dicitur, cui septem quoque ostia tribuit, quae exilia et lacunosa 5 - 
esse inquit, nec navigabilia praeter medium; nunc JHIynd. vocari, 
a quo omni ferme terrae tractui ad orientem nomen inditum esse . 
inquit Niger Geograph. Comnierit. 10. Esther c. 1. v. 1. India 
dicitur, vin Hodu, ἃ quo non multum abludunt Hynd, Indi, et. 
' India. Obiter notandum vulgo novum Orbem Indias voceri, cuius 
causam puto esse, quod vulgus remotissunas et ditissimas regio— 
nes Indias semper vocavit. Ac etiam notatu dignum est nostri 
orbis maximos fluvios, scilicet, Indiarum orientalium Indum et 
Gangem, Africae Nilum, Europae Danubium, emnes iunctos , ὦ 
,non aequare alterum ex duobus noyi orbis celeberrinns fluviis. 

᾿Ινυσσὸς, πόλις Αἰγύπτον.] Inyssus, urbs Aegypti, prope. 
Casium montem ex Herodoto, apud quem lenysus Syriorum | 
scilicet Palaestinorum dicitur. Eius ex lib. 8. c. 5. sunt verba : ' 4xó 
ταύτης τὰ ἐμπόρια τὰ ἐπὶ ϑαλάσσης ει ᾿Ιηνύσον πόλιός ἔστε 
τῆς ᾿““φαβίου. “ἀπὸ 0i" Ιηνύσσου, αὖτις Συρίων μέχρι Σερβωνί- 
δος λίμνης. παῤ ἣν δὴ τὸ Κάσιον ὅρος τείνει ἐς ϑάλασσαν. 1, 6. 
44b δας urbe [Cadyti] emporia secundum mare usque ad lenysum . . 
urbem sunt 2frabicae ditionis ; ab lenyso rursus Syriorum usque — 
ad Serbonidem lacum, iuxta quem Casius mons pertingit ad. 
mare. Ego existimo ex Herodoto corrigendum esse nostrum au- . 
ctorem. Ter enim Herodotus libro citato memorat hanc urbem,, 
ac semper ᾿Ιήνυσον vocat. quare apud Stephanum pro ᾿Ινυσσὸς 
lege" Ἰηνυσος. 

"Iveófl asc, ἔϑνος Κελτικὸν πρὸς τῷ IHálo]  Tasoberes, 
et Insobres, gentem Celticam, id est, Gallicam ad Padum flu-. 
vium celebrat , atque in proxima ditione Insobros 5 gentem Ita- 
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Jicam ; 6go veto et hoà.et illos eamdem gentem fuisse existimo, 


qui Straboiii lib. 5. Insubri, Polybio lib. 16. Insobri, Plinio 
lib. 8. c. 17. Insubres dicuntur; quamobrem noster, autor eos di- 


| eat esse gentet; Celticam et Italicam feperio aptd Livium, qui 


de hac gente Gallica sic loquitur lib. ὅ. c. 84. dd Gat fortune 
suae omen rati adiuvere , ut quem primum in. terram egressi οο- 
eupaverant locum , patentibus silvis commuhirent , ipsi per Tau- 
 rínos saltusque Iuliae «ρὲ transcenderunt : : fusisque dcíé Tuscis, 
haud procul Ticino Numine, cum, in guo censederani, agtuthn in- 
subrium appellari eudissent, cognomine Insubribus pego He- 
duorum, ibi omen. sequentes loci, condidere urbem, Mediolanum 
appellaruni. Ticinus lluvius est, a quo Tícirum urba noinen he- 
buit, quae nuno Pavia vulgo dicitur, celeberrima victoria Hi- 
,spanorum adversus Gallos. Ád illum enim Hispani Franciscum I. 
Galliayum regem, victum, captumque in Hispaniam -abduxe- 
runt. De lnsubribus vero adisis Cluv. Ital, Antiquae lib. 1, c. 94. 
$99 . "Ivcofo 05, ἔθνος ᾿Ιταλικόν.] Insobri, gens HKalica ex Po- 


᾿ 8 ]lybii lib. 16. qui non extat, memorantur, de quibus vide, quae 


mota praecedenti annotaviurus. 

Ἵνυκτον, σεύλις Σικελίας] Inyctum, urbs Siciliae, quam 
Pausanias lib, 7.. vocát"Iyexov, ad quam ex Creta fugisse tradit 
.Daedalum : ᾿Εκδιδράσκει τὲ ἐκ Κρήτης; καὶ do"lIvoxo» Σιπελῶν 
σεόλιν ἀφικνεῖται παρὰ Koxaloy !y xol πολέμου παρέσχε τοῖς Σιπε. 
λοῖς Αἰτίαν πρὸς τοὺς Κρῆτας. ὅτι ἐξαιτοῦντος Míves μὴ πρόδοιτο 
αὐτὸν ὁ Κώκαλος. 1. 6. Fugitque [Daedalus] ex: Creta εἰ in. ϑίου- 

, Verum urbem Inyoum. pervenit ad Cooalum, et belli causam prae- 
buit Siculis contra Cretenses, quoniam repetenie eum Minos €o- 
calus non traderet, Noster etiam in. Kaguxog ex Charace vocal 
*Ivvxov. Huius urbis nedum vestigia. extaut. 

I — ᾿Ηρύδοτος δὲ" νυκτὸς αὐτήν φησιν, dwó τοῦ "ἴφυξ.} Ja 
Iis verbis pro" Ivvxvoc lege, "Ivvxo». Sic enim reperitur a 
Herodotum lib. 6. c. 28. Σκύϑην μὲν τὸν μούναρχον' τῶν 2 | 

κλαίων, ὡς ἀποβαλόντα τὴν πόλιν, ὁ ᾿Ιπποκράτης ,φεδήσας, «αἱ. 
τὸν ἀδελφεὸν wÜroo Πυϑογένεα, ἐς " Ivoxov πόλιν ἀπέπεμῳε. i. ὁ. 
Scythen quidem Zanolaeorum monarchum , tamquam urbis deser- 
terem et fratrem eius Pythogenem: vinculis ligatos in. wrbem brc 
cum relegavit. Α΄ deinde eodem libre c. 24. tamquani ex nomi- 
nativo " IyvE inquit: Σκύθης δὲ ὁ τῶν Ζαγκλαίων μούναρχος, ds 

. τῆς Ἴνυκος ἐκδιδρήσηξι ἐς “Ιμέφην. i. e. Seythes v vero Zasolecum ' 
monarchus ex 4n ce fugit Himeram. | 

"Ag οὐ ᾿Ινυκεῖνος. οἶνος.} Quia vinum Inyctinzan dici- | 
tur, ideo innuit gentile esse " Iyvxvivog. 8i urbis nomen sst"]ye- ' 


 wtov, ab hoc bene deducitur dnyctius, sed si est "νυκόρ, de- — 


* 
' 
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ducendum est gentile * fyusisog, apud Hesych. celebratur visum . 
Inycinum ex hac urbe, ᾿Ινμύνενος [Lege ᾿Ινυκῖνος] οἶνος, ἀπὸ 
 "IwoxoU τῆς Σικελίας, ἐστι dà πολίχνιον εὔοενον. i. e- Inycinum 

' winum , ab Inyco Siciliae , est ὑετῷ oppidulum boni vini ferax. 


᾿Ιξίαι, πληϑυντικῶς, χωρίον τῆς “Ρόδου. Ixiae. regio, 


seu oppidum Rhodi, plurativo nume?o memoratur ex Artemi- 
doro, éuius sed singulari numero meminit Strabo lib. 14. Μετὰ 
δὲ “ίνδον ᾿Ιξία χωρίον καὶ Μνασύριον. L e. Post Lindum vero 
Ixia regio, et-IMnasyrium. —. - 

 ᾿ξιβάται, ἔϑνος πρὸς τῷ Πόντῳ, προσεχὲς τῇ ᾿Ινδικῇ.} 
Videsis.quae in Γοργίππια antiotavimus.- EE 


᾿Ιόπη, πόλις Φοινίκης, πλησίον ᾿Ιαμνίας. ἴορθ, urbe , 


Phoeniciae prope Iamniam ex Philone, vel Palaestinae ex Diony- - 


sio; auctores enim veteres frequenter Phoeniciam, Palaestinam 329 


et Iudaeam confundunt utpote inter se finitimas; erat vero lope b 


una.ex decem ludaeae toparchiis, ieste Plinio lib. 5. c. 14. ter- 

rarum inündatione antiquior, ut testetur Plinius libro, capite- 

que citdtis, Mela lib. 1. c. 11. Solinus c. 47. ubi servatae a 
erseo Ándromedae clarum vestigium, Nam ibi belluae rnarinae 

. ossa immania ostentabantur, ut referunt auctores citati, quaa 

. M. Scaurus advexit Romam, ut refert Solinus capite citato, cu- - 

ius subiiciam yerba: Deinde Joppe oppidum antiquissimum orbe 


1010 , πίροίε ante inundatiónem terrarum conditum, id oppidum 
saaum ostentat, quod vinculum 4ndromedae vestigia adhuc reti-.— 


nel, quam exposilam belluae non irritus rumor circumtulit, quippe 
ossa monstri illius M. Scaurus irter alia miracula aedilitate sua 


(^ 


Romae publicavit, annalibus nota res est, mehsurae quógue ve- ^ 


racibus libri continentur, scilicet, quod costarum lonkitudo ex-- 
cesseri pedes x 1. excelsitas elephantis fuerit "Indicis emineniior, 
porro verticuli spinae ipsius latitudinem semipedum sunt. super- 
pressi. Sed non ideo veritas fabulae Ándromedae statuminari po- 
test, quod M. Scaurus belluae marinae immania ossa Romam ad— 
vexit: Andromedae enim et Europae fabula ex navibus, quae 
.. Ceti, et tauri parasema habebant, conficta sunt; etsi losephus 
. de Bello Iudaico lib. 3. c. 15. dicat adhuc sua aetate illic extare. 
AÁndromedae catenarum signa, quae antiquitatem fabulae confirma- 
. bant. Hla enim omnia ex vulgi credulitate fuere ficta, Erat lope, 
portus maris mediterranei, ad quem olim ligna ex Libano ad tem. 


: phi .Selomonici structuram ratibus regis Hirami iussu deportaban-. . 


tur , ut inde Hierosolymam asportarentur, ut epparet ex Parali- 


pom. 2. c, 2. v. 16. In hac quoque urbe Ionas propheta navem. 


conscendit, ut in T'rsis fugeret, ut ipse narrat e. 1. v. 8. A 


Cestio Romanorum duce primum eversam , deinde a Iudaeis in-. ' 


x. 
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| steurstam, Vespasianus iterum fünditus delevit, teste Iosepho 

' , librocapiteque citato, Eius etiam fit mentio Maccabaeorum lib.2 

e. 12. de qua videsis Egesippum lib. 3. de Bello Iudaico, Stra- 

bonem lib. 16. Plinium lib. 5. c. 14. eius hodie nil extat, nisi tur- 

ris et diversorium excipiendis peregrinis qui ex Europa Hieroso- 
lymam: tendunt, vulgo laffo et Zaffó nominatur. - 

| — ἸἘκλήϑη δὲ ἀπὸ ' [órmc τῆς Αἰόλου ϑυγατρός.) lopen ὭΣ. 

. bem vocatam fuiase ab Iope Aeoli filia inquit, sunt merae nugae. 

Yope enim est nomen parum deflexum ab Hebraeo Ww fapko, eic 

enim, Hebraice. vocatur. 

, 880 — οὗ ἔστι γυνὴ Καδσιέπειαν οἱ "Elisa saxdc φασιν} 

'  & Frequentius Cassiepea dicitur Cassiope, seu Cassiopea, quae fuit 

uxor Cephei, et huius filia Andromeda quae cum patre οἱ matre 

" in coelum translata est, fabula est notissima, ac cum autor no» 

" ster uxorem Iopem tribuat Cepheo, inquit male Graecos dicere 
Cassiopeam esse eius uxorem, sic autoris nostri mentem accipio, 
et eius verba interpungo. 

"50 —— Mg οὗ Χηφῆνες ob Al0lonsc.) Cephenes a Cepheo Ae- 
thiopes vocati fuere, unde nonnulli Andromedae fabulam ad Ae- 
thiopiani revocabant, ac illic Cepheum regnasse dicebant , ut ap- 
paret ex Strabonis lib. 1. ad cuius verba videtur alludere Stepha- | 

, Bus. Ea vero sunt: Ejol δ᾽ οἱ τὴν ““ἰϑιοπίαν εἷς τὴν καϑ᾽ ἡμᾶς 
Φοινίκην μετάγουσι, καὶ τὰ περὶ τὴν ᾿Ανδρομέδαν ἐν "Toren συμ- 
βῆναί φασιν. i. e. Sunt vero, qui Aétkiopiam in. nostram Fhoe- 
nicen transferunt , et quae de z"£ndromeda in urbe loppe accidisse 
aiunt, 

7o I0v1ov, πέλαγος, τὸ περὶ τὴν ᾿Ιταλίαν.) Ionittm , : pelagus 
circa Italiam. Quod Graeci dividebant in Siculum, et Creticum 
ab insulis eiusdem nominis, teste Plinio lib. 4. c. 11. ut pletum- 
que mare ab oris, quas alluit nomina sumit. Sic Hispenicum, 

' Gallicum, Ligusticum, Tyrrhenum, Adriaticüm, Siculum, et. 

'Ióg, νῆσος τῶν Κυκλάδων. Ios, insula una Cycladam, . 
quam memorat Scylax in Κύκλαδες Homeri sepulchro. illustrem, 
quod etiam testatur Strabo lib. 10. Διέχει. δὲ τῆς Κρήτης" εἰς [" 
Ἑακοσίους σταδίους . πλησίον à αὐεῆς ἥτε; ᾿Ανάφη ; 'xai Θηρασία, 
τούτων δ᾽ " Icov ἑκάστη ἀπέχει νησίδιον ᾿Ιὸς, ἐν à κεκηδεῦσθαΐ 
φασί τινες τὸν ποιητὴν “Ὅμηρον. i. e: Distat vero a Creta ad. 
1060 stadia, prope ipsam vero est 7fnaphe et Therasia, ab Mis d 

p aequali intervallo distat Tos, parva insula, ubi quidam f 
aiunt poetam Homerum. Habebat Ios urbem coguominetn ,: quae 
una eum aliis sex urbibus contendebat Homerum fuisae aum cc 
civem, ut apparet ex illo celebri disticho, quod afiert: Geli 
Noct. Attic, lib. 8. c. 11. ᾿ aat os aber 
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2t 'Essd πόλεις διερίξουσι “περὶ δίξαν" Ομήρον, ᾿ 
Σμύρνα, “Ρύδος, Κολοφὼν , Σαλαμὶν, ᾿Ιὸς, "Ares 
Vale 
Septem urbes contendunt de radice Hoa 
Smyrna , Rhodos, Colophon, Salamin, Tos, Argos, 
"fthenae. ^ 
— "08:v v “Ομήρου μήτηρ. ] Ex insula Io fuisse rhatrem 
Homeri inquit iuxta Oraculi sententiam cuius carmina affert, in 
quibus pro "Qign lege Ὄλβις ex Pausania, apud quem lib. 10. 
illa inveniuntur carmina, | 
— ᾿Εκὰλεῖτο δὲ καὶ Φοινίκη: ἡ "Ióg.] Insula Yos vocata etiam 
fuit Phoenice, ut inquit autor noster, quod Plin. quoque lib. 4. 
c. 19. testatur. hisce verbis: Ios a Naxo xxu. mill. pass. Homeri se- 
pulchro veneranda, longitudinis x x v. mill. antea Phoenice appellata. 
Ἰουδαία. Iudaea, fait regio Asiae maioris notissima, 
prius 1929 γε erets 'Cenaan, i. e, terra Cenaan, deinde Palae- 
stina, parum deflexo nomine a/nomine tnnebs Pelisthim , ac sic. 

. communi vocabulo vocabatur ab Ethnicis scriptoribus. Judaeae 
«nim eognomentum unde ceperit, ignorabant, ut testatur Dio - 
Cass. hist. lib. 86. Syriae Palaestina dicitur Ptolemaeo lib. 4. 

. €. 16. Iudaea vero vocata fuit a Iuda Iacobi filio, incolae Judaei 
dicti fuerunt, cum prius Hebraei dicerentur, quorum res adeo 
olim Ethnicis scriptoribns ignotae fuere, ac nunc .omnibus sunt 
notae, quod fuit in causa , ut meras nuga$ et affanias de eis re- 881. 
ferrent, ideo Alex. Polyistor , ut inquit autor noster, Iudaeae a 

nomen a luda et Idumaea Semiramidis liberis deducebat, idem, 

. ut ait Suidas in ᾿“λέξανδρος scripsit Hebraeam foeminam nomine 
JMoso fuisse, quae Hebraeis leges dedit. *Claudius lolaus, ut t 
affirmat Hoster ; a ludaeo Spartone eorum nomen trahebat, qui 
ex Thebis Aegyptiacis una cum Dionyso in militiam profectus est, 
Alii dixerunt a Gymnosophistis originem trahere, auctore Laer- 
tio in prologo historiae philosophicae ; alii ab Aegyptiis prognatos 
esse, ac Mosem , unum ex Aegyptiis sacerdotibus fuisse assere- ὁ 

bant, teste Strabone lib. 16. alii ab Ida Cretae monte aucto in 
' barbarum cognomento ludaeos vocatos; alii a Solymis, gente 

. Homeri carminibus celebrata conditae urbi Hierosolymam nomen 
e suo fecisse; alii ab expulsis ex Aegypto alienigenis, quorum 
pars ducibus Danao et Cadmo in. Graeciam , pars autem maxima . 

. in Iudaeam duce Mose pervenerit, originem: ducere affirmabant, 
"quorum testes sunt C. Tac. historiarum lib. 5. D, Siculus in E cloga 
ex lib. 40. unde procul dubio Arius Lacedaemoriorum rex apud Iose- 
phum Antiquit. lib. 19. c. 5. Macchab. lib, 1. c. 19. ubi perpe- 
ram vocatur Darius, mittit legatum ad Oniam Iudaeorum ponti- 

Stephanus Vol. IV. " 0o 
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ΗΝ cum epistola de amicitia ineunda , ià qua inquit Iudaeos et. 


Lacedaemonios esse ex eodem genere, quam amicitiam postea 
Ionathas pontifex renovat, aütore eodem autore Antiquit. lib. 18. 
.c. 9. Non ignorabant Ethnici: quamvis in Hebraeorum rebus hos- 
. pites, eos contemnere Deos gentium, nec eorum ullum colere, 


m 'sed unum quemdam summo studio ac mente sola venerari, cum 


profanos putarént eos, qui Deüm imagines mortalibus rmateriis 
in species hominum effingerent , summum illud et aeternum nec 
mutabile, nec interiturum ; ideo. nulla simulachra urbibus suis 
nedum templo esse, Hinc plurimas calumnias adversus eos con- 
finxerunt, asinum colere, quod eis fontem .aquarum in deserto 
monstraverat, suem venerari, tamiuam satiouis et arationis ma- 
gistram, teste Plutarcho Symposiac. lib. 4. c. 5. Sebathum in 
honorem Saturni sacrum habere, ac quia vitis aurea, ex qua ra- 


, cemi quoque aurei dependobant, arte et materia miraculum ad- 


spicientibus, in templo. reperta fuit, Liberum patrem Orienta 
: domitorem colere arbitrabantur; eorum religionem barbaram 
superstitionem vocabant, gentem superstitioni obnoxiam, re 
ligionibus adversam,, contumelia numinum insignem, ac pro- 
pter circumcisionem in ópprobrium, apellas, curtos, recutitos, 
verpos appellabant, unde Martialis locus, Epigram. lib. 7. Ep 
gram. 81. 

Dum ludit media, populo spectante, palaestra. 

. Delapsa. est misero fibula, verpus erat. 
Vide quam futiles commentitiasque sententias Ethnici protulerint 
de Hebraeorum origine et religione (alias foetidas prudens omit- 


- to; nemini Íuortalium aversa saltem pars bene; aliquibus o 


male olet; non Natura, nec Religio, sed paupertas et. supersti- 
tio reddunt homines imbelles, infelices, ridiculos, squallentes 


, et foetentes) cui Christiani tantum pretii addiderunt, quantum 


, lli adimere conati sunt. Quin etiam inter Ethnicos ἐθνεκώτατεος 
" ille Imp. Iulianus ὁ παῤᾳβάτης, cum.Ethnicorum religionem re- 
stituere conaretur apud Cyrillum Alexsndrinum una cum Bei 
Psalmista plenis buccis clamat: Notus in. ludaea Deus. Eoram 
vero origo clarior est, quam ut indicari egeat: gens ipsa diutim 
calamitate satis nota, odio et ignominiae obnoxia; eis enim vitie 
datur, quod aliis laudi foret. In duodecim tribus divisa eret, 
quibus nomen a nomine filiorum lacobi et losephi, quarum tres 
trans Iordanem sedes habuerunt, Huben, Gad, Manasse, cm 
Iordanem autem Judah, Beniamin, Simeon, Ephraim, Den, 
"aser, Issachar, Zabulon, Naphihali, Post defectionem decem . 
tribuum a damo Dawvidica duo inter -eos extiterunt regna, Iudsh 
et larael, hoc sedem regiam habuit Samariam, donec ὁ ϑαϊπικειορες 
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* Assyriorum rex civifatem tribus: annis obsessam cepit et Israel . 

transtulit in Assyriam, et eos collocavit iuxta Chabor et Gozan 881 
amnes et in civitatibus. Medorum, Regum lib. 4. c. 17. ludah b — 
vero captivum duxit in Babyloniam Nebuchadnesar Reg. lib. 4. 
c. 24. de eorum vero sectis videsis Ioseph. Antiquit, lib. 13. c. 9.- 
et Scaliserum de trihaeregi, Iudaeae descriptionem reperies apud 
C. Tac. historiarum lib. 5. c. 6. Ptolemaeum lib. 5. c. 16. Strab. 

, lib. 16. et apud alios. Nescio qua autoritate fretus Ioseph. An- 

' tiquit. lib. 1. c. 7. alios memorat [udaeos, Aethiopicam gentem 
ab alio Iuda, filio, nescio, cuius Romi, vero similius 688, illos 
Iudaeos esse prognatos ex illis decem tribubus. De quibus idein - 
autor Antiquit. lib. 11. c. 5. sic loquijur: 44i δὲ δέκα φυλαὶ, πε. 
ράν εἶσιν Εὐφράτου ἕως δεῦρο μυριάδες ἄπειροι. καὶ ἀριϑμὰ 

. γνωσϑῆναι μὴ δυνάμεναι. i. 6.. Decem dutem tribus, ultra Euphra- 
tem sunt usque nunc myriades infinitae, quae numero cognosci non 
possunt. Esse vero ludaeos prope Aethiopiam testantur Benia- 
min Thudelensis in suo [tinerario, Eldad Danius in sua relatione; 
quam in Latinum sermonem vertit Geneb. ut ipse inquit Chron. 
lib, 1. anno mundi 38448. Franciscus Alvarez in sua historia Áe- 
thiopiae, qui in hac regione per sexennium commoratus est, Ioan, 
de Barros, cuius verba ex Asiae decadetertia lib. 4. c. 1. hic sub- 
liciam: .49 quaes serranias vaó correndo quasi com as correntes 
"do rio Nilo, que elles [ Aethiopes] chamao 7Toauii, [Abauii] de | 
gue elles tem somente noticia sem uso das suas aguoas, por razaó . 
das grandes serranias de Damud et Sinaxii (emque tambem hd ou- 

. ras minas) se meterem entre elles et elle, E daqui vem chamarem 

elles ao rio 44bauii; pae dasaguoas , por naó verem as do. Ndo:, 
εἰ estas dizem elles, que bebem dous generos degente, de gue tem. 
 moticia, huma de Hebraea, que iaz maes ao Ponente,. a. qual 
tem rey muy poderoso, de que elles fabulaó grandes cousas et cha- ' 
maólhe per nome cómmum Neguz Jederos, que quer dixer, rey ^ - 
dos ludeus. Quamobrem hac de refides habenda est Beniamini Thu- 
delensi, quam ipse derogat Constantinus l'Empereur pag. 112. 

. 1.9. in suis in Beniaminem notis; fabula vero illa de fluvio Sab- 
.bathico decantata procedit ex fluvio Gozan, cuius supra memi- 

. mimus et ex fluminibus Aethiopiae, quorum meminit Isaias, quam 
eruditi omnes merito explodunt, a quorum sententia discedere - 
est mihi religio. Miror equidem doctos, profanum vulgus non odi, 
sed arceo, qui dubitant, eos ab alio Iosue ex hac diuturna per 

' totum terrarum orbem dispersione, vel ab alio Cyro gloriae am- 

, bitione, et ab alio Zorobabel religionis zelo in autiquam patriam 
- posse restitui, Non ideo aliquod Pietati Christianae periculum 
subest; nonne quod semel accidit, itérum accidere potest? Jta 
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τ profecto. Orbis enim terrarum est velati theatrum quoddam, ubi 
rerum humanarum fabulae aguntur, quae eaedem semper, et 
theatrum idem, personae tantum mutantur. Optime poetarum 
, parens genus humanum arborum foliis comparat Ih 6. v. 146. 
Οἴηπερ φύλλων γενεὴ, τοιήδε καὶ ἀνδρῶν. 
Quale foliorum genus, tale et virorum. 
Sed nos ad Spartam nostrdin revertamur. | | | 
| Movsovía, ἡ Πρετανικὴ, τῶν δύο ἐλάσσων. Iuernia, in- 
sula Pretamica, duarum minor, inquit epitomatór noster, Maior 
ergo erat Albion, quae a nostro suo loco vocatur ' 4Afíov νῆσος 
᾿Βρεττανικὴ, et in duas dividitur, Augliam et Scotiam, alteram 
: ab alterá disterminat mons Ckeviota , Brettanica et Prettanica 
idem est, luernia vero dicta fuit etiam "Ifoyg , de qua suo loco, 
dicebantur etiam Βρεττανέδες νῆσοι, de quibus in Βρεττοτία᾽ 
egimus. 
᾿Ιουέρνη, πόλις iv τῷ ποταμῷ τῷ. Πρετανικῷ.ἢ [uerne, 
urbs ad fluvium Pretanicum, id est; Brettanicum. Videtur esse, 
quae Ptolemaeo lib. 1. ς. 2. dicitur ᾿Ιουρνὶς; quae nunc Dunkeran 
' vocatur, autore Philippo Ferr, Alexandr. in suo Lexico Geo- 
graphico, sed Pretanicum fluvium in dipHthera Iovis memoreri 
tantum existimo, 
᾿ς ovtevía, νῆσος. 1 Jam supra egit de hac insula, itaque 
opiner huc per incuriam irrepsisse. 
$82 ᾿Ιουλεῖς, oi “Ρωμαῖοι, ἀπὸ τοῦ βασιλέως, ap o? καὶ ὃ ὁ. 
a μήν.) Ἰυ]οὶ, Romani ab Inperatore, a quo, scilicet a Iulio Cae- 
sare, et mensis, nempe Iulius nomen accepit, qui ante Quintilis 
dicebatur ; ;" duo tantum menses inter duodecim, 1 quos Romani 
annum divisere, nomina'a duobus imperatoribus habent a Iulio 
Caesare, 'et ab Augusto Caesare. Nero etiam, teste Suet. in Ne- 
rone, et Commodus, teste Aelio Lampridio in Commodo, 86- 
ternitatis, perpetuaeque famae cupidine de nomine suo nomina 
mensibus quibusdam imposuerunt, sed id obtinere non potuere. 
᾿ Bpsis'enim mortuis antiqua nomina recepere. Romanos vero de 
nomine Iulii vocatos fuisse /uleos, apud historicos non memini. 
Lucanus lib. 9. circa libri calcem Tulaeam gentem vocat : 
᾿ Gentis lulaeae vestris clarissimus aris 
Dat pia thura nepos , et vos in sede priori 
Rite vocat. 
Eodem modo Horat. Carm. seculari x. 45. gentem Rómulam vocavit: 
' Di probos mores docili iuventae, 
Dt, senectuti | placidae quietem, 
Romulae genti date remgue, prolemgue (4j 
Et decus omne. | 
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—"H ἀπὸ Ἰουλίδος.] Cum prius dixisset Romanos vocari - 


Juleos .ab hnperatore lulio Caesare, nunc inquit id cognomenti 
. habere, nescio a qua Iulide, quam ipse somniat, verum sic pos- 
sunt etiam dici ab Iulo Áscauio. 


᾿Ιουλὶς, πόλις ἐν. Κέω τῇ νήσῳ] Iulis, urbs in Ceo insula, : 
» quae insula cum haberet quatuor urbes, nempe Iulidem, Car- - 


» thaeam, Poeessam , Corissiam ; Corissia in Iulidem, Poeeessa in 
Carthacam translata fuit, ae ideo. insula facta est Dipolis .cum 


antea esset tetrapolis; ad pertes vocandus est Strabo ex eius s 
lib. 10. Κέως δὲ τετράπολις μὲν ὑπῆρξε" λείπονται δὲ δύο Κα τε 


᾿Ιουλὶς καὶ ἡ Καρϑαία, εἷς ὡς συνεπολίσϑησαν, ή μὲν Ποιήεσσα 
εἷς τὴν Καρϑαίαν᾽ ἡ δὲ Κορισσία εἰς τὴν ᾽᾿Ιουλίδα. i e. Ceos vere 
- tetrapolis fuit , id est, quatuor urbes habuit ; restant autem duae, 
. Julis et Carihaea , in quas reliquae translatae sunt , Poeeessa pi- 
^ dem in Carihaeam , Corissia vero in lulidem. 
— ? 49! ἧς Σιμωνίδης ἐστὶν, eic.] Sunt verba desumpta ex 
Strabonis lib. 10. quae apud eum sic leguntur: Ἔκ δὲ τῆς ᾿1ου- 
λίδος, 0, τὲ Σιμωνίδης ἦν n] μελοποιὸς , καὶ Βακχυλίδης ἀδελ- 


φιδοῦς ἐκείνου" καὶ μετὰ ταῦτα ᾿Εφασίστραϊος ὁ (aroóg, καὶ τῶν 


4x τοῦ περιπάτου. φιλοσόφων "Aolotzov ὃ τοῦ Βορυσϑενίτου Βίω- 
voc ζηλωτής. à. e. Ex Julide vero erat Simonides lj ricus poeta. et 
Bacchylides eius ex: fratre nepos; et praeterea. Brasistratus medi- 


cus.et ex. Peripateticis philosophis 4risto Borysthenitae. Biomis 


aemnulator, Ideo ab Horatio Carm. lib. 4. Od. 9. Ceae Camenae 


pro Simonide usurpantur, quia [ulis eius patria erat'una ex Ceae - 


ánsulae urbibus, Ceam Latini vocant, quae Graecis. dicitur Κέως. 
| Non, δὲ priores IMaeonius tenet 
Sedes Homerus, Pindaricae latent 
Ceaeque , et Z/flcaei minaces 
s Stesichorique graves Camoenae : 
M Nec ,. si quid olim lusit 4inacreon, 
Belevii aetas. 
— Hag' οἷς νόμος ἐτέϑη, ὡς Μένανδρος. Sunt etiam verba 
desumpta ex eodem lib. 10. Strabonis, ubi Qe leguntur: Παρὰ 


.«ovtoig δὲ δοκεῖ τεϑῆναί ποτε “»όμος, , οὗ μέμνηται καὶ ME 


'νανῦρος: 
- Καλὸν τὸ Κείων νόμιμόν ἔστι φανία . 
Ὃ μὴ δυνάμενος ζῆν καλῶς , οὐ ξῇ κακῶς 


Προσέταττε γὰρ ὡς ἔοικεν ὁ νόμος τοὺς ὑπὲρ ἑξήκοντα ἔτη γεγονό-. —— 


τας κονδάζεσϑαι, τοῦ διαρκεῖν τοῖς ἄλλοις τὴν τροφήν. i. e. fpud 
hos lex posita aliquando videiur ; cuius meminit etiam Menander: 
Optimum Ciorum institutum est Phania ᾿ 
Qui non potest vivere bene, non vivai male. 
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' Rubebat enim , ut videtur, lex, eos qui sexaginta annos excessis- 
seht, cicutam bibere, ut aliis victas sufficeret. Quare apud Ste- 
phanum in primo Menandri versu pro καλῶν lege καλὸν, pro 
ἀγωνίξεσϑαι, id est, in certamine dimicare, seu contendere lege 
πωνειάξεσθαι, i. e. cicutam bibere tam apud Stephanum, quam 
apud Strabonem pro κονεάζξεσϑαι, quod confirmatur ex: Aeliano 
. de Varia Historia lib. 8. c. 37. qui de hac barbara consuetudine - 

. loquens inquit: σένουσι κώνειον. i. e. cicutam bibunt. 
"Inavao, πόλις περὶ Καρχηδόνα. Ipana, urbs circa Car- 
' thaginem ex Pojybio lib, "1. quem oscitanter admodum videtur 
legisse; ex Polybii enim libro citato apparet fuisse Ippanam ur- 
bem Siciliae ditionis Carthaginiensium, non circa Carthaginem. 
Ita enim ille: Τὰ δ᾽ ἐν τῇ Σικελίᾳ στρατόπεδα τῶν Ρωμαίων κατὰ 
piv τὸν ξξῆς ἐνιαυτὸν, οὐδὲν ἄξιον ἔπραξαν λόγον. Τότε δὲ προσδε-- 
ξάμενοι τοὺς ἐπικαϑεσταμένους ἄρχοντας, «ὅλον 'Aslisov, καὶ 
Γαϊῖον Σουλπίκιον, ὥρμησαν ἐπὶ τὸν Πάνορμον, διὰ τὸ τὰς Καρ- 
χηδονίων δυνάμεις ἐκεῖ παραχειμάξειν. -ΟἱἨ δὲ στρατηγοὶ συνεγγί- 
σαντες τῇ πύλει μετὰ πάσης τῆς δυνάμεως παρετάξαντο. Τῶν δὲ 
στολεμίων οὐκ ἀντεξιόντων, πάλιν ἐντεῦϑεν ἐποιήσαντο τὴν ὁρμὴν, 
ἐπὶ πόλιν ᾿Ιππάναν, καὶ ταύτην μὲν ἐξ ἐφύδου κατὰ κράτος ἔλα- 
βον. i. e. Proximo anno Bomanorum exercitus, qui erant in Si- 
. cilia nihil memorabile fecerunt ; tunc vero exspectantes creatos con- 
᾿ sules, Zfulum tilium, et Caium Sulpicium proficiscuntur adver- 
^ sus Panormum , quia illic. Carthaginiensium copiae hibernabant, 
duces autem. cum. appropinquarent, urbi universum. exercitum in 
^ aciem instruunt; nemine hostium adversus prodeunte, rursus inde 
profecti Ippanam petunt , eamque primo impetu per vim ceperunt. 
888 "Invosg, ἣν Ἱπνέαν τινές. “οκρῶν τῶν 'Otfolov.] Ipnus, 
a urbs Locrorum Ozolorum, quam Jpneam aliqui dicunt; sic in- 
telligenda sunt illa verba; huius urbis oppidanos memorat -Thu- 
, cyd.lib. 8. Καὶ αὐτοὶ πρῶτον δόντες ὁμήρους, xal rovg ἄλλους 
ἔπεισαν δοῦναι, φοβουμένους τὸν ἐπιόντα στρατόν" πρῶτον μὲν 
οὖν τοὺς ὁμόρους αὐτοῖς νονέας (ταύτῃ γὰρ δυσεσβολώτατος ἡ 
«Δοκρὶς) ἔπειτα ᾿Ιπνέας. 1. 6. Et ipsi primum dederunt obsides, εἰ 
alios dare persuaserunt, metuentes advenientem exercitum; pri- 
mum quidem IMyonenses sibi finitimos (hac enim Locris aditum 

..— habet difficillimum) deinde Ipnenses, ) 

"o ἽἽππαλα, πόλις ἀρχαία Δακωνικήν.) Hippola, urbs antiqua 
Laconica ex Pausania lib. 8. qui sua aetate huius urbis ruins 
^ fantum extare refert, in quibus erat Minervae Hippolailidis sacel- 
"Jum: ' EvzevOtv ἀποσχότι τριάκοντα ὅταδίους, Θυρίδες ἄκρα Ται» 
νάρου, καὶ πόλεως ἐρείπια “Ιππόλας ἐστίν. ' Ey δὲ αὐτοῖς ᾿Αϑηνὰς 
ἱερὸν ᾿Ιππολαΐτιδος, ὀλίγον δὲ ἀπωτέρω Mícon πόλιες καὶ λιμήν. 
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i. e. Jiliac diereno stadia xxx, Thyrides [Fe enestráe]- Taenari 
promontorium , et urbis ruinae Hippolae sunt; inter eas vero Mi- 
nervae fanum Hippolaitidis, paulo autem longius Messa urbs ei 
portus. Pro “ακωνικὴν legé “ακωνιχκὴ, pro τρήτῳ lege volvo. —, 
Sunt errores qui pertinent ad typogrephum. N 

“ππόνησος, πόλις Καρίας. Duas huius nominis urbes 
memorat, alteram Cariae ex Hecataej Asia, quam Plinius lib. 5. 

c. 81. in Ceramico sinu locat, sinus vero Ceramicus ad Cariam 
pertinebat, teste Scylace in Kapía , alteram: Libyae ex Ártemi- 
doro, cuius apud alios, quod sciam, nulla fit mentio. 

"Ing og, νῆσος "Egszolac. ] Hippus, insula Eretriae ἐσ 
Theopompo memoratur. Vossius in suis eruditis ad Melam ob- 
servationibus ad lib. 1. c. 17. solicitat hanc lectionem, ac scri- 
bendum inquit"Ismzog, νῆσος ᾿Ερυϑραίας, quin suae correctio- 

. nis reddat rationem, aut aliquam afferat autoritatem , praeter 
Pythagoricamn αὐτὸς ἔφα. Eretria vero fuit urbs Euboicarum ma- 
xima, ad quam potuit pertinere Hippos insula, .lllud nos docet 
Strabo lib, 10. cuius verba adduximus in ᾿Ερετρία, Quod si le- 
ctio Stephani solicitanda est, pace tanti viri legendum putamus 
“ἽἽππος, νῆσος ᾿Ερυϑρὼν. Apud*eumdem enim Strabonem lib. 15. 
legimus quatuor fuisse huius nominis insulas prope Erythras: «Αἱ 
᾿Ἐρνυϑραὶ, πόλις ᾿Ιωνικὴ, λιμένα ἔχουσα, καὶ νησίδας προκειμένας 
τέτταρας “Ϊππους καλουμένας. i. e. Erythrae, urbs lonica, por- 
ium habens, et quatuor parvas insulas Gnte eum. iacentes, quae 
Hüppi [Equi] vocantur. . | 

— Ἔστι xai πόλις Σικελίας. ] Inquit Hippum' quoque esse 
Siciliae urbem, sed cum huius nominis nulla Siciliae urbs apud 888. 
alios inveniatur, existimo epitomatorem nostrum loqui de Ippana. b 
seu Hippana de qua suo loco egimus, - 

— " ἜἜστι «al Παλαιστίνης.) Memorat etiam Hippum Palae- 
stinae urbem, cuius oppidanos vocat Hippenos losephus de Bello 
Iudaico lib. 9. c. 84. iuxta Gragcum in capitis fine. Eam quoque 
celebrat Plinius lib, 5. c. 15. Ptolemaeus lib, 5. c. 15. Coelesy^ . 
riae adscribit. 

Ἱπποταμάδαι, δῆμος Οἰνηΐδος φνλῆς.} Hippotamadae, 
populus Oeneidis tribus, a nemine, quod sciam, memoratur. 
"Meurs. de populis Atticae legendum existimat ᾿Ιπποδαμειάδαι, 

 ficulneo nixus argumento, quod Hippodamus Milesius Euryboon- 
tis filius Atheniensibus Piraeeum divisit, et ineo forum: exstruxit, 

| quod ab eius nomine ᾿Ιπποδάμεια ὦ ἀγορὰ 'appellebatuz cuius me- 
minit Harpocratio i in “Ἱπποδάμεια. ᾿ 

᾿Ἱππούακρα, πόλις "ions. ] Hippuacra » 80 Si diceres 

Eq ui promontorium, urbs Libyae, quam Appianus de Bellis 
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Pun. vocat "Ἱππάγρέτα, corrupte, puto, pro “Ἱππουάκραν, vel Ix. 

| fíáxQav, dequa. a sic loquitur :' 47:0 δὲ ταύτης ic" Ἱππάγρετα μετῆλθεν, 
ἣ μεγάλη τε ἦν, καὶ τείχεσι καὶ ἀκροπόλει καὶ λιμέσι καὶ νεωρίοις ὑπὶ 

o f yaboxiMovg τοῦ Σικελιωτῶν τυράννου κατεσκεύαστο καλῶς. 
Míog δ᾽ οὖρα Καρχηδόνος καὶ ᾿Ιεύκης. i. e. 445 hac vero ad 
-Hippagreta transiit, quae magna est , et: moenibus , et arce, et 
portubus, et navalibus ab Agathocle Siculorum tyrahno instructa 
fuerat pulcherrime ; media vero est inter Carthaginem et Uticam. 
Ptol. lib. 4. c.' 8. που à ἄκρα, duabus dictionibus dicitur, qui- 
bus significatur Equi promontorium. |; 


. ἐπ Ὁ πολίτης, ᾿Ιπκακρίτης.)- Civis, urbis Libyae Hippuacrae 
dicitur Hippacrites, ac sic eius oppidani vopantur a Polybio. 
Historiarum lib. 1. Zhelóvsec σφᾶς πολιορκεῖν ἐνεχείρησαν , οἱ 
μὲν᾽ Ιτύκην͵ οἱ δὲ τοὺς “Ἱππακρίτας" διὰ τὸ ταύτας τὰς πόλεις μὴ 
βούλεσϑαι μετασχεῖν αὐτοῖς τῆς ἀποστάσεως. 1. e. Divisis copüs 

 eggrediuntur obsidere, alii quidem Uticam, alii vero Hippacri- 
4.5; quod hae duae urbes noluerint rebellionis participes fieri. — 


| "Inmovolaxog, νῆσος Καρίας. Hippuriscus, insula Cariae 
' eadem, quae Melae lib.2. c. 7. Plinio lib. 4. c. 19. dicitur Hip- 
, puris. Vossius ad Melae libro capiteque citato solicitat nostri au- 
— toris lectionem ΠΙππουρίσκος, νῆσος Καρίας, ac inquit; IMani- 
feste haec appellatio conflata est'ex: dunbus vocibus, nempe-' Insiov- 
οἷς et. Κῶς, Ergo si sic licet argumentari, Τριποδίσκος etiam 
erit conflatum eodem modo, et alia buiusmodi, quod mihi certe 
non arridet. 


.994 [ηπὼν, Ai fine πόλις. Hippon, onis , urbs Libyae ex 
a ,Polybii ib. 12. qui non extat, eius locuni supplebit Strab, l. 17. 
“Ἢ τε ; δὴ Κίρτα πόλις ἐνταύϑα, καὶ οὗ δύο ᾿Ιππῶνες, ὁ μὲν πλη» 
σίον ᾿Ιτύκης , ὃ δὲ ἀποτέρω πρὸς τῇ Toro μάλλον, ἄμφω βασί- 
Qo «λεῖα, ἡ δὲ ᾿Ιτύκη δευτέρα μετὰ Καρχηδόνα τῴομεγέθει, καὶ τῷ 
| ἀξιώματι. i. e. Ciria porro urbs hic sita est, εἰ duo Hippones, al- 
ter prope Uticam , alter remotior et Trito propinquior, ambo re- 
giae, Utica vero est'secunda post Carthaginem magnitudine et di- 
gnilate. Plinius etiam dnos celebrat Hippones lib. 6. c. 84. Pto- 
lemaeo vero lib. 4. c. 8. alter dicitur "/xuaav βασιλικὸς, i. e. Hip- 
. pon regius, alter, “Ἱππὼν Owjóvroc, i. e. Hippon diarrhytos, 
2, ei. irriguus. Silius Italicus lib. 8. ingeniose utrumque d- 
 sünguit: ^ | 
| Tum vaga , et antiquis dilectus regibus Hippon.. B 
. Cum inquit vaga notat τὸν "Inxóva διάῤῥυτον, cum "Pntiquis i9 
dilectus regibus, intelligit. τὸν ᾿Ιππῶνα. βὰσιλικὸν.. et in eodem 
, versu utitur utroque genere foem, e mascul, Hipponis Regü ορῖ-.. 


ΟΝ 
ἽΝ 


ANNOTATIONES. 585 
scopum fuisse D, Aurelium Augustinum iradunt, idéo Hipponen- 
sis episcopus vocatur. 

"Inzx viov, πόλις Βρεττίων, ἀπὸ ἥρωος, 3] μετωνομάσθη: 

. etc.] Hipponium, urbs Bruttiorum, ab heroà, quae mutato no- 
mine a Romanis vocata est 7 1δο V alentia. ld habet ex Strabonis 
lib. 6. Sic enim ille: Μετὰ δὲ τὴν Κωνσεντίαν ᾿Ἱππώνιον 410- 
xgüv κτίσμα. Βρεττίους δὲ “κατέχοντας ἀφείλοντο “Ρωμαῖοι, καὶ 
μετωνόμασαν Οὐϊβῶναν ' Οὐαλεντίαν. i. e. Post. Consentiam vero 
sequitur Hipponium, a Locris conditum, de Bruttiis ceperunt 
Romani, et mutato priore nomine nuncuparunt V'ibonam Valen- 
tiam, Quare apud Stephanum ex illis verbis Οὐΐβων καὶ Ovektv- - 

: tla expungendum est τὸ xal; sic etiám dicitur Plirfío lib. 3. c. 5. 

Hippo; quod nunc V'ibonem T'alentiam appellamus. Intelligit Pli- 

nius oppidum, Nolo enim pro Hippo legere 7Zipponium, quia eq- 

denr modo vocatur Melae lib. 9, c. 4. Hippo, nunc Vibon. In . 

hanc urbem coloniam deduxisse Romanos tradit Liv. lib. 85. .. 

c. 40. Eodem hoc anno Vibonem colonia deducta est ex Senatus- 

. consulto plebisque scito, tria millia et septingesiti pedites ierunt, ' 
.— drecenii e dress triumviri deduxerunt eos , Q. Naevius , M. Mi- EE 

.. nutius, IM. Furius Craesipes; quinadena iugera agri data in sin- 
agulos pedites sunt: duplex equitibus, Ab hac urbe Vibone, eam, 884. 
quae nunc Bivona nonien trahere inquit Leander in sua Lucania. b 

led, ὕρος Μεσσηνίας.) Hira, mons Messeniae ex Rhiani. 

Messeniacorum lib. 1. memoratur; Pausanias vero in Messenicis 
Messeniae urbem Hiren fuisse inquit, unam ex illis septem , quas 
Agamemnon Achilli pollicetur apud Homerum ll. 9. v. 150. quam 
Strabo quoque memorat hbro nono. 

"le eda, τόπος ione εἷς ἤν. Pro εἰς 7 ἣν lege εἷς ὃν, prae- 
cedit enim τόπος, Fuit enim Irasa (sine aspiratione legitur apud 
Herodotum) locus Libyae, ut ex eodem Herodoto , inguit noster, 
qui eum memorat lib. 4. c. 158. "Ecw δὲ χώρῳ τούτῳ οὔνομα 
"Teaca. i l e, Est vero loco huic nomen Irasa. 

"loo 6, πόλις Θεσσαλίας.) Irus, urbs Thessaliae , ex Lycos 
phrone, cuius affert versiculum, qui apud eum legitur v. 908. 
reliquos appono, ut mentem accipias. 

,«Πυθοῦντεξ, οἵδ᾽ Exyivov, οἱ δὲ Τὶ ἵταρον, 

Ἴρον τε, καὶ Τρηχῖνα, καὶ Πεῤῥαιβικὴν 

Γόνον, Φάλανόντε, ἢ δ᾽ ᾿Ολοσσόνων γυίας. 
Desiderantes , alii Echinum , alii vero Titarum, ’ 
Arumque, et Trachina, et Perrhaebicam. | 
Gonum, Phalanumque, sive Olossonum arva. 

"Ie, πόλις Περσική" ᾿ΗΒρόδοτος πρώτῃ.) Is, urbs Persica, . 
et fluvius eiusdem nominis celebratur, ex Herodoti lib. 1. fluvius 


J 
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aquas in Euphratem devolvebat, ac plurimos asphaKi grumos ἴδ. 
rebat, bituminis genus, ex quo Babylonia' muri loco calcis con- 
glutinati fuere. Civitas octo dierum itinere a Babylone « distabat, 


. autore eodem autore libro citato c. 179. Ἔστι δὲ ἄλλη πόλις ἀπέ- 
 qovoa ὀκτὼ ἡμερέων ὁδὸν ἀπὸ Βαβυλῶνος" Ἂς οὔνομα αὐτῇ. 


* Ev9« ἐστὶ ποταμὸς οὐ μέγας" "Ig καὶ τῷ 'ποταμῷ τὸ οὔνομα" ἐσ- 
βάλλει δὲ οὗτος ἐς τὸν Ἐἀφρήτην ποταμὸν τὸ έεϑρον. Οὗτος ὧν 
ὁ" I; ποταμὸς, ἅμα τῷ ὕδατι ϑρόμβους ἀσφάλτου ἀναδιδοῖ πολ’ 
λοὺς, ἔνϑεν ἡ ἄσφαλτος ἐς τὸ ἐν Βαβυλῶνι τεῖχος ἐκομίσϑη. i. e. 
Est vero alia urbs, σῆαε distat octo dierum itinere α Babylone; I 
nomen est ipsi; ubi est fluvius haud magnus; 1s et fluvio nomen; 
influit autem hic in Euphratem fluvium. Hic fluvius Is una cum 
aqua multos reddit asphalii grumos, vnde asphaltus in Babylonis 
murum comportata fuit. : 

— ἜἜνϑεν ἡ ἄσφαλτος ἐν δεὺ * τεῖχος ἐκομίσϑη.) Sunt ver- 


& ba Herodoti lacunosa quae ex ipsius.lib. 1. c. 179. sic supple: 


bis: ἔνϑεν ἡ ἄσφαλτος ἐς τὸ ἐν Βαβυλῶνι τεῖχος ἐκομίσϑη. i e. 
Unde : asphaltus à in Bahylonis murum comportata fuit. | 
^— ᾿Ισαυρίέα, 'μεϊαξὺ 4tvxaovia , . καὶ Κιλικίας, πρὸς τῷ 


— ΦΤαύρῳ.] ᾿δαυτῖα΄, regio minoris Asiae inter Lycaoniam et Ciliciam 


ad Taurum montem, quae memoratur inler, alios Constant. Por- 
phyrogenetae Them. lib. 1. Ptolemaeo lib. 5. c. 4. Quam P. Ser- 
vilius in ditionem Romanorum redegit, ideo Isaurici cognomen- 
tum meruit, autore Strabone Jib. 19. undc Clàudianus lib, 1. in 


Indomitos curru Servilius egit Isauros. 


| ui olim piraticam exercuerunt; quo usque Pomp. Magnus prae- 
" donum receptacula diruit, et mille trecentas scaphas et amplius 


combussit , autore eodem Strabone lib. 14. Regioni ab urbe co- 
gnomine nomen impositum videtur, quae Straboni et Ptolemaeo 


libris citatis Isaura dicitur; eam postea. Claudius imperator; co- 
Jonia eo deducta, de nomine suo Claudiopolin vocavit, autore 


Ammiano Marcellino lib. 14. Eadem etiam JIsauropolis vocata fuit, 
nunc corrupto parum nomine Saura vocatur, teste Thev. . 

— Χαραξ δὲ ϑηλυκῶς, καὶ πόλις, καὶ, τὸ ἐϑνικὸν᾽ Ισαυρεύς, 
καὶ" Ἰσαυρος.} Inquit Characem usurpasse fo&m, gen.. Gentile pro 
urbis nomine. Sic etiam accepit ex nostris Florus, cnius verba 
ex eius lib, 8. c. 6. sunt: Interim dum populus Romanus per di. 
versa terrarum distractus. est, Cilices invasgrant maria: sublatis 


| gue commerciis, rupto foedere generis humani, sic maria bello, 


uasi tempestate, praecluserant.. «fudaciam perditis, . furiosi 
dotronibus dabat inquieta Mühridatis praeliis Asia ; dum rub alie 
πὸ belli tumultu, exterique regis invidia, impune grossantur, «(ς 
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primum duce Isidoro, contenti proximo mari, Cretam inter, àt-- 
que Üyrenas | Piraeeum et ΑἸλαίαπι, sinumque Maleum, quod ὦ. 
spoliis Aureum ipsi vocavere, latrocinabantur, missusque in eos 
Publius Servilius, quamuis leves , .et fugaces myoparonas, gravi 

et Martia classe turbare, non incruenta victoria superat. Sed neo. 
mari submovisse contentus, validissimas urbes eorum, et diutina 
praeda abundantes, Phaselin, et Olynpon evertit, Isaurumque 
ipsam, arcem Ciliciae: unde conscius sibi magni laboris ,, Isau- 

' rici cognomen adamavit. Non ideo tamen tot cladibus domiti, 
terra se continere potuerunt, sed ut qugedam animalia, quibus 
aquam, terramque, incolendi gemina natura est, sub ipso hostis 
recessu impatientes soli, in aquas suas resiluerunt, et aliquanto 
latius, quam prius. Sic ille quoque ante felix, dignus nunc victo- 

ria, Pompeius visus est, et Mithridaticae provinciae facta acces- ^ —— 
sio. lile dispersam ioto mari pestem semel , et in perpetuum volena 895 
extinguere , divino quodam apparatu aggressus est, eic. De Cili- b | 
cibus narrat Florus, quod alii de Isauris. | ' 

᾿Ισεῖον, πόλις Αἰγύπτου, ἀπὸ" Ισιδος.} Iseum, urbs, Ae- , 
gypti ab Iside, id est, Cerere, Straboni lib. 17. "Ieidog ἱερὸν, id 
est, Isidis fanum vocatur, Plinio lib. 5. c. 10. Isidis oppidum. 

--- Προπερισπᾶται δὲ, ὡς ἱερεῖον, xol Νεμεσεῖον, etc.] 
Ission accentu circumflexo in penultima notatur, ut omnia luco- 
rum seu templorum nomina, quae genitivi literam a non servant, 
iuxta autoris nostri sententiam: ἀπὸ Ισίδος enim dicitur ᾿Ισεῖον, 
sed d literam non servat. . | 

᾿Ισϑμὸς. ἡ ᾿Αλικαρνασὸς τῆς Καρίας.) Inquit Halicarnas- 
sum (ut plurimum huiusmodi nomina per duplex s $ácribuntur) 
/ Fsthmum vocatam fuisse, de quo egit in “Δλικαρνασσός. C. 

— Ὃ πολίτης, " Ic9uoc.] Lege"IcO0piog, Zsthmius enim di- 
cebatur Neptunus ab Isthmo Corinthi, ubi colebatur, utriüsque 
vero oppidanus "Io8y0g dicitur. 


|— Ἔστι καὶ Κορίνϑου Ισϑμός.] Est et Corinthi Isthmus. . . 
Isthmus est terra anzusta inter duo maria, cuiopponitur πορϑμὸς,ρ ΄᾿ 
i. 6. fretum, Est enim breve mare inter duas terras, sed lsthmus 
xar ἐξοχὴν dicebatur Corinthiacus , qui etiam Peloponnesiacus, et 
"chaicus, quod Cofinthum comprehenderet Peloponnesüs, et 
utrasque Áchaia. Ille autem Aegacum mare ab Ionio dirimebat, 
in cuius faucibus sita erat Corinthus, quae ideo ab Horatio Carm. 


lib. 1. Od. 7. bimaris vocatur: ͵ | 
᾿ς Laudabunt alii claram Hhodon, aut Mitylenen 

“μὲ Ephesum , bimarisve Corinthi — 
IMoenia. | | 


- 
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Isthmum perfodere destinaverat Iulius Caesar, nec non Caligula, 
utriusque testis est Suet. in Caesare c. 44. in Caligüla c. 21. quin 
etiam Nero id aggressus praetorianos pro concione ad inchoan- 
 duuropus cohortatus est, tubaque siguo dato, primus raslello- 
humum effodit, et corbulae congestam humeris extulit; eodem 
autore in-Nerone c. 19. Id etiam alii tentarunt, sed omnes irrito 
"successu, unde dimianavit adagium, Jsthmum perfodere, de «is 
^ dici solitum, qui magno conatu, sed irrito eventu aliquid mo- 
᾿ς Jiuntur. Hoc in fsthme praecipue colebatur Neptunus, ideo Isih- 
ius dictus, atque in eius honorem singulis quoque annis certa- 
3mina celebrabantur, quae Zsthmia vocabantur, quorum victoria 
 -Fsthmias dicebatur, ut inquit noster; fuere autem ludi Isthmici 
ex quatuor Graecorum celeberrimis, qui ne excisa quidem Co- 
rintho a Mummio intermissi fuere, victori corona dabatur ex pi- 
nu, Delphicis e lauro, Olympicis ex oleastro, Nemeis ex apio, 
teste Pausania lib. 8. E | ) | 
886 "Ic.vóog, πόλις Iovlag.] Isindus, urbs Ioniae, quae etiam 
, & J'sinda dicebatur, Huius urbis nulla apud alios, quod sciam, fit 
mentio, nisi forte sit, quae in Excerptis legationibus ex. Polybii 
historiis c. 81. dicitur ᾿Ισίονδα, ac Cariae adscribitur, parum in- 
terest, quod nosterloniae, Polybius Cariae attribuat. Regiones 
. enim quae erant in Ásia imninori, seu ut cum Ptolemaeo loquar 
ἐν τῇ ἰδίως “σία erant inter se linitimae, ut videre est ex eo- 
dem Ptolemaeo lib. 5. c. 9. m | . 
— [Ὁ πολίτης, ᾿Ισίνδιος, ivtrizog.] TO ἐνετετὰς est lectio- 
nis monstrum, ac si nobis licet Andabatarum more pugnare, sic 
iugulandum est, ὁ πολίτης, ᾿Ισίνδιος καὶ ᾿Ισινδίτης, 1. e. civis 
Jsindius εἰ Isindites. Sic quippe amat loqui Stephanus. Per incu- 
riam enim vel transcriptoris, ve] typographi puto illud irrepsisse. 
Non nego ad huiusmodi loca aliquid aliquando posse conferre 
manuscriptos codices, sed eos habuisse non tantum adderet pre- 
tiüiobservationibus nostris | . . 07 
: Quale manus addunt ebori decus, aut ubi flavo 
Argentum, Pariusve lapis circumdatur auro. 0 
'  "Icuama, τῆς ᾿Αραβίας χωρίον.] Ismaela, Arabiae oppi- 
dum, seu regio, utrumque significat τὸ χωρίον, cuius incolae, . 
Ismaelitae, et regio, et incolae nomen adepti'sunt ab Isiaele 
Abrahami filio ex Agar ancilla, a qua etiam Zfgareni dicuntur; 
Saraceni etiam vocantur, sed non a Sara eiusdem Abrahami 
uxore, etsi hoc cognomento gloriantur, sed a verbo Saraca, vel 
aSaraca regione, ut inquit noster in Σάρακα," verbum Saraca 
Arabice significat Zatrocinari. Erat enim gens latrociniis dedita, 
Ismaela vero urbs Persidis memoratur Teixeirae lib. 9. c. 55. 
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*IóuaQoc, πόλις Θράκης τῶν Κικόνων.) Ismarus, urbs 

. Thraciae Ciconum ex Homero, apud quení memorstur Odyss. 9. 

v. 40. et 198. erat etjam eiusdem Thraciae mons: qui pluratiyo - 
num. et neut, gea. smara dicitur Virg. Georgic. lib. 2. 


Iuvat ἥπηαΐα -Baccho 
- Conserere , atque olea magnum vestire Taburnum, 
' Idem sing. num. usurpavit Ecloga 6. 


. Nec tantum Hhodope miratur, et Ismarus Orphea, 


Urbem sua aetate Z£Maroneam dici autor est Hesych. in" Iouagog, - 
inter quam et Strymam lacus erat nomine Jsmaris, teste Hero- 
dot. lib. 7. c. 109. *« 

᾿Ισμήνη, ἡρωῖς, καὶ κώμη Βοιωτίας.) Ismene , heroina, ggg. 
et pagus Boeotiae; heroina fuit Oedipi filia, ut est in fabulis, b 
pagus memoratur Aeliano de Varia liistoria lib. 12. c..57. cui Js- 
snenon dicitur. 

— Ἔστι καὶ ᾿Ισμηνὸς ποταμὸς Βοιωτίας, ἀφ᾽ ov, etc.] Est 
et Ismenus, fluvius Boeotiae, a quo Zsmenius Apollo dicebatur, | 
sed fluvius ab Ismeno Apollinis filio J/smenus dictus est, cum prius 
Ladon nuncuparetur, autore Paus. lib, 9. memoratur etiam Plu- Ὁ 
tarcho de Hluminibus. 

᾿Ισπανίαι, δύο τῆς Ἰταλίας ixagylai.] Ispaniae duae Ita- - 
liae eparchiae, id est, praefecturae, (nomina quae incipiunt a 
. iota aliquammulta eorum apud antiquos scriptores sine adspira- 
tione scribuntur) Stephani mens est, Hispanias a Homanis in 
duas praefecturas maiorem et minorem divisas fuisse. Ideo eas 
vocat /taliae praefectura, 
τ — ᾿ἾΕκλήϑη δὲ xai' IByola, καὶ Παννωνία.] Hispaniam vo. ἡ 
catam quoque fuisse Zberiam et Pannoniam inquit; ullimum co-! .- 
gnomen, apud neminem, quod sciam, memoratur; pro quo Pa- 
nia legendum esse censeo. Plinius enim lib. 8. c. 1. Plutarchus in 
Nilo, et ex his Mariana de Rebus Hispaniae lib. 1. c. 19. autores, — 
sunt, lspaniam primo vocatam fuisse Paniam a Pane, quem Li- 
ber pater Ispaniae praefectum reliquit, ac cum ignaros Stephani - 
transcriptores id lateret pro Πανία, substituerunt IIayvovía, de 
qua videsis, quáe in ᾽]βηρίαε annotavimus.. 


"Icca, πόλις lv Μέσβῳ, etc.] Issa, urbs in Lesbo insuls, 
nomen adeptà ab Issa Macaris filia, cuius meminit-Strabo" lib. 1. 
. Ipsa etiam Lesbus vocata fuit Jssa, ut idem eodem libro tradit. 
. Quod si aPhoenicibus, huic urbi nomen inditum fuit, qui in 

. omnibus pene interni maris insulis stationes habebant, ae urbi- 
bus e lingua sua nomina imponebant, quae erat Hebraeae veluti . 
dialectus quaedam, ut videre etc ex Plauti Fomulo, ex Sam. 2 


* 
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Petit, Miseellanein ΗΜ. Φ. c. 1. ex Sam. Bochart parte 9. lib. 9. 
c. 6. 3 Phoenicum lingua huius urbia etymologia. eruenda .est. 
sfuw isah enim Hebraice ,viraginem sonat. 

- Ἔστι καὶ νῆσος πόλιν ὁμώνυμον ἔχονσα, εἴο.] ἴδεα, in- 
sula urbem cognominem habens, inter Dalmatiam et Illyriam, 
Syracusanorum coloniam, memoratur Marciano Heracleotae in 
Periegesi, quam Strabo lib. 7. Ptol. lib. 9. c. 17. celebrat, 

$37  ' — Παρὰ Παρϑενίῳ, ἐν ᾿Ηρακλεῖ.)] Parthenius fuit Poeta, 

& cuius lectione delectabatur Tiberius Nero Caesar, autore Suet, 
in. vita Tiberii c. 70. de quo videsis commentariolum nostrum 
autorum ,, quos ad testimonium vocat Stephanus. 

᾿Ισσηδόνες,, ἔϑνδ, Σκυϑικόν.] Issedones, gens Scythica, 
quos Ptolemaeus lib. 6. c. 16. locat in Serica. Serica autem re. 
gio erat finitima Scythiae extra Imaum montem, autore eodem 

. Ptolemaeo libro capiteque citato. | 
— Ἔστι καὶ ᾿Ισσηδὼν xoÀtc.] Innuit Issedonem fuisse ur- 
| bem Issedonum, quam Ptolemaeus locat i in Scythia extra Imaum 
montem lib. 6. c. 15. cum Issedones locet in Seríca, ut ex nota 
praecedenti apparet, sed ipse etiam aliam Issedonem locat in ea- 
. dem Serica, Ergo iuxta Ptolemaeum duae fuere Issedones,  scili- 
cet Scythiae extra Imaum montem, et Sericae, alteram vocat ille- 
Scythicam. , alteram Sericam. ' 

᾿Ισσὸς, πόλις μεταξὺ Συρίας xal Κιλικίας. Is&us, urbs in- 
ter Syriam et, Ciliciam, victoria Alexandri adversus Darium ce- 
lebris, quae propterea ab ipso Nicopolis, ac si diceres F'ictoriae 
urbs vocata fuit, ut inquit noster ;- :sed Straboni Issus et Nicopo« 
lis diversae sunt, urbes. [ta enim 1116 lib. 14. Μετὰ δὲ “γαίας 
᾿Ισσὸς, πολίχνιον ὕ ὕφορμον ἔχων xal ποταμὸς Πίνδος. ᾿Ενταῦϑα 
ὃ. ἀγὼν συνέπεσεν᾽ Αλεξάνδρω ; , καὶ Δαρείῳ" καὶ ὁ κόλπος εἴρηται 
᾿Ἰσσικὸς " ἐν αὐτῷ δὲ πόλις “Ῥωσὸς, καὶ Μυρίανδρος ἑτέρα πόλις, 

᾿ καὶ ᾿Αλεξάνδρεια, καὶ Νικόπολις, καὶ" Μόψου ἑστία" καὶ af Πύ- 
Aes λεγόμεναι, ὕριον Κιλίκων τε καὶ Σύρων. i. e. Post 2fegaeas 
.vero ]ssus est, oppidulum navium siationi aptum habens, et f- 
-vius Pindus. Ibi accidit certamen Mlexandro et Dario; εἰ sinus 
dicitur Issicus; in eodem autem est urbs Rhosus et Myriandrus 
&lia urbs, et Alexandria, et Nicopolis,. et Mopsu hestia [id est ᾽ 
Mopsi focus seu lares] et quae Pylae [Portae] dicuntur, limes Ci- 
cum εἰ Syrorum. Diversas etiam urbes facit Ptol. Issum et Nico- : 
polím lib. 5. c. 8. Marcus etiam T. Cic. apud Issum Zrperator 
sppellatus fuit, ut ipse de:se refert Epist. ad C. Curionem et Ὁ 
alios lib. 2. Epist. 10. et lib. 6. Epist. ad Atticum Epist. 20. glo- 
riatur sé habuisse eadem castra, quae olim Alexander. .Castella 
munitissima, nocturno Pontini adventu, nostro matutino, .cepi- 


- 


! - 


^ 
4 ^ 


mus, ineendimus. Imperatores appellati sumus. ' Castra , paucos ' 


dies habuimus, ea ipsa, quae contra Darium habuerat apud Js- 
sum Zflexander, imperator haud paulo melior, quam aut tu, aut . 


ego. 


ANNOTATIQNES.  — , "ὅθι 


ἰ. 


. 


— Καὶ ὁ ᾿ἸΙσσικὸς κόλπος. Ab [sso nomen accepit. Issicus 857 


sinus, ab aliis sinus Pamphylius a regione Pamphylia, quam al- b 


luit, dicitur. Memoratur inter alios Strabonilib. 14. Ptoleniáeo - 


lib. 6. c .8. Constant. Porphyrogenetae de Them. lib. 1. Them. 18. 
— 'Exti δὲ καὶ ποταμὸς Πιναρὸς ὀνομαζόμενος. Pro ποτα- 


μὸς Πιναρὸς existimo legendum ποταμὸς Πίνδος. Sic enim .vo- . 


catur apud Strabonem, cuius verba. adduximus supra. 


᾿Ισσώριον, ὄρος τῆς Δακωνικῆς, etc.] Issorium, ' mons 
Laconicae , ἃ quo Diana Zssoria, quae ibi colebatur; Hesychio 


᾿Ισσωρία dicitur non solum Diana, sed etiam festum in eius 5 ho- 


norem, et locus in Sparta. 
“Ιστίαια, πόλις Εὐβοίας. Histiaea, urbs Euboeae ex Ho- 


mero cuius affert hemistichium , quod legitur. [L 2. v. 681. de . 


qua videsis, quae in ' Eazlava annofavimus. 

^0 — Νῦν δὲ καλεῖται ᾽Ωρωπός.) Lege ᾽Θρεός. Ex Strabonis 
enim lib. 10. et ex Pausaniae lib. T. quorum verba adduximus i ia 
“Βστίαια,. constat Hestiaeam prius vocatatn fuisse ᾿Ὡρεὸν, ac 
deinde “Ἑστίαιαν. 


.  — Kai “Ιστιώτης, τῆς ᾿Θετταλικῆς. Haec sic puto legenda, | 


«αἱ “Ιστιαιώτης , τῆς Θετταλικῆς μοίρας, i. e. εἰ: Histiaeotes, 
Thessalicae portionis. ᾿Εστιαιῶτις enim. 56 ᾿Ιστιαιῶτις erat. pará 
quaedam Thessaliae ex quatuor, in quas dividebatur, ut appa- 
ret ex Strabonis lib. 9. de quibus suo loco; nostram coniecturam 
confirmat Eust. ad Il. 9, v. 537. cuius sunt verba: Ὕστερον δέ, 
| φασιν, ἐχλήϑη αὕτη. "Ὥρεός. Ὃ πολίτης ταύτης. “Ιστιαιεύς. 'O δὲ 
τῆς Θεσσαλικῆς ᾿Ιστιαίας πολίτης, ᾿Ιστιαιώτης. i. 6.. Postea. vero, 
dicunt, vocata fuit ipsa [Histiaea] Oreus. Civis huius Histiacus ; 
Thessalicae vero Histiaeae civis, Histiaeotes. 

᾿Ιστὸς, νῆσος Aifuge, Οὐδενόη λεγομένη, οἷς, Ittus, in- 
sula Libyae, a Libybus Udenoé, a Phoenicibus Cellararsath di- 


cta. Udenoé fortean est eadem, quae Stephano suo loco dicitur - 
Εὐδείπνη, Cellararsath vero est corruptum nomen ex Hebraea 
. lingua, in qua »5p Kela significat cortinam, velum, et nav ar. 


sath sonat lectum, forma constructa ex nw"v arsah , unde Ha- 
mos c. 6.. v. 4. dicitur tav arsotham, i. 6. lectis eorum. Sic 
enim vocata fuit a Phoenicibus haec insula, ut inquit noster, 
quod esset navi, 1. e. velo navis, similis; illa autem literarum ar 


repetitio ex nominis ignorantia procul dubio procedit, quin etiam 588 
2 | | a 


boo . THOMAE DE PINEDO 


errorem inesse puto in nomine Graeco ᾿ϊστωνὶς, pro quo legen- 
dum (aroy νεὼς, 1. e. velum navis; obiter notandum ἔσεὸς, id 
.,  estvelum, notari spiritu aspero, ac eodem modo scribendum no- 
men huius iusulae. Utrumque enim sic scribitur apud Hesych. 
“Ιστὸς, τὸ ὀρϑὸν ξύλον τῆ; νεὼς, xal τὸ ὑφαντικὸν -ἀπὸ τοῦ Écra- 
vor, καὶ νῆσος. 1. e. Histos, rectum lignum navis, et textorium 
α verbo stare, et insula. Etymologia huius insulae, quam affer: 
Bochartus parte 2. Geographiae sacrae lib. 1. c. 96. et lib. 2. 
c. 19, ex ban chebel, i. e. funis, et ex twos* rapsoth, i. e, τα- 
425, nullam verisimilitudimem habet, ut vides, . | 
΄ ᾿Ιστρία, χώῤᾳα κατὰ τὸν ΙἸώνιον κόλπον, etc.] Istria, regio 
. juxta Ionium sinum, quae Italiae pars iudicatur, adhuc nomen 
retinet, cuius praecipuae urbes Pola, olim Pietas Julia, Paren- 
- tium, vulgo Ῥάγεηχο, caput Istriae, vulgo capo d'/stria, olim 
Aegida, deinde Zustinopolis, 1. e. Justini civitas, quod ab impe- 
ratore lustino instaurata fuerit, teste Bunonio ad Cluverii intro- 
duct. in univers. Geograph. lib. 8. c. 35. incolae dicuntur Istri 
et Istrii. Id nominis scribitur etianr cum aspiratione, quod plu- 
rimis nominibus, quae incipiunt ab iota, frequenter accidit. Cu- 
ius descriptionem habes apud Ptol. lib. 8. c, 1. apud Plin. lib. 8. 
c.19. | 
᾿ς στριανὰ, πόλις περὶ τὴν Περσικὴν ϑάλασσαν.] Istrians, 
urbs circa mare Persicum memoratur etiam Ptolemaeo ]. 6. c. 7. 
| Ἴστροι, ἔϑνος ἐν τῷ Iovío xólno.] Istri, seu Istri, (utro- 
.que enim modo reperiuntur huiusmodi populorum nomina) "ut 
 Boeoti, Boeotii, Syri, Syrii et alia einsdem farinae, sunt populi - 
circa Ionium sinum quorum regio Istria, de qua et eius incolis 
egit in'Joroía, quare haec sectio videtur supervacanea. | 
Ἴστρος. Δευτέρα πόλις Ἴστρος, ἐν τῷ Πόντῳ.) Cum prius 
.888 memoraverit Istrum urbem Cretae, cuius altum apud. alios silen- 
b tium, nunc celebrst Istrum urbem iu Ponto, quae Ptolemaeo 
lib. 8. c. 10. dicitur Jstrepolis, de qua ita Plin. lib. 4. c. 11. 
JNamque Thracia altero lgtere α Ponttco ligore incipiens, ubi Isier 
arínis immergitur, vel pulcherrimas in ea parte urbes habet strio- 
polim Milesiorum, Tomos, Calatin, etc. Amm. Marcellinus 
lib. 99. c. 19. Zstron vocat ac quondam potentissimam fuisse ci- 
vitatem inquit, hodie teste Nigro eam vulgo Grosseum barbari 
. &ppellant. Euseb. Chronic. lib, 1. autor est, conditam fuisse re- 
AE ge Macedonum Argaeo. ' 
ἸΙστώνη, ὄρος προσεχὲς τῇ Κερκύῤρᾳ.} Istone, mons fini- 
timus Corcyrae, scilicet urbi cognomini insulae ex Thucydidis 
lib. 8. cuius subiiciam verba: ',fvofavrec ἐς τὸ ὄρος τὴν ᾿Ισεώ- 
y5» , τεῖχος ἔνοικοδομησάμενοι, ἔφϑειρον τοὺς ἐν τῇ πόλεε,. καὶ 


^. 
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τῆς γῆς ἐπράτουν. i. e. Montem Istonem conscenderunt, εἰ muro, . 
. id est , castello illic exstructo , eis qui in urbe erant multa damna 
inferebant, agrisque potiebantur. | ME 
᾿Ιταλία, ἡ χώρα, ἀπὸ ᾿Ιταλοῦ.] Italia, regio Europae no- 
tissima et antiquitus Romanorum imperio celeberrima; sic di- 
ctam fuisse inquit noster ab Jia/o, quod etiam testatur poeta- 
rum eruditissimus Aeneid.lib. 1. v. 534."  - 


Est locus Hesperiam Graii cognomine dicunt — 

Terra antiqua; potens armis, atque ubere glebae 
. . Qenotrü coluere viri: nunc fama , minores 

Jialiam dixisse, ducis de nomine gentem. 


Hunc Italum, a quo Italiae nomen factum est, Arcadum quem- 
dam regem fuisse tradit Thucyd. lib. 6. Εἰσὶ δὲ καὶ νῦν Fr iv 
᾿τῇ ᾿Ιταλίᾳ Σικελοὶ, καὶ ἡ. χώρα ἀπὸ ᾿Ιταλοῦ βασιλέως τινὸς 4Moxd- 
δων τοὔνομα τοῦτο ἔχοντος, οὕτως Ἰταλία ἐπονομάσϑη. i. e. Sunt 
autem et minc. adhuc in Jtalia Siculi, εἰ illa regio αὖ ltalo rege 
quodam zfrcadum , qui hoc nomen habebat, sic. Italia cognomi- 
nata est.  . 20-4 | | 
— Ἢ niv Αὐσονία, καὶ 4vcovic.] Italia, prius vocata fuit ggg 

"fusonia, et /dusonis. His adde et haec, Hesperia, Saturnia, a 
Latium, Oenotria, a vini copia, quibus nominibus poetae utun- 
tur, de cuius laudibus referti sunt tam poetarum, quam histo- 

, ricorum libri, Itaque cum Solino c. 8. possumus dicere: Sed 
Ttalia tanta cura ab omnibus dicta est, praecipue a 1M.. Catone, 
ut iam inveniri non possit, quod non veterum autorum praesum— 
pserit diligentia , largiter in laudem excellentis terrae materia sup- 
petente , dum scriptores praestantissimi reputant locorum salubri 
1atem , coeli temperiem , ubertatem soli, aprica collium, opaca 
nemorum , innoxios saltus, vitium , olearumque proventus , ovilia, 
pecuaria, 10t amnes, lacus tantos, bifera violaria, inter haec. 
F'esuvium flagrantis animae spiritu vaporantem, tepenies fontibus 
-Bajas, colonias iam frequentes, tam assiduam novarum urbium 
gratiam,  1am clarum decus veterum oppidorum, quae primum ' 
"Mborigines,' Jfurunci, Pelasgi, 2frcades, Siculi, totius post- 
modum Graeciae advenae , et in summa victores Romani condide. . 
runt, De quibus vide Plinium lib. 3. c. 5. Virgilium Georgic. 
lib. 2, v. 186. His tot bonis vitium masculae Veneris  obiiciunt, 
Italos enim primos necessitate coactos in diutinis bellorum expe- : 
ditionibus maribus abusos fuisse refert Nicol. Leonicus de Var. 
Hist. lib. 8. c. 25. sed id vitii ego potius a Graecis crediderim 
originem trabére, quandoquidem tradit Herodotus lib. 1. c. 135. 
Persas puerorum quoque indulgere amori a Graecis edoctos, a 
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quibus id vitii in alias irrepsisse gentes verosimile est, elsi vitia 


. sine magistro etiam discuntur. 


^0 0— Καὶ Μικιωώτης. Legendum puto καὶ “Δυκιώτης , ἃ | Lycia, 
—o—. Τί δὲ διαφέρει τὸ ᾿Ιταλὸς τοῦ ᾿Ιταλιώτου ἐν τῷ περὶ Σι- 


᾿ κελίας εἰρήσεται In quo differat Jtalus ab /tadiotes. promittit se. 


dicturum, cum de Sicilia égerit, ego vero nolo illuc remittere 


. lectorem. talus igitur, et Siculus ; dicitur indigena regionis, 


Jtaliotes vero et Siceliotes advena, et sic alia huius formae 
nomina. 

— "Ear καὶ ᾿Παλικὸν χωρίον Σικελίας. Filhtur epitoma- 
tor noster. Italicum füit oppidum Italiae, non Siciliae , prius 
Corfinium dictum, autore Strabone lib. 5. Κορφίνιον ξὴν τῶν 
Πελιγνῶν μητρόπολιν κοινὴν ἅπασι τοῖς ᾿Ιταλιώταις ἀποδείξαντες 


πόλιν, ἀντὶ τῆς Ῥώμης» ὁρμητήριον τοῦ πολέμου, μετονομασθεῖ- 


σαν ᾿Ιταλικήν. i. e. Corfinium. Pelignorum metropolin communem 
omnibus Ztaliotis designantes urbem , pro Homa, arcem belli no- 
mjinarunt. Italicen. 'Terminationem oppidorum ne cura, Diversa 
enim est apud scriptores, ut saepe saepius annotavimus. 

—" Eon καὶ ᾿Ιταλικὴ, πόλις Jfgoíoc.] Italica, Iberiae urbs, 


889 cui orbis terràrum tres debet imperatores, Traianum , Adrianum, 
b Theodosium. Ex ea quoque aiunt fuisse Silium Italicum; etsi hu- 


ἫΝ 


jus urbis gentile, iuxta Stephani sententiam id non adiuvat, cui 
᾿Ιταλικήσιος dicitur; eam condidisse Scipionem tradit Mariana de 
Rebus Hispaniae lib. 2. c. 98, ex Appiano in lbericis." Leovegil- 


. dum Hispaniae regem instaurasse prodidit Ioan. Abbas Biclarien- 


sis in suo Chronico, de cuius situ non. convenit inter auctores. 
L. Non. in sua Hispania.c. 17. autor est, sitam fuisse eo in loco, 
qui nunc vulgo Hispanis dicitur Sivilla la vieja, verosimile est 


ex huius ruinis crevisse Hispalin, quae nunc vulgo Sivilla vo- 


catur... 

—. Καὶ Olvosola, xal ' Εσπερία.). Haec suspicor esse extra 
suuni locum. Hispamig enim, sibene memini, nunquam vocata 
fuit Oenotria , sed Hesperia ultima; Italia et Oenotria , et Hespe- 
ria appellata fait, ut paulo ante annotavimus. 

Ιτανὸς, πόλις ἐν Κρήτῃ.) [tanus urbs Cretae memoratur 
Ptolemaeo lib. 4. c. 17. Herodoto lib. 4. e. 151. 

— Ἔστι καὶ ἄκρα.) Itanum promontorium memorat Plin. 
lib. 4. c. 12. ) 
| ᾿Ιτέα. " Izato g.] Lege ᾿Ικεαῖος. Id enim ratio formae ab 
Itea exigit, ac quae sequuntur , sic sunt legenda: ᾿Ανδροτίων δὲ 
τρισυλλάβως ἔφη, "Iraíog. - 

᾿Ιτύκη, πόλις Διβύης, Τυρίων ἄποικος. Ityce Graecis; 
Utica Latinis fuit urbs Libyae Tyriorum colonia, ut inquit noster, 


à 
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quod inter alios testantur Iustin, lib. 18. c. 4... Velleius Paterculus 
hb. 1. c. 2. Eius quoque nomen Tyriam, i. e. Phoeniciam origi-- 
nem redolet. p*n» athik enm Hebraice est antiguus et farma foe- 
. minina ΜΡῸῺΝΡ athica, antigua , unde parum corrupto nomine 

Graecis /tyce, Latinis Utica, cuius etymologiam . expressit SiL 
᾿ Ttalicus lib. 8. 

| Proxima Sidoniis Utica est effusa maniplis 
Prisca situ, veteresque ante arces condita Byrsae. 

Fuit urbs maritima, de qua sic Strabo lib. 47. ^H δὲ Ιτύκη δευ- 
τέρα κατὰ Καρχηδόνα. τῷ μεγέθει, καὶ τῷ ἀξιώματι" καταλυϑεί-: 
σης δὲ τῆς Καρχηδόνος ; ἐκείνη ἦν ὡς ἂν μητρόπολις τοῖς 'Po- 

αίοις, καὶ ὁρμητήριον πρὸς τὰς ἐν Aion xonéng, etc. id est 

tica vero εἰ magnitudine, et digmiate secunda post Carthagi- - 
nem: et hac excisa illa fuit sicut metropolis Homanís et orx ad 
rés in frica gerendas. In eodem sinu sita erat, in quo Cartha- 
go, ad alterum ex promontoriis, quae sjnum faciebant, a qua. 
unius diei erat praeternavigatio, autore Scylace in Kagxnóov. 
In ea Cato necem sibi conscivit, teste Mela lib. 1. c. 7. Urbes 
Uiica, εἰ Carthago , ambae inclytae , ambae a Phocnicibus condi- 
tae, illa fato Catonis insignis, haec suo. Nonnulli putant esse, 
quae . Biserta hodie vulgo dicitur. 

"Ivo v, πόλις Θεσσαλίας. Iton, urbs Thessaliae , quae et- 840 
jam Ttonus, et Itone et Siton, a frumenti copia dicta fuit, me- ἃ 
moratur Homero Il. 2. v. 696. ubi legitur hemistichium illud, 
quod i in nominato poeta affert noster, nec non Straboni lib. Q, 

"I χανα, πολίχνιον τῆς Σικελίας] Ichana, urbs Siciliae, 
Tchanenses inter Siciliáe populos celebrat Plinius lib. 8. c8. Pto- 
lemaeo lib. 8. c. 4. Ina dicitur, quem ex Stephano corrigendum 
esse existimo, ac pro "Iva legendum "Iyeva. 

— ᾿Ιχανᾷν δὲ, τὸ ἐπιθυμεῖν.) "Igavgv significat expetere, ἃ 
. quo verbo deducit Ichanae Siciliae oppidi etymologiam, quod 
apud alios ἰσχανᾷν dicitur, ac sic nomen oppidi" Isjyoy« scrben- - 
dum erat. Perperam etiam apud Hesych. legitur ἐσχνάαν pro 
ἐσχανᾷν. 

lyvai, πόλις Μακεδονίας. Ichnae, urbs Macedoniae ex 
Herodoti libro 7. qui eam memorat libro citato ab Stephano c. 128. 
ex nostris eam celebrat Plinius lib. 4. c. 10. 

o Καὶ ἑτέρα ἐστὶ τῆς "ἀνατολικῆς πόλις. Celebrat etiam ur- 
bem Ichrias orientis, quam Dio lib. 40. Ichnias vocat, εἰ Meso- 340 
potamiae castellum esse inquit. 

᾿Ιψίκουροι, ἔϑνος “Διγυστικόν.] Ipsicuri, gens Ligurum, 

' ex Theopompi lib. 48. cuius apud alios altum est silentium , ' hé 
«090: dicuntur in "4offafavol, et hi in hac pr ' doBáfavos, | 
Pp 
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᾿Ιωλκὸς, πόλις Θεσσαλίας.], Iolcus, seu Iaolcus, utroque 
enim modo dicitur, teste Eustathio ad Il. 2. vy. 712. urbs Thes- 
saliae, quam Homerus celebrat Iliade versuque citato, ubi legi- 
tur versiculus ille , quem moster affert, iu nominato poeta, valde 


. corruptum, Sic enim apud.Honmerum habetur: 


L 


Βοίβην, xal Γλαφυρὰς, xal ἐξυὐκτιμένην ᾿Ιαωλκόν. 
Boeben, et Glaphyras, et bene conditam Jaolcum. 


. Quare apud Stephanum pre Φοίβην , Τλαφηράς, -᾿Ιωλκὸν leges 


Βοίβην, Γλαφυρὰς, ᾿Ιαωλκόν.: 
"IoÀov, ὅρος Πεφῥαιβίας.]. Iolum ,- ; "montem Perrhaebiae 


ex Homero memorat, cuius affert versiculun, qui invenitur 
n. 2. v. 749. in que nulla fit huius montis mentio. 


941. ᾿Ιώνη, οὕτως ἐκαλεῖτο ἡ ᾿Αντιόχεια, ἡ ἐπὶ 4άφνῃ. ] Ione, 


ἃ sic vocabetur. Zfutiochia ad Daphnen, inquit nunc epitomator 
. noster, cum in ᾿Αντιόχεια, id silentio praeterierit. Gaza etiam id 


cognomen habuit, utipse dixit in I'ufe;, quae nescio, ex quo 


. desumpserit, 


34 


[d 


— Kiluovaiog ὃ Χάρωνος. Lege Klrovalov Χάρωνος, 
e. Üleonaei leonis, ex Suida iu Κλεωναί. Est enim principium 
versiculi , quem afferebat noster in confirmationem gentilis prae- 
cedentis ; integer locus sic apud Suidam loco citato se habet: 
Ἀλεωναὶ, ὄνυμα τόπου, ἔνϑα διέτριβεν ὁ ) Mov, ὃν ἀνεῖλεν ὁ H- 


qaxjc- 
Kiewvalov Χάρωνος, τοῦ χαρυποῦ λέοντος. 


. Id est: Cleonae , nomen leci ubi versabatur leo illé, quem Herca. 


| les sustulit: 


Cleonaei Charonis , terribilis leonis. 


' Ie vía, dj Αττικὴ πρότερον. dnó" Iovog.] Atticam prius Io- 
niam vocatam fuisse inquit ab Ione, et Athenienses Iones, nec 
solum Athenienses, sed etiam inter Dores seu Dorienses , Aetoli, 
et inter Aeoles Boeotii, et alii etiam sic vocati sunt, ut videre 
est ex Hesychio i in"Ieveg, et Strabone lib. 8. at vero Ionia erat : 
regio Asiae minoris , teste Ptolemaeo lib. 5. c. 2. cuius incolae ἡ 
erant divisi in duodeciin civitates (etsi Ptolemaeus huic regioni 
libro capiteque citato tantum dues tribuit, Say rnam 6t Clazo- 
menas) eae vero erant iuxta Harpocrationem i in 'Iovía: Ephesus, 
Androclus, Miletus, Myrus, Priene, Colophon, Teos, Lesbus, 
Erythrae, Phocaea,, Clazomenae, Samus, de quibus videsis Sui- 
dam in'Iovía, Aelianum de Varia Historia l. 8. c. 5. Hinc Zo- 


mionion dicebatur conventus, ubi congregabantur omnes lones, 


scilicet viri ab illis duodecim civitatibus missi de rebus gravibus 
comulturi, « cuius meminit Herodotus lib. 1. c. 143. 148. 


N 
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^ — Kd ᾿Ιωνικίξω ῥῆμα. lonicizo, id est, Zonum mores 
imitor. Dicitur etiam ζάξω,, ἰωνέξζω. Invenitur etiam .adverbium 
ἰαστὶ, unde ἡ ᾿Ιαστὶ ἁρμονία, teste Athenaeo lib. 14. quae aliis 
dicitur Zesius, ct Jgstius, non ab urbe lasso, ut aliqui: existi- 


. amant. 


᾿Ιωπὶς, ὀξυτόνως , «“Ἰακωνικὴ χώρα. Iopis, "Laconica -re- . 
gio ex Hérodiani lib. 4. Quis fuerit iste Herodianus ingenue fa- 
᾿ς teor me nescire. Noster enim autor diversos huius nominis auto- 

. res ad partes vocat, ut videre est. ex nostro commentariolo: Io-. 
pis vero apud Pausaniam in Laconicis non est regionis , sed He- ' 
rois nomen. “ 

᾿Ιωτάπατα, πόλις Συρίας.) Iotapata , urbs Syriae ex Io- 
.sepho lib. 8. scilicet de Bello Iudaico: fuit vero urbs Galilaeae, - 
non Syriae, quam Iosephus adversus Vespasianum defendebat, - 
ut ipse refert, cuius descriptionem, obsidionem, et expugnatio- 
nem habes apud eumdem Iosephum libro *citato c. 12. juxta tex- 
tum Graecum, 

| K. 

Καβαλὴς, πόλις πλησίον Κιβύρας. Cobalis; urbs prope 842 
Cibyram. Haec desumpta sunt ex Strabone, apud quem Cabalis a 
est regio, non urbs, Sic enim ille de ea loquitur lib. 13. ' Ὑπερ- 
βάλλουσι δὲ τὴν μεσογίδα τὴν μεταξὺ Καρῶν τε, καὶ τῆς Νυσαΐῖ- 
δος, ἢ ἢ ἔστε χώρα κατὰ Μαιάνδρου πέραν μέχρε τῆς Κιβυράτιδος, 
καὶ τῆς Καβαλλίδος. i.e. Progrediuntwr ultra. mediterraneam re— 
gionem inter Caves, et Nysaidem , quae est regio ultra Maecan- 
drum usgued Gibyratidem , et Caballidem. | 

— Πρὸς νῶτον Μαιάνδρου. Lege πρὸς νότον Μαιάνδρου. 
i. e. ad pariem australem ]Maeandri, — — 

— "Ὡς Στράβων ἐν τῇ εἰρημένῃ.) Citat Strabonem in eo- 
dem libro, ac si eum in hac sectione jam citasset, cuius apponit 
' verba, quae apud eum lib. 13. sub libri calcem. ità Jeguntur: 
ZAlyovias δὲ a ἀπόγονοι “Μυδῶν οἵ ΚΧιβυριάται τῶν κατασχόντων τὴν 
Καβαλλίδων. 1. e. Dicuntur Vero prognati a Lydis esse, Cibyria- ; 
tae, qui Caballidarum regionem obtinebant. 

— Εἶναι δὲ τὸ γένος αὐτὴν ᾿Ολβίαν.] Mentem Stephani in 
lis puto esse, Caballidem urbem fuisse coloniam Olbiae civita— 
tis: Sed cuius (Nam ipse suo loco diversas huius nominis refert) ᾿ 
omisit dicere. C 

Καβησσὸς, πόλις ἐν Καππαδοκίᾳ] Cabessus, urbs Cap- 
padociae; patria Othryonet memoratur ex Homero, cuius alfert 
hemistichium ex Il. 18. v. 368. Eius integer versus est: 


M 


δ.  . THOMAE DE PINEDO - 


ἊΝ Πίφνε γὰρ ᾿᾽᾿Οθρυονῆα Καβησόϑεν ἕνδον ἰόντα. 
. Occidit enim Othmyoneum, qui ex Cabesso ipsa erat. ὁ. 
Non bene vertit interpres Latinus illa, Καβησόϑεν ἔνδον ἐόντα, 
' * ex Cabesso , qui aderat; pro, qui ex Cabesso ipsa erat. Hac de 
urbe scripsisse Didymum librum integrum inuuit noster in ' 4ya- 
ϑυρσοι, de qua promisit se hic dicturum," sed oblitus est. 
- — Kol συμφωνεῖ καὶ ἡ τοῦ γάμου ἐλπὶς τῶν Θρᾳκῶν euole- 
clc ] Εἰ cenvenit nuptiarum spes cuni Thracum incontinentia. 
843 Haec verba videntur esse extra rem, de qua agit, sed non sunt. 
b Alludit enim ad historiam Othryonei, quem ex oppido Cabesso 
inquit Homerus venisse ad helli Troiani famam ut peteret Cassen- 
dram indotatam filiarum Priami εἶδος ἀρίστην, ac promittebat se 
ex Troia expulsurum Graecos, ut patet ex eadem Iliade versibus 
post sequentibus, ao quia noster ex Hecataeo dixit Cabessum 
ease urbem supra Thracium Áemum, quasi confirmons Hecataei 
sententiam, inquit optine convenire spem nuptiarum, nempe 
quam conceperat Othryoneus cum intemperantia Thracum. 
o πα Jfetexs δὲ ἡ Καππαδοκία ἐκαλεῖτο Καισάρεια.) Lege 
. Ma(axa δὲ τῆς Καππαδοκίας, etc. i. e. Maxaca vero Cappado- 
. ^ eiae vocabatur, Caesaria. Mazaca enim urbs Cappadociae Cee- 
pn vocata fuit, non Cappadgcia, ut noster testetur in Ma- 
χα. 2000 | 
. ' Καβειρία, πόλις τῆς κάτω ᾿Ασίας.) Cabiria, urbs inferio- 
ris Asiae , cuius incolae Cabirii, Nec de urbe, neo de incolis 
aliquid memoria dignum refertur. Fuere etiam Cabirii Boeotiae 
populi autore Pausania, lib. 9, quorum historiam narrant Strabo 
. lib. 10. Herodotus lib. 9. c. 61. Fuere etiam Cabiri daemones 
quidam, qui colebantur apud Ethnicos tam, Graecos, quam bar- 
 baros, in Leuno praecipue, teste Hesychio in Kofieigos, apud 
Aegyptios Memphi, in quorum templum alteri, quam sacerdoti 
inaccessum Cambyses ingressus est,' quae in eo erant simulacra 
deridens concremavit, quae Pataicos Phoenicum referebant , au- 
tore Herodoto lib. 8^ c. 57. Pataicos vero vocabant παρασήματα - 
' ila, quae in navibus depicta gerebant, quibus adhuc hodie 
utuntur nautae, et ab illis suis naviljus nomina imponunt, Cabi- 
rorum vero nomen deducitur ab Hebraeo **25 cabir, quod sonat 
; validum, seu potens, quam etymologiam affert inter alios Βο-- 
Chartus, et Seldenus de Dis Syris Syntagmate 2. v. 4. | 
848 Καβελλίων, πόλις Μασσαλίας.) Cabellion, onis, urbs 
ἃ Messaliae, JMassalia dicitur Graecis, quae Latinis JMassilia, urbs 
Galliae, in Nazbonensi provincia, notissima aé commercio cele- 
bris. Cabellion erat prope Avenionem , Gallis vulgo dicitar Ca- 
- . Vailon du Contat, quam aliqui cum Cabillono confundupt, quod 


A^ 
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oppidum vulgo appellant Chalon sur Saone, illam memorat Pli- 
nius lib. 8. c. 4. nec non Strabo lib, 4. et alii, hanc Caesar de 
bello Gallico lib. 7. et Strabo libro citato," cui Καβυλλῖνον dici- 
tur, illa ad metropolim ÀÁvenionem, haec'ad Lugdunum pertine- 
bat, autore Iosepho Scaligero in Galhae Notitia. 

Καβύλη, πόλις Θράκης.) Cabyle, urbs Thraciae ex Poly- . . 
bii lib. 18. qui non extat. Meinoratur etiam Harpocrationi, Pto- 
lemaeo lib. 8. c. 11. eius oppidani Plin. lib. 4, c. 11. dicuntur 
Carbiletae, pro Cabyletae , puto. 

Καδμεία, πόλις Θηβῶν ἀκρόπολις. Cadmea, urbs, The- 
barum arx, de qua ita Pausanias lib. 2. Κάδμος δὲ τὴν πόλιν τὴν 
καλυυμένην ἔτι καϑ' ἡ ᾿ἡμᾶς Καδμείαν ᾧπισεν. Αὐξηϑείσης δὲ ὕστε-- 
ρον τῆς πόλεως, οὕτω τὴν Καδμείαν ἀκρόπολιν συνέβη τῶν κάτω 
γενέσϑαι Θηβῶν. i. e. Cadmus vero civitatem adhuc nostra aetate 
vocatam Cadmeam condidit. Sed aucta postea civitate, sic conti- 
. git Cadmeam arcem inferiorum Thebarum esse. Quod frequens 
est, ita enim Athenis et Carthagine accidit, ^ 

Κάδοι, πόλις Μυσίας.) Cadi, urba Mysiae ex Strabonis 
lib. 12. cuius sunt illa verba, quae subsequuntur, sed trunca, 
apud quem libro citato sic leguntur; Τῆς δὲ Επικτήτον Φρυγίαξ᾽ 
"dtavol τέ εἶσι, xal Μακόλεια, καὶ Κοτυαεῖον, καὶ Μιδαΐον, καὶ 5.5. 
“ορυλαΐον πόλεις, καὶ Κάδοι, τοὺς δὲ Κάδους ἕμιοε τῆς Μυσίας b 
φασίν. i. e. Epicteti vera Phrygiae /fzani sunt, εἰ Nacolia, et 
Cotyaeum , et Midaium, et Do rylaium urbes, et Cadi, Cados 
autem nonnulli Mysiae esse dicunt. Quare apud Stephanum pro 
ΔΙορύλαον, leges Δορυλαΐον. 

Καὸ 070501; ἔϑνος μεταξὺ τῆς Κασπίας €ulacogse, elc.] - 
"Cadusii, gens inter mare Caspium et Pontum, ex Strabonis 1. 11. 
cuius sunt verba: Τὸ μέντοι πλέον τῆς περὶ τὴν ὀρεινὴν παρα-- 
Mac Καδούσιοε νέμονται" σχεδὸν δ᾽ ἔτε ἐπὶ πεντακισχιλίους στα- 
ove, ὥς φησι Πατροκλῆς" ὃς καὶ πάρισον ἡγεῖται τὸ πέλαγος 
τοῦτὸ τῷ Ποντικῷ. i. e. Maiorem quidem partem orae maniosae 
Cadusii incolunt , fere ad fyuinque millia stadia, ut inquit Patro- 
cles, gii etiam existimat hoc pelagus aequale Pontico, Memoran- - 


" tur etiam Ptolemaeo lib. 6. c. 2, 


Κάδρεμα, "Ἑρμηνεύεται δὲ σίτου φιγμὸς ἡ πόλις Lege 

σίτου φουγμός. , | 

Ka9a sva, πόλις ᾿Ινδικὴ, εἷς.) Memorat urbem Indiae 

. Cathaenam, in qua pulchri tanto in honore habebantur, ut in 

regem eligerent pulcherrimum. Id noster desumpsit ex Strabonis 

lib. 15. Strabo ex Onesicrito, cui urbs Cathea dicitur. Sic enim 
ille libro citato: Ἔν δὲ τῇ Καϑέᾳ καινύτατον ἱστορεῖται τὸ se 
τοῦ κάλλους, ὅτι τιμᾶται διαφερόντως, Q6 ἵππων καὶ κυνῶν᾽ βα- u 
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διλέα τὸ γὰρ τὸν κάλλιστον αἰἱρεῖσϑαί φησιν ᾿Ὀνησίκριτος. i. e. In 
Cathea, vero. mirum mazime est, quod de pulchritudine narrant, 
guod maximo in precio habetus, ut equorum et canum; regem 
enim pulcherrimum eligi ait Onesicritus. | 
844 Kaíxivov, χωρίον 'Iralixov.] Caecinun, oppidum Itali- 
8 cum, ex Philisto lib 2. rerum Sicularum. Cecina dicitur Melae 
lib... c. 4. ubi Olivarius iuquit: Cecina, Cesena hodie. Cluve- 
' rius autem It. Antiquae lib. 4, Cocintum, ex Antonini itinerario 
, putat esse. | 
Καινίνη, πόλις Σαβίνων. Caenine, urbs Sabinorum ἃ 
Romulo capta. Memoratur Festo Pompeio; Cenina urbs, quae 
jit vicina Homae, α Cenite conditore appellata. Sed non. con- 
venit urbis nomen cum conditorts nomine; Liv. lib.1. c. 10. eius 
οὖς oppidanos vocat Caeninenses , ac inter illos tres populos celebrat, 
ex, quibus Romani virgines in matrimonium rapuere, quos vicit 
Romulus eorum rege Ácroné obtruncato; cuius opima spolia Io- 
vi dedicavit Feretrio, eique templum statuit, quod primum HRo- 
mae sacratum fuil, et de Caeninensibus primum triumphum egit, 


autore Messala Corvino de ÀÁugusti progenie, meioratur etiam 
Ovidio Fast. lib 2. EE | | 
- Te Tatius, parvique Cures, Caeninaque sensit. 

Καινοὶ, ἔθνος 8odxiov.] Caeni, géns Thracia, ex Apol- 
lodori Chronic. lib. 4. Ptolemaeo lib, 8. c. 11. inter Strategias, 
i. e. praefecturas Thraciae, Caenice memoratur; Euseb. Chronic. 
lib. 1. circa libri calcem castellum quoddam nomine Caenon inter 
Heracleam ét Byzantium celebrat, in quo Imperator Aurelianus 
a nilitibus occisus fuit, ut ipse refert; Vopisco in Divo Aurelia- 
no Caenophrurium dicitur: Sed cum iter faceret , apud. Caeno- 
phrurium , mansionem ,' quae est inter Heracleam et Byzantium, 
malitia notarii sui, et manu Mucaporis interemplus est. Livius 
vero lib. 38. c. 40. Caenos inter Thraciae populos memorat: 7ta- . 
que cum per saltum irct, Thracum decem haud amplius millia 
ex quatuor populis, Zstii et Caeni et Maduateni. et. Coeletae ad 
ipsas angustias viam circumsederunt. Opinio erat, non sine Phi- 
dippi regis Macedonum fraude id factum, eum scisse, non aliá, 
quam per Thraciam redituros Romanos, et quantam pecuniam 
secum portarent. | ΕΞ 


à Χαίρη, πόλις Τυῤῥηνίας.1. Caere, urbs Tyrrheniae, id est 

. Etruriae, de qua vide quae in ᾿.“γύλλα annotavimus. 
Καινὺς, νῆσος πλησίον Πελωριάδος, etc.] Caenys,. insula 
| prope Pelorum Siciliae. Sed fallitur. Caenys enim erat promon- 
. torium [taliae e regione Pelori, non insula, quod Itali vulgo vo- 
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cant Coda, de la volpe , teste Cluverió Italiae Aritiquae lib. 4. D6- 
morátur inter alios Plinio lib 8, c. 5. Caene vero erat Siciliae in- 
sula versus Africam , eodem Plinio antore libro eitato c. 8. circa 
' capitia calcem. . 

— Ἔστι xal πόλις ᾿Ιταλίας Καινύσιον } Celebrat Caenysium 
Italiae urbem, quarn Philippus Ferr. Alexandrinus i in sno Lexico 
Geographico Fiumara di Moro vulgo vocari tradit , ego cum Or- 
telio eamdem puto esse, ac Canysium, de qua suo [oco agemus, 

Καισά θεεὰ, μηνρόπολις τῆς Καππαδοπίας, ἡ πρὶν, εἰρ.} 56 
Caesarea, metropolis Cappadociae, quae prius Éuscbia, et Πῆα- b 
zaca appellata fuit, ex Strabone, qui eam memorat lib. 12. 'Ev 
δὲ τῇ Κιλικίᾳ καλουμένη τὰ Ma faxa ἡ μητρόπολις τοῦ ἔϑνουρ" ΝΞ 
“καλεῖται δ᾽ Εἰσίβεια, καὶ LLL ἐπίκλησιν ἡ πρὸς τῷ ᾿“1γαίῳ" κεῖ“ 
ται γὰρ ὑπὸ τοῦ ' Aoyulo ὄρει πάντων ὑψηλοτάτῳ καὶ ἀνέκλειπτον 
χιύνι τὴν ἀκρώρειαν ἔχοντι. i. e. In ea vero [praefectura] guae 
Cilicia vocatur Mazaca, metropo/is: gentis, vocatur vero.et ipsü 
Eusebia cognomento, quae ad rgaeum : iacet. enim sub "rgaeo 
znonte omnium altissimo, cuius vertex nunguam nive privatur. 
Corrige ex Strabone Stephanum; apud quem perperam legitur 
Mata pro Μάζακα. Eam quoque memorat Solinus c. 56. lose 
phus Antiquitatum lib. 1. c. 7. Constant. Porphyrogen. Them. 
lib. 1. Them. 2. Ex hac urbe fuisse Pausaniam Sophistam autor 
est Philostratus de vitis Sophistarum lib. 2. utrum idem fuerit, 
qui de Graeciae regionibus scripsit, nccne, viderint doctiores. 

— ἔστι καὶ Παλαιστίνης.) Secundo loco numerat Caesa- 
ream Palaestinae, quam Beniamin Thudelensis in suo itinerario, 
sua aetate που sezaria; et olim Gad. Palaestinorum vocatam. 
fnisse inquit, ac a Caesare aedificatam ap Caesaream dictam | 
fuisse narrat, sed Thudelensis ut pote ἄμουσος Iosephum non 
legeret, qui Antiquit. lib. 15. c. 18. huius urbis historiam late : 
persequitur, prius Siratonis turrim dictam, deinde ab Herode 
magnifice conditam, portubus, ac templis exornatam in hono- 
rem Caesaris, Caesaream ab eo nominatam prodidit, opus de- 
cimo anno, pastquam coeptum fuerat, absolutum refert Anti- 
quit. lib. 16. c. 9. quod etiam Plinius lib. 5. c. 18. confirmat: 
Ande Jpollonia, Stratonis turris, eadem : Caesarea , ab Herode 
rege condita: nunc colonia prima Flavia , a .J'espasiano impera- 
tore deducta. Huic civitati debet natales suos Eusebius Pamphili, 

cuius plurimi extant libri, quos Criticorum παῖδες diurna noctur- 
naque manu versunt, de quo in nostro autorum commentariolo, 
Tulit quoque Caesarea Palaestinae Acacium LibaniiSophistae syn- E 
chronumn, cuius vitam habemus apud Eunapium Sardianum, 
Haud verosimile est fuisse Christianum, ut aliqui prodidere. Eu- 
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napius enim nominis Christiani acerrimus hostis eum inter Philo- 
sophos et Sophistas non commemorasset, si fuisset Christianus, 
nec ,eius vitam scripsisset. Fuit etiam ex hac urbe Procopius. 
rhetor, et historicus, Belisarii ducis Tustiniani Imperatoris ama- 
Muensis, et ammium eius bellorum eocius, quorum historiam 
conscripsit. a : . 
^o Καὶ τρίτη πρὸρ τῇ Πανεάδι.] Tertio loco numerat Cae- 
saream ad Paneadem, quae Iosepho Antiquit. lib. 20. c. 8. Cae- 

,sarea Philippi dicitur, quam Agrippas rex in Neronis honorem 

ANeroniadem vocasse tradit, Ptolemaeo lib. 5. c. 15. Caesarea 
.. Panias dicitur. | : 

845. ^ Καλαβρία, χώρα πλησίαν ' Irelag.] Calabria, regio prope 

, & Italiam, imo potius Italiae regio notissima, de qua videsis Lean- 
drum Albertum in Italiae regione septima; incola. dicitur Cala- 
ber, Ovid. de arte amandilib. 8. ^ | | | 

^ ^. Ennius emeruit Calabris in fhontibus ortus. , 

' Contiguus poni, Scipio magne , tibi, 

Fuit enim Ennius poeta, ex cuius stercore Virgilius aurum colli- 
gebat, ex civitate Calabriae, Rhudiis, teste Mela lib. 9. c. 4. 

Strabone lib. 6. ac in sepulchro Scipionum constitutus fuit, re- 

- ferente Cicerone pro Archia poeta. Eius opera magno reipubli- 
cae litterariae damno deperdita sunt, Fragmenta ex diversis au- 
toribus collegere Hieronymus Columna et Merula, hic Lugduni 
-Batavarum anno 15968. ille Neapoli anno 1590. typis mandavit, 

Καλάϑη, πόλις οὐ πόῤῥω τῶν ᾿Ηρακλείων στηλῶν. ] Cala- 
the, urbs haud longe a columnis Herculeis, cuius nulla apud 
alios exstat memoria; apud Ptolemaeum Jib. 4. c. 8. Calathe in- 
ter Áfrieae insulas prope continentem adiacentes memoratur. For- 

. sitan est eadem, quam noster urbem esse inquit. Solél enim Ste- 
phanus ex urbibus insulas, ex insulis urbes facere. 
| | Ἔστι xol τοῦ Πόντου Καλάϑουσα. Calathusa, insula 
Ponti, Plinio inter insulas desertas circa Thraciae Chersonesum 
locatur. | BEEN a | 
᾿Καλάμαι, πόλις Πελοποννήσου.) Calamae, urbs Pelopon- 
nesi ex Paus. lib, 4. cui libro citato vicus dicitur: "Ear, δὲ dv τῇ 
μεσογαίῳ κώμη Καλᾶμαι xol Μίμναι χωρέον. i. e. Est vero in me- 

' diterranea parte vicus Calamae et Limríae oppidum, Memoratur | 
etiam Polybio histeriarum lib. 5. cui χωρίον vocatur: “Ζυκοόῦργος 
δ᾽ ἐξορμήσας τὰς μὲν Καλάμας, χωρίον τι τῶν Μεσσηνίων, soo- 

ο΄ δοσίᾳ κατέσχε. i. e. Lycurgus vero cum copiis [Spafta] profectus Ca- 

. lamas oppidum Messeniorum proditione cepit. 

.Κάλαρνα, xolg Μακεδονίας. Cálarna, urbs Macedo- 
niae, cuius apud alios nullam inveniebam notitiam, Melae.1, 3. ' 
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c. 9, Turris Calarnea memoratur inter Thraciae urbes, eamdoci 
see credo. Thracia enim erat Macedoniae vicina, 
| Καλάσιρες, μοῖρα «4]γύπτον. Calasiris, pars Aegypti, | 
ex. Herodoti lib. 2. apud quem ex septem Aegyptiorui generibus, $45 
Calasiries , et Hermotybies dicebantur, qui rebus bellicis operam b 
navabant ; hi vero reliquis erant nobiliores, Semper enim inter mi. 
seroá mortales nobilius fuit carnificinam exercere, quam artes, agri- 
culturam, et mercaturam. Calasiria etiam apud Aegyptios erat 
vestimenti linei genus, a quo fortasse huiusmodi genti nomen in- 
diti, cuius meminit etiam Herodotus libro citato c. 81. 

Καλατία, γένος ᾿Ινδικόν. Calatiae, genus Indicum. Si 
tibi placet pro γένος legere ἔθνος, per me licet, Calatiae enim 
fuere gens ludiae, autore Herodoto lib. 8. c. 38. qui refert Da--. 
rium Persarum regem, cum vidisset Graecos, qni sub eius im« 
perio erant, parentes defunctos comburere, 608 interrogasse, 
quantum pecuniarum vellent; hac conditione, ut parentibus de- ὁ 
functis vescerentur. Illis nogantibus, ulla se pecunia id. facturos, 
coram ipsis Indos Calatias, qui parentibus defunctis vescebantur - 
interrogasse etiam, quantum pecuniarum vellent, hac conditione, 
ut parerites defunctos comburerent, eos respondisse, πμέζα se pecu- 
nia id facturos. Scilicet singulis gentibus suae consuetudines et 
" leges omnium optimae videntur. Áesopica etiam simia suos lios 
sb love interrogata; omnium pulcherrimos declaravit: Calatiae - 
vero apud eumdem Herodotum libro citato c. 97. Calantiae quo-- I 
. que vocantur. 

K aav ossa, νησίδιον πρὸς τῇ Κρήτῃ. 7 Calauria, parva 
insula prope Cretam circiter triginta stadia, nobilis morte De-  : 
mosthenis, ac templo Neptuni, tantae apud Graecos veneratione, 
ut Macedones, Graecia in suam potestatem redacta, ius asyli ei 
ilaesum servafint, autore Mela lib. 2. c. ultimo, Strabone 1l, 8.. 
ad quod fugisse Demosthenem refert , , atque poto veneno mor- 
tuum fuisse. 
| — ᾿Εκχαλεῖτο καὶ Εἰφήνη. 7 Calauria . insula iuxta Cretam 

Jrene etiam Vocabatur , prius /renen vocatam fuisse tradit Harpo-- 
cratio ex Hecataeo in Καλαύρεια. At Plinius lib. 4. c. 19. Ca- ἡ 
lauriam et lrenen diversas fuisse insulas autor est, apud qiem 
perperam scribitur Jrine, pro quo ex nostro autore legendum - 
᾿ est ἔγεμε. In fabulis fertur Neptunus cum Latona perrmnutationem 
fecisse, quae data Delo, Calauriam habitasse fingebatur, unde 
adagio locus, pro Delo Calauria, in mutui beneficii memoriam 
- dici solitum. - 

. Kaà Boc, κρήνη «Δυκίας.] Calbios , fons Lyciae, cuius 846 
nullam apud alies inveniebam noticiam, at. Calbis Cariae fluvius & 


— 
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(Caria erat Lyciae finitima) memoratur Méelae lib. 1. c. 16. Pli. — 
oio lib. 5. c. 28. Indus postea appellatus ab Indo quodam ineo 
ab. elephanto excusso, ut refert Liv. lib. 38. c. 14. quem Plinius 
. libro capiteque citato tradit 1 x perennes fluvios recipere, torren- 
. tes. vero amplius centum, qui cum fonte Lyciae, pace Vossii ad 
Melae librum caputque citatum minime convemt, nisi forte dixe- 
ris, epitomatorem nostrum fecisse ex fluvio fontem , quemadmo- 
dum alibi ex insulis civitates, ex civitatibus insulas facit. 
Καλὴ ἀκτὴ, πόλις Κρητῶν.) Calle acte, id est pulchrum 
. litus, urbs Cretensium, Ptolemaeo lib. 8. c. 15. Euboeae, He- 
rodoto lib. 6, c. 28. Siciliae, quae Ciceroni Orat, 8. lib, 8. di- 
citur Calata, incolae Calatini. uu 
c0 — ᾿Ακτικὴ ydo, ἡ ᾿Αττική.) Lege ᾽Ακτὴ yag ἡ ᾿Αττική. Sic 
enim Z$ttica, vocabatur, conttacte ab Áctaea, ut videre esl apud 
KEustathium ad Il. 1. editionis Basileae fol.'63. 10. | 
Κάλαρος. Vide, quae in '4Alazex[a annotavimus. 
Χαλησία, πόλις Αὐσονική.)] Calesia, urbs Ausonica, quae 
Cales dicitur Ptolemaeo lib. 3. c. 1. et inter Campanorurn urbes 
.numeratur, Strabo lib. 5. Calenorum urbem vocat. Memoratur 
etiam disertissimo Romuli nepotum Epist.lib. 7. ad Atticum: “(ὦ 
v1 Cal. Febr. Capuam Calibus proficiscens, cum fluenter lippi. 
rem has literas dedi. Eius etiam meminit Liv. lib. 8. Insequens 
annus IL. Papyrio Crasso, Caesonc Duellio Coss. 4usonum magis 
novo, guam magno bello fuit insignis. Ea gens Cales urbem inco- 
lebat, Sidicinis finitimis arma coniunxerat. Unde poetarum eru- 
ditissimus Aeneid. lib. 7. v. 728. Sidicina litora cum Calibus 
 coniunxil: ᾿ . 


; Sidicinaque iuxta ] L 

. Littora: quique Cales linguunt , amnisque vadosi 
mM "4ccola vulturni. 007 
,  Suslib.8. 


446 . Nec cedit studio vicinus sanguine miles 
b Quem genuere Cales. | 


Καλάτιβος, πόλις Διβύης. Calatibus, urbs Libyae me- 
moratur ex Herodoti lib. 7. Insigniter corruptus est locus iste. 
Calatebus enim, non Calatibus fuit urbs Lydiae, non Libyae, ut 
apparet ex Herodoti lib. 7. c. 81. cuius appono verba: “Ὡς δὲ 
ix τῆς Φουγίης ἐσέβαλε ἐς τὴν “υδίην, oytoufvgg τῆς 0000 , καὶ 
τῆς μὲν ἐπ᾽ ἀριστερὴν. ἐπὶ Καρμίην φερούσης, τῆς δὲ ἐς δεξεὴν, 
ἐς Σάρδις, τῇ καὶ πορευομένῳ διαβῆναι τὸν Μαίανδρον ποταμὺν 
πᾶσα ἀνάγκη. γίνεται, καὶ ἰέναι παρὰ Καλλάτηβον πόλιν. i. e. Ubi 
autem c Phrygia in Lydiam venit [Xerxes] dividente se via, quae 
ad sinistram in Cariam ducit, ad. dextram Sardis, qua trans- 
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eunti necese prorsus 'est Maeandrum fluvium transire, et ad ur 
bem Callatebum ire, Quare apud Stephanum pro Καλάτιβος, nó- 

λις «Διβύης fidenter legendum Καλλάτηβος, πόλες “«4υδίης. 1.. 6. 
— Callatebus, urbs Lydiae. 
. . Κάλατιςρ, πολίχνιον ἐν τῇ παραλίᾳ τοῦ Πόντου. Calatis, 
Piper in ora Ponti, ex Strabonis lib. 7. cuius sunt verba: 

πόλις Κάλατις ἐν διακοσίοις ὀγδοήκοντα. ᾿Ηρακλεωτῶν ἄποι- 
. «og. i. e. Deinde urbs, Calatis stadia ccxxo [distans a Sacro 
ostio] Zferacleotarum colonia. Memoratur Plin, lib. 4. c. 11. 
Κάλαϑος, etc.] Haec verba adducit, ac si essent ex 

Strabonis libro citato, in quibus: pro ἐοικυῖα legendum ἐοικώς. 
— Calathus enim, quo etiam usus est Virgilius, est generis mascu— 
lni, à quo nomen urbi inditum fuisse inquit, Thesmophoriaci 
vero Calathi erant, quibus in Thesmophoris id est in sacris Ce- 
reris utebantur, sacra vero Cereris erant ' EAevoívia , “Δημήτρια, 
Θεσμοφόῤια. Eleusinia ab oppido ubi colebatur, Demetrio ab ipsa 
Cerere, quae Graece dicitur Δημήτηρ, Thesmophoria dicebantur 
a leguimi latione, quia Ceres Θεσμοφόρος appellata fuit, ἀπὸ τοῦ 

φέρειν τοὺς θεσμοὺς i. e. a ferendis legibus. 


Καλλίαι, πόλις μία τῆς ἐν Αἰτωλίᾳ Τριπόλεως.) Calliae, 847 
. urbs una Tripoleos i in Áetolia. Ni fallor , epitomator noster fal- a 
litur. Calliae enim non fuit urbs Tripoleos in Aetolia, sed urbs 
Arcadiae, Tripolis dicta, ut patet ex Pausania in "Arcadicis: 
Ilgoctyévexo δὲ xal Τρίπολις ὀνοβαζομένη Καλλία, καὶ Δίποινα, 
xal Νωνακρις. i. e. “Ἰοοεθεῖε vero. εἰ Tripolis nunoupata Callia, 
'et Dipoena , et Nonacris. Callion autem urbs inter Aetoliae urbes 
ab eodem Pausania recensetur in Phocicis, quam Galli sub Brenno 
expugnarunt, ac direptam combusserunt, ut idem refert libro pro- 
xime citato. 

— [Ὁ πολίτης Καλλιεὺς ὡς Σπανίας.] Pausanias in Phoci- 
cis oppidanos urbis Aetoliae Ca/lios vocat Καλλιέας, ἃ singulari 
Kalev; ; apud Stephanum pro Σπανίας legendum existimo ' Iozxa- 
νιεύς. Hoc enim gentile affert, in similitudinem τοῦ Καλλιεύς.' 


'  Necinterest, quod eius non meminerit in " Ioxavíat. 


- — Ἔστι καὶ χωρίον πλησίον Ταλάντου. Huius regionis, seü 
oppidi, nullam apud alios inveniebam notitiam, pro πλησίον Ta- 
λάντου legendum puto πλησίον Ταυλαντίου. Talanti enim nullibi 
fit mentio, at Taulantii noster meminit in Tevácvzior. mE 


Καλλίαρος» πόλις “οκρῶν.) Calliarus, urbs Locrorum 
, ex Hellanico memoratur , euius meminit Homerus ll, 2. v. 531. 


Of Κῦνον v ivipovr, ᾿Οπόεντά τὸ.) Kalagóv τε. 
Qui Cynumque habitabant, Opoentaque , Calliarumque. 


Énlidis ^ 
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- Σεράβων 4 ἂν ἐννάτῃ παρὰ τὸ eddoórov, etc.]. Affert 


etymologiam urbis Calliari ex Strabonis lib. 9. apud quem nihil 
. tule memini nie legere, sed tantum babitori desiisse: "y à'"O 


poc μέμνηται, Καλλίαρος μὲν οὐκέτι οἰκεῖται. Quorum vero (oppi- 
dorum] Homerus meminit , rus non amplius habütatur. — - 
K aàÀi0s $, πόλις Παρϑυαίων.} Calliope, urbs Perthyaeorum 


᾽ς; memoratur ex Polybii lib. 10. deperdito. Eius quoque meminit 


Appianus de Bellis Syr. 
Καλλίπολις, πολίχνιον “Μαμψάκου. ] Describit situm Cal. 


ΒΗ͂ lipolis oppidi Lampsaci ex Alexandro in libro de Bithynia. Me- 
b moratur inter alios Plinio lib. 4. c. 11. Et Hellespontus, septem 


(ut diximus) stadiis Europam ab sia dividens, quatuor illic 
inter se contrarias urbes habet, in. Europa Callipolin et Seston, 
in “εἶα Lampsacum et Ábydon. Quod etiam confirmatur ex Stra- 
bonis lib. 18. 

— 'Ev τῇ Περαίᾳ, etc.] Περαία spud Graecos est terre, 


. 86 regio ulterior, quemadmodum : Gídóa sumitur pro terra 
— firma. Astericus ille innuit aliquid deficere, sed in hac sectione 


nihil desiderari existimo, 
— Δευτέρα κατὰ τὸν ᾿“νάπλουν. Secundo loco numerat 
Callipolim urbem iuxta Apaplum. Ubi fuerit iste Ánaplus plane 


. fateor me nescire. Non est enim verosimile loqui Stephanum de 


suburbio Constantinopolitano aic dicto, ἀνάπλουν vocant Graeci 
renavigationem, forsitan iste de quo loquitur autor noster per 
antonomasiam vocabatur ᾽᾿Δνάπλους, 

— Τρίτη, πόλιες Σικελίας.) Tertio loco numerat Callipolin, 
urbem Siciliae, quaín Naxios condidissq autor est Strabo ib, 6. 
, sed iam sua aetate non habitari inquit. : 

Κάλπαι, πόλις Biovvóv.] Calpse, urbs Bithynorum 
memoratur ex Theopoómpo, cuius nulla apud alios fit mentio, 

— Ἔστι xal λιμὴν ᾿Κάλπη.} Portus Calpe, Arrhiano in Pe- 
riplo Ponti Euxini dicitur Κάλπης λιμὴν, i. e. Calpae portus, 
idem Plinio Jib. 6. c. 1. vocatur portus Calpas. 

— Καὶ τὴν πόλιν, Κάλπειαν.} Vide, quae in Καρπήζα an- 
notamus. 


— Τινὲς τούτους Καρπιτανοὺς, ὡς Καλεπιανοὺς φασί. In . 
his verbis suspicor 4 inesse. méndum, ac. : legendum τινὲς τούτους 


᾿Καρπητανοὺς, ὡς Καλπιανούς φασι. Sic enim apud nostrum au. 
torem legitur gentile illud in Καρπήϊα. 

|. Καλύβη, πόλις Θράκης, ἄποικος Μακεδόνων. ] Calybe, 
urbs Thraciae, Macedonum colonis. De qua sic Strabo hb. 7. 
“Ὑπέρκειται δὲ τοῦ j Βυξαντίου τὸ τῶν ᾿Αστῶν ἔθνος, iv ᾧ πόλες Καλύ- 
i Φιλίππου τοῦ ᾿Αμύντου τοὺφ πονηροτάτους ἐνταῦϑα ἐδρύσαντος. 


»--- 


ὮΝ 
- 
- 


ANNOTATIONES. | 601 


. €, Superiacet Byzarttio Astorum gens, in quá esturba Culybe, ubi : - 
?hilippus 4myntae filius pessimos collocavit. De eadem urbe reor 948 
oqui Plinium lib. 4. c. 1& Oppidum sub Hhodope Poneropolis a 
id est improborum urbs] antea moz: a conditore Philippopolis, 
iunc a situ Trimontium dicta. Heec urbs confunditar cum Ca- ὦ 
le, etsi autor noster diversas facit. Namque Paulus Diaconus, 
ust, miscel. Jib. 6. inquit Lucullum cepisse Cabylen, Sextus . 
lufus vero in suo breviario tradit eumdem cepisse Calyben; de : 
labyle vero suo loco egimus. | Ego suspicor unam eamdemque 
uisse urbem. Namque Strabo libro citato Calyben, Ptolemae, 
ib. 8, c. 11. Cabylen tantum memorant, ΝΞ 

᾿Κάλυδνα, νῆσος. καὶ πόλις Θήβης. Calydna, insula, ef 
rbs Thebae. Nostro autori Χαλυδνα el Κάλυμψα diversae sunt  . 
nsulae, at Eustathio ad Il. 2. v. 677. ubi poeta insulas Calydnas Ἢ. 
elebrat, inquit Calydnas et Calymnas eamdem esse insulam; he, 
aistichium Homeri appono claritatis causa: — — Δ νὰν 
ΜΝήσους τε Καλύδνας. — : 
Insulasque Üalydnas. o t Lo 
id quem locum ita Eust. To δὲ νήσους Καλύδνας, οὐ πρὸς δια- 
ιτολὴν εἴρηται χερσαίων Καλυδνῶν. ᾿Αλλὰ διὰ σαφήνειαν. "Ire. 
ἴη δῆλον, ὅτι νῆσοι ab. Καλύδναί εἶφιν, ἃς ἕτεροι διὰ τοῦ p γρά- 
ρουσι Καλύμνας. i.e. Jilud insulas Calydnas, non dictum est ad 
listinctionem terrestrium Calydnarum, sed ad claritatem , ut ma- 
ufestum esset, quod insulae Calydnae essent, quas alii per m 
cribunt Calymnas, Ac paulo infra earum situm describit: 71£yeg 
à ἡ γεωγραφικὴ ἱστορία, xal ὅτι αἱ Καλύδναι, κατὰ τὸν ἐπὶ fe- 
τὸν πλοῦν κεῖνται. ᾿Ακροτήριον δέ ἐστι τὸ “εκτὸν, καὶ ὅτε Ka- 
ὕδναι νῆσοι κατά τινας αἴ Σποράδες, ὧν μία Καλύμνα, ἐξ ἧς 
ιαρακείμεναι καλοῦντο, οὗ δὲ μίαν νῆσον Καλύδνας φασὶ κλήϑῆναι 
ιληθυντικῶς, ὡς ᾿Αϑῆνας καὶ Θήβας. i.e. Dicit vero 'εορταμλίοα 
storia, et quod Calydnae iuxta navigationem ad Lectum sitae sint ; 
'romontorium vero est Lectum, et quod. Calydnae insulae iuxta 
ruosdam sint Sporades, quarum una est' Calymna, a qua reli- 
ruae adiacentes vocantur, alii vero dicunt unam insulam Calydnas 
'ocari plurativo numero, ut Zihenas , et Thebas. Videsis Strabo- 
iem sub libri decimi calcem. Hesych. Calydnas insulas prope 
thodum locat: Καλυδναὶ αἱ νῆσοι πλησίον “Ρόδου. Nota quam 
liverso accentu notentur; apud nostrum in antepenultima, apud Ἑ ' 
;ustathium in penultima, apud Hesychium in ultima, inter has - 
res quaenam sit certa nescio, Harum insularum mel] laudatur ab 
itrabone libro citato in libri fine, a Plinio lib. 11. c. 18. ad 
juod alludit Ovid. Metamoxphos. lib. 8. cum inquit: — 

Dextra Lebynthos erat, foecundaque melle Calymna. 


1 
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- 848. Καλυδὼν, Αἰτωλίας πόλις.) Calydon, onis, urbs Aetoliae 
: b memoratur inter alios Straboni lib. 10. Scylaci in Αϊτωλία, ex 
nostris Plinio lib. 4. c. 2. ab hac urbe vicina sylva Caljdonia vo- 
cata fuit, jn qua Meleager mirae magnitudinis aprum interfecit; 
ideo a poetis aper Calydonius vo6atur, cuius corium adhuc ae- 
tate Pausaniae Tegeae erat, sed putre iam prae vetustate, et se- 
tis nudatum, eius quoque dentes asportasse Caesarem Augustum 
victo Antonio, quorunr alter in Liberi Patris aede, quae erat in 
Caesaris hortis suspénsus visebstur, ut inquit Pausanias i in Ár- 
'Cadicis, 
Κάλυμνα, νῆσος» ἣν ὁ ᾿Σήψιος πληθυντικῶς ᾿Καλύμνας 
— φησί] Nunc memorat Calymnam insulam, ac ei esset diverjaa 
Calydna, de qua suo loco egimus, ubi adduximus verba Eusta- 
thii, ex quibus apparet unam eamdemque insulam esse Calyduam 
et Calymnam, quod ipse desumpsit ex Strabonis libri decimi fine, 
ex quo noster transcripsit, quae sub. persona Scepsii de Ca]ymna 
inquit. Sic enim Strabo libro citato: 'O δὲ Σκήψιος πληϑυντιχὼς 
ὀνομάσας τὴν νῆσον Καλύμνας φησὶν. ὡς ᾿Αϑήνας, καὶ Θήβας. 
i. e. Scepsius vero plurali numero nominans insulam, Caly mnas in- 
guit , ut /fthenas , et Thebas. 

Κάλυνδα, πόλις Καρίας.} Calynda, urbs Cariae, ex He- 
rodoti lib. 8. qui libro citato ab Stephano eorum oppidanos το- 
cat Calydnios, quibus Artemisiam illam celeberrimam imperasse 
tradit ex nostris memoratur Plinio lib. 5. c. 97. ad quem perpe- 

. ram scribitur Calydna. 
Κάλυτις, πόλις Zvolac.) Calytis, urbs Syriae ex Hero- 
. doti lib. 2. memoratur, qui eam Κάδυτιν vocat, et celebrat. 
eiusdem libri c. 159. Καὶ Σύροισι πεξῇ ὁ Νεκὼς συμβαλὼν b 
ἽΜαγδόλῳ ἐνίκησε. Μετὰ δὲ τὴν μάχην, Κάδυτιν πόλιν τῆς Zv- 
οίης ἐοῦσαν μεγάλην εἶλε. 1. e. Et cum Syris congressus IMagdol 
, Yerrestri acie Necus [Aegypti rex] victoria potitus est, et post prae- 
lium Cadytin Syriae magnam urbem cepit. Vera lectio est apud | 
Herodotum. Huius enim urbis nomen corruptum est ab Hebraeo 
w-p Cades, cuius fit mentio variis in locis Sacrae Scripturae, 
a quo nomine Ioheph.' Antiquit. lib, 5. c. 1. formavit Caedesam, 
quae Cades nominatur Macchab. lib. 1. c. 11. v. 68. 
Καμάρα, ,πόλις ;Eeime. Camara, urbs Cretae, memoratar 
. . Ptolemaeo lib, à. c. 1 
tdg — Καὶ ὁ πολίτης: .] Hanc lacunam supple hoc modo: sel 
' ' ὁ πολίτης Καμαρεύς. Haec enim est forma gentilitii nominum iu 
, ἃ, ut a Candasa, Candaseus, a Candyba,  Caudybéns. | 
$49 Καμαρηνοὶ, νῆσοι ᾿ραβίων.) Camareni, insulae Arx 
'" a bum celebrantur ex Hecataeo. Arrhjano in Periplo maris Ery- 


- -€ 


- 
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thraei Camara inter Árabiae Félicis emporia memoratur, quae 
Plinio lib. 6. c. 18. Camari, insula maxima inter Arabicas 
dicitur. ' ᾿ 

Καμαρία, πόλις ᾿Ιταλικὴ, ᾿Αλβανῶν ἀποίκισις.  Οαπιατῖα, 
urbs Italica, Albanorum colonia ex Dionysii Rom. Antiquit. 
. lib. 1. qui multis annis ante Romam conditam fuisse tradit libro 
citato; Straboni lib, 5. Camarinum et Camerte, Caesari Belli 
Civilis lib. 1. Camerinum, Plinio lib. 3. c. 5. Camerium dicitur; 
eius oppidani Camarini, et Camerini, et Camertes dicebantur, 
de qua videsis Cluv. Italiae Antiquae lib. 2. c. G. 


Καμαρίνα, πόλις Σικελίας, καὶ λίμνη. Camarina, urbs 
Siciliae, et palus; urbs a Syracusanis condita fuit annis ferme 
, exxxv. post conditas Syracusas, ac postea ab eisdem ex ea 
pulsis oppidanis ob defectionem, Hippocrates Gelae tyrannus eo 
coloniam deduxit, ut narrat Thucydides:lib. 6. Non longe ab 
hac urbe Romani Aemilio consule cc ΟἹ, x x x a1T1L naves naufragio 
amiserunt. Àb eadem urbe procul duhio Camerina poma Plinio 
' Jib. 15. c. 14. memorata nomen accepere, non a Camarenis Áre-- 
biae insulis, ut existimavit Gothofredus in notis ad Anonymum, 
quem ipse primus vulgavit c. 6. Hwius urbis etymologiam dedu- 
cit Bochartus de Phoenic. Colon. lib. 1. c. 29. à verbo Hebraeo 
ΓΙ chamar, i.e. lutosus est, tamquam a ,Phoenicibus nomine 
imposito, ac si Phoenices eam condidissent, sed cum ex Thu- 
, cydidis lib. 1. constet a Syracusanis conditam fuisse, corruit 
etymologia, utpote a nominis paronomasia tantum deducta. ᾿ 

— dg ἧς nagoilo.] Paroemià illa, quam affert noster de 
palude Camarina, dici solet de eis, -qui sibi mala accersunt, ad . 
quam videtur alludere Virgilius Aeneid. lib. 8. v. 700. 


Et fatis numquam concessa moveri 
Zfpparet Camerina procul | 


Ubi Serv. Camerina procul: palus est iuxta eiusdem nominis op- 
pidum: de qua quodam tempore cum siccata pestilentiam creasset, 
consultus zfpollo, an eam penitus exhaurire deberent; respondit, 
μὴ κίνει Καμερίναν, ἀκίνητος παραμεινάτω. [i.e. ne move Cameri- 
nam, immota maneat] Quo contempto exsiccaverunt paludem; et se- 
data pestilentia, per eam partem ingressis hostibus poenas dederunt, 
sed koc responsum ;deneae temporibus ignotum fuit , ergo non ob- 
servavit poeta, sed ad praesens tempus locutus est. Solent enim 

poetae per prolepsin nominare oppida , quae nondum erant, sed 
᾿ postea fuere, Palus Camerina hodie vulgo accolis dicitur Lago di 
" Camarana, et amnis, qui olim Hipparis medium lacum transit, 
Fiume,di Camarana, autore Cluv, Siciliae Ántiquae lib. 1. c. 14. 
—— Stephanus Vol. IF. Qq n 
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949 Ka μβύ 62», κατὰ Ξέρξην ) etc. Locus valde. depravatui, 
p ei quis alius, lege Καμβυσήνη, κατὰ Ξερξήνη. i.e. Cambysene,. 
ut Xerxene Stephanum Stephano corrigo. Sic enim apud eum 
.. legitur in Ξερξήνη. 'Sic etiám scribuntur hae regiones apud Stra- 
.*  buonem, cuius adducimus verba nota subsequenti, 
— Περσικαὶ χώραι.] Cambysenen, et Xerxenen esse Persi- 
dis regionis inquit, Strabo eas locat in Armenia, cuius ex ]. 11. 
sunt verba: Καθάπερ ή Καμβυσήνη, καϑ' ἣν ἅμα καὶ τοῖς 
Ἴβηρσι, "καὶ τοῖς ᾿4λβανοῖς οἵ ᾿Αρμένιοι συνάπτουσι. i. e. Quem-. ἢ 
admodum Cambysene, iuxta quam εἰ Iberes, et «ἴδαπος Δίγπιε- 
nii attingunt. Àtque sub eiusdem libri calcem: “Χαλύβαν δὲ καὶ 
ἹΜοσυνοίκων Παρηνήτην, καὶ Ξερξήνην , ἃ τῇ μικρᾷ ᾿Αρμενίᾳ 
ἐστὶν o ὅμορα. καὶ μέρη αὐτῆς ἐστί. i. e. Chalybibus vero et 
noecis [ademisse] Parenetin et Xerxenen, quae minori “Ἀνπιαπίαε 
sunt. finitimae, et eiusdem partes. 

. Κάμικος, πόλις Σικελίας, etc. ] Camicus , urbs Sicilias 
in qua Cocalus imperavit, nomen adepta a fluvio cognomine, ut 
inquit Duris apud autorem nostrum in'/fxoayavrtc, memoratur 
inter alios Straboni lib. G. circa quam Minos ille celeberrimus 
Cretensium rex ac legislator occisus fuit, ut tredit Philosophus 

. Politicorum lib. 11. c. 10. Geographus libro citato, ob cuius ne- 
cem Cretenses magna classe in Siciliam traiectos ; "Camicum per 
quinquennium obsedisse, sed non expugnasse narrat Herodotu 
lib. 7. Frustra quaeritur hodiernum huius urbis nonien ; namque 
Strabo lib. G. testatur interiisse. 

-- Ὁ Δαιδάλου.] Daedali Cocalus dicitur Stephano, quod 
Daedalus occiso sororis filio ad Mirnioem confugerat, a ' quo ad: Co. 
calum fugit, referente Pausania in Achaicis. 


-— Χάραξ δὲ " Ivvxovy ταύτην φησίν. Cherax vero "o lianc Iny- 
. cum vocat. Haec verba non sunt intelligenda de urbe Camico, 
sed de Cocali regiaurbe. Nonnulli enim dicebant Cocalum regiam 
habuisse in urbe Camico, Charax vero in. urbeInyco. Quare cum 
noster dixisset Camicum esse Siciliae urbem, in qua ittperavit 
Cocalus, nunc inquit Characem dicere urbem illam, in qua im- 
peravit Cocalus, esse Inycum. 
Κάμιρος, πόλις ἐν “Ῥόδῳ. Camirus, urbs Rhodi, fuere 
. vero tres Rhodi urbes antiquitus praecipuae, Lindus, lalysus, EE 
et Camirus, quas poetarum parens celebrat illo versiculo citato eb 
Stephano, qui legitur Il. 9. v. 656. ideo Rhodus ab Seylace ἂμ 
citur νῆσος τρίπολις, id est, insula tripolis, scilicet, quod tres 
^4 Urbes haberet, supra memoratas , quas Strabo in unam wrbem 
Rhodum insulae cognomineni coivisse tradit, Eius ex lib, 14 hic 
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- , appono verba: Ἡρότερον μὲν οὖν καϑ᾽ αὐτοὺς ἐπολιτεύοντο οὗ 
᾿ίνδιοι, καϑάπερ καὶ Καμειρεῖς καὶ ᾿Ιαλύσιοι" μετὰ ταῦτα δὲ — 
συνῆλθον ἅπαντες εἰς τὴν ᾿Ρύδον. i. e. Primum Lind per se ἐρ- 
. sos rempublicam gerebant , sicut ei Camirenses et Jalysii; postea 
 'autem omnes simul coiverunt in Rhodum. 

— '4x τοῦ παιδὸς Kegxdqov.) Inquit Camirum, . urbém 850 
Rhodi nomen habuisse a filio Cercaphi, nempe Camiro. Tres.enim ἃ 
fuere fibi Cercaphi, Liadus, Io) sus εἰ Camirus, qui tribus 
- Rhodi urbibus a se conditis Li , Jalyso εἰ Camiro nomina 

imposuere , ut testatur Strabo lib. 14. etsi álii a Tlepolemo con-- 
ditas aiunt, et eum ipsis: nomina à inposuisse a quibusdam Da- 
nai filiabus. 

— 'dnó Ksoxaqov δὲ gl" Ῥόδιαι γυναῖκες Κερκαφίδες.] Cer- - 
caphus fuit Rhodi Nymphae ἐξ Solis filius, ac pater Lindi, Ia- ΄ 
lysi, et Camiri, ut tradit Euststh. ad 1]. 2. v. 656. ἃ quo, ut - 
inquit noster Rhodiae foeminae Cercaphides dictae fuerunt; quod 
'etiam confirmat Eustathius loco citato: ' HÀlov xal 'Pójov Νύμ- 
eue υἱὸς Κέρκαφος, οὗ xol «υσίππης [lege Κυδίππης] ,4lvóog, 

᾿Ιηλυσὸς, καὶ Κάμειρος, ὃ ὃν καὶ ὁ Χοιροβοσκὸς : κατὰ κανόνα, διὰ 
διφθόγγον γράφει dv τῇ ὀρϑογραφίᾳ » ἐκ δὲ τοῦ ῥηϑέντος Κερκά- 
Κιερκαφίδες αἱ ᾿Ροδίαι γυναῖκες ἐκαλοῦντο. i. e. Solis et 
Tod: Nymphae, filius Cercaphus, cuius et Cydippae, Lindus, 
Telysus, et Cameirus, quem Choeroboscus iuxta canonem per. diph- 
thongum scribit in ortapraphia, ex .dicto Cercapho Cercaphides 
Fihodiae foeminae vocabantur | 

—. Πείσανδρος.) Videsis, quae suo loco annotamus, m 

Ἀαμμανία, μοῖρα Θεσπρωτίας.] Cammaniam, partem "Ἢ 
Thesprotiae Graeciae regionem, quae postea Cestrinia yocata fuit . 
a Cestrino filio Heleni filii Priami, celebrat noster autor, sed 
sine autore, quae videtar. 7 den npeisse ex Pausaniae Corinthia. 
cis, ubi haec leguntur: 7'à δὲ ἐς Elevov τὸν Πριάμον δεδήλω- 
κἂν ὁ λύγος. ἤδη μοι, μετὰ Πύῤῥου τοῦ ᾿Αχιλλέως αὐτὸν ἐλϑεῖν ἐς 
"Ἤπειρον, καὶ ἐπιτροπεῦσαί τε τοῦ Πυῤῥου παῖδας »- συνοικοῦντα , 
᾿Ανδρομάχῃ- καὶ τὴν Κεστρινὴν καλουμένην ἀπὸ Κεστρίνου τοῦ ΄ 
“Ελένου λαβεῖν τὸ ὄνομα. i. e. Quaevero ad. Helenum Priami filium, 
ea sunt a me iam exposita, una cum Pyrrho dchillis filio venisse . 
eum in Epirum; [eoque mortuo] suscepisse eius liberüm tutelam, . 
cum "Indromachen duceret uxorem , ac Cestrinen [Epiri partem] 

. dictam α Cestrino Heleni filio accepisse nomen. Quae a nostro 
Cestrinia à Pausania dicitur Cestrine, quae supra fluvium Thya- 
min iacebat, teste eodem Pausania lib. 1. Eyéveto δὲ xal ' Eiévo 
, Ἀεστρίνος τούτῳ ᾿γὰρ ᾿Μνδρομάχη συνῴκησεν, ἀποθανόντος ἐν 
«Δελφοῖς Πύῤῥου. “Ελένου δὲ, ὡς ἐτελεύτα, Μολοσαῷ τῷ Πύξῥου 
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“παραδόντος trjv ἀρχὴν, Κεστρίνος μὲν adv τοῖς ἐϑέλουσιν ' Hxe 
οωτῶν τὴν ὑπὲρ Θύαμιν ποταμὸν χώραν ἔσχε. i. e. Natus! vero 
αι Heleno. Cestrinus : huic enim. 4ndromache nupsit, Delphis 
« Iyrrho interfecto. Cum autem. Helenus moriens IMolosso Pyrrhi 
filio regnum tradidisset, Cestrinus. collecta voluntariorum Epiro- 
« Yarum manu, eam, quae supra Thyamin fluvium est , regionem 
tenuit. to ZEE E 
- 850 — Ἐξ ἧς Κάδμος, ὁ ποταμὸς Κεστρῖνος. Cum apud alios 
b nulla Cadmi fluvii fiat mentio, qui a Cestrinia regione, ut inquit 
noster, vel a Cestrine, ut eam appellat Pausanias, Cestrinus fue- 
rit vocatus, atque Pausanias, cuius verba nota praecedenti at- 
tulimus, nos doceat, Cestrinen regionem a Cestrino dictam esse 
eam, quae supra Thyamin fluvium erat, facile adducor, ut cre- 
dani apud Stephanum pro d£ ἧς Κάδμος, etc. legendum esse ἐξ 
ἧς Θύαμις, οἷς. Nostram coniecturam confirmamus autoritate 
Thucydidis, ex eius lib. 1. ' Pei δὲ καὶ Θύαμις ποταμὸς, ὁρίζων 
τὴν Θεσπρωτίδα, xol Κεστρίνην, ὧν ἐντὸς ἡ ἄκρα ἀνέχεε τὸ χειμέ- 
οἷον. i. e. Currit vero εἰ Thyamis amnis, disterminans Thespro- 
' tidem, ÜCestrinenque , intra quos Chimerium promontorium per- 
tingit. E ' . 
| —"Ecn κτίσμα Κεστρίνου.] Asserit his verbis Cestrinum He- 
leni filium condidisse Cestrinen regionem, ut apparet ex nota 
pag. 8850. a. s | 
| Κάμπος, κτίσμα Καμπάνου, etc.] Campus, opus Cam- 
pani, a quo Campani conditi fuere, Campani vero dicebantur in- 
^ colae Capuae. Campum vocat noster, Capuam, quae Virgilio 
Aeneid. lib. 10. v. 145. Campana urbs: ἊΝ 
Et Capys, hinc nomen Campanae ducitur urbi, 
Campanus vero est idem, qui Virgilio Capys, qui et urbi et re- 
' gioni nomeu dedit. Campanum fuisse Naevium poetam constat ex 
Gellio Noctium Atticarum lib. 1. c. 24. qui de se subsequens epi- 
' . gramma scripsit superbiae Campanae plenum: 
Immortales mortales si foret fas flere : 
Flerent divae Camoenae Naevium poetam. 
.Jtaque posiquam est orci traditus thesauro , 
. Obiüiti sunt Homae lingua Latina loquier. j 
Videsis, quae in Ku«zvo annotamus. | ME : 
Κάναϑα, πόλις πρὸς vj Borgo ᾽Αραβίας.] Canatha , urbs 
v - iuxta Bostram Arabiae, quam Ptolemaeus lib. 5. c. 15. Coele- 
syriae tribuit, et Iosephus Antiquit. lib. 15; c. 6. Plin. lib. δ. 
“Ὁ, 18. in Syriae Decapolitana regione eam locat. In SS. duae hu- 
ius nominis urbes memorantur, altera pertinebat ad tribum Me- 
naseh quam Nobach cepit, ac de suo nomine NobacA vocavit. 
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- Num. c. 39; v. 49. ubi vocatur. n3». Cenath , altera δὰ tribum 
Ascher, Yosue c. 19. v. 28. ubi dicitur n3» Canah. . Unde Grae- 
- cis et Latinis factum est Canatha. Cana Galilaeae dicitur Ioan. 
. €. 4. v. 46. ubi lesus fecit, ut ibi refertur, ὕδωρ οἶνον. Canatha 

Iosepho de Bello Iudaico lib. 1. c. 14. iuxta versionem Latinam, 
Galilaea vero pro parte quádam Syriae habebatur. 


Κάναι, πολίχνιον Evfoixov, etc.] Canae, oppidulum 351: 


Euboicum, seu Locrorum. Sunt verba desumpta ex Strabonis 


lib. 13. Κάναι δὲ πολίχναιον Μοκρῶν τῶν ix Κύνου, κατὰ τὰ áxoa 


τῆς Δέσβου: τὰ νοτιώτατα, κείμενον ἐν τῇ Καναίᾳ. i. e. Canae 
vero oppidulum est Locrorum ex Cyno iuxta extremas Lesbi ver— 
sus meridiem partes, situm in regione Canaea, Quare apud Stepha- 
nurh, τὸ Εὐβοϊκὸν puto expungendum esse: pro /foxoóv antem le- 
gendum Δοκρῶν, ut est apud Strabonem. Gentile enim Locrorum 
est Δόκριος, ut noster inquit in /foxgol. - B 

— Ἔστι καὶ πόλις τῆς Τρῳάδος, Canae, urbs Troadis ce— 
lebratur ab Strabone lib. 18. qui etiam lib. 10. Canas. Aeolidis 
memorat. | 

— Εἰσὶ καὶ Κανναι διὰ δύο v, πλησίον Καρχηδόνος.} Can- 
nas per duplex n, prope Carthaginem locat, sed cum nemo, 
quod sciam, has Caunas celebret, existimo autorem nostrum in- 
telligere Cannas Italiae, nec miranduni est, quod Carthagini tri- 
buat urbem quae ad Italiam pertiuet: ju "Imava enim Ipanam, 
urbem Siciliae tribuit Carthagini , et alibi quae ad Siciliam perti- 


nebant,, Carthagini assignavit. Inter omnes vero huius nominis . 


urhes Cannae Italiae celeberrimae sunt clade Romanorum ab An- 


nibale accepta, de quibus sic Liv. lib. 29. Quum utriusque consu- 
lis eadem , quae semper ante, fuisset sententia, caclerum Parroni 
fere omnes, Paulo nemo praeter. Servilium, prioris anni Consu- 
lem , assentiretur, maioris partis sententia ad. nobilitandas clade 
. Romana Cannas, vergente fato profecti sunt; prope eum vicum 
"£nníbal castra posuerat, Etsi Livius vocat vicum, alii urbem 
fuisse dicunt, 


— Ἔστι καὶ πόλις Κάναι τοῦ Τίγρητος ποταμοῦ.) Canas Ti- | 


gridis fluvii nemo, quod sciam practer Stephanum memorat ; ex- 


istimo eum intelbgere Canas Arabiae, quas Ptolemaeus lib. 6. 


. €, 7. vocáàt Canen emporium et promontorium Ádramitarum, et 
Plinius lib. 6. c. 28. Canan thuriferae regionis; in Adramitarum 

. enim regione erat thurifera regio. Canen etiam Arrbianus in Pe- 
riplo naris Erythraci celebrat, quae adhuc, teste Rhamusio Ca— 


nacain vocatur, nisi fortasse sit, quae Cana neut. plur. dicitur 85] 
b 


Josepho Antiquitatum lib. 15. c. 6. quam urbem in Coclesyria lo- 
cat , celebrem victoria Herodis regis contra Arabes. Verum Ci- 


-- 
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aei ille Jupiter iuxtw literarum ordinem hic non hábet locum, 
nisi fortasse vocandus sit Canaeus, a Cana enim aliter dedaci non 
: potest. 

Κάνασετρον, ἄκρον Θράκης καὶ Masalovlag.] Canastrum 
vocat noster promontorium: Thraciae et Macedoniae, qued: aliis 
dicitur Canastraeum , meinoratur Ptol. lib. 8. c. 18. Herod, lib. T. 
c. 122. qui id vocat ᾿Καναστραίην d ἄκραν, foem. gen. 

Καναστρπῖόν φησιν ἀκρωτήριον τῆς Παλλήνης.} Cana- 
' straeum promontorium Pallenes, et Canastraeumt promontorium 
Thraciae et Macedoniae idem erat promontorium , Pallenen ali 
Macedoniae assignabant alii Thraciae. Thracia enim: οἱ Macedo- 
mia erant regiones finitimae. 

— Καὶ “ύκειον τὸ γυμνάσιον. ] De Lyceo gymnasio vie 
sis, quae in ᾿Εκαδήμεια annotavitnus. 

— “Καὶ «Ἄνὔκειος ᾿Απόλλων.] Vide, quíe in Μύκαια. 

. KavóaGaa. Ὡς Μάλασα, Πήγισα.) Cum autor noster non 
memoret Malasam, suo loco, sed Mylasam, pro JMoeàcoa lege 
Μύλασα, at Pegasam i ipse celebrat in Πήδασα, quae oinnes erant 

|. Cariae urbes. 


Κάνδαρα, πόλις Παφλαγονίας, ὦ ὡς ἀπὸ σχοινίων, etc.] Can- 

' dara urbs Paphlagoniaé, a nemine memioratur; pro illis ver- 

. bis ὡς ἀπὸ σχοινίων τριῶν Γαγγρῶν, etc. Legelis, ὡς σχοινίους 

τρεῖς ἀπὸ Γαγγρῶν καὶ Θάριβα κώμης. 1. e. Circiter tres Schoenos 

α Gangris, et a Thariba vico. Sit legenda et interpurigenda illa 
censeo, | 


-— Οἱ οἰκήτορες, Κανδρηνοί Incolae urbis Candarae; Kav- 
δαρηνοὶ debent vocari, ut et [πὸ Κανδαρηνὴ,» nisi usus aliter 
obtinebat, quod monendum erat. ' 

ΝΕ Κάνδυβα, οὐδετέρως, πόλις Avxlag.] Candyba , neut. 
plur. urbs Lyciae, Quae Condyba dicitur Ptolemaee lib. 6. c. 8. 
inter celeberrima Lyciae oppida memoratur Plinio lib. &. c. 27. 
Lycia. quondam x x. oppida habuit , nuno xx v1. habet, Ex his 
celeberrima praeter supra dicta Conae , Candyba, ubi laudatur 


Oenium nemus. - 


' , 859 ᾿Κανταβρία, quoa), Cantabria, regio ex Strabonis lib. 8. 


e célebratur. Erat Hispaniae regio, quae nunc vulgó Biseaya dici-- 
tür, ferro totius Europae optimo celeberrima. Ineolas oliin .Can- 
tabros, nunc Biscaynos vocant, cuius partem antiquitus ἃ Laco- 
nibus oocupatam fuisse tradit Strabo libro citato ex Asclepiade- 
Myrleo, qui in Turditania grámmaticam docuit; Augustum Cue- 

 &arem eos subegisse idém est autor, ad quod videtur alludere 
Horatiui Carm. lib, 8. Od. 8. v. 20. 


 Káóvug legitur, ut in 


Servit Hispanae vetus hostis orae 

Cantiaber , sera domitus catena: 

Iam Scythae laxo meditantur arcu 
Cedere campis. 

Κάντανος. Ὡς Ἐενίων ἐν περιορίου κριτικοῦ τόπῳ. Haéc 
verba sic puto legenda, ὡς Ξενίων ἐν τοῖς Κρητικοῖς, i. e. ut Xe- 
nion in Creticis. Sic enim citatur hic autor ab autore nostro.in 
᾿Αρκάδες et in' “ραγμός. Cantani: vero urbis Cretae nulla fit apud 
alios mentio. 

Κανύσιον, μεγίστη πόλις. τῶν ᾿Ιταλιωτίδων. ] Canysion 
Graecis, at Latinis Canusium , urbs Italicarum maxima ex Stra- 


bonis lib. T. memoratur. Eius sunt verba: Ov πολὺ γὰρ δὴ τῆς 


ϑαλάττης ὑπέρκεινται δύο πόλεις ἕν γε τῷ πεδίῳ μέγισται τῶν ᾽Πα-: 
λεωτέδων γεγονυῖαι πρύτερον, ὡς ἐκ 

Κανύσιον, καὶ ἡ ᾿Αργνυρίππη, ἀλλὰ νῦν ἐλάττους εἰσίν. i. 6.. Et- 
enim non procul a mari in planicie sitae sunt duae urbes , quae, ut 
ambitus earum ostendunt, quondam /talicarum fuerunt maximae, 
Canysium et "rgyrippe, sed nunc sunt minores. Non bene Lean- 


: der in Regione ltaliae decima Canusium et Cannas unam, eandem- 


que civitatem inquit fuisse, cum fuerint diversae, quod inter 
alios testatur Procopius Gothic. lib. 8. Kavoveiov κεῖται ἐν "Anov- 
λοις zov μέσοις, τούτου Κανουσίου πέντε καὶ εἴκοσι σταδίους ἀπέ- 
χρυσι Κάνναι. 1. e, Canusium in mediis feresitum est "pulis, ab hoc 
xxv. stadia distdnt Cannae.. Lanas Canusii laudat Plinius lib, 8. 


c. 48. unde Martialis Epigram. lib. 9. Epigrammate 28. inquit: 


Ut Canusinatus nostro Syrus assere sudet, 
Et mea. sit culito sella cliente frequens. 

Et Epigram lib. 14. Epigram. 197. 

Haec tibi turbato Canusina simillima mulso 
- Munus erit, gaude: non cito fiet anus. 

Κάνυτις, πόλις Συρίων μεγάλη.] Memorat Canytin Syro- 

rum magnam urbem, ex Hecataei Asia; cum huius urbis nulla 
apud alios fiat mentio, existimo esse Cadytin urbem, quae nostro 


M 


tor noster in depravatos Hecataei. codices, apud quos legebatur 
Κάνυτις pro Kaóvrig. 


x τῶν περιβόλων δῆλον; τότε - 


͵ 
N 


. autori dicitur perperam guoque Κάλυτις ex Herodoto, apud quem $852 
| Feiiveie annotavimus. Fortasse incidit au- b 


. Κάνωπος, ἔδει γράφεσθαι διὰ τοῦ f Στράβων ἐκκαιδεν | 


κάτῃ.) Canopim debere scribi per ὁ inquit, Sic enim scribitur spud 


- Strabonem, quem ex lib. 16. citet, sed falso. Strabo enim de 


urbe loquitur lib. 17. quae ütroque modo dicitur et Canopus, 


. et Canobus. Fuit vero urbs Aegypti cxx. stadiis ab Alexandria 


| distans, nomen adepta a, Canbpo seu, Canobo'Menelai navis.gu- 


4 


— ama. 
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— bernatore, ibi sepulto, in ouius memoriam Menelaus fertur eam 


condidisse; erat luxuria et lascivia tam foeminarum, quam vi- 
rorum famosa, Quare luv. Sat 6. v. 84. inquit: 

Prodigia et mores urbis damnante Canopo. 

Exaggerat Iuv. mores Urbis, i. e. Homae, qui adeo detestandi 


. erant, ut Canopus etiam eos damnaret. Virgilio etiam Georgic. 


lib. 4, Canopus Pellaeus vocatur, 8c si ab Alexandro Magno 
fuisset conditus; | " IZ 
Nam , quae Pellaei gens fortunata. Canopi 
4fccolit effuso stagnantem flumine Nilum. 
Pellaeus iuvenis vocatur Alexander a Iuvenale Sat. 10. v. 168. 
| Unus Pellaeo iuverii non. sufficit orbis. 
Ex Canopo fuisse ajunt Claudianum Poetam, qui sub Heracl. et 
Honor. Imperatoribus floruit, a qua urbe etiam ostium quoddam 
Nili nomen accepit, et fossa, Erat Canobus metropolis in Nomo, 
,oui nomen JMenelaites , teste Ptolemaeo lib. 4. c. 5. 0 | 
᾿ Κανώβοσα, ἔστι πόλις, etc.] Haeo verba corrupta per 
incuriam disiuncta fuerunt a praecedentibus, quibuscum erant 


coniungenda, Sunt enim Strabonis, apud quem lib. 17. sic leguntur: 
. Kavoflog δ᾽ ἐστὶ πόλις ἐν εἴκοσι καὶ ἑκατὸν σταδίοις ἀπὸ ᾿Αλεξ- 


ἀνδρείας πεξῇ ἰοῦσιν, ἐπώνυμος Κανώβου τοῦ Μενελάου κυβερ 

γνήτου, ἀποθανόντος αὐτόϑι, ἔχουσα τὸ τοῦ Σαράπιδος ἱερὸν 
πολλῇ ἁγιστείῳ. τιμώμενον. i, e. Canobus vero est urbs distans cxx 
atadis ab Alexcandria terrestri itinere, cognominis Canobi, qui Me- 
nelai gubernator fuit, εἰ ibi obiit, habens Serapidis templum magna 
puritate cultum, Quod etiam:confirmat Àmm. Marcellinus lib. 99. 
0. 41. Canopus inde (ab Alexandria] duodecimo disiungitur lapide: 
quem, ut priscae memoriae tradunt, Menelai gubernator sepul- 
tus ibi cognominavit, Hactenus impendio locus fanis et diversoriis 
latis exsiructus, auris et salutari tegperamento perflabilis, ita. ut, 
exira mundum nostrum morari se. quisquam arbitretur in illis tra- 
ctibus agens, cum aaepe aprico spiritu immurmurantes. audierit 


. veni 03. ' 


Ἑαοῦς, κώμη τῆς ἐν ᾿Δρκαδίῳ Τελφουσίαρ γῆς. Caüs, vi- 


«. ous Telphusiae terrae in Arcadia, ex Pausaniae lib, 8. apud quem 
libro citato vicus Καλοῦς vocatur, regio ϑελπανσία. Eius sunt 
Verba: ' Ey δὲ vj γῇ τῇ Θελπουσίᾳ ποταμός ἐστιν "ἄρσην καλού- 


μενος τοῦτον δὴ διαβήσῃ, καὶ ὅσον πέντε dm αὐτοῦ σταδίους 
ἀφίξῃ καὶ εἴκοσι ἐπὶ ἐρείπια KoloUvrog κώμης, ὃ καὶ ἱερὸν "donig- 
πίαυ κολοῦσι πεποιημένον iv wg ὑδῷ. i. e, [n νερίοπε vero 
Thelpusia , fluvius est Arsen nomine; hunc ubi transieris, et cir- 


' eller viginti quingue atadiis ab co pervenies ad ruinas Caluntis vici, 
quod fanum quoque Acaculepii vocant, quod in via factum eet, 


" - 
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— 'Exsi γὰρ οὕτως 'Aexigmidg ἐτιμᾶτο Καούσιος.) llio, 
hoc est, Caunte vico Aesculapius colebatur Causius, ex Pausa- 
niae hb. 8. qui libro citato hujus Aesculapii templum in urbe 
Thelpusa inquit fuisse non Caunte, nec eum vooat Causium, uf 
inquit noster, qui oscitanter videlur legisse Pausaniam, Sic enim 
ille: "Ecz δὲ ἐν Θελπούσῃ ναὸς 'oxAgnio?, καὶ ϑεῶν. ἱερὸν τῶν 
δώδεκα. i. e. Est vero in. urbe Thelpusa templum esculapii, e8 
duodecim deorum fanum. | τ ἢ 

, Καπετώλιον, ἐν Ρώμῃ λόφος, Ταρφαῖος πάλαι λεγό-᾿ 
 ptvog-] Capetolium Graecis, Capitolium Latinis non erat collis, 
olim Tarphaeus dictus, sed erat templum totius Ethnici orbis 
celeberrimum Romae in clivo Tarpeio Iovi sacratum, qui ideo 
᾿ Jupiter Capitolinus dicebatur, quem triumphantes adibant, hinc 
Virgilius Aeneid, lib. 6. v. 836. canit: | 

' Tile 'triumphata Capitolia ad. alta. Corintho 

V'ictor aget currum | 
Id aedificasse Romulum, ac in eo Palladium ex urbe Alba trans- 
latum collocasse referunt; alii, ut in re prisca, aliter sentiunt, ὁ. 
inter quos Euseb. qui Cbronic. lib. 1. inquit, Numam Pompi- 
lium Romanorum regem et legislatorem id ex fundamentis aedi- 
ficasse, sed praestat hac de re audire C. Tacitum Histor. lib. 8. 
c. 79. Poverat Tarquinius Priscus rex , bello Sabino; iecerat- 
que fundamenta spe magis futurae mogritudinis, guam quo mo-. 
diode adhuc Pop. Rom. res sufficerent. Moz Servius Tullius, so- 
ciorum studio; deinde Tarquinius Superbus, capta Suessa  Po- 
. metia, hostium spoliis exstruxere, Sed gloria operis libertati re- 
servata, Pulsis regibus, Horatius Pulvillus iterum Consul dedi- 
. cavit , ea magnificentia, quam immensae postea Pop. Hom. opes 
ornarent potius, quam augerent. lisdem rursus vestigiis situm est, 
postquam interiecto ccccxv. amnorum spatio L. Scipione, C. 
INorbano Coss. flagraverat, Curam victor Sulla suscepit, neque 
tamen dedicavit, hoc solum felicitati eiua. negatum. Lutatü Ca- 
fuli nomen inter tanta Caesarum opera , usque ad Vitellium man- 858 
sit, Ea tunc aedes cremabatur, | a Ὁ 

— Περὶ δὲ τῆς γραφῆς τοῦ τεμενικοῦ, etc.] Agit nunc de 
' diversa scriptura Capitoli, quod tribus modis reperitur apud 
Graecos, ut innuit noster, nempe Καπετώλιον, Καπετωλίξδεα, 
Καπετωλεῖον. Noster accipit τὸ τεμενικὸν pro τέμενος. 

— Τὸ δὲ Καπενωλεία, ἐπὶ τοῦ ἀγῶνος, προπερισπᾶται. 
Ἀαπετωλεῖα cum de agone dicitur circumflectitur in penultima, ^ 
intelligit ludos Capitolinos, quos instituit Camillus, autore Livio 
/Decadis primae lib. 5. c. 50. 
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Soc Τὸ ἐθνεκὸν, Καπενωλῖνος.) Gentile Capitolii dicitur La- 
. Unis. Capitolinus. Sic IM, Manlius vocatus fuit, quod Capitolium 
' ^a Gallis defendisset, quare Virgilius Aeneid. lib. 8. canit; 
oo. In summo custos Tarpeiae Manlius arcis 
ο΄ Stabat pro templo ,.et Capitolia celsa tenebat, 
Ας quia, ne Galli id caperent, anserum clangore eorumque ala» 
. zm crepitu acciderat, per singulos annos eo die, quo hoc fa- 
ctum est, canes quod dormientes non senserant, cruci suffige. 
bántur;. anseres vere auro ét purpüra in rei memoriam exoruati 
in lecticis gestabantur. Hic tamen Manlius postmodum adductüs 
in suspioionem regni adpetiti, velinimicorum oppressus factione 
a populo damnatus est,. cuius rei]ocuples est testis Servius ad 
Aeneid. librum versumque citatum. 9ὲ plura de Capitolio cire 
- desideras, vide Alex. Donatuin Senensem de urbe Homa lib. 2. 
^ €. 9. et sequentibus, Iustum Ryckium de Capitolio, 0. 
Καπέννα; Τυῤῥηνικὴ πόλις. Capua, Tyrrhenica, id 
est, Etrusca, urbs. Servius ad Aeneid. lib. 7. v. 697. Capenam 
- urbem vocat, a qua porta Capena Romae nomen accepit , ut ipse 
." ihquit, Livius lib. 5. c. 8. Capemates eius oppidanós memorat: : 
5 Nec F'ejis melius gesta res est, quod tum caput omnium curarum 
publicarum erat. Nam et duces Romani plus inter. se irarum, 
quam adversus hostes animi habuerunt, et auctum est bellum ad- 
' ventu repentino Capenatium, atque Faliscorum. Hi duo Etruriae 
. populi, quia proximi regione erant devictis Vejis, bello quoque 
Qmano se proximos fore credebant. | 
20 — Δέγεται καὶ πληϑυντικῶς.} Capena urbs non solum di- 
citur singul. num. sed etiam plur, quod etiam aliis urhium nomi- 
nibus accidit. Silius lib. 18. celebrat fluvium Capenam: 
ts tur in agros, - 
Dives ubi ante omneis colitur Feronia luco; 
. Et sacer humectat fluvialia rura Capenas. /— ^ - 
854 — Τὸ ἐϑνικὸν Καπιννάτης, ὡς Δἰγινιάτης καὶ Αἰγινήτης.) 
a. Haec verba suspicor esse mutila et corrupta, ita legenda.duco: 
/ τὰ ἐθνικὸν Καπιννάτης, xol Καπιννήτης», ὡς Αἰγινάτης καὶ 4l 
᾿ γινήτης, aliter non consonat exemplum. ^ ^ τ 
— Τὸ κτητικὸν, Καπινάτιος. Possessivum, Capinatius, 
duod per duplex m scribendum est, vel Capinna per simplex, - 
katinis dicitar Capenus, Virgil. Aeneid. lib. 7. v. 697. | 
- Hi Fescenninas acies aequosque Faliscos, — — 
| ' Hi Soractis habent arceis Flaviniaque arva 
e Et Cimini cum monte lacum, lucosque Capenos. ^ 
ι. Καππαδοκία, χώρα τῇ Kiaxío πρύσβοῤῥος.] Cappedo- 
cia, ab occasu terminatur Galatia, a meridie, Cilicia, ab orien- 


/ ᾿ 
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te, Armenia, a septentrionibus, parte Euxini Ponti,. autore; 
Ptolemaeo lib. 5. c. 6. eius incolae Ceppadoces- dicebántur, Lu 
tea- Leucosyri , teste Plinio lib. 6. c. 8. Syrios eliam, seu. Syros 
vocatos fuisse prodit Herodot, lib. 1. ο. 78. Ante i imperii Romani 
incrementum sub Persis fuisse, ac deinde sui iuris factos, Aria- 
ratha rege, post quem regnasse Arohelaum Herodis: indaeorum. 
regis generum prodit Const. Porphyrogen. Them; hb. f. Them.9. . 
Paulo aliter rem narratStrabo lib. 12. videlicet, cum genus de- 
fecisset regium, Romanos .ratione foederis et amivitiae cum eis 
initae, iis permisisse, ut libere suis viverent legibus," Cappado- 
ces autem, missis legatis, libertatenr repudiasse, ᾿ dicentes eam 
se ferre non posse, regem sibi dari postulantes, Remani: vero 
mirati homines, qui libertatem fastidirent, eie permiserunt , - u$ 
ex se ipsis regem eligerent, quem vellent, ita Ariobakzanern- ele- 
gisse , cuius cum in tertia stirpe genus defecisiet, .Axéhelaus ab - 
Antonio ipsis rex est datus, mulla propinquitate Ariobarzatiem 
attingens. Quem Strabo Jfriobarzanen , Const. Porphyrogen. li: 
bro, capiteque citato vocat Mfriaratham, Famosa olim ob nequi: 
tiam et fraudem fuit Cappadocum gens, ut et- ^Cilicam, et Cre- - 
tensium, unde adagio factus est locus Τρία κάππα κάκιστα, i. e. 
, Tria Cappa pessima: quod detortum fuit in Corneliam Syllam, 
Cornelium Cinnam, et Cornelium Lentulum, qui olim rempubli- 
cam Romanam perturbarimt ;' in Cappadocum vero malitiam duo 
exstant epigrammata apud Const. Porphyrogenetam libro capite- 
que citato, quorum elterum , utpote magis lepidum libet hic 
apponere: : - 
Καππαδύκην πον ? ἔχιδνα κακὴ δάκεν, ἀλλὰ καὶ αὐτὴ 
Κάτϑανε γευσαμένη «αἵματος ἰοβόλου. - 
Cappadocem aliquando vipera mala momordit , sed et ipsa .— 
τ: MMortua est gustato sanguine virulento. 
, Nulla est. regio adeo mala, quae non proferat aliquos bonos et 
, excellentes viros, Ita Cappadocia protulit inter alios tres insignes - 
episcopus, Gregorium cognomine Thaumaturgum Neocaesarien— 
sem , Basilium ]Ma;gnum Caesariensem , Gregorium Nazianzenum ; 
olim vero produxit Pausaniam et Strabonem, qui. xar ἐξοχὴν 
Geographus appellatur. 
^0 — διείρηται δ᾽ οὐχ ὡς viv, ete.] Agit nunc de divisione 854 . 
Cappadociae, de qua videsis Constantinum Porphyrogenetam de b 
. Them, lib. 1. Them. 9. | | 
Καπριήνη, νῆσος Ἰταλίας. Capriene, insula Italiae, quae 
Capriae etiam dicitur (Capreas vocant Latini) iacebat prope 4the- 
naeum i. e. Minervae promontorium , a quo abruptam credunt - 


: sicut Lesbum ab Ida 9 Siciliam a Rhegio ; j ut refert Strabo: lib. 1. 


- 


^e; . ' THOMAE DE PINEDO 
eret insula. obscüra; et importuosa, nec aditu facilis, , nisi gnaro 
custode, ut inquit Tacitus Ánn, lib. 4. sed Tiberii Caesaris seces. 
$u nobilis. I]ustrant enim et nobilitant principes accessu suo ter- 
yas ignobiles, qui hac insula praecipue delectabatur, quod uno 
parvoque litore adiretur; septa undique praeruptis immensae 
altitudinis rupibus. et profundo inaris, ut refert Buetonius in Ti- 
. berio c. 40, unde Iuvenalis Sat. 10: v. 92. inquit: 
| Tutor haberi | 
Principis 4fugusta Coprearum i in rupe sedentis 
Cum.grese Chaldaeo. — . 

' Ad Iuvenalis locum ita eius vetus Scholiasta: Tiberius Nero se- 
cessum eum elegerat: de qua. insula "fugustus ἀπραγόπολιν dixit, 
quod. ibi esset otii docus, wt ait Suetonius. Αἴ pace Scholiastae 

rip;,. Augustus non Capreas, sed vicinam Capreis insulam 
dxoayóxolw appellabat, a desidia secedentium illuc e comitatu 
suo, ut videre est apud Suetonium in Augusto c. 98. a Solino 
c. 9. Capraria dicitur. Graeci etiam AiylÀov dixere a caprarum 
. velsimilitudine, vel copia;. olim Thelebois habitatam referupt, 
autore Tacito libro citato, unde Virgilius Aeneid, lib. 7. v. 783. 
canit: | 
Nec tu carminibus nostris indictus abibis 
Ocbale, quem generasse Telon Sebethide Nympha 
, Fertur, Theleboim Capreas cum regna teneret 
|. lam senior. 
" Ideo Sil. Ital. lib. 8. dicitur Telonis insula: 
NNon Prochytey non ardentem sortita Typhaea 
Inarime, non antiqui saxcosa. Telonis 
na e 

Hodie parum corrupto nomine Italis dicitur Capri, episcopum 
babet, et coturnicibus abundat, ex quibus episcopo redditus 
haud modicus est, autore Philippo Ferr. Alexandrino in suo le- 
xico Geographico. 

Κάπυα, πόλις ᾿Παλίας.) Capua, urbs Italiae, olim. cele- 
berrima, ac totius Campaniae caput, inter.maximas tunc urbes 
numerata, n pape Romam et Carthaginem, autore Floro lib. f. 
c- 16. prius F'ulturnum dicta, deinde Capua ἃ Capye Troiano, 
ut inquit noster; . Homero Mantuano Aeneid. lib. 10. V. d | 

. Campana urbs dicitur: 
Et Capys: hinc nomen Campanae ducitur urbi. —— 
Livius lib. 4. c. 87. a campestri agro sic appellatam fuisse tradit, 
sed prior etymologia confirmatur ex Suetonio in Caesare c. 81: 
' 855 Narrat enim tabulam aeneam in monumento, in quo dicebatur. 
a ᾿ Copy conditor Capuae sepultus, inventam essc, conscriptam 


- 
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literis, verbisque Graecis: at Servius ad Virgili ἜΝ citatum, 
postquam varias de huius urbis conditoribus rétulisset opiniones, 
tandem inquit a Tuscis conditam ab falconis augurio, .qui 'Tusca 
lingua Capys dicebatur. Fuit adeo opulenta, arrogans, superba, - 
utalterum ἃ Romanis consulem postularet, teste Cieerene Orat. 1. 
cont. Rullum; fuit semper in luxuriem prona afiluenti volupta- 
tum copia, et illecebris omnis amoenitatis , tam maritimae, quam 
terrestris , verum eius affluentia et illecebrae valde profgere Bo- 
manis, dum Annibalem armis tunc invictum delitiis vicit, unde 
illud dimanavit , Capuam ZÍnnibali Cannas fuisse, qui si relicta: 
Capua post victoriam Cannensem , Romam tendisset, eam fundi- ' 
tus delevisset; sed fatum urbis imperaturae id prohibuit, eam 
postea Romani, (ad Annibalem desciverat) in suam redegere po- 
testatem, aC LXxx principes senatus interfecerunt, ccc ferme 
nobilibus Campanis jn carcerem conditis, civitatis, ac senatus 
corpore adempto, ut memoriae prodidit Liv.1.96. Hodierna Ca- 
. pua a veteri distat duobus àmplius milliaribus; autore Cluverio 
Ital. Antiquae lib. 4. À Genserico Vandalorum rege excisam, a 
Narsete instauratam, rursus a Longobardis eversam, ac deinde a 
Joanne XIII. Pontifice Maximo metropolim factam , sutor est Phi- 
lippus Ferr. Alexandrinus in suo Lexico Geographico. ΕΞ 


Κάρ αλλες. ἡ Καράλλεια, ᾿Ισαυρικὴ πόλις.] Carallis quaé 
etiam Carallea, Isaurica urbs, a nemitie, quod sciam, memora 
tur, at Livius lib. 88. c. 15. celebrat Calaurem amnem et Cara- 
litin paludem: 24 Cibyra per agros Sindensium ezercitus ductus; 
1ransgressusque Calaurem amnem , posuit castra; postero die est 
praeter Caralitin paludem agmen ductum; ad IMandropum man- 


serunt, inde progredientibus ; ad Logon proxima urbem, metu 
incolae fugerunt. 


Χαραμβύκαι, ἔθνος “Ὑπερβορέων, etc.] Carambycae, 
gens Hyperboreorum, nomen adepti ab amne Carambyca, qui 
Flinio lib. 6. c. 18. Carambucis vocatur, eos celebrat noster in 
* EAMEota. 


Κα ἄραννα, πόλις Γαλατίας. Lege Kágaya: . alterum enim $55 
n per incuriam irrepsit, ut videre est ex gentili Καρανίτης; sic b 
etiam scribitur apud Strabonem, a quo Armeniae adscribitur, ' - 
cuius nomen neutro gen. et plur. rum. usurpat, Caranitis Árme- 
niae maioris praefectura memoratur Plinio lib. 6. c. 24. in qua 
Euphrates oritur. 


Καρβανὶς, etc.] Cuius regionis fuerit urbs seu ; locus, di- 
vinandum nobis relinquit, Huius et Carbanae Lyciae nulla. apud. 
alios fit mentio; at Ptolemaeo lib. 5. c. 6. Kagovaylg inter Po- 
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ἘΣ Ponti oppida meditervanea in Cappadocia . memorator. 
orsitan fnit eadem, quae nostro Carbanis. 


'" Keg δαμύλη, “Ὅμηρος. Cardamyle, memoratur. ex Ho- 
mero; fuit vero Qua ex-septem illis, quas Agamemnon promittit 
Achil II.:9..v. 150. ubi lemtur hemistchium illud, cuius inte- 
gri versus sunt, qui sequuntur: 


"Ἑπτὰ δὲ οἵ δώσω εὐναιόμενα πτολίεϑρα, 
᾿ Καρδαμύλην». ᾿Ενόπην T£, καὶ ᾿Ιρὴν ποιήεσσαν, 
᾿Φηρας τε ζαϑέας, ἠδ᾽ " 4vOnav βαϑύλειμον, | 
Καλὴν 7 “ἴπειαν, καὶ Πήδασον ἀμπελόεσσαν. 
“Πᾶσαι δ᾽ ἐγγὺς ἁλὸς νέαται Πύλου ἡμαϑόεντος. 


Septem vero ei dabo bene habitata oppida 

᾿ Cardamylen, Enopenque et Iren herbosam 
Pherasque divinus, et /Antheam pratosam 

᾿ς Pulchramque Mepeam, εἰ Pedasum vitiferam. 


|. Omnes autem prope mare habitantur Pyli ἀγεποςῖ, 


ME “Βρόδοτος. δὲ Δακωνικὴν αὐτήν φησιν.]. Herodotus cele- 
brat Cardamylen, lib. 8. c. 78. ubi eam Laconicam vocat, ut ait 
 moster, at Strabo lib. 8. eam Messeniae adscribit. Aliquando 
enim Messeniis, aliquando Laconibus parebat : de qua sic Pau- - 
sanias in Laconicis: Κορδαμύλη δὲ q "]6 καὶ Ὅμηρος μνήμην ἐποιή- 
σατο ἐν ᾿Αγαμέμνονος ὑποσχέσεσι δώρων , κΠακεδαιμονίων ἐστιν 
ὑπήκοος τῶν ἐν Σπάρτῃ, βασιλέως “Αὐγούστου τῆς Mioonvim | 
ἀποτεμομένου , ἀπέχει ὃ Καρδαμύλη ϑαλάσσης μὲν ὁ ὀκτὼ σταδίους, 
μΜεύκτρων δὲ ἑξήκοντα. i. e. Cardamyle vero , cuius etiam fecit me- 
moriam Homerus in 4gamemnonis promissionibus donorum , Le- 
cedaemoniis , qui in Sparta paret , Imperatore "ugusio IMesseniae 
adimente, distat autem Cardamyle a mari quidem octo stadia, a 

ε΄, Leuctris vero sexaginta, 

856 Καρδία, πόλις τῆς lv Oodxg Χεῤῥονήσου. 1 Cardia, urs 
a Chersonesi in Thracia, memoratur Scylaci in Θρακη, Ptolemaeó 
lib..3. c. 12. quam Καρδιὰνῶν πόλιν vocat Pausanias lib. 1, pro 
qua Lysimachiam condidisse Lysimachum tradit: Τῷ δὲ “Τερω- 
ψύμῳ τάχα μέν πὸυ καὶ ἄλλα ἦν. εἰς υσίμαχον ἐγκλήματα: μέγε- 
᾿ στὸν δὲ, ὅτι τὴν Καρδιανῶν. πόλιν ἀνελὼν, “υσιμαχίαν avr av- 
τῆς ὥκισεν ἐπὶ τῷ ᾿Ισϑμῷ τῆς Θρᾳκίας Χεῤῥοννήσου. i e. Hiero- 
Rymus vero [Cerdianus] et alia habuit forsan in Lysimackum ori- 
mina, maximum autem , quod. Cardianorum urbem evertens, L,- 

simachiam pro ea condidit in Isthmo Thraciae Chersonnesi, Qu: 
etiam ex nostris memoriae prodit Plia. lib. 4. c. 11. I/nstrant 
Huae urbes utrinque litora , quae haud dissimili modo tenuere, Pa- 


ctie a Fropontide, Gardia a Melane sinui haec ex facie loot. no- 


-— 4 
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snine accepto: ut € comprehensae postea Lysimachia 
mil. zem Longis mes muris , Chersonesus er Ur; 7». 
- risiasin, etc. 

— Kógexe τὴν καρδίαν ἁρπάσαντα etc.] Agit nunc de Car- 
diae urbis etymologia, miscens Graecorum fabulas: - verosimiliug 
est, sic vocatam fuisse, quod cordis speciei referret, ad quod 
alludit Plinius, cuius verba nota proxime praecedenti attulimus, 
sed clarius adhuc eins simia id ait c, 15. Propontidis oram insi- 
gnit Pactye, IMelanem sinum Cardia, quod in cordis füciem siia 
sit, dicta Cerdia est. Graeci enim Kagóíav co? vocant. MEN 

— ' Q πολίτης Καρδιανός.] Civis Cardianus. Sic Hieronymus 
Cardianus historicus dicebatur, quod huius, urbis civis esset, 
de quo vide Pausaniam lib, 1. ac praecipue Vossium de Historie ' 
cis Graecis lib. 1. c. 11. V 

Καρφδοῦχοι, ἔϑνος Μηδίας.) Carduchi, gens Mediae, ex 
Xenophontis Ànabasis lib. 8. cuius affert verba; quae apud eum 
sub libri calce sic leguntur: '"H δὲ διὰ τῶν ὀρέων καὶ πρὸς ἄρκτον 
τετραμμένη, ὅ τι εἰς Καρδούχους ἄγοι. Τούτους δ᾽ ἔφασαν οἰκεῖν 
ἀνὰ τὰ ὄρη, καὶ πολεμικοὺς εἶναι, καὶ βασιλέως οὐκ ἀκούειν. 1.6, 
Quae [via] per montes ad septentrionem versa , ad Carduchos du- “᾿ 
cit. Hos vero dicebant incolere montes et bellicosos esse, et regi 
non parere, Nescio quo fato accidat autori nostro afferre autorum 
" verba saepe trunca, inversa, et corrupta. Strabo lib. 16. Car- :- 
duchos Parthis adscribit. Plinius vero Adiabenis. Sic enim ille 
lib. 6. c. 156. 4fdiabenis connectuntur Carduchi quondam dicti, 
nunc Cordueni, Perperam apud Ptol. lib. 6. c. 2. dicuntur Car- 856 
chudi pro Carduchi, qui prope Armeniam habitabant , ut vider b 
v€st ex Xen. lib. 8. et 4. | 

Kagóvróc, dg Βηρυτὸς, πόλις Σύρων βεγάλη.]. Cardy- 
tus, urbs Syrorum magna, ex Hecataei Ásia, cuius oppidanos 
- moster Cardytios vocat, Plm. lib. 5. c. 23. .Cardytenses, quos. in 
' Coelesyria locat. | 

Καρήνη , πόλις Μυσίας Carene, urbs Mysiae , ex Hero- 
doti lib. 7. cui libro citato capite 42. Carine dicitur: ᾿Εποιξετὸ 
δὲ edv ὁδὸν ἐκ τῆς “υδίης ὖ στρατὸς ἐπί t6 ποταμὸν Κάϊκον. xal 
τὴν γῆν Μυσίην" ἀπὸ δὲ Καΐκου ὁ ὁρμεώμενος, Χάνης ὅρος ἔχων 
ἐν ἀριστερ eji» διὰ τοῦ ᾿Αταρνέος ἐς Καρίνην πόλιν. 1. e. Exercitus 
vero faciebat viam ex Lydia ad amnem Caicum et terram. My 
siam: a Caico autem profectus Canes montem: a. laeva. habens, 
(per 4 dtarnem ad Carinen urbem. 

— [Ὡς Καρτερὸς y * παρὰ ψηφίσματι γρύνεε reta] Haec ver- 
ba sunt legenda et interpungenda hoc modo: “δὲς Καρτερὸς y - 
στερὶ ψηφισμάτων T'ovvaios, Tnsovaion, Kepnvetos. i; e.Ut Car- 
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| eras tertio de Psephismatis Gryngei , Spitanaei, Carenaet, Carte- 


rus enim scripsit Psephismatum , id est, Decretorum, libros, ut 


᾿ patet ex nostro autore in “ηψήμανδος, et in Τυρέδιζα. 


Καρϑαία, μία τῆς iv Ko τετραπόλεως.) Carthaea, una ex 
quatuor in Co insula urbibus. Haec habet noster:ex Strabone, . 
apud quem lib. 10. Κέως insula, nen Koc, ut inquit noster, 
vocatur tetrapolis, quod quatuor urbes haberet; scilicet l'uZidem, 
Carthaeam ,  Poecessam, Corissiam, ex 'quibus sua aetate duae 
tantum restabant, Iulis et Carthaea, quia Poeeessa in Car. 
thaeam, Corissia in Iulidem translata fuit; Κέως δὲ τετράπολις 
plv ὑπήρξε" λείπονται δὲ δύο ἥτε ᾿Ιουλὶς καὶ ἡ Καρθαία, sig ἃ 
συνεπολίσϑησαν af λοιπαί" ἡ μὲν Ποιήεσσα εἷς τὴν Kag8aíav: i 
δὲ Κορισσία sig τὴν ' Iovilda. i. e. Ceos vero fuit tetrapolis; re- 
stant autem duae lulis et Carihaea, in quas reliquae sunt transla- 
1ae: Poeeessa quidem in Carthaeam; | Corissia autem in. Fulidem. 


Quae Graecis Κέως, Latinis dicitur Cea, autore Plin. 1. 4. c. 12. 


"^ Ἔστι καὶ 'Ifgolag Καρθαία. Memorat etiam Carthaeam Ibe- 
rihe, quae Graecis alio nomine dicitur etiam Tartessus; Latinis 
vero Carteia , Pliniuslib. 8. c. 1. Carteía, Tartessus a Graccis 
dicta. À Ptolemaeo lib. 2. c. 4. Καρτήϊα vocatur; vide quae in 


᾿ Ζαρτησσός annotamus.: 
867 . e € 

a olim celeberrimae urbes fuere Miletus, dives antiquitus civitas 

.  -atque mari potens Thaletis Astrologi, Timothei Musici, εἴ Ana- 


Καρία, ἡ χώρα. Caria, regio Ásiae proprie dictae, cuius 


ximandri Physici patria, lana et stragulis illustris, cuius, cives 
adeo luxu et deliciis affluebant, wt Aristides Philosophus libros. 
de eorum luxuria composuerit; Myndus hodie ]Mentese sedes 
praefecti, urbs maritima; Magnesia hodie Mangresia, quam 
Themistocles exul accessu suo nobilitavit; hic enim domicilium 


. sibi constituit, ibidemque mortuus est. Xerxes enim ei eam in 


paneni donaverat, propter quain Antiochus rex a Scipione victus 
est, unde Jfsiatici cognomentum sibi' adscivit. Priene hodie Pa. 
latioBiantis patria. Alabanda adhuc servat antiquum nomen, olim 
ortumatissima urbs, quam Iuvenalis poeta tanqvam barbaricie 
deliciis perditam proscindit Sat. 3. v. 70. Ex fluviis celeberrimus 
omnium erat MMaeander, cuius tortuosos reflexus graphice depin- 
git Ov, Met. lib. 8. ' | s eu 

Non secus ac liquidis Phrygius Maeander in undis 

Ludit, οἱ ambiguo lapsu refluitque fluitque 
. Occurrensque sibi venturas respicit undas: Ὁ 

Dt nunc ad fontes, nunc ad mare versus opertum. — ^: 
o μοεγίας eecercet aguas. | | 


. " ἈΝΝΟΤΑΤΊΟΝΕΒ, | 625 


Unde usus obtihuit ut gyri eppellentur Maeandri. Sexcentas 


enim flexiones faciebat, teste Dione Prusaeo. Regio vero ipsa ad . 


Beptentrioniem habebat 'Joniam, ad ortum Lyciam, ad occasum 


tare Myrtoum, δὰ meridiem Rhodium maré, àufore Iohanna | 


Bunone.ad Philippi Cluverii introductionem i in universam Geo- 
graphiam librum 5. c. 7. 

— Τὸ i9vixóv.Kag.] Incola Cariae dicebatur Car, plurali 
numeto Cares , qui quondam in rebus bellicis excelluere,, ac mer- 
cede, ut nunc Helvetii, militabant, unde paroemia in Care pe- 
riculum , dici solet de rebus, quae periculo exponuntur, qua- 


* 


rum jacthra gravis hon est, Cares enim , utpote mercede condu- 


ctos primos in acie collócabant, ut primum hostium impetum 


suo sustinerent perlcuJo, hinc Cicero pro L. Flacco ait: Nonne . 


hoc vestra voce vulgatum est, si quid cum periculo experiri velis, 
in Care id potissimum esse faciendam. ΝΙΝ 

2. -ὰ TO ἐϑνικὸν κατὰ τέχνην Καειρα.] Pro τὸ ἐθνικὸν, putó 
. legendum, τὸ ϑηλυκόν. Tam enim de gentili egit, nunc agit de 


857 " 


foeminino, ac sic infra in eadem sectione inquit, τὸ ϑηλυκὸν, ὦ 


Καρία. Noinine vero foeminino Κάειρα usus est Homerus 1]. 4. 


v. 142. ad quem locum vide Eustathium. Herodot. etiam id usur- ΄ 


pat lib. 5. c. 88. 


— -Δέγεται xal Κάριος" οὕτω γὰρ ὁ Ζεὺς παρὰ ἹΜυλασσεῦσι. 


τιμᾶται. Id habet noster ex Herodoto qui lib. 1. c. 171. de hoc 


Iove Cario sic loquitur: ᾿Δποδεικνῦσι δὲ dv Μηυλασσοῖσι Διὸς Ka- . 


elov ἱρὸν ἀρχαῖον, τοῦ Μυσρῖσι καὶ “Πυδοῖσι μέτεστι, ὡς κασι- 
γνήτοισι ἐοῦσι τοῖσι Καρσί. i. e. Ostendunt vero apud IWiylassos 


ovis Cari fum antiquum , quó communiter quidém utuntur . 


Mysi et Ly , tangnam qui Caribus sunt Germani fratres. 
| — " Ἔστι «ài Φρυγίας πόλις, ᾿Ακαρὶς, xol Kapíds.] Huius 
urbis altum est apud alios silentium; Antecedentia verba et sub- 
sequentia. clamant legendum esse Καρίς. 


^ -αὶ Ἡρόδοτος ἐν πρώτῃ. Τὸ Kagixóv' ἔθνος δοκιμώτατον.] 


Affert verba Herodoti in Carum laudem, sed mutila, quae apud 
Herodot, lib. 1. c. 171. sic se habent: “ἅτε δὲ Mivo κατεστραμμές 


VoU γὴν πολλὴν , xal εὐτυχέοντος τῷ πολέμῳ , τὸ Καρικὸν ἦν ἔϑ- ᾿ 


ψος λογιμώτατον τῶν ἐϑνέων ἁπάντων κατὰ τοῦτον ἄμα τὸν χρό- 


yov, καὶ μακρῷ μάλιστα. Καί σφι τριξὰ ἐξευρήματα ἐγένετο, τοῖσι ᾿ 


ot^ Eliqvtc ἐχρήσαντο. Καὶ γὰρ ἐπὶ τὰ κράνεα λόφους ἐπιδέεσθαι 
Κὰρές εἰσι of καταδέξαντες" καὶ ἐπὶ τὰς ἀσπίδας τὰ σημεῖα σοιέ-- 


"͵ 


$6001. Καὶ 6 ὄχανα ἀσπίσι οὗτοί εἶσι οἵ “ποιησάμενοι σπρώτοι" τέως 


δὲ ἄνευ ὀχάνων ἐφόρεον τὰς ἀσπίδας πάντες οἴπερ ξώϑεισαν ἀσπίσε 
γρέεσϑαι. i l1. e. Quum vero πος subegisset multam terram , εἰ fe- 


iotter sese in bello gessisset, Carica gens erat celeberrima omnium . 


Ppeenus Fol. IF. . Rr 


-— 
^. e ες 


LU 
E 


: 626 |. THOMAE DE PINEDO 
" gentium, in illo tempore ei longo post maxime; atque tres res ex 
-  togitarunt, quibus Graeci usi fuerunt; etenim Cares sunt, qui 
docuerunt cristas galeis imponere, et clypeis insignia. addere, δὶ 
ansas clypeis , hi sunt, qui fecere primi, usque ad illam diem si 
| — πε ansis gestabant clypeos omnes, qui clypeis solebant uti. 
858 Καρικὸν ᾿ τόπος ἰδιάξων, etc.] Memorat peculiarem 
& quemdam locum Memphide, quem Caricum vocat, quod ibi 
Cares aliquando habitarent; ex Herodoto vero lib. 9. c. cr iv. 
apparet, Psammitichum Aegypti regem dedisse Ionibus Caribus- 
: que loca quaedam habitanda propemodum ad mare supra urbem 
Bubastin, ad ostium Nili Pelusium nomine, unde postes Amasi - 
Memphin eos transtulit in sui custodiam adversus Aegyptios, quae 
loca Σερατύπεδα, id est Castra vocata fuere: unum ex his locis 
. ^ « videtur intellexisse autor noster. Verba Herodoti sunt: Τοῖσι d. 
. . "Ie6: καὶ τοῖσι Καρσὶ τοῖσι συγκατεργασαμένοισι αὐτῷ, ὁ "Pag- 
᾿μέτιχος δίδωσι χώρους ἐνοιπῆσαι ἀντίους ἀλλήλων, τοῦ Νείλου τὸ 
«. μέσον ἔχοντος" τοῖσι οὐνόματα ἐτέϑη Στρατύπεδα. Τούτους τε δή 
᾿ σφισε τοὺς χώρους δίδωσι, καὶ v ἄλλα τὰ ὑπέσχετο πάντα ἀπέ 
δωκε. Καὶ δὴ καὶ παῖδας παρέβαλε αὐτοῖσι «ἰγυπτίους, τὴν" Ἐλ- 
 Aada γλῶσσαν ἐκδιδάσκεσϑαι. ᾿ “πὸ δὲ τούτων ἐκμαϑόντων τὴν 
Ελλάδα γλῶσσαν, οὗ νῦν ἑρμηνέες ἐν Αἰγύπτῳ γεγόνασι" οἵ δὶ 
"Ιωνές τε καὶ of Κᾶρες τούτους τοὺς χώρους οἴκησαν χρόνον ἐπὶ 
πολλόν" εἰσὶ δὲ οὗτοι οὗ χῶροι πρὸς ὀλίγον ϑαλάσσης ἕνερϑ; Bov- 
βάστιος πόλεως, ἐπὶ τῷ Πηλουσίῳ καλεομένῳ στόματι τοῦ Νείλου", 
τούτους μὲν δὴ χρόνῳ ὕστερον βασιλεὺς "Αμασις ἐξαναστήσας, ἐν- 
ϑεῦτεν κατοίκησε ἐς Μέμφιν, φυλακὴν $mUtoU ποιεύμενος «περὸς 
«Αϊγυπτίων. i. e. His Tonibus Caribuique, quibus fuerat usüs αἂξ 
iutoribus, Psammitichus dedit ad habitandum posita . altri. | 
loca, Nilo medio dirempta, quibus nomina imposita fuere, d 
«Stra. Et cum haec eis loca dedit, tum vero cetera, quae Yuertt.— 
pollicitus repraesentavit. Pueros quin etiam .fezyptios commisit 
lingua Graeca. imbuendos, a quibus linguam Graecam edoctis.|. 
oriundi sunt, gui nunc in Aegypto interpretes sunt. IÍncoluerumt — 
autem Tones et Cares diu haec loca propemodum ad mare, ali : : 
guantulum supra urbem Bubastin, ad ostium Nili nomine -Pelp- 
᾿ sium. Unde postea 4masis rex: JMemphin «os traristulit is ewl εν»: 
etodiam contra .degyptios. | EM 
| Καρικὸν τεῖχος, πόλις Δ ύης. etc.] Caricus DUM. | 
urbs Libyae. Habuit conditorem eii δὰ πα τ regem, 
ut ipse refert in suo Periplo: Κατφεήσαμεν πόλεις πρὸς τῇ ϑᾳλάρ: 


vy καλουμένας, Καρικόν τε τεῖχος, καὶ Γύττην, καὶ" Mfsgav, καὶ ἈΠῸ 


λιτταν, καὶ "ραμβυν. i. e, Condidimus civitates ad mare nomim 
Carícumque murum, Gytten, cram, IMelittam, et 4drambyn. 


e 
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᾿ Καρκινίτης, πόλις Σκυϑική Lege Kagxivlug. Carcini, 

' tís enim urbs dicebatur, sinus vero Carcinites; urbem. celebrat. 
Herodgtus lib. 4. c. v1v. "Exsog à ^ Ὑπάκαρις" ποταμὸς, ὃς͵ ὁρ-- 
μᾶται μὲν ἐκ λίμνης, διὰ μέσων δὲ τῶν Νομάδων Σκυϑέων δέων, 
ἐχδιδοῖ κατὰ Καρκινῖτιν πόλιν, ἐς δεξιὴν ἀπέργων τήν τε γὙλαίην 
καὶ τὸν ᾿Αμλλήϊον καλεύμενον δρόμον. i. e. Sextus fluvius vero est, 

(o Hypacaris, qui oritur e polude quidem, per medios vero Noma- 
das Scythas currens , mari immergitur iuxta Carcinitin urbem, ad. . 
dexteram coercens Hylaeenque et Achilleium nomine δρόμον, i. e. 
cursum. Ád hanc usque urbem pertingebat vetus Scythia, eo- 
dem autore libro citato c. Xc1ix. Αὕτη ἤδη. ἀρχαίη Σκυθίη ἐστὶ 
σρὸς μεσαμβρίην τε, καὶ νότον ἄνεμον κειμένη, μέχρι πάλιφρ κα- 
λεομένης Καρκινίτιδος. i. e. Haec iam vetus Scythia est , meridiem σ΄. 
versus, et austrum sila, usque ad. urbem Car cinitidem. Careina, 55. 
dicitur Ptolemaeo lib. 8. c. 5. Corcine Plinio lib. 4. c. 19. Melae, b 

. lib. 2. c. 1. Sinum vero Carciniten memorat Plinius et Mela libris. 
capitibusque cilalis, Melae yerba sunt: Quod inter paludgm et. 

' sinum est, Taplirae nominatur. Sinus Carcinites, 4n «o τρῶς est, 
 Carcine: quam dug flumina, Gerrhos, et Hypacaris, uno ostie 
— effisentia attingunt j verum diversis fontibus, | et aliunde delapsi. ἡ 
. JNam Gerrhos inter Basilidas εἰ Nomadas, Hypacaris per Noma- 
, das evolvitur.. 

Καρμανία, χώρα τῆς ᾿Ινδικῆς.} Carmania, regio [ndige, 
ex Strabonis lib. 15. memoratur, cuius sunt, quae sequuntur; 
"H δὲ Καρμανία τελευταία μέν ἐστι τῆς ἀπὸ τοῦ ᾿Ινδοῦ ἐκβολῆς" 10, 
, μέντοι πρῶτον αὐτῆς ἄκρον ἔκκειται πρὸς νότον εἰς τὴν μεγάλην, 
θάλατταν" ποιῆσαν δὲ τὸ στόμα τοῦ Μερσικοῦ κάλπου πρὸς τὴν 
ἀπὸ τῆς εὐδαίμονος ᾿Αραβίας à ἄκραν ἐν ἀπόψει οὖσαν, κάμπτεται. 
πρὸς τὸν Περσικὺν κόλπον, ἕως av συνάψῳῃ τῇ Περφίδι.1. e. Car- 
mania vero ultima quidem est ab Indi fluvii ostio, primum sane 

. eius promontorium in mare magnum protenditur ad austrum; cum | 
autem fecerit Persici sinus ostium ad promontorium ficis dra-. 
biae, quod. in conspectu est, inflectitur yersus. Persicum sinum, 
quousque Persidi coniungatur. Ptolemaeus lib. 6. c. 6. duplicem 
esse prodit, alteram cultam, alteram desertam. Nomen accepisáe, 
videtur ab urbe Carmana regionis metropoli, quam celebrat Pto- 
' lemaeus lib. 6. c. 8. Amm. Marcellinus lib. 23. c. 25. 

— Τὸ ἐθνικὸν, Καρμάνιοι, εἴς. Gentile Carmaniae, Car- 
mapii, seu Carmani dicugtur, ut et alia huius farinae. sexcenta, : 
de quibus sic Mela lib. 8. c. 8. Zn ipso (sinu Persico] Carmani, 
navigantium dextra positi , sine veste ac fruge, sine pecore ac se- 
dibus, piscium cute se velant, carne vescuntur, praeter capita. 
toto corpore hirsuti. Quae non credo, quia contrarium apparet. 


Rr2 


. 


» 


859. 
a tempestatibus obnoxius, cuius regionis fuerit mons silentio prae- 
, teri. Ptolemaeus lib. 5. c. 15. Plieniciae adscribit; inter Iu- 


» 
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(6x Strabonis lib. 15. Ποϊλὴ δὲ καὶ τῇ μεσογαίᾳ lery ἐκτεινομένη 
μεταξὺ τὴν Γεδρωσίας καὶ τῆς Περσίδος, παραλλάττουσα πλέον 


τῆς Γεδρωσίας, πρὸς ἄρκτον. Δηλοῖ δ᾽ ἡ εὐκαρπία" xal γὰρ. 
πάμφορορ, κάὶ μεγαλόδενδρος, πλὴν ἐλαίας, καὶ ποταμοῖς καταῤ-. 
óvroc. i. e. Lon&e quoque in mediterranea parte extensa inter Ge- 
drosiam et Persidem, abscedens magis a Gedrosia ad aquilonem. 
Quod ostendit fertilitas, omnium enim: rerum fernx est [Carma- 
nia] e£ magnas arbores gignit , praeter. oleam, εἰ fluviis est. irri- 

ua, Mercibus etiam abundabat, quandoquidem ad eam pertine- 

at Harmus celeberrimum adhuc emporium, quod Ptolemaeo 


lib. 6. c. 8. Harmuza, Plin. lib. 6. c. 28, Armuzia regio; Ár- 


rhiano in Periplo maris Erythraei Harmozia dicitur, per tot se- 


. cülà nomine usque ad nostra tempora servato, quae Ammiano. 


lib. 98. c. 26. vocatur Hekmupolis quam adhuc anno 1604. pos- 
sidebant Lusitani, ut videre est ex itinerario Petri Teixeirae c. 2. . 
sed fortasse illa Melae de Carmania deserta intelligenda sunt. 

— "Ἔστι καὶ Κάρμανα νῆσος. Carmana insula inter insulas 
adiacentes Carmaniae memoratur Ptolemaeo. in Indico mari, cui 


— Kdgpwwya, Carminna dicitur; ab Arrhiano vcro rerum  Indica- 


rum libro vocatur Καρνίνη, Carnine; ego puto eamdem esse, 
quae infra epitomatori nostro'dicitur Κάρμενα, ' Carmina. | 
Κάρμηλος. ὅρος δυσχείμερον. 1 Carmelus; mons hyberhnis: 


dáeam Syriamque locat C. Tacitus Histor. lib. 9. c. 78. Est Is- - 


, daeam inter, Syriamque Carmelus, ita vocaht montem, Deum- 


gue, nec simulacrum Deo, aut templum (sic tradidere maiores) 
aràm tànium et reverentiam, ἢ. sacrificanti Vespasiano, cum 
spes occultas versaret animo, etc. Ex SS. apparet duos fuisse hu- 
ius nominis montes, alter, in quo stultus ille Nabal prüdentis ae - 


.* formosae Abigailis maritus habitabat, cuius fit" mentio Sam. 1. 


c. 95. erit vero mons iste in Chebronis vicinia; alter erat in con-' 
finibus Zabulon tribus, cuius fit mentio Regum lib. 3. c. 18. dn : 
quo Elias propheta quadringeutos et quinquaginta Baal prophetaé - 
trucidavit, ut apparet, ex eodem Regum libro, capiteque citato, . 
ἃ quo monte Carmelitae, monachorum ordo inter Catholicos ὅδε 
leberrimus nomen sibi assumpsit, Hebraice dicitur 5*5 Carmel. 
Κάρμινα, νῆσος ᾿Ινδική.] Carmina, insula Indica, ' me- 
moratur Marciano im Periplo Carmaniae, cui Κάρμιννα, Car 
minna dicitur; mihi videtur eadem ene , quae supra dicitur - 
Κάρμανα. ᾿ 
 Kagvava, molte Μιναίων, ἔθνος πλησίον ἐρυϑᾳᾶς» etc.] 


" Carmana, urbe Minaeorumt, gens prope rubrum mare, qua 


* ' 
» 
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Ptolemaeo lib. 6. c. 7. €Carna vocatur, atque inter felicis Ára- | 
biaé oppida locatur, Plinio vero lib. 6. c. 28. Carnus dicitur, 
Minaei autem erant Arabiae populi, de quibus suo loco agemus. 

: Κάρνη, πόλις Φοινίκης. Carne, urbs Phoeniciae, quam $59 
celebrat Pliuius libro 5. c. 90. Hinc rursus Syria, desinente Phoe-. b 
nice, oppida Carne, Balanea, Paltos, Gabale. 

Ὃ πολίτης, Καρνίτης. Oppidanua civitatis Phoeniciae 
Carnes dicitur Carnites, in cuius confirmationem ajfert versicu- 
]um illam ex Lycaphrone, qui apud eius Alexandram a legitur una 
cum bis: . " 
"Ὅλοιντο ναῦται πρῶτα Καρνίται κύνερ 
Oi τὴν βοώπιν ταυροπάρϑενον "κόρην 
«Δέρνης ἀνηρείψαντο φορτηγοὶ λύκοι. 
᾿ Pereant nautae primo Carnitae canes | 
Qui bovis oculos habentem tauro virginem puellam ςἢ EN 


4 Lerna asportarunt onerarü lupi. 


Ad quem locum Lycophronis Scholiasta sic : Κάρνη, πόλις. Φοι- .. 
“ γίκης, Φ vixec δὲ ἕμπορουι ὄντες, ἦλθον εἰς oyog, καὶ ἀρπά- m" 
σαντες EC. τὴν ᾿Ινάχου ϑυγατέρα, ἐκῤμισαν εἷς 4ἴγνητον τῷ ᾽Οσί- 

' ριδι, ὡς ὁ Δυκόφρων οὗτος φησι, καὶ ἕτεροι. 1. e. Carne, urbs 

Phoeniciae , Phocnices vero cum essent mercatores “ἴγβο5 venerunt, 
ac raptam 40 Inachi filiam in Zfegyptum Osiridi asportarunt, ut. 
Lycophro inguit, et alii. 

Καρόπολις. πόλις Καρίας. Memorat Caropolin, urbem 
Cariae ex Alexandri Caricorum lib. 1. cuius apud alios altum est 
silentium, | ἐξ, 

Καρούεντο e; πόλιρ Λατίνων. Caruentus, seu Caryen- 
tus, urbs Latinorum celebratur ex Dionysio Romanae antiquit, 
lib. ᾽ο. cuius nulla apud alios fit mentio, Livius vero lib. 4. c. 68. 
memorat arcem Caruentanam ab Aequis captam, quam statim de 

. hostibus cepere Bomani, ut eodem libro capiteque citato nar- 
ratur. 

Κάῤπαϑο €, νῆσος πλησίον τῆς καὶ Carpathus, insnla 860 
prope Κῶ, ex Homero, sub cuius nomine affert hemistichium à 
Müd, celebratur , 864 pace autoris nostri hemistichium illud non 
cst Homeri , sed Dionysii Periegetae, apud quem legitur v. $00. 
hoc modo: . 

Κάρπαϑος αὖϑ᾽ ἑτέρωϑι ποτὶ ἔόφον » ἔγγυϑι δ᾽ αὐτῆς: | 
Κρήτη τιμήεσσα Διὸς μεγάλοιο τιϑήνη. | νι 
| Carpathus: ilem ali& in parie. ad occasum, ' pr ope. vero mu 
' ipsam mL ' 
Creta. honorata. Iovis magni nutrix. - 
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Quare apud Stephanum pro αὖ ἐπὶ vjsrleges αὖϑ᾽ ξτέρωτι; Ho- 

merus autem celebrat hanc insulam Il. 2, v. 676. quam Κράπα- 

᾽ϑον; Crapathum per transpositionem τοῦ Q vocat: 

| 0 δ᾽ ἄρα Νίσυρόν v εἶχον, Kodmagóv τε, Κάσον τί. 

s ——. *Qui antem. Nisyrumque tenebant , | Crapathumque, | Ca- 

sumque. | 

Eam describit Strabo lib. 10. circa calcem libri sic: Ἢ δὲ Kdg- 

παϑος, ἣν Κράπαϑον εἶπεν" Ομήρος ὑψηλή ἐστι, κύχλον ἔχουσα 

ι ὅταδίων διακοσίων᾽ τετράπολις δ᾽ ὑπῆρξε, καὶ ὄνομα εἶχεν ἀξιό- 
᾿ς λογον" ἀφ᾽ οὗ καὶ τῷ πελάγει. τοὔνομα ἐγένετο, μία δὲ τῶν πό- 
λεών ἐκαλεῖτο Νίσυρος ὃ ὁμώνυμος τῇ τῶν Νισύρων νήσῳ, κεῖται 
δὲ τῆς Ziff ung κατὰ “Δευκὴν ἀκτήν. i. e. Carpathus autem , quam 
Homerus Crapathum appellat , sublimis est ambitu stadiorum cc. 
᾿ quatuor vero urbes habuit, εἰ nomen celebre, a quo pelago, no- 
men, una urbium vocabatur Nisyrus eiusdem nominis cum i 
ANisyrorum, sita uero est ad. Libyae Leucen acten, ([d est litus 
ν᾿ albuni] Hodie Scarpanio vulgo vocatur, si Sophiano credimus. 

τ —Q οἱκήτωρ, Καρπάϑιος, εἰς.) Gentile insulae Carpathi 

dicitur Carpathius , unde adagium, Carpathius leporem , dici se- Ὁ 

. litum de eis, qui sibi perniciem afferunt, quia importati aliunde 
a Carpathiis in Carpathum lepores in tantam copiam excreve- 
yunt, ut exilium frugibus attulerint, autore Eustathio ad locum 
Homeri nota proxime praecedenti citatum. 

-οἢ - Καὶ Καρπαϑον.] Lege καὶ Καρπάϑιον , id enim. prae- 
cedentia verba. exigunt, Καρπάσιος enim est. τριγενᾷς »- . Kagxá- 
0g, 4€, 10v. 

Y U* Καρπασία, πόλις Κύρου Carpasia , urbs Cypri ex Hel- | 

— . lanici Cypriacis celebratur, quae Constant. Porphyrogenet. Them. 

lib. 1. Them. 11. dicitur Carpasus, Plinio lib. 6. c. 81. :Carpa- 

' sium, de qua nihil notabile referunt, 
— Ἢ δ᾽ ὁπόσοι Κινύρειον, ἴδ᾽ αἰπεινὴν Κραπάσειαν.) Ver 

«. siculus iste ex Dionysii tertio Bassaricorum sic legendus est: 

80 Ἢ δ᾽ ὁπόσοι Κινύρειον, ἡ δ᾽ αἰπειρὴν Καρπάσειαν. 

δ΄ Aliter enim sensus percipi non potest, ric ideo claudicat versus, 

Poetae enim Graeci eadem licentia: qua breves syllabas prédm- 

cunt, longas corripiunt. Ex plurimis exemplis unum apposam, 
ex Homero, qui antepenultimam verbi βούλεσϑε natura Ie | 

. ; corripit, penultimam ] brevem producit: ἡ 

. El δ' ὑμῖν ὅδε μῦϑος ἀφανδάνει, ἀλλὰ βούλεσϑε. ᾿ 
Si autem vobis hoc verbum non placet, sed vultis, EP 
Versiculus iste legitur Od. 16. v. 887. i 
505 καὶ "Econ καὶ νῆσος Καρπααία, etc.] Cum prius mejnoravee 
rit Carpasiam, urbem Cypri, nunc memorat Cerputiarh à insojem : 


- 


—- 


Ed 
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juxta promontorium Sarpedonium, 4ed pace epitomaloris nostri 
Carpasia erat urbs; Carpasiae vero num, plur. erantinsulae, et 

. urbs et insulae iuxta promontorium Carpasium, utrunque appa- Ὁ 
ret ex Strabonis lib. 14. Εἶτα Καρπασία πόλις λιμένα ἔχουσα κεῖ- 
ται δὲ κατὰ τὴν ἄκραν τὴν Σαρπηδόνα. 'Ex δὲ τῆς Καρπασίας 

, ὑπέρβασίς ἔστι ἰσϑμοῦ τριάκοντα σταδίων πρὸς τὰς νήσονς τὰς 

. Καρπασίας, καὶ τὸ νότιον πέλαγος εἶτ᾽ ὥκρα καὶ ὅρος. i. e. Dein- 

: de Carpasia urbs cum portu; | iacet autem iuxta promontorium 
ASarpedonem. E Carpasia. isthmi transitus est stadiorum x xx. ad 
insulas Carpasias, et austrinum mare; inde promontorium e . 
mons, Cosmographus etiam lib. 8. c. 14. celebrat Carpasias in- :: 
sulas. | ᾿ 

Καρπήτα,͵ Carpeia, a nemine memoratur, praeter Pau- | 
eaniam , qui lib. 6. eam Kagzíav, Carpiam vocat, quam aliqui - 
existimabant ésse, quae antiquitus .Zartessus dicebatur: Εἰσὶ 
δὲ Καρπίαν Ιβήρων πόλιν καλεῖσϑαι νομίζουσι τὰ ἀρχαιότερα Tug- 

. τησσόν. i. e. Sunt vero qui Carpiam Iberorum urbem vocari exi- 
stimant antiquitus Tartessum. Appianus de Bellis Hispan. ait, . 
"Tartessum marítimum oppidum fuisse, quod sua aetate, Carpes- 
sus appellabatur, sed cum noster dicat, se in Kaos dixisse de 
bac urbe, quam illic Κάλπειαν vocat, puto eamdem fuisse , quae 
Calpe dicitur Straboni lib. 8. ᾿Ενταῦϑα δὴ ὅρος ἐστι τῶν ᾿Ιβήρων 
ἐῶν καλουμένων Βαστητανῶν, oUg καὶ Βαστούλους καλοῦσιν, ἡ 
Καλπη᾽ τῇ περιοχῇ μὲν οὐ μέγα, τῷ δ᾽ ὕψει μέγα, xal ὄρϑιον, 
ὥστε πόῤῥωθεν νησοειδὲς φαίνεσϑαι. ᾿Εκπλέουσιν οὖν ἐκ τῆς ἡμε- 

^ φέρας Θαλαττὴς εἰς τὴν ἔξω δεξιόν ἔστι voUro* καὶ πρὸς αὐτὸ 
Kalle πόλις ἐν τετταράκοντα σταδίοις, ἀξιόλογος καὶ παλαιὰ, 

| ' ψαύυσταϑμύν ποτε γενομένη τῶν ᾿Ιβήρων' ἔνιοι δὲ καὶ ' HoaxMovg 
κτίσμα λέγουσιν αὐτὴν, ὧν ἔστι καὶ Τιμοσϑένης" ὅς φησι καὶ H- 

. ρᾳκπλείαν ὀνομάζεσϑαι τὸ παλαιόν" δείκνυσθαί vs μέγαν περίβολον, 
καὶ νεωσοίκους. Εἶτα Miliagla, ταριχείας ἔχουσα. i. e. Ibi ergo 
^snons est Hispanorum Bastetanorum nómine, quos Bastulos quo- 861. 
gue vocant , Calpe, circuitu quidem non magnus, altitudine vero. 8... 

. magnus et erectus adeo ut α longe insulae speciem reddat: navi- 
-gantibus vero e nostro mari in externum αὐ dextram est, et ad. — 
eum Calpe urbs circiter Xv. stadia , memorabilis εἰ vetusta, qugn-. ᾿ " 

, dam statio navibus Hispanorum: nonnulli ab Hercule conditam 
 licunt , inter quos est Timosthenes , qui eam antiquitus Heracleam 

. eppellatam fuisse refert , ostendique adhuc magnum circuitum, et. 
navalia. Deinde Mellaria , ubi salsamenta.condiantur. Pro ὅτι τι» 
ψὲς Κάρπειαν, lege ὅτι τινὲς Κάλπειαν, in Koma, enim sic eam 
vocavit. Sed situs Carpiae Pausaniae, et Calpae Strabonis non. 
Convenit cum situ Carpeiae Stephani, qui eius gentile inquit esse 
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Carpetanos, Carpetani enim longe a Tartesso et 8 Calpe dista- 
bant, quorum. olim praecipua urbs et metropolis erat Teletuim, 
᾿ ubi reges Gothorum et alii, expulsis Mauris sedem habebant re- 
giam, nunc vero reges sedem habent Madriti eiusdem Carpetaniae 
regionis oppidum, uhi nos educati sumus ac literis operam im- 
pendimus sub diversis magistris ac postremo sub Francisco de 
Macedo Lusitano, poeta et oratore summo, Philosopho et 'Theo- 
logo eruditissimo penes lesuitas, . gentem erudiendge adolescen 
tiae natam. p m | 
Καρπήσιοι, ἔϑνος ᾿Ιβηρικόν. Carpesii, sunt iidem qui 
. Carpetani, Yheriae populi , vulgo Hispanis horum regio diritur 
el reino de Toledo. Nihil interest, quod noster eos locet inter 
» lberum fluvium. Polybius Historiarum lib. 8, eos vocat fortissi- 
. mam gentem: Meta δὲ ταῦτα παραδύξως εἰς τοὺς uzylgtovc ἦλϑε ᾿ 
κινδύνους ἐπανάγων, συνδραμόντων iX αὐτῷ τῶν Καρπησίων, 
ὃ σχεδόν ἐστιν ἰσχυρότατον ἔϑνος τῶν xov. ἐκείνους τοὺς τύπους. 
1. e. Post haec vero ex inopinato maxima pericula adii rediens 
[Annibal] impetum in ipsum Carpesiis facientibus, quae. fere for- 
dissima gens est in illis [ocis, Quo in loco interpres Letinus pro- 
Carpesiis habet Carpetanos. Livius etiam lib. 21. c. 8. eamdem" 
Arinibalis historiam narrans populos illos Carpetanos vocat, qui 
ultra Iberum fluvium eos locat. Quare apud Stephanum pro τῶν 
ἐντὸς Jfyooc legendum τῶν ἐκτὸς Igmoog, i. e. extra Iberum. Gens 
/, enim Olcadum, de quibus loquitur Polybius et Livius erant'ultra - 
| Jberum fluvium, ut apparet ex eodem Livio libra capiteque citato. - 
, in Olcadum fines prius (ultra Iberum e& gens in parte magis, quam - 
' $n ditione. Carthaginiensium eral) induxit exercitum. mM 
Καάῤᾷβαι, πόλις Μεσοποταμίας.) Carrhae, urbs Mesopota- 
miae Abrahami oliin dornicilio ,, ac 'Tarae eius patris obitu insi- - 
gnis, necnon Crassi interitu, et Romani exercitus aerumnis no- - 
. bilis, quae urbs HeDraice dicitar γγπ΄ Charán ,. cuius fit mentio : 
Genesis c. 11. Memoratur Ámmiano Marcellino lib. 98, ο.. 4. ^. 
Straboni lib. 13. Ptol. lib. 5. c. 18. Lucm. lib.1. - m 
7 Miserando funere Crassus 
.. "Assyrias Latio maculavit sanguine Carrhas. " 
$61 Eas inter et Edessam. Antoninus Caracallus Imperator jn expedt- : 
b tione adversus Persas occisus fuit, ut videre est ex Spartiano im : 
eius vita; Carrheni eius oppidani Lunum Deum colebant, qui - 
superstitione quadam credebant, eos qui hunc Deum foemineo no- 
mine, ac sexu putabant nuncupandum, mulieribus semper addi- -- 
ctos inservire, sed qui marem Deum esse crediderint, 'eos uxo- : 
, vibus dominari , nec ullas muliebres pati insidias , , ut prodit ideni -- 
Spartianus loco citato. L, Holst, in Annot. ad Geograph. Sacraín " 


? 
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fol, 191. ait Carrhas vulgo Orfa dici, cuius Episcopus, subscri-- 
psit Basil, Magno epist. 8314. m EDEN 
| — "Ἐστὶ καὶ πόλες πρὸς τῇ ἐρυϑρᾷ θαλάσσῃ. Cum prius ^ 
Carrhas Mesopotamiae urbem memoraverit, nunc aliam eiusdem 
nominis memorat ad. mare rubrum; eadem erat.urbe, quam ^ ' - 
shi Mesopotamiae, ali Jrabiae;ad mare rubrum adscribebant. —— 

Κάρυα, χωρίον τῆς Zaxovixzc.] Carya, appidum Laco-. : 
nicae fuit sacrum Dianae et Nymphis, ubi erat Dianae Caryatidia 
simulacrum, in cuius honorem Lacedaemoniae virgines anniver- 
sarjos choros celebrabant, autore Pausania in Laconicis, cui Ca, 
. ryae plur. num. dicuntur, quod festum Hesych. Carya neut. plur, 
: vocat, ex hoc appido Caryatides columnae celebrantur Plinio et 
Vitruvio. | mE | n 

Καρύανδα, πόλις καὶ λίμνη ὁμώνυμος. Caryanda, urbs 
et palus eiusdem nominis prope Myndum et Co, quam. in Caria 
. lacat Strabo lib, 14.. Εἶτ᾽ εὐθὺς ἡ Mvvóog; λιμένα Éjovsa* καὶ 
μετὰ ταύτην Βαργυλία, xal αὐτὴ πόλις" iv δὲ τῷ μείαξὺ Ka. 
ρύανδα λίμνη, καὶ νῆσος ὁμώνυμος ταύτῃ, ἣν ὥκουν Καρυαν-- 
δεῖς" ᾿Εντεῦϑεν δ᾽ ἦν καὶ Σκύλαξ ὁ παλαιὸς συγγραφεύς. i. e« De- 
. hinc statim IMyndus cum portu, et post hanc. Bargylia et ἴρεα. 
urbs; interiacet Caryanda palle, εἰ insula eiusdem. nominis, 
quanh incolebant Caryandenses, | Hinc vero fuit Scylax antiguua 
δου ρον. ! . τὶ 
| Κάρυστος, πόλις ὑπὸ τῇ Oyg. πόλει τῆς Evfolag.] Ca- - 
rystus, urbs sub Ocha, civitate Euboeae memoratur Ptolemaeo - 
lib. 3. c. 15. inter Euhoeae oppida, apud quem urbis Ochae nulla 
fit mentio; sub monte Ocha eam locat Strabo lib. 10. Κάρυστας | 
δέ ἐστιν ὑπὸ τῷ ὄρει τῇ Ojm* πλησίον δὲ τὰ Σεύρα, καὶ τὸ Mag- 
μάριον, ἐν ᾧ τὸ λατόμιον τῶν Kagvarlov κιύόνων., ἱερὸν ἔχον. 
᾿Απόλλωνος ἸΠαρμαρίνου, ὅϑεν διάπλους εἰς Aag τὰς ᾿Δραφηνί-:" 
δας. i. e. Carystus vero iacet sub monte Ocha; prope autem sunt - 
Styra, et IMarmarium, ubi Carystiae exscinduntur. columnae, 
fanum habens ,4pollinis IMarmarini; unde tractus est ad Halas 
ZÁraphenidas.. Quare cum Ocha non fucrit urbs, sed mons , apud 
Stephanum pro πόλει τῆς Εὐβοίας, lege fidenter, ὄρει τῆς Év- 
Bolec, i. e, monte Eubocae, quod etiam ipse in eadem sectione ^- — 
confirmat. 6 | 

— Of γὰρ ' 4joitol τὴν τροφὴν 045v φαφί. Haec verba sic 862 


. sunt legenda;:7] διότι ᾽Αχαιοὶ τὴν τροφὴν, etc. i.e. vel guod. Δ΄ 


"Achaei nutrimentum dicunt Qygy. Aliter enim non conveniunt 
cum praecedentibus. | | 
- X rs, , 


—— [Εν ταύτῃ τῇ 'πολει γίγνεται A906, élc.] Sunt verba de- 
sumpta ex Strabonis lib. 10, apud quem ita leguutur; "£y δὲ vg. 


v 
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Καρύστω; καὶ ἡ λίθος φύεται ἢ ξσινομένη, καὶ ὑφαινομένη , ὥστε 
τὰ ὑφάσματα χειρόμακτρα γίνεφϑαι , φυπωϑέντα δ᾽ εἰς φλόγα βάλ. 
λεαϑάὰι καὶ ἀποκαθαίρεσθαι τῇ πλύσει τὸν πῖνον παραπλησίως. i. e. 
In oppitlo verb Carysto lapis nascitur, qui plectitur εἰ texitur,- 
btque εὖ eo mantilia conficiuntur , quae bi sordem contraxerunt, 
in "flammam iniecta purgantur, perinde atque lotione linteorum 
/"máculae. Apud Strabonem pro zd ὑφάσματα; lege ex nostro au- 
, tore τῇ vg], Genus istud lini Latini vocant amiantum,; Graed 
* &oftorov, de quo videsis Coel. Rhodigin. Ántiqu. Lect, libro 
óctavo.c. 16. Pancirol, rer. memorab. tit. 4. Leonicum de varia 
historia. lib. 1. c. 98. 
"^ e— Ἔστι καὶ Κάρυστος, τόπος τῆς Αἴγνος, etc.] Sunt verba 
desumpta ex Strabonis lib. 10. quae apud eum.leguntur hoc mo- 
do: Κάρυστος δέ ἔστι ἐν τῇ “ακωνικῇ τύπος τῆς Αγνος πρὸς ᾽40- 
καδίαν, ἀφ᾽ οὗ Καρύστιον οἶνον ᾿Δλκμὰν εἴρηκε. i. e. Carystus 
vero est in Laconica locus Jfezyis versus 4frcadiam, á quo Cay. 
- sfium vinum 4dlcman dixit. 
Uo ᾿Εν ἢ τὸ λατόμιον τῶν Καρυστίων κιόνων Inquit in op- 
pido Euboeae Carysto fuisse lapidicinam Carystiarum columna- 
rum; Sttabo, ex quo' noster frequenter aua transcribit, 
lapidicinam columnarum CaryBiarum fuisse in Marmario op- 
pido; eius verba attulimus: pag. 361. b. Celebrantur autem 
apud scriptores Columnae Carystiae, ex quibus in villa Gor- 
dianorum Imperatorum erant in uno peristylo quinquaginta 
. $nter ducentas, quas habebat, autore Iul. Capitolino in Gordia- - 
norum tertio; "Tibullus propter columnas et Taenarum et Cery- | 
. stum celebrat lib. 3. Eleg. 8. 
- eM Quidve domus prodest Phryg siis innita columnis: 
| | | Taenare sive tuis, sive Caryste tuis. 1 m 
Καρχηδὼν, μητρόπολις “ιβύης, διακηροτάτη. πόλις 
Carchedon Graecis dicitur, quae Latinis Carthago , metropolis 
Libyae et celeberrima urbs, de qua cum Sallustio merito dicam, 
silere melius puto, quam, parum dicere. Tamen ne' indicta nobis 
moneat, aliquid dicemusStephani vestigiis inhaerentes: eo | 
tiae pervenit, ut cum Roma de i imperio decertaret. Quare κα 
fib. 17. eam vocavit πόλιν ἀντίπολιν τῇ Ῥώμῃ. 1. e. utbem aem. ' 
lam Bomae. Mela lib. 1. c. 7. Utica, et Carthago , aibae incl. 
tae, ambae α Phoenicibus conditae: illa s fato, "Catonis insigmt, C 
" haec suo, hunc populi Bomani colonia, olim imperii eius perti- 
nax aemula, iam. Quidem iterum opulenia, etiam nunc tamen prio- 
rum excidio rerum, quam ope praesentium clarior. Y 
$62 colonia, quae a Romonis extra Italiam deducta est, pt méimoriat, 
b grodidit Vell, Paterculus lib, 1.. In tres partes , erat divisa , Ὅν, 


! ΄ 
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b 
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' thonei, Byrsam, et Magalia, seu Megara, seu Megariá , quae 


omnia sunt originis Phoeniciae, sed ad Graecorum dialectum de- 


flexa. Cothon enim erat Carthaginis portus, manu factus a verbo ὁ. 


poi Cata, quod Rhabinis, Chaldaeis, Syris, et Arabibus idem 


est. ae Latinis incidit, ad quod videtur alludere eruditissimus poe- 


tarum Aeneid. lib. 1. v. 481. τον | 3 
Flic pórtus alii effodiunt , hic alta theatris | 
Fundamenta locant alii | 


ν ἧς 54 


Festo et Servio apud Cerdam in Virgilium ad librum. versumquàá 


citatum Colhones, vel Cothona mascul. et neut. genere appellan-- 
tur portus arte, et manu facti. Byrsa quoque originem habet a 
verbo ΧΩ Ditser, i. e. munivit: Byrsa vero erat Carthaginis arx, 
$1113 botsrah, Hebraice dicitur munitus locus ab eodem verbo 


a botsrah vero parum corrupto nomine factum est Byrsa, quod 


cum Graeci ijmorarent , fabulam illam de corio bovis finxerunt in 


cuius arcis vertice erat Aesculapii templüm, quod Asdrubalis . 


uxor urbe capta una secum combussit, referente Áppiáno de 
Bel. Punic. circa Jibri calcem. IMogalia quoque seu Megara seü 
IMegaria originem deducit a 439. magur, quod Hebraice signifie 
᾿ cat habiationem a verbo 12 1. 6. peregrinatus est, seu habitavit 


Yn loco peregrino , a cuius significatione non multum abludit Ser- 


. vius ad Virgilii Aeneid. libro primo v. 425. 
, Mirittur molem Aeneas , magalia quondam. 
Ád quem locum inquit: Magalia vero antistoechon est; nam de- 


buit Magaeria dicere, quia magar, non magal, Poenorum lingua. 


villam significat. Eam condidisse Didonem Tyriam referunt. Pro- 
tulit viros insignes non solum armis sed etiam literis. Inter hos 
fuere Q. Septimius Florens Tertullianus, Cyprianus; et alii; cui 
$,* " ᾿ Φ . 4 
etiam suos debet natales Pub. Terentius poetarum Cotnicorurm 


princeps, in quem extat pulchrum epigramnis ex antiquo codicé . 


manuscripto in Bibliotheca Christianissimi regis Galliarum, quo 
placet apponere: | | 
| "Natus in. excelsis tectis Carihaginis altae 
Homanis ducibus bellica praeda fus. . | 
- Descripsi mores hominum, iuvenumque senumque 
Qualiter et servi decipiant dominos. 
' Quid meretrix, quid leno dolis confingat avarus, 
. . Haec quicumque legit, sic puto, cautus erit. 
De Carthagine vero vide Appiani Libycen, seu Carchedonicen, 


Aldretum lib. 2. c. 9. Bochartum in suo Phalec lib, 1. c. 94. et. 
eruditum commentariolum , quem de hac urbe lingua Hispanica - 
' scripsit D. Gaspar Ybatez de Segovia et Peralta, tamquam suae ᾿ 


omhigenaé eruditionis pródromum, - 


- * 
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65. M T. Καρχηδόνος Φοίνικος.) À Carchedone Phoenice 
& nomen habuisse inquit. Graeci enim cum nominis etymologiam, 


- 


“- 


ἢ - 


ighorarent,, , ducem fingerunt Carchedonem, a quo nemen huius. 
urbis . deducebant, cum eius nomen sit corruptum ex lingua Sy- 
fiaca, in qua wan «n*p. Cartha. Chadatha. sonat. urbem. novam, 


quod non latuit Solinum, Sic enim ille c. 70. Cum rex .Hiarbas. 


rerum in Libya potiretur, Elissa mulier extruxit [Carthaginem] 
domo Phoenix, et Carthadam dixit, quod Phoenicum ore exprimit 
civiiatem novam. Noster ejiam etsi causam ignoraret, inquit; 
ὀκαλεῖτο δὲ καινὴ πόλις. i. 6. vocabatur vero nova urbs. 

— Καὶ Καδμεία.) Cadmen etiam vocata fuit, quod nomen a. 
Dp Kedem , deducitur, quod Hebraice significat inter alia aa- 
tiquitatem , ' ad quod, videtur alludere Virgilius Aeneid. lib. 1. 


v. 1G. 
Urbs antiqua fuit, Tyrii tenuere coloni. 


— Καὶ Olvovoca. ] Oenussa quoque, id est, vinosa. dicta. 


fuit. Nam cum ven tharsis in sacris libris pro Cartkagine ac- 
cipiatur, id nominis a vywn Thiros, i. e. mustum potest deduci, 
et sic Tharsis et Üenussa erunt ἰροδύ veua. 

— Καὶ Κακκάβη. Τούτῳ δὲ, κατὰ τὴν οἷκείαν, etc.] Caccabe 
gtiam. dicta fuit, quo nomine, propria Carthaginiensinm lingua, 
eoi caput significatur. Caccabe corruptum est a ^p^ Carcaph, 

. e. caput, neglecto r, et μὰ mutato in b. Illius exemplum inve- 
pitur in Dammesec, Áchad, Áce. Legitur enim Darmesec, Ar- 
*had, Arce; posterioris "vero ,exempla sunt frequentissima, 
Pueri enim sciunt literas tenues, medias, aspiratas commutari 
frequenter Carcaph vero a quo corruptum est Caccabe non 


isnificat egui daput sed, quodcumque caput. Queinadmodum . 


euim Capitolium dictum est, quod inibi hominis caput idven- 
tum.fuerit, ac tapen in hoc nomine id non exprimitur ; sic 
, Carthago "n accabe dicta fuit, quod ibi equi caput inventum fue- 
^ rit, etsi id in hoc nomine non exprimatur, ad quam historiam al-. 
ludit Virgilius Aeneid. lib. 1. v. 447. | 
Effodere loco signum , quod regia luno 
JiMonstrarat, caput acris equi, sic nam fore bello 
Esregiam , et facilem victu per saecula gentem. : 


. Quod Silius lib. 2. imitatur: 2 D$. 


'Ostentant caput effossa tellure repertum 


Bellatoris equi, atque omen clamore salutant, - Cos PEG 


— Ἔστι δὲ xol ἄλλη. Καρχηδὼν πόλις ᾿Ιβηρίας." Νδα, ago 
de Carthagine Iberiae, quam ctiam novam urbcm dictam fuis 
Auquit. Id enim significat Carikago , ut paulo ante. annotayimps, . - 
de cuius conditoribus non convenit inter scriptores. Alii ab An- 


5t 


{ 
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. nibale, alii ab ipsis Poenis conditam fuisae referunt. , Éarn urio ces | 


pit die P. Scipio, autore Livio lib. 26. c. 48. cui eodem lib. 
c. 49. Nova Carthago vocatur: Carthaginem novam iftterim. op5 
pugnare statuit: urbem cum ipsam opulentiam -suis opibus, tunt 


hostium omni bellico apparatu plenüm (ἰδὲ arina, ibi pecunia, ". 
ibi totius Hispanjae obsides. erant) sitam praeterea cum opportune | 


ad traiiciendum in Jffricam, tum super portum satis amplum 
guaniaevis classi, et nescio an, unum ἐπ Hispaniae ora, qua 


nostro adiacet mari. Nemo omnium quo iretur, sciebat, praeter 
C. Laelium. Is classe circummissus, ita moderari cursum navium 


iussus erat, ut eodem tempore Scipio ab terra exercitum. osten- 
deret , classis portum intraret. Quam historiam graphice, ut et 
urbis situm depingit Silius Ital, 18. | ^ E 
4t pelago vectus servata Laclius ἄλογα, ' ΕΣ 
Quam dederat ductor subigendae ad moenia classi, 
41 tergo affusis cingebat tecta carinis | | | 
Carthago impenso naturae adíuta favore (4, 
|. FExcelsos tollit pelago circumflua muros. ὦ 

᾿ς 4frctatas ponti fauces modica insula claudit, 

Qua Titan ortu terras aspergit Eoo, | 
“1 qua prospectat Phoebi iuga sera cadentis 
| Pigram in planiciem stagnantes egerit undas, 


I 


.. Quas auget veniens, réfluusque reciprocat aestus, — - -- 


Sed gelidas a fronte sedet sublimis ad zfrctos ὁ 
| Urbs imposta iugo, pronumque excurrit in aequor, 
Et tuta. aeterno. defendit moenia fluctu. | 


4. 


In hac urbe virginem forma egregia captam perductamque ad se, 865 


patri inviolatam reddidisse Publium Africanum prodit A. Gellius 
Noct. Áttic.lib. 6. c. 8. Lepida isitur quaestio agitari potest, utrum 


videri'tontinentiorem par sit | Publiumne Africanum superiorem, 
gui Carthagine ampla civitate in Hispania expugnata, virginem 
tempestivam , forma egregia, nobilis viri Hispani filiam, cap- : 


tam,  perduciamque ad se, patri inviolatam reddidit, an regem .4le- 
zandrum, qui Darii regis uxorem. eamdem eiusdemque. sororem 
praelio magno captam, quam esse audiebat exsuperanti forma, 
videre noluit, perducique αὐ se prohibüit.. Appianus de Bellis 
Hispan. putat esse Saguntum, quam Annibal evertit, ac postea 
instauratam Carthaginem Spartagenam vocatam fuisse inquit: Τὴν 


᾿ δὲ πόλιν ὁρῶν ἐπιϑαλάσσιόν vs xol Καρχηδόνος ov μακρὰν, καὶ quie - 
ας ἄρχουσαν ἀγαθῆς, ᾧκιξεν αὖϑις, καὶ Καρχηδονίων ἄποικον 


ἀπέφαινεν" ἣν νῦν οἶμαι Καρχηδόνα καλεῖσϑαι τὴν Σπαρταγενήν. 
1/ e, Cum autem videret [Annibal] urbem mari propinquam, et 
non procul Carthagine εἰ agris bonis imperantgm , iterum condi- 


P 


͵ 
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dii, et. Carthaginiensium coloniam declaravit; quam. »uno pwo 
Carthaginem vocari Spartagenam. Sed fallitur, Saguntum enim 
. et Carthago lberiae diversa fuere oppido, ut videre est ex Pto- 
lemaeo lib. 2. c. 6. et ex aliis'ac práecipue ex. Strabone quilib.$, . 
cum Carthagiriis situm descripsisse, tandem ait: Πάλιν δ᾽ ἐπὶ 
ϑάτερα τοῦ Σούχρωνος ἰόντι ἐπὶ τὴν ἐκβολὴν τοῦ Ἴβηρος, Züyovy- 

' ^.0v, x:cua Zaxvvülov ἣν ᾿Αννίβας κατασκάψας παρὰ τὰ συγ- 
φείμενα πρὸς “Ρωμαίους, τὸν δεύτερον. αὐτοῖς ἐξῆψε πόλεμον προς 
Keeznóovlev;. i i. e. Fiursus a. Sucrone in alteram partem eunti ver- — 
qus ostia Iberi, Saguntum a Zacynthiis conditum , guam urbem, 
cum fInnibal evertisset contra pacta, cum Homanis conventa, se- 
eundum ipsis contra Carthaginienses excitavit belium. , Strabo ab 

. Asdrubale qui Barcae Annibalis patri successit , conditam fuisse 
tradit lib. 8. Mtr τοίνυν τὰ "Aónea. ἐστιν 7j Καρχηδὼν ἡ víe, 
κτίσμα ᾿Ησδρούβα. τοῦ δεξαμένου Βάρκαν τὸν ᾿Αννίβα πατέρα, 
κρατίστη πολὺ τῶν ταύτῃ πόλεων" καὶ γὰρ ἐρυμνοτάτη, καὶ τεῖ- 
E κατασκευασμένῳ καλῶς, καὶ λιμέσι καὶ λίμνῃ κεκόσμηται» καὶ 
τοῖς τῶν. ἀργυρείων μετάλλοις: περὶ ὧν εἰρήκαμεν" κἀνταῦϑα δὲ xal 
ἐν τοῖς. πλησίον τύποις. πολλὴ ἡ ταριχεία" mal ἔστι τοῦτο μεῖζον ᾿ 
ἐμπορεῖον τῶν μὲν ἐκ ϑαλάττης τοῖς ἐν τῇ μεσογαίᾳ" τῶν δ᾽ ἐχεῖν- 

ον ϑὲν τοῖς ἔξω nac. Hó ἐνθένδε μέχρι τοῦ Ἴβηρος παραλία, κατὸ 

| ᾿μέσον πῶς τὸ διάστημα ἔχει τὸν Σούκρωνα ποταμὸν, καὶ τὴν ἐκβο- 

᾿ λὴν αὐτοῦ, καὶ πόλιν ὁμώνυμον. i. e. Ergo post Mbdera est Car- 

" thago nova, αὖ "fsdrubale condita , eo qui Barcae 4fnnibalis pá- 
fri successit, praestaniissima omnium eius regionis urbium : nam et 
loci natura est munitissima, et muro praeclare exstructo , et or- 
gia esi portubus et lacu, et argenteis , quae dixi, metallis 

, qum ibi tum vicinis in locis multum ft salsamentorum ; estque loe 
megnum emporium , ubi et mediterranei, máritimas, et maritimi, 
mediterraneas mercantur merces. Ora hinc usque ad Iberum fia- 
uium, medio fere spacio habet Sucronem fluvium, eiusque ostünk,, 

. €j urbem cognominem. Quemadmodum Corthagq vetus erat Aa 

omnium oppidorum ditionis Carthaginiensium in Libya, d* | 
M nQVà in Hispania, quod exprimit Silius lib. 15. Lou | 
versibus; . 0i ! 

' Urba colitur Teucro quondam fundata vetusto | τα 

 INNomen Carthago ,. Tyrius tenet incola muros | oen 

Ut Libyae sua , sic terris memorabile Iberis EM 3. 

Haec caput est, non ulla opibus certoverit auri. — 

NNoa portu, celsove situ, non dotibus.auri — . D 
| (— Uberis, aut agili fabricanda ad tela vigore, ^ o " 
- -Yulgo Hispanis parum corrupto nomine dicitur E: eda 

urbs episcopalis inter cuius Episcopos fuit unus D. Z| 


f 
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, Maria, natiose Indaeus , Burgis natus cum quadragesimum ae- 
tatis suae annum ageret, Christianae religioni nomen dedit, li- 
beris et uxore relictis, Lutetiam Parisiorum profectus Theologiae 
operam impendit. Deinde Avenionem se, coptulit, ubi tunc erat 
Sedes Pontificia, ibi cum per conciones innotesceret summo Pon- 
tifici; erat enim summus orator et 3n SS. valde versatus , ab eq n 
creatus fuit Árchidiaconus Trevigniensis, et Canonicus Hispalen- 
sis, postea ab ZZenrico 11]. Castellae et Legionis rege factus est . . 
Episcopus Carthaginensis, executor testamentarius, eius filii 70- 864 
annis [1. magister, Archicancellarius, ac mortuq rege, regni 8 ' 
gubernator, Benedicti XIII. Summi Pontificis legatus, ac postremo 
Episcopus Burgensis; filios reliquit Gonsalvum de Carthagena - 
Episcopum Placentinum, .4f/fonsum de Cartbagena ex Decano 
Segobiensi et Compostellano in patris locum subrogatum Épisco- . 
pum Burgensem, cuius extat de Hispaniae regibus opus non 
contemnendum , cui zfnacephalaeosi nomem ferit, utrique cón- 
cilio Basiliensi affuere, Petrum de Carghagena regis loannis ll. ὁ 
satellitum magistrum, ;flvarum Garsiam familiae propagstorem, - 
qui ex nobilibus Hispaniae familiis uxorem duxit. Eius quoque 
extant commentaria de rebus, Joanne IL rege, gestis, non in-  . 

Ἢ eleganter conscripta, quorum sunt locupletes testes M. F. Chri- 
stophorus Sanctitosius Augustinianus Burgensis, qui ilius vitam 
conscripsit, Mariana de rebus Hispaniae lib, 19. c. 8. cui Paulus . — - 
Carthagena, cognomento Burgensis dicitur. Vide ad quot, et 
.quam sublimes dignitatis gradus evectus fuerit vir ille. Αἴ nunc, 
8i Petrus et Paulus e mortuis resurgentes in Hispaniam se con- 
ferrent, quocunque nebulonum testimonio, eorum qui pecunianz 
commodato petunt d pagar nel Purgatorio (ut.lepide aiunt Hi- 
pani) in tenebrosos illos carceres detruderentur, ac, si torturam 

erré non possent, amissis bonis, vel perpetuis vinculis, vel 
triremibus damnarentur. Scilicet, omnium optime callent ho- 
dierni Hispani artem politicam, cum eis non certet Bodinus, nea 
σεολιτικώτατος ille Ducis Valentini magister, Illi enim sciunt prae- - 
postero religionis zelo, ac vano rebellionis timore viduare terram 
colonis, facere ex civitatibus nemora, reddere ex civibus hostes, 
agriculturam et mercaturam contemnere, Flocci non faciunt illud 
sapientissimi Regum: 4n multitudine populi gloria Fiegis. Arma — — 
neghgunt: — | | uu 
Nec curam impendunt populis, nec otia Musis. | 
Non loquor de eis, qui intra privatos parietes delitescunt; seu, 
armis, seu literis condecorati, semper enim in Hispania tales 
viri quaesiti inventi sunt. sed illos ἡ τῶν κρατούντων ἀμαϑία΄ 
numquam quaesivit, ipsi enim non quaerunt viros dignitatibus, | 
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,sed dignitates. hominibus; qi baepé (ut cumr Homero loquar 
| 0d. 90. v. 880.) nihil aliud sunt, nisi Anutile: ec | 
"4χθος ἀρούρηρςι 
horum autem. via ducit in Mauroduliam, qttam arn pet 
ioc6rxxvirr amos experti fuerunt: epo, cum natura fecerit 
hominem consultandi virtute praeditum, ac nihil frustra faciat, 
üt loquuntur Philosophorum filii (rara est harum regionum liber- 
tas, ubi sentire, quae velis, et quae sentias, dicere licet) non 
credo, esse ineluctabile fatum, praedictum"non posse evitari, (ἃ. 
^" Yüm intelligo catenatum rerüm eventum,) sed credo omne ime 
| perium esse, sicut genus humanum mortalitate damhatum, et 
.quod semel contigit , iterum contingere posse. Quod si illud con- 
tigerit, Ecclesia iterum eos post totidem annos apertis thesatiris 
suis, id est, indulgentiis concessis in bellum cotitra Mauros eun- 
tibus, ab i ipsis redimet, si tamen maiortum bellicam virtutem re- 
864 liquoósque müres imitati fuerint. Optime enini inquit Sallustius: 
b Ubi sot&ardine teté atque ignaviae tradideris, nequicquam Deo 
, implores. Verum nos his relictis ad Athenas nostras revertamur, 
in harum enim acropoli quietos nulla cura sollicitat. 

— *'O πολίτης, Καἀρχηδύνιος, σοφὸς μέγας, etc] Horum 
"verborum sensus est, oppidanum Carchedonis urbis, id est Car- 
3haginis dici Cárchedonium , 1d est Carthaginiensem, et eiusdem 

'' urbis fuisse civem Carchedonium/ philosophum magnum. Aste- 
riscus ille ad latus positus innuit aliquot verba deficere , puts. 
| ἣν δὲ καὶ Καῤχηδόνιος, εἴα. 1. e. erat vero et Carchedonius, sed 
Sino illis intelligi potest Stephani mens. ZEE 
— ᾿αἰκροάσασϑαι.) Lege ἠκροάσατο. 
/^ Κάσιον, ὅρος, καὶ πόλις «ϊγύπτου πρὸς τῷ IIolovélg 
Casion, Graecis, Casius Latinis, hi enim montem, illi o ogog. εἰ! 
. intelligunt. Fuit mons celeberrimus, et urbs Aegypti, ut inquit 
noster , sed urbis nulla apud alios, quod sciam, fit. mentio, DL. 
Ius nominis duo reperiuntur apud scriptores montes, pritnés 
frans Pelusiacum, extremum Nili ostium, in quo erat Iovis 
sii templum, et. Magni, sed infelicis .Ponipeii tumulus, autem. 
Plinio lib. 5. c. 13. 44 Pelusio Chabriae Castra, Casius mons, de. 
Jubrum Jovis Casii, tumulus Magni Pompeii, etc. Huuc. faisi 
existimo, quem sacrae literae Sinai vocant commercio ei Ομ - 
Moseh celeberrimum, cuius saepe in SS. fit mentio. Alter erat in 
Syria Antiochena, ut refert Plinius libro citato c. 99. ex cuius ex- 
celsa altitudine, quarta vigilia oriens per tenebras Sol adspicii | 
batur, brevi corporis circumactu diem nocterpque pariter estes- 
dens, ad quem videndi solis ortus grátia nocte adscendisse Atria». 
nus s dicitur, teste Spartiano in eius vita c. 14. Eiusdeth' cgrioii- 
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. tatís. €aüsa. eumdem quoque adscendisse Iulianus Αροδίαϊοβ me- 
' rhoratur, ut narrat Ámmianus lib. 99. c. 38. [nde enim secundis 
galliciniis videbatur primus solis exortus, ut idem autor tradit. 
Inter omnes imperatores nullos invenies magis curiosos, etaetcer- 
,Hae memoriae magis , cüipidos , quam Adrianum et Iulianum. 
— ᾽Εκλήϑη δὲ ἀπὸ τῆς Κυκλάδος νήσου , etc.] Montem Ca- 
sium, ab insula Cyclade vocatum fuisse inquit, scilicet, quia. 
&b insula Caso, una Cycladum in hunc montem colonia ' dedu 
ctn fuit, ut ipse tradit in Κάσος. 
Κασμένη , πόλις Σικελίας. Casmene, urbs Siciliae memo- 
ratur ex Herodoti lib. 7. c. c1 v. Ὃ Τίλων καταγαγὼν τούτους 
ἐκ Κασμένης πόλις ἐς τὰς Συρηκούσας, ἔσχε καὶ ταῦτας. 'O γὰρ 
δῆμος ὁ 0 τῶν Συρηκουσίων ἐπιόντι Γέλωνι παραδιδοῖ τὴν πόλιν καὶ 
᾿ξωῦτόν. i. e. Gelon deducens hos ex: urbe Casmene ad urbem Sy- 
racusas habuit et has; populus enim Syracusanbrum venienti Ge- 
:loni tradidit urbem, 'et se ipsum. Eam quoque memorat Thucy- : 
dides, cui lib. 6. Kacuevo: num. plur, dicuntur: "Anges δὲ, καὶ 
Κάσμεναι ὑπὸ Συρακουσίων φκίσϑησαν, "ἄκρα μὲν, ἑβδομή- 
κοντα ἔτεσι μετὰ Συρακούσας, Αάσμεναι δὲ, ἐγγὺς εἴκοσι μετὰ 
“Ἄκρας. ἡ. e. zfcrae vero, εἰ Casmenae a Syracusánis conditae : - 
fuerunt, 4crae guidem , septuagi ginta annis post Syracusas, Cas- 
menae vero circiter viginti post /1cras. Nunc nullae sunt Casme- 
nae. Urbes enim sicut homines moriuntur fato cedentes. ᾿ 865 
- Κάσος, ula τῶν Κυκλάδων. Casos, una Cycladum me- a 
moratur illo versiculo, in nominato poeta, qui legitur apud Ho- 
merum ll. 2, v. 676. de qua sic Strabo lib. 10. Ἢ Kacog δὲ rav- 
τῆς gi» ἀπὸ ἑβδομήκοντά ἔστε σταδίων᾽ τοῦ δὲ Σαλμωνίου 
τοῦ ἄκροὺ τῆς Κρήτης διακοσίων πεντήκοντα κύκλον δὲ ἔχει 
σταδίων ὀγδοήκοντα" ἔστι δ᾽ ἐν αὐτῇ καὶ πόλις ὁμώνυμος, καὶ 
Kacíov νῆσοι καλούμεναι πλείους. περὶ αὐτήν. i. e. Casos vero. 
ab hac [Carpatho] abest τ, xx stadiis, a Salmonio vero promon- 
. forio Cretae COL circuitum autem habet XXC estin ea urbs eius— 
dem nominis, et Casiorum insulae dictae plures circa eam. Valde 
diversa est distantia a Carpatho ad Casum, quam tradit. Plinius 


- 


. . &b 1lla Strabonis. Sic enim ille de hac insula loquitur lib. 4. c. 19. 


[i 


Ind. [a Carpatho] HAodum .4frico vento quinquaginta. M. pass, — 
á Carpatho ad Cason vir. M. a Caso Samonium Cretàe pro- 
montorium x xx. M. Sed de rebus Geogrophicis fides habenda est 
Straboni potius, quam Plinio praesertim in rebus, quae magis 
ad Graecos, quam ad Latinos: pertinent. 

— ᾿Εχαλεῖτο δὲ " dign, xal ᾿Αστράβη.] Casos insula vocaba- 
tur etiam fmphe et Zstrabe, pro" 4yugm legendum puto"4yvqg, - 
quod: duabus coniecturis fulcire: *€ouabor: prima, quia sic ap- 

Stephanus Vol. IV. S5 
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$65 pellatur. a Plinio lib. 5. c. 8. Hhodiorum insulae, Carpatkus,. 
b quae mari nomen dedit; Casós, 4chne olim, Secunda, quia Ca. 
sos insula olet Phoeniciam originem et Hebraice xp Cas expri- 
mit, stipulam et ἄχνη Graece idem significat, Hesych. "fyyq,. τὸ 
ἄχυρον. 1. e. ZÍchne, stipula. Astraben etiam dictam Cason in- 
sulam tradit Plinius lib. 4. c, 19. Casus, quae zfstrabe, Cimo- 
lus, quae Echinussa. | | | 
Κασπάπυρος, πόλις Γανδαρική.} Caspapyrus , urbs Gan- 
daryca, et Scytharum litus ex Hecátaei Ásia memoratur, a ne- 
mine, quod sciam, memorata. Gandarica vero erat ludiae quae- 
dam regio, ut refert noster in Γάνδαρα.- Cosmograplus autem 
lib. 7. c: 1. celebrat Gandaras et Caspiraeos Indiae populos. Ve- 
terum Scythae erent Indiae finitimi, αἱ videre est ex eodem au- 
ctore libro citato. . | 

Κάσπειρος, πόλις Πάρϑων, προσεχὴς τῇ ᾿Ινδικῇ.} Ca 

pirus , urbs Parthorum Indiae adhaerens celebratur ex Herodoti 
. lib. 3. apud quem nulla fit mentio huius urbis, at Caspapyrus : 
apud eum meiporatur libro citato c. 102. lib. 4. c. 44. ex qua 

.. Scylax Caryandeusis et alii profecti sunt, a Dario Persarum rege 
- missi, ut explorarent, ubi Indus fluvius mari immergitur, ut re 
. rum monumentis tradit idem autor libro, capiteque ultimo citato. ἡ 

J 866 Κασπία ϑαάλααρσα.] Celebrat Caspium mare, Caspios po- 
. a pulos, Caspium montem, et Caspiam regionem, quam Jjyrca- 
niam quoque vocatam fuisse inquit, etsi aliqui eas distinguebant; 

, Caspium vero mare, . Hyrcanum etiam dicebatur, nec cum alio 
communicabatur, nisi forte per subterraneos meatus. Erat enim 

. veluti lacus aquae salsae, circa quod olim Turci ignoti habitabant, 
quod cum Cimmerio Bosphoro per fossam manu factam conimuni- 

care voluit Nicator Seleucus, ut ex Claudio Caesare refert Plin. 
lib. 6. c. 11.. Claudius Caesar a Cimmerio Bosphoro ad. Caspium 
mare CL. M, pass. prodidit: eaque perfodere excogitasse Nico- 
torem Seleucum , quo tempore α Ptolemaeo .Üerauno sit. interfe- 
. etus. Caspii populi, quorum regio Caspia dicebatur, tenebant 
Mediae occidentalia iuxta Armeniam, teste Ptolemaeo lib. 6. c.9. 

. Hinc Virgilius Aeneid. lib. G. v. 798. Caspia régna usurpat pr 
omnibus Asiae regnis: ' a ouod 
Huius in adventum iam nunc ei Caspia regna. " 
Fesponsis horrent Divum. ! mE 
Caspius vero mons est idem qui Zaurus, seu Caucasus, qui pln- 
rimis se gentium nominibus binc et illinc implet , 8, dextya, Ayr. " 
canus, Caspius, a laeva Pariedrus, lMoschicug, ..«finaxonicus, 
Goraxicus, Scyithicus appellatus , ut testatur, Pb, lib. f: ἢ, $a 
Ptolemaeus autem libro supra.citato c. 2. et 9; Cagpiam.regiauem 


. . 
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distinguit ab Hyrcania. Celebrantur etiam Caspiae portae , quae 
alibi 4frmenine, alibi,Ciliciae vocantur, autore Plinio libro ca- 


piteque citato. Erant vero interrupta quaedam Caspii montis loca, . 


per quae tamquam per portas quasdam transitus patebat in Me- 
diam, Armeniam, et Ciliciam. 
Κασάνδρεια, πόλις Μακεδονίας. Casandria, urbs Ma- 


cedoniae prope. Thraciam, quae olim Potidaea, (alii per duplex. 


 $ scribunt) autor noster sui oblitus in Ποτίδαια Thraciae urbem 
esse inquit, Thracia enim et Macedonia erant vicinae, memo- 


ratur Straboni in Excerptis ex eius lib. 7. Pausaniae lib. 5. Pli- - 
nio lib. 2. c. 58. in qua coli lapidem inquit, qui de coelo ce-. 


cideret. 


Κασσανῖται, ἔθνος ἂν τῇ παραλίᾳ,  etc.]. Cassanitae, po- . 


puli in ora maritima maris rubri ex Marciani Periplo memorartur 


Ptolemaeo lib. 6. c. 7. inter Arabiae Felicis populos, quorum prae- - 


eipua urbs erat Badei regia , Stephano Badeopolis dicta. 


Kaccísega, νῆσος ἐν τῷ ᾿Βπκεανῷ] Cassitera, est insula 866 


in Oceano , Indiae vicina, unde 6 κασσίτερος, id est, stannum, b 


- iuxta autoris nostri sententiam, cuius nulla apud alios fit mentio; ; 


at Cassiterides, quae ἐπὸ τοῦ κασσιτέρου, i. e. ab stanno quo- 


que nomen habent, a diversis memorantur, sed inter eos non 
convenit de earum numero, et situ, etsi Periegeta. v. 661. eas 
locat sub Hispaniae promontorio Sacro, quas Hispanos 'condi- 
disse prodit: 


Αὐτὰρ ὑπ᾽ ἄκρην | 
“Ιρὴν, ἣν ἐνέπουσι κάρην ἕμεν Εὐρωπείης 
“Νήσους e ᾿Εσπερίδας, τόϑι κασσιτέροιο γενέϑλη, 
* Agyttoi νάίουσιν ἀγανῶν παῖδες ᾽ Ἰβήρων. | 
“4: sub promontorio : 
Sacro, quod perhibent caput esse Europae, . 
nsulisque Hesperidibus [occiduis], uói stanni origo; 
Divites habitant illustrium liberi Iberorum. . 
Ad quem locum Eustathius ait decem esse, quarum unam deser 


tam esse, reliquas habitari, quod ex Strabone desumpsit. Sic: 


'enim iste de istis insulis loquitur circa lib. 8. calcem: i δὲ Kaz- 
τιτερίδες , δέκα μέν εἶσι, κεῖνται δ᾽ ἐγγὺς ἀλλήλων. πρὺς ἄρκτον 
ἀπὸ τοῦ τῶν ᾿Αρτάβρων λιμένος πελαγίαι , μία δ᾽ αὐτῶν ἔρημός 


ἐστι" τὰς δ᾽ ἄλλας οἰκοῦσιν ἄνθρωποι ; etc. i. e, Cassiterides in- 


“ 


sulae decem sunt. numero , vicinae invicem , versus septentrionem ^ 


ab Zrtabrorum portu in alto sitae mari ; una earum deserta esi, reli-. 


quas vero incolunt homines, etc. quas antiquitus soli Phoenices no- . 


verant, ceteros mortales celabant lucri causa quod ex stanno 
plumboque illis veniebat; unde cum Romani. p studio illarum 
C S8 2 
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' notitiam indagarent, tursum naucleri cuiusdam observantes, nau- 
clerus ille, ne insulas detegeret, navem in limosa quaedam loca 
sponte sua. impegit, ubi et. Romani naufragium fecerunt, ipse 
autem incolumis evasit, *et ex publico aerario amissarum merciam 
pretium recepit, ut narrat idem autor eodem libro. Quare non 
est mirandum Herodotum dixisse, se nescire Cassiteridas insulas, 
uude venit. cassiteros, id. est, stannum, ut testatur Eustath. ad 
Dionysii versum citatum, quod apud Herodot. lib. 8. c. oxv. 
reperies, de quibus consulesis Ludovici Nonii Hispaniam c. ΧΟΙΠ, 

Κασσώπη, πόλις ἐν Μολοσσῷ.} Pro ἐν MoloccQ lege 

ἐν τῇ ἸΜολοσσίᾳ. Molossia enim erat regio Epiri, ut ait noster 
in Molocoía , in qua Cassope erat urbs, quae Cassiope porius 
dicitur Ptolemaeo lib. 3. c. 14. quam in Chaonja Epiri regione 
locat, aliam vero Cassiopen celebrat in eiusd. Epiri regione Cas- 
siopaeorum, 
967 -- ΗΗρόδωρος δὲ Κασσώπους. αὐτούς φησι.] Herodorum di- 
a xisse Cassopes, Cassopae oppidanos, fortasse non bene; inquit 
nóster. Sic etiam eos vocat Scylax in Κασσώποι, et Strabo l. 7. 
| Καστάβα λα, Κιλικίας. καὶ Φοινίκης πόλις. Castabals, 
Ciliciae; et Phoeniciae urbs ex Strabonis lib. 12. apud quem me- 
moftantur non tamquam urbs Ciliciae, et Phoeniciae, sed. tam- 
|». quam urbs Cappadociae, ut et Plinio lib. 6. c. 8. at Ptolemaeus 
lib: 5. c. ὃ. Castabala inter Ciliciae urbes numerat. Curtius 1. 8. 
c. 7. Castabalum vocat et Ciliciae adscribit. Castabala Phoen. 
. €iae a nemine, quod sciam,: memoratur, nisi forsitan sit, quae 
Anonymo, quem vulgavit Gothofredus $.' 18. dicitur Cástabetia. 
— Ἢ καὶ Περασία ἐκαλεῖτο. Inquit Castabala urbem Pera- 
siam quoque vocatam fuisse, quod nullius autoritate confir- 
mat; Strabo vero nos docet Castabalis fuisse Perasiae Dianae fa- | 
num, sed non inquit Castabala urbem Perasiam appellatam 
fuisse: Οὐ πολὺ à ἄποϑεν ταύτης ἐστὶ τα τς Καστάβαλα, καὶ τὰ 
Κύβιστρα, ἕτι μᾶλλον τῷ ὄρει πλησιάξοντα πολίσματα" ὧν ἂν τοῖς 
Κασταβάλοις ἐστὶ τὸ τῆς Περασίας ᾿Αρτέμιδος ἱεράν. i.e. Haud 
procul inde Castabala et Cybistra sunt, magis ádhuc monti pro-- 
pinqua oppida ; guorum Castabalis est Peragiae Dianae fanum, 

a Kacsalla , πόλις Κιλικίας. Castalia, urbs Ciliciae ne- 
mini, quod sciam memoratur: Herodotus lib. 8. c. 89. celebrat 
Castaliam sub Hyampeo vertice prope Parnassum, a qua Cayta- 
liae fonti nomen inter poetas celeberrimo. Virg. pro oninibus euí- 

| ficiet. Sic enim ille Georgic. lib. 8. v. 291. ᾿ 
.. Ged me Parnassi deserta per ardua dulcis. 

Haptat amor: iuvat ire iugis, qua nulla priorum . 

"Castaliam mol divertitur orbita clivo. 


. 
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K accdiov, μδγίστη πόλις, ᾿Ωρητανίας. ] Quae Castalon,' 
Graecis, Castulo dicitur Latinis, maxima quondam Hispaniae 
urbs in Oretania regione, memoratur Straboni, cui Καίτονλον 
sed perperam pro Κασταλὼν lib. 8. dicitur: Τῆς μὲν οὖν ᾽Θρη- 
τανίας, πρατιστεύουσά ἐστι πόλις Καίτουλον, καὶ ᾿ΩὩρία. i. e. Ore- 867. 
.taniae primaria urbs .est. Caetulum , et Oria. Καστουλὼν dicitur ^b 
Ptolemaeo lib. 2. c. 6. eius oppidanos Castulonenses memorat Plin. 
lib. 8. e. 8. Caesar quoque de Bello Civili lib. £. celebrat saltum 
Castulenensem, de qua urbe sic Mariana Rer. Hispan. lib. 1. c. 12. 
ΤΗΝ οὶ nepotes non procul Biatia [vulgo Baéza] Castulonem con- 
diderunt in Oretanis, &rbem quondam inter primas Hispaniae no- 
bilem. Nescio exquo.autore id deprompeit Mariana. Historia enim 
Hispaniae illius temporis est valde incerta, ütpote quae ineerta 
* fama, non historicorum fide nitatur. 

Κασταναία.) Castanaea, nempe urbs celebratur ex Lyco- 
phrone, sed nec ex nostro, nec ex Lycophrone coustat, cuius 
regionis fuerit urbs, at huius Scholiasta ad versum Lycophronis, 
quem affert noster, inquit fuisse Magnesiae Thessalicaé urbem, quae 
celebratur a Plinio lib. 4. c. 9. sed perperam apud eum scribitur. 
Castana pro Castanaea. 

"Κάσταξ, πόλις ᾿Ιβηρίας. ] Castax, urbs Iberiae, ex Ap- 
piano memoratur , qui eius fecit mentionem de Bellis Hispan. li- 
bro: ἀφικόμενος ry de τὴν Κάστακα ὁ Σκιπίων, τὸν μὲν στρατὸν 
ἐς τρία διεῖλε, καὶ τὴν πόλιν ἐφρούρει" μάχης δὲ οὐκ ἦρχε; διδοὺς 
. ἔτι τοῖς Καστακαίοις μεταγνώναι. 1. e. Profictusvero Castacem Sci- 
pio, copiis tripartito divisis, urbem obsidebat, pugnam vero [id 
est oppugnationem] non incipiebat, dato Casiacaeis resipiscendi 
spatio. Ex Appian verbis subsequentibus coniicitur fuisse oppi- 
dum non longe a Carthagine nova. ' 

Καστολοῦ, πεδίον Δωριέων. Haec s sic legenda et inter- 
pungenda puto, Καστωλοῦ πεδίον, πεδίον Δίοριέων, i. e. Casto- 
ἐὶ campus, campus Doriensium. Castoli campus vero memorat ex 
Xenophonte, qui lib. 1. Cyri Anabasis i in libri fronte de hoecam- 
po ita loquitur : Κύρον δὲ μετεπέμπετο ἀπὸ τῆς ἀρχῆς; ἧς αὐτὸν | 
σατράπην ἐποίησε, xci στρατηγὸν δὲ αὐτὸν ἀπέδειξε πάντων, ὅσοι — 
εἷς Καστωλοῦ πεδίον ἀϑρυίξονται. à. e. Cyrum vero [Darius eius. — « 
pater] arcessit a praefectura , €uius eum satrapam fecerat , aigue. — 
ducem designavit omnium , quicumque ad Castolá campum con- 
gregantur. 

— Ὅτι Καστώλους τοὺς Δωριεῖς, etc.] Dorienses iati, quos 868 
stolos Lydi vocabant, longe diversi erant ἃ Doriensibus Doridis a 
inter Áetoliam et Locros Ozolos , et a Doriensibus Peloponnesi, 

ingenue fateor me nescire qui ct ubi terrarum fuerint, nisi forsi- 


 maeus lib. 5. c. 9. 


—— 
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tan sint incolae Doridis Cariae, quam regionem celebrat Ptole. 
Κασσώριον, τὸ πορνεῖον.] Cassorium, id est, lupanar, 
praeter literarum ordinem locum occupat, quo vilio peccat ple. 
rumque epitomátof noster, apud Etymologici magni autorem 
Κασσωρὶς, dicitur ἡ πόρνη, i. 6. meretrix, et κασσωρεύουσα ἡ 
σορνεύουσα, 1. e. quae meretricatur. | Ν 
Κατάβαϑμος, τόπος ἐν Διβύᾳ, etc.] Catabathmos, locus 
in Libya inter Ammonem, et Paraetonium, Ptolemaeus lib. 4. c. 
δ. duo huius nominis loca memorat, scilicet Catabathmum ma- 


^ gnum, et parvum, noster de parvo loquitur, ut videre est ex Pto- 


lemaei libro: capiteque citato; Catabathmos vero Graece somt 
descensum Latine, |. | EE 
Κατακεκαυμένη, χώρα τῆς ^ Egpsclec.] Catacecaumene, - 
regio Ephesiae ex Strabonis lib. 13. memoratur, apud quem non 
Ephesiae regioni , sed Mysiae, seu Meoniae adscribitur: Μετὰ δὲ 


ταῦτ᾽ ἐστὶν ἡ Κατακεκαυμένη λεγομένη χώρα, μῆκος μὲν καὶ πεν- 
| τακοσίων σταδίων, πλάτος δὲ τετρακοσίων, εἴτε Mucíav χρὴ xe- 
᾿ δεῖν, εἴτε. Μηονίαν᾽ λέγοται γὰρ ἀμφοτέρω. i. e. Post haec vero 
, tst regio, quae Catacecaumene dicitur, longitudine etiam 10 ste- 
diorum, latitudine ccec sive eo Mysia, sive Meonia est appd- 


landa , utroque enim modo dicitur. 0. 

— ““δενδρος ἅπασα, πλὴν τῆς ἀμπέλου, etc.) Sunt verba 
Straboríis interrupta, quae integra apud eum lib. 18. sic baben- 
tur : “ἅπαντα ἄδενδρος, πλὴν ἀμπέλου τί; τὸν Κατακεκαυμενίτην 
φερούσης οἶνον, οὐδενὸς τῶν ἐλλογίμων ἀρετῇ λειπόμενον. "Een 
δὲ ἡ ἐπιφάνεια τεφρώδης τῶν πεδίων" ἡ δ᾽ ὀρεινὴ καὶ πετρώδης, 


᾿βέλαινα, ὡς ἂν ἐξ ἐπικαύσεως. Εἰκάξουσι μὲν οὖν τινες ἐκ περαν- 


νοβολιῶν, καὶ πρηστήρων συμβῆναι τοῦτο᾽ καὶ οὐκ ὀκνοῦσι τὰ 


' σεερὶ στὸν Τυφῶνα ἐνταῦθα μυϑολογεῖν, 1. e. “γδοτίδιι5 caret dem- 


Ῥία vite, quae vinum Catacecaumenitem gignit nulli nobilium vir 
lute inferius; Camporum superficies est cinericia, montana vero 
saxosa et nigra, velu*i ex adustione: coniciunt itaque aliqui et 
"fulminibus et presteribus hóc accidisse, nec dubitant eo fabulam 


. Typhonis referre. | 


— ' Ex κεραυνοβολίας πρηστήρων συμβλῆναι. Lege ex Stra- 


- 868 bonis verbis nota proxime praecedenti allatis: ἐκ κεραυνοβολιῶν, 


xal πρηστήρων συμβῆναι. Sed eodem Strabonis loco pro Gxeysu 
ἄδενδρος,, leges ex auctore nostro ὄδενδρος ἅπασα. | 
Κατάνη, πόλις Σικελίας.) Catone Graecis, Catana Latinis, 
vulgo Italis Catania, urbs Siciliae notissima, et nunc et. olim ex 
huius insulae praecipuis, patria Charondae Philosophi , ac legis - 


latoris celeberrimi, cuius incolae Catanaei Graece, Catanenses 
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dicuntur Latine: a Naxiis conditam fuisse autor est Strabo lib. 6. 
Thucydides vero lib. 6. Chalcidenses ex Naxo profectos eam con- 
didisse refert; ab Hierone Syracusanorum tyranno deductis eo 
aliis colonis vocata fuit 4fetna , ideo a Pindaro Pyth. Od. 1. -feti-—. 
naeüs vocatur; ad partes vocandus est Strabo ex libro citato: — , 
^ Koi ἡ Κατάνη δ᾽ ἐστὶ Ναξίων τῶν αὐτῶν κτίσμα. Ταυρομένιον. -— 
. δὲ τῶν ἐν Ὕβλῃ Ζαγκλαίων ' ἀπέβαλε δὲ τοὺς οἰκήτορας τοὺς ἐξαρ- 
χῆς ἡ Κατάνη, κατοικίσαντος ἑτέρους ᾿Ιέρωνος τοῦ Συρακουσίων 
τυράννου, καὶ προσαγορεύσαντος αὐτὴν Αἴτνην ἀννὶ Κατάνης.1. 6, Ὁ 
Catana. autem. e&st. Naxiorum colonia, Tauromenium vero Zan— 
claeorum, qui Hyblae erant. Pristinos autem incolas Catana ami- 
sit, deductis eo aliis ab Hierone Syracusanorum tyranno, et appel- 
lante eam. Aetnam pro Catana. Sed ex eodem Strabonis libro 
constat, Catanenses postliminio reversos sub mortem Hierormis 
incolas illos expulisse, sepulchrumque tyranni diruisse: Κατὰ ób - 
τὴν τελευτὴν τοὺ ᾿Ιέρωνος κατελϑόντες οἱ Καταναῖοι, τούς τε ἐνοί- 
κόυς ἐξέβαλον, καὶ τὸν τάφον ἀνέσηαψαν τοῦ τυράννου, οἵ δὲ 
| Zlixvaios παραχωρήσαντες, ᾿Εννησίαν καλουμένην, τῆς «Αἴτνης 
ὀρεινὴν κησαν, καὶ προσηγόρευσαν τὸ χωρίον Δἴτνην, διέχον τῆς 
Κατάνης σταδίους ὀγδοήκοντα " καὶ τὸν ᾿Ιέρωνα οἰκιστὴν ἀπέφη- 
ψναν. 1, e. Sub mortem vero Hieronis Catanenses postliminio re- — . 
versi inquilinos expulerunt , sepulchrumque tyranni diruerunt , at 
"feinaei cedentes loco Ennesiam nomine regionem Aetnae mantanam 
incoluerunt, et appellarunt locum Aetnam distdnjema Catana sta- 
düs xx c εἰ Hieronem conditorem declararunt. Nou longe dista— 
bat ab Aetna monte, eiua enim favillam Catanam usque perveni- 
re scribit Plin. lib. 3. c. 8. quae huius urbis agros foecundabat, 
ut apparet ex eodem Strabone libro citato; 'H μὲν οὖν σποδὸς λυ“ 
πήσασα πρὸς καιρὸν, εὐεργετεῖ τὴν χώραν. χρόνοις ὕστερον" ev- 
ἄμπελον γὰρ παρέχεται καὶ χρηστόχαρπον, τῆς ἄλλης οὐχ ὁμοίως 
οὔσης εὐοίνου. i. e. Cinis igitur ille cum tristitia ad tempus affi- 
ciat terram , postea beneficio eam impertit: reddit enim eam vine- 
tis laetam ac bonae frugis feracem, cum reliqua non ita praestet 
vini bonitate. . 2 | . 

— Κέκληται δὲ οὕτως.) Duas nominis Catanae, urbis Sici- 869 
liae affert etymologias, utrasque ex Graecorum fermento coufe- a 
ctas. Magis ingeniosa est quam affert Bochartus Geographiae Sa- 
crae part. 2. lib. 1. c. 93. a nomine w3tp Ketana , i. e. parva , si 
probasset Catanam a Phoenicibus conditam fuisse; sed, cum con- 
trarium appareat ex Thucydide etStrabone libris nota praecedenti 
citatis, labat Bocharti etymologia a lingua Phoenicia desumpta. 

— Πρὸς τὸν ᾿Αμελιανὸν ποταμόν.) Lege, πρὸς τὸν ᾿Αμενά- 
γον, ποταμὸν, e, ad ““πιεπαημηι fluvium, Anienanus enim diceba- . 
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; tur amnis, qui per Catanaw fluebat, . ut patet ex Strabonis lib. ὅ.. 

Καϑάπερ περὶ τοῦ ᾿Αμενάναυ συμβαίνειν φασὶ, τοῦ διὰ Κατάγης 

' ῥέοντος ἐκλείπει γὰρ ἐπὶ πολλὰ ἔτη, καὶ πάλιν δεῖ, i. c. δίομε 

“Ἄπιεπαπο fluvio evenire perhibent per Catanam fluent: qui per 

multos annos deficit , et uterum fluit. Quod expressit Qvid. Meta- 
morphosis lib..15. | | 


Nec non Sicanias volvens 71menanus arenas, 
Nunc fluit, interdum suppressis fontibus aret. 
Qui fluvins nunc vulgo Zudicello dicitur autore Cluv. Sicil. Anti 
quae lib. 1. c. 9. | | 
Καταονία, μοῖρα ἐσχάτη τοῦ Ταύρου, etc.] Cataonis, 
, pars ultima montis Tauri , quam Strabo Cappadociam vocat, sci» 
licet lib. 19. ubi eius descriptionem reperies; erat Cappadociae 
(00 pers Commagenae praetenta, autore Plinio lib. 6. c. 3. | 
Κατναβανία, κατοικία τῆς εὐδαίμονος ᾿Αραβίας. Cataba- 
nia, habitatio, id est, regio felicis Arabiae celebratur ex Strabo- 
'nis lib. 16. cuius affert verba male sana quae apud eum sic le- 
guntur: Φέρει δὲ λιβανωτὸν μὲν ἡ Καταβανία, σμύρναν δὲ ἡ Χα- 
τραμωτῖξις" καὶ ταῦτα δὲ καὶ τὰ ἄλλα ἀρώματα μεταβάλλονται τοῖς 
ἐμπόροις. "Ερχονται δὲ πρὸς αὐτοὺς ἐξ Ελανῶν μὲν εἰς Μιναίαν 
ἐν ἑβδομήκοντα ἡμέραις. ἤΕστι δ᾽ ἡ" Elava πόλις ἐν ϑατέρῳ μυχῷ 
τοῦ ᾿Αραβίου κόλπου, τῷ κατὰ Γάξαν τῷ ᾿Ελανίτῃ καλουμένῳ, 
καϑάπερ εἰρήκαμεν. i. e. Fert vero thus quidem Catabania , myr- 
rham autem |Chatramotitis, et haec et alia aromata cum mercato- 
$69 ribus permutantur. V'eniunt vero ad eos ex. Elanis quidem in Ἐν 
b naeam in dicbus septuaginta. Est autem Élana urbs in altero re- 
 cessu «frabici sinus, qui apud Gazam est nomine Elaniticus, quem- 
admodum diximus, Quare apud Stephanum pro ἡ Κατταβανία 
leges ἡ Καταβανία, pro ἡ Χατραμωνίτῃς scribes Χατραμοωτῖεις. 
-— Τὸ ἐϑνικὸν κατταβανεύς. lucolae Catabaniae regionis 
Arabiae felicis Straboni dicuntur Ketoffaveig, quos inquit esse 
ex quatuor maximis gentibus, quae partem illam Árabiae incolunt, 
'eius ex lib, 16. hic subiiciam verba; Κατοικεῖ δὲ τὰ μέγεστα τέτ- 
vaga ἔϑνη τὴν δσχάτην λεχϑεῖσαν χώραν. Mivaios μὲν ἐν sg πρὸς 
τὴν ᾿Ερυϑράν. μέρει πόλις αὐτῶν ἡ μεγίστη Κάρνα [ἢ Καρανά.] 
ἐχόμενοι δὲ τούτων Σαβαῖοι" μητρόπολις δ᾽ αὐτῶν αριάβα" 
τρίτοι δὲ Καταβανεῖς, καθήκοντες πρὸς τὰ στενὰ, καὶ τὴν διάβα» 
σιν τοῦ ᾽“ραβίου κόλπου τὸ δὲ βασίλειον αὐτῶν Τάμνα καλεῖται" 
πρὸς ἕω δὲ μάλιστα Χατραμωτῖται᾽ πόλιν δ᾽ ἔχουσι Καβάτανον.͵: 
e. Habitant vero quatuor maximae nationes ultimam regionerh di- 
ctam ; IMinaei quidem , in parte ad Bubrum [mare] civitas eorum 
maauna Carna, [sivo Corang;] his finitimi sunt Sobasi, .guorwm 


i 


4 


, 


! 


: ΄  ANNOTATIONES,- . ,,€649 
metrópolis Mariala: Tert vero Cotabanenses, pertinyéntes ad. 
angustias et transitum Zfrabici sinus, eorum regia vocatur Ta4 ᾿ 
mna. (ἃ orieniem autem maxime Chátramotitae ; urbem habent 
Cabatanum. , 

Κάττονυ fa, ὅθεν τὰς γεράνους ὁρμᾶν [φασι] eto.) Cattu-: 
za, cuius regionis fuerit urbs, nobis divinandum relinquit, erat  ' 
vero urbs Thraciae, sic a barbaris vocata, cum ante Gerania 
vocaretur, ut narrat Solinds c. 16. quod ex Plinio desumpsit. 
Sic enim ille lib. 4. c. 11. Gerania, ubi Pygmaeorum gens fuisse 
proditur, quos Catizos arbari vocant, credunt a gruibus fu f:5 gátos. . 
At Stephani verba de hac urbe mutila Salmasius ex Stephani co- 
dice, quem habebat ,. in suis Plinianis in Solinum exercitationibua 
fol. 164. sic restituit: Καάττουξα πόλς Θράκης,, ἐν 4 κατῴκουν ob - 
Ilvypaios, of οἰκήτορες Καττουξοί" ὅϑεν δὲ τὰς γεράνους ὁρμᾶν ᾿ 
τὸ χωρίον" Ῥακώλην προασαγορεύεσϑαι. i, e. Cattuxa, urbs Thra- 
ciae, in qua habitabant: Pygmaei, incolae Cattuzi, unde gruei 
proficisci, regionem Rhacolen appellari [aiuut.]: 


. Ἀλαύδιον, dg Ῥήγιον, "nó " haMog.] Claudium urbs 370 
memoratur ex Dionysii Rom. antiquit. lib. 16. quae Ptolemaeo, a 
lib, 3. c. 1. dicitur gágog Κλαυδίου, i. e. forum Claudii, sed — 
idem autor duas buius nominis Italiae urbes- celebrat,. alteram 
Centronum, alteram, Tuscorum, de quibus videsis Cluv. Italiae 
Antiquae lih. 1. c. 13. apud Stephanum praeter literarum. ordi- 
nem occupat locum. 


Καύκασος τὸ ὄρος, ὀρῶν μέγιστον. Coucesus moms, mon- ^ 
tium maximus vocatur ab Stephano, erat idem, qui Taurus et 
Caspius, de quibus nominibus suo loco, sed illo nomine. praeci- 
pue a poetis celebratur, atque pro quibuslibet asperrimis monti- 
bus usurpatur. In hoe sensu inquit Dido apud Virg. Aeneid, lib. 4, 

V. 363. : 


Nec tibi diva parens , generis, nec Dardanus autor 
Perfide, sed duris genuit te cautibus horrens 
Caucasus, Hyrcanaeque admorunt ubera tigres, 


De quo Plin. lib. 5. c. 17. Caspius mons est idem, qui Taurus 
seu Caucasus, qui plurimis se. gentium nominibus hinc et illinc 
implet, α dexira Hyrcanus, Caspius, a laeva Pariedrus, Μο- 
schius , 44mazonicus, Coraxicus, Scythicus appellatur, Inter Eu- 
xinum et Üsspium mare Iberia et Albania ad meridiem divisa de- 
scribitur ab Strabone lib. 11. a quo Caucasiae portae dicebantur,. 
ubi erant angustiae inler eum et mare Caspium. Erat adeo excel- 
808, ut cius cacumina ad tertiam noctis partem. delaribus radiis 


.. Alustrari prodat Arist, Meteorologic. lib. 1. £13, . Eius euipmes. 
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' * partes. Colicos montes vocati tradit noster in Ko1ot. In hoc mon- 
te Prometheum vinctum aquila, aeu vulture eiua iecur depascente 
fabulantur poetae, quod paucitatem hominum dolens, ignem e 

rota solis surripuerit, quo homifes ex ]uto formatos animavit, 
"unde Virg. Ecloga 6, v. 4Q. canit: 
' Hinc lapides Pyrrháe iactos, Saturnia regna 
VU Caucaseasque refert volucres , furtumque Promethei. 


— "Ὡς τὸ Οὐααίτης, τῆς ,«Θὐάσιος.] In his suspicor inesse 
mendum, legendum existimo EU τὸ Ἵ ασίτης, τῆς Aa dios. 
Auasis ením et Hyasis, et Oasis, ἃ quibus Bt Αὐασίτης, ' Tacl- 
τῆς, ᾿Οασίτης reperitur, séd non Οδασις. 

870 Καυκώνεια, χώρα τῶν Καυκώνων. ἢ Cauconia, regio 
'b Cauconum circa Pontum et Bithyniam, qui ad Teium et Parthe- 
nium usque flumen Henetis finitimi habitabant, ut refert Strabo 
' lib. 19. eos quoque memorat Ptolemaeus lib.6.c.1. 
». Kavhixol, ἔϑνος κατὰ τὸν ᾿Ιόνιον κόλπον. Caulici, gens 
, juxta lonium sinum ex Hecataei Europa, celebrantur, quos 
Apollonius Cauliacos vocat, ut 'sit noster; Caulici a nemine, 
: quod sciam, memorantur; quos Ápolloniüs non vocavit Caulia- 
cos, sed scopulum Cauliaci celebrat Argonautic. hb. 4. τ. 8394. 
| Αὐτὰρ ἐπεί τ' τ ᾿Ἄγγουρον ó ὅρος xal ἅπωϑεν ἐόντα 
᾿Αγγούρου ὄρεος σκόπελον παρὰ Καυλιακοῖο 
(91 περὶ δὴ είν" Ἴστρος δόον ἔνϑα“ καὶ ἔνθα 
Βάλλει ἁλὸς) πέδίον τε Ταλαύριον ἠμείψαντο. ᾿ 
! Yerum ubi Angurum montem. et procul distantem 
44b "dngura monte scopulum Calincum 
.— (Quem circa diffindens Ister huc et illuc 
|. Mittit in mare) campumque Talaurium transierant. 


P Kà quém locum in eius Scholiis haec leguntur: Ὃ δὲ Καμυλιακὸς 

. σκόπελος τῆς Σκυϑίας, πλησίον τοῦ Ἴστρου, οὗ μνημονεύει, Ἵο- 

λέμων ἐν κτίσει ἢ ἰκαλικὼν καὶ Σιπελικῶν. Πολλοὶ γράφουσιν wr 

γουρον ὅρος, καὶ "Αγγυρον, καὶ 'Ayyógov ὄρεος" ἀντὶ δὲ τοῦ 

| Καυκασίοιο, Καυλιᾳκοῖο. i. 6. Cauliacus scopulus Scythiae, pro 

ε΄. pe dstrum, cuius meminit Polemo 4n conditu ltalicarum , δὲ Sicu- 

— farum [urbium: ]. multi scribunt 4ngurum montem, et. Afngyrum 

. montem, ei /ngyri montis [apud Apollonium scilicet] pro Cae 

΄ casi vero , Cauliaci. . 

Kaviovía, πόλις ItaMog; etc.] Caulonia, urbs italiae, 

quae iam Strabonis et Plinii aetate erat deserta, prius 4fulonio di- 
cta fuit ἀπὸ τοῦ αὐλῶνος, i. 6. a convalle , inquit noster;.. 

éx Strabonis lib. 6, habet. Sic enim ille de bac urbe loquitur: 

Mesa s τὴν and ᾿Αχαιῶν κείσμα Καυλωνία, "εὔτερον δ 46: 
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λωνία λεγομένη διὰ τὸν προκείμενον αὐλῶνα, den δ᾽ ἔφημος. Οἱ 


γὰρ ἔχοντες dv Σικελίᾳ ὑπὸ τῶν βάρβάρων ἐξέκεσον, nol τὴν ἐκεῖ 


Καυλωνίαν ἔκτισαν. id est; Post Sagram sequitur. Caulonia ab | 
4dchaeis condita, prius Anlonia dicta propter convallem anteia- 971 — 
centem; est autem. deserta, qui enim eam tenebant in. Sicilia a ἃ 
᾿ bárbáris expulsi sunt, εἰ illic Cauloniam condiderunt. Eius arces 
. celebrat Virg. Aeneid. lib. 3. v. 658.  À Campanis eversam fuissé . 
prodit Pausanias lib. 6. Kaviovía δὲ ἀπῳκίσϑη plv ἐς ᾿Ιταλίαν 
^ Φπὸ ᾽Αχαιῶν, οἰκιστὴς δὲ ἐγένετο αὐτῆς Τύφων .41ἰγιεύς. Hojóov 
δὲ τοῦ Αἰακίδου καὶ Ταραντίνων ἐς τὸν πρὸς ᾿Ρωμαίους πόλεμον 
καταστάντων, ἄλλαί τε γῶν ἐν ᾿Ιταλίᾳ πόλεων ἐγένοντο αἵ μὲν ὑπὸ ' 
Ρωμαίων, ef δὲ ὑπὸ τῶν ᾿Ηπειρωτῶν ἀνάστατοι" κατέλαβε δὲ ἐς - 
ἅπαν ἐρημωθῆναι καὶ τὴν Καυλωνίαν ἁλοῦσαν ὑπὸ Καμπανῶν, 
o? “Ῥωμαίοις μεγίστη τοῦ συμμαχικοῦ μοῖρα ἦσαν. .ἷ. e. Caulonia 
" vero colonia He ducta est in Jtaliam ab 4chaeis, deductor colo- 
mae fiit Typhon Aegiensis; bello autem α Pyrrho et Tarentinis 
contra Homanos suscepto , aliae ltaliae civitates a Romanis, aliae ἢ 
ab Epirotis eversae fuerunt , Caulonia etiam α Campanis capta et 
deserta facta fuit, qui maxima pars erant sociorum Homanorum. 
Vide quae in 4vÀov annotavinus, 

(00 — ! Anà γὰρ τῆς «““Τὐλῶνος, εἴς.) Conatur reddere rationem, 
quamobrem Aulonia civitas, quae nomen habebat ἀπὸ τοῦ αὐλώ- 
voc. 1. e: a convalle, postea vocata fuit Caulonia, sed nullam; 
quae convincat, reddit, tantum a similitudine argumentatur, ac 
inquit: sicut a Metabo heroe, Metsapontium dictum est, et Epi- 
daurus. urbs dicta est Epiiaurws, iia etc. quod fortasse accidit 
ex quadam nominis corruptione. Sed Clazomenae urbs nullam 
habet cum illis connexionem , quare eam ex hoc loco expungen- 
dam existimo, ἮΝ . 

— ἔστι καὶ ἄλλη Σικελίας.) Caulonia etiam fuit urbs Sici- . 
liae, cuius meminitScylax in Z;4:Ma. Strabo lib, 6. cuius p. 6607}. 
attulimus verba. | | 

— Ἔστι xal ἄλλη Δοκρῶν. Celebrat etiam Cauloniam Lo- 
crorum, cuius nulla apud alios extat memoria, Servius ad Virg. : 
Aeneid. lib. 8. v. 553. supra citatum autor est Locros condidisse 
in Caulone, monte Calebriae, oppidum, cuiue vérba apposui- 
mus, cum egimus de Áulone; Utrum Stephanus intelligat hanc 
urbem nec ne, tuum esto iudicium. ! 

. Kabvog, πόλις Καρίας.) Caunus, urbs Cariae. De qua 
sic Strabo lib. 14." χει δ᾽ ἡ πόλις νεώρια, καὶ λιμένα κλειστόν 5 
ὑπέρκειται δὲ τῆς πόλεως ἐν ὕψει φρούριον, "Iufgoc. Τῆς δὲ χώ- 
ρας εὐδαίμονος οὔσης; ἡ πόλις τοῦ ϑέρους ὁμολογεϊται παρὰ πάν- 
κῶν εἶναι δυσάερος ς καὶ τοῦ μετοπώρου, διά τὸ καύματα, καὶ τὴν - 


, El - 
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. daniiam pomorum et fructuum huius generis. 
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ἀφθονίαν νῶν epalovy. i. e» Habet vero [Cautrus] .urbe navalia, 
ut porium clausum; supra urbem iacet in altitudine castellum; 
£Émbrus, regio etsi est feliz, urbs tamen apud omnes in confesso 
est habere bessimum aérem., et per autumnum ob aestum εἰ abun- 

οὶ Ὁ ΧΚαύνιος ἔρως.) Caunius imnor est adagium dici soli- 
tum de eis, qui ea desiderant, quae nec fas est concupiscere, 
nec licet assequi, de quo videsis Erasmum. 

— "QOsv xal Στρατόνικος δ' κιθαριστὴς ἰδὼν. etc.] Haec 
verba sunt Strabonis, sed mutila, quae apud eumlib. 14. sic se 
habent: Καὶ δὴ καὶ τὰ τοιαῦτα διηγήματα ϑρυλλεῖται " ὅτε Στρα- 
τονικὺὸς ὁ κιθαριστὴς ἰδὼν ἐπιμελώς χλωροὺς τοὺς Καυνίους, τοῦϊΐ 
εἶναι ἔφη τὸ τοῦ ποιητοῦ —— n 

| Οἵἴηπερ φύλλων γενεὴ, τοιήδε xol ἀνδρῶν" 
ἹΜεμφομένων δὲ, ὡς σκώπτοιτο αὐτῶν ἡ πόλις ὡς νοσερά ἐγὼ, 
ἔφη, μήποτε ϑαῤῥήσαιμ᾽ ἂν λέγειν ψοσερὰν, ὅπον καὶ of νεχροὶ 
περιπατοῦσιν. i, e. Quin etiam vulgatum est, Stratonicum citha- 
roedum , cum videret Caunios admodum pallidos, hoc esse, di- 


| οἶδε, iud Poetae: —— 


Qualis foliorum generatio, talis et virorim, 6. 
Culpantibus vero eum [Cauniis] quod eorum urbem iorbosam sub- 


᾿ sannaret; ego, dixit, non ausim dicere morbosam [urbem] ubi 
mortui quogue ambulant. Erat ditionis Rhodiorum, a quibus cum 


deficeret, Romanorum sententia , iterum ab eis fuit recepta, qua 
de re extabat Molonis adversus Caunios oratio, ut prodit Strabo 


.. Bbro citato. Qua in urbe lienosos gigni tradit Plin. lib. 11. c. 37. ' 


— Ἔστι καὶ πόλις dy Κρήτῃ. Esse quoque aliam Caunum 
urbem in Creta inquit, a qua Caunii Cariae se oriundos esse af- 
firmabent, ut testatmer Herodotus lib. 1. c. 172. Οἱ δὲ Χαύνιοι, 
αὐτόχϑονες; δυκέειν ἐμοί, εἰσι. Αὐτοὶ μέντοι ἐκ Κρήτης qao). si- 
vat, i. ἐ. Caunüi vero, indigenae , ut mihi videtur, sunt; ipsi qui- 
dem ex Creta aiunt esse. Memoratur vero ab Scylace in. Κρήτη, 
apud queni perperam scribitur Βαῦχος pro Καῦνος, ut ex mo- 
&tro autore corrigunt Salmasius, et Isaacus Vossius, Crisegs 


* duo fulmina, : 


— Τὸ ἐϑνικὸν Kavvioc.] Gentile utriusque urbis, videli- 
cet Cariae et;Cretae dicitur Caunius, et Caundeus. Cariae oppi- 
dani Caunii memorantur. Ciceroni Epistolarum ad C. Memmium 


lib. 18. Epist. 56. Idem de divmatione lib. 92. caricas , quae ex 


auno Cariae urbe asportabantur Cauneas vocat, quae omen fe- 
cere M. Crasso adversus Parthos navim conscendenti, cüm:qui-- 
dam carices Cauno advectas vendens, Cauneas clamitaret; quod ἢ 


. etiam refert Plin. lib. 15. c. 19. .Antiqui Caaneae, pgo cave me - 


i 


| 
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eas , dicebant, ut et auruncare, pro- averruncare , ut annetavit f 
| Scaliger ad Festum in voce durum, Caunum Cariae nobilitavit 
Protogenes ille celeberrimus pietor,. cujus admirandas picturas 
recenset Plin, lib. 85. c. 10. et inter ea, illas tres celebreslineas - 
diversi coloris in una linea, prima. et tertia ab Apelle, secunda 
a Protogene; placuitque (sunt verba Plinii) sic eam iabulam po- 
. *steris tradi, omnium guidem, sed. artificum praecipue miraculo, " 
| consumptam eam constat priore incendio domus Caesaris ἐπ paía- — 
tio, avide ante a nobis spectatam , . spatiosiore amplitudine niil 
aliud continentem , quam lineas visum effugientes ,. inter. egregia: 
multorum opera inani similem, ei eo ipso allicientem, omnique 
opere nobiliorem. Quae tabula etsi consumpta incendio, . tamen 
adhuc hodie vivit Plinianis verbis. ᾿ 
Καύστριον, πεδίον τῆς Emtaíac. Caystrium, campus, 872 
seu planicies Ephesiae regionis, Ephesiam regionem vocat noster, 'a 
quae, continebat Catacecaumenen, ut videre est in Κατακεκαυ- 
μένη. Catacecaumenen vero regionem Strabo lib. 18. cuius verba 
adduximus in Κατακεκαυμένη, dubitat, Mysiane, an Meonia sit 
vocanda: Caystrum vero campum a fluvio cognomine nomen ha- 
bere refert'idem Strabo eodem libro, Erat vero huius nominis 
cempus, lacus, fluvius, et pratum, ut videre est ex eodem 
Strabone libro citato.  Caystrium vero fluvium celebrat , Homer. 


IL 9. v. 461. [ 


* Aaío ly λειμῶνι Καύστρίου ἐμοὶ δίεθρα. | 
4fsiae in prato Caystrii circa fluenta, 


Quod Virg. Georgie. lib, 1. imitatus est: 


Et quae “οἷα circum 
Dulcibus in stágnis rimantur prata, Caystri. 


' Vide quae in ' 4o[a annotavimus.- 

: — Τὴν κεκαυμένην χώραν.) Lege χὴν κατακεκαυμένην. Sic 
enim haec regio vocatur ab Strabone lib, 18. et ab i ipso Stephano 
in Κατακεκαυμένη. 

Καφηρεὺς, ἐπίνειον Ἑύβοίας, etc.] Caphereus, Latinis 
plerumque Caphareus dicitur , Stephano est Euboeae navale, aliis 
promontorium. Euboea enim ' duobus promontoriis fuit insignis, 
Geresto versus Átticam vergente, Caphareo versus Hellespon- ᾿ 
tum, autore: Plinio lib. 4. c. 19. nobile clade Graecorum cum 
Agamemnone e Troia redeuntium; teste Pausania lib. 4. circa li- 
bri calcem: ' Eoíxact δὲ αἵ ἀνθρώπειαι τύχαι καὶ χωρία : τέως ἃ ἄγνο- 
στα ἐς δόξαν προηχέναι. Καφηρέως τὲ γάρ ἐστιν ὄνομα τοῦ ἐν Εὐβοίᾳ 
τοῖς σὺν ᾿Αγαμέμνονι" ᾿Εἰλησιν ἐπιγενομένου χειμῶνος ἐνταῦϑα, ὡς. 
ὁκομίζοντο ἐξ᾽ Ἰλίου. i. e. Fidentur vero hominum casus εἰ fortuna, 
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loca ante obscura in famam pvovekere ; namque Caphereum in Es. 


δοεα nobilitavit Graecorum ab 1lió cum Agamemnone redeuntium 
nasfrasium. Memoratur etiam Virgilio Aeneid. lib. 11. v. 259. 
| . - —— Scit triste Minervae . , ᾿ 
᾿ς Sidus, et Euboioue cautes, ultorque Caphareus. 
De hodierno nomine non convenit inter autores, Sophiano 6A 
mi, Nigro et Theveto Fizera dicitur. ' i 
| Kagvia, πόλις Axablag.] Legendum existimo Ζζαφύαι. 
Sic enin reperitur apud Polybium, diversis locis. Fnere vero 
Caphyae, urbs: Arcadiae memorata Polybio .Historiarum lib. 4. 
872 1Πονησάμενυς δὲ τὴν πορείαν διὰ τῆς  oxadlag , xai πολλὰς dve- 
b δεξάμενος χίονας καὶ ταλαιπωρίας ἐν ταῖς περὶ τὸν “ίγυργον ὑπερ- 
βολαῖς, τῇ τρίτῃ τῶν ἡμερῶν κατῇρε νύκτωρ εἰς Kagvag. i. e. 
' Faciens vero iter [Philippus] per Zrcadiam cum multas πέυες, ai- 
que aerumnus ín vertice Ligyrgi montis pertulissel, tertio die per- 
venit noctu Caphyas. MEN | 
. Ἀεβρηΐα, χώρα τῆς Τρῳάδος.) Fidenter legendum Ki- 
βοηνία, χώρα τῆς Τρῳάδος. i. e. Cebrenia, regio Troadis, ex 
codice Aldino, et ex Strabone, cuius de hac regione sunt verba 
hib. 18. Ταύτην δ᾽ ὁ πριητὴς ὑπὸ Mivcla τάττει καὶ τοῖς " Avrqvo- 
θρίδαις, καλεῖ δὲ Δαρδανίαν᾽ ὑπὸ δὲ ταύτῃ Κεβρηνίῃ, πεδεᾶς ἡ 
πλείστη, παράλληλός πῶς τῇ “αρδανίᾳ᾽ ἦν δὲ καὶ πόλις ποτὲ Κε- 
᾿ βρηνή. i. e. Hanc Homerus sub “ἄεπεαε ditione locat et sub “ίηιε- 
noris filiis, et Dardaniam vocat: infra hanc vero est Cebrenia, 
campestris. maxima. sui parie, et aequalibus fere spaciis distans 
a Dardania; fuit autem et urbs quondam Cebrene. - 

— 'Anàó Κεβριόνου τοῦ Πριάμου. In hoc etiam filii Priami 
nomine suspicor jnesse mendum, quia cufn regio sit Κεβρηνία, 
ille a quo denominatur, eadem paronomasia denominandus est, 
ergo pro Κεβριόνου legendum est Keffomviov. | 

^—— Ὃ οἰκήτωρ Κεβρῆνος, καὶ Κεβρηνεὺς, καὶ Κβερήνιος. 
IÍncola Cebreniae regionis dicebatur Cehrenus, Cebreneus , Latino 
ore Cebrenensis, et Cebrenius. Pro Ἀβερήνιος enim, quod est 
impressoris incuria, legendum est Kefoss»iog. Duobus prioribus 
usus est Strabo lib. 13. ubi situm Cebreniae describit: 7» δὲ 
. Κεβρηνίαν διήκειν μέχρι τῆς Σχηψίας" ὅριον δ᾽ εἶναι τὸν Σκά- 
'μανδρον μέσον αὐτῶν (lovin: ἔχϑραν δ᾽ ἀεὶ καὶ πόλεμον εἶνὼ 
Toig τε Κεβρηνοῖς, καὶ τοῖς Σκηψίοις, ἕως ᾿Δντίγονος αὐτοὺς — 
συνῴκισεν εἰς τὴν τότε μὲν ᾿Αντιγονίαν, νῦν δὲ ᾿Αλεξανδρειαν" — 
τοὺς μὲν οὖν Κεβρηνιέας ξυμμεῖναι τοῖς ἄλλοις ἐν τῇ ᾿Αλεξανδρείᾳ. 
i. €. Cebreniam vero pertingere usque ad Scepsiam [regionem] ser- 
minum autem esse Scamandrum , qui per medium earum flust, In. 
imicitjam vero semper fuisse Cebrenis et Soepsüs,. donee Admtigo- 


i 
x 
E 


ANNOTATIONES.. 55 


/ 


nus eos transtulit in urbem "niigoniam tuno, -munc aulem «dle-- | 


zxandriam ; | Cebrenienses vero. mansisse cum aliis: civibus in ea, 


quae etiam nunc dicitur xflexandria. , Nihil interest, quod apud | 


nostrum scribatur Κεβρῆνος et Κεβρηνεὺς, et apud Strabonem 


Κεβρηνοῖς. et Κεβρηνιέας ex forma Κεβρηνὸς: εἰ Κεβρηνιεύς. 


- Quod plerumque solet accidere, .eadenmr enim sunt gentilia. 

Κεγχρέαι, πόλις Tooaéoc, etc.) Memorat Cenchreas, ar- 
bem Troadis παρουσίᾳ Homeri celebrem, ingenue fateor, me 
nescire, unde haec desumpserit noster autor.. Nemo omnium no— 
vit hanc Troadis urbem, iu qua commoratum. fuisse inquit Ho- 
.inerum , ut de rebus Troianis certior. fieret, 

— 4Ζευτέρα πόλις καὶ ἐπίνειον Κορίνθου.) Secundo locó nu- 
merat Cenchreas, urbem, et ,navale Corinthii : sitae vero erant 
in via, quae Tegea ducit Árgos per montem Parthenium, et Crep- 
polum, , autore Strabonelib. 8. Ecl δὲ «ol  Taiol, τόπος γνώρε- 
μος τῆς ᾿Αργολικῆς " καὶ Χεγχρεαὶ, ei κεῖνται ἐπὶ τῇ ὁδὼ τῇ ἐκ 
“Τεγέας εἰς" Aeyos » διὰ τοῦ Παρϑενίον ὃ ὄρους, καὶ τοῦ Κρεοπών 
λου. “Ὅμηρος δ᾽ αὐτὰς οὐκ οἷδεν. i. e. Sunt εἰ Hysiae, locus no- 
tus Αγροϊίδοαε: εἰ Cenchreae; quae sitae sunt. ἐπ via, quae ducit 


878 


Tegea Jfrgos per montem Parthenium et Creopolum. Homerus eas . | 


non novit, De quibus insignis est locus Plinii exlibro 4. c. 4. Le: 
cheae hinc | Cenchreae illinc, angustiarum términi, longó et an- 
cipiti navium ambitu, quas magnitudo plaustris transvehi prohibet, 
guam ob causam perfodere navigabili alveo angustias tentagere, 
Demetrius γε, Dictator Caesar, Domitius Nero , infausto, ui 
omnium patuit exitu, incepto , medio hoc interuallo , guod Isth. 


mon appellavimus, applicata colli habitatur: colonia Corinthus, | 


antea Ephyra dicta, sexagenis αὖ utrogue litore stadiis, e sum- 


ma sua arce, quae vocatur Ácrocorjnthus, in qua fons Pirene di- 
versa duo maria prospecians. De quibus videsis Pausaniae Gorin- 
thiaca. 

— Τρίτη, ' Iallag.] Cenchreae Italiae adeo ignotae et ob- 
scurae sunt, ut ne lucerna quidem Antisthenis videri, nec a: Ti- 
phye detegi possint. | 

(— Alyrzai καὶ Κέγχρειος ὃ Ποσειδῶν. Genchrius iste Nep- 
tunus eolebatur Cenchreis Corinthi, autore Pausania Corinthiacis: 
Κορινϑίοις δὲ τοῖς ἐπινεύοις τὰ ὀνόματα “ἔχης καὶ Κεγχρίας ἔδο-- 
σαν, Ποσειδῶνος εἶναι καὶ Πειρήνης τῆς ᾿Αχελώου λεγόμενοι" 


πεποίηται δὲ ἐν ' Holeig μεγάλαις Οἰβάλου ϑυγατέρα. εἶναι καὶ Hei- 


ρήνην. "Een à) ἐν “εχαίῳ μὲν. Ποσειδῶνος ἱερὸν καὶ à ἄγαλμα χαλ- 


xoj)v' τὴν δὲ ἐς Keyyoelag ἰόντων ἐξ ᾿Ισϑμοῦ, ναὸς Αρτέμιδος 


καὶ. 'ξύανον ἀρχαῖον. ᾿Εν δὲ Κεγχρείαιρ ᾿Αφροδίτης τέ ἐστι ναὸς 


wal ἄγαμια Mov. Misa δὲ ἐπὶ ud ῥεύματα τε διὼ τῇς ϑαλάσσηρ, 
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Ποσειδῶνος χαλκοῦν. à. e. Coriniliorum vero navalibus Leches et 
Cenchrias nominu dederunt, qui Neptuni esse filii ex: Pirene “ολεϊοὶ 
filia dicuntur ; in Eoeis vero magnis fictum est Oebali filiam esse Pi- 
renen..Est in Lechaeo quidem Neptuni templum et simulachrum ae. 
878 neum ; in via,quae ex Isthmo Cenchreas ducit, est Dianae templum 
b. et signum velus ligneum. In ipsisvero Cenchreis Venerisest delubrum 
7. et marmoréeum'signum , post ipsum ad: maris fluxum est. Neptuni 
guogue signum aeneum. ut D 
. Κέδρωσσοι,  ἔϑνος πλησίον τῆς ἐρυϑρᾶς θαλάσσης.) Ce- 
drossi, gens prepe mare rubrum, cuius nulla apud alios fit men- 
tio, nisi forte sint iidem populi, quos:noster in Γεδρωσία. vocat 
.. Gedrosios. Nec interest, quod hos in India looet; | nainque India 
^^ apud veteres non logge distabat a meri rubro. | 
oe ἈΚειρεάδα, δῆμος τῆς ᾿Ιπποϑοωντίδος φυλῆς.} Cerda, 
populus ΗΙρροϊμοοπιᾳ!δ' tribus menioratur Harpocrationi, He 
aychio, Meursio, apud quos num. plur. legitur Κειριάδαι, ex 
quibus corrigendus est autor noster, sed de hoc populo nihil 
notebile narratur. ^ 
ἀν Κεκροπέαν χώρα, etc.] Cecropia, regio, et Cecropis 
tribus a'Cearope nomen habere dicuntur; quorum vero fuerint, 
' divinandum nobis relinquit autor noster, sed nullo Oedipo nec 
ulle Tiphye opus est, praesertim illis, qui in literatura Graeco- 
rum non sunt hospites. Cecrops enim fuit rex Atheniensium, qui 
regioni, Atheniensibus et tribui nomen dedit: Apollodorus lib. 8. 
. . Ubi de Cecrope: Kal τὴν γῆν,. πρότερον λεγομένην "Αἄκτην, ἀφ᾽ 


- 


, βαντοῦ Κεκροπίαν ὠνόμασε. 1. ὁ. Et regionem, prius dictam 2fcten, 
|. ὦ se ipso Cecropiam: nominavit, Oppidum quoque vocasse Cecro- 
piam, quae erat arx Áthenis prodidit Plin, lib. 7. c. 56. Oppi- 
dum Cecrops a seappellavit Cecropiam, quae nunc est arxc ““ιλε. 
nis. ' Herodotus. lib. 8..c. 44. ᾿ϑηναῖοι δὲ ἐπὶ μὲν Πελασγῶν 
ἐχόντων τὴν νῦν “Ελλάδα καλεομένην, ἔσαν Πελασγοὶ, ὄὀνομαζό: 
μενοι Koaveol: ἐπὶ δὲ Κέκρᾳπος βασιλῇος ἐπεκλήθησαν Κεχρο-. 
síóas* ἐκδεξαμένου δὲ Ερεχϑῆος τὴν ἀρχὴν, ᾿Αϑηναῖοι. uesevos 
μάσϑησαν. i. e. ΔιλεπίξνιϑεΒ autem sub Pelasgis, eam quae. muito 
, Graecia nuncupatur lenentibus, erant. Pelasei, nominati Cranai; 
᾿ Sub rege vero Cecrope cognominati sunt. Cecropidae; Erechzheo 
vero adepto imperium, mutato nomine appellati Athenienses sunt. 
Α poeta etiain nullius artis experte Aeneid. lib. 6. v. 90. Cecre- . 
pidae vocantur: | TRES 
DE O00 o—— Tum pendere poenas .":. 
ΝΞ Cecropidae ἱμεεί.. vc " BEEN 
. Ex quatuor vero tribubus Atheniensium, prima vocata fnit Che : 
cropis , at apparet, ex. Iul Pollucis lib, 8. c. 9. sectione 3£« Ke 


- 
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αἱ φυλαὶ, sug μὲν ἐπὶ ᾿Κικροπὸς , ἦσαν τέσσαρες, Κεκροπὶς, 


υτόχϑων ; ᾿Αχταία, παραλία, ἐπὶ δὲ Κραναόῦ μετωνομάσθησαν, 


Κραναῖς, "drole, Mtaóyaio, Διακρίς" ἐπὶ δὲ ᾿Εριχϑονίου, Διὰς, 
᾿Αϑηναῖς, Ποσεϊδωνιὰς, “Ηφαιστιάς. ' 4x0 δὲ τοῦ "Ἴωνος παίδων 874 
* ἐπὶ ᾿Εριχϑόνεώς τε" καὶ Λέοντος, ᾿Οπλῖται, Αἰγικόρεις * Ka- a 


S 


δεις. ᾿Επὶ δὲ Mixualovog, δέκα ἐγένοντο ἐκ πολλῶν ὀνομάτων, 
etc. i. e. Et tribus quidem, usque ad Cecropem, quatuor fuere, 


Cecropis, 4utochthen ,  4ctaea,  Paralia, sub Cranao autem " 
-Gdnominatae sunt, | Cranais ,. Zftthis, JMesosaea, Diacris; sub 


Erichihonio vero , Dias, "f thenais , Posidonias, id est Neptunia, 
Hephgestias, id. est Vulcania; a filiis autem lonis * sub. Erich- 
thoneo * εἰ "Leonte, Oplitae, AMegicoreis, - ἃ Cadeis, Sub. 4ic—- 
maeone vero decem factae sunt εἰ multis nominibus , etc. Illa Pol- 
lucis quae cüni asterisco sunt notata corriges ox "Herodoto. Sie 
enim ille de eisdem tribubus loquitur lib. 5. c 66. Οὗτοι of ἃ ἄν- 
orc ἐστασίασαν περὶ δυνάμιος" ἑσσούμενος δὲ ὁ Κλεισδένης. τὸν 
δῆμον προσεταιρίξεται" μετὰ δὲ, τετραφύλους ἐόντας ᾿Αϑηναί- 


, eve, δεκαφύλους ἐποίησε. τῶν Ἴωνος παίδων Γελέοντος καὶ 41- 


γικόθεος καὶ ᾿Αργάδεω καὶ Ὅπλητος, ἀπαλλάξας τὰς ἐπωνυμίας, 
etc. i. e. Hi viri de poteniatu per factiones contendebant ; cum 
autem vinceretur Glisthenes , populum associat: ; portea vero, cum 
"thenienses in-quatuor. essent divisi tribus, in decem eos divisit, 
cognominibus onis filiorum, 'Geleontis ct 4Menicoris et Arzadei et 
Hopletis in alia commutatis, etc. Integra Pollucis verba attuli- 
mus in Βερενικίδαι, ubi egimus de Atheniensium tribubus, et 
earum nominibus. 

Κικρυφάλεια, ἄκρα τὶς, περὶ ἣν, εἴς. Cecryphalia, 


" promontorium quoddam circa quod Aeginetae vicerunt Athenien- 


ses, quod ex Thucydide videtur desumpsisse, sed oscitenter ad- 
modum. Contrarium enim narrat Thucydides lib. 1. Kal ὕστερον 
᾿Αϑηναῖοι ἐναυμάχησαν ἐπὶ Κεκρυφαλείᾳ Πελοποννησίων ναυσὶ, 
καὶ ἐνίκων ᾿Αϑηναῖοι» πολέμου δὲ καταστάντος πρὸς Αἰγινήτας ᾿ 
,Αϑηναίοις, μετὰ ταῦτα ναυμαχία γίγνεται ἐπὶ Αἰγίνῃ μεγάλη͵ 


᾿᾿Ιϑηναίων, καὶ Αἰγινητῶν, καὶ of Evpuagos ἑκατέροις παρῆσαν, 


καὶ ἐνίκων ᾿Αϑηναῖοι. id est, Posteaque fthenienses navali pugna 
ad Cecryphaliam cum Peloponnesiorum classe conflixerunt, et 


"thenienses vicerunt, post haec autem bello adversus feginetas — 


noto praelium navale magnum ad “ερίπανι fit inter "fleginetas et 
"fihenienses , et socii utrisque adfuere, et Athenienses,  Aeginetas 
vicerunt. Ex quibus patet Athenienses vicisse Peloponnesios ad 


a 


, 


Cecry phaliam, et Áeginelas ad Aeginam, ubiThucydidis Scholia- 374 


sta inquit, Cecryphaliam esse insulam ad occidentales paries Pe— b 


loponnesi. 


Stephanus Vol. IV. | Tt mE 
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 Κόρακος πέτρα, τόπος ἐν ᾿Ιθάκῃ.) Coracos petra, i. e. 
Corvi petra celebratur ex Homero, Erat vero locüs in Ithaca im- — 
sula prope fontem Arethusam,- ut;apparét ex Homeri Il. 13. 
v. 408. quem noster affert in '49oc9ovou. 

^ — Ὃ ταύτην οἰκῶν, Κορακοπετραῖος. ). Coracos petrae loci 

habitator, dicitur autori nostro Kogexosmtrgaiog, Eustathio ad 

, Homericum versum nota proxime praecedenti citatum Κορακοπε- 
τρίτης. ubi Coracis et Arethusae fabulam refert. Inter hanc et 
praecedentem dictionem plurima deficiunt, ut indicat epigraphe 
illa, ac cum incidissem in Car, Stephani Dictionarium a doctis- 
simo viro Nicolao Lloydio nuper áuctüm, ubi m Jrgynnis inquit, 
Parrhasium nostri Stephani integro codice usum esse, Convenit 
enim inter eruditos hunc, quem-habemgs'non esse, misi epito- 

. men quandam: eum per literas super his cousului, qui shi re- 
scripsit, se id hausisse ex Ioan, Passeratii praelectionibus sole- 
mnibus in Propertii lib. 11. Eleg. VI. penes quem fides esto, de 
qua dubitabat ille, ut in nostra ad lectorem admonitione diximus. 

Κόραξ, ὄρος μεταξὺ Καλλιπόλεως καὶ Ναυπάκτου.) Corax 

"mons inter Callipolin ét Naupactum, Achaiae scilicet, qui vulgo ' 
^ dali Lepanthó dicitur , memoratur Ptolemaeo lib. 3. c. 16. Stra- 
boni lib. 10. qui eum in Aetolía locat, de quo sic loquitur Liviw | 
lib. 86. cap. 30. Ut ad Coracem est ventum, (mons est altisa- 
mus inter Callipolin et Naupactum) ibi ei iumenta multa ex: agm- 
pe praecipitata cum ipsis oneribus sunt, et homines vexati, εἰ fe- 
cile apparebat, guam cum inerti hoste res esset φυΐ tam impedi- 
tum.saltum nullo praesidio, ut clauderet transitum; insedisset, Ὁ 
ο΄  Kogato:, ἔϑνος Κόλχων, “πλησίον Κώλων.) Coraxi, gem - 
Colchorum, prope Colos. Coli, vero fuit gens.prope Caucasum 
monttm, ut inquit noster-iu Κῶλοι, Corasphi, sed perperàm, 
ut puto, dicuntur Ptolemaeo lib. 6. c. 14. Strabo lib. 1. cele- 
brat Coraxos Hispaniae populos, quorum lana erat optinsa. Nusc 
temporis Hispania lanae copia et praestantia praestat omnibus te- 
.  ' tius orbis terrarum regionibus sine controversia. mL 

875 Κορισσὸς, πόλις τῆς ᾿Εφεαίας.) Corissus, urbs Ephesise 
a pegionis, qui ab Herodoto lib. 5. c..100. dicitur Κόρησος c&m ' 
.  &cceniu in antepenultima, per ἢ et per simplex 5, "isuxópeset 
δὲ τῷ a ὅλῳ τούτῳ Ἴωνες ἐς Ἔφεσον, soja μὲν κατέλιπον ἐν Ks- 
φήσω τῆς Eysolgc. i. e. Tones vero λας classe pervenientes .Ephé- — 
$um , naves quidem reliquerunt apud. Coresum Epheside.. Kodem 
modo appellatur a Pausania lib. 5. “δὸς of τῆς ᾿Εφεσίων ólseg - 

- ἔχοντες τὸ ὀνομαζόμενον Κύρησον. i. e. Ut ii, gui. ον: 

. Uis habitant nomine Coresum. Inter lianc nzbeim et praeted 
juxta literarum ordinem multa quoque videntur delicerg; -- 
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- 
poc 


Ἂς“ 


B Β i ων 
E 


- 


ANNOTATIO NES; | | - &59 
᾿ | &. 
. — Kol laog ἀπὸ τοῦ. Κόριασις, λέγεται καὶ Κορισσεύς.) In 
. Aldina editione legitor ἀπὸ τοῦ Κορίσιος, 

— Καὶ Κορισσία, πολίχνιόν τῆς Κέω, καὶ ἐπίνειον. ρο. 
rissia, oppidulum in. Cea insula, et navale. Memoratur Straboni. 
lib. 10. euius verba attulimus in"Jovug, in quam inquit Coris- 
siem translatam fuisse; eius quoque meminit Scylax in Νῆσυι 
Κύχλαδες, cui Κορησία dicitur, aliis Corissus, aliis Coressus, 
ἈΚίως vero insula Latinis dicitur Cea, Plin. lib. 4. c. 19. Deinde 

s , quam nostri quidam dixere Ceam. Alii legunt Ciam, prio- 
rem lectionem confirmat Ovid. in Epist. Acontii ad Cydippen: 
Insula. Corisiis. guendam celeberrima Nymphis 
— Cingitur ;fegaeo nomine Caea mari. ᾿. 
' Caen vero vel Cea eadem est inanla ; quae ZTetrapolis prius dice- 
batur quod quatuor haberet insulas, postea Dipolis dicta fuit, 
quod ex illis quatuor factae sint duae, ut testatur Strabo- libyo 
citato, 

Kó οινϑος, πόλις ἔσω τοῦ ἰσϑμοῦ τῶν᾽ Πελοποννήσων. 
Bene nobiscum actum est, iam quando sine perieulo virtute du- ' 
ce, comite fortuna Corinthum ingressi sumus, quo iuxta adagio-  ' 
nem non dabatür omnibus adire, sed illas Virgilii illusas auro — 
vestes, Ephyreaque aera, et illas celeberrimas Veneris ἑταΐσας, 
seu Προδούλους ν" quae in illius opulentissimo templo eiorum 
Deae ministrabant et merebant, ut refert Strabo lib. 8. illic non ᾿ 
vidimus. Omnia enim tempus 'edax consumpsit. Erat Corinthus, 
quam disertissimus Romüli nepotum pro Lege Manilia lumen totius 
Graeciae vocat, urbs Achaiae, seu Peloponnesi. Peloponnesus 
enim in Áchaia comprehendebatür, sita in Isthmo ab ea nomen 
: adepto. Jsthmos vocant Graec] quascunque terrae angustias, per 

quas e peninsula ad continentem itur, sed xor ἐξοχὴν de Corin- 
thiaco seu Peloponnesiaco dicebatur, in quo ludi Neptuno cele- ἢ 
,brabantur, Erat vero urbs duobus inclyta portubus, quorum al. 875 
'tér dicebatur Lecheae, alter Cenchreae, illo ad Europaeas, hoc b 
ad Asiaticas negociationes utebantur, alter Ionio, alter Aegaeo 
mari imminebat, quare Latinis bimaris dicebatur, Graecis dp- 
φιϑαλάσιος, Horatius Carm. lib. 1. Od. 7. - 

Laudabunt alii claram FHhodum , aut Misylenen 

“(μι Ephesum, bimarisque Corinthi 
) Moenia. ; 
Ovidius Fast. lib. 4. DE 
|. . driacumque patens late, bimaremque Corinthum. 
Eius arxdicebatur z4fcrecorinthus.. Erat auterh mons moenibus ita, 
circundatug, ut arcis usum praeberet, autore Strabone libro citato, 
" ubi eret Pirene fons Musis sacer; olim vocat fuit Ephyra, Ῥᾳ- 
| t 2 | 
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σε, Heliopolis, quod Soli esset sacra. De éius conditore non 


convenit inter autores, etsi Plutarchus in libro de malignitate 


- 


' Herodoti eam vocat Glauci urbem, ac si à Glauco fuerit condita, 


cuius fit mentio apud Stephanum in" Egvoa.. Antiquissimam fuis- 
se ne dubita, quandoquidem memoratur a poetarum parente 


11. 9. v. 570. Ei suos debet natales Periander unus ex septem 


Graeciae sapientibus: Diogenes etiam celeberrimus ille philoso- 
phus praesentia et obitu suo eam nobilitavit, utritmque refert 
Diogenes Laertius in eorum vita. Bomani eius potentiam veriti 
solo aequarunt, ut et Carthaginem eadem de causa, illam duce 
L. Mummio, lianc Scipione, et vix ullum utriusque urbis réli- 
ctum est vestigium. Utramque postea Iul. Caesar instauravit, de 
qua operae pretium est audire Florum lib. 2. c. 15. Tandem αὖ 
incolis deserta civitae, direpta; primum, deinde tuba praecinente 
deleta est, quid signorum? quid vestium? quodve tabularum ra- 
pium, incensum; atque proiectum est? quantas opes et abstulerit, 
et cremaverit, Hinc: scias, quod quidquid Corinthit aeris tote 
orbe laudatur , incendio superfuisse comperimus. Nam et aeris ue- 
tam praeciosiorem ipsa opulentissimae urbis fecit iniuria , quia in- 
cendioó perustis plurimis statuis, atque sjmulacris, aeris, auri, 
argentique venae in commune fluxerunt. Aes Corinthiacum iam 
ante in sunimo pretio fuisse constat. Nec est verosimile, quod de 
metallis refert Florus. Virtus enim illa qua aés Corinthiacum 
commendabatur,. sine dubio procedebat ex quadam occulta vi 
aquae fontis Pirenes , ut tradit Nicolaus Leonicus de varia histe- 
ria lib. 1. c. 58. Si plura de hac urbe scire, desideras, praeter 
autores citatos vide Consfantinum Porphyrogenetam de Them, 


ib. 2. Them. 6^ Thucydidem lib. 1. Pausaniam in Corinthiacis, 


et alios. | 
Κόριλλα, πόλις “ατίνων.Ἶ Corilla, urbs Latinorum vex 


a Dionysio Rom, Hist. lib. 4. apud quem Χορίλλη legitur. Vide- 


rint doctiores, fnueritne eadem quae in sequenti dictione dicitur 
Coriolía. llla enim praeter literarum erdinem occupat locum. 


Κορίολλα, πόλις τῆς ᾿Παλίας.] Coriolla, urbs ltaliae-ex 


᾿ς Dionysio celebrátur, qui eam memorat Bom. ahtiquit. lib. 6. Τῇ 


δὲ κατύπιν ἡμέρᾳ τὴν δύναμιν ἀναλαβῶν προῆγεν ἐπὶ Κορίολλαν 
roiv ἐπιφανῆ σφόδρα, καὶ ὥσπερ ἂν μητρόπολιν τῶν Οὐόλσκων. 
i. e. Seguenti die cum copiis Coriollam petit , urbem valde insi 
gnem, et quasi meiropolin Volscorum. Latini plurali numero (Ὁ. 
riolos vocant , oppidanos Coriolanos, unde Marco Córiolano ne-. 
men, quos Plinius lib. 8. c. 5. inter nirr. populos, αὐ ex:en- 
tiquo Latio sine vestigüs interierunt, numerat, .. ^ 3: ᾿. 


ANNOTATIONES,- | νι 0661 
"n Ἰονύσιος καὶ τῆς ἐπιτομῆς Haec verbà mutila, sic 
:oncipien a esse existimo Διονύσιος ἕκτῳ “ Ρωμᾳϊκῆς ἀρχαιολο- 
dag , καὶ τῇ ἐκιτομῇ. 1. e. Dionysius lib. 6. Hom. antiquitatis εἰ. 
n epitome, Huius enim urbis meminit Dionysius libro sexto, cu- 
us verba.nota praecedenti attulimus, et:idem scripsit li ibrorum 
iuorum gpitomen, autere Photio. Quod vero ad iota ademptum 
πος, id ait, 'quia Μύρλεια plerumque dicitur, sed aliquam-- 
nulta . gentilium iota primitivi abiiciunt, ut in Κορώνεια P- 819. b.. 
unotavimus. 
Koovixioc, πόλις. Δατίνων.] Corniclus, urbs Latinorum 
"X Dionys; Rom. antiquit. lib. 8; celebratur, quae Latinis dicitur 
Zorniculus. Graeci enim nomina Latina in ulus, adempto priore 
i, et ultimo in os vereo proferunt, ut Κόρνικλος, “έντλος, TV- 
inÀ«vog, Corniculus, Lentulus, Tusculanus, et alia huiusmodi, 
amen Dionysius libro citato, more Latino. Cornicolon vocat: 
Μετὰ δὲ. τὴν Κολατίας παράδοσιν ἐπὶ τὸν καλούμενον Κορνίκολον | 
, βασιλεὺς. Ταρκύνιος ἐστράτευσεν, ἦν δὲ κακείνη τοῦ “Ἴατίνων 
ϑνους πόλις. i. e. Post Colatiae deditionem adversus Cornicolon 
zereitum duscit rex: Tarquinius , erat vero et illa: Latinorum gen- 
is urbs. Memoratur etiam Livio lib. 1. c. 58. et c889. ubi tradit : 
l'arquinium eam cepisse, ac inde Servii Tullii matrem gravidam, 
iro o€ciso, captivam abduxisse, quae ob nobilitatem servitio | 
wohibita puerum in Tarquinii domo peperit , cui Tarquinius post- 876 
a filiam süam despondit, ac hinc factum ,, ut serva natus crede- p 
etur. Plin. lib. 8. c. δ. eam numerat inter ΣΙ populos, qui 
x antiquo Latio interiere sine vestigiis. ' 
Κορικονδάμη, πλησίον Σινώπης.} Coricondame, prope 
inopen. Literarum ordo exigit, ut Corocondame scribatur. Qui- . 
iam locus fuerit, omisit dicere, Strabo nos docet fuisse pagum 
uendam, ubi desinébat .Bosporus Cimmericus: sic angustiae 
laeotidis paludis appellabantur. , Illius ex lib. 11. sunt verba :: 
Ἰλησίον δὲ κώμη Πατρᾳεὺς, ἀφ᾽ ἧς ἐπὶ κώμην Κοροκονδάμην — - 
κατὸν τριάκοντα" αὕτη δ᾽ ἐστὶ τοῦ Κιμμερικοῦ καλουμένου. Βοσ-. 
ὅρου πέρας" ,.ταλεῖται δὲ οὕτως ὁ στενωπὸς, ἐπὶ τοῦ στόματος τῆς 
Μαιώτιδος , ἀπὸ τῶν κατὰ τὸ ᾿Αχίλλειον, καὶ τὸ Μυρμήκιον στε- 
ὧν διατείνων μέχρι πρὸς τὴν Κοροκονδάμην , καὶ τὸ ἀντικείμε-- 
ον αὐτῇ κώμιον τῆς Παντικαπαίων γῆς 0vopa ἄκρα, ἑξβδομή- 
ovre σταδίων διειργόμενον πορϑμῷ. i, e. Propepagus est Ῥαίϊκαξιι4:. 
(guo ad pagum Corocondamen c x x x. Ipse est finis Bospori Cim- 
1erici. Sic vero vocatur angustia in ostro IMaeotidis, ab cis quae 
uxta adchileum εἰ IMyrmecium sunt , pertingens usque ad Coro- 
ondumen , et huic oppositum parvum vicum Panticopaeorum ter- 
a€, qui Ácra dicüur, freto stadiorum Lxx. interceptum, 


uw 
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— Kol λίμνη ,Κορικονδαμέτις. ] Quemadmodum pro Κορι- 


πονδάμη legendum est Κοροκονδάμη, quod ordo literarum exige- 
bat, et ex Strabonis looo nota praecedenti citato, conlirmavimus: 
sic pru, Κορικοδαμίτις legendum ex eodem Strabone σροκον- 
δαμῆτις. Fuit vero Corocondametis palus rímgna supra pagum il- 
jum Corocondamen memoratum, a a quo nomen accepit; Strabo 
lib. 11. ' ᾿ Ὑπέρκειται. δὲ τῆς Κοροκονδάρης εὐμεγέϑης λέμνη, ἣν 


᾿ καλοῦσι ἀπ᾿ αὐτῆς «Κοροκπονδαμῆτι»".. ἐκδίδωσι δὲ ἀπὸ δέκα διυ- 
δίων τῆς κώμης εἰς τὴν ϑάλατταν ἐμβάλλει εἰς τὴν λίμνην ἀποξῥώξ 


τις τοῦ ᾿Αντεκείτου. ποταμοῦ, παὶ σππόνεξ᾿ «ἦφον πέρίαλυσνόν. τινε 


“παύτῃ τε λίμνῃ, καὶ τῇ Μαιώτιδε καὶ $9 ποταμῷ. 1, e. Supra" Co- 


rocondamien palus est bene magna. quam vocant ab ipse pago: Co- 
rocondametin ; immergitur mare decem 'stadiis α pago ; influit ve 
ro in paludem divertigium quoddam Zfnticitae fluvii, insu 

efficit quamdam. clausüm. et. "ac palude, et Maeotiele , et fluv, 


Koogouavq , πόλις πρὸς τὸν Περσικὸν κόλπον.) Coromane, 


a urbs ad Persicum sinum, quae Ptolemaeo lib. 6, c, 6. dicitur C»- 


uu 


romanis. 
— Μαρκιανὸς dv πορίπλω αὐτῆς. Τὸ ἐϑνικὸν Κοροκομάνιος] 


In periplo Pélsidis: Marciani nulia. fit mentio u£bis. Coromanes 


nec etiam gehtile Kopgoxouavióg memoratur, pro quo leges Kogo- 


᾿ μανηνὸς, quod confirmatur exeibplo sequenti Παραιτακηνοίν 


Ἰορόπη, πόλις Θεασαλίας. ] Corope, urbs Thessaliae ce- 


τς lebratur ex Theriacis Nicandri, cuius affert versivulum, «qui apud 


eum invenitur v. 614. hoc modo : | 
ἢ ἐν ᾿Απόλλων 
᾿ΙΜαντοσύνας Κορυπαῖος ἐϑήκατο καὶ ϑέμιν ἀνδρῶν. 
͵ In qua "pollo 
Divinationis Corypaeus posuit et Themin virorum. | 
Sed. ex hoc versiculo non censtat fuisse Goropen Thessaliae ur- 
bem. Quin etiam .autor noster inquit apud Nicandrum legendum 
esse, Oropaeus ab urbe Fuboéoe Orope, in que erat. Apollinis 
templum celebérrimum. 
— Φασὶ, Νίκανδρος, 'Ogozeiog, καὶ ' Oconatog. * dni 
Aov. ]. Haec sic mihi videntur legenda: φασὶ, Νίκανδρος; De 
παῖος ᾽᾿ΑἈπόλλων i.e. Dicunt, [nempe autores praecedentes] Ni- 


cander [ dixit] Oropaéus Zfpollo. Alterum igitur ex illis epithetis ' 


-— 


, €xpungendum, et quod remanet per ὦ mefs* in primas ebjn en- - 
tepehultima scribendum est. ᾿βρωπὸς enim Euboeae civitas εἰς 


scribitu. . ΝΣ 


— ᾿“γνσεῖ δὲ τὸ ᾿Αμφιαράου, μρὸν "2 πόλλωνός iss. ] Pe 


cul dubio haec sunt mutila , quod etiam denotat aeteriaene ille 
latus positus, sed uec Coi senis ope sauiteti- zectitui siii 


[] ^ 
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᾿ Forte alludit ad Amphiarai'arae partes, quarum una 'erat Apol- 
Hnis, ut videre est ex Pausaniae lib; 1. Kol ᾿δρωπίοις ναός τέ 
' ἐστιν ᾿ΑἈμφιαράου; καὶ ἄγαλμα λευκοῦ. λίϑου. Παρέχεται δὲ ὁ βω- 
poc μέῤη τὸ μὲν ᾿Ηρακλέου, καὶ Διὸς, καὶ ᾿“πόλλωνός ἐστι Παί- 
νος. i. e. Et apud Oropios templum Αἰπιρλίατό, et eidem e can— 


/ 


dido lapide signum. Habet vero ara partes, quarum una est Her. B 


culis, et Jovis, et 4fpollinis Paeonis. 


τ. “τ υΔέγεται δὲ κατ᾽ ἔλλειψιν τοῦ 1. etc.] Lege κατ ' Βλειψιν, 
τοῦ c. Quia adempto α ἃ Κοροπαῖος remanet Χορόπιος, Sed' 


adempto s remanet Κορόπαος » quod in hae forma non habet 
lucum. 
— Καὶ. γράφεται. ᾿Οροπαῖος" ᾽Ορόπη γὰρ πόλις Εὐβοίας. 
 Lege' Sigametog * ᾿βρῴπη. γὰρ, etc. Óropus enn civitas Euboeae, 
de qua loquitur ᾿3ρωπὸς dicebatur, ac eodem modo ,scribendum 
est ᾿Ωρώπη. 
| Κόφοντα, πόλις ) dxagvavíac. Coronta neut; plur. urbs 
Acarnaniae memoratur ex Thucydidis lib. 2. qui eius meminit [1- 
brio citato, Καὶ’ ἀποβάντες ἐς τὴν μεσόγειαν τῆς ᾿Ακαρνανίας, τε- 
τρακοσίοις μὲν, ὁπλίταις ᾿Αϑηναίων τῆς ἀπὸ τῆς νέων, τετρακοσίοις 
δὲ Μεσσηνίων, καὶ ἔκ τὸ Στράτοῦ, καὶ οράντων, καὶ ἄλλων 
χωρίων, ἄνδρας οὐ δοκοῦντας βεβαίους εἶναι ἐξήλασαν , «al Kv- 
— v5t« τὸν Θεολύτου ἐς Κόροντα καταγαγόντες, ᾿ἀνεχώρησαν᾽" ᾿πά- 
λιν ἐπὶ τὰς ναῦς. i. e. Et ezressi ex navibus in mediterranea loca 
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Zicarnaniae, cum quadringentis militibus armatis Atheniensium, | 


ac totidem lMesseniorum , et ex Strato et Corontis, et aliis oppi-. 
dis, viros, qui videbantur dubiae fidei, eiecerunt , εἰ Cynétem 
Theolys Coronta deducentes ad naves redierunt. 

— Τὸ ἐθνικὸν, Kopvxsvc. ] Quis non videt lekendum. esse, 
τὸ ἐϑνικὰν, Καροντεὺς, quod etiam confirmat gentile, quod affert 
in exemplum prioris. ἃ Coronta enim dicitur Coronteus ut a 
Samosata, Samosateus. 

Κορ ουϊὼν, πόλις Αϊκανῶν᾽ ἐν ᾿Παλίᾳ.] Corüion, urbs 


Aequorum in Italia celebratur ex Dionysio, qui eam lib. 10. Rom. 


antiquit. vocat Κορβιῶνα. Eius sunt quae sequuntur; Aixavoi £8, 
οὗ νεωστὶ καταπολεμῃϑέντες, ἐν τοῖς ὅπλοις αὖϑις ἦσαν καὶ ol μὲν 


Ἵ 


ἀκμαιότατοι αὐτῶν νυχτὸς ἐλάσαντες ἐπὶ Κορβιῶνα πόλιν» ἣν iv | 


τῷ παρελϑόντι ἐνιαυτῷ “Ῥωμαίοις παρέδοσαν, τήν τε φρουρὰν τὴν 


ἐν αὐτῇ κοιμωμένην ᾿εὑρόντες͵ κατέσφαξαν. l1. e. “ευμαπὶ etiam, 


nuper devicti, rursus erant in armis, et valentissimi eorurm per no- 


ctem invadeníes Corbionem urbem, dor praeterito anno Romanis | 


tradiderant, cum invenissent praesidium quod i in ipsa erat sopitum 
iusularunt. Quos Graeci 4fecanos vocant, Latini dicunt equos. 


fiv, lib. 8: Seguuntur Consules , Q. Mimetius , , M. Horatius 
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Pulvillus. Cuius initio anni quum foris otium esset, domi seditio- - 


nes, iidem tribuni, eadem lex faciebat, ulieriusque ventum foret, 
ni, velut dedita opera, nocturno impetu. equorum | Corbione 


* LI 


^. amissum praesidium , nunciatum esset. Senatum consules vocant, 


iubentur subitarium scribere exercitum et in 4lgidum ducere. Àb 
Horetio consule eversam fuisse apparet ex eiusdem Dionysii libro 
citato: “Ορατιος δὲ τρεψάμενος τοὺς πολεμίους, xal πολλὰ τῆς 
χώρας αὐτῶν κακώσας, τοῦ τὲ Χορβιῶνος τὰ τείχη κατασπάσας, 
καὶ τὰς οἰκήσεις ἐκ ϑεμελίων ἀνελῶν, ἀπῆγε τὴν δύναμιν ἐπ᾽ οἵ- 
xov. i. e. Horatius, hostibus fusis, magnaque eorum agri parte 
vastata , Corbionisque moenibus solo aequatis, et aedificüs fundi- 
Jus eversis domum reduxit exercitum, ' | 

. .. Kolzm«óol, gdxov.] Colpedi, supple ἔϑνος. i. e. gens 
"Thracum, Plinio lib. 4. c. 11. Corpilli dicuntur.  : 

— * Twic' 4oafov ζ΄, etc] Locus est insigniter corruptus, 
quem Salm. in suis Plinianis in Solin. exereitationibus fol. 158. 
E. sic corrigit: Kolz[io, Θράκων ἔϑνος, ἡ χώρα KolntsxQ. 9 
γὰρ 4flvog κεῖται χατὰ τὴν πρύτερον ᾿Αψυνϑιάδα, νῦν δὲ Kolm-. 
λικὴν λεγομένην. i. e. Colpili, Thracum gens, regio Colpilica. 
«fenus enim iacet iuxta regionem , quae prius Ápsynthias , nunc 


. vero Colpilica dicitur. Sed series literarum apud Stephanum in- 


Micat, Aoomilol scribendum, | 

Κύρσεαι, νῆσος τῆς lovlag, ἀνεικρὺ “Σάμου. Corseas, 
insulae loniae, e regione Sami ex Hecataei Europa memoratur, 
cuius quoque ineminit Strabo lib. 14. cui Corsiae dicuntup: Τὰς 
δὲ Τρωγιλίου πρόκειται νησίον ὁμώνυμον" ἐντεῦϑεν δὲ τῷ dyyv- 
τάτῳ δίαρμά ἐστιν ἐπὶ Σούνιον σταδίων χιλίων ξξακοσίων" κατάρ- 
χὰς μὲν Σάμον ἐν δεξιᾷ ἔχον καὶ ᾿Ικαρίαν, καὶ Kogaíag.i. e. “πίε 
Togilium iacet parva insula ciusdem nominis; inde proxime ad 
Sunium traiectus est stadiorum 61212c; ab initio habens Samum 


΄ ad dextram, et [cariam , et Corsias. Plinius lib. 5. c. $1. vocat. 


Corseas, ut noster: Joniae ora zdegeas, εἰ Corseas habet, et [ca- 
ron, de qua dictum est. | | ( 
Kogclg, νῆσος ἐν τῷ Τυῤῥηνικῶ πελάγει.) Corsis, insal&-: 


in Tyrrhenico pelago, quae Corsica etiam dicebatur, nec non 


Cyrnos , inemoratur Dionysio Periegetae v. 458. | 
Σαρδώ τ᾽ εὐρυτάτη, xal ἀπείριτος εἶν ἁλὶ Κύρνος 
“Ἐν φά τε Kogalón φῶτες ἐπιχϑόνιοι καλέουσιν. 6ϑϑθὄ"ὁ 
Sardiniague latissima, et immensa in mari Cyrnos. Sq 
Quam quidem Corsida viri indigenae appellant. EE 
Erst una ex illis, ad quas Imperatores Romani solebant r ie 
reos. alicuius criminis, ad quam Seneca, philosophus sub, Claudio. 
inperatore propter adulterii suspicione&u cum Iulia Germanic 
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relegatus foisse dicitur, quam ipse ante' librum de Consolatione 
ad Helviam matrem gtaphice descripsit. Ipsi enun tribuuntur 
epigrammata illa : 
Barbara praeruptis inclusa est Corsica saxis 
Horrida, desertis undique vasta locis ; 
Non poma autumnus , segetes noh «doat aestas - 
Canague Palíadio munere bruma caret, 
Umbrarum nullo ver exi laetabile foetu 
Nullague infausto nascitur herba solo: 
INon panis, non haustus aguae ,' non ultimus ignis | 
Hic sela haec duo sunt, exsul et exsilium. E 
De eadem sic Strabo lib. 8. 'H δὲ Κῦρνος v ὑπὸ τῶν Ρωμαίων xa 
λεῖται Κόρσικα" οἰκεῖται δὲ φαύλως τραχεῖά, 35 οὖσα, καὶ roig 
πλείστοιφ μέρεσι δύσβατος τελέως, ὥστε τοὺς κατέχοντας τὰ ὄρη, 
καἱ emo λῃστηριῶν ζώνταρ, ἀγριωτέρους εἶναι 9nelev: ὁπόταν. | 
γοῦν ὁρμήσωσιν oí τῶν “Ρωμαίων στρατηγοὶ , καὶ Ζροπεσόντερ τοῖς. R 
ἐρύμασι, πολὺ πλῆϑος ἕλωσι τῶν ἀνδρᾳπόδωυ». ὁρᾷν ἐστιν ἐν τῇ. 
“Ρώμῃ , xal ϑαυμάζξειν 6 ὅσον ἐμφαίνεται τὸ ϑηριῶϑες, καὶ τὸ βοό-. 
κηματῶδες ἐν αὐτοῖς" ἢ γὰρ οὐχ ὑπομένουσι ζῆν, ἢ ξῶντες ἀπα--- 378 
ϑείᾳ καὶ ἀναισϑησίᾳ τοὺς ὠνησαμένους ἐπιτρίβουσιν" ὥστε καί- b 
περ τὸ τυχὸν καταβάλλουσιν ὑπὲρ αὐτῶν, ὅμως μεταμέλλειν. "ἔστι. 
δ᾽ ὅμως οἰκήσιμά τινα μέρη; καὶ πολίσματα, zov Βλησίνων τὲ, καὶ. 
Xdeo£, καὶ ᾿Ενιπονίαι, καὶ Οὐάπανες" μῆκος δὲ τῆς νήσου φη- . . 
σὶν ὁ χωρογράφος μέλια ρξ, πλάτος δὲ o. i. e, Cyrnus vero a Ho- 
manis vocatur Corsica , habitatur autem male, cum aspera, sit, ac 
plurimis locis plane invia. (uo fit, ut montana. a incolentes et latro- 
ciniis viventes , eris sint agrestiores; cum igilur duces Homani. 
in eam incursionem faciunt, et munitiones adorti magnam multi- 
tudinem mgncipiorum capiunt, videre est Éhomae et admirgriquan-. 
tum in ps appareat feritatis εἰ indolis belluinae. Namque vel. 
non sustinent vivere, aut imp tientia εἰ stupiditate dominos obtun- : 
dunt, adeo ut etsi guis vilis issimo pretio emerit , Tamen poeniteat, 
Habent tamen habitabiles quasdam partes et oppida, ut sunt Blc- 
sino, Chádrax , Éniconiae et Uapanes; longitudinem vero insulae 
inquit Chorographus esse rnillia οὐχ latitudinem autem 1x x. Vi- 
de quae in Κῦρνος aunotamus, ᾿ " 
,  Kogs6alla, πόλις Ῥοδίων.) Corydalla, urbs Rhodiorum ! 
celebrantur ex Hecataei Asia, quam Plinius lib..5. c. 27. in Ly- ^ 
ciae montanis locat; Ptolemaeo lib. 5. c. 6. Corydallos dicitur et 
inter Lyciae oppida | numeratur. - ' 
Κορύδαλλος, δῆμος τῆς  InzoOoovríóoc φυλῆς. Cor y- 
dallus, populus Hippothoontidis tribus memoratur Hesychio, et 
Straboni lib. 10. “Ὑπὲρ, δὲ τῆς ἀκτῆς ταύτης, ὅρος ἐστιν ὃ καλεῖ-- 


΄ 
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ται Ἠορύδαλλος, καὶ ó ὃ δῆμος, οἱ Κορυδαλλεῖς. i. e. Supra acten 
hao mons est, qui vocatur Corydallus , et populus, Corydalleis. 
Athenaeus lib..9. docet ex Theophrasto, perdices ultra Corydal- 
Jum Versus ἃ Athenas κακχκαβίζειν, ulterius vero τιττυβίξειν. 
Κορύλειον, κώμη περίσημος ἐν Παφλαγονίᾳ.Ἱ Coryleum, 
pagus ineignis in Puphlagonia, a Corylla rege nomen adeptus, 
qui Corylas dicitur Xenophonti Cyriacorum lib. 6. statim in prin- 
cipio, cui eiusdem historiae lib. 5. pagus ille vocatur Kogsis 
ut tradit Ab. Ort. 3u suo thésauro geographico iu Coryleum , sei 
non est KógovAo Ptolemaei, ut idem ait. 
 Koovgaiov, ὅρος ἐπὶ τῷ ᾿Επιδαυρίῳ, lv ᾧ τιμᾶται, etc] 
mE Coryphaeum, mons in Epidaurio, in quo colebatur Diana Cory- 
“ phaea, memoratur ex Pausaniae lib. 2, Fallitur epitomator noster, 
quia Pausanias lib. 2; non inquit in Epidauro esse montem nomi- 
 ne'Coryphaeum, .in quo colebatur Diana, sed apud Epidaurios 
celebrat duos montes, alteruut Titthium, alterum Cynortium, 
in cuiua vertice: inquit fnisse Coryphaeae Dianae templum: "En 
δὲ tj, ὥκρα τοῦ ὄρους, Κορυφαίας ἐστὶν ἱερὸν ᾿Αρτέμιδος, bv 
^xal Τελέσιλλα ἐπονήσατο ἐν ἄσματι μνήμην. 1,6. In vertice motis, 
'& €oryphaeae esi templum Dianae , cuius et Telesilla fecit in Can- 
. tico:guodam memoriam. Po ἐπὶ và) ᾿Ἐπιδαυρίῳ lege ἐπὶ τῷ "Ese 
devoo , vel ἐπὶ τῇ ᾿Επιδαύρῳ " 
879 'Κορυφάσιον, χωρίον “ακονικὸν, πλησίον Πύλου] ἊΝ 
a ryphasium, oppidum Laconicum, prope Pylum. Pylus vero erst 
urbs in Messene, quae erat Laconicae vicina, et Coriphasium dice- 
batür, ut noster inquit in Πύλος, ad testimonium vocans "Thucy- 
didem, qui hunc locuin memorat lib, 5. non lib. 4. Eius sunt verba: 
Ὃ δΣημοσϑένης εὐϑὺς ἠξίου τειχίξεσϑαι τὸ ) χωρίον» ἐπὶ τούτῳ ydo Ev- 
ἐκπλεῦσαι. Καὶ ἀπέφαινε πολλὴν εὐπορίαν ξύλων τε κα ἔϑων, καὶ 
φύσει καρτερὸν ὃν, καὶ ἔρημον αὐτότε καὶ ἐπιπολὺ iiic χώρας  ἀπέ- 
χει γὰρ σταδίους μάλιστα ἡ Πύλος τῆς Σπάρτης τετρακοσίους, καὶ 
ἔστιν ἐν τῇ [Μεσσηνίᾳ ποτὲ οὔσῃ γῇ. Kalo?6i δὲ αὐτὴν of “άκεδαι- 
μόνιοι Κορυφάσιον. i. e. Demosthenes autem. postulabat, ut locus 
ille confestim muniretur; hac enim de causa se cum illis nqvisdise 
[dicebat ; ] demohstrabat autem magnam esse lignorum, lipidan- 
. que copiam, et locum natura esse munitum , et cum ipsum , tu 
etidm magnurh. illius regionis tractum esse desertum. Distat enim 
: Pylus αὖ Sparta stadia circiter guadringenta, et est in AMesseltüg 
olim terra; eam vero Lacedaemonii Coryphasium vocanz. ''- 
y — "Ἔστι Πύλος πρὸ Πύλοιο, etc.) Est versiculus, « goi vi- 
cem adagii gerit. Dici solitum de eis, qui se iactant, juam 
si sint soli, et summi 'in aliqua re, cur alii quoque: gt, a 
cum eis decertare possint, de quo videsis D. Erasm. ddugit 
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Kopá ὄνειά, πόλις Borotleg.] Coronea, urbs Boeotiae cele 

Pratur ex Hecataei Europa, quae erat sita prope Helicogem mon- 
-tem edito leco autore Strabone lib. 9. Ἢ μὲν οὖν Κορώνεια ἐγγὺς 
TOU "EMxévóg ἔστιν ἐφ᾽ ὕψους ἰδρυμένη" κατελάβοντο δ᾽ αὐτὴν 
ἐπανιόντες ἐκ τῆς Θετταλικῆς "Movns oí Βοιωτοὶ μετὰ τὰ Towixd, 
ὅτε περ καὶ τὸν ᾿Ορχομενὸν ἔχον: 1. e. Οοτοπεα igitur sita est prope 
Heliconem ἐπ edito loco, eam vero occupaverunt Boeoti post bellum . 
TYoianum redeuntes. ex Thessalic& xdrna , quando etiam Orcho— 
menum obtinuerunt. Memoratur inter alios Ptolemaeo I. 3.:c. 15. 

, — 'Anàó Κορώνου τοῦ Θέρσάνδρου.) A Coroua Thersandri 
filio nomen habuisse Coroneam iuquit, a 420 etiam. conditam 
fuisse prodit Pausanias i in Boeoticis. 

^ —'Ev Ταύτῃ οὐ φαίνεται ἀσπαλαξ, etc.] In: Boeotica Co— 

 ronea nullas fuisse talpas inquit, cum tota Bocotia id animalhabe-  ; 
ret; nescio ex quo autore noster hoo desumpserit , Plinius id. de ] 
Boeotiae Lebadia memorat lib. 8. c.:68. 

— Δευτέρα, πόλις Πελοποννήσου; ete.] Secundo looo me- 876 - 
morat Coroneam Peloponnesi inter.Sicyonetm et Corinthum, quam b 
Strabo lib. 9, Coroneam IMesseniacam vocat , ut a Boeotia diffe- 
rat, hujus oppidanos , Coronios, illius Coronzis vocari inquit: 
Ot aiv. οὖν τῇ Κορωνείᾳ Κορώνιοι λέγονται, οἵ δ᾽ iv τῇ Μεσ.. 
σηνιακῇ Kogovsig. 1. e. Oppidani igitur Coroneae [ Boecticae] | 
Coronü | dicuntur, . Messeniacae autem ,. Coroneis. : Quamvis 

' noster Peloponneso, et Strabo Messeniae assignet; tamem eadem 
erat civitas, quia autores Peloponnesuim Messeniàm et Achaiam 
»confundunt. Achaia enim utrasque comprehendebat, utiam ali- . 
notavimus, a Coronea Peloponnesi sinus Coronaeus diceba- 
ul autore Plinio lib! 4. c. 5. 

— Tei, τῆς Φϑιώτιδος.] Tertio loco celebrat Coroneam 
Phthiotidis vegionis. Phthiotís eret regio Macedoniae, et urbem 
et regionem meminit Ptolemaeus lib. 3. c. 18. nee non Strabo 1.9. 

ποὺς — Πέμπτη, πόλις λιμένων Καρήνη.] Pro Καρήνη legendum 
existimo Κορώνη. Id'enim literarnm ordo exigit, et conlirmat 
gentile Κορωναῖος, quod sequitur. ; 

— Οἱ δέ φασι παρὰ τὴν Κορωνίαν, “Κορωνιεύς. Pro his. 
legendum existimo of δέ φασι παρὰ τὴν Κορώνειαν, Kogovtvg: 
Quia gentilia urbium quae ab aliquo duce vel rege nomen habe- 

, bant, hac forma ut plerumque proferebantur, ut ab Alexandro, 

Alexandria, gentile Alexandreus,: eodem modo a Corono, Coronea, 

gentile Coroneus. Alia etiain gentilia ioa prunitivi amiittebant, 
ut Εὐβοεὺς , Νικαεὺς, Haie, Ἡρακλεώτης et alia, | 

|. Κορώνη, πόλις Μεσσήνης.) Corone, urbe: Messeniae. 

Cani iam memoraverit Goroneam Peloponnesi , de qua paulo ante — - 
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egimus; nunc memorat Coronen Messeniae urbem tamquam 
si fuissent diversse, cum *x Pausaniae Messenicis appareat 
Coronem, postea Coroneam 'vocatam fuisse: Kol τὸ ὕδωρ ev- 
. τόϑεν ἐς Κορώνην τὸ πότιμον κάτεισι. Τὸ μὲν δὴ ὄνομα τὸ ἀρ- 
. χαῖον εἶχεν «{ὕτεια" ἐπεὶ δὲ ὑπὸ Θηβαίων κατήχϑησαν ἐς Πι- 
| λοπόνψησον, ᾿Επιμηλίδην φασὶν. ἀποσταλέντα οἰκιστὴν καλέσαι 
Κορώνειαν" "εἶναι γὰρ αὐτὸν ἐκ Κορωνείας τῆς Βοιωτῶν. & e. Fi 
agua illa potabilis descendit ad. Coronem usque. Nomen priscum 
uidem habebat Aepea; postquam vero à Thebanis deducti sunt ia 
Peloponnesum [Messenii, ] aiunt, Epimelidem missum αὐ conden- 
dam urbem vocasse Coroneam ; esse enim eum ex Coronea -Boee- 
torum. 

, $80 ρ-- Καὶ τρίτη" ταύτης of οἰκήτορες. , Κορωνίται.] Quis non 
a videt in his deficere regionis nomen, cuius urbs erat Corone ista, 
quam tertio loco numerat, . quae sine dubio erat adeo obscura, 
ac Corone Bithyniae, quam quarto loco memorat: : quandoqui- 

dem neutra apud alios celebratur. 

Κόσσα, σόλις Οἰνώςρων., ἐν τῷ μεσογείῳ.) Cossa, urbe 
Oenotrorum, in mediterranea parte. celebratur ex Hecataei Eu. 
ropa. Pro Hecataeo erit Strabo, qui in rebus Geographiae vete 

᾿ς risestinstar omnium, qui de hac urbe sic loquitur lib. δ. Μετὰ 
" δὲ Ποπλώνιον Κόσσαι πόλις μικρὸν ᾧπὲρ τῆς ϑαλάττης" ἔστι δ᾽ ἐν 
κόλπω βουνὸς ὑψηλὸς, ἐφ᾽ ov τὸ κτίσμα. 1. e. Post Populonium 
vero urbs Cossae paulum aupra mare; est autem ad sinum collis 
sublimis, in guo est oppidum situm. ÁÀndinus vates etiam. plur. - 
. num. usurpavit, ut Strabo. Sic enim ille Aeneid. lib. 10. 
' — Subquo mille manus iuvenum , qui moenia. Clusi 
C Quique urbem liquere Cosas | 
Ubi Servius: Cosas, civitas Tusciae, quae numero dicitur sings- 
lari secundum Sallustium. Sed notabile est, Servium, cum paulo 
supra dixisset, non debere dici Tusciam , quia nequaquam i 
idoneis autoribus legitur, sed aut Etruriam, aut Lydiam, aut 
"M Tyrrheniam , nünc tamquam sui oblitum vocare Cosas, urbem 
. Tusciae. I 
— Οἱ πολῖται, Κοσσαῖοι. Incolae regionis Cossaeorum di- 
cebantur Cossaei, sic dicuntur Straboni locis nota praecedenti 
citatis, Fallitur eruditissimus vir Ab. Ortelius qui in suo Tbe- 
. sauro Geographico in Cossea inquit, a Polybio vocari : 
Decepit eruditissimum virum scriptura Polybii verborum, Lc 
| Cossaeos celebrat historiarum lib. 5. Κατὰ δέ τινας τύπους 
αιν, οὗς κατοικοῦσι Κοσσαῖ o& καὶ Κορβρῆναι, καὶ  Kággor, καὶ : 
πλείω γένη Βαρβάρων ἕτερα. i. e. In aliquibus vero Ἰᾳρὲὶς Aa: 
vallibus degunt, quas Cossaei incolunt , ek Corbrenae,. et Carli, 
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pleraque alia: Barbarorum genera. In quibus verbis pro Κοσσαῖ 
o: légendum Κοσσαῖοι. 

Κοσσέα, μέφος Περσίδος.) Cossea, pars Persidis, ex 
Strabonis lib. 15. memoratur ab autore nostro, sed fallitur. Stra- 
bo enim lib. 16. non lib. 15. ut inquit noster, celebrat Cossaeoós: 
Κοσσαίοι μὲν οὖν εἰσι τοξόται τὸ πλέον , καϑάπερ καὶ of συνεχεῖς 
ὀρεινοὶ προνομεύοντες ἀεί" χώραν γὰρ ἔχουσιν ὀλίγην τὲ καὶ λυ-- 
πρᾶν; ὥστ' ἐπ τῶν ἀλλοτρίων ἀνάγκη ζῆν" ἀνάγκη δὲ καὶ ἰσχύειν“. 
ἅπαντες γάρ εἶσι μάχιμοι. 1. e. Cossaei quidem sunt sagittarii , sic- 
ut et montani finitimi, qui semper praedantur ; rerionem' enim 
parvam habent et sterilem, adeo ut necessitaa sit ex: alieno vivere; . 
 neoessitas vero eliam est praevalere, Omnes enim sunt bellicosi et 
pugnaces. Idem autor lib. 11. esse gentem, quae non solum tri- .. 
buta ab aliis exigit, sed etiam ipsis munera offerantur: “Νέαρχος  ' 
δέ φησι τεττάρων ὄντων λῃστρικῶν ἐθνῶν, ὧν Μάρδοι plv Πέρ-- 
σαις προσεχεῖς ἦσαν, Οὔξιοι δὲ, καὶ ᾿Ελυμαῖοι τούτοις τὲ, κα 
Σουσίοιξ, Κοσσαῖοι δὲ Μήδοις" πάντας μὲν φόρους ,πράττεσϑαι | 
τοὺς βασιλέας" ΚΧοσσαίους δὲ, καὶ δῶρα λαμβάνειν, ἡνίκα ὁ βα- 
σιλεὺς ϑερίσας ἐν ᾽Εχβατανοις εἷς τὴν Βαβυλωνίαν καταβαίνει. 1. e. 
"Nearchus vero ait, cum guatuor sint populi latrociniis viventes , de. 
quibus, Mardi Persis contigui erant, Uxii εἰ Elymaei iisdem , et 
. Susiis, Cossaei Medis :΄ omnes eos tributa a regibus exigere; Cos- 880 
saeos etiam munera accipere, cum rex, aestate Ecbatanis trans- b . 
acta, in Babyloniam descendit. / 

Kó 00v9og, νῆσος : κατὰ Σελινοῦντα, καὶ Σικελίας ποταμός. 
Καὶ πόλις ὁ ὁμώνυμος, καὶ Διβύης νῆσος Koovoa.] Duae nremo— 
rantur epitomatori nostro insujae, Cosyrus, et Οοδυσα,. haec 
iuxta Libyam, illa ad Selinuntem sita erat, quod ex Strabone 
videtur desumpsisse. Utrasque 'enim celebrat lib. 17. séd quae . 
nostro Kóovgos , Straboni dicitur Kóscovga. Eius ex libro citato . 
eunt verba: ᾿Δ4πὸ δὲ τῆς Ταφίτιδος ἐν τετρακοσίοις σταδίοις νῇ-- 
σός ἔστι Κύσσουρα xard Σελινοῦντα τῆς Σικελίας ποταμὸν, καὶ 
πτόλιν ἔχουσα ὁμώνυμον, ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα σταδίων οὖσα 
τὴν σερίμετρον, διέχουσα τῆς Σικελίας περὶ ἑξακοσίους σταδίους. 
"Een δὲ καὶ Μελίτη νῆσος iv πεντακοσίοις σταδίοις ἀπὸ τῆς Κοσ- 
σούρας. i. e. δ Taphitide autem stadiis quadringentis insula est 
Cossura iuxta Selinuntem Siciliae fluvium, et urbem habens eius- 
dem nominis, ambitum cr. stadiorum, distans a Sicilia. circiter 
19€ stadia, IMelite etiam insula stadiis 15 α΄ Cossura. Quare apud 
Stephanum, pro Κύσυρος, νῆσος καὶ , Esuvovsa, xai Σικελίας 
ποταμὸς, legendum ex Strabone μετὰ Σελινοῦντα τῆς Σικελίας 
ποταμόν. i. e, ἑμαία Selinuntem Siciliae fluvium, Insula vero Li- 
 byae, quae nostro Kóevga, Straboni libro citato dicitur Kóe- 
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| ουραν ecce eiue verba: Κατὰ, μέσον. δὲ τὸ esóptt τοῦ Χαρχηδο' 
᾿ ψίου κόλπον, νῆσύς ἐσξι Κύρδουρα" ἀντίπορθμος δ᾽ ἐστὶν ἡ 3) Σικε- 
Aa τοῖς τόποις τόύτοις ἡ κατὰ “ιλυβαιόν γ΄ ὅσσν ἐν διαστήματι ΓΝ 
λίων καὶ πεντακυσίων σταδίων τοσοῦτον γάρ φησι τὸ ἐκ 4e. , 
βαίου μέχοι Καρχηδῶνος. 1. e. In medio ostro Carthaginensis sinu 
insula est. Corsura, his locis e regione opponttur Siwilia iuxta Li- 
baeum ,. stadiorum fere c12102 intervüllo. "Tantum est enim ex 
12 ilybaeo usque, ad Carthaginem, Alleram memorat inter aliosPte-— 
, lemaeus lib. 4. c. 8. nec non Ovid. Fast. lib. 8&. 
- Feriüilis est IMelite sterili vicina Cosyrae Ὁ 
| Insula, quam Libyci verberat unda freti, 
$81 . Κοτυάειον, πόλις τῆς Ἐπικτήτον Φρυγίας. Coty&einm, 
, a urbs Epicteti, 14 est, additae Phrygiae, (sic vocabatur par 
|. quaedam Phrygiae, quae Phrygiae addita fuit) ex Strabo. lib. 12. 
cuius sunt verba : Thjc δ᾽ ᾿Επικτήτου “Φρυγίας ! Atavot τέ εἶσεν καὶ 
Νακάλεια, καὶ Κοτυάειον, παὶ Mióatov, καὶ dogvAaiow πόλεις, 
καὶ Κάδοι. i. e. Epicieti vero Phrygiae sunt 4zani, Nacoleia, Ce- 
"tyaeium , Midaium , Dorylaium urbes, et Cadi. ' Memoratur et- 
. iam inter alios Constantino Porphyrogenetae Them. 1. 1. Them. 4 
apud Stephanum pro Μίδομον, legendum puto ex Strabone M» 
δαῖον, etsic de réliquis, quae huius formae affert noster, 
—"Ey6a ἦν ᾿Αλέξανδρος. ὁ 0 ᾿Δσκληπιάδου, οἷο.) Ex urbe 
. Phrygiae Cotyaeio fuisse inquit celeberrimum illum Grampmaticum - 
Alexandrum Asclepiadae filium, cui addes celeberrimuns .fabub- 
᾿ rum scriptarem Áesopum, qui primus fabularum "usum in vitau 
invexit humanam, autore Constantino Porphyrogeneta libro, ca- 
piteque citato et Suida in Δἔσωπος. 
.. Kógsvsa, χωρίον Aaxovixov.] Cortyta , oppidnm ἊΝ | 
|, nicum ex Thuc dide, qui eius meminit libro primo. Mí δὲ 
? ei, ἥπερ καὶ ἡμύνατο περὶ Κορτύτὰν καὶ ᾿φροδισίαν » τὸν μὲν 
ὄχλον τῶν ψιλῶν ἐσκεδασμένον. ἐφόβησεν ἐπιδρομῇ, τῶν δὲ omi - 
τῶν δεξαμένων ὑπεχώρησε πάλιν. i. 6. Una vero custodia , id es 
praesiliaria cohors, quae etiam ad. Cortytom, et. "dphrodisiam ke- 
stes propulsavit, turbam quidem levis armaturae palatam , impeta 
in eam facto, terruit; sed cum gravis armaturae milites eam ex- 
cepissent, rursus se recepit. Ex quibus vides Cortytam foem. gen. | 
usurpare Thucydidem, sed huius oppidi nomen praeler. litare- 
- rum ordinem occupat locum. ^ 
Κοτύωρα, κώμη πρὸς τῷ Πόντῳ! Cotyora, paga, sei ; 
. wicus ad Pontum ex Árrhiano, qui in Periplo Pons Euxini M ᾿ 
' oppidum celebrat, sed Κύτωρον vocat: ᾿Ενθϑένδε εἰς Kesnesr, 
ἐνενήκοντα. "Ognog ναυσὶν ἐν Κυτώρῳ᾽ καὶ ἀπὸ Κυτώρου εἰς “ν΄ 
palais, jxovza. i. 6. Hisce ad Cytorum, nenogintai,. napixs 


* 


τ alatio in [oppido] Cytoro; οἱ ἃ Cytoro ad  Jfegialos, qemagint. 


Eodem etiam dicitur Ptolemaeo lib. 6. c. 1. at Plinio lib. 6. c. 4 
oppidum Cotyorum vocatur. Fuisse Sinopensium emporium, et 
nomen a Cytoro Phryxi filio habuissg tradit Strabo lib. 19, cui 
, etiam Κύτωρον neut, gen, dicitur. 

Κούφης, δ᾽ Zxagvavíag.] Cures, Ácarnaniae , acilicet oi: 
rog, id est, incola, ex Homero, cuius affert hemistichium, 


quod apud eum legitur j 9. v. 425. Curetes igitur (sic dicuntur 


plur. num.) celeberrimi fuere apud Ethnicos, quos Aetoliam prius 


inhabitasse, ac postea ab Aetolis in Acarnaniam duce Aetolo ox. 


jpulsos fuisse autor est Strabo lib. 10. de quorum nominis etymo. 
logia tot varias affert semtentias, ut veram eligere nimis sit diffi- 
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cile; scilicet dictos fuisse Curetes, quod cum de Lelanto campo - 
dimicarent, hostes. anteriore eos coma apprehendérent, quam- - 


obrem illam i in occipite alere, in sincipite radere instituisse; eos 
autem qui trans Acheloum fluvjum habitabant, quia capuí non 


. tonderent, Jfcarnarmes dictos fuisse. Alii utramque gentem ab 


aliquo heroé nomen habuisse aiebant; alii e Curio montes Cureias 


' appellatos, ac Áetolicam gentem esse 'afferebant ; alii dicebant 


Curetas fuisse quosdam genios, administrosque Deorum: at qui 


Cretenses et Phrygias res tradidere, Curetas vocatos affirmbant, - 


eos quilovis in Creta educationis curam habuere, nec non eos qui 
matris Deür ,sacrificiis in Phrygia, ac locis circa [dam Troine 
montem pracerant. Alii eosdem cum Curetibus, Coribantes, Ca- 
biros, Jdaeos Dacítylos, Telchines fuisse existimabant: alii de- 
nique Zfetolicos Curetas sic dictos putabant, quod in puellarum 
morem, quae Graecis κόραι dicuntur, vestes gererent. Curetes 
etiam (si bene memini) dicebantur, qui 'saltationem quamdam ar- 
mati saltabant, quae Pyrrhice dicebatur. 


Κούριοι ; ἔθνος Σαβαίων. Curii, géns Sabinorum, quo- - 
rum urbs Graecis Kvgic, Latinis Cures num. plur. dicebatur, ex ^ 


qua fuere T. Tatius, et Numa Pompilius Bomanorum reges, au- 
tore Strabone lib. . ὅ. Κύρις δὲ νῦν μὲν κώμιόν ἐστιν" ἦν δὲ πόλιρ 


ἐπίσημος, ἐξ ἧς ὥρμηντο of τῆς "Ρώμης βασιλεύσαντες, Τίτος Τὰ" 


τιος. καὶ Νουμᾶς Πομπίλιος. i. e Curis nunc viculus est, quon- 


, dam urbis insignis, ex $ua originem trahunt T. Tatius, et Numa ' 
Pompilius Homae regno potiti. Eam celebrat Virgilius Aeneid. . 


hb. 6. v. 810. 


- Primus, gui Legibus urbe 
Fundavit , Curibus parvis, et paupere terra. 


" Numam Pompilium intelligit. - 


— Καὶ oi Pouatot Κούριτες πρὸς ἐκείνου ἐκλήθησαν. ] In 382 


his verbis. aliquid deesse suspicor, ád qued refetatur τὸ ὁ πρὸς 


- 
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ἐκείνου puta nomen oppidi Curetum, a quo Romanos vocatos 
fuisse Quirites inquit; nostram coniecturam videtur confirmare 
Strabo lib. 8. ᾿Εντεῦϑεν δὲ καὶ Κυρίτας ὀνομάζουσιν oi δημηγο- 
ροὔῦντες, τοὺς “Ρωμαίους. i. e. Hinc veró (loquitur de Curibus] εἰ 
Quirites vocant concionantes ad. populum , Homanos. Ex nostris 


^' jdem narret Livius lib. 1. c. 14. Movet res tum multitudinem, fum 


duces ; silentium et repentina. fit quies; indead foedus faciendam 


- duces prodeunt: nec pacem modo, sed ei civiiatem unam ex dua- 


Bus faciunt, regnum consociant, imperium omne conferunt Ho- 
mam. Jta geminata urbe, ut Sabinis tamen aliquid daretur, Qwi- 


. rites a. Curibus appellati, Hanc etiam historiam tetigit poetarum 


eruditissimus Aeneid. lib. 7. 


Postquam i in partem data Roma Sabinis 
Una ingens fmiterna cohors, priscique Quirites. 


. Ad quem locum ita Servius: Priscique Quirites, id est Sabini 
. Prisci autem ideo, quia post foedus Tütü 4 Homuli placuit, wi 
' quasi unus de duobus fieret. populus. Un 


et Homani Quirites 
dicti sunt, quod nomen Sabinorum fuerat civitate Curibus, et Se- 
bini a Romulo Romani dicii sunt. 


Κούριον, πόλις Κύπρου. ] Curium, urbs Cypri e ex Hero- 


. doti libro quinto,  quius sunt verba ex eodem libro c. 113. Ma- 
, χομένων δὲ καὶ τῶν ἄλλων Στησήνωρ, “τύραννος, ἐὼν Kovgisv 


προδιδοῖ ἔχων δύναμιν ἀνδρῶν “ερὶ ἑωὐτὸν οὐ μικρήν. Οἱ δὲ Κου- 
ριέες οὔτοι. ““έγονται εἶναι ᾿Αργείων ἄποικοι. Προδόντων δὲ τῶν 


E Κουριέων, αὐτίκα καὶ τὰ Σαλαμινίων πολεμιστήρια ὄρματα τωὐτὸ 


τοῖσι Κουριεῦσι ἐποῖεε. i. e. Ceteris autem pugnantibus , 
Curüi tyrannus non parvam copiam virorum circa, se habens pro- 


- didit; Curienses vero hi dicuntur esse /drgivorum coloni ; post he- 


rum proditionem ,. statim Salaminiorum bellici currus idem , ac 
Curienses feoerunt. 
| To ἐθνικὸν Κουριεύς.7 Gentile urbis Cypri Curii, Dicitur 


| Curieus, quo, usus. est Herodotus cuius verba attulimus nota 


proxima praecedenti, 


. Ἔστι καὶ πόλις͵ Αἰτωλίας. Secundo loco numerat Coriam, 
Aetoliae. urbem, cuius meminit. Strabo lib. 10." Κούριον δὲ εῆς 
παλαιᾶς Πλευρῶνος “πλησίον, ἀφ᾽ οὗ τοὺς Πλευρωνίους Κουρήνας 
ὀνομασϑῆναί τινες ὑπέλαβον. i; e. Curium vero est prope anfignam 
Pleuronem, unde Pleuromios nominatos fuisse Curetas aliqui e 
stimant. 

᾿ς Κραβασία, πόλις ᾿Ιβήρων Crabasia, urbs Iberorum er 


b Hecataei Europa, cuius nullam apud alios inveniebam no 


Crabasige jugi meminit Sex, Avienus. in:-Hispania Terraconensi 
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Keéyo e, 0gog- 7fonlng] 'Cragus, mons Lycise ex Alexan- 

. dri Lyciacorum libro secundo, est idem , qui Taurus, et Cauca. 
sus, de quo suo loco egimus. Diversa enim habuit nomina, quae 
recenset Plin. lib. 5. c. 97. Vocabatur enim Imaus, Emodus, Pa- 
ropamisus,  Circius, | Chambades, | Pharphariades, Choatras, 
. Oreges, "'Oroandus, Niphates, "Taurus, Caucasus, Sarpedon, 
Coracesius, Cragus, Hyrcanus, Caspius, Pariedrus, Mosckicus, 
44mazonicus , Coraxicus, Scythicus, ac in universum Graece Ce-  . 
raunios, a fulminibus, Graece enim fulmen dicitur κέραυνος, α΄ 
 €uius promontorio in Lycia est mons Chimaera noctibus flagrans, | 
ex quo monstrum confinxere poetae, Erat montium maximus, ut 
noster inquit in Καύκασος; ab Eois litoribus veniebat, ut refert 
Plin. libro capiteque citato; 4li in Lycia i incipere existimabant, 
auctore Strabone lib. 14. 


— "nó Κράγου τοῦ Τρεμίλητος υἱοῦ, μητρὸς δὲ Παξιδί-. 
«gc Νύμφης. Insigniter corruptus est locus iete, cuiusverba sic — 
unt legenda: ἀπὸ Κράγου τοῦ Τρεμίλου υἱοῦ, καὶ Πραξιδίκης —- 
Νύμφης. i. e. a Crago Tremili filio, et Praxidicae Nymphae. Quod. ' 
patet ex Panyasi apud Stephanum in Τρεμίλη, ubi. illius poetae 
versus apponit, ex quibus apparet, Tremilum duxisse uxórem 
filiam, Nympham Ogygiam, quam Praxidicam vocabánt, ex 
qua habuit filios, Tloumn, Xanthum, Pinarum et Cragum, , de 
' quo nunc fabula agitur. | 


— Ἔστι καὶ ὄρος ᾿Αντίωραγος ϑεερον.] Cum Cragum mon. -— 
tem, omnium maximum notiore nomine Caucasum dictum me- ὁ 
moraverit, nunc memorat montem Anticragum , 80 si diceres e 
regione Cragi, de quo ita Strabo lib. 14. El ἑξῆς ὁ Δντίκρα- -— 
γοῦν ὄρϑιον ὄρος ἐφ᾽ ῷ Καρμυλησσὸς χωρίον; ἐν φαραγγίῳ κεί- 
μενον.» καὶ μετὰ τοῦτον ό. Κράγος, ἔχων & ἄχρας ὀχτὼ, xal πόλεν͵ 
ὁμώνυμον" περὶ ταῦτα μυϑεύεται τὰ ὄρη τὰ περὶ τῆς χιμαίρας. 
οἷς e. Deinde sequitur Jdnticragus , mons praeceps, εἰ ἐπ co Carmy-- 

lessus oppidum in convalle haud magna situm, et post hunc. Cra- 
gus, haben ens ocio veriices, et urbem eiusdem nominis; circa hoe 
montcs fabula Chimerae fingitur. 


Koap Bov Ga, νῆσος περὶ Σελεύκειαν τῆς ᾿Ισευρίας.] Cram- 983 
busa, insul« circa Seleuciam lsauriae ex Strabonis, lib. decimo a 
quarto, cuius sunt verba: Εἶτ᾽ 4vtuovgiov &xgd , ὁμώνυμος 7 
προτέρα. xal Kodufovaa νῆσος, καὶ Κώρυκος ἄκρα, ὑπὲρ ἧς ἐν 
εἴκοσι σταδίοις ἐστὶ τὸ Κωρύκιον ἄντρον, ἐν ᾧ ἡ ἀρίστη πρόκορ 
φύεται. 1. ε. Deinde ““περιμνίμηι promontorium eiusdem nominis 
cum priore, et Crambusa insula , et Corycus, promontorium, su- 
pro quod ad. xx stadía Corycium est antrum in quo optimus cro- 
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cub nascitur, Fius quoque memiriit Ptolemaeus lib. 5. c. 5. qui 


^ eam circa Pamphyliam locat. - 


— Τὸ ἐθνικὸν, Κραμβούσης, 3*J Haec si tibi placet, sic 
supplebis: εὖ ἐθνικὸν, Κραμβούσης, ἢ KoauBovogvoc, ἢ Koap- 
βουσεύς. i, e. Gentile, Crambuses, vel Crambusenus, vel Cram- 
buseus. Sic enim huiusmodi formae nominà formant Géhtilia ple- 
rumque, ut a Βόρσιππα, Βορσίππηνὸς, et Βορσιππεύς, etsi al- 
ter etiam solent formare. | τος Em 
.— Koavar, νῆσος Zexovixs.] Cranaó, insula Laconica, ex 
Homero, cuius affert hemistichium, quod apud eum legitur Il, 
8. v. 446. Miror autorem mostrum in etymologia oppidorum et 
Ánsularüm luxuriantem; nunc hüius insulae etymologiam silentio 


praeterire, quae Crane? dicta fuit,. ut in illo versiculo immuit : 


Homerüs, quod in e& Paridis concubitus cam Helena acciderit, 
unde postea Helena etiam vocata fuit. Utrumque testatur Strabo 


, 110. 9. Πρόκειταε δὲ τῆς παραλίας ταύτης πρὰ μὲν τοῦ Θορίκου, 
“καὶ τοῦ Σουνίου, νῆσος ᾿Βλένη, vooysia-xol ἔρημας» παραμήκης, 


ὅσον ἑξήκοντα σταδίους τὸ μῆκος" ἧς φασι μεμνῆσθαι τὸν ποιητὴν, 


5 ἐν οἷς ᾿4λέξανδρος λέγει πρὸς τὴν Ἑλένην. 


' c5, Οὐδ᾽ ὅτε σε πρῶτον “Δακεδάΐμονος ἐξ ἐρατεινῆς 
"Ἔπλεον ἁρπάξας ἐν ποντοπόροισι νέεσσι, 


| ; E Νήσῳ δ᾽ ἐν Κῤαναῇ ἐμίγην φιλότητι καὶ εὐνῇ. 


Ταύτην γὰρ λέγεε Κραναὴν. τὴν νῦν ᾿Ἐχένην, ἀπὸ τοῦ ἐκεῖ γε- 
ψέσθαι τὴν μίξιν. Μετὰ δὲ τὴν ᾿Ἐλένην, ἡ Εὔβοια, εἴς. i. e. 
zínie oram hanc εἰ Thoricum, εἰ Sunium iacet insula. Helene, 


. . 888 aspera et deserta, in longum porrecta spacio circiter τ, x, stadiorum 


b cwius aiunt. rhneminisse poelam in his, quae /flexander.ait ad. He- 


lenam: | | 
|. .. Nec eum te primum Lacedaemone umabili 
^ Navigabum rapiens in pontigradis navibus, 

Insula vero in Cranac mistus sum amore et lecto. 
Hanc enim dicit Cranacn , quae nunc Helene, quod illic concubi- 
fus fuerit; post Helenen vero Euboca, etc. Memoratur quoque in 


ὡς Paus. in Laconicis; Eust. ad Homeri locum citatum dubitat, 'no— 


menne sit insulae proprium, δή epithetum. | 

"^ τις πρόκειται τοῦ Γυύϑείου.) Insulam Cranaén, seu Hele- 
nen ante Gytheum sitam fuisse inquit, Gytheum vero fuit oppi- 
dum et navale Lacedaemoniorum de quo suo loco egimus. De re. 


: bus ad Geographium pertirtentibus fides Straboni βροῦμε quom Ste- 


phano adhibenda est: qui Cranaén insulam ante Thoricum t Su- 
nium Atticae locat lib. 9. cuius. verba attulimus nota prex 
praecedenti, | | ἜΧΕ 


. 
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- — Ὁῦτως ἐκαλεῖτο xolq' Atusj, ἀπὸ Koavaov.] Cranaén et- 
iam vocatam fuisse Atticam & Cranao inquit, Cranaus vero fuit 
rex Átheniensium, a quo 2ftticu dicta est Cranaé, quemadmodum 


8 'Cecrope vocata fuit Cecropia , unde inquit noster, nonnulli il- 
lud Homericum dy Κραναῇ,, i. e. in Crana£, pro in Atthide ao- 


cipiunt.' 


--- Ἐμοὶ δοκεῖ ᾿Αλέξανδρος, etc. ] Nunc explicat mentem. 


Alexandri, id ést, Paridisin sua navigatione, cum abrepta Helena 
Lecedaemone per mare fugeret. 


Koavíósc, συνοικία πρὸς τῷ Πόντῳ.) Cranides, oppidum -: 


ad Pontum ex Partheniq in Anthipe. Memoratur etiam Arrhiano 


in Periplo Ponti Euxini, cui Κρηνίδες dicitur: Σανδαράκη, ὅρ- 


- 


μος ναυσὶ μεκραῖς. Ἐνϑένδε εἰς Κρηνίδας, ξξήχοντα. Καὶ ἀπὸ 
Ἀρηνίδων elg Ῥύλλαν ἐμπόριον, τριάκοντα. i. e. Sandaraca, por- 


. tus navibus parvis; hinc ad Crenidas, sexaginta; et α Crenidi— 
bus ad. Psyllam emporium, triginta. Ego reor ex nostro autore 


corrigendum esse Árrhianum., ᾿ 
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Κράνιον, πόλις ἐν “Κεφαλληνίᾳ τῇ νήσῳ.] Cranium, urbs 884 


in Cepballenia insula, quae Κράνιοι dicitar Straboni plur, ma- a 


scul, Eius ex lib. 10. sunt verba: Τὴν δὲ Ἀεφαλληνίαν τετράπο-- 
λὲν οὖσαν, οὔτ᾽ αὐτὴν εἴρηκε τῷ νῦν ὀνόματι, οὔτε τῶν πόλεων 
οὐδεμίαν, πλὴν μιᾶς εἴτε Σάμης εἴτε Σάμου" 4 νῦν μὲν οὐκέτ᾽. 


| ἐσεὶν, ἴχνη δ᾽ αὐτῆς δείκνυται, κατὰ μέσον τὸν πρὸς ᾿Ιϑάκῃ πορ- 


ϑμόν: οἱ δ᾽ ἀπ᾿ αὐτῆς Σαμαῖοι καλοῦνται" af δ᾽ ἄλλαι καὶ νῦν͵ 
εἶσιν ἕτι μιχραὶ πόλεις τινὲς, Πρώνησος καὶ Κράνιοι. i. e. Ce-. 
phalleniam vero, cum quatuor haberet urbes , ne eam quidem suo 
dixit nomine ( Homerus] nec ullam urbium , praeter Samen sive 
Samum; quae nunc quidem non extat, vestigia vero ipsius osten— 


duntur ad. medium versus Iihacam traiectum , cuius oppidani Sa- 
maei vocantur; reliquae autem adhuc nunc sunt parvae urbes 'quae- 


dam, Pronesus, et Cranii, 
/— Τετράπολις δὲ ἡ νῆσος ἀπὸ τῶν Κεφάλου παίδων, etc.] 


Cephallenia, insula erat fetropolis, id est, quatuor habebat ur- . 


bes, ipsa a Cephalo, urbes ab huius quatuor filiis nomen habe-, 
bant, quorum nomina autor noster prodit. Urbium vero riornina 


᾿ recenset Thucydides lib. 2. Κεῖται δὲ ἡ Κεφαλληνία κατὰ ᾿Αἴκαρ- 


ψανίαν καὶ Δευκάδα" τετράπολις οὖσα, Παλλῇς, Kodwos, Za- 
prion, Πρόναιοι. i. €: Cephallenia vero iacet iuxta Acarnaniam et. 


cadem ; Tetrapolis est, id est, quatuor urbes habet ; eae au-.— 


tem sunt Pallenses, Cranii, Samaci, Pronaei. Apud Thueydidem 
pro Πρόναιοι legendum puto ex Strabone Πρόνησοι, quoniam a 
Proneso habebat nomen, qui erat unus ex quatuor Cephali filiis, 


E qui quatuor Cephalleniae urbibus nomina dederunt, ut inquát no- 
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ster. Eustathins δὰ Odysecae primae v. 103. annotet, Cephalle- 
niam per duplex 7 scribi, cum a Cephalo nomen habebat, ἵνα τὸ 
ἔϑνικον Κεφαλλὴν, ἔχοι διαφορὰν πρὸς τὴν ἐν σώματε κεφαλήν. 
i. e. wt gentile Cephallen, i.e. Cephalleneis differat πρὸς τὴν ἐν 
σώματι κεφαλλήν. 1. e. a capite corporis. tee 
Κράνων, nog τῆς Θεσσαλίας, etc.] Cranen, onis, urbs 
"Thessaliae Pelasgiotidis ex Hecataei Europa. Memoratur Scylaci 
in Θεσσαλία, Plinio libro.4. c. 8. Livius libro 49. cap. 64. Cran- 
nona per duplex n vocat: Zbi cum secum , et propter oastrorum 
Jonginquitatem , et viae inopis aquarum difficuttatem , quae inter 
Sycuriam εἰ Crannona est, stativa haberent, repente prima luce 
, 886 in imminentibus tumulis equitatus regius cum levi armatura visus 
b ingentem tumultum fecu. | | 
2 — Ἔστι καὶ ἄλλη πόλες ᾿Ιϑαμανίας, εἴς. Secundo loco nu- 
merat Cranona urbem Athamaniae, ex Herodoti lib. 6. cuius af- 
.. fert verba male interpuncta et non bene scripta quae sic apud eum 
^ habentur libro citato c. 197. ' Ex δὲ Θεσσαλίης «4406 τῶν Exoxa- 
δέων “ιακτορίδης Κρανώνιος. i. ὁ. .E Thessalia vero venit Scopa- 
. &eerum Diactorides Üranonius. ΝΞ 
! (—' Απέχει δὲ σταδίους ἑκατὸν τῆς Γυρτῶνος ἡ Κράνιον πόλιες. 
. Quam supra iu eadem sectione dixerat Cranona, vocat runc Cra- 
nion, huius distantiam a Gyrtone inquit ex Strabone fuisse sta- 
diorum centum, cuius verba affert, ut puto, male sana, quae 
apud ipsum Strabonem non bene, quoque se habent. Sic enim 
apud eum leguntur in excerptis ex eius lib. 7. fiae: ᾿4πέχει δ᾽ ἡ 
Τυρτὼν τῆς Τύῤφηνος, πόλεως Κραννῶν " καί φασιν ὅταν εἴπῃ ὁ 
. φροιητής. Τὸ μὲν ἀρ᾽ ἐκ Θρήκης, ᾿Εφύρους μὲν λέγεσθαι τοὺς 
^. ἈΚραννωνίους, Φλέγυας δὲ τους Γυρτωνίους. i. o. Abest vero Gyr- 
. ton Tyrrhenis, urbis Cranarum ; et dicunt, quod.quando dixit 
pocta. Τὼ μὲν, etc. i. e. Hi quidem ex Thracia. Ephyros quidem 
dici Crannonios, Phlegyas vero Gyrionios. Si tibi placet, ex Ste. 
phano corriges Strabenem hoc modo: ᾿Απέχει δ᾽ ἡ Γυρτὼν τῆς 
. ἡ φόλεως Κράνονος σταδίους ἑκατόν. i. e. Déistat autem Gyrton ab ur- 
. be Cranone stadia centum, Gyrtonios vero prius PAlezyas voca-- 
i fuisse, et Cramonios, Ephyros testatur iterum idem Strabe 
ib. 9. MEE EMEN EN 
! ,Keaozóc, πόλις Σικελίας τῶν Σικανῶν. 1 Cragins, urbs Si 
-ciliae, ex Philisto rerum Sicularum lib. 18. quae. Herodoto 
. lib. δ. c. 46. Crastis dicitur, ex qua fuisse Epicharmum comi- 
cum poétam, et Laidem meretricem inquit. Celebres cinm mere- 
trices urbes etiam, si Diis placet, illustrant: de qua.decertabant 
quaedam civitates haud secus ac de Homero. Alii enim e Craste, - 
alii ex Hyccaro, alii e Corintho fuisse contendebant, Duae autem 
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foére huius nominis meretrices insignes, altera senior, altera - 
iunior. De iumiore est apophthegima Demosthenis celebre, cui 
cum illa pro concubitu peteret μυρίας δραχμὰς » ἦν e. decem mille 

᾿ drachmas, Demosthencs fertur dixisse , οὐκ ὠνοῦμαι μυρίων δραχ- 
μῶν μεταμέλειαν, i. e. non emo decem mille drachmis poeniten—- 
4iam ,' ut refert Gell. Noct. Atticarum lib, 1. c. 8. * | 

Κρεμμύων, κωμη. Kogívoov.] Crenmyon, onis, vicus 885 
seu pagus Corinthi, «x Eudoxi terrae periodo, quae Cromyon & 
dicitur Straboni lib. 8. unde desumpta sunt illaStephani de Crem- 
myonia sue, et Thesei laboribus, sed mutila, . quae ex Strabo. 
nis libro citatu' sic restituenda sunt: Ἔν ἢ μυϑεύουσι τὰ περὲ 
' τὴν Keopvovíey vy, ἣν μητέρα τοῦ Καλυδωνίου κάπρον. φασὶ, 
καὶ τῶν Θησέως ἄϑλων ἕνα τοῦτον παραδιδύασι, τὴν τῆς ὑὸς vav- 
τῆς ἐξαίρεσιν. i. e. In gua fabulantur, quae de Cromyonia sw, -. 
quam Cal donii apri mairem aiutt, ac unum de Thesei laboribus . κ΄ 

unc tradunt fuisse huius apri caedem. 

— Φαβωρῖνος δὲ xal τοῦ Ἐρύμανϑος, καὶ τοῦ Καλυδωνίον  . 
pure ἦν. Lege Φαβωρῖνος δέ φῆσι» καὶ ὅτι τοῦ ᾿Ξρᾳυμᾳν- 
Olov, καὶ τοῦ Καλυδωνίου ὑὸς μήτηρ sv. i. e. Phavorinus vero 
ait , quod etiam erat. mater Erymanihii, et Calydonü apri. 

Κρηνίδες, πόλις Σικελίας, ἃς Φίλιππος," etc.] Crenides, 
urbs Biciliae, quas Philippus de suo nomine PAZippos vocavit; 
quis unquam audivit, urbem Siciliae a Philippo nomen accepisse, 
nescio cui tribuam huno errorem Stephanone, an typographo, 
an tronsctiptori; pro πόλις Σικελίας lege πόλις Μακεδονίας, i. e, 
urbs Macedoniae, haec enim urbs, cum antiquitus diceretur - 
Crenides, a Philippo vocata fuit Philippi. Ut ex Ártemidoro tra- 
dit noster in Φίλιπποι, quam alii Thraciae, alii Thessaliae, no-  , 
ster loco citato Macedoniae adscribit, illud etiam confirmatur ex 885 
excerptis ex lib. T. Strabonis: “Ὅτι ἡ νῦν Φίλιπποι πόλις, Κρη- b 
ψνίδες ἐκαλοῦντο τὸ παλαιόν. Y. e. quod. nuno Philippi urbs, Creni- 
des vocabantur antiquitus. 

Κρῆσσα, πόλις Παφλαγονίας. ] Cressa, urbs quam noster 
Paphlagoniae, Scylax Thraciae adscribit in Goo, neutra apud 
alios meinoratur. 

Κρήστων, πόλις Θράκης" pv δὲ εἶναι ἢ 9 Κρηστώνη, etc.] 
Creston, onis, urbs Thraciae, videtur esse, quae Herodoto et 
Lycophroni dicitur Chrestone, ut inquit noster, sed aperte falli- 
tur, quia Herodotus lib. 1. c. 'BT. Crestona urbem supra Tyrrlie- 
nos memorat, quae nullo modo ad Thraciam pertinere potest, ac 
forsitan pro Crotona ; nulla enim apud Tyrrhenos urbs Creston, 
sed Croton celebratur , apud Lycophronem etiam in illo versi- 
eulo , quem affert Crestone non usurpatur pro urbe huius normi- 
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nis, sed pro Thracia quam sic vocat Lycophro ab urbe Thraciae 
illius nomini», ut. prodit eius Scholiasta ad versum citatum: Kon-. 
στώνη, ἡ Θράκη, ἀπὸ μιᾶς πόλεως οὕτω καλουμένης. ϑεὸς δὲ 
- τοῖς Θρᾳκικοῖς ὁ "Ἄρης; ὅτι πολεμικοὶ τὸ παλαιὸν οὗ Θράκες: i. e. 
^ Chrestone, Thracia αὖ una urbe. sic vocata, Deus vero Thraci- 
bus Mars, quoniam Thraces olim bellicosi erant. Quare in illo 
. Lycophronis versiculo Αρησεώνης ϑεόν. 1, e. CArestonae deum, 
. . mihil aliud est, nisi Thraciae deus. - 
386 Κρηΐέη, ἡ μεγίστη νῆσος.] Creta, maxima insula, utin-: 
a .quit noster, quae nunc vulgo dicitur Candia, mukis olim fami- 
gerata fabulis, adventu Europae, Pasiphaés et Ariadnae amori- 
' bus, Minotauri feritate fatoque, Daedali operibus et fuga, ac Io- 
vis sepulchro, cui eius nomen isculptum esse accolae ostende- 
bant, ut memoriae prodidit Mela lib. 2. c. 7. ideo Sallustius apud 
Servium ad illud Virgilii Aeneid. lib. 8. v. 349. | 
| Iam tum religio pavidos terrebat agrestes 
Dira loci. | | 


Inquit Cretenses primos invenisse religionem, quod apud eos na- 
tus fingebatur lupiter. Hecatompolis vero dicebatur apud scripto- 
res, quod centum haberet urbes, Eustathius ad Od. 19. v. 177. 
reddit rationem, quare cum Moeonius vates Il. 9. v. 649. eam vo4 
cet Hecatompolin, id est, centum habentem urbes; Odyss. 19. 
v. 174. ἐνενήκοντα πόληες. 1. e. nonagintg urbes habere tantum 
dicat, ubi divinus vates hanc insulam depingit, quae iuxta Pto- 
lemaeum lib. 3. c. 17. ab occasu terminabatur mari Adriatico, a 
septentrionibus pelago Cretensi, a meridie Libyco, ab oriente, 
Carpathio. Eius praecipuae urbes fuere, Gortyna, Phalasarna, 
.. Cydonia, Cnossus, Minois regia, sed non Strabonis patria, ut 
inquit Conrad. Gesnerus in Creta, de qua sic Virgilius Aeneid, 
. lib. 8. v. 104. MEL | ! ! 
| Creta lovis magni medio iacet insula ponto 
JMWons Jdaeus ubi, et gentis cunabula nostrae. 
, . . Centum urbes habitant magnas, uberrima regna 
Maximus unde pater , si rite audita recordor, 
Teucras Bhoeteas primum est advectus ad oras. ,-:" 
Troianos enim a Creta jnsula profectos duce Teucro in Phrygiant 
venisse, atque Idam Troiae ab [da Cretae monte appellasse pio 
cerio habebatur, quo in monte Varro in libro, quem de litore- 
libus fecit, adhuc suis temporibus affirmat sepulchrüm Tovis ἣν 
, visitatum, ut refert Solinus c. 17. in cuius rei testimonium dice - 
. bant Teucrum Apollini Sminthio templutn consecrasse. Smínidunn 
enim Cretenses vocabant murem , cujus magne fuit. apud. Trou 
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nos regio, auctore Strabone lib. 18. Celebris: fuit Creta prae- ᾿ 
terea labyrintho omnium celeberrimo a-Daedalo iussu Miuois fa— 
cto (vesana dementia fuit consumere opes in artificis tantum glo- 
riam cessuras) cam etiam iNustrabant Minos et Rhadamanthus , qui 
propter insignem iustitiam iudices a poetis apud inferos fingeban- 
iur, quorum Minos Cretensibua leges quoque dedisse fertur. Eam ᾿ς 
| quoque nobilitavit Lycurgus Lacedaemoniorum legislator volun- $86 
tario exilio. Cretenses eliam fuere Epimenides, et Georg. Trape- 
zuntius insignis philosophus, . ille de rerum natura Carmine scri- 
psit, ut apud Laünoa Lucretius, Georg. Trapezuntius etsi in 
Cretéinatus a Trapezunte Cappadociae urbe, unde paternum ge- 
mus trahebat, nomen habere maluit; Aristotelem maxime admi- 
rabsatur, Platonem valde contemnebat, plurima e Graeco vertit, à 
nec pauca Latine scripsit. Ferunt ju extrema senectule omnium, 
. &c sui quoque nominis ohlituii fuiase , de quibus videsis. Voss. de 
historicis Latinis lib. 8. c. 8. 
— Καλεῖται δὲ ἡ μῆσος καὶ * 4tola, etc.) Nunc agit de Cre«- 
tae diversis nosinibus , de quibus consulesia Plinium lib. 4. c. 12. 
Solinum c. 17. | 
᾿Κρητηνία, τόπος “Ρύδου , ἂν à ὥκουν οἵ περὶ ᾿“λϑημέ- 
νην.] Cretenia, locua Rhodi, in quo habitabat, Althemenes, ne- 
mini, quod sciam, memoratur: ,at Althémenis historiam illam 
. narrat Diodorus, qui Camirum Rhodi urbem confugisse inquit 
non Creteniam, ut inquit noster. Eius ex lib. 6. suit verba : 
“Ὕστερον δὲ τούτων ᾿Αλθαιμένης ὁ Κατρέως υἱὸς τοῦ Κρητῶν βα- 
. σίλέως, περί τινῶν χρηστηριαξόμενος, ἔλαβε χρησμὸν ὅτι menge 
μένον ἐστὶν αὐτῷ τοῦ πατρὸς αὐτύχειρα γενέσθαι. Βουλόμενος οὖν 
τοῦτο τὸ μύσος ἐκφυγεῖν, ἑκουσίως ἔφυγεν ἐκ τῆς Κρήτης. μετὰ 
τῶν βουλομένων συναπᾶραι, πλειόνων ὄντων. Οὗτος μὲν οὖν κα- 
τέπλευσε τῆς “Ροδίας εἷς Κάμειρον. ἢ Ἐπὶ δ᾽ σροὺς ᾿Αταμύρου Διὸς 
figóv ἱδρύσατο τοῦ προσαγορευομένου ᾿“ταμυρίου" Ὅπερ ἔτι καὶ 
, νῦν τιμᾶται διαφερόντως, πείμενον ἐπί τινος ὑψηλῆς ἄκρας , ἂφ 
ἧς ἔστιν a ἀφορᾶν γὴν Κρήτην. Ὃ μὲν οὖν ᾿᾿Αλϑαιμένης μετὰ τῶν 
συνακολουϑησάντων κατῴκησεν ἐν τῇ Καμείρῳ, τιμώμενος ὑπὸ . 
τῶν ἐγχωρίων. 1. e. Post illa Jlthaemenes Cairei. Cretensium. τές 
gis filius oraculum de quibusdam sciscitans, responsum accepit, 
fato constitutum esse, ut sua-manu occidat patrem ; hoc nefas ut | 
effugeret, sponte cum aliis guam plurimis , qui ultro se illi adiun^ 
xerunt, in exsilium abiit, et in Hhodiae terrae urbem Camirum 
. iraiecil , in ZAiamyro vero monte Tovis templum fundavit, gui 4ta-— 
myriü [Iovis] dicüwr; qui adhuc . hodie eximie colitur, situm in 
excelso caoumine , ande uidere est Cretam, Apud Diodorum pro 
ὕρους ᾿Αταμύρον lega. ὄρους. ““ταβύρον, pxo tenpnglov lege 


H 
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 AvaBvolov ; Atabyrón enini mons ille. et Atabyrloa lupiter di- 
cebatur, ut apparet ex nostro auctore in ᾿Ατάβυρον. 
᾿--α Εἰσὶ δὲ ὑπὲρ αὐτοῦ τὰ ᾿Δταβύρια ὅρη.] De Atabyriis mon- 


οὐ tibus, quos nunc memorat, videsis notas nostras in ' zd vgov. - 
887 


Κρηϑωτὴ, πόλις ᾿Βλλησπόντου, etc.] Crethote, urbs 


^ Hellesponti 1. xxx. stadiis e Cardia distans, memoratur Straboni 


lib. 10. una cum promontorio eiusdem nominis cui Κριϑωτὴ di- 
citur; Εἶτα ἃ ἄκρα Κριϑατὴ, xal. ᾿Εχινάδες: καὶ πόλις ᾿“Ιστακὸς 
ὁμώνυμος τὴ περὶ Νικομήδειαν καὶ τὸν " dataunyov κόλπον Iv- 
κῶς προσλεγομένη; καὶ ἡ ἡ Κῤιϑωτὴ δ᾽ ὑμώνυμος πολίχνη ἐν 
τῇ Θρακίᾳ Χεῤῥονήσῳ. i. e. Deinde Cithrote o ete ché 
nades, urbs /4stacus, cognominis ei, quae apud Nicomediam εἰ 


ἐς einum  Mstacenum singulari numero. dicta, et Crithote cognontinis 


, parva urbs eis, quae in Thracia Chersoneso. . 


Κρίμισα, πόλις ᾿Ιταλίας, etc.] Crimisa, urbs Italiae, ia- 


ter Crotonem , et Thurium ex Lycophrone, nomen adepta i a Cri- 


misa Nympha, cuius sunt quae sequuntur: 
Οἰνωτρίας γῆς κεγχρίνῃ Βεβρωμένον 
Κρίμισσα φιτροῦ δέξεται μεαιφόνον.. 
Oenotriae terrae ab hydro morsum | 
, Crimissa lampadis recipiet occisorem, |. 
Ad quem locum nihil de hac urbe refert ejus Scholiasta ; ; at Stra- 


bo lib. 6. eam celebrat : Φιλοκτήτου δ᾽ ἐστὶ καὶ ἡ παλαιὰ Κρίμεσα 
stel αὐτοὺς τοὺς τόπους. i. e. Philoctetae vero est etiam vetus Cri- 


misa circa eadem loca, 


— Ἔστι καὶ ποταμός. Crimisa fluvius hodie Fiwmice vulgo 
Italis dicitur, auctore Cluverio Italiae antiquae lib. 4. c. 165. 
"Koloa, πόλις Qoxíóog.] Crisa, urbs Phocidis ex Heca- 


taei Europa. Memoratur etiam Straboni lib. 9. Πάλιν δ᾽ ἐφεξῆς 


ἔστιν ἄλλη πόλις Κρίσσα, eq? ἧς ὃ κόλπος Κρισσαῖος. i. e. Hur- 

$us inde alia urbs Crissa, a qua sinus Crissaeus [nomen habet.] 
— Καὶ Κρισαῖον πεδίον. Crisaeus campus celebratur ab 

Strabone lib. 9. apud quem per duplex s scribitur, ut et nomen 


Urbis et sinus: Πρόκειται δὲ τῆς Κίῤῥας τὸ Κρισσαῖον πεδίὸν av- - 


'. ϑδϑαιμον. 1. e. Ante Cirrhum iacet Crissaeus campua felix, 


— Τινὲς δ᾽ αὐτὴν τῇ Κίῤῥα qaci.] Inquit nonnullos. Crissm. 
Phocidis urbem eamdem cum Cirrha esse dicere; at Strabani 1. 9. 
Crissa et Cirrha diversae sunt urbes: ᾿Ὑποπέκτωκι «δὲ 
πόλις ἀρχαία Κιῤῥα, ἐπὶ τῇ ϑαλάττῃ ἑδρνμένη; dp Mim 


εἰς ddilgovg, (ὀγδοήκοντά σου σταδίων" ἵδρυται δ᾽ ἄπαννι 
, Σικυῶνος" “πρόκειται δὲ τῆς Κιφῥας τὸ Κρισσαῖον πεδίον εὔδαι- 
μον" πάλιν δ᾽ ἐφεξῆς ἐστιν ἄλλη πόλις dasuci id ἧς ὁ κόλπος 


ANNOTATIONES,.: 6n 


Κρισσαῖός. ὃ ), e. Infra Cirphin iaces urbs antiqua. Gira: ed: mare 887 
.- eita , & qua adscensus Delphas stadiorum cireiter x x c. jacet vero b 
e regione Sicyonis, ante Cirrham autem Ἰαοεὲ Crissaeus campus 
Odi. Sequitur inde alia urbs Crissa, 'ὦ qua sinus Crissaeus. no- 
men abet, ' 
Kou, δῆμος vic ᾿Αντιοχίδος.) Crica, populus Antiochi. 
, dis tribus, Suidae Kgiog dicitur, : Hesychio Κριωτεὺς, ἃ 
utrosque perperam scribitur, quod ex nostro auctore et ex as 
pocratione debet corrigi. Huic enim etiam Κριώῶα dicitur, de qua. 
nihil notabile parratur. : 
Koofvtor, ἔϑνος πρὸς νότον ἀνέμου, τοῦ "Igroov.] Cro-- 
 bysi, gens versus notum ventum ξεῖν, ὁ. e. ab austfo Istri. Quo- 
rum meminit Strab. lih, 7. Μετὰ δὲ τὴν τῶν Σκορδίσκων χώραν 
παφὰ μὲν τὸν Ἴστρον, 4 τῶν Τριβαλλῶν καὶ -Μνσῶν ἔστιν, ὧν 
ἐμνήσθημεν πρύτερον xe τὰ ὅλη τὰ τῆς μικρᾶς κἀλουμένης Xxv- 
ns, τῆς ἐντὸς ἢ. Ἰσερον" sol τούτων ἐμνήσϑημενι “Ὑπεροικοῦσε 
δ᾽ οὗτοί τε καὶ Κρόβυζοι, καὶ of Τρωγλοδύται λεχόμενυι, τῶν'΄ 
σερὶ Κάλατιν καὶ Toualav καὶ" Iasgov z0zcv. i. e. Post Scordisco- 
rum vero regionem iuxta [strum quidem Triballorum εἰ IMysorum 
regio est, quarum meminimus prius. Sunt eiiam. paludes parvde 
Scythiae dictae intra Istrum, et harum meminimus. Habitant ve- 
ro hi et Crobyzi, et qui Troglodytae dicuntur loca circa Calatin — 
ei Tomaeam et /strum.. Hos quoque celebret Herodotus lib. 4." . 
c. 49. intra Thraciam: Διὰ δὲ Oentxne καὶ Θρηΐχων τῶν Koofo- 
odo» ῥέοντες » ἴΆϑρης, καὶ Νύης, καὶ "d'en ἐχδιδοῦσιν ἐς 
Sov" Iargov. i. c. Per Thraciam vero et Crobyzos Thraces curren- 
7es amnes Jfihres, et Noés, et /ftarnes aquas exonerant in .Jstrum. 
Horum etiam meminit Plinius lib. 4, c. 12. Ptolemaeus lib. 8. | | 
c. 10. eos Mysiae adscribit, iidem fuere populi. Mysia enim 
erat Thraciae vicina. — 
Kg oxía, σεόλις “ακωνική.} Crocea, urbs Laconica ex . 
centum huius regionis una num. sing. ut inquit noster, memora- 
tur Pausaniae in Laconicis cui κώμη, i. e. vicus seu pogus et - 
num. plurali dicitur, cuius lapidicinam celebrat; En. ϑάλασσάν 
. 48 ἐς Γύϑιον καταβαίνοντί, ἐστε “ακεδαιμονίοίς ἡ κώμη καλου-- 
μένη Κροκέαι. ' Hg V λιϑοτομία, μία μὲν πέτρα συνεχὴς; οὐ διή- 
,sovca. dio, δὲ ὀρύσσονται σχῆμα τοῖς ποταμίοις lomoreg , ἄλλως 
μὲν δυσεργεῖς" ἣν δὲ ἐπεργασθῶσινγ ἐπικοσμήσαιεν ἄν καὶ ϑεῶν 
[go. i i. e. /fd mare in oppidum Gythion descendenti est Lacedae- 
monis vicus nomine Croceae; cuius est lopidicina, una petra 
continua , non interrupta; fodiuntur inde lapides fluvialibus si- 
miles ,, sculpendo difficiles, elaborati tamen, cis ornantur Dceo- 
.rum templa. 
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389. Keoxodiliay x ólig, φόλις iv τῇ Μοιρίδε τ λων} 
& Crocodilorum urbs, urbs in Moeride polude im Aegypto, ex 
Herodoti lib. 9. qui eam memoret.Jibro citato c. 148. Exon - 
σαντο λαβύρινϑον, ὀλίγοι ὑπὲρ τῆς λίμνης τῆς Μοίριος, κατὰ κρο- 
ποδείλων καλεομένην πόλιν μάλιστα κου κείμενον. Τὸν ἐγὼ ἤδη los 
᾿ λόγον. μέζω. i. e. Fecerunt labyrinthum , paulo supra paludem Moc- 
rin iuxia*Crocodilorum urbem maxime fere situm ; quem ego iam 
vidi fama maiorem, Eius quoque meminit Ptolemaeus lib. 4. c. 6. 
Strabo vero lib. 17. autor est , Arsinoen urbem Aegypti olim Cre- 
codilorum urbem vocatam fuisse , in cuius praefectura, quam 
Plinius lib. 8. €. 9. Crocodilopolitem Nomon vocat, mirum iu 
modum' crocodilus colebatur , sacerdotibus Suckhos dictus.. 
| — ᾿ΕΒᾷΕκλήϑη δὲ οὕτως ὁ pav * etc.] Nunc agit de etymologis 
Crocodilorum urbis, quam petit ab illa historia seu fabula, quam 
refert, in cuius verbis illa lacuna sine. aliorum codicum: ope sup- 
pleri non potest, pro ὁ vero sine dubio Jegendum est τι. Sic 
enim amat loqui Stephanus, ἐκλήϑη δὲ οὕτως ὅτι, etc. 
Keoxvisiov; vijdec- Joaxne.] Crocylium,, insula Ithacae 
ex Thucydidis lib. 8. apud quem non. tamquam insula. ]Ithacae, 
sed tamquam Aetoliae urbs memoratur : Ape τῇ ἕῳ ἄρας ino- 
θεύετο ἐς τὴν Αἰτωλίαν, καὶ αἷρεῖ τῇ πρώτῃ ἡμέρᾳ Ποτιδανίαν, 
καὶ τῇ δευτέρᾳ Κροχύλιον, καὶ τῇ τρίτῃ Τίχιον. i. e. Simul cum 
aurora castris motis profectus est in ἀεἰοἴΐαηι, εἰ capit prime die 
Potidaniam , et secundo Crocylium, et tertio "lichium. Sed Cro- 
cylia neutro plur ali tamquam jnsula Hthacae celebratur ab Ho- 
, mero ll 2. v.633. 
Αὐτὰρ ᾿Οδυσσεὺς ἡ ἦγε Κεφαλλῆνας μιγαϑύμους . 
Οἵ ó ᾿Ιδάκην εἶχον, καὶ Νήριτον εἰνοσίφυλλον 
“Καὶ Κροκύλει᾽ ἐνέμοντο, καὶ «ἰγίλιπα τρηχεῖαν. ᾿ 
» Sed Ulysses ducebat Cephallenenses magnanimos 
Qui pond tenebant , εἰ Neritum frondosum: 
Et Crocylia habitabami , ei Zegilipam asperam. ΗΝ 
Αἱ hic Homerus iuxta Strabonis sententiam annumerat insulis, 
quae sunt in continente. Crocylia enim erantin Ácarnania, Eiui 
ex lib. 8. eunt verba: Τά τὶ ἐν ἠπείρῳ ταῖς »ἤσοις συρφράζεν. 
| ΟἹ $' Ἰθάκην εἶχον a 
- Καὶ Κροκύλει᾽ ἐνέμοντο. ΝΣ 
Τὰ γὰρ Κροκύλεια ἐν τοῖς ᾿Δπαρνάσιν. Οὕτω δὲ καὶ νῦν , τῷ iyi 
388 τὸν Μάσητα συνῆψεν, ὄντα vig Αργολικῆς ὑπείφου. i i e Quae 
b in continente insulis annumerat ; .. 
LEE Qui lihacain tenebant —— ο΄ 8 
« Et Crocylia habitabant — ^. 
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Crocylia enim eunt in. /fcarnania. Sic et mmc cum Mina Masc. 
"dem coniunxit, qui est "frgolicae continentis. 

— 'Hoaxiéo» δὲ ὁ Γλαύκου, τετραμερῆ φηδι τὴν ᾿Ἰδάκηνἢ 
Qui nunc dicitur Heracleo Glauci in ' Ayvid vocatur Glauconis 
Jilius, ex quo inquit, in quatuor partes divisam esse Ithacam; 
quarum primam partem non exprimit. . Forsitan erat, quae Ho- ᾿ 
mero Od. 1. v. 103. dicitur Δῆμος. 


Στὴ δ᾽ Ιϑάκης ἐνὶ δήμῳ ἐπὶ προϑύροις ᾿Οδυσῆος.. 
Stabat autem Jthacae in Demo ad vestibulum Ulyssis. 


Ad quem locum ita Eustathius: "Ori δῆμος, τριχῶς παρὰ τοῖς πα- 
, Aetoig, πλῆϑός τε γὰρ ἁπλώς!ι καὶ πολιτικὸν σύστημα ἐξ οὗ τὸ 
«δημοκρατεῖσθαι εἴρηται, καὶ τόπος τις ἐν I9axq οὕτω καλούμενος 
ἔνϑα τὰ τοῦ ᾽Οδυσσέως βασίλεια. i. e. Quod δῆμος, tripliciter ac- 
cipitur opud veteres , simpliciter enim est multitudo, et politicum 
systema, a quo verbum δημοκρατεῖσθαι, i. e. a, populo regi dici- 
. tur, et locus quidam in Ithaca ita. vocatus . ubi erant Ulyssis γε- 
giae aedes. Secundam vocat Nwiov, cuius meminit Homerus 
Od. 8. v. 81. apud quem perperam scribitur ὑπονήϊον pro ὑπὸ 
Nov : | 

"Ἡμεῖς ἐξ’ Ιϑάκης ὑπὸ Νήϊον εἰλήλουϑμεν. 

NNos ex Ithaca sub Neium sita venimus. 
Tertiam vero partem appellat Κροκύλειρν, cuius meminit noster 
in “ῆμος, Crocylia vero neutro plur. quae noster neut, singul. 
celebrat Homerus |l. 2. v. 6383. cuius versus apposuimus. 
pag.9388. a. Quartam nominat 4iye'ia cuius apud alios nulla, 
quod sciam, extat memoria, | 


Κρότων, πόλις Ἰταλίας εὔσημος περὶ τὸ * Péyioy.] Croton 
seu Croto, utroque.enim modo dicitur Latinis, fuit urbs Italiae 
insignis prope Bbegium, ubi Sicilia ab italie per fretum quod- 
dam dividitur, olim inter Italiae urbes celeberrima, quam My- 
scellum condidisse eodem tempore, quo Archias condidit Syra- 
cusas, consulto prius oraculo tradit Strabo ib. 6. "4na δὲ M$: 
σχελλόν τέ φασιν εἰς Δέλφους ἐλθεῖν. καὶ τὸν ᾿Αρχίαν χρηστηρια- 
ζόμενον, ἐρέσϑαι τὸν ϑεὸν, πότερον αἱροῦνται πλοῦτον, ἢ ὑγίειαν" 
τὸν μὲν οὖν "Ἀρχίαν" ἐλέσϑαι τὸν πλοῦτον, ύσκελλον. δὲ τὴν vyl- 
fíav* τῷ μὲν δὴ Συρακούσας δοῦναι κτίξειν, τῷ δὲ “Κρότωνα 889 
καὶ δὴ συμβῆναι Κροτωνιάτας μὲν οὕτως ὑγιεινὴν οἰκῆσαι πόλιν; a. 
ὥς εἰρήκαμεν. Συρακούσας δὲ ἐπὶ τοσοῦτον. ἐκπεσεῖν πλούτου. 
ὥστε, etc. i. ὁ. Zfiunt vero Simul Delphos venisse IMyscellum, 

- Mrchiam consulturum oraculum ,' deum autem respondisse, uirum 
eligerent , divitiasne, an sanitatem , "rchiam igitur elezisse di-- 
vitas, -Myscellum vero sanitatem , igitur alteri concessum * condere 


-- 
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Syracusas , alteri autem Crotonem; et'sane contigisse, Crotonia- 
das quidem sic incolere salubrem urbem , ut digünus, Syracusas 
vere eo divitiarum evectas, ut, eic. Distabat cz. stadiis a Lac 
nio promontorio et eam illustrabat amnis Áesarus et-portus, εἰ 
alius amnis Neaethus ,, autore eodem autore, libro citato: Iloem 
δ' ἐστὶ Κρότων dv ἑκατὸν: καὶ v σταδίοις ἀπὸ τοῦ “ακινίου" καὶ 
ποταμὸς Αἴσαρος καὶ λιμὴν, καὶ ἄλλος ποταμὸς Νέαιϑος. 1. & 
Prima 'est Croton c 1. stadiis a Lacinio; et amnis Zfesarus et por. 
ius, εἰ alius fluvius Neaethus. Kius poterttia hinc coniici potest, 
quippe conscripsit exercitum, cxxx millium Crotoniatarum, de 

e quibus victoriam reportarunt decem tantum millia Locrorum cum 
Rhepinis, quae pugna adagio fecit locum, dici solitum contra in- 
Credulos, ἀληϑέστερα τῶν ἐπὶ Σάγρα. i. e. veriora illis, quae ed 
Sagram. Quia ad Sagram fluviuir prácliutn illud accidit incredi. 
bile, atque illam cladem aiunt causam fuisse, cur Crotoniatarum 

^ . res attritae fuerint, propter multitudinefn virorum, qui in ille 

proelie ceciderunt, quorum locuples est testis Strabo libro cit 

o: adhuc hodie nomen servat. Crotone enim vulgo dicitur, au- 
tore Cluv. Italiae antiquac lib. 4. c. 15. Urbem nobilitabat no- 
bile templum, ipsa urbe nohilius, Laciniae Iunonis, sánctum 
omnibus circa populis, et lucus una cum sylva Dea? sacer, au- 
tore Livio lib. 24. c. 3. Urbs Croto murum in circuitu patentem 
x11. millia passuum habuit ante Pyrrhi in Italiam adventum post 
vastitatem eo bello factam vix pars dimidia habitabatur; flumo, 
quod medio oppido Jluxerat, extra frequentia. tectis lóca praeter- 

(o flukbat muros, procul iis quae inhabitabantur ;. sex millia aberet. ᾿ 

αὖ urbe nobile templum, ipsa urbe nobilius, Laciniae | Junonis, 

'  seanctum omnibus circa populis; lucus ibi frequenti silua, et 

. ' ceris abiectis arboribus septus, laeta in medio pascua habuit, wl | 
omnis generis sacrum deae pascebatur pecus sine ullo pastore: .se- ἢ 
paratimque egressi chiusque generjs greges,. nocte remeabant ad Ἔ 
stabula, numquam insidiis ferarum , non fraude violati hominum; 
magni igilur fructus exeo pecore capti: columnague inde aurea 
solida facta, et sacrata est , inclytumque templum divitüs etüsm, 
non tantum sanciitate fuit; ac miracula aliqua affinguntur p^ 
rumgue tam insignibus locis. Fama est, aram esse in vesti 

(0 Yempli, cuius cinerem nullus umquam moveat ventus. Et arx: Cro- 
tonis una parte imminet mari , altera vergente in agrum, aitu απ» 
tum naturali quondam munita, postea et muro cincta, qua. 
eversas rupes ab Dionysio Siciliae tyranno per dolum fuerat capia, 
Áthleticae etiam , non tantum rei bellicae studuit, auxit urbis 
gloriam Pythagoreorum multitudo, et Milo ille athletarum cele- 
berrimus, idemque discipulus Pythagorae, teste Strabone libro 
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lo: “Δοκεῖ δ᾽ ἡ πόλὶς mira πολέμια ἀσκῆσαι, “καὶ τὰ negl tuv 
σιν" ἐν μιᾷ γοῦν ᾿Ολυπιάδι οἵ τῶν ἄλλων. προτερήσαντες τῶ 
Vo ἑπτὰ ἄνδρες, ἄπαντες ὑπῆρξαν Κροτωνιᾶται" ὥστ᾽ εἰκός. 
εἰρῆσθαι δοκεῖ, διότι Κροτωνιατῶν ὁ ἔσχατος. πρῶτος ἦν 
ἄλλων ᾿Ελλήνων" καὶ τὴν καροιμέὰν δὲ, ὑγιέστερον Κρύτω-- 
, ἀέγουσαν, ἐντεῦϑεν εἰρῆσϑαί φασιν, ὡς τοῦ τόπου “τρὸς 
ιαν καὶ εὐεξίαν ἔχοντός τι φορὸν διὰ τὸ πλῆθος τῶν ἀθλητῶν. 
ίστους οὖν ᾿Ολυμπιυνίκας ἔσχε; καίπερ οὐ πολὺν χρόνον οἶκην- 
« διὰ τὸν φθόροντῶν ἐπὶ Σάγρα πεσόντων ἀνδρῶν, τοσούτων τὸ 
ϑος. Προσέβαλε δὲ τῇ δόξῃ καὶ τὸ τῶν Πνϑαγορείων πλῆϑος. καὶ 
v, ἐπιφανέστατος μὲν τῶν ἀθλητῶν γεγονὼς, ὁμιλητὴς δὲ Πυ- 
0gov, διατρίψαντος ἐν τῇ πύλει πολὺν χρόνον. i. e. V'idetuk 
m urbs: LCroto] et rebus bellicis studuissé, et athléticis; in. 
enim Olympiade septem viri, qui stadio vicerunt, «omnes 889 
e Crotoniatae, ut merito dictum videatur, Extremuin Croio- b. 
arum, reliquorum Graecosum esse primum, inde quoque di- 
τ aiunt paroemiam , Salubrior Crotone, quod ex aiketarum 
titudine colligeretur., locum istum ad sanitatem ac bonam cor- 
s habitudinem habere aliquid. conducibile. Habuit enim pluri- 
', qui Olympia vincerent, eisi non diu [urbs ipsa] habitata 
it, proptér cladem civium , gui ingenti numero ad. Sagram ce- 
runt. /fuxit gloriam etiam Pythagoreorum muliitudo , et IVlilo 
etarum celeberrimus , et. discipulus Pythagorae longo tempore 
n urbe versati, | | 

— Βαρύνεται δὲ, ὅτε τὸ ὅρος σημαίνει, ὅϑεν ὁ" Atiog δεῖ 
χμός.] Inquit noster autor, quod Κρότων, cum significat 
item, unde defluit Àxius amnis, notatur accentu gravi; ἃ 
üne, quod sciam, meinoratur mons'Croto cognominis urbi, 
puto, alium inontem habuisse Crotonem praeter. Lacinium, 
Item et promontorium, a quo Iunoni Laciniae nomen, unde 
dubio fluebat fluvius zfesarus , non 24xíos, ut inquit noster. 
enim vocabatur amni$ile, ut apparet ex Strabone, cuius 
)a apposuimus mota proxime praecedenti, et ex Diorysio 
|70. qui hanc urbem prope Metapontios locat: 


Τοὺς δὲ μέϑ᾽ ἑξείης ἹΜεταπόντιοι. ᾽Εγγύϑι δὲ σφῶν 
“Ιμερτὸν πτολίεϑρον ἐὐστεφάνοιο Κράτωνος, | 
. ΜΝαιόμενον χαρίεντος ἐπ᾿ Αἰσάρου προχοῇσιν, 

Ἔνϑα κεν. αἰπὺν ἴδοιο “ακινιάδος δόμον" Ηρης. 

Post hos autem deinceps IMetapontii, prope ipsos vero 
Optabile-oppidum bene coronatae Crotonis ΝΞ 
Habitatum amoeni apud. 4fesari fluenta | 
Ubi excelsam videas Laciniae aedem Iunonis. 
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Ad quem locnm . Enstathius: "On. Δακΐνιον, ἱερὸν ἦν "Heer, 
πλούσιον ὑπάρξαν ποτέ" ὄφος δὲ Κρότωνος ἦν “Δακίνιον" iE οὐ 
καὶ ἱερὸν Δακίνιον, καὶ Ηρα “ακινίας. i. e. Quod Lacinium, 
templum erat δωποπὶς, dives aliquando; mons vero Croionis erat 
Laecinium, ex. quo et templum .Lacinium, et luno Lacimi. 
Aaiua vero erat Macedoniae fluvius, auctore Plinio lib. 4. c. 10. 
su To μέντόι. ἐπὶ τοῦ φϑαρτοῦ τῶν κακών, ὀξύνεται.ἢ ζρό. 
πων aignilicat etiam apud Graecos vermiculum illum, qui Latini 
*hoitur ricinus, quo canes infestantur. Itaque i in illis verbis pre 
ἀν Κανῶν lege κυνῶν. . 
^^—"Esn» ἑτέρα πόλις Tedógvloc μητρόπολις. ] Nunc cele 
brat aliam urbem. Crotonem Tyrrkeniae 1. e. Etruriae metropoli, 
quae Latinis dicitur Cortona, sed Graecos propter celebritatem 
! nominis Crotonis vocasse Crotónem xerbsimile videtur. Memora- 
tur Liv. 1. 9. c. 87. inte Etruriae populorum capita: M^ ubicam- 
- ue pu tum est, res δοπιαπα su r fuit: itaque α Perusia, d 
| Cortona, et Zfretio, quae "πρὶ cape Eiraride populorum. e 
tempestate erant, legati pacem foedusque αὖ Homanis petentes in- 
ducias in triginta annos &mpetraverunt. Non longe aberat a laci 
Thrasytneno Romanorum clade celeberrimo, ab Annibale accepts, 
euctore eodem auctore lib. 99. c. 4. 4fnnibal, quod. agri. est i» 
ver Corionam urbem Thrasimenumque lacum, omni clade bd 
pervastat ; quo magis iram hosti ad vindicandas sociorum iminrin 
acuat.. Et iam pervenerat ad loca insidiis nata, ubi maxime moe 
4εε Cortonenses. Thrasimenus subit, Videsis quae in Kvgreéne 
annotamus. 
o. — Kd τρίτη, ᾿Ιταλίας. 7 In his verbis latere mendum s- 
| —  gpicor, quia auctor noster primo lóco memoravit Crotonem, ur- - 
bem Italiae, secundo Tyrrheniae: nunc alterius regionis urbs 
I»emoranda erat, non Italiae, cuius iam meminerat, at ego ts. 
iusnam regionis fuerit urbs, divinare non possum. 
. — Οἱ πολῖται, .Koorovidsac.] Lega Κροτωνιάται, error y 
| «pographi rationibus inferendus. — 
, 890 Κρφουστομερία, πόλις Σαβίνων, etc.] Crustomeria, uris 
.^ a Sabinorum, quae Rómülo una cuim aliis bellum intulit, memors- 
tur ex Dionysio Romanae antiquitatis lib. 2. cui Κρουστρμέριον, | 
non Kgovoroueola, dicitur, sed eius oppidenos Αρουσεομερίνουῃς 
yocat, ut inquit noster. Kius ex libro citato apponam χεῖρ: 
Ὃ δὲ “Ρωμύλος διαπραξάμενος ἐπὶ Κρουστομερίνους rn - 
στρατιὰν. τειροσκευασμένους «piov TOV προτέρων" οῦς ds 5ππαῤα. 
- τάξεώς τε καὶ τειψοραχίως παραστησάμενος, ἄνδρας ἀγαθοὺς κατὰ ἱ 
, 'πὸν ἀγῶνα γενομένους οὐδὲν ἔτι διαϑεῖναι ἠξίωσεν, ἀλλὰ wol ταῦ- 
| τὴν ἐποίησεν ἄποικον φὴν πόλιν, ὔσπερ sug. teotljegi ᾿ *fey di 
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Κρουστομίριον Mifaváv ἀπόκτισίς, ποϊλοῖρ᾽ πρότερον τῆς ' Pie 
pne ἀποσταλεῖσα χρόνοις. i. e. Fómulus vero, his peractis, ὑπ΄ Cru- 
stomerinos ducit exercitum , qui sb melius prüeparaverant, guam 
priores, quos acie et'murnli pugna vittos, viros fortes in praelio 
se gerentes, ideo tamen durius tractare noluit, sed hanc guoque 
, civitatem coloniam fecit, sicut priores ; *' eret autem Crustomerium 
"flbanorum colonia, multis annis ante-flomam missa: Ex nostris. 
- eamdem historiam - narrat Livius ,. cqui "oppidanos Cristuminos, 
urbem Crastiminium vocat. Eius;ex hb, 4. c. 11. sunt quae se- 
᾿ quuntur: IndeWontra Crusiuminos profectus, bellum infereutes ; 
ibi minus etiam (quod iam alienis cladibus occiderant animi) cer- 
taminis fuit; utroque coloniae missáe, plures inventi, qui propter 
' uberiatem terrae in Crustuminsium ngmina darent, Crustameri dr 
cuntur poétarum eruditissimo Aeneid. lib. 7. — — | 

Quinque adeo magnae, positis incudibus, urbes 

. Tela novant , tina potens, Tiburque superbum 

| afrdea, Crustumerique εἰ turrigenae /dntemnae. 
Ad quem locum inquit Servius. poétam mutasse nemen oppidi. 
. Nam Crustufnerium dicitur. Crustumeniam eam vocat Liv. lib. 3. 
c. 49. Fusi et αὖ Sabinis ad Eretum et in "lido ab "Aequis exr- 
ercitus erant. /1b Ereto per silentium noctis profugi propius urbem 


.. inter Fidenas Crustumeniamque loco edito. castra communierant. 


Eidem lib. 9. c. 19. vocatur Crustumeria : His consulibus Fide— 
nae obsessae ,  Crusiumeria capta Praeneste ab Latinis ad Roma- 
nos descivit. Grustumina pyra celebrat Plinius lib. 22. c. 7. quae $90 
Crustumia dicuntur Virgilio Georgic. lib. 1. b 
Nec surculus idem v 

Crustumüs , . Syriisque pyris , gravibusque « volemis, V 
Ubi Servius ait: Crustumia pyra sunt ex parte rubentia ab oppi— 
do Crustumio nominata. Ex dictis apparet quam diversis nomi- 
nibus appellatur haec urbs ab scriptoribus; viderint doctiores, 
Crustumium a quo pyra Ürustumia, seu Crustumina dicebantur, | 
fueritne diversum a Crustumerió , nec ne. . 

Κρύα, πόλις Zoxlac] Crye, urbs Lyciae memoratur ex 
Artemidori epitomae lib. 1. quam Plinius lib. 5. c. 27; Cariae ad- 
scribit, cui Crya fugitivorum , at Ptolemaeo lib. 5. c. 8. Καρύα 
dicitur, atque inter Lyciae oppida numeratur. 

— Εἰσὶ δὲ καὶ ἄλλαι νῆσοι Kovíov, etc.] Cryeorum insulae 
duae celebrántur Cerysis et Álina, sed sine auctore. Plinius | 
ΒΡ. 5, c. 81. tres itiquit fuisse, at eas non nominat, apud quem 
non bene scribitur Cryeon tres pro Cryeorum tres nisi forte Plinius 
ipsissimum nomen reliquit, : ut invenit apud aliquem scriptorem 
EE Graecum Kovíov v c 
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“τ Konflsloc πρλέχνιον 
pidufam. ra Ponticam wein ge ex Mniey . 8, cuius. pipocmps 
"oruim . 


"versum , qui apud Apollonium Árgonautic ..£. non lib. 3. ᾿ 
ut noster ait, legitur v. 944. ad. quein lecum apud eiys Scholia 
haec leguntur: Kowflalov , πόλι. περὶ Παφλαγονίαν. ἧς μέμνη- 
ται rni ie γεωγραφουμένοις. i li. e. Crebialum,, urbs circa Po- 
ft cuius meminit. Strabo. in Geographicis, Strabo vero 
ib. is ἴραὶ ioquit anordam apud ll. 2. v. 555. pro 


cEeiuvev 9 ipi t τ ——- 
: (E fioi ja 
Uu οὐμναν' ydeeA00 0 ss | 
Séd ex nostro auitore 8 tr Ayiliotiro » visibendish est Koa- 
βίαλον. 
— Κρώμνα, πολι Tlaghayoslag , » ἥ Vo» “Ἄμαστρις, εἰς. 
Videsis, Quae in "Αμαστρις anüüfavimüs. 
$91 ἈΚτημένη, πόλις Θετταλίας, ἢ Ctemeng, urbs 'Thessaliae 
.&a meinoratur Ptolemaeo lib. 8. c. 13. inter Estiotarum óppida pro- 
pe Thessalos, quorum regiones Macedonia comprehendebat, ut 
videre est ex eodem auctore libro citato, cui Χεημέναι, plur, num. 
dicuntur, ἢ 
^—'H$ τοὺς πολίτας" Ὅμηρος Δόλοπάς φησι. Cfemenes, ur- 
bis Thessaliae cives, inquit noster, ab Homero Dolopas vocali, 
quos memorat Il. 9. v. 450. 
| ' Naiov δ᾽ ἐσχατιὴν ὥϑίης, Ζολόπεσσιν ἀνάσσων. 
Ϊποοϊεδαπι autem. extremam partem Phitliae Dólopibu 
eut | — imperans, ^ 
' Sed urbem Thessaliae Ctemenen seu Cteniénas nullibi memoravit 
Homerus. | 
— Kd Κτημένην Δολαπιάδα.] Innuit Homerum vocáre Qe. 
menen urbem Dolopiada, sed' fallitur. Homerus enim non cele- 
brat Ctemenen Dolopiada, at Apollonius Argonauticorum lib. l 
v. 68. 
"Ayyic δὲ λίμνης d 
 Boniólos Κτιμένην 4ολοπηΐδα ναιετάασκον. 

— Prope vero lacum EU 
Xyniada Ctimenen Dolopeida incolebani “᾿ 
Ad quem locum eius Scholiastae aiunt: Κτιμένη “λὲς. τῆς Gpe- ' 
σαλίας. Δοληπηΐδα δὲ τὴν Θεσσαλίαν εἶπε. “όλόπες γὰρ ἕ 
σαλίας. i. 6. Ctimene, urbs Thessaliae; D ver ' e 
dixit; Dolppes enim, gens Thessaliae. Apollodoruane et em — 
Scholiastae corrigendi sint ex Stephano , an n Stephangs ex Apél- 
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ledoro, tuo relinquo arbitrio. Apud illos enim aeribitur Kz 

apud nostrum vero Κτημένη, hanc lectionem literarum ordo ex- τ 

igit, et confirmat. . 

Κτησεφῶν, πόλις ᾿“ασυρίας. ] Ctesiphon,, urbs  Aesyríno | 
celebratur ex Marciani periplo. Tres fuere olim Ássyriae urbes 

. celeberrimae, Babylon Chaldaicarum gentium caput, a qua regio ^ 

quoque ipsa JJabylonia dicta fuit, ubi adhuc Plinii aetate Iovis 

Beli templum sideralis scientiae inventoris durebat, ut idem 

Plinius lib. 6. c. 26. prodit. Secunda fuit Seleucia, cuius vicini- 

tate Babylon in solitudinení rediit, ob id a rege Nicatore condita, 

quae Babilonia etiam ab aliquibus vocabatur. Tertia fuit Ctesi- - 
phon, . quam ad Seleuciam . exhauriendam. iuxta. terum ab. 
 €a lapidem in Chalonitide regione Parthi condidere; sic al- $91 

tera alterius ruinis crevit, nunc celebratur quae vulgo dici- b 

tur Bagdad , haec quoque cadet, atque redeuntibus annis 

alia exorietur. Magna enim diu stare nesciunt; de quibus vide-- 
sis quae in Βαβυλὼν annotavimus. Ctesiphonte Parthorum reges: 

hiemem, Ecbatanis aestatem agebant, auctore Strabone- lib. 16. 

de quibus operae pretium est audire Ámmianum Marcellinum lib ’ 

48. c. 90. In omni autem "lssyría multae sunt urbes, inter quas 

"fpamia eminet Mesene cognominata, et /Teredon, et /4pollonia, 

et V'ologessia, hisque similes multae, splendidissimae vero et per- 

vulgatae hae solae sunt tres: Babylon, cuius moenia: bitumine 

Semiramis struxit, arcem enim antiquissimus rex condidit Belus: 

. €i Ctesiphon , quam V'ardanes priscis temporibus instituit, postea 
ve rex  Pacorus incolarum viribus amplificatam, et moenibus 
raeco indito nomine Persidis effecit. specimen summum :. post 

hanc Seleucia, ambitiosum opus Nicanoris Seleuci, gua per du- 

ces Feri Caesaris (ut ante retulimus) expulsata, avulsum sedibus 

. simulachrum - Chomei "fpollinis, perlatumque Fomam in aede 7fpol- 

linis Palatini Deorum antistites collocaverunt. Ctesiphontem prae- 

termeabat Euphratis quoddam divertigium, quod Naarmalcha, 

i. e. fluvius regis dicebatur, eodem Ammiano auctore lib. 24. 

c. 5. Ultra eam progredi arma Romana feliciter numquam po- 

tuerunt, cuius rei varia reperiuntur exempla in historia Roma- . 

na.. M. Grassus consul cum adversus Parthos missus. pacem ab eis 

 rogaretur ad Ctesiphontem se responsurum dixit, sed traiecto Eu 
phrate una cum exercitu est interfectus. Traianus imperator eam 

Cepit, sed rediens infeliciter mortuus est. [ulianus. Apostata ea 

potitus, cum illinc egrederetur dolo cuiusdan: transfugae in de- 

serta perductus occisus fuit. Gordianus quoque et Carus ἢ Ampe- 
ratores Ctesiphonte egressi periere; sed nos ex ea egressi. inco- 

'" ]umes ad Iovis urbem, Deo volente divertaimur. 

— Stephanus Vol. IV. L Xx 
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K $0106; πόλις Δυδίας, etc. ] Cyalus, urbs Lydíae a Io. 

ve condita. O felix urbs, quae talem habuit eonditorem, sed 

cum eius conditor sit tam celebris, ipsa a nemine celebratur. 

Ethnici non generis modo, sed: et civitatum originem.ad Deos re- 
ferebant, ut sic eas augustiores redderent. 


| 82 Ἀυβέλεια, οόλις ' Devíag.] Cybelia, urbe loniae ax He- 


- - 


ἃ φραῖδεὶ Ásia, memoratur Straboni, cui Κυβελλία κώμη, Cybelia 
potes dicitur. Eius ex lib. 13. sunt verba: Mere δὲ 
᾿Αλόννησος νησίον". εἶτα τὸ "“ἔργεννον, ἄκρα τῆς " Eevbgales 
“πλησιάζουσα μάλιστα: ίων Ποσειδίῳ «οιοῦντι πορϑμὸν à 060v 
ἑξήκοντα σταδίων. Mel τ c ᾿Ερυθρῶν. καὶ τοῦ ὑποκπρήμνον, 
Ἀέίμως ἐστὶν ὅρορ ὑφηλὸν, ' woo», πολύδενδρον * εἶτα Κώρη 
Κυβιλλία sal ἄκρα Μέλαινα καλουμένη, μύλων ἔχουσα, 

k. e. Post Coryoum vero Halennesus parva insula, deinde Argen- 
aum, promontorium Erythraeae, avcedens maxime ad: Ghiorum 
Posidium conficiene fretum Lx circiter stadiprum. Inter. Eryilres 
auteni et praecipitem illum locum Mimas est mons excelens, feri 
abundans. et arboribus; deinde pagus Cybelliá, e$. promontorium 
Beclaena nomine, ubi molares lapides exscinduntur. ' 
(0 —"Egn xal Κύβελλα Qevyíag, etc.) Cybella, urbs Pluy- 
giae, et fanum Cybellum, a quo Cybele dicitur FHkea, celebratur 
eucteri nostro, in cuius verbis pro Κύβελλον ἱερὸν i. e. Cybellum 
fonum, legendum puto Κύβελλον ὄρος i. 6. Cybellum mons. ἃ 
quo monte, non a fano ἤλδα dicebatur Cybele, quemadmodum 
e Dindymo Dindymene, Strabone auctore lib. 13. "Ec δὲ ὅρος 
| ὑπερκείμενον τῆς πόλεως, τὸ “ίνδυμον , ἀφ᾽ οὐ ἡ Ζ4ινδυμένη, | 

— μαϑάπερ dno to» Κυβέλων ἡ Κυβέλη. i. o. [Mons aatem imminet 

“ wrbi Dindymum nomine, a quo:-Dindymene, siout α Cybelis ο- 
δεῖε. Quore apud Stephanum et nemen urbis et montis per sim- 
plex | scribendum est, quia Deae nomen eodem modo scribitur, 

od nune moheo. -Haec eniti tam minuta plerumque negligere 
soleo. Cybella autem Phrygiae urbs a nemine quod sciam mermo- 
ratur, bt Livius celebrat Cuballam Gallograeciae castellum, quod 
|» puto esse Cybellam nostri auctoris, Livii verba ex eius lib. $8. 

. €..18. sunt: “ὦ Cubollum Gallograeciae castellum castra: kaben- 
YXibus: Bomanis, apparuere cum mugno tumultu hostium pir im 
nec lurbarunt tantum stationes Romanas repente invecti, 
dam etiam. occiderunt. Sic legendum est nómen illias casali 
perperam enim legitur Éuballum. | 

Κυδαϑήναιον, etc.] Cydathenaeum, populus Pandio- 

- 892 nidis tribus celebratur Suidae,--Harpoorationi, Hesyehio et Meur- ! 

b sio de populis Atticis, nullam ob aliam rem memorandus, nisi 

quod ex hoc populo fuerit Nicothares Comicus εἴ Cyo ille quos 
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. memorát uoster ; quibus etim, addendas est Andocides. unus ex 

decem oratoribus, qui fuit populo quoque. Cydathenseus, auctó- 

« re Plutarcho in eius vita. 

Κυδαντίδαι, etc.] Cydantidaa, populus hegeidis tribns 
celebratur Harpocrationi, Suidae, Hesychio, sed de eo nihil no- 
tatu dignum narrant. | 

Kvéva, πόλις Maxelovlas:] Cydna, urbs Macedoniae ' quae 
Pydns corrupto nomine dicebatur, memoratur Scylaci ἴῃ Mox:- 
δονία, Citrum etiam vocata fuit; sita autem erat in regione Ma— 
cedoniae' quae Pieria vocabatur, ut apparet ex Excerptis ex Stra- 
bonis libri septimi fine; " Ou μετὰ τὸ 4ίον πόλιν, ὁ ““λιάνμων πο- 
ταμός ἐστιν, ἐκβάλλων εἷς τὸν Θερμαῖον ἀόλπον᾽ καὶ ἀπὸ τούτον ή 
“«-ροὺς βοῤ(ὰν τοῦ κόλπου παραλία, Πιερίᾳ καλεῖται" ἕως τοῦ fiiov 
ποταμοῦ᾽ ἐν ἢ καὶ πόλις Πύδνα, ἣ νῦν Κίτρον καλεῖται. i.e, Quod 
posti Dium urbem, Haliacmon fluvius est, exonerans aguas in 
᾿ T'hermaeum sinum; εἰ ιαὖ hoc ora maritima ad aquilonem sinus, 
|. Pieria vocatur, ad ZÍxium usque fluvium, in qua urbs Pydna, 
quae nunc Citrum appellatur. ln huius campo Homanos Perseum —— 
Macedoniae regem débellasse refertur in eisdem. Excerptis: 'Ey 
μὲν ovv τῷ πρὸ τῆς Πύδνης πεδίῳ, “Ρωμαῖοι Περσέα καταπολεμή- 
σαντεῇ, καῶῦφελον τὴν TOV Δέακεδόνων βασιλείαν. i. e. In campo 
igitur ante Pydnam Homani debellato Perseo, everterunt Mace 
num regnum. 

—"H κατὰ παραφϑορὰν Πόδα λέγεται. In his verbis pro. . 
᾿Ζόδα lege Πύδνα. Sic enim Cydna corrupto parum nomine vo- 

. cata fuit, ut apparet ex nota proxime praecedenti, quod etiam 
conüpmat gentile Pydnaeus , quod apponit noster. e 

ἐς — Ἔστι καὶ Κυὄνος ποταμὸς Βιθυνίας. Ογάπυδ fluvius, 

quem moster Bithyniae, Plinius lib. 81. c. 1, .Ciliciae adscribit, 
inemoratur inter alios Tibullo lib. 1. - | 
4f1 4e, Cydne, canam 4acitis , qui leniter undis. 
Caeruleus placidis per vada serpis aquis. - 

Ex Tauro monte defluens Tarsum urbem Ciliciae. mediam cecabat, | 
iu cuius undam se proiecit Alexander Magnus, unde morbum 899 ὁ 
conjraxit'adep ut de eius vita reliqui medici praeter Philippum Δ. 
desperarent, ut narrat Quint. Curtius lib. 8. e. 5. Arrhienus Ána- 
basecs lib. 2. lustinus lib. 11. &iusdem fluvii aquae Friderico" 
lmperstori vitam ademere , ut refert πολετικώτατορ ille Florenti- 

. pus historiae suae Florentinae lib. 1. cuius libet apporeré verba: 
Ia arrivato sopra id fiume Cidno allettato dalla chiarezza dell 
acque, vi sj lavo dentro, per il quale disordine mori. Et cosi t ac- 
que fecere pià favore a i ]Maumetisti, que le scommuniche & i Chri- 
stiani, perche queste frenarono l' orgoglio suo, e quelle lo spen—- - 
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. sero. Podagricis mederi hunc fluvium prodit Plinius libro capite- 
que citato, quod sine dubio habet ex Vitruvio, et ex Strabone 
l. 14. Illius ex libro de architecturà octavo, c.8. placet hic subii- 

' cere verba: Ciliciae vero civitate Tarso flumen est riomine Cydnos, 
in quo podagrici crura macerantes levantur dolore. Eius cursum sic 
depingit Quint, Curtius lib. 8. c. 4. Cydnus non spatio aguarum, 
sed liquore memorabilis, quippe leni tractu e fontibus . labens, 
puro solo excipitur ; nec torrentes incurrant, qui placide manantis 
alveum turbent. Ftaque incorruptus, idemque frigidissimus, . quip- 
pe mulia riparum amoenitate inumbratus, ubique fontibus suis 
similis in mare evadit, | 

Κύδραι, zólg τῶν δὼ * Σεράβων β΄. Haec sic legenda 
existimo Κύδριαι πόλις τῶν Βυρσῶν Σεράβων ἑβδόμῃ. i. e. Cy- 
driae, urbs Byrsorum, Strabo lib. 7. Quia apud Strabonem lib. - 
T. legitur: Κύδριαι δὲ Βυρσῶν, Alylyioy δὲ Τυμφαίων. i. e. Cy- 
ἀνίας vero Dwrsorum, .feginium autem. "Tymphaeorum. Quae in 
Epiro locet, | | | E 
| Κύδραρα, πόλις" ' Hoódorog ἑβδόμῃ.) Cydrara celebratur 

. ex Herodoti lib. 7. cui Cydra, non Cydvara , ut inquit noster, 
dicitur neut. plur.. Erat autem inter confinia Phrygum et Lydo- 

' rum, ubi cippus erat erectus a Croeso indicans literis eos fines, 
ut libro citato c. 80. tradit Herodotus: 'Ex δὲ Κολοσσέων óopu:a- 
μένος ὁ στρατὸς ἐπὶ τοὺς οὔρους τῶν Φρυγῶν xol τῶν “υδῶν, 
ἀπίκετο ἐς Κύδρα πύλιν" ἔνϑα στήλη καταπεπηγυῖΐα, σταϑεῖσα δὲ 
ὑπὸ Κροίσον καταμηνύει διὰ γραμμάτων τοὺς οὔρους. i. e. E Co 
lossis vero motís castris pervenit in urbem Cydra, quae est in fini- 
bus Phrygum et Lydorum: ubi cippus depactus, erectus vero α 
Groeso indicat per literas fines. | | 
Kvo8e vía, πόλις Κρήτης, ἡ πρότερον ᾿“πολλώνια. Cy- 
᾿,. donia, urbs Ογοίδο, quae prius,Ápollonia; fuit una ex tribus 
praecipuis Cretae urbibus, auctore Strabone libro. decimo. Πό- 
Aug δ᾽ εἶσιν dv τῇ Κρήτῃ πλείους μὲν, μέγισται δὲ καὶ ἐπεφανέ- 
σταται τρεῖς, Ἀνωσσὸς, Γόρτυνα, Κυδωνία. i. e. Urbes autem ia 
Creta sunt complures, maximae vero et illustrissimae tres, Cnos- 
sus, Goriynou, Cydonia. Erat vero civitas maritima, ut petet. ex 
Scylace im Κρήτη et ex eiusdem Strabonis libro citato, cuius 
sunt verba: Kvóovía δ᾽ ἐπὶ θαλάττῃ μὲν ἵδρυται, βλέπουσα πρὸς 
τὴν “ακωνικήν" διέχει δ᾽ ἑκατέρας τὸ ἴσον τῆς τε Κνωσσοῦ καὶ 
᾿ φῆς Γορτύνος, οἷον ὀκτακοόίους σταδίους, 'fzrígag δὲ ὀγδοή- 
κοντα τῆς ταύτῃ δὲ ϑαλάττης τεσσαράκοντα. i. e. Cydonia- vero ad 
mare quidem sita est, respiciens Laconicam; distat, αἀμίεηι ae- 

. qualibus spaciis a Cnosso et Gortyne ad Ya ucc stadia; ab pte- 

ra Gutem XXC. a mari proximo xr, Eam'etiam nobilitabant 
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ammis lardanus et nions Tityrus, auctore coden) auctore libro 
.citato. Celebrantur etiam arma et poma: Gydonia. Virgilius Bu- 
colic. ecioga 10. v. 57. 
|. * — Kam mihi per rupes videor, lucosque sonantes 
re: , libet Partho tarquere Cydonia cornu 

! ' Spicula. 
' Ovid. Metamorph, lib 8. ὁ 
- 4irmague, cquosque, habitusque , , Cydoneasque pharetras | 
Noverat. 
. De pomis vero Cotoneis sic Plin. 165. c. 11. His proxima ampli- 
— tudine mala, quac.vocamus Cotonea, et Graeci Cydonea, ex. 
Creta. insula. advecta. Cydonia autem urbs nunc Canea vocatur, 
unde vero prius vocata fuerit 4fpollonia, ut inquit noster, me 
latet. 

(o ᾿Απὸ Κύδωνος 4 τοῦ ᾿Απόλλωνος... xal ᾿Δκακάλλιδος τῆς 
Mívooc ϑυγατρός.] Cydoniam Cretae civitatem a Cydane filio 
. Apollinis ex Acacallide filia Minois Cretae regis nomen habuisse . 

tradit. Pausanias lib. 8. narrat, Tegeatas asserere Cydonem Το- 
geatae filium condidisse Cydoniam, at Cretenses non, assenlire 
ipsis, dicentes Cydonem fuisse filium Acacallidis filiae Minois, et 
Mercurii; Κρῆτες δὲ οὐχ ὁμολογοῦντες τ τοῦ Τεγεατῶν λύγῳ, Κύδω-- 


." yea μὲν ᾿Ακακαλλίδας ϑυγατρὸς Mivo καὶ Ἑρμοῦ, Κατρέα δέ φασιν 


εἶναι Μίνω, τὸν δὲ Γόρτυνα 'PadagavOvog. 1. e. Cretenses 
vero Won assentientes Tegeatarum. dictis, Cydonem Zlcacallide 
JMinois filia εἰ Mercurio genitum dicunt, Catreum autem aiunt 
esse Minois, Gortynem vero Hhadamanikyis. | 
-- Δευτέρα, Σικελίας " τῆς Zion; ) In his verbis aliquid 
deficit, ut innuit asteriscus, quod si divinare liceret, sic reati- 
tuerem: δευτέρα Σικελίας * τρίτη “Λιβύης. i. e. Sceunda Siciliae ; 
tertia. Libyae. Sic enim amat loqui euctar noster, 864 earum 
neutra memoratur apud alios, quod sciam. E 
|. Κύζικος, πόλις τῆς Προποντίδος, etc.] Cyzicus, urbs 
Propontidis, id est, in insula prope Propontidem, cuiua nomen 
neutro quoque genere usurpatur apud Latinos, Plinius lib. 5. 
c. 82. . Ultra insula, quam continenti iunxit ZedMlexander, in qua 
oppidum lWilesiorum ! Qysicwn, antea vocitatum /rconnesus, εἰ 
Dolionis, et Dindymus, cuius a vertice mons Dindymus, apud 
Plinium pro Zfrconnesus leges ex nostro auctore 4frctannesus, id 
est, ursorum insula ; idem Plinius l. 36. c. 15. celebrat Cyzici .mi- 
randum delubrum, quod sua aetate adliuc durabat, Dindymenae 
Deorum matri ab Argonautis dedicatum fuisse tradit Strabo ], 12. 
quod postea Cliristi inatri, iinperatore Zenone sacratum fuisse con- 
stat. ex Cedreno. Fuit Cyzicuin, nobilissima totius Hellesponti civi- 


' 
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tas, quae ob magnitudinem, et pulchritudinem, arcem, ihoenia, εἰ 
, portum, turresque marmoóreas Asiaticae plagae litora rllustrabat; 
eam-obsedisse Mithridatem cr. peditum millibus, mauoque equi 


* fatu, ac cccc. navibus, sed re infecta, ac peste in eiua exerci- 


tu cóorta discessisse narrat Strabo libro citato; : erat autem in 
eiusdem nominis insula sita, quam alii Mysiae, alii Bithyniae, 
alii Phrygiae assignabant ; ut tradit idem auctor eodem libro: 
"Ἔστι δὲ νῆσος ἐν τῇ Προποντίδι ἡ Κύζικος σψναπτομέγῃ γεφύ- 
ραις δυσὶ πρὸς ἤπειρον , ἀρετῇ κρατίστη, μέγεϑος δὲ ὅσον πεντα- 
κοσίων σταδίων τὴν. περίμετρόν" ἔχει. δὲ ὁμώνυμον πόλιν πρὸς av. 
τάϊς. ταῖς γεφύραις, καὶ λιβένας δύο κλειστοὺς xai νεωσοίκους 
σλείους τῶν διακοσίων, τῆς μὲν πόλεωξ τὸ μέν ἐσὲιν ἐν ἐπιπέδῳ, 
τὸ δὲ πρὸς ὄρει" καλεῖται δ᾽ ἄρκτων d ὅρος " ὑπέρκέιται δ᾽ &iié 


9894 Δίνδυμον μονοφυὲς, ἱερὸν ἔχων τῆς Δινδυμένης μητρὸς τῶν Θεῶν) 


ἔδρυμα tv " Aeyovavzdv, ἼΕαστι δ᾽ ἐνάμιλλος ταῖς πρώταις τῶν κατὰ 
τὴν ᾿Ασίαν ἡ πόλις, βεγέϑει τε καὶ κάλλει, καὶ süvoulo πρός τε 
εἰρήνην καὶ πόλεμον" ἔοικέ τε τῷ παραπλησίῳ τόπῳ κοσμεῖσθαι ὥσ- 


| περ ἡ τῶν Ῥοδίων, καὶ Μασσαλιωτῶν, καὶ Καρχηδονίων τῶν 


πᾶλαι, etc. i. e. Znsula in Propontide est Cyxicus , duobus ponti. 
bus continenti adiuncta, virtute práestantissima , ambitu circiter 
τ. stadiorum urbem eiusdem nominis habet αὐ ipsos pontes, duos. 


, Que portus, , pu Glaudi possunt, et navalia plura cc purs urbis in 


plano est, alia monti adiacet; qui Arcton oros, id est, urserum 
mons vocatur; supra kunc est alius,  Dindymum nomine, wmo 
babumine, gui farum Dindymenae matris Deoram habet, Mirgo- 


, nautorum opus. Haec urbs contendere potest cum praecipuis Asin 


urbibus, ob magnitudinem, pulchritudinem, et legüm bonitatem, 


᾿ bello patígue: iuxta accommodata , videturque eisdem ornament 


praedita , quibus Rhodiorum , Massiliensium , Carthaginensium- 
que'urbes ; ontiquifus fuerunt decoratae , etc. 
— 'Exaltiro δὲ καὶ ἄρκτων νῆσος. Cyzicam urbem-vo- 


.. Catány quoque fuisse Afrctonnesos, i. e:ursorum inexla , iriquit no- 
. Mer, ut et Plinius libro: nota proxime praecedenti citato; st 


Strabo non' urbem sed montem, qui urbi imminebat Zfrcton ores, 


]l. e. ursoruiín montem vocitat, cuíus vérba nota praecedenti ad- 
duximds. 


“Ὅμηρος δὲ τοὺς κατοικοῦντας Κύζικον, ZoMovác φησι] 


Homerus incolas Cyzici vocat Dolionas, ut et eos; qui [δέτε 


incolebant. Cíconas, inquit auctor noster; at apud Homerum παῖ. 
libi fit Dalionum: mentio, Ciconum vero variis locis meminit ac 


praesertim Hl. 9, v. 846. 


Εὔφημος δ᾽ ἀρχὸς Κικόνων 4 ἣν αἰχμητάων, “ἢ 
900 ΧΟ Τροιξήνοιο διοτρεφέος Κεάδαο. -- 


bd 


ANNOTATIONES | 696 
4 s 
᾿ς FÉupkemus vero princeps Ciconum erai bllicosorum 
| ..— Filius Troezeni nobilis Ceadae. | 
Dolionum autem meminit Strabo lib. 12. Δολιόνας μὲν οὖν μάλι- 
στα καλυῦσι τοὺς περὶ Kvbsoy ἀπὸ Αἰσήπου lec ' Ῥυνδάκφυ, «αἡ 
vg “Ἰασκυλίτιδος pant i. - Dolionas rur maxime vovant, 
συ cizca Cyzicum. habitant ab “ἔεεερο ad yndacum usque et 
Dascylitidem paludem. 

— Κύϑηρα, γῆσος πόλιν. ὁμώνυμον οῦσα πρὸς τῇ. Κρφή- 
ry.] Cythera, insula urbem cognominem babeus iuxta Cretum. 
Ptolemaeo lib. 8. c. 16. eadem ipsula et urbs celebratur inter in- 
sulas udiscentes Peloponneso, Peloponnesus vero finiebatur Cre- ' 
tico pelago, ut videre est ex eodem autore libro capiteque citato, 
ideo non male.inquit noster hanc insulam esse juxta Cretam, 

' quam sic depingit Strabo lib. 8. Πρόκειται δὲ κατὰ τούτον Κύ- 
ϑηρα ἐν τεσσαράκοντα, σταδίοις νῆσος εὐλίμενος » πόλιν oves 
ὁμώνυμον" ἣν ἔσχεν Evevxisic ἐν μέρει κτήσεως ἰδίας. ὁ x60 
quc τῶν Aaxsdaioylov ἡγεμών. i. e ;fnte (Taenarum] sita. est. 894 
insula Cythera. xy. siadüs bono portu praedita, urbem habens b 
eiusdem. uominis ; quam habet Eurycles privatim, nostra aetste :.— 
Lacedaemoniorum princeps. Erat Veneri sacra, neut. gen, usur 
patur. Virgil. Aeneid. lib. 10. v. 86. 
| Est Paphos, Idaliumque tib,, sunt alia Cytheca. ἢ 
Ab insula vel ab urbe Venus quoque ipsa Vocala fuit Cytherea 
eidem poetae Áeueid. lib. 1. v. 261. - 
Parce meiu Cytherea, manent immota fuorum — TEE 
Fata tbi, Ὁ 

— "Exalsiso δὲ Πορφύρουσσα. εἰς. Inquit Cythera. i insu- 
lam ab Aristotele vocatam fyisse Forphyrussum ἃ purpurarum 
pulchritudine. Plinio lib. 4. c 12. Porphyris dicitur, nunc vulgo 

Cerigo vocatur, autore Sopliáno. € Cytheris fuisse Veneris Uras 
niae templum omyium antiquissimum, et, insulae. navale Scan- 
, deam testatur Pausanias hib. ὃ. φίυϑηρα δὲ κεῖται μὲν ἀπαντιρρὼ 

, Βσιῶν. Ες δὲ Πλατανιστοῦντα (ἐλάχιστον γὰρ τῆς ἠπείρον τ 
διέστηκεν. ἡ νῆσος) ἐς καύτωην τὴν ἄκραν τὸν. Πλατανιατοῦντα πο 
ἄκρας τῆς ἠπείρου, καλουμένης δὲ "Ovov ,νάθους, σεαδίων, 
 màoUg τεσσαράκοντά ἔστιν. " Ey Κυϑήροις δὲ ἀπὸ ϑαλάσαης, Zx&v- 
δειά ἐστιν ἐπίνειον. Κύϑηρα δὲ ἡ πόλις ἀναβάντι ἀπὸ ) Σκαυδείας, 
στάδια ὡς δέκα. Τὸ δὲ ἱερὸν τῆς Οὐρανίας ἁγιώτατρῳ, καἱ ἑερῶν 
ὄπῤσα ᾿Πφροδίτης παῤ “λλησίν ἔστιν ἀρχαιότατον. αὕτη δὲ ἡ" 
ϑεὸς ξόανον ὠπλισαμένον. i. €. Cythera vero sig. sunt conira Boeas; 
ad Platanisiuntem auiem (minimum enim a continenti hac distat 
insula) ad hac promontorium Platanistuntem a promontorio conti- 
neniis Asini maxilla nomine , navigatio est x L. stadiorum. Ge - 


. 7΄ . 
696. THOMAE DE PINEDO 


! vis vero a mari Scandza est navale. Cythera autem ΜῊ ascendenti 
; αὖ Scandea stadia circiter decem, Fanum vero. Uraniae est san- 
ctissimum , et omnium quae Venus apud Graecos habet uniiquis- 
simum ; ipsa autem Dea signum armatum est. : 
Κύϑηρος. Cytherus, populus Pandionidis tribus, Kv- 
ϑήρον neut. gen. dicitur Harpocrationi et Suidae. At Hesychio 
 mascul. gen. ut autori nostro, de quo nihil memorabile legitur. 
Κύϑνος, νῆσος πρὸς τῇ Ζρυόπιδι τῶν Κυχλάδων.) Cy- 
. thnus, insula, una Cyoladum Plinio lib. 4. c. 12. Melae lib. 9. 
. €. 7. Ptolemaeus lib. 8. c. 15. eam locatiuxta Atticam sub Eu- 
boea, memoratur etiam Livio lib. 81. c. 15. Secundum aec rex 
4lttalus “ερίπαπι ad classem se recepit. Rhodii Ceam. ab degna, 
. . &nde per insulas Rhodum navigarunt, omnibus, praeter /£ndrum, 
Parumque, et Cythnum, quae praesidiis Macedonum tenebantur, 
in societatem acceptis. Ovid. Met. lib, δ. 

| Inde cava. circumdata nave Seriphon 
Deserit , a dextra Cythno, Gyaroque relictis. 

. 895 — Kai Κύϑνιος τυρὸς, καὶ Κύϑνιος ζωγράφος.) Celebrat 

& caseum et pictorem Cythnium; pictor vero vocabatur Cydias. 

Utrotque memorat Eustathius ad Periegetae, v. 526. Φασὶ δὲ οἱ 
4ταλαιο τὰς «Ἐυκλάδας σλείους εἶναι τῶν iQ, ὧν εἰσιν, ἡ Κύ- 
ϑνος; ép ἧς ὁ Κύϑνιος λέγεται τυρός " ἐξ ἧς xal ζωγράφος ὄνο- 

μα ἔχων ὁ Κυδίας. i. e, “ϊωπὲ vero prisci Cyclades esse plures 

guam x τὶ. quarum sunt , Cythnos , a qua Cythnius caseus dicitur; 

. €x quu erat etiam pictor , Qui nomen habebat, Cydias. Conr. 
Gesnerus in Cythnos auctor est, sed sine auctore Timauthem 
fnisse Cythnium, qui fuit celeberrimus pictor. Àb hac etiam in- 

. sula originem habet paroemia Κνϑνώδεις συμφοραὶ, 1l. e. Cythmiae 
, calamitates, dici solet de gravissimis calamitatibus, de quibu 

. wideais Suidgm et Erasmum, 

Κυκνῖτις, ἧς ὁ Κύκνος ἐβασίλευσε. Cycnitis regio, seu 
urbs, ubi Cycnus regnavit ex Sophocle memorafur. Nos cum 
poeta possumus dicere: | 

Dic quibus in lerris ? et eris mihi magnus zfpollo. ἡ 
Nescimus enim ubi terrarum fuerit haec regio, seu urbs, nec 
quis fuerit Cyonus iste. 
| — Σοφοκλῆς ἐν Πήλει, etc.] Haec sic zunt- distinguenda: 
Σοφοκλῆς iv Hui xai ἐν Ποιμέσε" 
Βοὴν Κυκνῖτιν. 
Sephooles in Peleo et in Pastoribus : 
Vocem Cycnitin. 
Peleus enim et Pastores erant nomina duarum. Sophoclis fabu- 
larum, 


- 


Κυλλήνᾳ, ὅρος ᾿Δρκαδίας.} Cyllene, mons Arcadiae, 
montium huius regionis. altissimus, in cuius vertice Mercurii Cil- 
* denii erat templum aetate Pausaniae iam collapsum, ut ipse nar- 
rat in Árcadicis, et monti et Mercurio nomen inditum a Cyllene 
Elati filio. Eius ex libro citato sunt verba, quae.sequuütur: M:- 
τὰ δὲ τοῦ Αἰπύτου τὸν τάφον, ὅρος τὲ ὑψηλότατον ὀρῶν τῶν ἐν 
᾿Αρκαδίᾳ Κυλλήνη, καὶ Βρμοῦ Κυλληνίου κατεῤῥιμμένος ναός 
ἔστιν im πορυφῇ τοῦ ὄρους, “λα δέ ἐστιν ἀπὸ Κυλλήνου τοῦ 
᾿Ελάτου τῷ τε ὄρει τὸ ὄνομα καὶ ἡ ἐπίκλησις γεγενημένη τῷ ϑεῶ. 
i. e. Post Aegypti sepulchrum : iacet mons altissimus omnium mon- 

tium Zrcadiae Cyllene , in cuius vertice est Mercurii: Cyllenü tem» 
|» plum collapsum. Cerium vero. est monti nouen , et Deo cognomen 
a Cyllene Elati Filio factum.eese, Ὁ ον 

— ᾿Εν τούτῳ δέ φασι τῷ ὄρει τοὺς κοντύφους, etc.] In 
monte Cellene Arcgdine merülas albas nasci tradit noster , de 
quibus sic Pausanias lib. 8, Παρέχεται δὲ καὶ ϑαῦμα τοιόνδε ἡ 
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Κυλλήνη. Κόσσυφοι γὰρ of: ὕρνιϑες ὁλόλενεοί, εἶσιν ἐν αὐτῇ ,οὗ. 
δὲ ὑπὸ κωμῳδῶν καλούμενοι, γένος ὥλλο πού τί εἶσιν δρνίϑων, - 
οὐκ ὠδικόγ. i. e. Praebet vero huiusmodi miraculum. Cyllene . 


: [mons]. IMerulae enim aves totae albae sunt in ea, quae vero a Co- 
micis hoc nomine appellantur , genus aliud quoddam suni avium, 
haud canorum.  - 


/ — "Ecn δὲ καὶ ᾿Ηλείων ἐπίνειον Κυλλήνη.]. Cum Cyllenen 
Arcadiae montium altissimum memoraverit, nunc memorat Cyl- 
lenen Eleorum navale, cuius situm describit Pausanias lib. G. 
Κυλλήνη δὲ σταδίους μὲν εἴκοσιν "Huódog. xal ἑκατὸν ἀφέστηκε, 


395 


. tiras δὲ τετραμμένη τὲ πρὸς Σικελίαν, καὶ δ᾽ ὅρμον παρεχομένη ναυ». 


σὶν ἐπιτήδειον, ἐπίνειον δὲ οὖσα ᾿Ηλείων, ἀπὸ ἀνδρὸς ᾿Αρκάδος 
τὸ ὄνομα εἴληφε. 1. e. Cyllene autem stadia cxx. distat αὖ Elide, 
aita vero est versus Siciliam, et opporiunam navibus praebens std- 
. lionem. Est autem Eleorum navale, ab zfrcade viro namen sum-- 
psit. In hac urbe natum Mercurium arbitrabantur, teste Mela 
lib. 2. c. 8. JMessenii Pyliique terras colunt: εἰ ipsa pelago Py- 
Jos adiacet. Cyllene, Enneapolis, Patrae oram illam tenent: ἱπ 


guam Chelonates εἰ 4fraxos excurrunt: sed Cyllene, quod Mer. 


curium ibi natum arbitrantur, insignis. 


— Kol Κύλλιος λέγεται Ἑρμῆς» etc] Gentile, et montis, 
et urbis dicitur Cylleneus, seu ore Latino Cyllenensis, et Cylle- 
nius, ab hoc ultimo per syncopen dicitur Cy//ius, Mercurius, 
" Cyllenius vero vocatus fuit νοὶ “ἃ Cyllene Elati filio, ut ex 
Pausania süpra annotavimus, vel quod eum iu monte Cyllene 
peperit Maria, ut canit. poeta Aeneid. lib. 8. v. 138. 

en | | ' 
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Vobis Mercyriuá paier esi, guem candide Mais 
Cyllenes gelido conceptum vertice fudit. 
Id nominis abaolnte positum pro Mercurio accipitur, Ovid. Me. 
tamorph. 13. 
Est t quoque per matrem Clone addita nobis . 
4fltera. nolalitas: ——, 


Lucam lib. 1. ' “ $0 . s 
Κύμη, πόλις “11ολίδος πρὸ τῆς pow Cyne Graecis, 
.. Cuma Latinia, urha Aeolidis ante Lesbum , nomen invenit a Cu- 
' ma Ámaxone, quare /maxoniwm quoque vocitata fuit, quod 
confirmare tidetur Strebo lib. 12. Eig γὰρ dv λέγων τὴν ὑπὸ 
τῶν Αἰολέων, καὶ ᾿Ιώνων οἰπισϑεῖσαν ὅ ὕότερον, πρότερον δ᾽ ὑπὸ 
'— «. 4 μαζόνων" καὶ ἐπωνύμους πόλεις τινὰς εἶναέ φασιν καὶ yao" Egt- 
| Gov, καὶ Σμύρνην, καὶ Κύμην , καὶ Μύρλειαν. i. 6. Loqueretur 
enim de urhe, quae prius ah 7 dmaxonibus condita, deinde αὖ 
«fdeolensibus et lonibus est instaurata; e$ aiunt "urbes quasdam 
esse Ímazonum cognomines, Ephesum, Smyrnam, Cumam, oc 
— o. 8 Myrleam. Fuit Aeolicarum urbium maxima et praestantissima cui 
etiam decus natalibus suis, addiderunt Hesiodus poeta, Ephorus 
lnistoricua, ut tradit noster, utriusque rei locuples esf testis Stra- 
bo lib. 13. Μεγίστη € δέ ἐστι τῶν “ἰολικῶν καὶ ἀρίστῃ Κύμη , sadi 
| βχεδὸν μητρόπολις αὕτη τε καὶ ἢ ““έσβος τῶν ἄλλων πόλεων περὶ 
τριάκοντά που τὸν ἀριϑμὸν, ὧν ἐκλελοίπασιν οὐκ ὀλίγαι. id est 
Μακχίσια vero “εοὔίοατιση εἰ optima Cyma , et fere metropolis ipss 
εἰ Lesbus aliarum urbium , numero circiter XXX, quarum nom 
paucae interierunt. Ac paulo infra: "Avrjo δ' ἄξιος μνήμης ἐκ τῆς- 
, δὲ τῆς πόλεως ἀναντιλέκτως ἔστιν " ἔφορος τῶν ᾿Ισοκράτους. γνο- 
ρίμων τὸῦ ῥήτορος ὃ ὃ τὴν ἱστορίαν συγγᾳάψὰς καὶ τὰ περὶ τῶν is- 
ρημάτων" καὶ ἔτι πρότερος τούτου Halodog à ποιητής. i. e. Fi 
* 896 vero memoria dignus ex hac urbe fuit sine controversia 
a' ex Isocratis oratoris discipulis unus , gui historiam constripsit et 
de inventionihus rerum; et adhuc eo prior Hesiodus poeta, Ex 
' hac quoque urbe fuisse aiunt Sibyllam. Cumaeam, quae in Ha- 
liam profecta plurima de Romanis vaticinata est, ideo a Silio Jis- 
lico lib. 13. v. 494. Cumes anus vocatur: 
411 gravida arcanis Cumes anus attigit ore 
Postquam sacrificium , delibavilque cruorem. ΄ 
^7  , Terrae motu inter alias x 11. ÀÁsise upbes aetate Herodis II, oolis- 
peam fuisse tradit Eusebius Chronic, libro primo. 
— "Ἔστι δὲ καὶ ἑτέρα Φρικωνῖτις λεγομένη. Ájiam Cumam 
celelírat. »Phriconitida dictam, quat Strabo Phriconide vocat 
lib. 13. ᾿Ελϑόντας δὲ κιίσαι τὴν Κύμην; καὶ τοὺς περιγενομένους, 


, 


( 


7T 


ANNOTATIONES.. —  . 698 


ἀνθρώπους ἐπεῖσε ἀνοικίσαι" ἀπὸ δὲ τοῦ Δοκῤῥιποῦ ὅρους τήν τὰ 
Κύμην Φρικωνίδα καλοῦσιν, ὁμόίως δὲ καὶ τὴν Δάρισσαν" ἐρήμη 
δ᾽ ἐστὶ νῦν. i, e. Venientes vero-[Pelasgos] condidisse Cumam , εσ-- 
gue sápersiites homines in coloniam deduxisse; α Lócrivo auterh. - 
monte Cumamgue Phricanida vocans, similiter et Larissam; de- 

seria vero est nunc. 77 
(00€ “ὕτη δὲ xal ἡ “έσβος, σκώπτεται εἷς ἀναιαϑησίαν.) In- — 
quit auctor poster Cymam Aeolicam et Lesbum notatas fuisse . 
stoliditatis, quod de Cuma tantum Aealica prodit Straba lib. 13. 


Σκιώπτεται δ᾽ εἷς ἀναισθησίαν ἡ Κύμη κατὰ τοιαύψην τινὰ, ὥς 


φασιν ἕνιοε, δόξαν, ὅτι τριακοσίοις ἔτεσιν ὕστερον τῇς κείσφωξ, 
ἀπέδοντο τοῦ λιμένος τὰ τέλη " "πρότερον δ᾽ οὐκ ἐκαρποῦτο νὴν 
' φρόσοδὸν ταύτην ὁ Oggoc* κατέσχεν οὖν δόδα ὡς ὀψὲ ἠσϑημένῶν, 

ὅτι ἐπὶ θαλάττῃ πόλιν οἰκοῖεν. i. e. Notatur autem. stoliditatis Cu- 
6, iuxi& huiusmodi quamdam ,. ut nonnulli aiunt, opinionem; 
quod ccc. ab urbe condita demum unnis pontórium exegerint , nec 
prius eum reditum populus perceperit ;. ilaque obtinuit opinio sero — 
^ eos senhisseé, maritimam ae urbem habitare. EE 

(00 —"Est δὲ καὶ ἑτέρα Ιταλίας.] Tertio loce numerat Cumam . 
Italiae, quae Latinis plerumque num. plurali Cumas dicitur, cu- 
, jus incolae a Chalcide Euboica originem trahebant, auctore, Livio 
lib. 8. c. 22. -Palaeopolis fuit haud procul inde, ubi nunc Neapo- 
Jis siia est: duabus urbibus populus idem habitabat. Cumis erani 
oriundi. Cumani ab Chalcide Faboica originem iralunt. Ab Chal- 
cidensibus simul et Cumanis nempe Aeolidis conditas Italiae Cu- 
mas tradit Strabo lib. 5. Ταύταις δ᾽ ἐφεξῆς dos Κύμη, Χαλκι- 
δέων καὶ Κυμαίων παλαιότατον κτίσμα' πασῶν ydo ἔστι xoa 
τάτη τῶν τε Σικελικῶν, καὶ τῶν ᾿Ιταλιωτίδων. Of δὲ τὸν στόλον 
ἄγοντες, “Ἱπποκλῆς ὁ Κυμαῖος, καὶ Μεγασθένης à Χαλκιδεὺῴ,. 
᾿ διωμολογήσαντο πρὸς σφᾶς αὐτοὺς τῶν μὲν ἀποικίαν εἶγαι, τῶν 
. δὲ τὴν ἐπωνυμίαν. Οϑεν νῦν προσαγορεύεσθαι Κυμη᾽ κείσαι 
᾿αὐτὴν Χαλκιδεῖς δοκοῦσι. i. e. Has subsequuntur Ομηιας  Chalci- 
densium et Gumaeorum opus antiquissimum; est enim omnium Si, 
cularum et. /talicarum vetustissima. | Ductores classis Hippócles 
Cumaeus et Megasthénes Chalcidensis inter se convenerant, wt el- 
terius colonia esset, alterius appellatio coloniae, unde nuno ap- 
pellatur Cuma. Condidisse autem eam Chaloidenses videntur. ld. 
eo poctarum eruditissimus Aeneid. lib. 6. v. 2. canit: 

Et iandem Euboicis Cumarum allabitur oris. | 

Ubi Servius inquit: 24 colenjg Cumas appellavit, nam Euboea 
— insula est, in qua Chaleis civitas est, de qua venerunt, gui coms 
diderunt civitatem in Campania, quam Cumas vocarunt, vel ἀπ 
τῶν κυμάτων, vel a.gravidae mulieris augurio , quae. Graece ἔγ- 
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uno dicitur. Secundam nominis Cumarum etymologiam meetminit 
- liam Strabo libro citato: ᾿Ωνομᾶσϑαι δ᾽ ἔνιοι Κύμην ἀπὸ. τῶν 
᾿φιωμάτων φασί. i. e. Nonnulli aiunt. Cymam ἀπὸ τῶν κυμάτων, 
| ἃ. e. a fluctibus vocari. Eius situm aic describit Α gathias Histo- 
396 riar. lib. 1. Holicya δὲ Ιταλικὸν ἡ Κύμη ἰσχυρώτατον , καὶ οἷον 
» οὐ égaxa πολεμίοις ἁλῶναι. “Ἴδουται μὲν γὰρ ἐπὶ λύφῳ τενὶ δυσ- 
φεροσόδῳ τε καὶ ἀνάντει" ἔστε δὲ ἐν περιωπῇ τοῦ πελάγους τοῦ 
Τυρσηνιχοῦ. ἐπὶ γὰρ τῇ ἀκτῇ ὁ λόφὸς͵ ἀνέχει ὡς καὶ αὐτὸν δή nov 
τὸν πρόποδα ῥοχϑεῖν τε καὶ κεκλᾶσθϑαι τὸ δόϑιον, ἄνω δὲ ἔρυμε 
"᾿ μεριβέβληται, πύργοις vs καὶ ἐπάλξεσι καρτερώτατα ἐξειργασμέ- 
. sov. i. e. Oppidum, vero Jtalicum est Cuma munitissimum neque 
expugnaiu facile; situm enim est in arduo colle difficilem aditum 
Aabente; estque veluti specula máris Tyrrhenici; imminet quippe 
litori collis ita, ut ad cius radices fluctus maris illisi frangatur; 
ediiiore igitur loco situm vallo curribusque εἰ propugnaculis ve- 
siructurae cinctum est. 

— Ταύτης τὸ ἐθνικὸν, Κυμεύς.) Cumse Italiae urbis, Gen- 
tile, sécundum auctoris nostri sententiam dicebatur Δ υμεὺς, Cy- 
menus , seu Cymensis, Cumae vero Acolidis Κυμαῖος, Cymaeus, 
Latinis Cumanus dicebatur. . 

— Πΐμπτη, τῆς Εὐβοίας, xa) Παμφυλίας. In his verbis 

.Suspicor esse mendum, Una enim urbs non potest esse duarum 
regionum, Itaque pro καὶ Παμφυλίας legendum puto xal Παμφυ- 
Alag ἑτέρα. i. e. et Pamphyliae altera, scu ἄλλη, i. e. alia, sic 
enim amat loqui autor noster, Sed neutrius δὲ mentio apud alios, 
quod sciam. 


— Ἔστι καὶ νῆσος πληαῖον Σικελίας. Nunc celebrat Ca- 
mom insulam prope Siciliam, cuius nullibi fit mentio, niai in 
Antiquis scholiis ad Pindari Pyth. Oda ' prima, ubi de Typlees 
"es 
Τόν xos8 - 
 Κιλίκιην ϑρέψε πολυώ- EN 
vvuov üyzQov* νῦν γε ΕΝ 
Tolo" ὑπὲρ Κύμας δλιεζαιξες ὄχϑαε 
Σικελία τ᾿ αὐτοῦ πιέξει | Us 
Στέρνα λαχνάεντα | | 
Quem quondam 
Cilicium educavit multi— 
nominis antrum; at nunc. 
Litora supra Cumam mare coercentia 


Siciliaque eius premit 
Pectora hispida, —— 
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Ad quae ita in antiquid illis scholis: Kvjy, Ψψῆσος παρακειμένη 
εῇ Σικελίᾳ. "Ἔστι δὲ καὶ ἑτέρα, τῶν .“41Ἰολέων. Φαίνεται δὲ οὐχ 
, ἡ Κύμη πῦρ ἀναδιδοῦσα, eto. Cuma, ínsula adiacens Siciliae; — 
- Est et alia 4deolensium ; apparet autem non. ipsam Cumam ignem. «. 
emittere, etc. Mirum est Strabonem antiquae geographiae facile 
principem, cum versus illos Pindari lib. 6. et 18. inseruerity 
nullam fecisse huius insulae mentionem, quamobrem suspicor 
- nullam fuisse huiusmodi insulam, sed aliquam ex eis, quae circa 
illa loca sitae erant. | | | mE 
Κύναιϑα, nólg ᾿Αρκαδίας.] Cynaetha, urbs Arcadiae | — 
memoratur Polybio diversis locis, ac praecipue Historiarum l. 4. 
Οἱ δὲ περὶ τὸν Δορίμαχον διὰ τῆς M qotavidog ποιησάμενοι τὴν sso-- 
ρείαν, xo ἄφνω πρὸς τὴν Κύναιϑαν. ' Συνέβαινε. δὲ τοὺς Κυ-- 
“ψαιϑεῖς ὄντας ᾿“ρκάδας ἐκ πολλῶν χρόνων ἐν ἀκατᾳαπαύστοις «ak 
μεγάλαις συνεσχῆσϑαι στάσεσι, καὶ πολλὰς μὲν καὶ ἀλλήλων zm 
ποιῆσϑαι σφαγὰς καὶ φυγάς. id est Dorimachus μὲν ἀξιίοπενε. 
. Achaeorum itinere habito venit. statim Oynaetham, Cynaethenses.— 
vero genere Zdrcades a longo iempote coniinuis magnisque seditio- 
nibus agitati, qua caedibus, qua exsilio persaepe invicem saevie- 
rant. Idem autor eodem libro eorum impietatem, et feritatem ex- 
agitat, ac inquit ex omnibus Arcadibus caelo soloque uti incle— 
mentissimo, Pausanias lib. 8. celebrat fontem distantem ab oppi- 
do duobus stadiis, cuius aquae potus adversus canis rabidi mor- 
sum, vel vulnts praesentaneüm est remedium, quem ideo ab 
effectu" 4lvocov , Alysson vocant, ac sidiceres, qui curas ra- 
: Diem. IMEEM . | 
— Τὸ ἐθνικὸν, εἴς. Tria gentilia format ab urbis Cynae- $97 
thae nomine, priore usus est Polybius, cuius verba adduximus ἃ 
nota proxime praecedenti; posteriore utitur Pausanias in Árca- 
dicis: Elo] δέ τινες γένους μὲν xal οὗτοι τῶν ᾿Αρκάδων, ὄνομα 
δέ σφισι Κυναιϑαεῖς, οἱ καὶ ἐν ᾿᾽Ολυμπίᾳ τὸ ἄγαλμα ἀνέθεσαν τοῦ 
Διὸς κεραυνὸν ἐν ἑκατέρα ἔχοντα τῇ χειρί. Οὗτοι of Kvvaitatig 
τεσσαράκοντα ἀπωτέρω σταδίοις μᾶλλον οἰκοῦσι. i. e. Sunt vero 
aliqui generis «νοαμηι quibus nomen est. Cynaethasis. Hi Cy- 
naethaenses jin. Olympia lovis signum posuerunt utraque manu 
| fulmen habens. Hi Cynaethaenses x 1. stadia lonyius habitant. ν᾽ 
Kvvontixóv, ᾿Ιβηρίας τόπος, πλησίον ᾽Ὡκεανοῦ.) Cyneti- 

cum, Iberiae locus, prope Oceanum, cuius incolae dicebantur 
Cyneies εἰ Cynesii. Memorantür Herodoto lib. 4, c. 49. '"Pén γὰρ 
δὴ διὰ πάσης τῆς Εὐρώπης 0" Iorgoc, ἀρξάμενος dx Κελτῶν. οὗ 
ἔσχατοι πρὸς ἡλίου δυσμέων μετὰ Κύνητας οἰκέουσι τῶν ἐν τῇ 
Ἑυρώπῃ᾽" ῥέων δὲ διὰ πάσης τῆς Εὐρώπης, ἐς τὰ πλάγια τῆς Σκυ- 
ϑίης ἐσβάλλει. i; e. Fluit enim Ζδιεν μεν omnem Europam, incipiens 
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ῥα Ceiis, gui omnium in Europa. «4d plis econman nint emtre- 
: aui. post Cynetas ; currens uero. per Ἰοίαπι Europam , in Jatus &y- 


fiae ingreditur. Eos quoque celebrat Rufus Festus; 


Hinc dictum ad amnem soEs unius vin est. 
Centi εἰ Cynetum Aie terminus. 


' Ynstinus líbro 44. c. 4. Sultus vero Turtesiorum, ; in quibus Tyio- 


nas bellum. adversus. Deos, gessisse proditur, incaluere Cynetes. 
Vulgo legitur Curetes, sed male, ut annotavit Vossius ad Melam 


lib. 8. c.1. de quibus. videsis quae in Γλῆτες annotavimus. 


Κύνϑος παρ᾽ ᾿Αντιμάχῳ, etc.] Ογπῖμαβ, qui locus fuerit, 


&icere praetermisit, Huiusmodi incuria tralatitia est. apud epito- 


matorem nostrum; eret vero inDelo insula mons, in quo Latona, 
ut est iri fabulis, "Apollinem et Diananíi dicitur peperisse . unde 
ile OCynthius, illa Cynthia frequenter a po&tis appellantur. 
Montis meminit Virgilius Aeneid. lib. 1. v. 502. . 


Qualis in Eurotae ripis ,, aut iuga Cynihi 
᾿Ἐπενοεὶ Diana choros - * PR 


5» Apollinis Cynthii Ecloga 6. 


Üum canerem reges, et praelia, Cynthius Gurem 
Velia edmenmt P ὦν 


Dianam seu lunam Cynthiam vocat V al. 9.  Argonauticorum: 


Puraque , nec gravido surrexit Cynthia, cornu. 


. ἈΚῦνος, ἐπίνειον ᾿Οποῦντος. 1 Cyaus, navale OQpuntis ex 
Philone εἰ Pausania , qui hoc Opuntiorum navale celebrat- in 


. Phoriunis statim in principio: ' Twipo δὲ" 'Τάμκολιν καὶ Auc, οἱ 
. wóhw τὲ ᾿Οποῦντα καὶ ᾿Οπουντίων ἐπέπεοιον Κύναν. 1. €. Supr 


LI 


Hyampolin vero et 4íbus, qui urbem .puntem, et Opuntionum 
navale Cynum incolunt. Strabo lib. 9. de illo sic loquitur: sae 
δὲ ϑαλάσσης περὶ πεντοκαίδοκα σταδίους, τοῦ δ᾽ ἐπινείου noi dok-- 


. φόντα. Κῦνος δ᾽ dari τὸ ἐπίνειον. i-e. Distat vero amari [ Opm 


urbs] x V. cinciter stadiis, a navali "aulem L x. Navale. pero esi 
Cynus. Àc panlo infra: E δὲ τῷ Κύνῳ devxellove qodw ἐξ 
κεῖσϑαι. Καὶ τῆς πιύφῥαως αὐτόϑι δείκνυται σῆμα. τοῦ δὲ. «féwss- 
λίωνος ᾿Αϑήνῃσι. “Ἥηιέχεε δὲ τῆς Ανεμίδος 0 Κῦνος ὅσον evi 
κοντὰ σταδίους. i. e. ἔπ oppido Cyno habitesse ferunt Deuoelonem. 
t monimentum ibi ostenditur Pyrrkae, Deucalionis vero. afihawn. 
Dista? autem. Cynus a. Cnemide circiter 1. siadia. Versiculne ife 


JHomericus, quem affert noster, invenitur ll. 2. v. 631. δὰ. que | 


—. mihil notabile inquit Ar chiepiscopus Thessalonicae. 


Kwuvóaaoysc, γυμνάσιον ἐν τῇ "Δττικῇ.) Cynesarget, 
&ymnasium in Attica. Tria fuere apud Athenienàes celebarrimm 
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gymnasia, Cynosarges, Lyceum, et Academia; in primo docuit 
Antisthenes seotae Cynicaé. auctor, in secundo Anstoteles Dae- 
monius, in,tertio Plato divinus. Qwi deinde Autisthenem secuti 
. sunt, Cynici ,. qui Aristotelem Peripatetici, qui Platotiem , Aca- 
demici philosophi vocati fuere, Cynosarges et Lyceuin a Philippa - 
Demetrii filio, Macedonum rege iecenma fuisse narrat Liv. lib. 31. 
. cuius verba apponemus postea. - en NEM 
«00 —/ Καὶ δῆμος, ἀπὸ Διώμου. Ἶ .UCynosargés fuisse quoque $98 
populum ait, Atticae scilicet a Diomo, id est, cui Diomus no- à. 
men imposuit ab illa historia, seu fabula, quem refert. Sic enim : 
intelligendum est illud ἀπὸ “ιώμαυ. Diomus enim Cynaosarges 
appellavit vel ab albedine canis, vel a celeritate. 'Agyóg enim 
Graece utrumque significat et album et velox, Hesych. Κυνόσαρ- 
γες, τόπος ἱερός" ὠνομάσϑη δὲ ἀπὸ τοιαύτης αἰτίας, Διόμου, 
φασὶ, ϑύοντος ᾿Ηρακλεῖ, κύων ἁρπάσας τὰ μηρία, ἔφυγε ὃ 
— μενορ" ἐκλήθη δὲ ὁ τόπος οὕτως, ἀπὸ τῆς λευκότητος τοῦ. κυνὸρ» -' 
ἢ τοῦ τάχους. 1. e. Cynosarges, locus sacer, ἀρρεϊϊαιι fuit ab huiuse 
modi causa. Diomo., aiunt, Herculi sacra faciente, canis, coma 
-&brepta, cum ille persequeretur eum, furit, locus autem ita voca- 
tus fuit, ab albedine canis, vel a celeritate. τ | 

— '4o! οὗ ὁ χορὸς Διώμεια καλεῖται. ] In his verbis pro d 
χορὸς» Chorus, lege χῶρος, locus." Id enim ratio clamat. Sensus 
enim est, locum illum a Diomo vocatum fuisse Diomeam. j 

— δίῳμος yaQ Ἡρακλεῖ ὡς ϑεῷ 0vov.] Diomus enim Her- 
culi, ut Deo sacra faciens. Nempe quod in Cynosarge erat ipsi 
templum, autore Pausania in Atticis? " Eos; δὲ ᾿Ηρακλέους ἱερὸν 
καλούμενον Κυνόσαργες" xal τὰ μὲν ἐς τὴν κύνα εἰδέναι τὴν Asv- 
κὴν ἐπιλεξαμένοις ἐστὶ τὸν χρησμόν. 1. e. Est vero Herculis tem- 
plum, guod Cynosarges vocatur; ac quae de cane alba dicuntur, 
scire licet. eis, qui oraculum legerunt. Et populus, et templum, 
t gymnasium erant prope Áthemas, quae cremasse Philippum 
Demetrii filium, Macedonum regem tradit Livius lib. 81. c. 24. 
Philippus signo receptui dato, castra ad Cynosarzes, (templum 
Herculis, gymnasiumque et lucus erat circumiectus) posuit. Sed et 
Cynosarges, et Lyceum, et quicquid sancti amoenive circa urbem . 
erat, incensum est: dírutaque non tecta solum, sed etiam sepul—- 
.Chra: nec divini humanive iuris quicquam prae impotenti ira. est 
servatum. Postero die cum prima clausae fuissent portae, deinde 
subito apertae: quia praesidium ttali ab egina, BHomanique 
ab Piraceo intraverant urbem, castra ab urbe retulit rex tria fer- Ὁ 
me millia passuum.. Àc quia in Cynosarges nomina eorum, qui 
relegandi érant in testam scribentes, et nothos proiiciebant,. 
auctore Ioanne Tzetza Chil. 18. ὁ. 489. ubi agit de Atheniensium 
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Oetracismo ,. ideo factum ext sdsgium. εἷς Κυνόσαργες γ i. e. αὦ 
Gynosarges, δς si diceres εἰς κόρακας, i. e. ad corvos; de quo 
videsis Érasmum. Illa lacunosa apud Stephanum: alteri divino se- 
ni relinquo restitaenda, Ego enim non audeo illis zjanus medicas 
adhibere. — 

(— Kvv»0c xtyolal, "n Θεσθαλίας. ] Cynos cophalee, 
i e. Canis capita, collis Thessaliae ex Polybii lib. 19. quiin ex-. 
cerptis ex eius lib. x vir. celebratur: Of γὰρ προειρημένοι λόφοι, 

καλοῦνται ι μὲν Κυνὸς κεφαλαί. Τραχξῖς δ᾽ εἰσὶ καὶ τερικεκλιισμένοι, 
xal πρὸς ὕψος ἱκανὸν ἀνατείνοντες. 1. o. Colles supra dicti vocun- 
fur Cynuos cephalae, id est,. Canis. capila, sunt autem asperi εἰ 

racti, ei in altitudinem "satis magnam editi. Quibus in locis 

898 victus est Philippus a Romanis, quod etiam e nostris rerum mo- 

^— b numentis tradidit Liv. lib. 58. c. 4.. Tum forte legati redierunt ab 
RFioma, comiter auditi, dipissigue " ut tempus postulabat, incer- 
to adhuc adversus Philippum eventu belli. Cum haec legati regis in. 
concione diorum agerent, nuntius venit, debellatum ad Cy- 

. nos cephalas esee,, Huius praelii méminit etiam Paus. in Achaicis. 


— Ἦν δὲ καὶ χωρίὸν Θηβῶν, ἀφ᾽ οὗ Πίνδαρος. Cynos ce- 
phalas, i. ἐς Canis capita esse quoque Thebarum seu regionem 
seu oppidulum itiquit, ex quo erat Pindarus Thebanus, de qu 
Venusinus vates Carm. lib. 4. Od. 9. canit: 


Pindarum quisquis studet aemulari, 

lule, ceratis ope Daedalea 

NNititur pennis , vitreo daturus 
Nomina ponto. 


. Huius Odas Angelus Politianus profana audacia, Davidis Psalte- 
rio praeferebat, ipse enim literas Hebraicas nesciebat, quem ego 
, profana audacia, alii impietate damnant. Namque a quodam in- 
terrogatus, an Biblia legeret , respondit: semel perlegi librum 
istum , et numquam collocavi peius ullum tempus, auctore Georg. 
Hornio Historiae Philosophiae lib. 6. c. 8. Cynos cephalas vero 
celebrat Xenophon, libto de Agesilao: Kal yag ἐπεὶ τοὺς ἐν Θή- 
βαις τῶν “ακεδαιμονίων κατέκτανον οἱ ἐναντίοε, βοηϑῶν αὖ αὐτοῖς 
στρατεύει ἐπὶ τὰς Θήβας. Εὑρὼν δὲ ἀποτεταφρευμένα καὶ ἀπεσταυ- 
ὠμένα ἅπαντα ὑπὲρ τὰς Κυνὸς Κεφαλὰς ἐδήου τὴν χῶραν μέχρι τοῦ 
ἄστεος. i. e. Nam cum Thebis Lacedaemonios adversarii necassent, 
| ut eis auxiliaretur, expeditionem conira Thebas suscepit, cum- 
que fossa valloque munita. cuncta. reperisset , supra Cynos cepha- . 
las ad urbem usque vasiabat regionem. ; 


Kvvócovea, ἄκρα ᾿Αρκαδίας.) Cynosura, id est Camis 
cauda epitomatori nostro promontorium . Arcadiae; Ptolemseus 
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. lib. 8..c. 15. Achaiae adscribit, Memorstur etiam tatio The- 
. baid. lib. 4. | 


Dives et Orckomenos pecorum, ei Cynorura ferarum. 


Est etiam Cynosura, i. e, Canis cauda, sidus septentrionale ex 
septem constans stellis, quod alio nomine yrsam minorem appel -— | 
lant, et Phoenicen, quod Phoenices id inter navigandum obser- 
^vare solerent, sicut Graeci Helicen, ut notavit Ovidius de Tri- E 
stibus: | 

Esse duas Afrctos , quarum Cynosura putatur 
-Sidoniis, Helicen Graia carina notet, 


- | Optime M. Manilius lib. 1. eas depingit: . 


Qua duce per fluctus Graiag dant vela: carinae . 
"Íngusio Cynosura brevis torquetur in orbe, 

— "Tam spatio, quam luce, minor, sed iudice vincit 
- Maiorem Tyrio. Poenis haec certior auctor 
Non apparentem pelago quaerentibus orbem, 


᾿ ΧΤυνόόσσημα, τύπος Αιβύης.) Cynossema , i. e. Canis se- 
pulchrum ; locus Libyae ex Hecataei periegesi ipsius; qui Straboni , 
. inter Aegypti oppida celebratur lib. 17: apud quem Κυνὸς σῆμα 
scribitur. 


— " Egri καὶ ἄλλο qmolov.] Esse aliud oppidum Cynossema 899 


inquit, nempe Troadis regionis , cuins meminit Strabo lib. 13. a 
Ἔστι τοίνυν μετ᾽ "Ἄβυδον 1j ἥτε Δαρδανὶς & ἄκρα, ἧς μιπρῷ πρόσϑεν 
ἐμνήσϑημεν, καὶ ἡ πόλις ἡ Δάρδανος, διέχυυσα τῆς ᾿Αβίδου ἐβ- | 
' δομήκοντα σταδίους , μεταξὺ δὲ ὁ “Ρόδιος ἐκπίπτει ποταμὸς, καϑ᾿ — 
ὃ ἐν ῷ Χεῤῥονήσῳ τὸ Κυνὸς σῆμά dori, 0 φασιν ᾿Εκάβης εἶναι 
τάφον: i.e, Est igitu£ post Zfbydum Dardanis promontorium , . cu- 


| ius paulo ante meminimus, et urbs Dardanus, distans ab "fbydo ΕΝ 


LXX. stadiis; inter has Hhodius effluit amnis, iuxta quem in 
Chersoneso est Cynos sema [Canis sepulchrum] quod Hecubae se-.— 
pulchrum esse dicunt. E nostris celebratur Plinio lib. 4. c. 11. ) 
Κύνουρα, πόλις " Apyove ἀπὸ Κυνούρου, etc.] Cynura, 
urbs Argolidis, ἃ Cynuro Persei filio nomen adepta, ex Pausa- 
niae lib, 3. cuius sunt verba: 'Ez] ài' Ἐχεστράτου τοῦ "Ayidog βα- 
σιλεύοντος ἐν Σπάρτῃ Κυνουρέας τοῦ ἐν τῇ ἡλικίᾳ “Μακεδαιμόνιοι 
 φοιοῦσιν ἀναστάτους, αἰτίαν ἐπενεγκόντες, ec τὴν ᾿Αργολίδα 
| (συγγενῶν σφισιν ὕντων ᾿Αργείων) λῃσταί τε ἐκ τῆς Κυνουριακῆς 
κακουργεῖν, καὶ αὐτοὶ καταδρομὰς κ τοῦ φανεροῦ ποιοῖντο ἐς. 
τὴν γῆν. “Λέγονται δὲ οὗ Κυνουρεῖς ᾿Αργεῖοι τὸ ἀνέκαϑεν εἶναι, 
- φαὶ οἰκιστήν φασιν αὐτὸν τὸν. Κύνουρον γενέσϑαι τὸν Περσέως. 
1. e. Echestrato, vero. 4lgidis filio regnante Spariae, Lacedaemonii . 
Cynurenses ,omnes, | aetatis militaris sedibus suis expulerunt c cuu- 
Stephanus F. ol. IV. | . Yy 
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 santes, quod praedones. ex Cykurinca regione, Mgivórum agros, 


. qui sibi essent consanguinei vexarent atque popularentur aperte; 
' dicuntur aytem Cynurénses ab 7frgivis oriundos esse , et Coloniae 
duciorem fuisse i, ipsum Cynurum Persei filium. 

— Ἀννοαυρεὺς τὸ ἐθνικὸν, etc. ] Noster auctor plerumque 
. amat loqui hoc modo, τὸ ἐϑνικὸν. Κυνουρεύς. Gentile Cyuuren- 

- sis, dicebatur etiam Cyuurius: priori usus est Pausanias, cuins 
' verba nota proxime praecedenti. adduximus , , posteriori utitur 

. Herodotus lib. 8. c, 78. , Αἰκέει δὲ τὴν Πελοπόννησον ἔϑνεα ἑπτά" 
τουτέων δὲ τὰ μὲν δύο; αὐτόχϑονα ἐόντα, κατὰ χώρην ζδρυται" 
“νῦν vs καὶ τὸ παλαι οἴχεον, ᾿Αρκάδες, xal Κυνούριαι.Ἱ i. e. {ποο- 
lunt .autem. Peloponnesum pentes septem , quarum duae indigenae | 

. eomdem, quam habitarunt olim negionem nunc incolunt, Zircada 
et .Cynurii. 

— Καὶ κτητικὸν Κυνουρικός. ] Possessivum, Cyuuricus, 
huius forma possessivi et in icus et in iacus'solet desinere, 
utrumque usurpavit Pausanias libro tertio? posterioris habes 
exemplum paullo ante allatum, prioris in his quae sequuntur: 
᾿Εποιοῦντο δὲ ἐς αὐτοὺς ἐγκλήματα , τήν τε , Κυνουρικὴν ἐλόν- 
vov αὐτῶν. i. e. Dabant ipsis.crimins, guod C, ynuricans regionem 
cepissent. 

Kvvó v νῆσος, “Διβυκὴ νῆσος] Cynon nesos, id est, Ca- 

. num insu)a, Libyca insula, ex Alexandri lII. Libycorum; a ne- 
- $99 mine, quod sciam, memoratur, vide ne sit, quae-nunc vulgo 
b dicitur Canaria, quae Hispanis paret, unde asportant aviculas 

' illas canoras quas vulgo Hispani vocant Canarios. . - 


Κυνῶν πόλις, «Αἰγυπτία πόλις.) Cynan polis i. e. Canuw 
urbs, Aegyptia urbs, memoratur Straboni libro 17. Ptolemaeo L 4. 
€. 6. a qua Cynopolites Nomos, id est, praefectura denominaba- 

' tur, cuius etiam iidem auctores eisdem locis iheminerunt. | 
o6 —'Éy 1 πόλις ὁ ἄννουβις τιμᾶται. } In qua urbe, nempe 
 Cynenpoli Ánnubis colitur. Colebatur vero canino capite , δύ- 
ctore Plutarcho de Is. et Osir. et Euseb. de Praep. libro itdo 
c. 1. unde eruditissimus poétarum Aeneid. lib. 8. v. 698. camt: .. 


p Omnigenumque Deím monsirà , et latr 'ator "nubis. 


Ubi Servius: Quia capite canino pingitur, hunc volunt wsse Mer. 
Nes. ideo quia niil est cane sogacius. Virgilius imitathr Qid. 
et. 9. - 
Cum gua latrator nubis 
Sanctaque Bubastis , variusque coloribus /fpis 
Quigue premit vocem , digitoque silentia suadet ος 
straque. erant, numguamgue satis s quaesitus Osiries: 
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Κυπαρισσαία, πόλις τς Τριφυλίας, eto.] Cyparissaea, 
urbs. Triphyliae, :quae Éranna vocabatur. At Straboni lib, B. ^ - 
Cyparisia (sic eam vocat) et Erena diversae sunt urbes. Sic enim. 
ile: Πλησίον δὲ Kogovgc, κατὰ μέσον πως τὸν κόλπον, ὁ Πα- 

᾿μισὸς ποταμὸς ἐκβάλλει, ταύτην μὲν ἐν δεξιᾷ ἔχων καὶ τὰς ἑξῆς, 

᾿ς ὧν εἶσιν ἔσχαται πρὸς δύσιν, καὶ Πύλος, καὶ Κυπαρισσία, μέση' 

. δὲ τούτων " Egava (ἣν οὐκ εὐτινὲς ᾿“ρήνην εἶναι νενομίκασι πρό. 
τερον.) Θουρίαν καὶ Φηρὰς, ἐν ἀριστερᾷ. i. e. Prope Coroneh a 
medium ferme sinum exonerat aguas Pamisus amnis, hanc quidem . 
ad. dextram habens et quae deinceps, quarum sunt ultimae ad oc-' 
casum Pylus et. Oyparissia , media vero inter has Erana (quam. 
non recte nonnulli 4renen esse. existimarunt prius) ' Thuriam et. 
Pheras ad sinistram. Cyperissias num. plur. appellet Paus. in : - 
Messenicis: '4gixouévoy δὲ ἐς Κυπαρισσίας ἐκ Πύλου, opos. 
πηγὴ ἀπὸ τῇ πύλει πλησίον ϑαλάσσης ἐστί. “Ρυῆναι δὲ Διονύσῳ 
τὸ. ὕδωρ λέγουσι θύρσῳ πλήξαντι ἐς τὴν γῆν καὶ ἐπὶ τούτῳ 4ιο- ᾿ 
νυσιάδα ὀνομάζουσι τὴν πηγήν. i. e. Pervenientibus vero Cyparis— - 
sias e Pylo fons est sub urbe prope mare , ex q&o  ζ"αίοε aguam 
ferunt. Dionyso thyrso terram percutienti, eagüe de causa Diony- 
siada vocarit fontem ipsum. | | HE 

ο΄ — Kal Χυπαρίσσεια, ἡ ᾿Αϑηνὰ. Et Cyparissia, Minerva. 

: Huius etiam Minervae meminit Pausanias libro nota proxime prae- 
cedenti citato, cui Κυπαρισσία per iota, ut et urbis nomen scri-; 
bitur. ἔστι δὲ καὶ ᾿Απόλλωνος ἐν Κυπαρισσίαις ἱερὸν καὶ ᾽49η-. 
νᾶς ἐπίκλησιν Χυπαρισσίας. 1. e. Est autem et Apollinis templum 
Cparissiis et Minervae cognomento Cyparissiae. | 

Κυπαρισσήεις, πόλις τῆς Meooyvlag.]: Cyparisseenses, 400 
urbs Messeniae, ex Homero, cuius affert versiculum, qui apud' 8 
eum legitur ll. 2. v. 698. ad quem versum sic Strabo libro 8. 

Ο δὲ Κυπαρισσήεις ἐστὶ μὲν περὶ τὴν πρότερον Μακιστίαν, ἡνίκα 
καὶ πέραν τῆς Νέδας ἔτι ἦν Μακιστία" ἀλλ᾽ οὐκ οἰκεῖται" ὡς οὐδὲ 
τὸ Μάκιστον' ἄλλη δ᾽ ἐστὶν ἡ Μεσσηνιακὴ Κυπαρισσίά " ὁμωνύ-᾽ 
poc μὲν οὖν, ὁμοίως δὲ νῦν πἀκείνη λέγεται Κιπαρισσία, ἑνικῶς" 

᾿ ca καὶ ϑηλυκῶς,, ὁ δὲ ποταμὸς Κυπαρισσήεις, i. 6. Cyparisseenses 
vero est circa priorem Macistiam; quando et ultra Nedam adhuc , 
erat. Macistia , sed non habitatur , ut neque Macistum ; alia au- - 
fem est. Messeniaca Cyparissia , sed nunc eodem nomine similiter 
εἰ illa nunc dicitur Cyparissia, num. singul. et foeminino pgenerez: 

fluvius vero Cyparisseenses. | mE 

Κυπάρισσος, πόλις ἐν Παρνασσο κατὰ τοὺς Δελφοὺς, 
etc.) Cyparyssus, urbs in Parnasso prope Delphos, ex Homero ' 
Il. 9. v. 519. cuius affert versum, ad quem locum Eustathius - 
ita:: Τὴν δὲ ῥηϑεῖσαν Κυπάρισσον, ἀπὸ Κυπαρίσσου φασὶ καλεῖ-- 
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σϑαὶ υἱοῦ Μινύου ἀδελφοῦ ᾿Ογχομενοῦ.. Οἱ δὲ, ἀπὸ πλήϑους τῶν 
,ἐκεῖ κυπαρίσσων, ὧν ἐτυμολογία δτιχηρὰ, οὐ πάνυ παλαιὰ, τὸ 
κύει παρίσους ῇ. κυπάρισσος πλάδους *. ἐχάλουν δὲ αὐτὴν καὶ Κυ- 
παρισσοῦντα, καὶ ᾿Απολλωνιάδα. Πρότερον δέ ποτε sal" Εραννον 
ἐν δυσὶ vv, πρὸς διαστολὴν 'τὸῦ ἐν ᾿Οδυσσείᾳ ἐφάνον. i. e. Ix. 
clam autem 'Cyparissum , a Cyparisso vocari aiunt , filio Minyi 
Jfratris Orchomeni, alü vero a multitudine: Cupressorum Vic no- 
scentium, quorum etymologia ordine literarum procedit, non ad. 
modum antiqua, scilicet τὸ κύει παρίσους, 6. e. parit aequales 
Cupressus ramos, edm quogue Cyparissunta:et Apolloniada eoca- 
bant, prius vero Erannum per duo pu, ad differentiam τοῦ lga- 


. 90v, i. e, convivii in Odys. Pausanias vero in Phocicis autor est 


4fnticyram postea vocatam, sed eius antiquum nomen fuisse Cy- 
um: To δὲ ἀπὸ τοῦ ἱεροῦ τῆς ,“δικτυνναίας κατάντης ὁδὸς Μ 
““ντίκυραν πὥσά ἐστι. Τὰ δὲ ἀρχαιότερα ὄνομα εἶναι Κυπάρισόον 
τῇ πόλει φασί. Kol" Ὅμηρον ἐν Φωκέων καταλύγω τὸ ὄνομα ϑε- 
λήσαι ϑέσϑαι γε αὐτὸν, ὅτι ἤδη τηνικαῦτα ἐκαλεῖτο ᾿“νιτέκυρα. 


. ἃς e. Pia autem a templo Dictynnaeae [Dianae] decitwis est ad. ,n- 
 dicyram usque tota; antiquissimum nomen urbi fuisse Cyparissum 


Giunt; et Homerum i in Phocensium Catalogo ipsum nomen volia- 
sc pohere, iam enim tunc vocabatur Anticyra. 


Κύπασις, πόλις περὶ “Ελλήσποντον. ] Cypasis ; circa Πεῖ- 


' lespontum , ex Hecataei Europa. Memoratur etiam Scylaci inter 


Thraciae oppida, apud quei non recte Hinacyis pro Κύπασις 
scribitur. 


Κύπρος, νῆσος μεγάλη dv τῷ Παμφυλίῳ κόλπῳ] Cyprus, 
insula magna in Pamphylio sinu, ab occasu quidem terminabatur 
Pamphylio pelago, a meridie, Aegyptio et Syriaco, ab oriente, 
'Syriaco, a septentrionibus vero angusto Ciliciae freto, iuxta Pto- 

Jemaeum lib. 5. c. 14. qua verosimihus est Naturam eam Ciliciae 
avulsisse non Syriae, ut tradit Plinius lib.2. c. 88. praestantia 
nulli cedebat insulae. Nam et vino et olei ferax erat, et suo ute- 
batur contenta frumento. Antiquitus novem regnorum sedem 
fuisse autor est Plinius libro, capiteque citato, prius singulae 


400 urbes suis paruerunt tyrannis. Sed ab eo tempore, quo Ptole- 
b maei reges Aegyptum obtinuerunt, Cyprus quoque in eorum ve- - 


nit potestatem, adiuvantibus saepe etiatn Romanis. Cum antem | 
ultimus Rex Ptalemaeus, patruus Cleopatrae, quae Strabonis ae- 
tate regnabat, videretur inique agere, neque bonam gratiam te- 
ferre, eo deiecto Romani insulam occupaverunt, ac in praeto- 
riam proviuciam redegerunt.  Perniciei causa praecipma fuit 
P. Claudius Pulcher: is enim 'cum incidisset i in Cilicer" piratas, 
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"tum maxime viribus vigentes, et redimendi 5} pretium poscere- . 
tur: ad regem misit petitum, ut misso redemptionis pretio se li- 

᾿ beraret. Misit ille, sed ita exiguum, ut piratas id accipere pu- - 
deret, ac pretio ad regem remisso, Claudium liberum sine pre- 
tio dimiserunt. Ita servatus utrisque refereudae gratiae memor 
fuit. Factusque tribunus plebis ohtinuit, ut M, Cato mitteretur, 
qui regi Cyprum possidenti-adimeret. Atque is quidem adven- 
tum Catonis se occidens praevertit. Cato superveniens Cyprum 
occupavit, regis res fawiliares divendidit, et pecuniam in aera- 
rium populi Romani asportavit. Exinde insula haec luit provin- 
cia praetoria. Paulo interiecto tempore Antonius eam Cleopatrae 

ei sorori eius Ársinoae tradidit, vetum Antonio everso, oinnes 
etiam eius constitutiones sunt eversae, quorum locuples est te- 

slis Strabo lib. 14. At Ammianus Marcellinus propter huius in- 
sulae invasiornem carpit Romanos. Sic enim ille de ea loquitur 
lib. 14. c. 27. Cyprum itidem insulam procul a continenti discre-. - 
iam, et portuosam inter municipia crebra urbes duae ro cla- 
ram , Salamis, et Paphus: altera. Iovis delubris, altcra Veneris 
templo insignis, Tania autem , tamgue multiplici fertilitate ab- 
undat rerum omnium eadem Ορνα, ut nullius externi indigens 

᾿ Gdminiculi, indigenis viribus a fundamento ipso carinae ad. su- 

premos usque carbasos aedificet onerariom navem , omnibusque ar-. 

mamentis instruclam mari commitial, nec piget dicere, aude ma- 

qi hunc insulam populum Homanum invasisse, quam iustc. Pto- 

Vemaeo enim Hege foederaio nobis et socio, ob aerarii nostr$ an-.— 
gustias iusso sine ulla culpa proscribi, ideoque hausto veneno vo- 
luntaria morte deleto, et tributaria facta est, εἰ velut hostiles 
eius exuviae classi impositae , in urbem advectae sunt per Catonem. 
Brevius et elegantius Lucius Annaeus lib. 3. c. 9. derat fatwm | 

insularum : igitur εἰ Cypros recepta sine bello. Insulam veteribus ' 
divitiis abundantem , et ob hoc Veneri sacram, Ptolemaeus rege— 
δαί. Sed divitiarum tanta erat fama , nec falso, ut victor gentium 

 vopulus , et donare regna consuelus, Publio Clodio Tribuno du- 

ce, socii vivique regis confiscationem mandaverit. ΕἸ ille quidem 

ad rei famam , veneno fata praecepit. Ceterum Porcius Cato Cy. « 
prias opes liburnis per Tiberinum ostium invexit, quae res latius 

aerarium populi Romani , quam ullus triumphus implevit. Si ex- 
tarent Philostephanus et Androcles, qui de Cypro scripserunt, 

ac saepe ab antiquis scriptoribus eitantur, plura de hac insula . 
sciremus, Eàm possedere Aegyptii, Romani, Saraceni, Veneti, , 
nunc tenent Turci. | 

| —' ψστύνομος δέ φησι κύπτον, etc.) In' his verbis pro xv— 401 
στον lege κρύπτον. ld enim etyinologia ostendit, «t Plinius con- ἃ 
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firmat lib. 5. c..81. citans Ástynomum eumdem autorem, ouits 
verba nota subsequenti apponemus. | 

-- Ἐκαλεῖτο δὲ καὶ Κεραστὶς, etc.] Cum prius egerit de ety- 
mologia Cypri, cuius tres affert sententias, nunc agit de eius 
diversis nominibus, de quibus ita Plimys lib. 5. c. 31. 7/ooa- 
1am [Cyprum] ante zfcamantida, Philonides Cerastin , Xenago- 
ras et Zispeliam , et mathusiam , et IMacariam, zístynomus Cry- 
pion et Coliniam. Hebraeis dicitur 515 copher, apud quos omnes 
insulae et loca maritima vocabautur t2^n3 Kethim, autore [ose- - 
pho Antiquitatum libro primo capite septimo. ! 

— Τὸ iovixóv, Κυπρίτης.) Sine dubio legendum est τὸ θη- 
Avxov Kungltig , i. 6. Foemininum , Cypritis. Praecedentibus enim 
verbis egit περὶ τοῦ ἐθνικοῦ Κυπρίτης. Cyprites vero .dicebatur 
vir incola Cypri, Cypritis autem foemina; ac mirum est Stepha- 
num cum sit Philomerus, nou meminisse C)prin, i. e. Venerem 

quam saepe celebravit Homerus hoc nomine, ac praecipue ἢ. 5. 

v. 330: Kara τὴν ἐμὴν quod Cyprus esset ipsi sacra, frequenter 

enim in opimis regionibus viget Venus; ob divitias ipsi sacram 

dixit Lucius Ánnaeus, cuius verba adduximus pag. 400. b ᾿ἢ 
. quod diversis locis testatur Horatius Carm. lib. 8. - 

O quae béatam Diva 4enes Cyprum. 
]dem Carm. lib. 1. Od. 8. 

(00 SL, 986 te Diva potens Cypri. E | 
.Magni Etymologici autor ín Κύπρις conatur probare Homerum 
, nón vocasse Venerem Cyprin a loco, sed ab effectu scilicet ἀπὸ 

ἰοῦ xv, i. e. concipio, osculor κυύπορις et per syncopen Ki- 
. f59ig, . quod aliis exemplis probat et illustrat. mE 
(0 Kvpavylg, νῆσος κατὰ Γυΐξαντας τοὺς ἐν Διβύῃ. Cyrau- 
mis, insula iuxta Gyzantes Libyae, ex Herodoti lib. 4. cui insula 
Κύρανις, gens Ζύγαντες dicuntur. Eius ex libri citati c. c x c1. 
sunt quae sequuntur: Τούτων δὲ Ζύγαντες ἔχονται, ἐν τοῖσι plis 
μὲν πολλὸν μέλισσαι κατεῤγάζονται, πολλῷ δ᾽ ἔτι πλέον λέγεται δὴ» 
μεουργοὺς ἄνδρας ποιέειν. ἹΜιλτοῦνται δ᾽ ὧν πάντες οὗτοι, καὶ 
.Su0qxogaytóvow. Οἵ δέ σφι ἄφϑονοι, ὅσοι ἐν τοῖσι οὔρεσε γίγνον. 
“ται. Κατὰ τούτους δὲ λέγουσι Καρχηδόνιοι κέεσϑαι νῆσον Tg-ot- 
ψομα εἶναι Κύρανιν" μῆκος μὲν, διηκοσίων σταδίων, πλάτος δὲ 
στεινὴν, διαβατὸν ἐκ τῆς ἠπείρου" ἐλαϊέων τε μεστὴν καὶ ἀμπέλων. - 

j. e. His finitirai sunt Zygantes, inter quos magnam vim mellis ᾿ 

apes conficiunt, sed mulio plus opifices viri facere dicuntur; ὦ 

emnes autem minio inficiuntur, ac simis vescuntur, quarum est 

401 abundantia ipsis, qui in montibus degunt. luxta hos aint Car- ' 
b ihaginenses iacere insulam , cui nomen esse Cyranin, longitudine 
ducentorum stadiorum, laiitudine arctam, ὧϊν quam transiri € 
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EN ! / | 
-eontinente potest ,. oleis refertam εἰ vitibus. Quare apud Stepha- 
num pro Κυραυνὶς leges ex Herodoto Kvoowg, pro Γυύζαντας - 
leges Ζύγαντες. ! ο | ' 
|. Κυρήνη, πόλις Διβύης. Cyrene, urbs Libyae celeberri- 
qna, cuius situm sic describit Sallustius de bello lugurthino: Jgi- 
4ur ed. Catabathmon , qui locus Aegyptum αὖ Africa dividit, se- 
cundo mari prima Cyrene est, colonia Thercon, ac deinceps duae Ὁ 
syries, interque eas Leptis, deinde Philenon arac: quem locum Ὁ 
"flegyptum versus finem imperii habuere Caxthaginenses. Fuit civi- 
las magna et opulenta, autore eodem autore eodem libro: Qua 
iempestate. Carthaginenses pleracque “δείσας imperitabant , | Cyre- 
nenses quoque magni, atque opulenti fuere. 45er in medio areno- 
sus , una specie, neque flumen, neque mons erat, qui fines eorum 
discerheret , quae res eos in magno diuturnaque bello inter se ha-.- 
6uit, Ab illà tota regio Cyrenaica, et a numero urbium enta- 
politana dicebatur. Urbes erant Berenice, JÉrsinoc, Piolemais,- 
4fpollonia , et ipsa Cyrene, regio illustris Haminonis oraculo, 
quod a Cyrene aberat cccc x. passuum;, autore Plinio lib. 5. c. 5. 
cuius conditorem füisse Battum Theraeum aliis zfristotelem, aliis | 
"fristaeum prius dictum ferunt, Quare Cyrenenses a Sil, Italico 
lib. 2. Hattiadae vocantur: | 
Et iniquo e sole calenteis | ἢ 
. .  Dattiadas, late imperio j sceptrisque regebat. 

Thera vero erat insula, una Sporadum, Lacedaemoniorum co- 
Jonia, teste Strabone lib. 10. et Herodoto lib, 4. a qua DattusCy- 
renae conditor 7ZAÀeraeus diotus fuit, atque eadem de causa So- 
lino c. 40. dicitur Lacedaemonius, a quo Callimachus poeta di- 
cebat, se genus trahere, ut tradit Strabo lib. 17, éyezas δὲ ἡ 
Κυρήνη κτίσμα Βάττου. Πρόγονον δὲ τοῦτον ἑαυτοῦ φαάσκει Καλ- 
λίμαχος" ἠύξησε δὲ διὰ τὴν ἀρετὴν τῆς χώρας" καὶ γὰρ ἕπποτρό» 
φος ἐστὶν ἀρίστη, καὶ καλλίκαρπος, καὶ πολλοὺς ἄνδρας ἀξιολό-- 
εφοῦυς ἔσχε. i, e. Dicitur autem Cyrene condita a. Batto, quem sudim 
progeniiorem vocat Callimachus; illa ob regionis praestantiam 
plurimum aucia est : nam et equorum nutrix. est optima, et fru- 
ctus pulchros fert, et complures viros claros habui. In huius're- 
gione nascebatur Jaserpitium in medicis rebus olim celeberrimum, 
quod alio nomine siphium appellabaut. Hinc adagium JBatii sn 
phium ,. de raro quodam honore alicui exhibito, dici. solitum, 
quod iam aetate Strabonis propemodum defecerat, quod barbari 
odio quodam impulsi radices eius pene omnes eruissent, ut tra- 
dit Strabo libro x v 11. Nobiliterunt quoque Cyrenas 4fristippus So- 

— 'eraticus Cyrenaicae sectae autor, et zfreta eius filia, quae ei in 402. 
Schola successit, et Aristippus eius filius metrodidactos: dictus, a 


— 
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«ον 


quod a matre doétus fuisset, necnon Eratosthenes, qui de Geo- 
graphia scripsit, Carneades Philosophus academicus, Callimo- 
chus poetà, teste Strabone libro citato, et Diogene Laértio de 
vitis "Philosophorum, Fuit etiam Cyrenensis Jason. Iudaeus histo- 
ricus qui historiam Chasmonaeorum seu Macchabaeorum quinque 
libris conscripsit, quos m epitomen redegit autor libri Maccha- 
baeorum, ut refertur Macchabaeorum lib. 2, c. 9. v. 94. Ceterum 
haec urbs in historia sacra Ámos c. 9. v.,7. Regum lib. 4. c. 16. 
v. 9. vp. Kir vocatür. Unde verosimile est, Graecos Cyrene 
dixisse, quos Latini secuti sunt, et adhuc hodie videtur cor- 
rupti nominis vestigia servare, si Villanovano credimus cui Co- 
rene dicitur, et vulgo barbaris Cairoan, ut tradit Ant. Baudrand. 
Parisinus in Lexicum Philippi Ferrarii Alexandrini. Quare ety- 


. mologiam huius nominis, quam noster affert a Cyrene Hypsei 


filia, vel a Cyre fonte reiiciendam existimo, nec meae sententiae 


. opponitur historia Batti, qui hanc urbem dicitur condidisse, Ve. . 


teres enim, cum 608 lateret conditoris nomen, instauratorem 
vocabant conditorem. Battus igitur potuit eam instaurare. 
^ —"Ecn καὶ ᾿Ιβηρίας, καὶ Μασσαλίας ἄλλη. Harum civi- 
tatum nulla apud alios fit mentio. Miror Stephanum non fecisse 
mentionem Cyrenae urbis Cypri, ex qua fuit Ladice, quae na- 
psit Amasi Aegypti regi, cuius historiam narrat Herodotus lib. 2. 
in libri calce. 

— Ἐντεῦϑεν ἦν ᾿Ερατοσϑένης "Ayaxidoug παῖς , etc.] Ere-. 


tosthenes iste, qui nostro dicitur ᾿Αγαχλέους παῖς, Agacleis 


filius , Suidas ' Αγλαοῦ filium fuisse inquit in ᾿Βρατοσθένης, ἀν 
ius varia opera recenset. 
^ Kvoig, μητρόπολις Σαβίνων. Curis Graecis, nüm. ein- 


δ]. Latinis Cures num. plur. erat urbs, métropolis Sabinorum, 


de qua egimus in -Kosgioi. 

Κύρνος, νῆσος πρόσβοῤξος Ἰαπυγίας] Cyrmus, insula 
versus aquilonarem partem lapygiae, quae Latinis dicitur Cor- 
sica, quam in Ligustico mari locat Plinius lib. 8. c. 6. Zn Lig. 
stico mari est Corsica, quam Graeci Cyrnon appellavere: Sed no- . 
stro epitomatori Cyrnos et Corsis, seu Corsica tamqnam diversae 
insulae memorantur, cum uha eademque fuerit, de qua Vide 
“τ quae in Κόρσις annotavimus. 

— Φασὶ δὲ τοὺς Kvovalove. 'πολυχρονιωτάτους εἶναν , .ete.] 
. Haec verba et quae sequuntur, desumpta sunt ex Athenaei lib. 3. 
apud quem sic leguntur: 4vxog δὲ πολυχρονίους φησὶν εἶναι τούς. 
Κυρνίους (οἰκοῦσι δὲ οὕτοι περὶ Σαρδὼ) διὰ τὸ μέλετε ἀεὶ χρῇ- 
σϑαι' πλεῖστον δὲ τοῦτο γίγνεται παρ᾽ αὐτοῖς. i. e. Lyons vero 
. fengaevos inquit ee Cyrnios, (habitant autem bad circa Sardi- - 


! 
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niam) quod. melle semper. uiantur, quod plaritium apud eos ft, 402. 


Fuisse huius insulae incolas longaevos propter continuum mellis b 
usum testatur etiam Eustathius ad Periegetae v. 458. Erant au-. .. 
tem Corsicapa mella ainara, ut docet Servius ad Georgic. lib: 4. - 
v 100. : - - . : 
' —— Hinc coeli tempere certo . TIE 
..— Dulcia mella premes. E ec 
Ubi ille: Dulcia mella, mon est superfluum epitheton, nam ideo, 
. &ii dulcia, quia etiam sunt amara, ut Corsicana, sicut in Buco- 
ira diximus, Causam amaritudinis explicat Ovid. Am. lib, 1. 
p12. — - MEE 
| Quam puto de longae collectam flore cicutae 
| JMelle sub infami Corsica misit apis. uM 
Κύρου πόλις, 4) καὶ Χυρέχατα, etc.] Cyrupolis, id est, 
Cyri urbs, quae etiam Cyreckota vocatur, erat urbs ad ultima. — 
Persidis; at Ptolemaeo Cyropolis et Cyrescliata diversae sunt u»- 
bes. Nam haec ab eo inter Sogdianorum oppida numeratur lib, G. 
c. 12. illa eodem libro e. 9. in Media locatur, quae Straboumi 
lib. 11. ᾧτα plur. num. dicitur: Καὶ τὰ Κύρα leyavov ὃν Kv 
eov κτίσμα ἐπὶ τῷ ᾿Ιαξάρτῃ ποταμῷ κείμενον ». ὅσπερ ἦν ὅριον τῆς 
Πιρσῶν ἀρχῆς" κατασκάψαι δὲ τὸ κείσμα ταῦτο, καίπερ ὄντα φι- 
λύκυρον δια τὰς πυκνὰς ἀποστάσεις. 1. e. Εἰ Cyra ultimum oppi- — 
dum , quod Cyrus condidit ad Ἰαπανίενι fiuvium situm, quod erag— 
lerminus Persarum imperii; evertisse vero oppidum hoc, etsi εγαὰξ 
Cyri studiosus propter centinuas rebelliones. In quibus verbis la- 
tet urbis Cyreschata etymologia, ac si diceres Cyri ultima, quae 
re apud Stephanum pro Κυρέχατα fidenter legendum Κυρέσχετα. 
Sic enim etiam scribitur apud, Ptolemaeum libro supra citato; 
ega puto Graecos ex un*pum Corescariha, id est, Cyri urbs 
fecisse Cyrieschata. Nec enim verosimile est Cyrum urbi a sg 
conditae nomen e lingua Graeca petitum impositurum, Quemad- 
modum enim Tigranes urbi a se conditae nomen imposuit Tigra- 
noceriha, quod est Parthorum lingna Tisranupolis, ut inquit 
noster in Τιγρανόκερτα, sic Cyrus de nomine suo urbi nomen . 
imposuit Corisceriha , seu Corescariha, quod est Cyropolis, Cy- 
rus enim Hebraice dicitur v» Cores. Nihil certius nostra con- 
iectura si aliquid inter mortales est certum praeter mortem. Cy 
ropolim vero cepisse, et diruisse Alexandrum magnum narrat 
- Quint, Curtius lib. 7. c. 6. Itaque Meleagrum εἰ Perdiccam in οὔ 
sidionem iungit , Cyropolin, ut ante dictum est, obsidenies.. Sta- 
tuerat autem parcere urbi conditae α Cyro: quippe non alium gen- 
tium illarum magis admiratas est, quam hunc regem, et Semira- 
, mim, in guís εἰ magnitudinem animi, εἰ. claritatem rerum longe 
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£V AMmicuisse credebat: Ceterum periinacia oppidanorum eius iram ao- 
6 cendit. Itaque captam urbem diripere iussi. 
48 Κύῤῥος, πόλις Συρίας, ἡ ἀκρύπολις Σίνδαρος. Cyrrbus, 
a arbe: Syriae, arx Smdarus ; ; urbis memínit Ptol. lib. 5. c. 15. 
Éius arcis Strabo lib. 16. cui Gindarus dicitur; Συνάπτες δὲ τού- 
τοις 7 Κυῤῥηστικὴ μέχρε δεῦρο παρατείνουσα. ᾿Ενταῦϑα δ᾽ ἐστὶ 
.. φόλις Γίνδαρος, ἀκρόπολις τῆς Κυῤῥηστικῆς, καὶ λῃστήριον : εὖ- 
'φυές. i. e. Coniungitur vero his Cyrrhestica, eo usque pértingems. 
"Hoc in loco est- Gindarus urbs, Cyrrhesticae: arz, et receptaculum 
Jaironibus aptum. Itaque apud Steph. pro 9 ἀκρόπολις Σίνδαρος 
puto legendum ἧς ἀκρόπολις Τίνδαρος, i. e. cuius arx Gi . 
Auctor enim noster sine dubio respexit locuth illum Strabonis, 
quem paulo post ad partes vocet; Ptolemaeus vero libro capite- 
«ue citato in Cyrrhistica regione, (sic henc regionem appellat, 
quam Strabo Cyrrhesticam) non locat Gindarum, sed infra inter 
. Seleucidis regionis civitates; Cyrrhus autem memoratur ex no- 
*iris Plinio lib. 5. c. 23. quam nobilitavit Andronicus ideo Cyrr- 
Bestes dictus, qui celeberrimam illam turrim marmoream octogo- 
Aon octo ventorum exemplum Athenis colocavit, etin singuli 
..  Wateribus octogoni, singulorum ventorum imagines exscnlptas 
"  vontta süos cuiusque flatus designavit, supraque eam metam 
Yhármoream perfecit, et insuper Tritonem aereum collocavit, dex- 
"fW manu virgant porrigentem , et ita est machinatus, uti vento 
εν circumageretur, et semper contra flatum consisteret, supraque 
Sinaginem flantis venti indicem virgam teneret; cuius figuram 
Hiübes apud Vitrnvium de Architect, lib. 1. c. 6. , ubi hanc erudi- 
tam fabricam et historiam narrat, cuius etiam meminit Varro de 
RR. lib. δ. c. 5. apud quem perperam Cyprestes pro Cyrrkesies 
scribitur, quod iam ex nostro auctore correxit Scal. in suis ad 
Varron. notis loco citato. 


. μα Ὃ πολίτης, Κυῤῥέστης , ὡς Πολύβιος πέμπτῳ. Givis 
CCyrrhi urbis Syriae, Cyrrhestes. dicitur, ut Polybius quinto, 
apud quem 'libro citato hoc gentile per ἡ in penultima , non Be 

| '& psilon, ut est apud nostrum scribitur, 

— Καὶ Κυῤῥέστις ἡ ᾿Αϑηνᾶ, etc.] Cyrrheatis Minerva et 
€yrrhestica regio celebratur, ex Strabonis lib. 16. apud quem 
Minerva Κυῤῥηστὶς, regio Κυῤῥηστικὴ dicitur libro ab auctore | 
mostro citato: Διέχεν δ᾽ ἡ Hodxiua σταδίους εἴκοσι ἑοῦ τῆς 
᾿᾿Αϑηνᾶς ἱεροῦ τῆς Κυῤῥηστίδος᾽" εἶτα ἡ ἢ Χυῤῥηστικὴ phus τῆς 

| Zfwtioyédoc. 'Anà δὲ τῶν ἄρκτων ἐστὶ τό τε" /fuovov πλησίον, καὶ 
ἡ Κομμαγηνή. i. e. Distat autem Heraclea stadie x x. a. Mineruae. 
- Cyrrhestidis templo; deinde Cyrrhestica usque ad 4fntiockidem re. 


^ 
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gionem. A eeptentrionibus vero eet! níone manus prope, t Com- 
magena. 

— Δημήτριός, etc.] Cum Cyrxhi urbis Syriae gentile Kvó- 408. 
ἰῥέστης per e psilon auctori nostro dicatur, in cuius confirmatio- b 
nem adduxerat Polybium, nunc inquit, a Demetrio. Antigoni Kvó- . 
ῥήστης per ἢ scribi, huiusmodi enim gentilia diversa scriptura 
,apud scriptores reperiuntur ;' Frontinus Strateg. lib. 1. c. 1. exem- 
plo sexto celebrat Pharneum quemdam proditorem Cyrrhesten, Ὁ 

Κυρταῖα, πόλις ἐν τῇ ἐρυϑρᾷ ϑαλάσσῃ.} Cyrtaea, urbe 
in mari rubro, ex Ctesiae Persicorum lib. 8: in cuius Dersicis 
excerptis Cyrtae num. plur. non Cyrtaea, ut inquit noster, legi- | 
tur, de qua nihil memoratu dignum narrat. 

.— Κύρτος, πόλις Αἰγύπτου ἐν τῷ pscoyslo. ] Cyrtus, urbs 
Aegypti in mediterraneis, a nemine, quod sciam, memoratur, nec 
celeber ille medicus illius civis, ideo Cyrtus dictus non à corpore, 
.sed ab urbe. Κυοτὸς enim cum accentu in ultima significat gibbo- 
sum, et huius urbis civem, Kégrog vero cum accentu in penul- , 
tima de urbe tantum dicitur, hanc puto esse nostri auctoris men- 
tem in illis verbis. 

" — Kvegrovec, πόλις Βοιωτία, Cyrtones, urbs Bóeotiae, ex 

;, Pausaniae lib. 9. cuius yerba transcripsit noster mutila, Apud : 
eum libro citato aic inveniuntur : “Υήττου δὲ στάδια ὡς εἴκοσι 

. ἀπέχουσι Κύρτωνες, τὸ δὲ ἀρχαῖον [ὄνομα] τῷ πολίσματί φασιν 
' εἶναι Κυρτώνην᾽" ᾧκισται δὲ ἐπὶ ὅρους ὑψηλοῦ, καὶ ᾿Απόλλωνός 

ἔστιν ἐνταῦϑα ναύς τε καὶ ἄχσος. i. e. fb. Hyetto stadia circiter x x. 

absunt Cyrtones , oppidulo priscum fuisse (nomeri] Cyrtonen di— 

'cunt; conditum vero est in excelso monte, et 4ipollinis illic est 

templum , et lucus. 

o0 — Τὸ ἐθνικὸν Κυρτώνιος" τοῦ δὲ πολιχγίου Κυρτῶνες. ] Haec 

sic mihi videntur intelligenda , ac si diceret τὸ ἐθνικὸν τῶν Κυρ- 

τώνων, Κυρτώνιος, τῆς δὲ Κυρτώνης, Κυρτῶνες, i. e. Gentile 

Cyrtonum, Cyrtonius, Cyrtonae vero Cyrtones. 

Κυρτώνιος, πόλις ᾿Ιταλίας. Cyrtonius, urbs Italiae, ex 
| Polybii lib. 3. cuius sunt verba: "Oye μὴν ᾿Αννίβας εἰς τοὔμπρο- 
σϑεν ὡς πρὸς τὴν “Ῥώμην σροῇει διὰ τῆς Τυῤῥηνίας, εὐώνυμον͵ 
μὲν soli ἔχων τὴν προσαγορδυμένην Κυρτώνιον, καὶ τὰ ταύτης 
ὄρη" δεξιὰν δὲ τὴν Θρασυμένην καλουμένην λίμνην. i. e. “πηϊδαΐ 
vero ulterius tamquam versus Romam progrediebaiur per Etruriam, 
ad laevam habens urbem nomine Cyrionium , et adiacentes. illi 
montes: ad dextram Thrasymenum lacum. Locum Polybii vide- 
tur respexisse Livius lib. 99. c. 4. cuiusverbain Koótov apposui- - 
mus, Ex quibus apparet Cyrtonium esse idem oppidum, sc Cor- 
tenam Latinis, - ! 


δ THOMAE DE PINEDO 
1. “ὦ ΤῈ τῆεχώρας En ] Lege τῷ ἑῆς χώρας ὅϑει error typo- 


a graphi rationibus inferendus. 

᾿ —. Κυταῖα, πόλις Κολχικὴ» πατρὶς ἡηδείας.) Cytaea, urbi 

| Colchíca, patria Medeae, πᾶ. εχ celeberrimis veneficis, quae 

cum Circe decertare podset, ideo a Propertio 9. 4- Cytaés 
dicitur: 
Non Aio herba valet, non Mio nocturna Cytaeis. 

" — Ἔστι καὶ ἄλλη Σκυϑίας.] Cytaeam quoque Scythiae ur- 
bem inquit esse, cuius meminit Scylax jn Zxvóía, apud quem 
perperam scribitur Κύδανα pro Kvrala. Sic enim ex. nostro δα- 
ctore legendum est. — 

— "Ο πολίτης Κυταῖος, etc. ] Civis, utriusque scilicet urbu 
Colchicae, et Scythicae dicitur Cytaeus , unde Val. Flacc. lib. 6. 


Talia certatim IMinyae, sparsique Cytaei 
Funera miscebant, 

; Altero gentilitio utitur Apoljonius » ut apparet ex versiculo , qu 
Sequitur. 
— Ilógyove, etc.] Versiculus iste, quem in nominato pocta 
affert, invenitur apud Apollonium Rhodium Árgonauticoruin 

lib. 2. v. 406. 
— Τὸ ἐθνικὸν, Kvrauag, xol Kvrala.] Adducit nunc gen- 
litium foem. Cytaeis, et Cytaea, pro posteriore affert Lyco- 
. phronis versum qui apud eum legitur. v. 1812... 
(00 πα Λέγεται καὶ Κυταιΐς.} . Hoc. nomine utitur Apallonius, 
: sed apud eum Δυταῖς scribitur Árgonautic, lib. 2. v. 401. . 
"Ev»9«a δ᾽ ἐπ᾽ ἠπείροιο Κυταῖδος, ἠδ᾽ ᾿“μαραντῶν. 
Ἰδὲ vero per continentem Cytaida , et αδ᾽ 4marantis, 
Ad quem locum eius Scholia: Κυταῖδος, Κολχικῆς, Κύταια γὰρ, 
πόλις Κολχίδος. "Ἔστι δὲ καὶ ἑτέρα pd τῆς Ἐνφώπης Κύταια, 
ὁμώνυμος Σκυϑικῇ, ἀφ᾽ ἧς φασι καὶ τὴν Κολχικὴν ἐσ 
τὴν ἀρχήν. 5 e. Cytaidis, Colchicae,' Cytaea enint, urbs [opem 
dis, Est et alia urbs Europae Cytaea , eiusdem nopinis cum So- 
thica, a qua aiunt et Colchicam habuisse principium. 

— Οἱ δὲ, ὅτι δύο εἰσὶ ταῦτα, etc.] Duas innuit fuisse illius 
nominis urbes Europae praeter Scytlticam, quod ex Scholiastis 
Apollonii confirmatur, quorum verba apposuimus nota proxima 

| praecedenti, 

—"Ecr καὶ Κύταιον, πόλις Κρήτης. Cytacum, uibs Cre-. 
tae memoratur Ptolemaeo lib. 3. c. 17. iuter huius insulae eppi-- 
da orientalis lateris, recenti vocabülo nautae Candiam vocant, a 

. qua tota: insula Candia nunc denominatur, auctore Nigro Geo- . ᾿ 
graphiae Comeent, x1 Sic enim ille: Inde terra in mare longé 
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extendiur , wnde- erum curvatap., uii. yinexm: ubt olim quam 
recenti vocobulo Candiam: nautoe Wicsat, Penctorum colenis, o. — 
qua tota insula Candia nunc denominatur, . Extat adhuc manc &rbs. 
archiep. et metrop. praeclara in. ora Bereali-optimecontza Turcas 404 
munita, sub Venetis; auctore Philippo Ferr. Alexapdrjnoin suo. b | 
Lexico Geographico,, ; ad quem Iócum- Michael Antonius Baudránd. 
inquit ante aliquot annos a Tusci Septem, dpeis subesse οὐ ἴον ^ ' 
ta regione adiacente. | 
Kv sépsov,: solic Οἰνώεψων by 'τῇ μεσογείᾳ. 1 Cyterium; 
'urbs Oenotrorum in mediterrmea parte ex Hecataei Europa, quae. 
hodié Cytisano G. Barrio auctore, fides sit penes emn, ^ * 
| Κύτινα. "Ectt xal Κυτίνιον, μία τῶν τριῶν τῶν Δωρικῶν.} 
Cytinium, urbs une, ex tribus Doricis; quatuor Doridis: civitates 
celebrat Ptolemaeus lib. 8. c. 18. in Áchaia, quae Doridem τὸν 
gionem comprehendebat, eae vero: erbht, Erineus, Cytinium, 
Boeo, vel Bion ᾿ Lilaea; perperam spud "Ptolemaeum scribitur 
Κυτεΐνιον, Bow, ἢ Βίον, pro Κστίνιον, Boióy. Quarum meminit 
Thucydides l. 1. Kol Φωχέων στρατευσάντων ἐς Δωριᾶς, τὴν τῶν. 
“Δακεδαιμονίων μητρόπολιν' Boióv, καὶ. Κυτίνιον, wol! Ἐρενεὸν, 
καὶ ἑλόνπων ἕντῶν πολισμάτων, eto. i. e. Et Phocensibus exerci- 
tum. ducentibus: contra Dorienses , Lacedaemoniorum metropolin, 
Boeum, et Cytimum, et Érineum, et capientibus unum horum. 
oppidorum , eto, Ad. quem | Jocum ita eius Schol. Βοιὸν, καὶ Κυὶ 
τίνιον; καὶ ᾿Ερινεὸν, αὗται αἵ τρεῖς πόλεις περὶ τὸν. Παρνασσόν 
εἶσι. i. e. Boeum, εἰ Cytinium, εἰ Erinium kae tres urbes circa Par- 
nassum sunt. Idem Thucydides etiam l. 8. Cytinium vocat Dori- . 
cum, aique id locat ad dextram Parnassi: Kol μάλιστα νομίσας ^ 
ἄνευ τῆς τῶν ᾿Αϑηναίων δυνάμεως τοῖς ᾿Ηπειρώταις ξυμμάχοις 
μετὰ τῶν Αἰτωλῶν δύνασθαι ἂν κατὰ. uiv ν ἐλθεῖν ἐπὶ Βοιωτοὺς διὰ 
᾿Μοκρῶν τῶν ᾿Οζολῶν ἐς Κυτίνιον τὸ Δωρικὸν, ἐν δεξιῷ ἔχον. τὸν 
agvaócov, Fog xavapalvi ἐς. Φωκέας. i. e. 4c praecipue.cum ὦ 
Pct] se sine. Atheniensium: copiis [ cum solis] Epiroticis Ὁ 
 socüs, et Aetolis posse itinere terrestri proficisci contra DBoeotos 
per Locros Oxolas ad. Cytinium Doricum, quod ad dextram ha- 
bet. Parnassum, donec descenderet ad. Phocenses. Strabo etiam 
lib. 10. inquit Dorienses condidisse tres illas urbes, Erineum, B 
Boeum, et Cytinium: Tovg μὲν οὖν. ᾿Ετεοκρῆτας, καὶ τοὺς Κυ- i 
δῶνας αὐτόχϑονας ὑπάρξαι δἰκὸς, τοὺς δὲ λοιποὺς ἐπήλυδας, οὗς 
E Θετταλίας ἐλθεῖν φησιν "Ανδρων τῆς Δωρίδος μὲν πρότερον, 
ψῦν δὲ τῆς “Ἑστιαιώτιδος λεγομένης " ἐξ ἧς ὠρμήϑησάν, ὥς φησιν, 
οὗ περὶ τὸν Παρνασσὸν οἰκήσαντες “Ἰωριεῖς" καὶ ἔκτισαν τὴν τὸ. 
᾿Ερινεὸν, καὶ Βοιὸν, καὶ Κυτίνιον" ἀφ᾽ οὗ καὶ Torgáixeg ὑπὸ 
τοῦ j ποιητοῦ λέγονται" οὐ πάνυ δὲ τὸν τοῦ ᾿Ανόφωνορ λόγον ἀπο- 
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τὶν μὲν τατρϑολα, dueidey:velesier ἐκοφαίνον»;, 


τὴν δὴ ρητρύπολιν τῶν. “αφεέειν ὅποινον τῶν Θετταλῶν" seqsbes 

ab δέχονται, ἤτοι. ἀπὸ 15g τρφιφυλίνο,. ἢ ἀπὸ τοῦ' τριχίνους εἶναι 

' τοὺς λὄφουρ: 1, 6. Etéocrstés vero.et Cydonea indigenaz fuisse est 

," verosimile, re reliquos autein uyenhé ,: quos "sdro dicit e Thessalia 
'. —— snisse, quas.olim Doris, nuno Hesliaeotis dioifur: ex qua pro- 

405 fecti ναπῆγ» μὲν αἷς," Donniets, qmi iuxie Parnassum habitarent, | 

ἃ 'et condiderunt, Érineum, et Boeum, et Cytinium , 'unde etiam 

' apotta:Trichaices [ quati tripartiti ] dieuntarg non.admodum ax-. , 
jem hano zfnüdronis rationem recipiunt , Doridem teteapeln ( i. e. 

quatuor urbes habentem] dicetis 2ripolin [i, € tres uxles haben- 

tem ].et metropolin. Doriewsiyras fapientis: Zhemoloruem coloniam; 

Trichascas: autem. intelligunt: uel ὦ triplice crista ,. vel quod e cri-. 
mibue eristds haberent, ldem; amator 113. 9. quatuor Doriensium - 
urbes hoc ordine numerat4. Οὗτοι μὲν. οὐνιοίσιν. οὗ τὴν τεεράπολιν 
οἰκήσαντερ, ἥν φασιν εἶναι μητρόπολιν τῶν͵ ἁπάντων “ωριέων᾽ 
πόλεις δ'. ἔχον, ᾿Ερινεὸν, Βόϊον:,. Πίνδον, Κυτίνιον" ὑπέρκειται δ᾽ 
ὖ Πίνδος ποῦ Epwios. «oq (iE δ᾽ αὐτὴν ὁμώνυμως ποταμὸς, b 
βάλλων εἰς τὸν Κηφισσονιοὐ πολὺ εἧς ΑἹιλαίως ἄπωϑεν. i, e. Hi 
itur aunt, gui tetrapolin.[ a. quatuor urbibus aic dictam ] iaco- 

v quam -aiuni esse metropolin omnium. Doriensium: urbo 
uero kahebont , . Brineum , .Boium, | Pindum,: Gytinium 5; Pindw 
supra Eriseum. aita esl , praeterfluit; vero. eam amnis eiusdem nomi 
nis, qui in Cephissum exit non. procul 9 Lilaes. Apud Strabonem 
alibi Bórov, «libi Βοιὰν repetio. - — 

Ko 7990€; «όλις Παφλαγονίας. 1 Cytorus, urbs Paphla- 

goniae ; cuius meminit Scylax in Παρφλαγονία;, ex qua et ex.aliüs' 
Amastris urbs composita fuit ut. prodit Strabo lib. 19. "Exeirg 
μὲν οὖν ix τεττάρων. κατομμῶν συνῴπεσε τὴν πόλιν, ἕκ τὸ Σησά- 
βου, καὶ Κυτώρον, καὶ Κρῥώμνης ( àv καὶ" Ὅμηρος μέμνηται ν΄ 
τῷ Παφλαγονικῷ διακόσμῳ) τετάρτης δὲ τῆς Τῃΐου, 1..6. Bla qu- 
dem ex quatuor pagis composuit: urbem ( Amastrim ]. ez 
Cytoro, Cromna , (quorum etiam in.Paphlagonum navium recen- 
sione meminit Homerus ) et guarta,.. Teio.: Homerus. Cytorum ce- 
lebrat Il. 9. v. 858. Miror equidem Stephenum, cum ait Philo- 
merus, id non admonuisse, Circa Cytorum optima buxgs Dasce C 
batur, auctore eodem Strabone. Jib. citato. Πλείστη δὲ καὶ egi- U 
στη πύξος φύεται κατὰ τὴν᾽ ᾿Αμαστριάνην , xai μάλιστ wtol τὸ 
Kv ὕτωρον. ji. ὁ. Plurima autem, et optima. buxus nascitur in “ἴπια. 
siriana regione ,, maxime circa Cytorum. Unde Virgilius Georgic. 
lib. 2. v. 437. canit: 

Et iuvat undantem buxo spectare Cytorum. 

Ad quem locum Servius inquit Cytorum esse Macedoniae montem; 


* 
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sed püto esso o ἀράῤτημα, Mecedonius dixit petes 
phlagonise. Ideo etiam:a Catullo vocatur buxifer; : 
^émastri Pontica, et Cytore δικαίαν... ΣΝ τ 
Ovid. Met hb. 4. Sos or coda 
| |. Saepe Cytoríaeo deduxit pettihe erines, ^ 
Cytoriaco pectine, id est buxeo. Namque ex buxo optimi Bant 
pectines, meliores adhuc, quam: ex ebore. Utrique sunt. n ds 
communi, Ádeo vero buxo abundabat Cytorus, utin adagium ab-! 
ierit φύξον εἰς Κύτωρον ἤγαγες, 1. e. Buxum in Gytorum. attulia. 
sii ,- simile illi, noctuae /fthenas , teste Eustathio ad Homericum 
versum citatum. ZEE 
— 'Anó Κυτώρου τοῦ. Doltov ναιδύς] Cytorum, urbem Pa- 
| phlagoniae, nomen habere a Cytoro Phrixi filio inquit, id habet. ΑἸ, 406 
Strabonis lib. 12. Τὸ δὲ 'Κύτωρον ἐμπορεῖον ἦν: sot: Συνωπέων". b 
ὠνόμασϑαι δ᾽ ἀπὸ Κυτώρου τοῦ Φρίξου παιδὸς, eg ᾿Εφορός φησι. 
i. e. Cytorum emporium aliquando fuit Sinopensium, si vero no— τὰ 
minatum est a Cytoro Phrixifilio, t Éphorus ait. Phrixus iste adeo, 
celeber est ac Iason vellere aureo, apud poétas, qui sub i invo-, 
lucro utriusque expeditionem ad Colchos proponunt, ac quia ego: 
plerumque soleo imitari iuris peritos, qui sine lege loqui erubes-.- 
cunt, ad partes.nunc voco Strabonem ex eius lib. 11. To plv. 
' γὰρ παλαιὸν ὃ ὅσην ἐπιφάνειαν ἔσχεν ἡ ῆ χώρα αὕτη, δηλοῦσιν oí »n 
θοι, τὴν ᾿Ιάσονος στρατείαν αἰνιττόμενοι» προελθόντος μέχρι καὶ 
Μηδίας" ἔτι δὲ πρότερον. τὴν Φρίξου. i. e. Enimvero quantum an-. 
tiquitus habuerit splendorem regio ipsa [ Colchos) fabulae osten 
dunt, [asonis expeditionem sub involucro proponentes , qui usque, 
ad Mediam processerit, ac antea etiam Phrizi. Quae expeditio4 
nes fuere ex antiquissimis Graecorum. Et casum Helles sororis 
Phrixi, quae Hellesponto nomen dedit, et Phrixi arietem aurei 
velleris celebrat Ovid. in Epist. Leandri: 
^ Fluctibus immodicis Aithamantidos aequorá canent,. 
| Fixrque manet portu tuia carina suo. 
|. Hoc mare, cum primum de virgine nomina mersa ' 
Quae tenet, est nactum , tale fuisse puto. 
Est satis amissa locus hic infamis ab Helle: 
Utque mihi parcát , nomine crimen habet, MED 
^ -Envideo Phrixo , quem per freta tristia tutum | 
"furea lanigero vellere vexit ovis. 
Brevius Manilius lib. 4. Astronomicay: 
| Testis tibi laniger ipse 
Cum vitreum findens aurato vellere pontum 
Orbatumque sua. Phrixum per fata eorore 


Phasidos ad ripae et Colchida tergore verit. 


d: 
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Et "Pheixri, dft; το -Busonis μανία; euó quadam i iure poltae in " 
coelum retulerunt, non inyitis Matheinaticis , . qui suo in coelo 
τ locum multis poétazum fabulis dederunt, et ipsi quoque illis vel- 
uti invidentes Berenices reginae comam in coelum receperunt. 
Κύφος; “πόλος -Πιεῤῥαιβίας, ] Cyphus, urbs Perrhaebiae, 
ex Homero, ouias;aflort versum, qui apud eum invenitur IL 3. 
- 448. .Eius quoque fecit mentienem Strabo lib..9. cui mons dicitur 
habens pagum coguominem : ς Τινὲς δ᾽. αὐτῶν ἔμειναν περὶ Κύφον, 
| Medém band» ὅρος »' ἁμώνυμον κατοικίων Foy. 3. o. Nonnulli autem 
eorum. manserunt apud Cypkum, Perrhaclóoum montem , eiusdem 
nominis pagum habentem. | 
- Κυχρεῖος» πάγος περὶ Σαλαμῖνα». ete.] Cychreus, page 
- eirca Salaminem, ex Sophoclis Teucro. celebratur, cuius apud 
ΟΝ alios nulla fit mentio , at Strabo lib. 9. auctot est, Salaminem in- 
sulam Cychream. vocatam fuisse a Cychreo heroé. 
406, | — Ὃς ὄφις ἐπεκλήϑη διὰ τὴν soagUtirta , elc.] Qui serpen 
a vocatus fuit propter asperitatem morum, nempe Cychreus ille, 
qui pago Salaminis et insulae nomen dedit, de Cychrei vero fs- 
' bula, e cuius involucro detegit noster historiam, sic loquiter 
Strabo lib. 9. "Ap" οὗ δὴ καὶ. Κυχριώδης ὄφις, ὅν φησιν "Ησίοδος 
᾿ τραφέντα ὑπὸ Κυχρέως, ἐξελαϑῆναι ὑπὸ Ἐὐρύκλῳ λυμαινόβενον 
τὸν ψῆσον, ὑποδέξασθαι δὲ αὐτὸν τὴν Δήμητραν εἰς" Ἐλευσῖνα; 
xal γενέσϑαι ταύτης ἀμφίπολον. i, e. 4 quo εἰ Cychriodes serpent, 
quem Hesiodus alitum a Cychreo , expulsum αὖ Euryclo cum in- 
Sulam devastaret, recepisse vero eum "Cererem. Eleusine, ac sum 
administrum fecisse inquit, Quem noster vocat Eurylockum, Strà- 
bo KEuryclum appellat. | ! 


| ' du αὐτοῦ δὲ καὶ ἡ Σαλαμὶς Κυχρεία ἐκλήϑη. l A Gr. 
AE chueo, ὁ Salamis vocata quoque est Cychrea, ut Strabo, quod l9. 
armat, sed apud eum Χυχρία legitur: ᾿Εκαλεῖτο δ᾽ ἧπέροις 

| ὀνόμασι" τὸ παλαιόν" καὶ γὰρ Σκιρὰς, καὶ Κυχρία, ἀπὸ τινων 
ἡρώων. i.e. P'ocabatur autem [Salamis] adijs nominibus antiquitus; 


etenim Sciras, et Cychria a quibusdam Keroibus dicebatur. 


Kvsp sia, φρούριον τετειχισμένον, dv ᾿Αρκαδίο. ] Cypses, 
praesidium id est castellum muro cinctum in Arcadia ex TIhuoy- . 


didis lib. 5. “μα δὲ xa) so ἐν Κυψέλοις τεῖχος ἀναιρήσονξος, ἦν 
δύνωνται, ὃ ἐτείχισαν Mavuvijc, καὶ αὐτοὶ ἐφρούρουν ἐν τῇ jM 
ῥασικῇ κείμενον, ἐπὶ τῇ Σκιρίτιδι τῆς «Δακωνικῆς. i. e. ϑέπεμζ ei- 
jam eversuri, δὲ possent. murum [id vest, castellum ] in Cypselis 
pm lMantinei, muniverant, οἱ ipsi i praesidio tenebant situm ix 
arrhasica rerione ad. Sciritidem Laconicae. Idem paulo infra: 
Aastüespóvios 9$, τοῦς τὲ Ποῤῥασίους αὐτονόμους ποιήσαντες, 
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καὶ τὸ τεῖχος καϑελόντες, ἀνεχώρησαν ἐπ᾽ οἴκον. i i. e. Lacedae- 

monii vero , cum Parrhasios liberos fecissent, et murum illum ever- 

:issent , domum redierunt. 

. - Ἔστι καὶ Κύψελα πόλις Θράκης, etc.] Cypsela, urbs 

Thraciae prope Ebrum íluvium, memoratur Ptolemaeo lib. 8. 

c. 11. Plinio lib. 4. c. 11. 
Kófove, πόλις Θρᾷκης.] Cobrys, uwrbs Thraciae, ex 406 — 

Theopompo, memoratur etiam Scylaci in 69exy; apud quem b - 

perperam Κύβρυς scribitur, et emporium Cardanorum dicitur 

esse. 
Κώϑων, νῆσος, οὐ πόῤῥω Κυϑήρων. Cothon, onis, in- 

sula haud procul a Cythberis; de qua agit noster, erat in sinu La- : 

conico propé Cytheras, insulam quoque in eodem sinu iuxta Cre- 

^. tam, quam suo loco Cytheram vocat, de quibus Plinius lib. 4. , .- 

c. 19. 4n 4dsinaeo sinu trcs Thyrides, in Laconico Teganusa, Co- | 


- .dhon, Cythera cum oppido, απίεα Porphyris appellata. Miror . 


- 


Stephanum non meminisse Cothonis Carthaginis ad cuius utram- 
que partem in orbem erant navalia Carthaginis, autore Strabone 
lib. 17. De quo videsis quae in Καρχηδὼν i annotavimus. 

Κωλίας, ἃ ἄκρα, ἤτοι Φαληροῖ ἀκτὴ ὅπου, εἰς. Colias, adis, 
promontorium seu Phaleri litus, ubi et Venus Colias. Quae vide- 
"tur desumpsisse ex Pausania, Sic enim ille lib. 1. ᾿Απέχει δὲ καὶ 
σταδίους εἴκοσιν ὁ ἄκρα Καωλιαῤ, "Ec ταύτην φϑαρέντος τοῦ vavri— 
κοῦ τοῦ Μηδων, κατήνεγκεν ὁ κλύδων τὰ ναυάγια. Κωλιάδος δέ 
ἐστιν ἐνταῦϑα ᾿Αφροδίτης ἄγαλμω, καὶ Γενετυλλίδες ὀνομαζόμεναι 
ϑεαί. i, e. Distat vero et.stadia x x. promontorium Colias, quo. — 
Medorum classe deleta, navium fragmehta aestus detulit ;: Colia- 
dis autem est inibi signum, et Genetyllides Dcae. Herodotus litus 
ftticae vocat lib. 8. c. 96. Tov δὲ ναυηγίων πολλὰ ὑπολαβὼν ὁ 
ἄνεμος ζέφυρος, ἔφερε τῆς ᾿“ττικῆς ἐπὶ τὴν ἠϊόνα τὴν καλεομέ- 
νὴν Κωλιάδα. 1. e. Porro naufragiorum pleraque ventus zephyrus 
detulit in litus. iticae nomine Coliadem. De eodem Persarum ὁ 
neufragio loquitur qugg Pausanias vocat JMedos; memoratur εἰ- 
jam Colias Harpocratid et Hesychio. | 

Κῶλοι, ἔϑνος πρὸς τῷ Kavxaco.] Coli, gens prope Cau- 
"casum inter Coraxos et Melaachlaenos celebrantur Scylaci, quo- 
rum regio Κωλικὴ perperam apud eumdem scribitur Κορικὴ, quod, 
ex nostro auctore corrigendum est, 

— " Hoíoóo;-.] Versus ille Hesiodi, quem affert, invenitur 407 ᾽ 
- ju eius libro, cui nomen Opera et Dies, v. 844. ubi vulgo legi- a 
tur χρὴμ᾽ ἐγχώριον, pro χρῆμ᾽ ἐγκώμιον, quod ex nostro auctore 
corrigendum. Mens Hesiodi in illo versu sic accipienda est: 

Si enim ubi res aliqua rustica eveniat. 


Stephanus, V'ol. IF. Zz 
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Quod optime ex Proclo emendavit Ioan. Georgius Graevius ami- 
! cus noster t suis eruditis lectionibus Hesiodeis. - 

Κωνώπη, πόλις ᾿Ακαρνανίας.) Conope, urbs Acarnaniae, 
ex Polybii lib. 5. cuius sunt verba, Elec δὲ τὴν ὑστεραίαν κατα- 
σκάψας τὴν Μετάπαν προῆγε, καὶ παρενέβαλε περὶ τὴν xalovpl- 
ψὴν πόλιν, άκρας. Τῇ δ᾽ ἑξῆς ἅμα προάγων; ἐπόρϑει τὴν χώραν᾽ 
καὶ καταστρατοκέδεύσας περὶ Κωνώπην ἐπέμεινε τὴν ἐχομένην 
ἡμέραν. i. e. Postero die, ubi Metapam solo aequasset, ire per- 
git, εἰ castrametatus est circa. urbem nomine Zfcras ; inde postri- 


' die profectus depopulabatur agros; et castris positis circa. Cono- 


pen , ibi proximum quievit diem, Inter Pleurouem et Arsinoés ur- 
bem eam locat Strabo lib. 10. in Ácarnania: Μεταξὺ Πλευρῶνος, 
«αὐ ᾿Δρσινόης πύλεως, ἡ κώμη μὲν ἦν πρότερον καλουμένη Ke- 


 vdxa, κτίσμα δ᾽ ὑπῆρξεν ᾿Αφσινόης τῆς Πτολεμαίου τοῦ δευτέρου 


- γυναικὸς, ἅμα καὶ ἀδελφῆς, εὐφυῶς ἐπικειμένη πως τῇ τοῦ A 


^. ctui "fcheloi fluvij. 


b 


λώου διαβάσει. i. e. Inter. Pleuronem et “νεϊποῦα urbem esi, 
| prixs vocabatur Conopa, conditus '6b zfrsinoe Ptolemaei s- 
cundi uxore eadem et sorore commode admodum impositus traic- 
. Κῶπαι, πόλις Βοιωτιακή.) Copae, urbs Boeotica ex Ho- 
"mero memoratur, cuius affert hemistichium, quod apud eum le- 
gitur Il. 9. v. 509. de qua sic Strabo lib. 9. 4ηλοῖ δὲ καὶ ὁ Κα 
φισδος τοῦτο μάλιστα, τὴν Κωπαΐδα λίμνην πληρῶν" coto 
αὐτῆς, ὥστε κινδυνεύειν καταποϑῆναι τὰς Κώπας, ἃς ὁ ποιητῆς 
ὀνομάξει, καὶ ἀπ᾿ αὐτῶν ἡ λίμνη τὴν ἐπωνυμίαν εἴληφε. 3d est: 
Ostendit vero et hoc maxime Cephissus amnis Copai ide 
implens , ipsa illius aquis ita aucta, utide submersione periculum 
esset Copis, quas poeta nominat, et ab eis palus nomen accepit, 
(o Καὶ ἡ λίμνη Κωπαῖς. ἢ ἐλέγετο Δευκωνίς.} Copais, ps- 


| 407 lus nomen accepit ab urbe Copis, ut apparet ex Strabonis lib. 9. 


cuius verba adduximts nota proxime praecedenti , in quam amne 
Cepissus, Permessus et Olmezus aquas devolvebant eodem aucto. 
re, eodem libro: Εἶτα διὰ τῆς ᾿Ορχομενίας, καὶ τῆς Κορωνια- 
κῆς εἷς τὴν Κωπαΐδα λίμνην ἐξήεισι᾽ xol'o Περμησσὸς δὲ καὶ ὁ 
᾿Ολμειὸς ἐκ τοῦ “Ελικῶνος συμβάλλοντες ἀλλήλοις εἰς τὴν αὐτή 

ἐμπίπτουσι λίμνην τὴν Κωπαΐδα τοῦ ᾿Δλιάρτου πλησίον. i. e, De- 
índe per Orchomeniam , et Coroniacam in paludem Copaidem exi 
[Cephissus amnis] Permessus quoque et Olmius ex Helicone con- ὦ 


᾿ fluentes in eamdem Copaidem paludem prope Haliartum incidun, 


i 


Κώρυκος, πόλις Κιλικίας.) Corycus, urbs Ciliciae memo- | 
ratur Ptol, lib. 5. c. 8. Straboni lib. 14. Ex hae urbe fuit Op- 
pianus poeta, cuius extant Cynegetic. lib. 4. et Halieut. hbri 
quinque, quos M. Anteuino Imperatori dicavit, qui'ei in singu- 


L 
/ 


"ANNOTATIONES  — 482 


^ 108 versus aureum staterem donavit, euctore Suida in" Omziavóg 
Κίλιξ; antiquitus etiam Athenienses Choerilum poetam qui eo- 


rum victoriam contra Xerxem scripsit, eodem proemio imper- 


terunt. .—. | 

— Παρ' ἡ τὸ Κωρύκειαν ἄντρον νυμφῶν ἀξιάγαστον' θαῦμα, 
o ὁμώνυμον iv Παρνασσῷ.] Ego non memini me legere, fuisse 
antrum Nynipharüm in Cilicia, sed Corycium antrum Nympha- 
rum in Parnasso fuisse homonymon, id est, eiusdem nominis cum 
antro Corycio Ciliciae, quod testatur Strabo. lib. 9, “Ιεροπρεπὴς 
δ᾽ ἐστὶ xac o Παρνασσὸς ἔχων ἄντρα ve, καὶ ἄλλα χωρία, τιμώμε- 
νά τε καὶ ἀγιστευύμενα " ὧν ἐστι γνωριμώτατον καὶ κάλλιστον τὸ 
Κωρίκιον, Νυμφῶν ἄντρον ὁμώνυμον τῷ Κιλικίῳ. i. e. Sacer vero 
est totus Parnassus, habens antraque et alia loca, quae reliziose 
coluntur, guorum est notissimum , ac pulcherrimum Corycium, 


INympharum antrum eiusdem cum  Cilicio nominis. Hoc antrum. 
erat supra promontorium eiusdem nominis, in quo optimus cro— - 


cus nascebatur, teste eodem Strabone lib. 14. Καὶ Κράμβουσα 

νῆσος, xal Κωρύκιον ἄντρον, ἐν o ἡ ἀρίστη κρόκος φύεται. 1. e. 

Ft Crambusa insula, et Corycium antrum, in quo optimus crocus 

mascitvr, Commendatur propter odorem Martial Epigr. lib. 8. 

Epigr. 65. — | 

Quod spirat tenera malum mordente puella : m 
Quod de Corycio quae venit aura croco. 


|— Ἔστι καὶ Κώρυκος ὅρος, etc.] Celebrat nunc montem. 468 
Corycum inter Teium Ioniae, et Erythras, et portum et insulam κδ΄ 


eiusdem nominis, circa cuius navigationem erat Corycaeorum 
praedonum magmum latrocinium quod ex Strabonis lib. 18. de- 
sumpsit, sed non bene transcripsit, Sic enim ille: Κατὰ μέσον 

δέ που τὸν περίπλουν αἵ ᾿Ερυϑραὶ, πόλις Iovixr, λιμένα ἔχου- 
σα, καὶ νησίδας προκειμένας τέτταρας “Ἵππους καλουμένας. Πρὶν 
δ᾽ ἐλθεῖν ἐπὶ τὰς ᾿δρυϑρὰς, πρῶτον μὲν Γίραι πολέχνιον" εἶτα 
Τήϊον, εἶτα Κώρυκος ὅρος ὑψηλὸν, καὶ λιμὴν ὑπ αὐτῷ Kaov- 
στης, καὶ ἄλλος ᾿Ερυϑραὶ λιμὴν καλούμενος, καὶ ἐφεξῆς πλείους" 


“ἽἝτεροι δέ φασι τὸν παράπλουν τοῦ Κωρύκου πάντα λῃστήρια. 


e , « ? M 
ὑπάρξαι τῶν Κωρυκαίων καλουμένων, ευραμένων τρόπον καινὸν 


τῆς ἐπιβουλῆς τῶν πλοϊζομένων, elc. i. e. Zurta mediam fere πα -΄ 
vigationem sunt. Erythrae, urbs Jonica, portum habens, et σιια- 


tuor insulas ante eum sitas, quae Hippi [i. e. equi] vocantur. fn- 


teguam Erythras veniatur, primo, quidem sunt Gerae oppidulum, . 


deinde Teium , deinde Corycus mons altus, et portus sub eo Ca— 

 systes, et alius Erythrae portus nomine, et deinceps complures. 

4dlüi vero dicunt totam navigationem [i. e. litus] Coryci esse prae- 

donibus , Corycaeis nomine plenam, qui novum insidiandi modum 
Zz2 


τὶ 
; ’ 
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navigantibus invenerunt, etc. Scilicet quia hi piratae clanculum 
auscultabant , quid veherent, et quo navigarent mercatores, un. 
de adagio factus est locus: 
Nimirum et hoc Corycaeus auscultavit. | 
.' Dici solitum de iis, qui curiosi aliena secreta perscrutantur, au- 
ctore eodem auctore libro citato. 

— Πλησίον Tío τῆς ᾿Ιωνίας, καὶ ἐρυμνόν. Corycus mons 
prope Teon Ioniae, et munitus,  Fidenter legendum πλησίον 
Τηΐου τῆς ᾿Ιωνίας καὶ  EgvOQGv, 1. 6. prope Teium loniae, εἰ 
KErythras. Prope Teium enim et Erythras erat Corycus mons; πὶ 
apparet ex Strabone, cuius verba appesuimus nota proxime 
praecedent. 
| — Καὶ ἀκρωτήριον Κρήτης Κωρυκίη.) Corycie promonto- 
rium Cretae dicitur auctori ποδίγο. δὲ Ptolemaeo lib. 8. c. 17. 
Κώρυκος est promontorium et urbs Cretae, quod hodie Cam- 
brasia , ut aiunt, appellatur. 

K ác. 'Κώους γὰρ τὰ κσιλώματα τῆς γῆς. etc.] Coos voca- 

. bant Graeci cavitates terrae, et omnes specus, teste Hesychio 
in Κῶς, et Eustathio ad Il. 2, v. 677. Hispani Calabozos vocant 
loca subterranea in carceribus, ubi latrones et facinorosi deti- 

. nentur. 

Κῶς, πόλις, καὶ νῆσος.] Cos, urbs, et insula ex Homero, 
cuius aífert hemistichium , quod legitur Ti. Q. v. 677. Eratin 

408 mari zfegaeo circa Cariae oram, auctore Pomp. Mela lib. 9. c. 7. 
b In lonia Chios et Samos, in Caria Cos. Eam nobilitavit Zfpelle 

ες Wle, omnium pictorum céleberrimus, unde ab Ovidio de "arte 
amandi lib. 3. Cous vocatur: 
Si Venerem Cous numquam pinxisset Apelles 
- Ila sub.  aequoreis mersa lateret aquis. 
Addidit nobilitati;splendorem divinus ille senex , (sic Hippocra- 
tem vocant medicorum filii) qui medicinam primus revocawit in 
lucem, cuius genealogiam recenset Stephanus, in quem extat 
rarum ob antistrophen distichum, quod ex lib. 1. Florilegii vari, 
Epigram. c. 89. libet hic apponere: 
“Ἱπποκράτης φάος ἦν μερόπων, καὶ σώετο λαῶν 
Ἔϑνεα, καὶ νεκύων ἣν σπάνις εἶν᾽ ἀΐδῃ. 
Hippocrates lux erat hominum , et servabat populorum 
Gentes , et mortuorum erat raritas in inferis. 
Ántistrophe vero eisdem verbis sic se habet :- - 
Eiv ἀΐδῃ σπάνις ἦν νεκύων, “αὶ ἔθνεα λαῶν 
Σώετο, καὶ μερόπων ἦν quog "Ἱπποκράτης. - 
Jn inferis raritas erat mortuorum , et gentes populorum 
Servabat, ei hominum erat lux: Hippocrates. 
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Huic divino seni honores eosdem , quos Herculi decrevit Graecia, 
auctore Plinio lib. 7. c. 87. Fuit iu hac insula Aesculepif tem- 


a plum celebre, necnon Iunonis, de cuius insignibus librum scri- 


peit Theodorus, ut prodit Vitruvius lib. 7. Iusulares erant di- 

serli, unde adagium, Chius Coum loqui non sinit. Dici solitum : 
de eis, qui multiloquio alios impediunt obstrepentes, Chii enim 
loquaces habebantur, Celebrantur ex hac insula vestes Coae te- 
nuissimae quae ex bombyce fieri solebant ad foeminarum orna. 
mentum sed nou hortestum , ut videre est/ ex Horatio Satyrarum 

lib. 1. Sat. 2. v. 101. 


- Cois tibi penc videre est, 
Ut nudam: ne crure malo, πὲ sit pede turpi. 

Harum inventionem Pamphilae cuidam foeminae ex eadem insula | 
tribuit Árist. de Hist. animal. lib. VI Plinius lib. I. c. 22.- , 
non fraudandae gloria excogitatae rationis, αἱ denudaret foemi- 
nas vestis; ad quod videtur alludere Tibullus : | 
] llla gerat vesies tenues, quas foemina Coa 
4 Texwit, auratas disposuitgue vias. 

Viros etiam usurpasse has vestes levitatem propter aestivam pro- 

. dit Plinius libro citato capite 23. in haec verba prorumpens:; 
INec puduit has vestes usurpare etiam viros, levitatem propter ae 
stivam, In iantum a lorica gerenda discessere mores , ut oneri sint 
etiam vestes, Nunc Cos insula, Lqngo dicitur. Distabat ab Hali 
carnasso x v. M. pass, aut. Plin. lib. “ὅ. c. 81. 

00 —7H Μέροπος ἐκαλεῖτον ἀπὺ, etc ] Lege Migonig aucto- «5 
re nostro auctore in Μέροψ , ubi iuquit: Μέροψ, Τριόπα soie» 
ἀφ᾽ ov Mígontg, οἵ Κώοι, καὶ νῆσυς, Μεροπίς. i. e. Merops,-- 
Triopae filius, a quo Meropes, Coi, εἰ insula, AMeropis. Vide 
quae nota subsequenti annotamus, 

— 4έγεται καὶ Kooog διὰ δύο o.] Saspectam iudico hanc 
᾿ς Jectionem. Nam paulo infra inquit quoque: “έγεται καὶ Kóog, διὰ 
δύο o. i. e. Itaque in priori loco puto legendum: Αέγεται καὶ Ko 
og διὰ δύο o, 1. e. dicitur et Κώως per duplex ὦ mega; nostran 
coniecturam videtur confirmare Eustathius ad u. 9. v. 677. Sic . 

enim apud eum legitur: ; ᾿Ιστέον δὲ ὅτι ἡ Κῶς αὕτη M:góny καὶ 
'Μεροπηϊς. ἐλέγετο, ἀπὸ Μερόπων ὄϑνους, ἢ γένους οἰκησάντων 
αὐτὴν, ἢ ἀπο ἹΜέροπος. οὗ ϑυγάτηρ Κῶς, ἧς φασιν "ü νῆσος, 
ἐπώνυμος. Καὶ ὅτι δισυλλάβως ,Κώοως λέγεται διὰ δύο μεγάλα ὦ. 
Καὶ Κόως διὰ t μικροῦ ο καὶ μεγάλου. Ἔξ οὗ τὸ, Κόων ευ ναιο- 
μένην παρὰ τῷ ποιητῇ. Καὶ Κόος δὲ διὰ δύο o μικρῶν, Ὧν, συναι- , 
ρεϑέντων , lo γενέσθαι ἡ Κῶς. Κατὰ δέ τινας καὶ ὡς πολυ; 
πρύβατος οὕτω καλεῖται. Κόον. γάρ φασι κατὰ γλώσσαν, τὸ πρό- 
βατον λέγεσθαι, εὕρηται δὲ καὶ Κέως λεγομένη ὡς ἢ Ἰέως. Wn 


/ 
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ἐθνωιὸν, Kliog. Καὶ ἐκτάσει Κήϊος, ὡς Tío, Τύζος. Καὶ dv óvradét- 


Get, Κέϊος Ksiog. i. e. Sciendumvero est, quod Cos ipsaMerope et Me- 


. ropeis dicebatur a IMeropibus gente, vel renere qui eam incolueruat; 


409 Κόων av ναιομένην, i. e. Coon bene 


vel a Merope; cuiusfilia Cos, a qua sic denominatam esse insulam di. 
cunt; et quod. disyllabice Coos dicitur per duo magna o; et Coos 
per o micron [in prima] et per ὁ mega. [a ultima;] em guo est iud: 


abitatam apud poetam, εἰ 


b Coos vero per duo o parvas quibus per synaeresin. coalescentibus 


— 


1 


410 
. ἃ 


egimus pag. 409. a. 


widetur facium esse Cos; iuxta nonnullos autem , quod. εἰ sic ve- 
catur tamquam ovibus esset abundaniissima. Coon. enim aium 
iuxta glossemata dici ovem; invenitur etiam Ceos dicta, ut Teos, 
cuius gentile, Ceius, et extensione [id est, productione] Cyius 
at Teius Taius; et per synaeresin, Ceius: Cyios. | 

| — Kal μιν, etc.] Est versus Homericus ex eius ll. 14. 
v. 2585. | | | 
(—— Τῆς δὲ Κῶ μονοσυλλάβου, Keg" καὶ Kolog.] Horum 
gentium frequentior est usus apud solutae orationis scriptores, 
quam aliorum, de quibus nota praecedenti egimus. Itaque Hippo- 
crates ab insula Cous senex, et Apelles Cous vocatur, de quibus 


, e 


Κωνσταντεῖα, ἡ ἐν ύπρω ZoAaulc.] Constantiam dictam 


fuisse urbem, quae in Cypro Salamis, iuquit auctor noster, sed 


siue auctore, Salamis vero Cypri insulae urba celebratur Ptole- 
maeo lib. 5, c. 14. Pliniolib. 5. c. 81. — - 
Κωσταντίνου πόλις, etc.] Lege Κωνσταντίνου πόλις, 
j. e. Constantini urbs, Constantinus enim, non Costantinus ap- 
pellabatur imperator ille a quo haec celeberrimia urbs Constanti. 


. nopolis vocata fuit, cum antea Byzuntium diceretur, Quam In- 


lianus imperator natalibus suis illustravit, auctore Amm. Mar- 
cellino lib. 22. c..22. De qua vide quoe in Βυζάντιον annota- 
viumnus. 


"t. 


«δ. πόλις Μακωνική.) Legendum puto, “ὥς, πόλες 4α- 
κωνική. i. e. Las, urbs Laconica. Sic enim a Graecis et Letinis 
dicitur; Pausanias in Laconicis; Τὰ δὲ ἐν δεξιᾷ I'vOlov ec ἔστι, 
ϑαλάσσης μὲν δέκα στάδια, Γυϑίου δὲ τεσσαράκοντα d 
l. e. “414 dextram Gythii Las est, a mari quidem decem stadia, 
a Gythio vero xy, Livius lib. 88. c. 81. Decretumque eo referente 


factum. est, cum in fidem Achaeorum tutelamque T. Quintius vt 


Homani Laconicae orae casiclla et vicos tradjdissent , et cum ab- 


tinere his ex foedere Lacedaemonii deberent , , Las vicus gppugnae 
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tus esset , caedesque. ibi facta: qui eius rei auctores affinesque 
essent, nisi dederentur Afchaeis, violatum videri foedus. Ex eodem 
Livio etiam libro citato c. 30. apparet fuisse vicum maritimum: 
Ad aegre patientes, Lacedaemonii, ut aliquem librum ad. mare ἀᾳ-- 
berent aditum: si quando Homam , aliove quo mitterent legatos: - 
simulgue ut emporium εἰ receptaculum peregrinis mercibus ad ne- 
cessarios usus esset: nocte adorti vicum maritimum nomine Lan, 
improviso occupavere. PV'icani, quique ibi exules habitabat, . 
primo inopinata re territi: deinde sub lucem congregati , levi cer- 
tamine expulerunt Lacedaemonios. 

(0 Ταύτην, ἑλόντες οἵ Διόσκουροι, “Παπέρσαι ἐκλήϑησαν.] 
Lan capientes Dioscuri, Ζιαρεέγϑας vocati sunt. Id habet noster 
ab Strabone. Sic enim iste lib. 8. Τὴν δὲ “μὰν of Διόσκουροί ποτε. 
dx πολιορκίας ἑλεῖν ἱστοροῦνται, ἀφ᾽ ov δὴ “απέρσαι προσηγο- 
ρξύϑησαν. i. e. Lan autem Dioscuri ( Castores ] expugnasse ali— 
quando dicuntur, unde et Lapersae [& e. qui Lan exciderunt ] 
cognominati sunt. : | ΝΞ | m 
(070 — Ταύτην διαλύσας Όμηρος, etc.] Inquit Homerum dis- , 

solvisse “ῶν ac dixisse /faàv in cujus confirmationem adducit 
 hemistichium illud, quod legitur 1l. 9. v. 588, 

— Κεῖται δὲ ἐπὶ πέτρας, etc.) Sitam fuisse in sublimi petra 
Lau vicum, unde ei nomen inditum tradit, quia λᾶς Graecis Ja- 410 
pis seu petra dicitur, quod ex nostro desumpsit Eustathius ad Il, b 
2. versum citatum. . 

Ἄάβαι, πόλις, ὡς Σάβαι, Χαττηνίας πόλις.) Labae, arum, 
urbs Chatteniae ex Polybii lib. 18. cuius libri fragmenta tantum 
extant. Huius urbis meminit Ptolemaeus lib. 6. c. 7, cui ,Laba 
dicitur et inter civitates mediterraneas felicis ÁArabjae memoratur. 

— Δάβδαλον, ἄκρον τῶν ᾿Επιπολαίων, etc.) Labdalum, - 
promontorium Epipolaeorum, prope Syracusas ex Thucydidis 
l. 6.' Επαναχωρήσαντες φρούριον ἐπὶ το «Δαβδάλῳ ῳὠκοδόμησαν ἐπ᾽ 

κιἄκροις τοῖς κρημνοῖς τῶν ᾿Επιπολῶν, ὁρῶν πρὸς τὰ Μέγαρα. i. €. 

Egressi [Athenienses] castellum in Labdalo aedificarunt in summis 

Epipolarum rupibus spectans versus Megara. Epipolae vero erant 1o- 

cus praeruptus prope Syracusae, dequibus suo loco egimus. Qua- 

re apud Stephanum pro Συραχουσίων πλησίον, i. e. prope Syra- 
cusanos , lege: Συρακουσῶν πλησίον i. e. prope Syracusas, 

|o — Μαβίνιον, πόλις ᾿Ιταλίας, Αἰνείου κείσμα.) Labinion. 
Graecis, LLevinium Latinis, ( Graeci enim ut plerumque y Lati- 
norum per B proferunt) urbs Italae, cuius conditor creditur 
Aeneas, qui ei nomen imposuit ab uxoris nomine regis Latini 
filiae, auctore Eusebio Chronic. lib. 1. de qua ad illud Aeneid. 
lib: 1. V. 6. ' mE 
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Troiae , qui primus ab oris 
Ataliam fato profugus, Lavinaque venit. . 
Sic Servius: Haec civitas tria habuit nomina: nam primum La- 
vinium [lege Lavinum] dicta est a Lavinio [lege Laviuo] Latini 
' fratre, postea Laurentum α Lauro inventa a Latino, dum ad- 
epto imperio post mortem fratris civitatem augeret. Post Lavinium 
a Lavinia uxore Jeneae. FErfo Lavina dicendum, non Lavinis, 
,^ guia post adventum ;feneae dictum. est Lavinium, Vide quae in 
 4favovftov annotavimus. 


41 . -4éfgavóa, κώμη Καρίας.) Lahranda, vicus Cariae, ex 
a Strabonis lib. 14. cuius sunt verba: Τὰ δὲ Μάβρανδα κώμη ἐστὶν 
dy τῷ ὄρει κατὰ τὴν ὑπέρϑεσιν τὴν ἐξ AAafavóov slg và Μύλασα. 

i. e. Labranda vicus est in monte iuxta. eminentiam, qua itur 


ex urbe ;flabandis versus IMylasa. 


Aayapla, φρούριον Σικελίας, πλησίον Θουρίων. ] Lag- 
ria, castellum Siciliae, prope Thurios, 'ex Strabone, qui eius 
meminit lib. 6. sed in Italia, non in Sicilia locat, ut inquit noster. 
Eius hic subiiciam verba: Ταραντίνων à' ἀφφελομένων ἐκείνους, 
- ἐπὶ “Ῥωμαίους κατέφυγον᾽ οἵ δὲ πέμψαντες συνοίκους ἀλεγανδροῦ» 
σι, μετωνόμασαν Κοπιὰς τὴν πόλιν, Μετὰ δὲ Θουρίους, 7aye- 

. ela φρούριον, ᾿Επείου καὶ Φωκέων κτίσμα. i. e. Tarentinis ap- 
, em eos ogprimentibus , ad Homanos confugerunt, Hi vero [Tha- 
riis] virorum paucitate laborantibus colonos mittentes urbem muta- 
jo priore nomine Copias nuncuparunt. Post. Thurios autem ett 
Laegaria castellum, Ἐρεὶ εἰ Phocensium. colonia. Quare apud 
Stephan. pro. Σικελίας 1666 ᾿Ιταλίας. Thurii enim erant in Italia, 
* non in Sicilia, | EN | 
— "O84 καὶ “αγαριτανὸς olvog.]. Lagaritanum vinum a[La. 
.garia ltaliae castello celebrat, quod etiam ex sexto Strabonis 
libro desumpsit. Sic enim ille: “Ὅϑεν xal ὁ “Παγαριτανὸς olvot, 
γλυκὺς xol ἁπαλὸς, καὶ παρὰ τοῖς ἰατροῖς σφόδρα εὐδοκιμῶν" 
al 90 Θουρῖνος δὲ, τῶν ἐν ὀνόματι οἴνων ἐστί. i. e. Unde Lagari- 
tánum vinum dulce ac suave et apud medicos valde commendabile, 
᾿ σέ Thurinum vinum inter. nobilia. egt, Quae Straboni Lagaritans 
: vina, Plinio lib, 14. c. 7. Logarinadicuntur. Ὁ ] 
] Aayivía, πολίχνιον Καρίας. Laginia, oppidulum Cariae, 
celebrat ex Apollodori Caricis, auctore deperdito, Lagina neut. 
. plur. dicitur Straboni lib. 14. Φησὶ δὲ ᾽Δοτεμίδωορος ἀπὸ Φύσκου 
τῆς "Ῥοδίων περαίας ἰοῦσιν εἰς "Εφεσον, μέχρι μὲν “αγίνων ὅπεα- 
' χοσίους εἶναι καὶ πεντήκοντα σταδίους. i. e. Jit vero χέρϑᾳνιξ- 
dorus , a Physco quae est in opposita Hhodo continente, euntibus ' 
versus Ephesum, isque ad Lagina esse stadia 12 6c cr. 
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A4 épovea, ψῆσος περὶ Κρήτην Lagusa, insula circa Crea Pu 
tam, ex Strabonis lib. 10. Διέχει δὲ τῆς Κρήτης elc ἑπτακοσίους. b 
σταδίους πλησίον δ᾽ αὐτῆς ῆτε Ανάφη, καὶ Θηρασία, τούτων δ᾽. C 
ἴσον ἑκάστη ἀπέχει νησίδιον " ᾿Ιὸς ἐν d κεκηδεύεσθαί φασί τινες τὸν 
σροιητὴν "Ὅμηρον" ἀπὸ δὲ τῆς lov πρὸς ἑσπέραν ἰόντι, Zingvosy 
xal «ἄγουσα, καὶ Φολέγανδρος, ἣν "ἄρατος σιδηρείην ὀνομάξεε 
διὰ τὴν τραχύτητα. l e. Distat a. Creta ad 1,χχ. stadia ; prope 
dpsam sunt Jnaphe, et Therasia; ab utraque aequali interi 
distat insula parva fos, in*jua füneratum aiunt nonnulli Home - 
rum; ab Lo si occasum versus naviges, Sicenus est εἰ Lagusa, et 
Pholegandrus, guam ob asperitatem. zfratus ferream vocat. 

“αδέστα, ἢ “άδεστον, ula τῶν «“ιβουρνίδων, etc.) La- 
desta, vel Ladeston, una Liburnidum insularum , ex Theopom- 
| po, cuius nulla apud alios fit mentio. Liburnides vero insulae 
erant in Illyride numero circiter Xr. auctore Strabone lib. 7. qui 
eas, quippe quae erant ignobiles , non nominat, Itaque videtur 
esse quae tabulis Peutingerianis dicitur Ladestris,. nunc ltalis La- 
gosta , Slavis Lastovo. 

4&8, νῆσος Αἰολίδος. Lade, insula Aeolidis, ex Heca- 
taei Àsia, Memoratur etiam Herodoto lib. 6. c. 7. Straboni l. 14. 
. Plinio lib. 5. c. 31. Pausaniae lib. 1. 

. Μαέρτης, Κιλικίας χωρίον.) Laértes , Ciliciae regiuncula, 
ex Strabonis lib. 14. cui φρούριον i. e. castellum; non χωρίον, 
i. e. regiuncula , ut inquit noster , dicitur, eius e libro citato sunt 
. verba; Εἶτα Λαέρτης φρούριον ἐπὶ λόφου βαστοειδοῦς, ὕφορμον 
ἔχον. i. e- Deinde Laertes , castellum ín colle, qui mammillae. ἡ 
formam refert , locum navium stationi aptum habens. Ptolemaeo 
lib. 5. c. 5. “αέρτη dicitur, et inter Ciliciae asperae rnediterranea 
oppida numeratur. . Quare apud Stephanum pro χωρίον lege 
φρούριον. Ex hoc oppido fuisse Diogenem Laértium, cuius cir- 
cumferuntur de vitis Philosophorum libri decem εἰκοτολογοῦσι 
Criticorum filii. 
“αζοὶ, Σκυϑῶν Fóvoc.] Lazi, Scytharum gens, celebran. 4192 
tur ab Arrhiano i in Periplo ponti Euxini: Βασιλεὺς δ᾽ αὐτῶν ᾽ Ay- 8 
χίαλος" Μαχελόνων δὲ καὶ ᾿Ηνιόχων ἐχόμενοι Ζυδρεῖται. Φαρα. — 
σμάνου οὗτοι “ὑπήκοοι. Ζυδρειτῶν δὲ Δαζοί. Βασιλεὺς δὲ Μαζῶν, 
ἹΜαλάσσας , ὃς τὴν βασιλείαν παρὰ σοῦ ἔχει. [atv δὲ, ᾿“ψίλαε 
ἔχονται. i. e. Rex eorum est «ἀπολίαϊμε; WMachelonibus vero et.He- 
niochis finitimi sunt. Zydritae; Pharasmano hi parent ; Zydrüis |. 
autem Laxi; rex vero Laxorum lMalassas, qui regnum a te ha- 
bet ; Laxis autem 4psilae finitimi sunt. 
(00 — Ἔστι καὶ * λαίὰ Δαζικὴ, ὡς ᾿Αὐῤῥιανός. Locus iste mu- 
il us ex Arrhiano, quem ad partes vocat noster, facile restitui — 


* 
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i! poteak,-Sic enim apud illurn in Periplo- ponti Kaxini legitürs 'Es- 
d Qévds εἰς τὴν καλουμένην παλαιὰν “αξικὴν, εἴκοσιν καὶ ἐχραὰν 
ὀξάδιοι. 1. c. Hino ad eam quae vocatur vetus Laxica, c X x sia- 
Qia.. Quare apud Stephanum sine dubio legendum est: "Ἔστι καὶ 
- spuleua. “αζικῃ. i. e. Est etiam vetus Laxzica. | 
- .44lüivos, ἔϑνος Παιονικόν.} Loini, gens Paeonica, ex 
Thuc didis lib. 2, qui eos “εάέους vocat: ᾿Δνέστη δὲ καὶ ' Ayoie- 
wag, sob Δεαίους, καὶ ἄλλα ὅσα ἔθνη Παιονικὰ, ὧν ἦρχε. Kol 
ἔσχατοι τῆς ἀρχῆς οὗτοι ἦσαν, μέχρι Γρααίων καὶ “Δεαίων Ἡαιό- 
κῶν. καὶ τοῦ Στρυμόνος ποταμοῦ , ὃς ἐκ τοῦ Σκχομίου ὅρους διὰ 
. Γρααίων sel 4talov ῥεῖ. 1. e. Evacavit etiam “ἰδτίαπες͵ et quas- 
cumque alias gentes. Paconieas quibus imperabat; et ultimi sui 
imperü erant hi, usque ad. Graecos εἰ Leaeos Paeonas, et Stry- 
monem. fluvium, qui ex Scomio monte per Graecos et Leaeos 
qurrif, | | 
4arosQuyOvag, πρῶτοι μετὰ Κυκλώπων, etc.) Laestry- 
gores, primos una cum Cyclopibua Siciliam habitasse inquit, ex 
Thucydidis lib. 6. cuius sunt verba: Παλαιόεατοι μὲν λέγονται ἐν 
μόρει τινὶ τῆς χώρας Κύκλωπες, καὶ Δαισερυγόνες οἰκῆσαι, ὧν 
, ἐγὼ οὔτε γένος εἰπεῖν, οὔτε ὁπόϑεν εἰσῆλθον, ἢ ὅποι ἀπεχώρησαν, 
| ἀρκείτω δὲ ὡς ποιηταῖς τε εἴρηται, καὶ ὡς ἕκαστος πη γιγνώσκει. 
περὶ αὐτῶν. i. e. 4fhtiquissiml in quadam regionis (Siciliae) parte 
.. ^ dicuntur habitasse Cyclopes , et Laestrygones, quorum ego neque 
genus, neque unde venerint, neque quo abierint habeo dicere, suf- 
fíciát vero ut poctis dictum est, et ut unusquisque de ipsis sentit, 
Non in Sicilia modo, sed et in Italia fuisse huiusmodi hominum 
monstra prodit Plinius lib. 7. c. 9. Esse Scytharum genera , et 
uidem plura, quae corporibus humanis vescerentur, indicavimus. 
fa ipsum incredibile fortasse, ni cogitemus in medio orbe terra- 
rum, ac Sicilia et Italia fuisse gentes huius monstri, Cyclopas.et 
Lacstrygones, et nuperrime trans Alpes hominem immolari gen- 
tium earum more solitum: quod paulum a mandendo abest. Idem 
.auctor lib. 8, c. 5. inquit, oppidum Formias, Hormias dictum, 
ut existimavere , fuisse antiquam Laestrygonum sedem; Formias 
vero ipse eodem loco inter ]taliae oppida numerat; Homerus 
Odyss, 10. v. 82. celebrat Laestrygoniam Laestrygonum civitatem, 
ad quem locum sic Eustathius; O? οὐ μόνον ἄξενοι κατὰ τὴν ἴστο- 
412 elav, ἀλλὰ καὶ ἀνθρωποφάγοι φαίνονται. Κατεσχηκότες τὴν magi. - 
bo Σικελίαν χώρἀάν τῶν Δεοντίνων. i. 6, Qui [Laestrygones] nom so- :: 
lum inhospitales secundum historiam, sed etiam anthropopkagi υἱ» 
dentur. Qui possederutt Leontinorum.regionem in Sicilia, Quod 
videtur ex Hesychio desumpsisse, apud quem legimus: Δαίσερν- 
γόνες, οἱ νῦν “«εονεῖνοι, «Ἰαιστρυγονίη, ej τῶν “Δαισιρυγόνων ᾿ 


, 
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πόλες. 1, 6. Laesirygones; quinunc Joeontini, Laestrygonia, Lae- 
sirygonum urbs. Plinius.etiam lib. 8..ο..8. Laestrygonios: campoa 
prope Leohtiaos-.lócat.. De quibus videsis Valguarneram iu sua 
erudito libro de primis Siciliae Italiaeque cultoribus. Valdeincre- 
dulus sit oportet, qui negaverit; feiese Gigantes, vel Cyclopas,, 
vel Laesirygones, cum eorum tot cadavera in Sicilia et alibi re- 
perta fuerint, adeo ut de hia ne. Garnesdes quidem tot convictus 
testimoniis: dubitare possit. Pro J4aryowyovig legendum censea 
4omorQvyovig, Laestrygonis. Ex Laestrygonum regione nunc re- 
ote, nec unquam verius Spartam nobis eundum est, 

“Μακεδαίμων, πόλις ἐνδοξοτάξην etc.] Lacedaemon, urba 
clarissima totius Peloponnesi celeberrima , :ad Euxotam fluvium 
sita, Sparta quoque et Lacon vocitata, Lycurgi legibus inclyta, 
olim Menelai Agamemnonis fratris regia; cives Lacedaemones, 
'Lacedaemonü, Spartani, et Lacones dicebantur, et regio Laco- 
nica; originem ab ludaeis et Abrahamo ducere gloriabantur, ut. 
apparet ex epistola Árei eorum regis ad Oniam Iudaeorum pontis 
ficem, quae extat apud Iosephum Antiquit. lib. 19. c. 5. ei acci- 
nente Diodoro Siculo Ecloga ex lib. 40. Namque cum aliquando 
aliénigenae ab Aegyptiis expellerentur, pars ducibus Danao et 
Cadmo in Graeciam, et alia quaedam loca, pars in Iudaeam du- 
ce Mose pervenerunt, ut inibi narratur. Plurimis ac celeberrima . 
ducibus floruit, adeo ut Sparta, mater ducum diceretur, quibua . 
plurimas victorias obtinuere; at duas ab Thebanis. accepere cla-- 
des in historia Graecorum valde celebres, ad Leuctra, et Man- 
tineam Thebanorum duce Epaminonda. Lacedaemonios in praeliis 
non cornuum, tubarumque signis, aed tibiarum moduli$ usos 
fuisse ex 'Thucydide tradit Aulus Gellius Noct. Attic. lib. 1. c. 
11. Lacedaemonium fuisse Chilonem unum ex septem Graeciag . 
sapientibus auctor est Suidas jn XsíAov et Diog. Laértius in eius. 
vita. Si plura de hac urbe scire desideras, consule Miscellanea 
Laconica Meursii lib. 4. c. 10. Strabonem lib. 9. Constant. Porphy- 
rogenet. Them. libro 2. Them. 6. et alios. 

— "H ὅτι μετὰ τὴν τῶν ᾿Ηρακλείων καϑοδον συνϑεμένων | 
κλήρῳ, etc.] Haec ex Eustathio ad Il. 2. v. 681. sic sunt Jegen- 
da: ἢ € ὅτι μετὰ τὴν τῶν “Ηρακλειδὼν κάϑοδον συνθέμενοι xlqoo 
διανείμασϑαι τὴν χώραν. etc. i. e. vel quod post Heraclidarum 
reditum, cum conveniret inter eos sorte dividere regionem, eto. Qua 
re apud Stephanum pro τῶν ᾿Ηρακλείων lege τῶν ᾿Ηρακλειδῶν, 

pro συνϑεμένων , lege συνϑέμενοι. — 
Ἔστι xal ὄρχησις Δακωνικὴ, etc.] Esse quoddam salta- 418 
ionis g genus, quod Laconica saltatio dicebatur, de qua promittit a. 
se dicturum in de JMantineo, inquit, sed noster auctor raro stat 


i 
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promisüs, ne verbum quidem de hao. saltetiowey quim ego. Lond 
notiere vocabulo Pyrrhiohen dici, m αντίνεια dixit, De 

tionibus vero Lacedaemonum vidlesia Meursii Miseel. Lac. "Y 2, 
c. 12. - 

Aaxiqua, “τόλις Μαγνησίας. ] Laceria,. urba Magnesiae, 
ex Hellanico memoratur, cuius nulla apud alios fit mentio. No- 
stér in^" Egopioy inquit Hermium ,' seu -Hermionen vocatam fuis 
Laceriam, de quibus videsis quae anriotavimus. - 

“Δακιεάδαι, δῆμος τῆς Οἰνηΐδος φυλῆς. ] Laciadae, vd 
Lacia, populus erat Oeneidis tribus nullam ob aliam rem memo- 


. xandus , nisi quod füerit patria Miltiadis Atheniensium ducis, qui 


Persarum sexcenta inillia.ad Marathonem profligavit, cum decem 


418 xniliia. Atheniensium εἰ Plataéenses auxiliares millé tantum habe- 


b 


ret, auctore lustino lib, 9. c. 9. ideo Mela lib. 2. Marathonem, 
Atticae urbem magnarum et multarum virtutum testem appellat. 
Aaxíviov, ὅρος Κρότωνος. Lacinium, mone Crotonis - 
ex Lycophrone, cuius apponit hemistichium ; sed ex eo non ap- 
paret fuisse montem, quem noster móntem , Plinius lib. 8. c. 11. 


| promontorium vocat, ἃ quo incipiebat secundus Europae sinus, 


ubi celebrat Laciniae Iunonis templum, dives quondam , multis- 
que refertum donariis, auctore Strabone lib, 6. Livio Bb. 24. c 
8. cuius templi adhuc superesse altissimas, crassissimasque colu- 


, nas auctor est Leander Albertus in Italiae regione octava. Ád 


414 


quae videtur "alludere Mantuanus vates Aeneid. lib. 8. v. 551. 
Hinc sinus Herculei (si vera est fama) Tarenti ^ 
Cernitur, attollit se Diva Lacinia contra. 

- de quibus vide quae in Κρότων annotavimus, - 

4&xuov, ἄχρα τοῦ Πίνδου ὄρους, ἐξ 96,-elc.] Lacmon, 
promontorium Pindi montis, ex quo Inachus et Aeas defluit 


amnis, ex Hecataeo; quod ex eodem auctore narratStrabo, at apud 


eum “ακμὸς, non “ἄκμων, ut est apud nostrum legitur. Sic 
enim ille lib, G. Βελτίων δ᾽ ' Exezaiog, ὃς qnos τὸν ἐν oig: Earl 
λόχοις Ἴναχον, ix τοῦ “Δακμοῦ ῥέοντα, ἐξ οὐ καὶ ὁ diac δεῖ, ἔτι 

gov εἶναι τοῦ ᾿“Αργολικοῦ. i. e. Melius Hecataeus, qui I. 


᾿ "mplilothorum e Lacmo profluentem , unde et 4eas labitur, di- 


versum ab Zérgolico esse inquit. Lacmum vero fuisse diversum δ᾽ 
promontorio, seu vertice Pindi montis apparet ex eodem Stra. 
bone libro citato. Sic enim ille: ' Psi γὰρ ἀπ ἄκρας Πίνδου φησίν 
9 Σοφοκλῆς, J«xuov τὲ ἀπὸ Πεῤῥαιβῶν, sic ᾿Αμφιλύβλαυς καὶ 


E * 4dxagvavag. ). 6. Flut enim. [ Inachus ] a vertice Pindi aui Se- " 


phocles et Lacmo a Perrhacbis in 4Émphilochos et «fcarnanis; E 
^ Μαλίσανδα, πόλις Icavoit.)-Lalisanda, seu Balisagda, 


] urbs [raurica, quae Ptolemaeo lib. 5. c. 6. dicitur Delisundus et 


^ 
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Anter oppida. Armeniae in praefectura Cataonia mómeratur; eius - 


. quoque meminit Constantinus Porphyrogeneta de Them. Tib. 1. 
Them. 13. cui Dalisandus queque dicitur. E 


: Δάμια, πόλις Θεσσαλίας τῶν “Μηλεέων.. Lamia, urbs Thes 


aliae Maliensium ex Polybio, qui eius fecit mentionem lib. 9. ut 
apparet ex eiusdem libri excerptis; Οὐδεὶς. ,34o ἔστι τῶν ὄντων 
οὕτως ἀπράγμων, ὃς οὐχὶ πέπυσται πῶς ᾿Αντίπατροο μὲν ἐν τῇ 
περὶ “αμίαν μάχῃ νικήσας τοὺς “Ἕλληνας, πάκιστα μὲν ἐχρήσατο 
«oic ταλαιπώροις ᾿Αϑηναίοις. i. 6. Nemo. enim est rerum. gestarum 


adeo incwriosus, gui non audiverit; quomodo 4fntipater praelio ᾿ 


victis ad Lamiam Graecis , miseros zfthenienses pessime acceperit. 
* Et urbs ,.et praelium ad eam Macedonibus et Àntipatro cum Athe» 
niensibus commissum, in quo occubuit Leosthenes Atheniensium 
dux, memoratur ab Strabone lib, 9: cuius verba nota subsequenti 
apponemus. Eius quoque meminit Livius diversis locis; Necnon 
. Scylax in Μαλιεῖς. 


— Εν ἢ καὶ “Δαμιακὸς πόλεμος] Lamiacum bellum ab urbe 414 


Thessaliae Lamia nomen accepit, de quo sic Strabo lib. 9. "Ev à b 


αὐταῖς Θήβας τὰς Φϑιώτιδας, ᾿Εχῖνον, ““αμίαν ; περὶ 1 ἣν ὁ 4a- 
μιακὸς συνέστη πόλεμος Μακεδόσι καὶ ᾿“ἀντιπάτρῳ πρὸς ᾿Αϑηναί- 
ovc* ἐν ὦ «Δεωσϑένης ἕπεσε τῶν ' AOnvolov στρατηγὸς, ᾿Αλεξάν- 


δρου τοῦ ᾿βαφιλέως ἑταῖρος. i. e. In his Thebas Phihiotides, Echi- 


num, Lamiam, ad guam Macedonibus et zfntipatro bellum cum 


"iheniensibus commissum fuit, , in guo cecidit Leosthenes, 4fthe. — 


niensium ἄμα, «Ἰεπαπκπάνὶ regis socius. 

— [Ἔστι καὶ ἄλλη Κιλικίας.) Quae auctori nostro Lamia 
urbs Ciliciae; Ptolemaeo lib. 5. c. 8. Lamus dicitur... —' 

— 44 αμηντῖοι, «όλις, ἀπὸ “αμήτου ποταμοῦ,] Lame- 
tini, urbs, nomen adepta a Lameto fluvio circa Crotonem cele- 


bratür ex Hecataei Europa; videtur esse eadem, quae paulo in- . 


. fra dicitur “αμπέτεια. Quae nunc Barrio Cetrara dicitur esse; 
Lametus vero fluvius, quem noster etiam ILarnetem vocat, cor- 
rupto parum vocabulo hodie vocatur P Amato fiume, auctore 
Cluv. Italiae antiquae ' lib. 4. c. 15. 

“Μάμος, ποταμὸς Κιλικίας. Lamus, fluvius Ciliciae, cele- 
:bratur apud Ptolemaeum lib. 5. c. 8. inter sex huius regionis 
amnes. Hi vero erant Árymagdus, € alycadnus, Cydnus, Lamus, 
Pyramus, Sarus. 

Uo Λάμεια, ὄρος ᾿Αρκαδίας.} Lamea, mons Arcadiae ,fiden- 
ter legendum Μάμπεια. Id enim series literarum postulat, et sic 


scribitur apud Strabonem lib. 8. Erat vero Lampea Arcadiae 


mons Panos sacer, in quo Erymanthus amnis fontes habebat 8108, 
auctore Pausania in Árcadicis; Ἔχει δὲ τὰς πηγὰς ὁ Egópsvios 
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dv-Dors “δαμπείᾳ, Τὸ ὀδ δ) σονόϑεο δυρὸν εἶναε Πανὸς teat. - Elq 
P 26s τοῦ ὄῤουρ τοῦ ρυμάνθγυ βοῖρα ἡ Μάμπεια. i: irre 
fontes. Erymanthus in monte Lempea, Hic autehi.rnonk socer es 


|: Panos dicitur ; eiset fórtussls süontis Erymanthi pars Lampea. - 
(0C μαμπέτεια, nol Boereíac.] Laempetia, urbs Bruta 
quae Liv. hb. 80. c.' 19. .dicitor Dampetia ,' Mela lib. 2. c. 4. 
Clampetia , quae verior scriptura ii, nescio. Vide quae in 4s. 
vivos amotavimus., 
415... «άμπη. πόλις Κρήτης. Lompen, urbem Cretae , ab Ag- 
.& memmone conditam faisse ait auctor noster, sed. sine. auctore, cn- 
jus oppidani dicebantur Lampaei ; quorum meminit Polybius lib. 
*. Kol Ἠολυῤῥήνιοι μὲν καὶ Κερέται καὶ “αμκαῖοε, πρὸς δὲ του- 
ποὺς " Optos pnt ᾿Αρκάδων. ὁμοθυμαδὸν ἀποστάντες τῆς τῶν Kvet- 
σέων φιλίας, ἔγνωσαν τοῖς «Αὐττίοις συμμαχεῖν. i. e. Et ῬΡοϊγενάε- 
nii guidem εἰ εἰ Eampuei, et insuper Orii cum ZArcadihu 
communi consilio decreverant. Lyttiis auxiliari, Lampaeorum c 
vitatem eversam instaurasse Caesarem Octavianum, ac eis liber- 
. tatem concessisse tradit Dio Cassius lib, 51. Κυδωνεάτας τε καὶ 
"feyxalovg ἐλευθέρους ἀφῆκεν Ἢ ὅτε τενὰ αὐτῷ συνήραντα᾽ sel 
τοῖς y& “αμπαίοις καὶ τὴν πόλιν ἀνεστῶσαν ϑυγκατῴκισε. i i. e. Cy. 
-doneatis et Lampaeis libertatem dedit, praestiti ibi. auxilii cas- 
ea , inslaurata etiam Lampaeis civitate, guae eversa fuerat, 


— Ξενίων δὲ iy Κρήτῃ, διὰ δύο π sr. γράφει, etc.] Inquit 
ex Xenone Lampen urbem Cretae per duplex p p scribi; Sic et- 

/ jam invenitur apud Ptolemaeum lib. 8. c. 17. qui eam inter (γεν Ὶ 
tae civitates mediterraneas locat, et Lappam vocat. Eodem modo 
vocat Dio Cassius lib. 86, Καὶ μετὰ τοῦτο άππαν, καίτοι τοῦ 
"Οκχταουΐου αὐτὴν κατέχοντος, ἔκ προσβολῆς εἶλε. i. e. fc ps 
Lappam , etsi haec Octavius eam tenebat , vi cepit. 


— Καὶ διὰ δύο 14, καὶ διὰ τοῦ ἡ. ] In his suspicor men- 
dum, puto scribendum xal διὰ δύο p p. ita ut haec urbs Cretae 
““ἄμπη, 4anno, dappr diceretur; hanc esse reor nostri auctoris 
mentem, 

Δαμπώνδια, πόλις Τρωάδος. Lamponia, urbs Troadis, | 
&b Strabone lib. 18. Aeolidi adscribitur, apud quem "depavis | 
scribitur: Καὶ ᾿Βλλάνικος δὲ Αἱολίδα φησίν" ὥστε καὶ τὰ Γάργα: 
θα, καὶ ἡ 7 «ΔΤαμπωνία͵ Αἰολέων. i. e. Hellanicus vero 4feolionm i ἐμ. 
guit urbem , ut et Gargara, et Lemponia "feolensium. 


— [Ἑλλάνικος δὲ “Μαμπώνιον αὐτήν φησι.} Lamponiam, ur- 

bem Troadis seu Aeolidis, ab Hellanico ILamponivm dici tradit. 
415 Sic etiam vocatur ab Herodoto lib. 5. Butavvlove τε elis καὶ 
p Καλχηδονίους. Elle δὲ "Αντανδρον, τὴν i ἐν Τρωάδι γῆ. El δὲ 


/ 


AAdpxdyiov. i. 6. Byzdntios cepit et Calckedonios; Cepit item 4fn- 
Tandrum , quae est, ὑπ. Troade terra, cepit quogue Lomponium: 
Aéuvoa, πόλις: «Δυκίαρ.» xai ποταμὸς “ἄμυρα, etc. ] La- . 
 myrá, urbs Lyéiae, et amnis eiusdem nominis. Et urbs et fhü- 
vius celebrantur a Ptolemaeo lib. 6. c. 8. in Lycia, cut fluntén : 
Limyrus, civitas, Limyradicitur. Ὁ ΝΣ 
“Μάμψακος, πόλις κατὰ τὴν Προποντίδα. | Lampsecus, 
urbs iuxta Propontidem, cnius merninere Ptolemaeus lib. 5. c. 9. 
Plinius lib. 6. ὁ. 32. Herodotus lib. δ. c. 117. et alii plurimi in- 
ter quos Strabo lib. 18. Καὶ ἡ “άμψακος δ᾽ ἐπὶ ϑαλάττῃ πόλες 
. ἐστὶν εὐλίμενος καὶ ἀξιόλογος, συμμένουσα καλῶς, ὥσπερ καὶ ἡ 
Αβυδος" διέχει δ᾽ αὐτῆς ὅσον ἑβδομήποντα, καὶ ἑκατὸν σταδίους". 
ἐκαλεῖτο δὲ πρότερον Πιτύουσα, καθάπερ καὶ τὸν Χίον φασίν. 
4. e. Sed εἰ Lampsacus mari imminet , urbs bono portu praedita 
et memorabilis, adhuc bene constans, ut et dbydus, a qua ad 
vLxx.stadia abest: vocabatur autem prius Pityusa, ut et Chium 
vocant. "E s 0 
— "Eco δὲ Φωκαέων κτίσμα, πάλαι Πιτύουσα, etc.] Lam- 
psacum a. Phocensibus conditam fuisse et antiquitus Pityusam 
dictam inquit, ex Deichoro Cyziceno; ultimum confirmat Strabo, 
emius verba ex eiuslib. 13. apposuimus not. praecedenti ; at inquit 
Lampsacenos fuisse Milesiorum colonos, eius ex eodem libro sunt 
verba: Of δὲ Παισηνοὶ μετῴκησαν εἷς Aautpaxov, Μιλησίων 0v-- 
τες ἄποικοι καὶ αὐτοὶ, καϑάπερ καὶ of “αμψακηνοί. i. ὁ. Paeseni 
emigraruni Lampsacum ,  IMilesiorum cum essent coloni et ipsi, 
-sicut et Lampsaceni. | | 

? Επαφρύδιτος δὲ Πιτύειαν ὑφ᾽ “Ομήρῳ, ete.] Ex Epaphro- 
dito inquit Lampsacum ab Homero vocatam fuisse Pityeam ; Pi- 
tyea vero celebratur ab Homero Il. 2. v. 859. 

— Διὰ τὸ πιτύων ἔχειν πλῆϑος.} Lampsacus, urbs Propon- 
tidis dicta fuit Pityea, et Pityusa, quod pinis abundaret, quod 
etiam e nostris confirmat Plinius libro qainto c. 89. ͵ 

— Ἔστι καὶ εὔοινος" ὅϑεν Θεμιστοκλεῖ, etc.] Erat boni 416 
vini ferax, quamobrem Themistocli a rege Persarum dono datà a 
füit in vinum, ut inquit noster, qued ex Strabone desumpsit, 
Sic enim ille lib. 18. Ἐπειδὴ σφόδρα εὐάμπελός ἔστιν ἡ χώρα xol 
αὕτη. Καὶ ἐφεξῆς ὅμορος, ἢ τε τὼν Παριανῶν, καὶ ἡ τῶν 4αμ- 
ψακηνῶν. Ο γοῦν Ξέρξης τῷ Θεμιστοκλεῖ sic οἶνον ἔδωπε τὴν Δάμ- 
spexoy. i. 6. Quoniam vitibus haec regio etiam abundat, et quae: ᾿ 

deinde sequitur finitima Parianorum, et Lampsacenorum. Xer- 
axes igitur Themistocli in vinum dedit Lampsucum. Eidem The- 
mistocli ab eodem rege in panem et opsonium datae quoque sunt 
Magnesia, et Myus, auctore Plutareho iu Themistocle. 
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ao. m Δημοσϑένης δὲ. διὰ τὸ, etc.] Lampsacum propter vini 
abundantiam a Priapo Veneris et Dionysi filio conditam fuisse in- 

 .quit, ex Demosthene. Pag. 415. b. apparet fuisse Milesiorum 
coloniam; athac in urbe eximie colebatur Priapus, unde Ovid, 
List, 1. 9. 


Et te ruricola, Lampsace , tuta Deo. 


. Namque Lampsaceni plus quam reliquos Deos Priapum: venera- 
bantur, Pausanias est huius rei auctor lib. 9. Kal ἄγαλμα Ilout- 
xov 9éec ἄξιον. Τούτῳ. τιμαὶ τῷ ϑεῷ δέδονται μὲν καὶ ἄλλως ἔνϑε 
᾿εἰσὶν αἰγῶν νομαὶ καὶ προβάτων, ἢ καὶ dopol μελισσῶν " “αμψα- 
' «qvol δὲ ἐς Ἀλέον ἢ ϑεοὺς τοὺς ἄλλους νομίζουσι, “ιονύσου d 
αὐτὸν παῖδα εἶναι καὶ ᾿Αφροδίτης λέγοντες. 1. e. Et signum Pria 

cisu dignum; huic deo honores dantur et alibi, ubi sunt capella- 
rum εἰ ovium greges , vel et. alvearia apum; .Lampsaceni autem 
plus quam reliquos Deos venerantur, dicentes eum | esse filium 
Dionysi et Veneris. Ideo etiam Ibampsacius versus et Lampsaciae 
puellae Martiali Epigram. lib. 11. Epigram. 17. et 52. usurpantur. 
pro lascivae, quippe quae erant Priapo dicatae, nihilominus ta- 
men extat huius oppidi insigne elogium apud Ciceronem Act. 9. 
in C. Verrem lib. 1. Orat. 6. Oppidum est in. Hellesponto Lam-. 
psacum, iudices, in primis Z4siae provinciae clarum, et nobile: 
homines autem ipsi Lampsaceni tum summe in omnés civeis THo- . 
mgnos officiosi, tum praeterea maxime sedati, et quieti, prope 
᾿ praeter ceteros ad. summum Graecorum otium potius, quam 
: ullam vim, aut tumultum accommodati. Nobilitarunt praeterea | 
hanc urbem viri clari, Charon historicus, Themista Zoili fil, 
quae cum Gargettio illo sene ἐφιλοσόφησεν, et Metrodorus eiu 
dem senis socius, et Ánaximenes Pliülosophus, qui. vafro οἱ 
prompto consilio patriam ab interitu liberavit. Nom cum Alexan. 
der Magnus eam solo aequare voluisset, quod Darii partes se- 
. , quuta esset, Anaximenes ἃ Lampsacenis ad Alexandrum culpam 
deprecaturus mittitur, Quod cuin Alexander sciret, iuravit, pér - 
Deos, se omnia, contra quam rogaret Ánaximenes facturum. 
Id sciens Anaximenes, cum rogaretur a rege, ad quid veniget, . 
inquit, se venire rogaturum , ut Lampsacum funditus everteret, 
quod Alexander iureiuraudo obstrictus facere noluit; qnorum: 
sunt testes Strabo lib. 13. Pausanias lib. 6. Diogenes Laertius, ὦ 
416 et alii. Anaxagoras quoque sua praesentia Lampsacum nmobilite- :- 
b vit, qui cum ibi moreretur, quaerentibus atnicis, vellet ne.Cla. ὁ 
zomenas in patriam afferri, fertur. respondisse: NiAil méeeesee | 
est , undique enim ad inferos tantundem viae est. Quod parra — 
" Cicero Tuscul. Quaest. lib. 1. . ΝΞ ΞΕ p ΜΝ 
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Zao8(xsia, πόλις τῆς Συρίας, sj, etc.] Laodicea, urbs 
Syriae, erat ad mare sita, et portu praedita optimo, agros habe- 
bat praeter caeteram fructnum ubertatem vini quoque feraces, 


, auctore Strabone lib. 16. Εἶτα 4aoíxeie, ἐπὶ τῇ ϑαλάττῃ κάλλι- 


στα ἐκτισμένη, καὶ εὐλίμενος πόλις, χῶρόν τε ἔχουσα, πολύοινον 


μερὸς τῇ ἄλλῃ εὐκαρπίᾳ. Τοῖς μὲν ovv ᾿Δλεξανδρεῦσιν αὕτη παρέ- ^ 


χει τὸ πλεῖστον τοῦ οἴνου, τὸ ὑπερκείμενον τῆς πόλεως ὄρος πᾶν 
κατάμπελον ἔχουσα, μέχρι σχεδόντι τῶν κορυφῶγ, at δὲ κορυφαὶ 
τῆς μὲν ΛΜαοδικείας πολὺ ἄπωϑεν εἰσὶν, ἠρέμα ἀπ᾽ αὐτῆς. καὶ κατ΄ 
ὀλίγον ἀνακλινύόμεναι. “Τῆς ᾿Απαμείας δ᾽ ὑπερκύπτουσιν ἐπ᾽ üg- 
£:ov ὕψος ἀνατεταμέναι: 1. e. Deinde Laodicea ad mare sila, 
opiime exstructa, et bono poriu praedita, agrumque habens 
multi vini feracem praeter. caeteram fructuum abundantiam. 
"ZHlexandrinis quidem Àhaec praebet plurimum vini, imminentem 


sibi montem habens vineis plenum usque ad vertices fere; vertices 
. vero α Laodicea quidem longe absunt, paulatim ab ea adsurgen- 


tes: 4^Ádpameae vero imminent in rectam altitudinem erecti. 


— 'H nooztgov “ευκὴ ἀκτὴ λεγομένη, καὶ πρὸ τούτου ' Pa- 
pi9o.] Leuce acte, à. e. album litus, et ante id Ἠλαπιίΐίία vocata - 


fuit Laodicea, ut inquit aucfor noster ex Philone, scilicet qui 
Sanchoniathonem antiquissimum rerum scriptorem ex Phoenicio 
jn Graecum transtulit sermonem; .Hhamitha vero corruptum vi- 
detur nomen a Syriaco Hama, a quo fit Hamatha, i. e. excelsa, 
quod erat nomen urbium in illis regionibus haud infrequens, ut 
norunt, qui in sacris libris non sunt hospites; etsi eius etymo- 
logiani aliter ex Philone afferat, de qua nota subsequenti; 


— Ἔλεγε “Ῥαμάνϑας, τουτέστιν, ἀφ᾽ ὕψους ὁ ϑεύς; “Ρά-- 


pov γὰρ τὸ ὕψος, 'A4Qac δὲ ὁ ϑεός.]}. Interpretatur ex Philone 
τὸ ' Paui8a quod dixit fuisse prius nomen Laodiceae, cum pa- 
stor quidam in illius agris fulmine percussus exclamasset, HÀa- 
manihas, quod est, ut interpretabatur Philo, ab altitudine Deus, 
Hhaman enin est altitudo, 2f1has vero Deus. Quae parum cor—- 
rupta sunt ex n3« t3 Fiamanth j| id est, excelsus tu , ἘΔ Ham 


enim Hebraice est exceísus et n3« anth Chaldaice, tu, qnod in- . 


«-ὠὦὠ 


venitur apud Danielem, et apud Lexica Chaldaica, et haec est. 


vera illius nominis etymolopia. Illud enim ex epistola priore Pauli 
'ad Corinth, cap. ultimo v. 22. μαρὰν ἀϑά, i. e. Dominus venit, 
nullo. modo aptari potest huic Stepbani loco, ut existimat D, 
leins. in exercit. sacris ad Pault locum citatum! Voces 

apud Paulum sunt priucipium quoddam verborum excommuni- 
caüonis, at apud Stephanum est pastoris exclamatio, qua in 
suum auxilium invocabat Deum, de quibus consule sis Seldenum 

Stephanus Fol. IV. Áaa 


v 


im illae ] 
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. de Dis Syris Syntág. Δ c. 10. Bochartum de Colon. et serm. 
Phoenicio lib, 2. c. 12. 

417 - — πέγεται δὲ ἀπὸ “αοδίκης,, εἴς. Laodicea nomen acce 
a pita Laodice, matre Seleuci Nicatoris, quod testatur Strabo! lib. 
16. Latina, Graecis omissis, appono: Jfntiochia. apud Daphne, 
Seleucia in Pieria, 7fpamea, et Laodicea: quae propter concor- 

diam sorores dicebantur. Eas Seleucus Nicator condidit. Mazi- 
mam a suo paire Antiochiatn denominavit , Seleuciam munifissi- 

mam a seipso, Apamiat ab uxore sua Z"fpama, Laodiceam s 

΄ matre. 

οὶ — Ἔστι δ᾽ εὐοινοτάτη, καὶ πάσης εὐκαρπίας, εἴς.} Laodi- 

ceam agros habuisse omnis generis fructuum, εἰ vini fezaces i m 
quit , quod etiam desumpsit. ex Geographo cuius verba apposui- 

" mus primo huius sectionis Scholio. : 
— Ἔστι xal ἑτέρα “υδίας, εἰς. Secundo loco pelebrat 
. ' Laodiceam Lydiae, quae Ptolemaeo lib. 5. c. 2. dicitar Laodices 

ad Lycum, et eam inter Cariae civitates locat, Strabo vero lib. 
* 10, Phrygiae adscribit. Lydia enim, Caria et Phrygia erant inter 
se finitimae. Maeander enim fluvius per Phrygiam fluebat δὲ C- 
' riam a Lydia disterminabat, auctore eodem Strabone hbrg:títato | 
cuius hac de urbe sunt. verba: Elta nauta ῇ Κιβωτὸς. λεγο. | 
μένη, καὶ “«Μαοδίκεια, αἵπερ εἰσὶ μέγισται τῶν κατὰ τὴν Φρι 
πόλεων. 1. e. Deinde Apamea Cibotus dicta, εἰ Laüdicea, : ?É 
sunt maximae in Phrygia urbium. Jdem eodeni libro eius ἀκέῶ. 
δ laudat et oves, quarum lanoe Milesias superabant mollitie, quii ! 
corvorum colorém aemalabantur , àc tandem inquit; ᾿Ἐνκεῦθαϑ | 
«elo Κάπρος, καὶ ὁ Αἔύκος σύμβαλλει τῷ ΜΜαιάνδ ππεοταμῶ, | 
ποταμὸς εὐμεγέθης" ἀφ᾽ οὗ καὶ ἡ La) “πρὸς τῷ ἀἀυκῷ “4«ὅ ἐκέα, 
ται. Ὑπέρκειται. δὲ τῆς v0. eoe ὄρος ᾿Καὸ 0g, 4t οὗ καὶ ό. 
2 δεῖ sal ἄλλος ὁμώνυμος τῷ ὕρει. i. e. "Ibi etiam Caprus. e 
— in Maeandrum influunt , Lycus esi fluvius satis mognust a juo 
/« Laódicea ad Lycum dicitur: supra urbem situs est mons Cadwai, 
. €x quo et Lycus defluit: et alius eiusdem nominis cum moie, | 
— Ἔστι καὶ ἄλλη “υκαονίας , «αἱ Μηδίας ἑτέρα. Celebrat 
etiam noster auctor, sed sine auctore Laodiceam Lycaoniae, εἰ 
417 Mediae, illius nemo, huius meminit Strabo libro11. Xiol δὲ se ἢ 
b Ἑλληνίδες πόλεις χτίσματα τῶν Μακεδόνων ἐν τῇ Μηδίᾳ, ὧν 
“αοδίκειώ τε καὶ ᾿Ἵπάμεια. i. e. Sunt εἰ Graecanicae urbég a. βία. 
! Cedonibus conditae in Media , quarum est Laodicéa et Zfpafisa, E 
᾿Δαὸς, πόλις Δενκανίας.] Laus, urbs  Lucanisat aec: bó- ' 
lum urbs, sed etiam fluvius et sinus, ut prodit Strab" 
, situm lib. 6. sic descripsit ; Μετὰ δὲ Πυξοῦντα, 4 9  χδλπός, 
! — — καφὲ: ποταμὸς “αος, καὶ πόλις ἐσχάτη τῶν y, ἀευκανίδων, μικρὸν 


- 
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ὑπὲρ τῆς θαλάττης, ἄποικος Συβαριτῶν, elg ἣν ἀπὸ Ἔλης στά, 
διοι v. 1. e. Post Buxentum est Laus sinus, et fluvius Laus, et 
urbs ultima. Lucanicqrum, paululum supra mare, Syburitarum 
colonia a Velia cccc. stadiis distans. Et amnis et oppidi meniinit. 
Plinius lib. 8. cap. 6. Oppidum Buxentum, Graece Pyxus, Laus 
amnis: fuit et oppidum eodem nomine. ! 

“Μαούντιον, μητρύπολις τῶν “ατίνῳν.} Launtium, "me- 
tropolis Latinorum, ex Dionysii Romanae historiae 11}, 5. 'apud 
' quem Μαουΐνιον, non “αουντιον, ut inquit noster , legitur. 
kius enim ex libro citato sunt, quae sequuntur : “Ταρκύνιος μὲν 
. δὴ Κολλατῖνος τοιαύτῃ τύχῃ περιπεσὼν εἰς “αουΐνιον gero. τὴν 
μητρύπολιν τοῦ “ατίνων γένους» ἐν ἢ γηραιὸς “ἐτελεύτα. i. e. 
Tarquinius ergo Collatinus in huiusmodi fortunam incidens abiit 
Lavinium Latinae gentis melropolin , ubi senex fato functus est. 

. Quare noster auctor in aliquem depravatum Dionysii "éodicem 
sine dubio íncidit. De Laviuio .vero vide sis quae in 4ofivioy | 
annotaviinus, 
' ZAanío0a, ϑηλυκῶς, Oboc Μακωνικῆς. 7 Lapersa, foemi- 
nino genere, mons Laconicae a Lapersis Dioscuris nomen adeptus, 
cuius nullam apud alios.inveniebam notitiam; apud Stephanum 
pro “Μαοπερσῶν lege “Παπερσῶν. Lapersae enim Dioscuri dicti 
. fuere, quod Lan urbem everterint, de quibus egimus in Za. 
4ani9ogc, πόλις Κύπρου, etc.] Lapethus, urbs Cypri, 
quae portum et navale habebat3 memvuratur Plinio lib. 5. c. 3f. 
at Ptolemaeo lib. 5. c. 14. et Constant, Porphyrogenetae de Them. 
lib. x Them. 15. “άπιϑος dicitur. 

4 anion. Οἱ οἰκήτορες “απίϑαι. Habitatores urbis Thes- 418 
saliae Lapithae , cuius nullam apud alios inveniebam. notitiam, a 
Bit,vocari Lapithas non ab urbe, sed. a gente, Lapitharun scili- 
cet. Erant enim Lapithae, gens Thessaliae, ut apparet ex Stra- 
bone, lib. 9. quos. equorum frena reperisse inquit Virgilius Geor- 
εἰς. lib. 8. v. 115. 

Primus Erichthonius currus , et guatuor ausus 

lungere equos: rapidisque rotis insistere victor 

Frena  Peletroni Lapithae, gyrosque dedere 

Impositi dorso, atque. equitem docuere sub armis 

᾿ς Insultare solo, et gressus glomerare superbos, " 

.--- Ἔστι καὶ “απίϑαι, ὄνομα ὄρους τῆς “ακωνικῆς In his ' 
verbis suspicor esse mendum. Itaque scribendum puto “απί- 
ϑαιον. Syllaba énim huius nominis ultima coaluit cuin prima se- 
quentis, quod saepe solet accidere festinante vel typograplio vel 
trauscribente, Namque Lapithaeon, non Lapithae, erat mous - 
, Laconicae, ut apparet ex Pausaniae Laconicis: Πεντεκαίδεκα δὲ 
- . Aaa 29 | - 
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τοῦ. Ελευσινίου σταδίους ἀφέστηκε; “Δαμίϑαιον. φαϊούμενον. ἀπὸ 
ἀνδρὸς ἐγχωρίου “Μαπίϑον. Τοῦτύ τε οὖν τὸ Δαπίϑαιόν ἐστῖν ἐν 
τῷ Ταὐγέτῳ, καὶ οὐ πόῤῥω “ἐῤῥῖον. 1. e. Stadia xv. ab Eleus- 
| mi0. distabat Lapithaeum , sic dictum a viro indigena: Lapüha. ' 
Hoc igitur Lopithaeum est in Taygéto, nec procul Derrhium. 
Μάρανδα, πόλις “υκαονίας.} Laranda, urbs Lycaoniae, 
celebratur ab Strabone lib. 19. a Ptolemaeo lib. 5. c. 7. at Suidas 
Lyciae adscribit, ex qua inquit fuisse Nestorem poétam epo- 
paeum, Pisandri poetae patrem, qui Iliadem scripsit sub Severo 
imperatore λειπογράμματον 1. e. literis carentem, quae librum 
denotabant, scilicet Liber primus cui epigraphe erat α΄, nullam 
- babebat literam a, et sic reliqui libri; quem imitatus est Try- 
phodorus simili modo Odysseam conscr ribens. 
4apgiva, πόλις Λαβὶι vlos.] Larina, urbs Laviniorum ; sed 
cum nulla natio fuerit in Italia Laviniorum, Lavinii enim erant 
oppidani Lavitii, pro “αβινίων Jegendum. existimo «Δαυνίων. 
Daunii enim Italiae gens est notissima. Meam coniecturam firmat 
Mela, qui inter Daunorum oppida. numerat Lurinum,; sic enim 
^^ Latini vocant, quae nostro dicitur Larina. Illius ex lib. Ζ, ο. 4. 
sunt verba: Dauni autem Tifernum amnem, Gliernam; Lari- | 
num, Teanum , oppida. | 
τς πὶ Τὺ ἐθνικὸν, “Μαριναῖος.] Gentile urbis Larinae, Lari- : 
'  maeus; at Polybio lib. 8. Larindtae dicuntur, ut et Plinio lib, 3. 
c. 11. Livius etiam diversis locis, agrum Larinatem celebrat, e 
. cero pro ÀÁ. Cluentio ἡ municipium fuisse teslatur, ex quo. ers 
418 ipse À. Cluentius pro quo scripsit Cicero optimam ijlaum orelip- 
b nem, cuius oratio est optima ; quae longissima. 
| ᾿Μάρισσα, πόλις τρίτη Θεσσαλίας, elc.] Larissa, ὦ: 
tertia 'Fhessaliae, quac ad Peneum. In his verbis non poasum, 
. concoquere illud τρίτη, 1. e. tertia. Postea enim sequitur dere, 
Ae secunda, ltaque puto legendum πρώτη. i. e. prima d$ cte. 
enim noster numerat suo ordine undecim huius nomminié 
ex quibus Larissa ad Peneum, et Larissa, quant octavo loco na-' 
" merat ad Thessaliam videntur pertiiere. Pausapias etiam des | 
tantum huius nominis urbes Thessaliae celebrat lib. 2. Ano ταύ- 
της δὲ καὶ δύο. νῶν ἐν Θεσσαλίᾳ πόλεων ἴτε ἐπὶ ϑαϊάσοῃ Νὰ "ναὶ Σ ' 
saga τὸν Πηνειὸν᾽ ὠνομάσϑησαν. ;, 6.. 415 Àac vero et 
Thessalia urbes denominatae fuerunt, altera ad. mare, yix a 
Peneum, Prima illa, ut inquit noster, sita erat ad Penente, cali 1 
berrimum Thessaliae. fluvium, cuius. Pausanias verbis 1 "E 
allatis ex eius lib. 2. meminit, » 
— Δευτέρα, ἡ Κρεμαστή" ὑπό τινον δὲ, “πὰ 
eundo loco celebrat Larissam nomine Cremasten quae abeheui- . 
: | 2 00 sd 
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bus Pelasgia dicebatur, cuius meminit Strabo: lib. 9, . Elo yg ^ 
παραπλεύσαντι σταδίους ἑκατὸν, ὁ ἘΕχῖνορ. ὑπέρκειται τῆς δ᾽ ἑξῆς ᾿ 


σπαραλίας ἐν βεσογαία ἐστὶν ἡ ἢ Κρεμαστὴ Δάρισσα εἴκοσι σταδίους 


αὐτῆς διέχουσα" D à' αὐτὴ uiv Πελασγία λεγομένη , xdi «“αρισσα. - " 


We. Deinde naviganti stadia .oentum , Eochinus imminet ; deinde 
versus oram: maritimam ἐπ mediterranea parte siia. est Cremaste 


Larissa xx stadia ab Echino distans, quae eadem Pelasgia dicitur 


et Larissa, Memoratur Liv. lh. 49. c. 56. in Boeotia. 


| — Teolrg ἐν τῇ. "Occ χωρίον] Tertio loco celebrat Larisssm B 
in Ossa, scilicet monte in fiuibus Thessaliae, cuius etiam me- ὁ 
mirít Strabo libro nota praecedenti citato: Λάρισσα δ᾽ ἐστὶ καὶ - 


ἀν Ὅσσῃ χωρίον. i. e. Larissa etiam est ad Ossam oppidum. 
τ τ — Τετάρτη, τῆς Τρωάδος, etc.). Quarto loco memorat La-- 
rissam Troadis, quam inquit ab Homero celebrari; cuius affert 
hemistichium. Eius integri versus sic leguntur Il. 2. v. 840. ἡ 
Inzó8oog: δ᾽ ἄγε φῦλα Πελασγῶν ἐγχεσιμώφων,͵ 1 
TTàv of “άρισσαν ἐριβώλακα ναιετάασκον. 


᾿ Hippothous. autem ducebat sentes Pelassorum Bellicosorum. 


Eorum , qui Larissam fertilem habitabant. 


Hesiodi, contra quam opinatur auctor noster, ut annotat Eusta- 


thius ad locum citatum, et libro nono meminit Larissae Troadis. - 


iuxta, Hamaxitum. 


— Πίμπτη, Αἰολίδος. περὶ “Κύμην τὴν * νίδα.] Quinto 419 


Loco memorat Larissam Acolidis circa Cumam Phriconida, Sic a 


enim restituendus est locus ille mutilus ex Strabone, qui hanc 
urbem celebrat hb. 13. Καταλαβόντας δὲ τοὺς Πελασγοὺς, κεκα- 


| κωμένους v ὑπὸ τοῦ. Τρωϊκοῦ πολέμου , κατέχοντας δ᾽ ὅμως ἔτι τὴν 


“άριόσαν, διέχουσαν τῆς Κύμης ὅ 000v ἑβδομήκοντα σταδίους, ἐπι- 
τειχίσαι αὐτοῖς. τὸ νῦν ἔτι λεγόμενον Νέον τεῖχος ἀπὸ τριάκοντα. 
σταδίων τῆς “Δαρίσσης᾽ ἐλϑόντας δὲ κείσαι τὴν Κύμην » καὶ τοὺρ΄. 


ὅπερ ἐνομένους ἀνθρώπους ἐκεῖσε ἀνοικίσαι" ἀπὸ δὲ τοῦ “οκρι- 


κοῦ ὅρους τήν τε Κύμην Φρικωνίδα καλοῦσιν ὁμοίως δὲ καὶ τὴν 


᾿Δάρισσαν' ἐρήμη δ᾽ ἐστὶ νῦν. i. e. Cumque offendissent. Pelasgos 


adflictos quidem bello Troiano, Larissam tamen adhuc tenentes, 
distantem à Cuma: circiter 1xx. stadia, adversus eos extruazisse 


eum, qui etiamnum dicitur Novus murus, a Larissa xxx. 'sta-' 


dis; venientesque condidisse Cumam , eoque superatitum homi— 
num coloniam deduxisse; α monte vero Locrico , et Cumam P'hri- 
conida dictam, similiter vero εἰ Larissam..- 

᾿ς — Ἕπντηι Συρίας, ἣν Σύσοι Σίζαρα καλοῦσι. ] Sexto loco 
numerát Larissam, Syriae civilatem, .quam a Syris Sixara vocari 


^ 


Αἱ Strabo lib. 13. ad eumdem Homeri locum coniicit Hoinerum | ᾿ 
᾿Ιοφαυΐαπι de Larissa, .quae erat circá Cumam patriam scilicet. 


^ 
ἢ 


"UA 0 .TBOMAE BEPINEDO , 
' poc Σίντιας αὐτοὺς καλεῖ, λέγων, ἔνϑα με Σίντιες ἄνδρες. i e. 
Quod Sinti, gens Thracica habitavit Lennum ihsulam, wadr. 


—. Homerus Sintias eos vocat dicens: Ubi me Sinties viri. 


' 42:0 ΄ — Oi δ᾽ αὐτοὶ οὗτοι καὶ Zumaios] Inquit Thraces Sinties 


a qu primum Lemnum insulam incoluerunt esse eosdem, qui 8α- 
paci; quod etiam ex Strabone desuni sit. Sic enim ille lib, 10. 
Τινὲς δὲ Σάμον καλεῖσϑαί φασιν ἀπὸ Σαΐων τῶν οἰκούνταν : 
Θράκων͵ πρότερον» οὗ καὶ τὴν ἤπειρον ἔσχον τὴν σροσεχῆ᾽ eiu 
oí αὐτοὶ τοῖς Σαπαίοις ὄ ὄντες; ἢ τοῖς Σιντοῖςς οὺς Σίντας καλεῖ 
ὁ ποιητὴς, εἴϑ᾽ ἕτεροι. à. e. Quidam. Samum vocari dicum α 
Saiis Thracibus, qui egm prius habitarunt, et qui finitimam 


* continentem habebant; sive hi iidem, cum Sapaeis sunt, sive cum 


420 memini me legere, sed Nearchum, cuius memíirtit Strabo dietig 
b sislocis. Q. Curt. lib. 9. c. 10. et lib.. 10..c. 1. Arrhien. dé ed 


Sintis , Quos Siutas vocat pocta, sive diversi. 

A45va1t09, ἀγὼν Διονύσου ἐν ἀγροῖς. Diversa fuere apud 
ethnicos Lenaea festa in honorem Bacchi celebrata , noimán:sd- 
. epta ἀπὸ τῆς ληνοῦ, i. e. a torculari, vt ait npster , de quibus 
vide sis Aristophanis Scholiastem ad Acharn. pag^390, editionis 
Caldorianae societatis. Quin etiam Bacchus ipso Lenaeus dicitur 
poétarum eruditissimo Georgic. lib. 9. — ' 

Huc pater o Lenaee veni, nudataque musto 

Tinge novo mecum direptis crura cotkurnis. 

— Ἔστι δὲ καὶ δῆμος. Fuisse quoqu» Leénaeum, populum, 
Atticae scilicet inquit, cujus-videtur meminisse Hesychius in 'Exl 
“Μηναίῳ, in quo erat Dionysi templum, ubi Athenienses festa 
Lenaea celebrare selebant, antequam theatrum aedificaretur, - 
auctore eodem Hesychio loco citato. 

Μῆνος, χώρα τῆς Πισάων.Ἷ Pro χώρα τῆς Πισάων, pulo ᾿ 
legendum χώρα τῶν Πισατῶν, regio Pisatarum; ex neetro ag. 
ctore in Híca, et exStrabone variis in locis, quorum regio divisa 
erat in octo urbes, ut appáret ex Strabonis lib. 8. Eig 
ὀκτὼ πόλεις μεριζομένης τῆς Πισάτιδος, μία τούτων λέγεταε καὶ 
ἡ Σαλμώνη. i. e. la ooto civitates divisa Pisatide, una Aaram 
.Salmone dicitur. 

^. aq*71, πόλις Μακεδονίας.) Lete, urbs Macedonia cele: 
bris natalibus Nicarchi , gui socius fuit in militía Mexsmin. 
magni, ut inquit noster, in cuius historia nullum Ni 


, 


peditione Alexand. 1, 5, et 1. 7. nec non in libro rernm dde i 
.rüm, ex qnibus apparet fuisse praefectum classi: Al ΗΝ 
Indos , et horum regionis historiam scripsisse. Quis ddp ἄμ. 


bito apud nostrum pro Νίξαρχος légendum Νέαρχος.: Lebe: viro - 
. urbs Macedoniae memoratur Ptolemaeo lib. 8. c. f8;- Ls 


r d “7 !- [ - 
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4. c. 10. et Harpocrationi ex Marsyae Iunioris lib. 6. reruià Ma- 
cedonicarum , apud quem ut et apnd Suidam perperam scribitur 
' adir per iota in prima, | ^ t 
44910)6 πόλις, πόλις Αἰγύπτου. Letus polis, i. e. Lato-.- 
nae ubs, urbs Ácgypti, a qua Letupolites Nomos, et "urbs et 
omos memorantur a Ptolemaeo lib. 4. c. 5. | | 
— Καὶ Mmollóviog 0 ᾿Αρχιφέως λεγύμενος ἀνάγράφεται.) 
᾿ In his verbis eodem modo accipio τὸ ἀναγράφεται, ac in sectione 
proxime praecedeüti τὸ ἱστορεῖται. Mentem enim auctoris nostri 
. puto esse Polystratum et Apollonium Archiphei filium inscribi | 
Letopolitas, quod fuerint ex Letupoli Aegypti urbe, Ego neu- 
trum eorum novi, nec etiam Árchipheum, pro quo vide, an.ó ὁ 
«ἀρχιερεὺς scribendum'sit, nec ne. Ego enim, cum non laborem 
porrigine corrigendi, nolo Stephanum incrustare, etsi apud Sui- 
dam in 4zollowviog legitur: ᾿“πολλώνιος, ᾿Αφροδισιεὺύς, ἄρχιε-: 
ρεὺς xal ἱστορικὸς, γέγραφε Καρικὰ, etc. Id est: pollonius 
"fphrodisieus summus pantifex et historicus, scripsit Carica, etc. ' 
“Μηψήμανδος, πολίχνιον Καρίας. Lepsemandus, oppi- 
dulum Cariae, cuius apud alios altum est silentium ; Plinius Πρ. ἢ 
6. c. 81. in ora Cariae celebrat insulam Lampsemandum, de qui- ^. 
^ bus pro arbitrio tuo iudicábis, a | | 
Διβαναὶ, πόλις Συρίας, ταῖς "Atgasg γειτνιάξουσα.] Li- 
banae, arum, urbs Syriae, Atris vicina; Libanarum summum 
est apud alios silentium, .de Atris vero vide sis quae in ἴάτραι an- 
netavimus. t ! ΝΣ 
0 —"Ecsi καὶ ZtlBavoc ὅρος τῆς Συρίας. Libanum montem 421 
celeberrimum a praestantissimis cedris, exquibusSapientissimus a 
regum templum exstruxit, Syriae tribuit auctor noster: C. Taci- 
tus Iudaeae adscribit Historiarum lib. 5. c. 6. Praecipuum mon- 
tium Libanum erigit, [Iudaea] mirum dictu tantos in. ardores , 
opacum, fidumgue nivibus. Idem amnem lordanem alit funditque. 
Hebraice dicitur 1335 Zebanon ,. celebratur saepe in. sacris libris; 
proletahiae eruditionis homines dictüm putant a nx35 Ζεδοπαΐ 
1. e. thus, cum nullibi thus ipsi attributum reperiatur, melius 
ab albedine nivium alii eius nomen deducunt. Erat enim, ut in. 
| quit Tacitus, tantos in ardores opacus et fidus nivibus, ques 
etiam célebrat Ieremias Prophetes c. 18. v. 14. 135 Jaban vero 
Hebraice est albus, candidus, a quo sine dubio monti nomen, 
cuius fecere mentionem Strabo lib, 16. Ptolemaeus lib. 5. c. 15. 
Plin. lib. 5. c. 20. EL | D 
«Διβύη, χώρα πολυώνυμος.) Libya, regio polyonymos, .id 
est, quae multa nomina habebat, quae recenset auctor noster, 
praecipua vero et quae adhuc obtinet usus, sunt Libya, et 


N 
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' Africa ,. at prius Libya, deinde “βίου vocata fuit; Graeci Li- 


byam a foemina giusdem nominis Epaphi filia, Aphricam ab 


E Aphra quodam Hereulis socio vocatam fuisse.aiunt; sed vero 


propui videtur, Libyam ab Hebraeo t»2v5 Lubim, Aphricam 
a nepote Abrahami Ophre, nomina habuisse, illorum fit mentio 
Paralipom. lib. 2. c. 19. v. 8. ubi xx. senes et Hieronymus Li- 
byes vertunt , alterum testatur losephus Antiquit. lib. 10. c. 16. 
«“ἐγεται δὲ ὡς οὕτος ὁ Ὥφρης , στρατεύσας ἐπὶ τὴν Aion», κατέ- 
ὄχεν αὐτὴν, καὶ of υἱωνοὶ αὐτοῦ κατοικήσαντές ἐν αὐτῇ, τὴν γῆν 
ἀπὸ τοῦ ἐκείνου ὀνόματος, ᾿ "Aggixav προσηγόρευσαν" μαρτυρεὶ 
δέ μου τῷ λόγῳ καὶ ᾿Δλέξανδρος ὁ Πολυΐστωρ. i. e. Dicitur etiam, 
quod hic Ophres, expeditione facta in Libyam, eam obtinuit, e 
eius nepotes; cum eam incoluissent, terram ab illius nomine, 


Aphritam. appellarunt, lestis est meae sententiae. εἰ álexander 


Polyhistor.' Graphice eam depingit Periegeta v. 174. 


"Βτοι μὲν “Λιβύη τετανυσμένη, iig νότον ἕρπε, 
2 Ec νότον “ἀντολίην τὲ, τραπεζίῳ εἶδος. ὁμοίη, 

| ᾿Αρξαμένη πρώτιστα Γαδειξόθεν, ἥχί περ ἄκρη 

| 'Eic μυχὸν ὀξυνϑεῖσα τιταίγνεται Sixsavoio, 
Οὖρον δ᾽ ᾿Αῤῥαβίης τεκμαίρεται à ἄγχι ϑαλάσσῃς 
EvgvrtQov* τόϑι γαῖα κελαινῶν Αἰϑιοπήων 
Τῶν ἑτέρων, τῶν ἄγχι τιταίνεται οὖδας ᾿Ερεμβῶν 
Παρδαλέῃ δέ μὲν ἄνδρες ἐπικλείρυσιν ὁμοίην. 


Nempe Libya quidem extenta ad. austrum serpit 

"dd austrum «t ortum , mensulae forma similis : 

Orsa primum a Gadibus, ubi quidem extrema 

In secessum acuminata porrigitur Oceani, 

Limitem vero Zfrabiae terminat prope mare - 
Latiorem , ubi terra nigrorum Jethiopum 
Alierorum, quos iuxta porrigitur solum Eremborum: 
 Pelli pantherinae vero ipsam homines perhibent similem, 


Ad quem locum vide sis Eustath. 


— Τὸ ἐϑνικὸν, “Δίβυσσα. ) Gentile Libyae foemin. est Li- 
byssa, mascul. Libys, qui est eliani proprium, de quiborit eius 
derivatis agit infra. 


sinus inter Histriam et Dalmatiam, memorantur Virgilio Aedes 
lib. 1. v. 248. | DER 
"Anlenor potuit mediis elapsus 4dchivis — 
Allyricos penetrare sinus, atque intüna iutus 


Begna Liburnorum, et fontem superare ἢ La 


| ANNOTATÍONES,.- mE 747 


4 
N 


Begio Liburnia dicebatur, vulgo nunc Croatia in  difione Du- 
cum Austriae, de qua consule sis Strabonem lib, 7. Melam lib. 2. 
. €, 8. Plin. lib. 8. c. 22. , | 
— Εὕρηται τὰ Διβυρνικὰ σκάφη. Liburnica, seu Liburna 

erant genus navigii levissimi , velocissimique , sic vero diceban- 
tur, quod huiusmodi navigiis Liburni olim piraticam exercebant, 
unde Venusinus Vates Epodon libro, Epod. I, ad Maecenatem ; ἬΝ 

lbis Liburnis inter alia. nàvium, 

|. 4Emice, propugnacula: 

Paratus omne Caesaris periculum 

Subire, IMaecenas, tuo. ᾿ 

Liburnus etiam est lecticae genus, quod esset eder, luy. Sat, — 
8. v. 240. ! 


Turba cedente vehetur.— 
Dives , et ingenti curret super ora liburno. 
"dtque obiter leget, aut scribet , uel dormiet intus, 
Namque facit somnum clausa lectica fenestra... 0... 
Eidem etiam Liburnus usurpatur pro lecticarius Satyra 6. v. 416. 
Tarde venisse Liburnus | 
. ! Dicitur ν et poenas alieni pendere somni 

Cogitur. ! 
Liburnus etiam dicebatur praeco, qui jussu imperatoris vocabat 
senatores. Id nominis adeptus, quod ex Liburnia fere orti es- ὁ 
^ sent huiusmodi homines. . Hinc idem poéta Sat. 4..v. 75. : 
Primus clamante. Liburno 

Currite , iam sedit, rapta properabat abolla . 

Pegasus , attonitae positus modo villicus urbi. . 

Alfveca, φρούριον Βιθυνίας ἐπιϑαλάσσιον. Libyssa, 492 
castellum Bithyniae ad mare situm fuit memorabile tuinulo Auni- a 
balis Carthaginensis, teste Plinio libro quinto, capite ultimo: ὁ 
Fuit et Libyssa. oppidum , ubi nuno. nnibalis tantum. tumulus. 
Ex Plinio videtur desumpsisse Amm, Marcell. lib.'92. c. 29. 
"Traeggressus [lulianus] itaque fretum, praetercursa Chalcedona, . 
et Libyssa , ubi sepultus est Hannibal Poenus, inde Nitomediam 
venit urbem antehac inclytam,. Ammianus confirmat verbis allatis 
sententiam nostri auctoris, qui ait Libyssam fuisse castellum ad 
mare, csi Ptolemaens lib, 5. c. 1. id inter mediterraneas Bithy- : 
niae urbes memorat, apud quem non bene scribitur Libyssa per 
iota in penultima. Fuit etiam Libyssa Bithyniae fluvius apud 
Appianum de Bellis Syriacis, a quo Libyssae oppido homen. 
“Διβυστῖνοι, ἔθνος παρακείμενον Κόλχοις.) Libystini, 

gens adiacens Colchis, quos alii Ligystinos vocabant. Vide s sis 
quae in “ιγυφτίνη annotamus, 


- 


y 
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At, ποταμὸς Μαυριτανίας, καὶ πόλις, εἴς 1 Linx,- amnis 
Mauritaniae, et urbs, quam alii Lixum dicunt; ex una urbe, 
ut mihi videtur, quatuor auctori nostro suis locis factae sunt, sci 
licet, “ἰγξ; Alia, “υὐγξ, Avybo. Fuit autem Phoenicum urbs, 
id est, cólonia, teste Scylace in Καρχηδών. Nunc vulgo Zaro- 
che "dicitur, jacet in ora Áfricae marilima, non longe a. Gadibus 
post montem Átlantem, ut ait noster in' “Μύγξ. Quam cepere Hi- 
spani anno ΜΙΊΟΧ, referente Aldreto de Africa lib. 4. c. 18. de 
qua operae pretium egt eudire Plinium loquentem lib. 8. c. 1. 
Et αὖ εα [Zili] xxxir. μ᾿ pass. colonia a Claudio Caesare facta 
Lixos, vel fabulosissime ab antiquis farrata. 7δὲ regia: Ἀπιαεὶ, 
cértamenque cum Hercule , et* Hesperidum. horti, affunditur: au 
tem huic aestuarium e mari flexuoso mebtu, in quo dracones ου- 
stodiae instar fuisse nunó interpretantur , amplectitur intra se in- 
Sulam , quam solam e vicino tractu, aliquanto excelsiore, non ta. 
. men aestus maris inundat, exstat in ea ur& Herculis, nec practer 
| oleastros aliud, ex narrato illo auriferó nemore ; minus profecto 
wüyentur portentosa Graeciae mendacih de iis, et amne Liro pro-- 
dita , cogitent nostros nuper paulo minus monstrifica quaedam 
de idem tradidisse, praevalidam hanc urbem, maioremque Car- , 
thagine magna: praeterea ex: adverso eius sitam, et prope immenso 
"tractu αδ' Tingi , quaeque alin. Cornelius Nepos audacissime cre- 
' didit, Strabo hb. 17. auctor est, ex Gabinio Romanarum rerum 
499 scriptore apud Lingem Antaei sepuliuram fuisse, et compagem 
. b ossium cadaveris absumpti cubitorum sexaginta, eamque a Ser- 
. torio detectam, et rursus humatam, quae fabulas magis sapiant, , 
quam veritatem. 
(7 Μίγυρος, ἔθνος προσεχὲς τοῖς Τυῤῥηνοῖς.) Ligurus;. gens 
finitima Tyrrhenis, nomen adepta ἃ Πανὶ Liguro, ut inquit ne- 
ster. Sic Eustath. ad Dionysii v. 76. nomen Ligyum (e&dem-est 
gens) deducit ab amne quodam Ligye, quod est translaüvuas yn 
Graecos; regio Liguria dicitur, incolae plerumque^Lstinis Li- 
gures, quorum praecipua urbs et commerció 'celeberrittá Genes, 
. vulgo Genova, de qua suo loco egimus; antiquitus nog 
. dierunt, nec hodie bene audiunt, Ideó Virgilius Aeneid. mos 
V. 718. canit; U^ 
Vane  Ligur, frustraque bnimis elate maperbis ^ 
|. Nequicquam pütriqs tentdsti labricus artes, — ^^ 
Dhiter notandum apad scriptores Ligyes, e Ligures 5e 
gentem. O GARE 
πο Διγυστίνη, πόλις “ιγύων, τῆς. δυτικῆς" IBnoluc.P Ligy. ᾿ 
sine, urbs L'Éuruur prope occidentalem Jberiam et: uniétd: 
cius incolae Lijyes, id est, Ligurer dicsbartar:: trop ; 


- 


- 
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lebrantur. Ligyes, id est, Ligures apud scriptores, primi in 
Italia, de quibus egimus in praecedenti dictione, a quibus vel—- 


uti coloni originem deduxerunt reliqui, acilicet Ligyes Colchi- . 


cis vicini, qui nostro auctori Libystini suo loco, Eustathio ad 
Dionysii v: 76. Colchici dicuntur; tertii erant in occidentali Ibe- 
ria prope Tartessum, de quibus loquitur Thucydides in libri 
sexti initio, Dionysius Halicarnasseus lib, 1. | 

— Kol τῆς Ταρσοῦ πλησίον. Quis: unquam audivit Tarsum 
fuisse in occidentali Iberia; nemo puto; itaque pro xal τῆς Tuo- 
σοῦ πλησίον, i. e. et prope Tarsum , legendum est, xal τῆς Tag- 
“πησσοῦ πλησίον, i. e. et prope Tartessum. Tartessus enim fuit 
urbs et amnis [berjae occidentalis, quod lippis et tonsoribus, ut 
aiunt, est notum, amnis ex Ligystico lacu profluebat, ut aperte 


inquit Ávienus. 
Sed insulam - 
Tartessus amnis ex Libystico lacu | 
Fer operta. lapsus undique ab lapsu ligat. 


Libysticus vero lacus Ávieno idem est, atque Ligysticus, vel Li- — 
gystinus, vel Libytinue, sicut et Cyiaca Libystiua, vel Ligystica,. 


invenjtur. 


41959106, etc.) Nibil videtur deficere in hoc sectione, 


etsi appositus asteriscus- innuit contrarium , namque sensus opti- 
me percipi potest ; Apollinem vero illum Maleae Lithesium voci- 
tatum ἀπὸ τοῦ λίϑου supra quem collocatus erat, ego non novi. 


Μίλαια, πόλις Φωκίδος.] Lilaea, urbs Phocidis, ex Ly- - 


cophrone, ex cuius Alexandra, affert versiculum, ad quem ita 
Alius Scholiasta: [Amie , καὶ vepogtia, καὶ "Mugiaa , xal 
"fui, πίλεις εἰσὶ Φωκίδος, ᾿Ανεμώρεια δὲ. ἐκλήϑη διὰ τὸ εἶναι 
αὐτὴν ψυχρὰν καὶ ἀνεμώδη. i. e. Lilaea, et «Ἀπεπιοτία, et 4£m— 
phiso, «t bae , urbes sunt Phocidis, 4£nemoria vero vocata fuit, 
quod esset frigida, et ventis exposita.. Memoratur etiam poéta- 
rum parenti 1]. 2. v. 593. - 

Ofse AlAeiav ἔχον πηγῆς ἐπὶ Κηφισσοῖο. 

Quique Lilaeam habebant fonte super Cephisi. 
Non bene interpres Latinus vertit: 

Quique Lilaeam habitant | fontem in Cephisso.. 
Lilaen enim non erat fons, sed civitas ad Cephliissi fontes, prope 

uam oriebatur Cephissus amnis, auctore Strabone lib. 9. Ὧν 


0 Κηφισσὸς ἐκ “ιλαίας Φωκικῆς πόλεως τὴν ἀρχὴν λαμβάνει, κα-. 


ϑάπερ καὶ Ὅμηρος φησίν" 

^J Oite “ϊλαιαν ἔχον πηγῆς ἐπὶ Κηφισσοῖο. 
A ᾿Ελατείας δὲ ὅ ὀυεὶς μεγίστης τῶν ἐν Φωκεῦσι πόλεων. καὶ διὰ 
Παραποταμίων, καὶ Φανοτέων ὁμοίως Φωκικῶν πολισμάτων, εἷς 


1 


423 Dionysio Periegetae v. 469. fuem. gen. Lilybe dicitur peo Liy- 
b baeon, ut et Peloris pro Peloros. 
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: Haec de Peloro Annibalis navis gubernatore Melam audacissime , 


. 4. e. ad Libyam, scilicet quod ad Libyam spectabat, (fri 


“Χαιρώνειαν τῆς Βοιωτίας πρόεισιν. i. e. Quorum unus est Cepha- | 


sus ex. Lilaea Phocica urbe initium sumit, sicut et Homerus ai: 
Quique Lilaeam habebant ad fontem Cephissi. 


Per Elateam vero fluens maximam PhocicaFum urbium, et per 


.. Parapotamios et Phanoteos similiter Phocica oppida. in Charoneam 
Boeotiae persit. Eustathius ad versum Homeri citatum duas cele- 


brat Lilaeas. Memoratur enim Statio libro 7. Thebaidis: 
Coryciumque nemus , propellentemque Lilaeam 

Cephissi glaciale caput. ZEE 
Διχύβαιον, ἢ πρὸς δύσιν ἄχρα τῆς Σικελίας.) Lilybaeum, 
promontorium Siciliae ad occasum. Erat unum e tribus Sicilise 
romontoriis, quód ad Africam spectabat, auctore inter alo: 
Mela lib. 9. c. 7. 7»sa [Sicilia] ingens, et tribus promontoris i^ 
diversa procurrens Graecae literae imaginem, quae delta dicite, 
efficit. Pachynum vocatur, guod Graeciam spectat: Lilybaeum, 
quod in Africum, Pelorus, quod in Italiam vergens Scyllae ad- 
versum est, causa nominis Pelorus gubernator ab Annibale ib- 
dem conditus, quem idem vir profugus ex Mfrica, ac per ea 
loca Syriam petens, quia procul jntuenti videbatur. continua esu 
litora, et non pervium pelagus, proditum se arbitratus occideret. 


credidisse reor, cum iam ante illa tempora promontoriuní istud ἢ 
vocaretur JP"elorus, ut tradit Servius ad Aeneid. lib. 8. v. 411. ᾿ 
Tria haec promontoria graphice depingit Ovid.. Met. lib, 13. 
| Intrant | | 

Sicaniam, tribus haec excurrit in aeguora linguis — , 4 
E quibus imbriferos est versa Pachynos ad austros— οἵ 
IMollibus expositum Z«phyris Lilybaeum: ad arctos. 
"Hequoris expertes spectat Boreamque Pelorus. . | 


"ἄκρα δ᾽ οἱ Πάχυνύς ze, Πελωρίς ve, «ιλύβη τε. 
᾿Ῥκνοπιοπίογία vero ipsi , Pachynosque, Pelorisque, Lilybeque. 
Ad quem locum consule sis Eustathium; Lilybaei etymologiam 
ingeniose admodum deducit Bochartus, ac si esset a. 2355; ala, - 


Graeci Libyam vocabant) et Libyes Hebraice dicuntur δου" ἦν 
bim, utsuoloco annotavimus; Solinus c. 6. tradit Sirübonen 
quemdam solitum ex Lilybitana specula exeuntem a Carthagine 
elassem, numerumque navium manifestissime denotjire. .Lyriceos 
habuisse oculos paetum illum oportebat, qui illa videre poterat. 

— Ἔστι xai πόλις. Lilybaeum quoque fuisse urbem co- 
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cipue ex Diod. Siculi lib. 99. eclogis, cui oppido Sibyllae sepul- 
chrum decus erat, ut inquit Solinus c. 11. Αἱ Sibyllarum aetas, 
et huius urbis κτίσις non conveniunt, Namque haec urbs condita 
fuit a Carthaginensibus aevo Dionysii tyranni; Sibyllaé vero sunt 
longe seniores, hoc in confesso est, illud patet ex Diodori libri | 
citati eclogis: Ὃ δὲ Πύῤῥος πάσης τῆς Καρχηδύνος ἐπεκράτησε 
δυνάμεως καὶ κύριος ἐγένετο, πλὴν τοῦ “ιλυβαίου, αὕτη γὰρ ἡ 
πόλις ὑπὸ Καρχηδόνων ἐκτίσϑη, μετὰ τὴν ἅλωσιν τῆς Καρχηδο-- 
νίων Μοτύης ὑπὸ Διονυσίου τοῦ τυράννου, τοὺς γὰρ ἐκ ταύτης 
ὑπολειφϑέντας; ἀϑροίσαντες, κατῴκισαν εἷς τὸ “Διλυβαῖον. i. e. 
Pyrrhus omnem Carthaginiensium ditionem suae potestatis et arbi- 

- dri fecit; praeter Lilybaeum; haec enim urbs a Carthaginiensibus 
condita fuit , post captam de Carthaginiensibus IMotyam a Diony- 
sio tyranno; eos enim qui ex hac supererant congregantes Lily- 
baeum habitatum detulerant, Eius atum sic describit Polybius 
lib. 1. Τὸ τρίτον τῆς νήσου ἀκρωτήριον προσαγορεύεται 7fiiv— 

- βαίσν. Ἐπὶ δὲ τούτῳ πόλις ὁμώνυμος κεῖται τῷ τόπῳ περὶ ἣν τότε 
συνέβαινε τοὺς Ρωμαίους συνίστασϑαι τὴν πολιορκίαν τείχεσι δὲ 
“διαφερόντως ἠσφαλισμένην,, καὶ πέριξ τάφρω βαϑείᾳ καὶ τενάγε- 
σιν ἐκ ϑαλάττης, δι᾿ ὧν ἐστιν elg τοὺς λιμένας εἴσπλους, πολλῆς 
δεύμεμος ἐμπειρίας καὶ συνηθείας. Hoc est: Tertium insulae pro- 
montorium appellatur Lilybaeum, in hoc urbs eiusdem nominis . 
sita. est^ cum ipso loco; quam tunc contigit Homanos obsidere, 
muris egregie. munitam , atque circumcirca profunda fossa, et : 

aquis e mari resiagnantibus, per quas patet ad. portus introitus, 
mulia peritia et consuetudine indigens, Fuisse olim munitissimam 
et splendidissimam civitatem constat ex Diod. Siculo, et ex Cice— 
rone, huius ex Verrina V. sunt verba: Testes publicae tabulae; 
tesiis splendidissima civitas Lilybaetana ; testis honestissirrus ma- 
arimusque conventus civium Homanorum. lllius ex lih. 24. eclogis: 
Εἰκοσιτέσσαρα ἕτη πολεμήσαντες of ' Ρωμαῖοι Καρχηδονίους, Δι» 
λυβαῖον δὲ δεκαετῆ πολιορκήσαντες, πρὸς ἀλλήλους διελύϑησαν. 

. . e. Cum per xxnit. annos Homani bellum gessissent cum Cartha-: 
|! giniensibus, Lilybaeum vero per decennium obsedissent , inter. eos 
de pace convenit. Hodie in eius ruinis extructam esse urbem in- 

. ter primas Siciliae celebrem, vulgo Marsalla dictam testis est 
Cluverius Siciliae Antiquae libro secundo cap. 1. 

Zip qv, οἷο.) Limen Graecis, qui Latinis portus dicitur, 
id nominis ad Lesicographos pertinet. | 
AZAipgviía, κώμη τοῦ Ἄργους. ) Limnaea, vicus Árgiae, 494 
celebratur ex Thucydide, qui eius meminit lib. 9.. Tovro τῷ b 
στρατῷ ἐπορεύετο Κνῆμος, oU περιμείνας τὸ ἀπὸ Κορίνθου 
ναυτικόν. Καὶ διὰ᾿ Moyelag ἰοόντερ, «Διμναίαν κώμην ἀτείχιστον ἐπόύρ- 
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ϑηφαν. i. e. Cum hoc exercitu Cnemus non expectata Corintkio- 


rum classe discessit , et per Zfrgiam euntes, ILimnaeam vicum nal- 
lis cinctum muris diripuerunt. Fuisse oppidulum maritimum ap- 
paret ex Polybii historierum lib. 5. 4ιαμύσας δὲ xal καϑορμισϑεὶς 
βραχὺ πρὸ ἡμέρας πρὸς τῇ καλουμένῃ “Διμναίᾳ, τοῖς μὲν σερατιῶ- 
ταις ἀριστοποιεῖσϑαι παρήγγειλε. 1.6. Confecta. autem navigatione, 


portum capiens prius guam illucesceret ad Limnaeam, loci id no-. 


men, mox prandere milites iussit. 


— Θουκυδίδης, etc. ] Iunuit.apud Thucydidem nomen vici, 


Limnaeae scribi per n. tantum in penultima. Aliter enim nonpos- 


 - sum illa nostrj auctoris verba concoquere; at nunc apud Thucy- 
didem, ut ex eius verbis nota praecedenti allatis, apparet ; uhi 


tale invenitur. 
Αἰμναι, πόλις ᾿Ελλησποντὸν. περὶ Σηστόν. 7 Limnae, urba 


Hellespohti circa Sestum, ex Hecataei Europe memoratur, cuius ' 


etiam meminit Strabo lib. 14. ᾿Δναξιμένης γοῦν ὁ “Δαμψαχηνὸς 
οὕτω φησὶν, ὅτι xal' Ἴκαρον τὴν νῆσον καὶ “έρον Μιλήσιοι συνώ- 
κισαν, καὶ ἡ ᾳερὶ ᾿Ελλησπόντον iv μὲν τῇ χεῤῥονήσω “ἰμνας, ἐν [^ 
τῇ -4olo "Afvóov, "Αρίσβαν, Παιαόν. 1. e. 4Anaximenes. quidem 


Lampsacenus ait Icarum insulam et --Lerum. Milesiorum esse colo. 
nias, et iuxta: Hellespontum in. Cherrhoteso Limnas, in. ἀδεία : 


drisbam, Abydum, Paesum. 


Aluv Qa, πόλις Μυκίας, ἀπὸ Διμύρου ποταμοῦ. Limyra, 4 
urbs Lyciae, a Limyro jlüvio nomen habens. Videtur «uctor ne- " 
. ster respexisse : Strabonem Jib. 14. Sic enim ille de hac urbe lo- ; 


quitur: EÍ9" ἡ ἐκβολὴ τοῦ “ιμώύρον ποταμοῦ, καὶ ἀνιόντι 


“σταδίους εἴκοσι τὰ Aii πολίχνη. Μεταξὺ δ᾽ ἐν τῷ λεχϑέντι παρὸ 
. ράπλῳ νησία πολλὰ, καὶ λιμένες" ὧν καὶ μεγίστη νῆσος καὶ wohb c 
. ὁμώνυμος 7 Κισϑῇνη. i.e. Deigde ostia Limygi, amnis, 'et.pe- 


destri itinere. eunti Limyra oppidulum. Interiaóght autem in khac 
 circumnayigütione multae insulae et portus; quarum maxima in- 
aula et urbs eiusdem nominis Cisthene, Eius quoque facit mentio- 
nem Ptolemaeus lib. 5. c, 6. Scylax in “Μυκία; noster auctor auo 
loco celebrat Lafnyram Lyciae quoque urbem ,. ac cum soleat.ex 
una eademque urbe diversas facere, facile. credam eamdeuiiuisse 
urb N 
δια νδόνιον, πόλις τῆς - Βρεττανίας. ἢ Lindonium., za 
Brittaniae, quae aliis dicitur Londinum, invenitur eiat Len- 
dinium, Lundinium, Lundonium, ac posterioris secgli . 
ribus Lundonia, vulgo Anglis London, Hispanis et bili. red 
dres, antiquilus vocatam fuisse Augustam, testatur Az, Mau 
cellinus lib. 28. c. 17. Theodosius vero dux nomini , ἘΠ : 
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vere bundinium, cum milite, industria comparato sollerii, versis 

* turbatisque Britannorum forfuhis opem maximam tulit, Est re-.— 

' gum Angliae sedes et totius regionis caput, commercio celeber- 
runma ac inter Europae maximas,/cuius conditores ignorantur. - 
Nescio enim quo fato id omnibus maximis civit&tibus accidere 

ὡς solet. Sita est ad fluvium Tamesim, unum e maximis illius insu- 

Jae. Eius commercii celebritas et antiquitas elucescit ex C, Tacito. 494 
Sic enim ille de ea loquitur Ànn. lib. 14. c. 38. “1: Suetonius mira. b 
Corutantia medios inter. hostes Londinium perrexit, cognomento / 
quidem coloniae non insigne, sed. copia negociatorum et commeatu ὦ 
celebre. | 

Λίνδος, πόλις ἐν 'Póóo.] Lindus, urbs in insula Rho- 
do, fuit una ex tribus huius insulae civitatibus olim celeberri- 

. mis, propter quas FAodus dicebatur tripolis, eae vero fuere Lin-- 

: dus, Talysus, et Camirus, quas uno versu celebravit poétarum 
parens 1l. 2. v. 656. | mE 

| Οἱ Ῥόδον ἀμφινέμοντο διάτριχα κοσμηϑέντες, 
- AÍvdov , Ἰηλυσόν τε, καὶ ἀργινόεντα Κάμειρον. 
Qui Rhodum habitabant rrfariam distincti, 
* Lindum , lelysumque et albicantem Camirum. 

' Lindum autém describitStrabolib. 14. hisce νου δῖδ : [Ἔστι δὲ πρα-  « 
τη μὲν Λίνδος τὸ τῆς πόλεως πλέουσιν ἐν δεξιᾷ ἔχουσι τὴν νῆσον, 
πόλις ἐπὶ ὄρους ἱδρυμένη πολὺ πρὸς μεσημβρίαν ἀνατείνουσα, xa) ᾿ 
σρὸς ᾿Αλεξάνδρειαν μάλιστα * ἱερὺν δέ ἐστιν 40qvdg Δινδίας αὐ — ' 
$001: ἐπιφανὲς, τῶν Δαναΐδων ἵδρυμα" σιρότερον μὲν οὖν καϑ᾽ 
αὐτοὺς ἐπολιτεύοντο οἵ Δίνδιοι, καθάπερ καὶ -Καμειρεῖς καὶ ᾽]ὰ- 
λύσιοι" μετὰ ταῦτα δὲ συνῆλθον ἅπαντες εἷς τὴν Podov* ἐντεῦ- 
ϑεν δ᾽ ἐστὶν εἷς τῶν ἑπτὰ σοφῶν, Κλεόβουλος. i. e. Est autem 
prima Lindus , ab urbe navigantibus, insula ad. dextrafh relicta, 
urbs monti imposita multum versus meridiem vergens , et versus 
"flexandriam maxime; templum ept ibi Minervae. Lindiae illu— 
stre a. Danaidibus positum , prius Lindü per se rempublicam 
gesserunt, ut et Camirenses, et alysii; postea vero unam in urbem 
Rhodum convenere; hinc autem fuit Cleobulus unus de vix. 8α-- 
pientibus. / - ^ n. 

^00 — Κερκάφου τοῦ Ἠλείου xal Χυδίππης, etc. ] Imuit Lin- 
dum Rhodi urbem conditam fuisse a Cercapho Elei et Cydippae 
filio, quod videtur desumpsisse ab Strabonis lib. 14. Meza δὲ᾽ 
τοὺς Τελχῖνας, οἱ Ἠλιάδαι μυϑεύονται καταχεῖν τὴν νῆσον, ὧν 
ἑνὸς Κερκάφου καὶ Κυδίππης γενέσθαι παῖδας, τοὺς τὰς πόλεις 

. κτίσαντας ἐκωνύμους αὐτῶν" ΕΣ ἐν 

“Μίνδον, Ἰήλυσόν τε, καὶ ἀργινόεντα Κάμειρον. 
Ἔνιοι δὲ τὸν Τληπόλεμον κτίσαι φασὶ, θέσϑαι δὲ τὰ ὀνόματα ὁμωνύ- — — 
^ — Stephanus Vol. IV. /o0— ^" Bbb |-— 
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poc τῶν Δαναοῦ ϑυγατέρων. i. e. Post Telchinas Eliadae , ut esi 
: 9a fabulis insulam [ Rhoduin ] oecupaverunt ;: quorum unius Cer. 
oaphi et Cydippae filii urbes condiderunt, ac de se denominaverant; 
[ Homerus. ] 
Liíndum , Felysumque , et albicantem Camirum. 
Nonnulli vero Tlepolemum eas condidisse aiunt, et nomina impo- 
suisse a quibusdam filiabus. Danai. 

Aivov, χωρίον τῆς “Ελληυποντίος. Linum, regio Helles- 
pontiae id est regionis Hellesponti ex Strabonis 1. 13. cuius aflert 
verba trunca, quae integra sic apud eum libro citato. leguntur: 
Πιτύεια δ᾽ ἐστὶν ἐν Πιτωοῦντι τῆς Παριανὴς, ὑπερκείμενον ἔχουσα 
πιτνῶδες ὅρος, μεταξὺ δὲ κεῖται Πριώπου, καὶ Παρίου". κατὰ 

᾿Ζἶνον χωρίον ἐπὶ ϑαλάττῃ, ὅπου οἵ “Δινούσιοι κοχλέαι ἄφιστοι 
τῶν πάντων ἁλίσκονται. i.e. Pityea vero est in Pitounte Parig- 
note , superiacentem habens montem pinuum feracem, iacet autem 
inter Priapum et Parium iurta. Linum regionem ad mare, ubi. c 
chleae Linusiae omnium optimae capiuntuf. | 
495 Alban, πόλις Διβύης, etc.] Lixa, urbs Libyae, de qua 
a vide quaein Z£yE annotavimus. 

ίπαξας, xolg Θράκης. ] Eipaxus, urbs Thraciae; cele- 
bratur ex Hecataeo,. cuius meminit Herodotus lib. 7. £. 1935. 
Παραπλέων δὲ καὶ ταύτην τὴν χώρην ; ἔπλεε ἐς τὸ προωρήμενον,ἭἜ 
παραλαμβάνων στρατιὴν καὶ ἐκ τῶν προσεχέων πολίων 
ὁμουρεουσέων δὲ τῷ Θερμαίῳ κόλπω" τῇδε orbi ps ἐστι R^ 
Λίπαξος, Κώμβρεια, “ισαὶ; Tiyavoc Καμψα. Σμίλα, ᾿“ἵνεᾳ. ^ 4 
Ἢ δὲ τουτέων χώρη, Κροσσαίη ἔτν καὶ ἐς τόδε καλέεται. i. e... γαδν 
fernavigata vero εἰ hac regione ad praedictum locum pi 
surptis milüibus etiam 'e vicinis Pallenae civitatibus, Sherimoro 

, sinui. coflterminis; quíbus haec sunt nomina, Lipàüxus, Corhbres, 
Lissae ,. Gigonus, Campsa, Smila, Aenea ; ; quarum regio & 
Crossaea vocatur. 

“ιπάρα, νῆσος μεγίστη τῶν ἑπτὰ τῶν Alólov. ]Lipare, singul, 
num. foem. et plur. insula maxima ex septem, quae Zfeolzseu , deo-—— 
liae insulae dicebantur, quod in eis Áeolus &ntiquitus regae; 
Graecis Hephaestiades dicuntur, a cuius nominis argumento Latinis ᾿ 
etiam Vulcaniae seu. Vulcani insulae appellabantur, quod earum 
aliquot ignem evomerent,. quae etiam a Lipara, quippe quae cale | 
brior erat, Liparaeorum insulae dicebantur ; nec de earuim numero, 
nec pominibus convenit inter. scriptores, at maior. eram 
celebrant septem inter quos unus ést Plinius, cuius ex lib. 8. e 
9. sunt verba: Lipara cum oivium Homan. oppido, diiilisg ii 
paro rege, qui successit /feolo,. antea Melogonis, vel i dna ἣν anis 
wocitata, abest xit. M. pass. ab ltalia, ipsa circuitu pelo ih suoni; 
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inter hano et Siciliam. altera , antea 'Therasia appellata, nuno | 


Hiera: quia sacra F'ulcano est, colle in ea nocturnas evomente 
Xo fflammas. Tertia. Strongyle, α Lipara w. pass, ad exortum solis 
^ vergens , in qua regnavit. /dleplus, guae a. Lipara liguidiore flam- 
ma tantum differt: e cuius fumo, quinam flaturi sint venti, in 


triduum praedicere incolae traduntur : unde ventos 4deolo paruisse. 


existimatum, (Quarta Didyme; minor quam Lipara. Quinta Eri. 
. cusa, Seria Phoenicusa, pabulo proximarum relicta. Novissima, 


eademque minima, Euonymos. Ex omnibus his septem insulis sola. 


" Lipara hodie habitatur, apud quam olim Duellius consul primus 
Romanorum praelio navali Cartbaginienses vicit, ut tradit Florus 


lib. x. c. 9. Liparaeorum uzbem non modo ad felicitatem, sed et 425 
. &d gloriam magna antiquitus fecisse incrementa, quod pulchris b 


ἃ natura portubus thermisque celeberrimis exornata esset, ad quas 


multi peculiaribus vexati morbis se conferebant, ac praeter opi-- 


nionem valetudinem pristinamí recuperabant, auctor est Diodorus 
' Siculus biblioth. historicae lib. 5. Habpisse etiam hanc insulam 
, famigerata aluminis inetalla, unde magnum Liparaeis, et Homa- 
nis vectigal, frugum vero mediocriter esse feracem, piscium va- 
riorum copia, ac arborüm fructuum abundaese, refert idem au» 


ctor libro citato; de quibus insulis plurima ad nauseam usque. 


congessit Cluv, Siciliae Antiquae lib. 9. c. 14. 

AÍlacog, πόλις Ἰλλυρίας, καὶ ἄκρον Δίσσον.] Lissus, urbs 
Ilyriae,; et promontorium Lissum; promontorium .fcrolissus, 
dicitur Straboni, qui de eo et de urbe sic loquitnr lib. 7. Μετὰ 
δὲ τὸν Ῥιζονινὺν κόλπον, Λίσσος ἐστὶ πόλις καὶ "dxgolioaog καὶ 
᾿Επίδαμνος Κερκυραίων κτίσμα, ἡ voy “δυῤῥάχιον. i. e. Post vero 

ixonicum sinum , issus est urbs εἰ dcrolissus, εἰ Epi- 
damnus , a Corcyraeis condita quae nunc Dyrrhachium. Memora- 
tur etiam Ptolemaeo lib. 2. c. 17. inter Dalmatiae civitates; Dal— 
. matia vero et lllyris, seu Illyrja, quia erant finitimae, confun. 
duntur apud scriptores, Illyris vero comprehendebat Dalinatiam.. 
Lissum vero urbem a Dionysio Siciliae tyranno conditam fuisse, ut 
inde sibi aditum facilem ia Epirum aperiret, prodit Diodorus Si- 
. eulus Bibliothecae Hist. libro 14.: Οὗτος γὰρ ἀποικίαν ἀπεσταλκὼς 
εἷς τὸν ᾿Αδρίαν ov πολλοῖς πῤότερον ἔτεσιν, ἐκτικὼς ἦν τὴν πόλιν 

᾿ τὴν ὀνομαζομένην Δισσόν. Ἔκ ταύτης οὖν ὁρμώμενος σχολὴν. 
᾿ ἄγων καταὐκεύασε νεώρια διακοσίαις τριήρεσιν καὶ τεῖχος περιέβαλϑ 
τῇ πόλει, τηλικοῦτο μέγεθος, ὥστε τῇ πόλει γενέσθαι τὸν περίβο- 
λον μέγιστον τῶν “Ἑλληνίδων πόλεων κατεσκεύασε: δὲ καὶ γυμνάσια 
μεγάλα παρὰ τὸν "dvamov ποταμύν. Θεῶν τὸ ναοὺς κατεσκεύασε; 
Xa) τἄλλα τὰ συντείνοντα πρὸς αὔξησιν πόλεως καὶ δόξαν. i. e. Is 
enim [ Dionysius] annís non multis ante missa colonia in 44driam, 
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id est ad oram maris Adriatici urbem Lissum aedificaverat ; cuius. 
urbis occasione adiutus, dum a, caeteris negotiis vacat Dionysius 
navalia pro ec. triremibus exstruxit et tantae magnitudinis muro. 
. urbem circumdedit , ut ambitus urbis anaximus esset Graecanica- 
rum urbium : construxit vero et yymnasia magna secundum 4na- 
, pum amnem, Deorumque tempia, et alia quae ad amplificationem 
. et gloriam urbis conducebant. | 
496 «Ποκροὶ Ἐπιξεφύριοι, xolg? Iraklag. ] Locri Epizephyrii, 
ἃ urbsItalae, ex Hecataei Europa, cuius cives, lLocré eodem 
modo dicebantur; quatuor vero celebrantur Locri apud scripto- 
res, Epizephyrii, Ozolàe, Epicnemidii, Opuntii, noster auctor 
in Ὀζόλαι tres tamen fuisse ait. Episephyrios enim et*Opuntios 
eosdem esse tradit. Locri Epizephyrii erant in Italiae parte, quae 
Magna Graecia, vocabatur ideo JLocri Italici etiam dicebantur. 
Epizephyrii vero vocati sunt, vel a monte Zephyrio, ut Eusta- 
thius ad Periegetae v. 496. vel a vento Zephyro, ut Strabo lib. 6. 
Reliqui Locri in Graecia Parnassum montem utrinque accolebant, 
Ozolae occiduam plagam ad Crissaeum usque sinum, medii inter 
Aetolos, et Phocenses, a gravitate, seu putredine odoris, no- 
menu adepti, a.situ vero Hesperii 'etiam dicebantur, quorum . 
praecipue urbes fueré Euanthis et Amphlissa: Epicnemidii a monte 
Cnemide, Opuntii ab urbe Opunte Patrocli patria nomen habe- 
bant, utrique Orientalem Parnassi plagam ad mare uaque Éuboi- 
cum extensi incolebant. Italici originem ducebant ab Opun- 
tiis, quandoquidem. eos poéta Narycios vocat Aeneid. lib. 8. 
v. 899. 
Heic Narycii posuerunt-moenia. Dori. . 
Aà quem locum Servius: Namque prius. Naryx, Opuris 
dicta, eadem. et. Epicnemidia vocabatur." Solinus etiam Virgilii 
: sententiam sequitur sui Polylistoris c. 8. siquidem inter. Italiae 
- oppida a Naryciis Locros iemorat, Fuit Locris Proserpinae fanum 
celebre, quod cum expilavisset Dionysius, navigabat Syracu- 
. $885, ac cum secundissimo vento cursum teneret, ridens fertur 
dixisse , ut erat impius, Pidetisne, amici, quam bona. a Ds. 
immortalibus navigatio sacrilegis detur? narrante Cicerone.de 
Natura Deorum libro tertio. Celeberrima est Locrorum pugoa ad. 
Sagram fluvium, qui'de cxxx, Crotoniatarum millibus victoriam | 
reportarunt, unde aiunt tractam paroemiam contra.eoe, qui 8» 
dem rei non adhibent, veriora guam guae ad Sagra. Querum " 
locuples est testis Strabo libro sexto. Celebratur e mE 
. rum! praeconiis Zaleucus Locrorum legumlator, quem & 
negabat Timaeus, ut Cicero nos: docet de Leg lib. 9. . i. 
Atticum lib, 6. Epist. 1.. ttn 
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AMoxádovdaca, vidog κατὰ Θάψον τῆς “ιβόης. Lepa- 
dussa, insula iuxta Thepsun Libyae ; utriusque meminit Strabo 
.lib. 17. Εἶτα Θάψος πόλις" καὶ μετὰ ταύτην νῆσος πελαγία 4ο-- 
πάδουσα. i.e, Deinde Thapsus urbs; et post hanc insula est in 

pelago Lopadusa. Est naufragio classis Caroli V. imperatoris ac 
᾿ Hispaniarum regis anno croroLr memorabilis, auctore Felip. Ferr. 
Alexandrino in suo lexico Geográphico , ad quem locum Michaél - 
Antonius Baudrand addit esse inhabitatam insulam in mari Medi- 
terraneo, et Lxx. milliaribus distare ab ora Africae et C.circiter a 
Melita in occasum versus Adrumetum. 
. Δούγδ ουνα, πόλις Κελτογαλαλίας. ] Lugduna , urbs Cel- 
togalaliae; quis non videt legendum esse, πόλιες Κελτογαλατίας, 446 
.., e. urbs Celtogalatiae. Celtogalatia enim, non Celtogalalia scri- 
 bitür, ac sic etiam legitur apud Ptolemaeum lib. 9. cap. 7. quem 
noster ad partes vocat. Lugduna autem dicitur Stephano, quae ^ — 
reliquis Lugdunurb. Est autem urbs Galliae Archiepiscopalis, ac 
. empprium celeberrimum, vulgo Lyon, aquo pars Galliae voca- - 
tur Lugdunensis; dunum lingua antiqua Celtica significabat emi. 
nentein locum, ut docet Menage scriptor Gallicus de Originibus 
linguae Gallicae, lugon vero corvum; utrumque etiam aílirmat 
auctor libelli de fluviis, qui Plutarcho adscribitur, i in “ταν. Con- 
ditum fuisse Lugdunum κατὰ τὴν συμβολὴν, Araris et Rhodani, 
ubi postea templum sumptuosum Caesari Augusto consecratum, 
. in quoeratara memorabilis cum inscriptione gentium LX.numero, 
ac earum singularum imagine, querum impensa id exstructum 
fuerat, narrat Strabo lib, 14. À Munacio Planco Ciceronis disci- 
pulo, cum Galliem Comatam regeret, conditum fuisse, auctor,est 
Euseb. .Papphili Chronic. libro posteriore. Ex Suetonio in vita 
Caligulae c. 90. patet, hunc Imperatorem Lugduni instituisse lu» 
dos miscellos, et certamen Graecae Laotinaeque facundiae, quo 
victoribus praemia victi conferebant, eorumdem et laudes coacti. 
componebant, Ad qued videtur alludere Iuv. Sat. 1. v. 44. 


εἰ sic 
Palleat , ut nudis pressit, qui calcibus anguem 
“με Lugdunensem rhetor dicturus ad aram. 


"1 


Seneoa, nescio qua epistola prodit, una nocte sub Nerone cente- 

simo anno, a quo fuerat &onditum conflagrasse. In hac civitate ' 
duos imperatores Romanos natos legimus, 'T. Claud. Caesarein, 

et Aurel. Ántoninum Caracallam, ut tradunt Suetonius in 

Claud. Caesare, Sextus Aur. Victor in Caracalla. Gratianum Im; 
peratorem Maximi tyranni dolo apud hanc urbem occisum refert 

. Marcellinus Illyricianus in suo Chronico indictione 11. 
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(0 — Καὶ ἀουγδουνιασία ἐπαριία. ] Lege xal. ““ουγδουνησοίε 
ἐπαρχία, ex Ptolemaei. lib. 2. c, 7. 

 Aovxagía, πόλις IraMoc.] Lucaria, urbs Italise ex Poly- 

bii lib. 8. quae Lucería apud Dionysium scribitur; im aliquem de- 
 pravatem Polybii codicem incidisse videtur auctor noster, Nam- 
que apud Polybium libro citato Luceria, non Lucaria , ut inquit, 
acribitur, ex quo apparet fuisse in Dauni&. regione, Romanorum 
| coloniam; Εἰς πρώτην ἐνέβαλε τὴν Δαυνίαν. ᾿Δρξάμενος͵ δὲ ταύτης, 
ἀπὸ “Πουκορίας 670596 ἀποικίας Ῥωμαίων , ἐπόρϑει τὴν χώραν. i. 6. 
Primam invasit Dauniam, orsusque in hac a Duceria Romano- 
rum colonia, vasiabat regionem: Quatuor vero huius nominis ce- 
Jebrantur urbes, Luceria launiae, Campaniae, Umbrise, & 
Galljae Cispadanae, de quibus consule sis Cluv. Italiae Antiquae 
lib. 4. c. 12. 

* — — Παρὰ δὲ Διονύσω. Lege παρὰ δὲ Διονυσίῳ. Dionys 

enim de Deo, Dionysius vero de viro. dicitur. 
427 Zovoía, τῶν ToxívOov ϑυγατέρων ἦν, etc.) Cum auctor 
ἃ noster agat de populis, non .de foeminis, nec viris, suspicor 
hunc locum sic esse legendum: Μονδία, δῆμος Οἱνήϊδος φυλῆς, 
eno μιᾶς τῶν “γἹακίνϑου ϑυγατέρων" Ὃ δημότηο ; «Πουσιεύς. he. 
Lusia, populus Qeneidis. tribus, ab ung filiarum Hyacinthi. Po- 
pularis ; Lusieus. Sic enim solet loqui Stephanus. Quo de popnlo 
nihil meinorabile referunt Harpocratio, et Suidas, qui eius quo- 

' que meminere. 

A4Aovaotvoayíoa, μέρος τῆς Βαιτιπῆς.} Lusitantam, partem 
esse Baeticae inquit auctor noster ex Marciani Periplo , sed falli- 
tur. Marcianus enini in Lusitaniae Periplo non ait, Lusitamam 
esse partem. Baeticae, sed terminari Baetica a meridie. Eius enim 
loco citato sunt verba : Ἢ “Ὠουσιτανία τῶν ' Iosavidv πε το- 
οἴξεταν ἀπὸ μὲν & ἄρκτων τῇ Ταῤῥακωνησίᾳ -lonavíg παρὰ τὸ δυ- 
τικὸν μέρος τοῦ Zóglov ποταμοῦ, ἀπὸ δὲ ἀνατολῶν. τῇ αὐτῇ Ταῤ- 
δακωνησίᾳ, ἀπὸ δὲ δύσεως τῷ δυτικῷ ᾿Ωκεανῷ, ἀπὸ δὲ μεσηρ- 
βρίας τῇ προειρημένῃ Boetii] , καὶ τῇ καϑ᾽ ἡμᾶς ϑαλάσσῃ. i. e. 

Lusitania Hispaniarum ferminatur a. septentrionibus quidem Tar- 
rhaconesia Hispania ad occidentalem paríem Dori fluminis, ob 
oriente vero' eadem Turrhaconesia , ab occasu autem occidentali 

. Oceano a meridie praedicta Baetica et mari nostro. Praetermigit 
Marcianus dicere Ana etiam fluvio, qui vulgo Hispanis Guadian 

. Gicitur,'a meridie dirimi. De hac numquam satis laudati regione, 
cui nostros debemus natales,.parum dicere oportet, ne ín ado- 
lationem progredi videamur; regio est suis contenta bonis, fiec 
alienis egens propter morum synceritatem, nec indiga ullius 
praeconi amplius: tanta. claritas superluit ; de €uiue nominis 
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etymologia audi-Plinium lib. 8. c. 9.- Ia universam Hispanlam: 

M. Farro pervenisse Iberos εἰ Persas et Phoenicas , Celtasque et 
Poenos tradit, Lusum enim Liberi Patris, aut Lysam cum eo 
Qacchantem nomen dedisse Lusitaniae, et aua praefectum eius, 
universae. ΑΙ! quae de Hercule ac Pyrene, vel Saturno traduntur; . 
fabulosa in primis arbitror. Verosimilis videtur haec Varronis de 
Lusitaniae et Hispaniae ctymologia sententia, etsi Sam, Bochar- 

tus in suo Phaleg fol. 698. contrariam sequatur. Veritas enim 

ex fabulis, quibus antiquitas historiam involvere solet, eruenda 

.. 'est. Atque ratio clamat et suadet, Bacchum seu Dionysum fuisse 
quemdam potentissimum regem, qui antiquitus plurimas gentes - 
subegerit, ἃ quo et eius ducibus et praefectis nomina aliquibus - 
imposita fuisse verosimile est. Nunc Lusitania vulgo: dicitur Por- 
ivgal parum corrupto nomine a portu Cali; circa. Durii fluvii ἢ 
ostia, auctore Andrea Reseudo, etsi alii. aliter sentiant; praeci- 
pua urbs ac totius llispaniae celeberrima, non modo Lusitaniae 

est Olyssipo, equarum e Favonio vento conceptu nobilis, ut ia- 
quit Plinius. Hanc fabulam alibi explodimus. Íd enim confictum 
fuit propter equorum equarumque in cursu celeritatem, ét adhuc 
hodie huiusmodi phrasiologia vulgo Hispani-utuntur, es Àijo del 
viento, cum equi celeritatem laudant. Totius regionis celeberri- 

mi fluvii sunt Munda, Minius, Durius, Tagus, duo posteriores 
extra Lusitaniam fontes habentes! eam perfluunt, Tagus prope 
Olyssiponem, Durius prope Portum, alteram eiusdeim regionis 
celebrem commercio urbem, in Oceanum aquas exonerant. Inco- 

lae semper fuere πολεμικότατοι, avorum nostrorum aetate audaci 
felicitate seu felici audacia Atlanticum Oceanum, ac Africae 

» ignota antea litora, superato borae spei promontorio primi na- 
vigarunt, ac ultra Garamantss et [ndos, anperium protulerunt, 
profligatis potentissimis, Indiarum Regibus, quod Lusitanus olor 
graphice expressit Lusiadum cantu primo : et vere cantu, cuius 
euavitate et dulcedine nemini poétarum cedit, imo omnes su- 427 
pérat, quamvis contra artem opus illud numquam interiturum b 
inceperit, et ei praeter gravitatem poàmaUs epici versiculum  - 
Italum Francisci Petrarchae inseruerit Lusiad. nono, octav. Lxxvimn. 
sed haec ipsi naturalem illam suavitatem et dulcedinem adimere 
non valent. Sic enim canit: 


44s armas, et os varoins assinalados - i 
Que da Occidental praya Lusitana ! 
| Por mares nunca d'antes navegados . 
᾿ Passargó ainda alem da Taprobana ZEE 
Em perigos et guerras etforgadas. τς | 
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. mia et spelunca est in ipsis, ad 7 
furore correptas: dicunt, quas Melampus quibusdhm arcanmzs ex- 


7 


a Mais do que prómetia d forga humana: 
| E entre gente remota edificaraó- 
Novo Fieyno, que tanto sublimaraó 


E tambem as memorias gloriosas | 
Da quelles Heys, que foraó dilatando 

— «4 Νὰ, o Imperio et as terras viciosas 

. D' Africa et d* /4sia andaraó devastando 
E aquelles, que por obras valerosas 
Se vaó da ley da. ]Horte Libertando,. 
Cantando espalkharei por toda d parte 
Se ἃ tanto me ajudar o engénho, et arte. 


Cessen do Sabio Grego, e do Troyano . 
4Ís navegacoens grandes ,. que fizeraó: 
Callese de 44lexandro, et de Tragitno 
41 fama das vitorias, que tiveraó: 

Que eu canto 0 peito illustre Lysitano 
41$ quem Neptuno et Marte obedeceraó. 
Cesse tudo o que ἃ Musa antigua canta 
Que outro valor. mais alto se alevanta : 


Nostra etiam aetate Hispanorum iugo excusso pristinam recupe- 
rarunt libertatem; et haec de Lusitania sufficiant; de cuius 
Jaudibus vide sis Athenaeum lib. 8. statim in principio libri, eius 
descriptionem apud Strabonem lib. 8. Ptolem. lib. 2. c. 7.-Me- 


- lamlib.8. c. τ. Plinium lib. 4. c. 21, Cluv. Introd. Geograph. 


db.2.cap.8. ΄ NN 


4ovacol, πόλις ᾿ἀρκαδίας, ὅπου Μελάμπους, etc.] Lussi, 


Arcadiae urbs, ubi Melampus, etc. Quae desumpsit noster ex 


Pausania, qui libro octavo narrat illam Melampodis et Proeti fi- 
liarum seu historiam seu potius fabulam, Lusorum vero urbis 


 medum ruinas sua aetate exstare inquit: “Ὑπὲρ δὲ τὴν Νώνακριν 


ὄρη τὲ κἀβούμενα ᾿Δροάνια καὶ σπήλαιόν ἔστιν ἐν αὐτοῖς. ᾽Ε-΄ς τοῦ- 
το ἀναφυγεῖν τὸ σπήλαιον τὰς ϑυγατέρας τοῦ Προίτου. μανείσας 
λέγουσιν, ἃς Μελάμπους. ϑυσίαις τε ἀποῤῥήτοις καὶ παϑαρμοῖς ᾿ 


᾿κατήγαγεν ἐς χωρίον καλούμενον Μουσούς" Τοῦ μὲν δὴ ὄφουξ τοῦ 


᾿Αφοανίων Φενεάται τὰ πολλὰ ἐνέμοντο. Οἱ δὲ ἐν ὅροις ἤδη Riu 
τορίων εἰσὶν οὗ Λουσοί" πόλιν μὲν δή ποτε εἶναι λέγουαε τοὺς 
“ουσούς. i. e. Supra Nonacrin vero montesque appellatos. 


uam confugisse Proeti f 


piationibus deduxit in. locum nomiae Lusos; montis vero Α[γθα- 
niorum partem sunt maximam Pheueatae incolunt. 1n fibus enim 
. ᾿ ln . n . 


΄ ᾿ΑΝΝΟΤΑΤΙΟΝΈΒ. ᾿ "6t 
Clitoriorum kunt Lusi, Urbem aliquando fuisse. dicunt Lusos, 
Idem paulo infra. inquit: Τὰ δὲ ἐφ᾽ ἡμῶν οὐδὲ ἐρείπια ἔτι λειπό-- 
μενα ἦν “ουσῶν. Τὰς δὲ ϑυγατέρας τοῦ Προίτου κατήγαγεν ὁ 
“Μελάμπους ἐς τοὺς “Μουσοὺς, καὶ ἠκέσατο τῆς μανίας ἐν ᾿Δρτέμι- 
δος ἱερῷ. 1. e. Nostra. autem. aetate. ne ruinae quidem Lusorum 
, extant, filias vero Proeti Melampus deduxit Lusos, εἰ curavit ab 
insania i in Dianae fano. 
ες Μύγκος, πόλις Ἠπείρου.) Lyncus, urbs Epiri, ex Stra- : 
bonis lib. 7. apud quem non Lyneus, ut inquit noster, sed Lyn- 
cistus dicitur: Καὶ δὴ. καὶ τὰ περὶ “υγχιστὸν, καὶ Πελαγονίαν, 
καὶ ᾿᾽Ορεστιάδα, καὶ Ἑλυμίαν, τὴν ἄνω Μακεδονίαν ἐκάλουν. 
i. e. Quin etiam εἰ quae circa Lyncistum , et Pelagoniam, et Ore- 4B 


^. stada; et Elymiam Macedoniam superiorem vocabant. At Thu- & 


. cydidi- libro quarto dicitur “ύγκος, apud quem 'et pro regione 

et pro oppido accipi poteat, Sic enim ille: Βρασίδας δὲ καὶ Isg- 

δίκκας ἐν τούτῳ στρατεύουσιν ἅμα ἐπὶ ᾿Αῤῥίβαιον τὸ δεύτερον ἐς | 

"tiyxov. 1. e. Brasidas vero et Perdiccas interea copiis coniunctis - 

bellum. zdrrhibaeo secundo intulerunt ad Lyncum. | 
— 'Exión àn0 “υγκέωνς.) Lege ἀπὸ Δυγκέως. Lynceus, 

enim n celebratur apud Pausaniam diversis locis.  . “ 

— T0 ἐθνικὸν, Δυγκισταί.) Gentile urbis Lyncisti, dicitur 
Lyncistae , quod etiam confirmat veram esse lectionem apudStrae ἡ 
. bonem, quia a Lyncos non deducitur Zyncistae, sed a Lyncistos, 
quo genlili etiam usus est Strabo libro citato, iidem apud Thucy- 
didem libro quarto dicuntur. Lyncestae, saepe enim τὸ 1 et τὸ ἡ 
apud scriptores confunduntur. | 

A9 y5, πόλις Λιβύης. πρὸς τοῖς Γαδείροις, etc.] Lynx, urbs 
Libyae prope Gades post Atlantem montem et insula. De insula 
altum est apud alios silentium, de urbe vero vide quae in Aiyt 
annotavimus, 

AvÓÍa, ἡ χώρα. Lydia, regio, acilicet Asiae minoris, 
quam sic describit Plinius lib. 5. c. 99. Lydia perfusa flexuosis 
amnis IMaeandri recursibus super loniam procedit, Phrygiae ab 
exortu solis vicina, ad. septentrionem Mysiae, meridiana parte 
᾿ Cariam amplectens , "Maeonia antea appellata. Huius regionis ur- 
bes celeberrimae fuere Sardis, Croesi regia ad latus Tmoli mon- 
tis; et Thyatira, fluvii, Pactolus et Hormus historicis et poétis 
decantatus; montium celeberrimus fuit Tmolus vitibus consitus, 
ex quo Pactolus auri ramenta deferebat. Celebriores$ reges fue-. 
runt Atys, Alyattis, Croesi pater, et ipse Croesus calamitate 
sua clarior, quam alii; Atys duos perhibetur habuisse filios, Ly- 
dum et Tyrsenum, seu Tyrrhenum, ille Lydiae nomen dedit, 
cuu antca Maconia diceretur; hic in Etruriam coloniam deduxit, 
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a quo haec regio , dicta est Tyrsena, et Tyrrhenia, a qua mary 
Tyrrhenum nomen habet, ac quia Tusci Etruriae incolae a Lydir 
. originem ducebant, ideo "Tibris Lydius vocatur a Virgilio Aeneid.. 
lib. 2. v. 781. | 
t Ad terram Hesperiam venies, ubi Lydius arva 
Inter opima virüm , leni fluit agmine fibris. 
Alyatts. regis sepulchrum Croesi patris mirandum Herodoti ad- 

. huc aetate conspiciebatur, quod ipse lib. r. c. 98. cum Aegyptio 
rum , ac Babyloniorum operibus comparat; Croesus celebratur di- 
vitiis et Solonis familiaritate. Lydi vero utebantür legibus Graeco- 
rum pene similibus, nisi quod filias prostituebant Primi numum. 
aureum et argenteum percusserunt, spectacula invenisse gloris- 
bantur, ἃ quibus Romani ZJudos vocarunt , ut inquit Iesychius in 

. 4fedol. Eos subegerunt Persae, ac quia Tones Atheniensium au- | 
xilio Sardis regiam expugnarunt, Persarumque proendiarios mi» 
' Bites occiderunt, ideo Darius primum, ac deinde Xerxes pater- 
428 nam cladem ad Marathonem acceptam vindicaturus Graeciae bel- 

b lum intulerunt, de guibus vide sis Herodotum libro citato: olim 
& Comicis carpebantur, quod molles, intemperautes, et lescivi 
essent, unde exorta adagia, Lydus in meridie ludit, Lydium me- 
los, Lydorum caryca, de quibus vide Erasmum. Inde etigimn ver. 
bum Lydiazo, i. e. Lydorum mores imitor. Mantissae loco esto 
Lydius lapis, quo aurum et argentum probetur. 

“Μύξεια. Τό ἐθνικὸν Μυξεὺς, καὶ Αὐξα.] Cum Lyxeam, 

. Acarnaniae urbem quae praeter literarum seriem locum oecupat 

 memoraverit, cuius nullam.apud alios inveniebam notitiam, nunc 
inquit illius gentile esse Lyxeus et Lyxates. Pro vta enim ]e- 
geudum puto ““νξάτης » “νξαεύς. Id enim ratio clamat. 
Δύκαια, πόλις "oxaólac.] Lycaea, urbs Arcadiae, et 
Lycaeum gymnasium, et Lycaeus Apollo memorantur in hac ee- 
ctione ab auctore nostro, urbis nemo omnium, quod sciam, fe- 
"cit mentionem, at Lycaei montis Árcadiae meminit Virgilius E- 
- clogal0. | 
| JMaenalus, et gelidi fleverunt saxa Lycaei. ' 
Ad quem locum inquit Servius, Maenalum et Lycaeum esse mon- 
tes Arcadiae; olim etiam ab incolis Olympus et ξερὰ τῶν ᾿Αρκάδαν 
. $ogugy. i. e. sacer /frcadum vertex, dicebatur, quod Iovem ft 
eo, non in Ureta Arcades educatuim fuisse contenderent, in que 
lucus quoque erat Apállini cognomento. Parrhasio sacer, wutre- 
fert Pàusanias in Arcadicis; erat etiam Lyéáeus mons ᾿ποὰ solam. 
^ Jovi, sed et Pani pastorum Deo sacer, quandoquiderh rudis 
mus poetarum Georgic. Bib. I, V. 16. canit: 


, . 
: ^ - 
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Jpse nemus linquens patrium, saléusque Lycaei 

Pan ovium custos. 
Àb hac etiam urbe deducit noster Lycii Apollinis nomen, cuius 
Lyciae sortes celebrantur eidem Virgilio Aeneid. lib. 4. 

Sed nunc Italiam magnam Grynaeus Apollo 

Italiam Lyciae iussere capessere sortes. 
Ád quem locum Servius et Cerda tot afferunt huius nominis ety- 
mologias, jut veram dignoscere non facile possis; Ego ver osimie 
liorem existimo, quam noster affert, vel quam alii a Lycia re« 
gione. Lyceum autem, gymnasium fuit; in quo Aristoteles Athe- 
 nisPhilosophiam docuit, de quo in Κυνόσαργες egimus,  Celebran- 
- tur etiam Pausaniae libro citato certamina Lycaea i in Lycaei lovis 
honorem instituta: 

A4vxaovía, χώρα Λυκίας τε, καὶ ᾿Ισαυρίας. Lycaonia, 
regio Lyciae, et [sauriae memoratur inter alios Straboni libro 10. , 
Ptolemaeo lib.6. c. 6. Constantino Porphyrogenetae de Them. 
. lib. 1. Them. 1. cui Phrygiae salutaris pars [sauriae finitima ver- 

sus Taurum dicitur; Strabo lib. 12. Cappadociae conterminam 
facit, cuius praecipuae urbes fuerunt Iconium, et Adopissus; eius 
incolae, ZLycaones dicebantur, qui simul cum Phrygibus, Isauris, 
Pamphyliis, et Pisidis Anatolicum incolebant thema, auctore eu- 
dero Constantino libro ,themateque citato. m 
( 44v καστος, πόλις Κρήτης.) Lycastus, urbs Cretae, ex 429 
Homero, cuius apponit versum ex 1]. 2. v. 647. quam Strabo 8 
lib. 10. sua aetate jam obiisse testatar. 

A vUxtL0v, τὸ γυμνάσιον, etc.] De Lyceo gymnasio et Ly- 
ceo sive Lycio Apolline vide sis quae in Δύκαια ennotaviimus. 

Avxía, ἡ χώρα, etc. ] Lycia, regio erat duplex, prima 
inter Cariam et Pamphyliam sita, nomen adepta a Lyco rege Pan- 
dionis filio, ut inquit noster, quod etiam testetur Mela lib. 1. .c. 
15. Chimera famigerata monitro, quae Crago huius regionis ce- . 
leberrimo monti affingebatur, qui crebro ignem eructabat, ut 
::Aetna Siciliae; quod monstrum graphice depingit poétarum pa- 
rens ll 6. v. 181. 

Πρόσϑε Mov, ὄπιϑεν δὲ δράχων , μέσση δὲ χίμαιρα. 

— Prima leo, postrema draco, media ipsa chimaera, 

Sic imitatus est Lucretius et vertit felicius, quam Ovidius: | 
Quoque Chimaera iugo mediis in partibus Aircum S04 
Pecius et ora léo, caudam serpentis habebat. 

Mons ille occasionem fingendi hoc monstrum praebuit poétis, jn 

᾿ cuius vertice leones, in inedio caprae, in radicibus dracones ha- 

bitabant, cuius fabulam ad amorem deflectebant, qui sicut leo 

| invadit, nec discedit, nisi patrata libidine, quam capra libidino- 


amnis, quem nonnuli Euenum aiunt;/sine dubio i mem 
᾿ noster ex Strabonis lib. 10. Ἐκαλεῖτο δὲ “Μυκόρμας πρότε et 2 


- 
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snm arümál significat, i in fine autem poenitentiae morstüm draconis 
instar relinquit; quod monstrum occidisse Bellerophontem fabula- 
hantur, cnius descriptionem vide eis apud Strab. 1. 14. etapudPtol. 


1. 5. c. 8. altera autem Lycia erat Troica, de qua nota subsequenti, 
— Ἐστὶ xal “υκία ἡ πρὸς Κιλικίαν, ἧς ἦρξε, etc.] Nunc 
celebrat alteram Lyciam ad Ciliciam, in qua regnavit Sarpedon, 


ut inquit noster auctor, sed sine auctore; at Strabo lib. 12. cum 
duplices memoret Lycios, neutros ad Ciliciam locat. Alterosenim 


, vocat Troicos, alteros ad Cariam: Οἱ δὲ ἄιττοὶ 46x10: : τοῦ αὐτοῦ 


γένους v ὑπόνοιαν παρέχουσιν ,' ,) ἢ τῶν Τρωϊκῶν, ἢ τῶν πρὸς Ke- 


ρίαν τοὺς ἑτέρους ἀποικισάντων. 1. e. Duplices porro Lycü suspi 
- 499 cionem praebeni camdem gentem , vel Troicorum , vel eorum , qui 
b ad Cariíam, alteros in coloniam deduzisse. Eadem Eustathius re- 


fert ad  Periegetae v. 857. Ιστέον δὲ ὅτι διττοί εἶσιν of vsios, 
ὡς καὶ Ongjoo δοκεῖ" Οἱ μὲν Τραϊκοὶ, κατὴ καὶ o γεωγράφος 
φησίν" οἵ δὲ πρὸς τῇ Καρίᾳ. Γάδηλον δὲ πότεροε τοὺς ἑτέρους 


.. ἀπῴκισαν. ἃ. e. Sciendum vero est, duplices esse Lycios, ut et Ho- 


mero videtur : alteri quidem TTroici, quemadmodum etiam Geo. 


. graphus ait, alteri vero ad Cariam; incertum autem est qui duo- 


rum alteros in coloniam abduxerint. Verosimile esf de TroicaLy- 
cia loqui Virgilium, cum Aeneid. lib. 4. v. 143. ait: 
. Qualis ubi hybernam Lyciam. Xanthique fluent 


Deserit, ac Delum maternam invisit Apollo, 


. Át Servius noji novit Lyciam Troicam , nec Ciliciae, et illud in. 
. terpretatur de Lycia absolute dicta Lycia, ut et Cerda. Memo- 


rantur etiam apud poétas Lyciae sagittae, et, Lyciae phare- 
trae, de quibus vide 8)8 eosdem auctores ad Virgilii Aeneid. 1,7. 
y.:814. 
—— Ut Regius ostro |, 
Velet honos lseves humeros , ut fibula crinem 
«furo internectat : Lyciam ut gerat ipsa pharetram: : 
A49x0a, πόλις ᾿ΑΔρκαδίας. Lycoa, urbs Arcadiae, ex Pau. 

eaniae lib. 8. cuius aetate tantum ruinae exstabant: Τοῦ δὲ à 
ὑπὸ τοῖς καταλήγουσι, πόλεως σημεῖα “Μυκόας καὶ ᾿Αρτέμιδὸς je- 
οὖν, καὶ ἄγαλμά ἐστι χαλκοῦν “υκοάτιδος. i, e. ad imas -shontis 
[Maenalii] partes , urbis sunt signa Lycoae, et Dianae fanum e 
signum est aereum Lycoatidis. τ πα 


Δυκόρμας, ποταμὸς, ὅν τιμες Εὔηνόν φασι.} Lycorpas 
* des 


o Νέσσος ἐνταῦϑα λέγεται πορθμεὺς ἀποδεδειγμένος, e Mk 
κλέως ἀποθανεῖν, ἐπειδὴ πορϑμεύων τὴν Zniveqel Langius tele 
βιάσασϑαι. i. e. Vocabatur ouem [ Euenus] d e 


) ] ΟΝ 
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Nessus hic portitor constitutus, ab Hercule occisus fuisse dicitur, 

quoniam transvehens Deianiram conatus est violare. ΝΕ 
᾿Μυκόσουρα, πόλις ᾿Δρκαδίας.] Lycosura, urbs Arcadiae 490 
inLycaeo monte, quam Lycaon Pelasgi filius condidit, auctore * 
Pausania lib. 8. statim in principio: “Δυκάων δὲ ὁ Πελάσγου το- 
caós εὗρεν ἢ ὁ πατὴρ ol σοφώτερα. «Δυκοσούραν τὲ yag πόλιν 
ᾧκισεν ἐν τῷ ὄρει τῷ Λυκαίῳ, καὶ Δία ὠνόμασε Zvxaiov, καὶ 
ἀγῶνα ἔϑηκε Δύκαια, i. e." Lycaon vero Pelasgi filius nonnulla 
invenit vel sopientius quam pater suus. Lycosuram enim urbem 
condidit in monje Lycaeo , et lovem vocavit L'ycaeum, certamina- 
que in eius honorem .Lycaea instituit, AnUquissimam urbium 
quotquot vel continens vel insulae sustinent, et quam sol vidit 
. primam (sunt Graecorum nugamenta ) fuisse tradit idem Paus. 
libro citato: ᾿ἀνωτέρῳ δὲ ὀλίγον τείχους τὲ περίβολος τῆς νπο- 
σούρας ἐστὶ, καὶ οἰκήτορες ἔνεισιν οὐ πολλοί". Πόλεων δὲ ὁπόσας 
ἐπὶ τῇ ἠπείρῳ ἔδειξε γῇ, καὶ ἐν νήσοις, “υκύσουρά. ἔστι πρεσβυ-- 
᾿ τάτῃ, καὶ ταύτην εἶδεν ὁ ἥλιος πρώτην' ἀπὸ ταύτης δὲ of λοιποὶ 
ποιεῖσϑαι πόλεις, μεμαϑήκασιν ἄνθρωποι. i. e. Paululum supra - 
Lycosurae murorum ambitus eit , intra. quem incolae sunt pauci, 
Urbium vero quotquot continens terra vel insulae sustinent , Ly- 
cosura est antiquissima et hanc vidit sol primam; et ab hac cae- 
teri homines facere urbes didicerunt. EU | | 

, «Τὐύὐκτος, πόλις Κρήτης, etc.] Lyctus, urbs Cretaé memo- 
ratur Ptolemaeo lib. $. c. 17. Plinio lib. 4. c. 19. Pausaniae lib. 
4. Fuit Idomenei patria, qui ideo Virgilio Aenejg. lib. 8. v.401. 
Lyctius appellatur: ΄. | | mE 

Et Salentinos obsedit milite campos 
Lyctius Idomeneus. | mE E 

. Huius urbis etymologia, quam affert noster, quatenus ad signi- 
ficationem affirmat Hesychius, apud quem legimus: zvzzol, οὗ 
ὑψηλοὶ τόποι. i, e. lytti, loca edita, ; 
|o Μύκων, πόλεις vo. ] Sine dubio scribendum est “υκών . 
solig, πόλεις δύο, i. e. Lycon polis, [luporum urbs] urbes 
duae; “ύκων enim absolute sine πύλις non dicitur, sed potest 
dici “υκὼ, ut “Ἡρὼ apud nostrum suo loco, “Δυκαὶ vero dicitur 
Eunapio in Plotino: JIAcozivoc ἦν ἐξ Αἰγύπτου φιλόσοφος" τὸ ἐξ 
Αἰγύπτου νῦν γράφων, καὶ τὴν πατρίδα προσϑήσω, “Δυκὼ ταύ-- 
τὴν ὀνομάζουσι. i. 6. Plotinus fuit ex 4degypto philosophus , ex 
ZÁegypto nunc scribens εἰ patriam adiiciam, Lyco hanc vocabant. 
' Straboni vero δύκου πόλις, i. e. lupi urbs dicitur lib. 17. ut 430 
— "Eeuo? πόλις, i. 6. Mercurii urbs. Potest etiam dici Lycopolis, 

ut et Hermopolis, quia huiusmodi urbium forma utroque modo 
dicitur. Invenitur etiam apud eumdein Strabonem libro citato 


σι 


'.& Briseidis patria, quam Achilles eversa urbe secum abdu 
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0 1 
“όκων πόλιες, et hoc modo potest etiam scribi apud nostrum au- 
ctorem. “ύκων enim per se nullo modo potest ease. Duas buius 
nominis civitates celebrat Stephanus, alteram in Lycopolite No- 

, mo, alteram in Sebennyte, Ptolemaeus vero lib, 4. c. 5. alteram 
' tantum, nempe quae erat in Lycopolite Nomo, cái etiam dicitur 
|— »Μύκων πόλις. ᾿ | . 
— Ἢ δὲ ἑτέρα, τοῦ Συβεννύτου vópov.] Pro Συβεννύτου 
lege Σεβεννύτου. Sebennytes Nomos enum dicitur, non Syben- 
 nytes, ut apparet ex Ptolemaei et Strabonis libris citatis, 
Μυκώρεια, κώμη ἐν Δελφοῖς.) Lycorea, vicüs in civi- 
tate Delphis, cuius meminit Strabo lib. 9. “Ὑπέρκειται δ᾽ αὐτῆς ἡ 
“Μυκώρεια, ἐφ᾽ οὗ τόπου πρότερον ἵδρυντο ob Δεϊφοὶ ὑπὲρ τοῦ 
" ξεροῦ" νῦν δ᾽ ἐπ᾽ αὐτῷ οἰκοῦσι περὶ τὴν κρήνην τὴν Κασταλίαν. 
᾿ ἦν e. Supra eam vero sita. est Lycorea, quo in loco antea siti 
erant. Delphi supra templum; nunc autem ad ipsum habitant 
templum circa fontem Castalium, Memoratur etiam Pausaniae 
ib. 10. . 
4919, πόλις ᾿Αρκαδίας. Lyle, urbs Arcadiae, sine dubio 
. erat eadem, quae Ptolemaeo libro 8. c. 16. dicitur “εέλαια, Li- 
laea, etinter Arcadiae civitates numeratur. Forsitan scripsit no- 


ster “υλαὶ, a quo factum est “υλαία. Saepe-enim urbium no- ὲ 


mina in a, fiunt singularia addito a , ut 4ἴγαι, Αἰγαία, ᾿Δμφακαὶ, 
"dupavala, — n . 

..— Δύρκειογ, ὅρος Ἄργους.) Lyrceum, móntem Argolidis, 
celebrat ex Callimacho; Pausanias vero in eádem regione civita- 


- em, Lyrceam, quae ante Troianum bellum iam erat deserta, eins ! 


ex lib. 9, sunt verba: Ἐς uiv δὴ ταύτην ἐστὶν ἐξἄργους, £go 
κοντα μάλιστα που στάδια, ἐκ δὲ Δυρκείας, ἕτερα τοσαῦτα ἐς Op- 
ψεάς. “υρκείας μὲν δὴ πόλεως, ἅτε ἠρημωμένης ἤδη κατὰ τὴν 
᾿Ἑλλήνων στρατιὰν isi" Diov, οὐκ ἐποιήσατο "Ὅμηρος ἐν καταλόγῳ 
" μνήμην. i. e. Zi rzis quidem ad hanc sunt stadia circiter x. a Lyróea 
vero totidem Orneas ; Lyrceae porro civitatis, utpote quae iam erat 
deserta tempore expeditionis Graecorum in Troiam , nullam feott 
. . - Homerus in Catalogo mentionem. — - | τ τον; 
491 Μυρφνησσὸς, πόλις Τρωϊκή.} Lyrnessus, urbs Troick 
n » wt 
: E. 


narrat Homerus Il; 2. v. 690. quare Ovidio Tristium lib. 4: 
v. 18. nessis Vocatur: ᾿ | E uu 
ertur, et abduota Lyrnesside tristis 4chilles 
' KHaemonia curas.attenuasse lyra. — — ΝΠ su 
: Strabo lib. 18. inquit Lyrnessum oppidum Troiadis munitum oligo;' 
jam sua aetate desertum fuisse. Lyrnessus vero Ciliciae ienticec 
- lebrat Quint. Curtius lib..8. c. 4. diversus erat ἃ Lyitjssso Tous 
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' dis, ut apparet ex Strabonis lib, i4. Τῶν 0 iv Τροίᾳ Κιλίκων, 
ὧν Ὅμηρος μέμνηται, πολυδιεστώτων ἀπὸ 'τῶν͵ ἕξω τοῦ Ταύρου; 
Κιλίκων, oi μὲν ἀποφαίνουσιν ἀρχηγέτας τοὺς dv «yj Τροίᾳ. τού- 
sov , καὶ δεικνύουσί τινας τύπους καντοῦϑα, ὥσπερ ἐν τῇ Παμ- 
φυλίᾳ Θήβην, καὶ “υρνησσόν.“ i. e. Cum autem Troiani Cilices, 


quorum Homerus meminit, longe distent a Cilicibus extra Tuu- 


rum sitis; quidam his auctores generis illos fuisse tradunt, et 
uaedam loco hic etiam monstrant, sicuti in Pamphylia Theben ct 


rnessum, Lyrnessum, quemStrabo in Pamphylia locat, Cur- 


tius in Cilicia ponit, hae enim régionee erant finitimae. - 

— Μία τῶν ἔνδεκα τῶν ἐν Τρωαδι.} Lyrnessum, urbem 
Troadis, fuisse unam ex undecim, scilicet quas Achilles cepit, ait 
noster, eae autem fuere, referente Eustathio ad Homericum ver- 
sum paullo ante citatum, 7fvgvgocog , Πήδασος, Θήβη.,. Ζέλεια, 
᾿Αδράστιια, Πίτνα, Π]ερκώτη, ᾿Αρίσβη. ᾿Αβυδος, Χρύση, καὶ 


es. d 6. Lyrnesshs, Pedasus, Thebe, Zelea, “ἀτγαείεα, Pitya,. 
Percote , 44risbe, dbydos, Chryse..... Forsitan quae deficit in . 


textu Eustathii erat K/A4a, quae Thebae erat vicina, auctore 
Strabone lib. 18. | 


— -Τὸ ἐθνικόν. Δυρνήσσιος. ] Gentile, Lyrnessius, quod 


apud Virgilium Aeneid. lib. 10. pro Phryx accipitur, ut testatur 
, Servius ad eiusdem Aeneid. librum citatum v. 128. 

Fert ingens toto connixus corpore saxum s 

JHaud pgrtem exiguam montis, Lyrnesius 44gmon. 


Idem Servius ad Aeneid. lib. 19. v. 647. ubiLyrnessus celebratur | 


a poéta, inquit fuisse civitatem Phrygiae, unde fuit Briseis; non 
est mirandum Servium Phrygiae assignasse urbem, quam noster 
" "Troadi adscribit. Phrygia enim comprehendebat Troadem. 
“Μυσιμάχεια, πόλις τῆς dv Θράκῃ χεῤῥονήσου, etc.] Ly- 
simachia, urbs in Thracia Chersonesi, quae prius Cardia voca- 
ta fuit, inquit auctor noster, sed fallitur secundum Pausaniam, 
qui hac de urbe sic loquitur lib. 1. Τῷ δὲ “Ιερωνύμῳ τάχα μέν 
σου xal ἄλλα ἦν εἰς Δυσίμαχον ἐγκλήματα, μέγιστον δὲ, ὅτι τὴν Καρ- 
διανὼν πόλιν ἀνελῶν, Δυσιμαχίαν ἀντ᾽ αὐτῆς ὥκισεν ἐπὶ τῷ ἰσϑ- 
p&à τῆς Θρακίας χεῤῥοννήσου. 1. e. Hieronymo vero [ Cardiano ] et 
aliae forsan simultatis causae contra Lysimachum erant, et mazi- 
ma quod Cardianorum urbem evertenspro ea Lysimachum in Isik- 
mo Thraciae Chersonnesi condidit." Quin etiam in Excerptis ex 
Strabonis lib. 7. Cardia et Lysimachia diversae sunt urbes: "On 
ἂν τῷ ᾿Ισϑμῷ τῆς χεῤῥοννήσου τρεῖς πόλεις κεῖνται" πρὸς μὲν τῷ 
Μέλανι κόλπῳ , Καρδία᾽ πρὸς δὲ τῇ Προπᾳτίδι, Πακτύη᾽ πρὸς 


, δὲ τῇ μεσογείᾳ “υσιμαχία, i. e, Quod. in Isthmo Chersonneai tres 0 
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urbes iacent, ad Melaner sinum, ' Cardi; ad Pro pontidem, Pa. 
οἵγε; ad mediterraneas partes, Lysimachia., Ptolem. etiam lib. 8. 
, ὦ, 11. οἵ σ. 192. Cardia et Lysimachia, sunt diversae urbes, 
(o—"Égu καὶ πόλις ““ἰτωλίας. ἢ Lysimachia, urbs Aetolise, - 
memoratur Plinio lib. 5. c. 80. inter Aetoliae oppida, quae inter- 
ciderunt. . 
Δυλχνίδος. πόλις ᾿Ιλλυρίας, ete.] Lychnidus ,. urbs Illy- 
riae, celebratur a Livio lib. 44. c. 21. "ddditus. est his tertius L, 


.*— Zfnicius | Pr. cuius inter. peregrinos iurisdictio erat. Eum in pro- 


—-— 


vinciam Jllyricum circa Lychnidum.4p. Claudio succedere placuit. 
Ptolemaeus lib. 8. c, 18. eam locat in Macedoniae. regione Dassa- 

, Fetiorum, quos etiamr memorat Liviüs lib. 27. c. 84. Nuncius 
- ex Macedonia yenit, Eropum quemdam corrupto arcis praesid- Ὁ 
gue praefecto , Lychnidum cepisse, tenere et Dassaretiorum quos 
dam vicos, et Dardanos etiam toncire. Polybius in Excerptis ex 
eius lib. 1 x. legationibus eam vocat Lychnida: ᾿Εδωκαν͵ δὲ καὶ 

^ Πλϑυράτω Δυχνίδα καὶ .Ilag9ov, οὔσας μὲν ᾿Ιλλυρέδας, ὑπὸ d»- 
λίππου δὲ ταττομένας. i. e. Dederunt vero. et Pleurato Lychnida εἰ 

— Parthum, utrasque civitates Illyrides, quae fuerant sub Philippi 
ditione, Strabo lib. T. Lychnidium. appellat: “Η μὲν dóv πᾶσα — 

. Ιλνατία. καλεῖται, ή δὲ πρώτη ἐκὶ Κανδαουΐαν λέγεται ἔρμο: 

^ ᾿Ὠλυρικοῦ διὰ Avyvillov πόλεως xal Πυλῶνο;; τύπου ὁρέξοντος 
ἐν τῇ ὁδῷ τήν τε ᾿Βλυρίδα καὶ τὴν Μακεδονίαν. i. e. Tota kaec 
Ἱρπαιία via vocatur, prima vero ad Candauiam dicitur moniem 
lilyricum per chnidium. urbem ct Pylonem, lecum distermi- 
nantem in via lilyrida et Maéedoniam. Idem Strabo libro citato 
eemdem urbem Lychnidunta vocat: Διὰ δὲ τούτων ἐστὶ τῶν i- 
ϑνῶν ἡ ᾿Ιγνατία ὁδὸς, &' Ἐπιδάμνου καὶ ᾿,“ἀπολλωνίας, περὶ δὲ 
τὴν ἐπὶ Kavóaovtag ὁδὸν, αἵτε λίμναι εἰσὶν o περὶ «“Τυχνιδοῦντα 

- παριχείας ἰχϑύων αὐτάρκεις ἔχουσαι. ἃ. e. Per'bas gentes est via 

. Jgnatia «x Epidamno et J4pollonia , circa viam autem quae duci 
ad Candauinam sünt lacus circa Ly chnidunta , ad piscium salsa- 
menta abundanter. suppeditantes, Ex. quibus apparet quam liberi ᾿ 

. sint scriptores in formando oppidorum terminationes. - 


s (o7 Καὶ “υχνία λίμνη, etc,] Et Lychnia, palus, et Lychni. | 


tes. In his verbis suspicor inesse mendum. Lacus enim iate no- 
^ men. videtur desumpsisse ab urbe Illyridis Lychnido, cirpA- quas 
erant lacus, ut videre est ex Strabonis lib. 7. cuius verba paullo ᾿ 
ante apposuimus; itaque appellanda erat Lychnidis, wtjaucole ᾿ 
rirca illa loca Lychnidites, Meam coniecturam firmat Polybius, ὦ 
qui lacum istum vocat Lychnidiam lib. 5. uar Beso d . 


Δαρσαρήτιδος, Κρεώκιον καὶ Γεροῦντα" τῶν δὲ πε 
δίαν λίμνην, ᾿Εγχελάνας, mund --Σατίων acis 


. miae Lychnites oppidum. seulocus. Lychnitidis lacus Armeniae me- 


* 
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cupavit etiam [Philippus] Dassaretidis, Creonium et. Gerünia ; cir- — 
ca Lacum Lychnidiam , .Enchelanas , Ceraca, Sationa , Boeos..— ' 
—* Ἔστι δὲ καὶ 'Adoussiag ἀνχνέτης χωρίον.) Est etiam Árme- 


minit Ptol. 1. 5. c. 18. Εἰσὶ δὲ xai ἔτερψι λίμναι; ἥτε καλουμένη 4υ- 
ίτις, ἧς τὸ μέσον ἐπέχει μοίρας ὁἡ μγ ὅ. 1. e. Sunt et aliaepa- — 
dudes, et quae vocatur Lychnitis , cuius medium gradus habet 78 
48 4. At Lychnitem Armeniae seu oppidum seu locum nemo 
celebrat, MEM τ ἘΣ 
^7. ΔΩωμεντὸς, πόλις ᾿Ιταλίας. Lomentüs, urbs Italiae, quae. 
etiam Lorentum dicebatur, ut inquit noster auctor, at prioris no- 
minis nulla fit apud alios mentio, Lorentum vero Latinis dicitur 
Laurentum, Ego existimo habuisse Stephanum in mente Nomen- 
tum, cuius ipse meminit in Νωμεντὸς , quàm non longe a Roma 
locat. Laurentum vero erat prope Ostiam, quae ron longe aberat 
a Homa, Plinius lib. 8, c. 5. In principio est Üstia colonia, a 
Homano rege. deducta, oppidum Laurentum. Laurens etiam vo- 
citata fuit ab arbusto noto, quorum erat copia in eius agris, au- 
ctore Sex. Aur. Vict. de origine gentis ltomanae, Qiiod etiam ap- 
paret ex Herodiano lib. 1. Τότε à Κόμμοδος συμβουλευσάντων 
αὐτῷ τινῶν ἰατρῶν, elg τὴν “Δαύρεντον ἀνεχώρησεν " εὐψυχέστερον 
γὰρ τὸ χωρίον, καὶ μεγίστοις κατάσκιον δαφνηφύροις ἄλσεσιν 
(ὅϑεν καὶ τὸ ὄνομα τῷ χωρίῳ) σωτήριον εἶναι ἐδόκει, καὶ πρὸς 
τὴν τοῦ ἄεῤῥος φϑορὰν ἀντέχειν ἐλέγετο, εὐωδίᾳ τε τῆς τῶν δέν-- 
δρῶν ἡδείας σκιᾶς. i.e. Tunc Commodus, suadentibus quibus— 
dam medicis, Laurentum secessit, frigidius enim est oppidum, etc 
maximis nemoribus Lauriferis opacum ( unde et nomen oppido) ΄ 
conservandae valetudini idoneum videbatur , et aeris corruptioni 
resistere, suavitate odoris arborum et iucunda umbra. Aliqui con- 
fundunt Laurentum cum Lavinio, sed diversae fuere urbes, ut 499. 
prodit Strabo lib. 5. '4vdà μέσον δὲ τούτων τῶν πόλεών don τὸ Ὁ) 
“Δαουΐνιον,, ἔχον κοινὸν τῶν “Δατίκων ἱερὸν ᾿Αἰφροδίτης" ἐπιμε-- 
λοῦνται δ᾽ αὐτῶν διὰ “προγόνων ᾿Αρδεάται. Εἶτα Δαύρεντον. 
“Ὑπέρκειται δὲ τούτων ἡ ᾿Αρδέα. i. e. In medio harum urbium est 
Lauinium, quod habet omnibus Latinis commune fanum J'ene- 
ris, guorum auram gerunt α maioribus /rdeatae; deinde Ladren- 
fum; et supra iacet Zfrdea. | ] 
“Μώρυμα, πόλις Καρίας.) Loryma, urbs Cariae, memo- - 
ratur Ptolemaeo lib. 5. c. 2. Larymna dicitur Melae lib. 1. c. 16. ' 
etsi Plinio lib. 5. c. 28. Loryma et Larymna sunt diversa loca. 
| — Ἔστι καὶ λιμὴν Ῥόδου. Cum praecedenti sectione me- 
moraverit Loryma, Cariae urbem, nunc memorat Loryma BRho- 
di portum, ciijus mentionem fecit Livius lib. 46. c. 19. Cum - 
Stephanus Fol. IV. 207 Ccc | 


ες 


AEnne 64 e 


BEN uiii 


DO NOT REMOVE 
OR 
MUTILATE CARD 


